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dis, 3 
S, » 


* Sue os cherte of the San 
its Pronunciation d the | > which i is a mee by TO Dh begegge pl 
ſame in German as it is ig Engliſh. |* "Magdeburg, 
Ca! Sal (4 GAY eh! hoe! come je: der, Set 
on! Courage! cheer up! | Sa 
Saul, der, plan die Sale, a Hill, a 
Parfour, a great Hall. 
Diminut) das Saſchen, ein Uelker 
Gl, a little Hall, a little Par- | 
+ Jade... © | 4 
der Speiſeſaal, a Dining Hel or Din- ' - are: at prefeiie buff or em le 
ing Room. 48 with 8 owing of the Corn. WY 
der Blicherſaal ,' a Library. die ies ahr 0 SaokY this, 5 


ein Hörſaal / an Auditory , 
Room or Hall where a 


2 


reads. 

ber Ritterſaal ; a Hall here che 
Knights meet, the Hall of vey 
Knights, - 

der Vorſaal an Auti-Chauiber, of 
Fore-Hall.. 

eln Hinterſaal, # Back-Halt, a Wich. | 
drawing- tet? 

ein Oberſaal, a Solar or seller, * 


Upper - Room. 
Saale, die, the River Saal or Savwl, ö 
i River po Nee wrap" ym H. | 
pafles through and by Hal- 
% 1 25 through e e 58. 
Is or runs into che El b. | 


"Re 
* 


* 


5 Vier 


2s „CC 


— 


de 


8 Gn wy the Cor 


vantage, 

die Sotrinerfa at, * gummer⸗ Sor 
9 — is ſowed or fown wa 
Spring) as Barley, 


es gehöret ſo und ſo'viel . ee, 
at . in dieſen 
huirey l abd 
"Dow 1s | 


85 5 
ime for the * 
For the Seed. + 


47 oP; F 
4 Felde, 


4 

WINS 

N 411 mmMAMANGCI TIED Tuned 
Sx — — 


ats Ke. 


Acker, - this Field e. 1 
fo "wwe $6 


. 


2 — 3 


< * b 
* of " 15 


C4 


\ » | Jacks 
4 3 
— : * 


| * Saath 


or Plan 


Corn, a 


Saatfuhre, die, 1 


5 Sarge, die, Cowcumber 
or Kernels for Planting. 


MT 2 1 
ebe a Bean | foridowing 


z | | Saaterbſen, dete er Seng. 
i ee das, a Field ſowed with 


the-laſt 
5 of 2 Field for the Seed. 


Grains 


A Saathuhn, das, the Green-Plover; 


ſee Brachvogel. _ 


&, + + 
* 2 ors * 


DES 
EAT 


= 


8 
WY + ol 


e, 


= +. 
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- Sow 
which ! 


Poly 


3 S Oboe for the ſeventh 
of the Week, which 


eee 
of the Sabb X i 


Pate of the Sabbath. 
Sabbathtag,, der, the Sabbath. 


bbathiſch , adj. ct adv. ſabbathic. - 
8 We a Sabre or Sable, 


r 8 05 Falchion, a Seimitar or Simitar, a 


(bel, 


Wikia's is ithe ame for —_—_ 
3 * 2 Cabinett ſind tauſend artige 


Saatkern, das, Cot: 20 Grains for 
ee for Sowing. 

the common Crow 
at wb pod Br keep on Coru-Fields. 
das, a Cloth which the } 
ies about his Shoulders, in 
2 the Corn chat _ 10 'S 


mt on-Corn- Fields, 

eit, die, the Seed -Time, Sow· S 
* the Sowing-Seaſon. 
the Sabbach (the he- 
. 


among 


2. 


Aa. 4 


. Cutlaſs or N a . crook: | 
- * 5 2 a — wp | 
2 5 — . * 1 
eee , der ** _ the Swor "Fits 
 Fork-Fiſh ws . 
bt 4; 4; ng re AT . 2 


— 
- 


4 


an Saathanf, der, a Denomination for | 
'* - = the female Hemp becauſe its only 
bearing the Seed for Increaſe. 


{ 


y "WF 


Sibelformig , ad/. es adv; that _ the 


Figure or Shape of a- Sword. 


| | Sabelfuſ, ein, a crooked, faulty Leg 


ok a Horſe, that is bent like a Sa- 

bre or Cutlaſs. 

Saͤbelhieb, der, a Blow or Cut with 
a Sabre or Scimitar. 

Saͤbelholz, das, crooked Pieces ol 
Timber, that ſerve for the Con- 
ſtruction of a Ship, the Ribs of a 
Ship, the Futtocks; 2% thick 

| -Planks cut out of crooked Trees 
for the Conſtruction of Ships. 

Saͤbelklinge, die, the Blade of a Sabre, 
itar, of a Cutlaſs. x 

verb. reg. aft. (ich ſabele — 

ſabelte — habe geſabelt) to cut with 

a Sabre, Seimitar, Cutlaſs or 

Hanger, to cut down; ſee Abſabeln, 

Nieder ſaͤbeln, Herunterſabeln. 

abelſchndbler der, ſee Sichelſchnaͤb⸗ 


Slhenbaum, der, the Sevin- or Sabin- 


4 Lia (a Shrub). 


<4 


die, Dimin. Saͤchlein, Sk 
Hachen, a Thing, that which js; 2 
* a Buſineſs, an Aſſair, 8 
2 i How: * "gh 
ne alte Sache, a new, 
«ld Thing, an old Affair, chat 


Sachen, there are a thouſand 
pretty Things in this 
Cloſet. | 


. Wort wird von Perſonen und 
achen gebraucht, this Word is 


' uſed of Perſons and of Things. 
von wear 244A reden , to 
Thin of difterent;' of various 
hings or Matters. 
erhand Sachen, Variety of T hings. 
E. 3 gehen mich nichts oder 
nicht an, theſe Things, Matters 


don't concern me. 


Cabinet, 


| 85 ai ere vs. tis a trifling 


das 1 die Sache naht, that is not 
the Caſe. 


das ift die Han tſache, that's all the 
Matter, har 's the Main-Point, the 
Cream of the Buſineſs. 


eine wirklich þgeſhehene Sache, 2 M* 


ter of F 


8 5 


otry, © 
i 


elne geringe og: die nicht viel zu be vie Tas 
deuten Afﬀai 
mere 


d. 
ſtand 
155 


ua 


quar 
Your 


M4 


* 
* 


8 
N * 
N „ 0 


zu allen Sachen geſchickt, fie for any 
o Thing, 


p laſſet uns zur Sache ſchreiten, let us 


proceed to the Point, to the Af. 
h fair, to the Matter in Queſtion. 
einem die Sache erflaren, to explain 


f a Thing to one, to-give him a 

1 true Notion of it. 

a — Sache wohl verſtchen , in einer 25 

k © Sache ju Hauſe ſeyn, to underſtand 
2 a Thing well, to have a thorough 

g 3 of it, to be fully ap- 
e, prized or inforited of a "Thing, 
to be Miſter of it. 

5 das iſt die Sache, that's the Caſe, 

th das thut nichts zur Sache, that's no- 
rc 28 — the yp l 

ner Sache gew , to go upon 
as 99 r 3 bs ge -Sute. 
s iſt eine e mi 

2 was ich uche, that's an Affair wit | 
hs me, that's what I am looking |. 

about for, 

5 das iſt eine kitzliche Sache, that's a de- 
"i licate, a tickeliſh Affair. 
das dient nicht zur Sache, that's no. 
| thing to the 3 | 

w, eine Sache treiben, unternehmen, Tn 
a Ende bringen, to purſue or puſh, 


to undertake, to tenen end 
ige or finiſh an Affair, 

nd in einer Sache, in eſnem Handel ge- 
braucht werden, to be employ d in 


8 au Affair or Buſineſss. 
und ! hinter eine Sache kommen, ſie entdef- 
n ten, to diſcover, to unfold an Af- | 


fair. 
die ganze Sache ſagert, to tell, to re · 


*. late the whole Affeir. 
ſich in eine Sache miſchen, to mix, 0 
185 intermeddle in an Affair. 
oder veiſt!iche, wats of auslaͤndiſche Sas 
ten chen oder Geſchifte , © eccleſiaſtic, 
e publle, foreign A 


us >" Max ſo in die Sinne fallt, an 


Object. 
eine Sache, wovon die Rede iſt," the 
Subfe „ the Subſtance or Matter 


5 Queſtion. 


— nay or thus, the Caſe thus 
es fer der echt noch wohl zu rathen, 


tis even not ſo deſperate a Matter. | 
wie laufen eure Sachen ? how go 
2 Fauakes with you? how do you 
ſquare, thrivect fare? how ſand 


, F 
ge 
— 


irs. F | 


wm þ geſtalten Sachen, che Caſe | 


TY Sac % 
Sache, fignifics alſo, Aa Cauſe, « 2 = 


Suit, a Proceſs. 
die Sache haͤngt vor Gerichte, 3 
_ + Cauſe is depending on a 2 
or is yet undecided. * 


Cauſe. 
Richter in ſeiner eigenen Sache n 
to ber Judge in one's own > rr 1 5 
| "They ſay alſo, meine Sachen ſind - 
noch nicht angekommen, my 3 5 
Z or Goods are ror yet arrived. 
hohlt mir meine Sachen, 80 and feich | 
my Goods ur- hangs: o 

N ſieben Sachen „my Bag and 


" ſeine Bache einpacken to pack wk 


| 


bee Sachen wohl in Acht nehmen, to 5 
take good Care of one's 8 
to have an Eye upon them, 
Ke them moth 1 Sake 

er we e er ſeine n mas 
chen ſoll, he knows his Nee, 
his — — his Tricks; or he 

| 0 how to proceed. d 

es ware denn die Sache, daß 1c. unleſs | 
or except &c. 

Sacherklaͤrung, die, (in Logic). a real - 

Definition, a Definition that ex- 

| plains the. Matter or the Notion of 
any Thing itſelf. : 

Sachfillig,. adj. at adv. that loſes his 


2 


| Cauſe, that is caſt in his Suit. rk 


 ſachfallig werden; to loſe one's co 
one's Suit, one's Proceſs. *© 

Sachklage, die, an Action at Law, 4 

Sachkundig, 44. et 445. that is ap- 


Ar N how to manage an An” 
air 3 . 
Sachregiſter das, A Table, 5 

or Index of the Contents of: a ok.” 
or of Things. 
Sachverſtand, der, a relative detorniin- 
FS 0 3 1 8 | 

er nd er, ein a u ©, one 

— has Skill in any Aung, 3 | 
- Kkilful or knowing Man, 
* derftander. 
Pe, , der, an Ae an Al- 
toruey, 4 OP „ a W | 


. your Amin? 


. 
3 


" * 
M4 8 , , 
; . | 1 
- a * 


eine Sache fuhren p to defend a - 


ones Things, Goods, Baggage. 4 


4 n 
2 4+» 
to k / 4 
N l 7 . \ " 
- 


pPrited or- informed of a Thing, = | 


3 
* 7 * v # * 
— 
* 1 a 15 
4 q 
ee.” 7 : a 


, f 2 8 
4 4 
Þ = 
» * 
* Un 8 ö 
— 1 
4 ** 4 


Ip Poo can hf das, der e feen, 


- * 
7 — 
— ; der 
4 


8 Saͤchſiſch. adj. et adv. Saxon, - „ 
ES — th to Saxony, 


*/ Sichſiſhblan, Saxon-blue, a blue 


f 


| by 8 eine doppelte ſachſiſche Friſt, four 


5 - Sickhen, ein, Sicklein a little Sack 


* 


© ee? 


—— 


They call, 


5 Sach, a, 


ſachte, better leiſe reden, to ſpeak 


"4 


- 
, £ 
q % 
s 
Þ bs 
1 8 
- *; 


| Sachs, „ an a obſolete Word for a 


Knife. 
Sachſen, Saxony. 
Churſachſen, the Eledorate of Sa- 


XOny 


Oderſachſen , Niederſachſen , 
* „ low Saxony. 
Sachſe, a Saxon. 
the Code of the Saxon La 


of or ous ** Sa- 
Coldur made in Saxony. 


three Days, a Term or Reſpite 


according to the Laws of Saxony. 
Months. . 


adj. et adv. 
* leife „ ſanſte , gelinde, 
, ſoft, ſoftly, flowly, gently, 


y Degrees, by little and little, by 
5 5 — Degrees. 
ſachte gehen, to walk ſoftly or gently, 


to walk ſlowly, not to go faſt. 


low, to ſpeak ſoftly, not to ſpeak 
ſo lou 


Sack, der, a Sack, rur. die Sacke, | 


cks. 


a Bag or Poke. 


or Ba 
ein y groper Sack, a great Sack, great 


den : Sack fi fuͤllen, ansſchicten, to fill, 


to empty the Sack. 


Sack voll Getreide, a Sack full 
of Corn. 
Lin Sack zu 28 ein Getreideſack, 
a Sack for „ or a Sack to 
put Corn in. 
"eln Fußſack, a Foot Sack, a Sack of 
-: Furr to put the Feet in, when 
| it is cold. 
der, Bettelſack, a Beggar's Beg, 


Wallet, @ Bag with two Pouches | 


to it. : 
eln Schnappſack, a Budget or Beg, 8 
Soldiers Knap - Sack. 


dn oha, a Straw. Sack, e l 


Pderſact a Powder - Sack. 
uerſack, Reitſack, a Wallet, .« 
- Cloke-bag, Port- mantle, | 


WA 


1 


* 


| 


| d 


| 


1 


Tg Saf]. 


A ſachſiſche Friſt, a. legal | 
A 5 Term of fix Weeks and fix or 


(mp: fect, {op | 


——— 


der Filtrirſack, a nene bos. a 
Felt or brown Paper to ſtraiu Li- 
|  quors Hack, S a Straining-Bag. 

der Schlebſack, Schubſack, die Talc, 


- Pocket, a Poke, Town» 
er Hearſe , Haatbeutel, * Hai r- 


Bag. 
etwas in den Sack ſtecken, to put 
38 into the Pocket, Sack 
<> a 
der Hodenſack, the Serotum, the Cod, 
the Cods-Purſe. 
mit Sack und Pack davon gehen, to 
pack up or pack away, to run 
away with Bag ad Baggage. 
auf den Sack ſchlagen und den. Cel 
meinen, to beat the Sack meaning 
the Aſs, to beat the. Dog before 
the Lion. 
den Sack ansſchötten, to ſay all one 
has, to ſay all that one knows. 
einem den Sack vor die Thuͤr werfen, 
to turn one away with Bag ani 
- Baggage 5 10 fore warn one the 
uſe. 
einen in dea Sack ſtecken , to put ono 
in che Ba * to have the Superio- 
. rity over 
etwas {on im. S acke haben, to have 
2 Thing already in the Pocket, 
to be ſure of a Thi 


er if voll wie ein Sack, be is full 
iquor, he is drunk » fuddled, 
| hel is cup- ſhotten. 


Sackband, das, a ſmall Cord or String 
to tie a Sack with, a Sack - Band 
or Sack » String. 


Sackfliege, ſee Sack Rs, 
| Sackgans , die, ſce Kro le, a Bit⸗ 


tourn. 2 
Sackgarn, das 18 Nog Het to catch 
Partridges in, a Tunnel; alſo a 
Purfe- Net to catch Rabbits i in. 
Sackgeige, die, a Pocket · Violin, 4 
little Violin. 
Sackgeld, das, Money that one keeps 
in one's Pocket to bear trifling Ex- 
penſes, Pocket-Money. 
Sackhaſe, der, (in Husbandry) a Place 
or Part of a Field where the Plow. 
or Plough has not touched or paſ- 


Sacklaſt, dle, 2 Hence for a 
.. Corn- Meaſure of 80 Buſhels or 5 
| Malders at Danzic, a common Laſt 
bs dts 5 Malders or. 21 Bufhels. 


i —_— ſee Knee 


Sac. 


* 


#7 


; 


Sae 


Sackleinwand, die, Sack Cloth, coarſe 
Linen-Cloth to make Sacks of. 

Sacknadel, die, Packnadel, a Packing- 
Needle. - 


Sackpfeiſe, die, der Dudelſack 7 b Bag- 


Pape. 
8 pfeifer, der, a Bag Piper. 
piſtole, die, der Sackpuffer, a 
9 Gun or Pocket- Piſtol. 
Sackpumpe, die, (in Mines) a Bag - 


Pump , a Pump that reſembles a | 


Bag or Pocket. 


Sac:ſpiegel, der, a Looking - Glaſs to 0 
a Pocket- | 


carry in one's et, 
Looking - Glaſs. 
Sacitrager, der, a Sack - bearer, a 


Street- porter. 
They ſay proverbially, ein Eſel heißt 
den andern Sacktraͤger, one Aſs 
calls the other a Sack - Grandes or 


(5) 


Sickelmeiſter, der 2 Treaſurer, a 4-2 

| Purſer or Purſe - bearer; . alfe. the ; 
Caterer in a Monaſtery. 

Sackeltrager, der, Klingelbeuteltraͤger, 


the Sance-Bell-Bearer, that ma es . 
a Gathering in the Church. g. 


| Sackler, der, a Skinner. 


Sacken, verb. reg. act. et neuir. ich ſacke. — 
ſackte — habe geſackt) to put into aSack;z 
_ «//o to put into a Sack and drown. | 
eine Weibsperſon, die ihr Kind .umges - | 
bracht hat, in einen Sack ſtecken und 
erſaufen, to put a Woman, that 

- Killed her Child, into a Sack and 
throw her into a River to drown - 3 
her, as it formerly was the Cuſtom 2 
in ſome Places. A iy 
ſacken, is alſo reciprocally uſed and Fe oY > 
ſignifies to lower, to ſink, to 
ſtoop, to fall together; alle to 


i 


_ Kettle calls the Pan Black- 

Arſc. | 

Eacftucy, das, Sack-Cloth, Canvaſs, 
Poledavis, Sarp-Cloth or Sarplier, | 
Packing - Cloth, Harras. 


das Sacktuch, is alſo a Name for 


a Pocket Haud - kerchief; ſee 
Schnupftuch. 

eaduhr, d die, Taſchenuhr, a Watch. 

Sackwage, die, a Balance to carry in 
one's Pocket, a Balance with 24 
Spring; it is in ſome Places called 
Federwage, which Word ſee. 

Sackweſpe, die, 
whoſe yellow Body behind has the 
Shape of a black Bag; it js alſo cal- | 
led Sackfliege. 

Sackwurſt, eine, a Hamkin, Haggas 
(the Maw of a Swine filled like a | 
Black- Pudding). 

Sackzehente, 1 1 Scheffelzehente, a 
Tithe given of thraſhed and cleay- 
* ny that is already put into 

acks. 


Sackzwillich, der, coarſe Canvaſs or | 


— 


s 5 OED for 1 Sack- Cloth. - Þ 


— — ä | 


. 


Sicket oder Sekt, a + Nan in 1 
Provinces for Sack „ Beutel, a 
Purſe, a Bag to put Money in, 
They fay alſo: 

Säckelkraut, das, the Herb Toy. wort, 
Caſeweed, P ick-P urſe, Wo et 


das Haus hat ſich geſackt, better ge⸗ 


a Kind of Waſp | 


gather into Bags. 


ſenkt, the Houſe has ſunk a little i 
a with too much Weig ht. I WE: * 


euer Kleid ſackt ſich, your Habit ga- - = 


thers into Folds or Plaits,; | It 
ſtoops. 2 
Sacrament , das, a Sacrament. 
das Sacrament der Taufe, the Sacra 
ment of Baptiſm, of Chriſtening. 
das Sacrament des Altars, the holy 
_ Sacrament of the Altar „ the 
Euchariſt, the Communion, the | 
Lord's Supper. - | $3 8 
die Sacramente austheilen, to adm: 
niſter the Sacramenta, the Com- 
munion. 1 
Sacramentaliſch, ſaeramentlich, adj. 4 
adv. ſacramental, facramentally,  +— 
auf eine ſacramentaliſche Weiſe A ſacra- bo 3 
mentally. y. 717 
die ſaeramentaliſchen Zeichen, the as * 
. cramental Forms or Images. | 5 
Sacramenthiuslein, das, 2 Nemons- 
trance, wherein the Sacrament an 
expoſed on a popiſh Altar. 
Sacramentiren, verb. reg. nentr. to 
curſe and wear. 4 
Sacramentlich, adj. et adv. belonging 3 
to the Sacrament, in the Form f 
a; Sacrament, | 
Sacramentsbuͤchſe, die, 3 Pix or Me r 
in the Roman Church, to: keep 
the conſecrated Hoſt in. bo 
S das, Frohnleichnams- | » 
feſt , Corpus- -Cheiſti- Day. | 
Sacramentsſchinder , der , a Profaner — 


Purſe. | | 


* of. the Sacraments. - 


> _ —  Sacramentarian , one that upon 
any Occafion-will ſay God's Blood! 


* Words. 
8 der, a l a Veſtry- 


Keeper, one that has the Care or 


© Keeping of the holy Veſſels and the 

| = *Dhings belong to the Sacrament in. 
"id 98 Church. 

| Sacrſey, die, the Sacrifty, Sertry 


or Veſtry, the Place in a Church ; 
where the holy Veſſels, Habits and | 


- -, Ornaments are * and where the 
28 FPrieſts put on the Ornaments. for 
=Y divine Service. 
 Siculariſation, bie, a Secularimiion 
5 = or Secularizing, an Act or Action 
dy which a regular Benefice is ſe- 
1 £4 $7 gelte 
en NF reg. 
Güter und Stiftungen in gr | 
verwandeln, to ſecularize or make 


lar, to ſecularize Church - Be- | 


- nefices. : 


3 - 1 | . ſee Saͤbenbaum. 


Sadelhof, ſee Siedelhof. 


- -  Sabrac, der, a Denomination for a 
555 eee raging Perſon (an 
injurious 

p Daten. .-.. 

wie flihret denn der Teufel dieſer Sa- 
«FS 5 bdrach in die Kuͤche! (Hermes) how 
the Devil comes this Hell. Dragon 

TP into the Kitchin! 

Wa Ee, verb. reg. alt. (ach fie — thats 1 

< RO geſaet) to ſow, to ſtrew or 

fleatter the Grains or Seeds into the 

prepared Lands for Increaſe. 
3 es iſt iſt gut 2 it is good ſowing. 
| ggen, 


Oats c. 


einen Acker ſien, beſden, to fow a 
Field. F 


i ein unfruchtbares Land ſien, to ſow 
- ito à ſteril, ungrateful Ground 


3 -. 
dor Soil; figuratively, to beſtow- 


5 "Benefits on one, that is. ungrate- - 
full or unthankful; a//o to give 
þ Precepts or InſtruQtions to e 


Profits thereof. 
eie. das, 


+, 2 25 
I * 


* n a, ee 2 — 


- Saeramentsworte, die, the facramentat | 


Lerm) a Hell- Dragon, | 


vo 72 Gerſten, Haber X.- 1 


en, to 805 Rye, Wheat, . 7 


that is incapable. of” cerrüng any 


the Ad of ſowing; the ; 
"Sowing of the Seeds; alſo the Sow: [ 
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are ſowed. : 
Saemann, der , Sier, 2 8 | 
Saemaſchine , die, a . 
an Engine or Machine to ſow or 
ſcatter the Seeds on the Fields, 
Saͤetuch, das, a Seed-Bag,. Cloth, out 
| of which a Sower ſcatters or ſows 
the Grains into the Field or Land 
(a Sower ties ſuch a Cloth about 
his Shoulders and carries it before 
him and at every Step takes a hand- 
ful out aud ſcatters it). | 
| Size die, the Sowing Time, Sow- 
Leaſon. 
Saf era; a Mineral; ſee Safflor.. 


Tuͤrkiſcher Saffian, Turkey- Leather. 
Saffianbereiter , der, a Turkey -Lea- 
ther- Maker or rdovan· maker, a 

Cordwainer. 
Safſlor, der, a heavy Mineral, which 
melted with Glaſs or ſome other 
like Subſtance, reſolves into a 
bluiſh Water, wherewith Glaſſes 
and * earthen Veſſels are painted; 
alſo. a Sort of Cobalt- Chalk of a 
gray and reddiſh Colour, which is 
got when all the Arſenic” and Biſ- 
muth or Marcaſite is ſeparated by 
the Fire from the Cobalt-. Ore. 
? Oh call alſa Safflor, the baſtard 
honing wild Saffron, mock Saf- 


883 der, the Grains of wild 
Saffron. {7 

Saffran, der, Saffron or Crocus, 

Saffron-Flower (a bulbous Plant). 

mit Saffran farben , wuͤrzen, to. ſaf- 
fron, to dye or die with Saffron, 

to ſeaſon with Saffron. 

1 Eiſenſaffran , Iron - Saffron, Saffron 
of Mars (Crocus Martis). 


| Saffranblithe, die, the Flowers of 
Saffron. 


| Saffrangelb, adj. * yellow like 
Saffron , Saſfron - Colour , ſaffron- 
2 of 1 iſe) 5 
t, der, (7 die min 
das Safrchen , Saͤftlein, -t Juice, 
a Liquor that is preſſed out of 
_ Fleſh, Plants and Herbs, Roots 
and Flowers, the Sap or radical 
"Moiſture in Vegetables. _ 
ein N 8 POE) x” 


* 8 1 | Ae 


1 


have done fowing3 allo our) Figs 


| Saffian, der, Cordovan, Spaniſh Lea- 
ther, Goats- - Leather dreſſed with 


. 


|; der aufſteigende Saft der 


ſüͤßer, ſaurer Saft, ſweet, ſharp or | 


Jehannisbeerſaſt - the Juice of red 


der Nahrungsſaft, the Nourithing- | 


They ſay alſo, ein Braten, der Saft 
15 ein ſaftiger e a "Fes of | 2 


Saf. - 
enegerſe Saft, Juice ger by PreC- 


den \ Saft ausdrücken, auspreſſen, to 
prefs, to ſqueeze the juice out. 


Baume, the Riſe of the Sap in 
Plants and Trees. 

die Baume ſtehen im Saft, the Trees 
are in Sap. 

der Saft tritt in die Blume, the Sap. 


rites into the Trees. 


duͤnne fließender Saft, light, thin | 


and flowing Liquor. 


ſour Liquor. 
Saſt von ſauren Trauben, verjuice, 
be Juiee of Bicanes or ſour O's 


n bunden Saft, a Jelly. 

der beſte Saſt eines Dinges, the Quint - 
ee, ar. very Subttance of a 

der Saft ſo aus dem gekochten oder 
gebratenen Fleiſch lauſt; the Gravy. | 

eine Birne, die guten Saft hat, a 
Pear of a very good Juice. \ 

hay ſay 88 and g 
tother Saft, % inſtead e ; 
Flood. 

tinen hauen, daß der rothe Saft dar - 
nach gehet oder heraus lauft, to laſh, 
cut or wound one to the Blood, 

to beat one till he bleed. 

They call alſo in Terms of the Apo- 
thecaries, Maulbeerſaft, Diamo- | 


rum or Syrup of Mulberries. | 
| Scammonieſat „Juice of Scatamo- | 


wenge, Opium, the Juice of Pop-| 


Garden-Currants or of red Gooſe- | 


berries, — ; 


MN, State, the Gum of the | 
Myrrh- Tree. 55 
Nuſſaft von grünen welſchen Nüßen, 


Dianueum or te Jus of green 
Walnuts. 


They call alſo Sifte;, the Juices; i 
certain Liquors. or Fluids that 
are in the Bodies of Animals. 


Juice 3 alſo the Chylus. 755 
der Lebensſaft, the radical Moiſture. 


< * 5 : ” 


N 


flanzen und | 


Saftig-, _ "adj. e adv. 


| Saftigkeit; die, Juictueſs, thar has 
9 of Juice or Sap. Sue - 9 
c˖ulenee or Sueculeney. - > 


£ "a Ment thet has 6 great Dee 
of Gravy. 


good or which is the moſt eſſen- 
1 or moſt ſubſtantial of a Book. 
den Saft und die Kraft aus einem 
Buche ziehen, to draw the Juice 
and the 5 of Ses 
das, was er ſagt, der 
Kraft, that which or what he ſays 
has neither Salt nor E 4 
neither Salt nor Sauce, 


dull and infi pid. 
Saftbehilenih , "das, an den 


Flower which contains the Honey. | 
ſerbirne. NS 


Siftfards, die, 4 
Colour made of the Juice of Herbs, *. 


] Saftgritn, das, Sap-green Colour, 
the Green made of Buckthorn- ber- 


2 alſo a Green made of the Plaue 

n 

Saſtholz, das, Wood that | has a 
Greenneſt or Verdure, W 

ſtands in its full Sap. | 


aft volt Safe” Alg. 

 Jſmperl. vo treich, 

ae Nair Juice, olle 

Joy ſubſtantial, ſubſtantially. --- 

eine ſaftige Frucht, a ſucculent or 2 
juicy F 5 


eine ſaftige Speſſe, a ſucculent. Noor- | 1 | 
ment. 


dich Birnen ſind ſehr ſaftig, ee 


Pears are very ſueculent or juicy. - 5 
eine ſaftige, im Munde ſchmelzende 
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Saft, fgnifics aw, that Which is: 


„„ 
not a Bit of Wit in 422 it 2 all ad - 4 


green Colour, s Ns 2 


ſee Honigbeh altniß, che Part of a2 


be e Field, Meat full of Gr.. 


af S 4 


Birne, a juicy Pear, a Pear melt!“ 1 


ing or diflolving in one's Mouth. | 
e Ne. _— 
ech- 5 . 4 
es, ſmutty, bawdy picourſes, 0 1 


They call figuratively,” ſa 
den, [obſcene Diſcourſes or 


Filthineſs, Obſcenity, Bawdry. 
{afcige Hiſtorehen , lewd, libidinous | 


Stories. 


84 
F\ oy, 45 
- * N 


| Saftlos, a7. 4. ute. (comp. better, 3 
fupert. ſaftloſeſte) juiceleſe, that bas 
no Juice, no Sap, no-Gravy, ns 

Seftlſgel bie, Juiceletineſd, Dr. 2 

ongre uicetetsne n 
"neſs, Want of " * . ng 3 
- of! favy. — - 
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x n, die, certain 1 * Jong | 
Veſſels that convey the nouriſhing 
Juice to Plants &c. _ 

* Save, die, a Saying or Talk, a Ru- 
mour or Report. 

die gemeine Sage, a common Saying, 
the common Report. 
eine alte Sage wovon, an old Tradi-. 


tion. 
es iſt die gemeine Sage, Hiſtory 


ſays. 


3 


ig 5 * geht unter der Hand die Sage, *tis |. 


"= - Whiſpered about, tis rumoured 
br reported abroad. | 


| 46 is the Report, that's what they 
lay, fuch is the Report that is 
3 ſpread abroad. 
der Gage nach, according to what is 
ſaid 


die allgemeine Sage, the general Re- 
gu . that. which, every. Body 


Sly? die, a Saw, a long and ſtrait 


. ſaw Wood d&c. with. | 


thre Sorte Sage, a blunt Saw. 
eine rettſaͤge, a Saw to cleave or 


2 @ Board in Length. 


. boc - oder Stichſge, a Hand- 
[ E 8 2 Baum- oder Bohlenſige, NN 


for cutting Planks- or Boards, 


eine Carnie a Tree acroſs. 
iesſage, a Saw to eut round 


F 
eine e Herterſige der Tischler 4 a Saw of 
the Joiners to cut the Edges or 
* I ; er wth. 
b 55 "bi Schrotſaͤge, a Carpenter's Saw, a 
great Saw, a two handed Saw. 
- die Stoſſige der Wundaͤrzte, the Am- 
pPhismele; a Saw uſed by the Sur- 
geons 10 Jaw through Bones with. 
dae a Stone - Saw, a Saw 
to cut Stones aſunder with. 2 
1 die Sage am Pfluge, der Sech, the 
"LD 238 the Plough- Share. 
dne Sage ſchaͤrfen, to ſharpen a Saw, 
or to ſharpen or ſet an Edge on 
$ the Teeth of a Saw. 
46 ede ret Rahmen einen Säge, the 
wooden Frame of a Saw. 


5 Saͤgebaum, der, ſec Sie ban 5 
. das, 1 1 ths * 


2 


3 of Iron toothed on one vide 1 


EWA « Pay FEW "VET" << YES I * 
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8 


divide Board in two with, to ſaw | 


5 
p 


| Sager ; der, . 
der Holzſaͤger, a Wood Sawyer, or a 


ole Saw. 


8 
eds 74 
+ 


3 We a Saw- Blade. 


ſo geht die Sage, ſo ſagt man, this 3 


Þ. 


Sag” - | 
8 des Sigeblatted, the Back 


Saͤgeblech, das, Sagenblech, Iron- 


Plates fitted for Saw- Blades. 


Saͤgeblock, der, a Trunk, a Body of 
a Tree to be ſawed, of which 
Planks or Boards are ſawed. + 

Saͤgebock, der, the Horſe, Block or 


PFreſtle, on which a Sawyer aye the- 


Wood to be fawed. 
Saͤgefeile, die, ſtille Feile, 
ſmooth File. 

Sagefiſch ,* der, the Saw-Fiſh: a Kind 
of Shark, that has a Snout which 
ends in a ſmooth Sword, toothed 
or dented on both Sides like a Saw; 
"alſo a huge Kind of Whale in the 
Indian Seas (French Ia Vivelle). 
Sagefliege, die, the Saw-Fly, a Fly 
with a Sting formed like a Saw 
or Knife. 

Suͤgeformig, ad/. et adv. wade in the 

Form of Saw -Teeth,- formed like 

a Saw; alſo in Botanics, Leaves 

dented like a Saw. 

ſagenformige Muskeln, dented Muſ- 


Sägelohn, das, Money paid for Saw- 
ing or what is paid for Sawing, 
Sawing- Wages. 

Sigemehl, das, die Sageſpane, Saw- 

un; 


Sagemeiſter , der, a Milerdawver, « 


a fine 


r. Man that has the Inſpection over 


the Sawyers in Foreſts. 
Sogemuͤhle, die, a Sawing- Mill. 


Saͤgeſchmid, der, a Smith that in par - 


ticular makes Saws and 1956 Cut- 
ting - Tools. 
| =genſnite, der, Sigeiug the Cut 
"of a Saw, the Wenn or Trace 
made by a 7 
e Sawer or Sawyer. 


Sawyer of Wood; ale a Wood- 
lcaver. 


eln Mermorſeiſige, a Marble. Cut- 
ter. 


ein Steinſäger a Stone · Sawyer, 
Stone - Cutter. 


-Sigeſpine, die, Saw Duſt, 

. das, Sawings, Plank, 
Boards &e. that have been ſawed3 
al/o in Fortification a Redan. 


Sagezahn, det, a Tooth of a Saw. 1 


1 


* 
\ ; 


45 Sägen, 


1 


JJC T 


by bas iſt ſo viel geſagt, that's as much 
| id habe euch ein Wort zu ſagen, 1 


"O's 


Sigen 2 5 reg. att. dich ſage — ſaͤgte! 


be geſagt) to ſaw, to 978 puny 5 
My Steine ſaͤgen, to lar, Wood, | 


Stones. 

nach der Lange ſägen, ta cleave, to 
ſaw in Length or Length wife, to 
divide in two by Sawing. 

Saͤgen, das, Sawing, the Act of ſaw- 
ing. 

Sagen, verb, reg. alt. ich ſagte — 
ſagte — habe geſagt) to ſay, to tell. 

etwas ens to ſay ſomething, * 


I 


Truth. - 
ich ſage euch, I tell you, I declare to 
you. 
etwas im Ernſt ſagen, to ſay a Thing : 
ſeriouſly ar in Earneſt. 
etwas aus Scherz ſagen, to lay or ol, | 
a Thing in Jeſt. 
wie geſagt , ſo gethan; geſagt, gethan, 
as ſoon done, as ſaid; ſaid Spd: 
done was all one. ' 
ſo zu ſagen, as it were. | 
man ſogt, they ſay, it is ſaid, re- | 
ported, rumoured, talked, _ 
ſo ſagt man, ſo they ſay, ./ . 
man hat mir geſagt, ich habe mir ſagen 
laſſen, I am told, I have been | 
told. 


einem ſagen laſſen, Ts ſend one | 


Word. of 


er laßt euch einen guten Morgen ſagen, 
"wp diese you his Service, or 
he wiſhes you a good Morning. 
mein 2 z ſagte mir es, my Heart or | 
ind told me (miſgave me). 


as to ſay, or that is to ſay. /_ 


28 a Word to tell you. or to | 
ſpeak with you. 
mehr, als man-ſagen fann, more than 
one can ſay. or is able to ſay. _ |} 
was will das ſagen, was ſoll das hei- ] 
en, bedeuten? what is the Mean - 
ing of this? what ſignifies that? 
© was wird man davon ſagen, what will | 
the People ſay of or to that? 


was habt ihr dagegen zu ſagen ? what! 


have you to ſay againſt it? or to 
it? what have you to find Fault 
with? or what do you find Appifs | 
in or of it? 

davon , hierüber wäre viel zu ſagen, 
much wight or Wo .be ſaid | 


* 


15 E 


ad PE or gn is a 

Deal to be ſaid againſf'1 it. „et 

einer Perſon etwas ins Ohr ſagen, to 

3 ſomething i into) any Body” 6 
ar 


einem etwas ins Geſicht, unter die Au⸗ 
gen ſagen, to tell any Thing "4 


one's Face. 
was ſagt man Nenes? what News do 
they ſay? what's the News? 


| | einem einen guten Morgen, einen 9 


ten Abend ſagen, to bid or wi 


one a good Morning, a good 

die Wahrheit ſagen ES ſpeak the] 6 r 

They ſay figuratively, der Welt gute . 
Nacht ſagen, to bid good Night., 
Adieu or Fare · well to the World, 1 


Evening: 


to die. 


Dank ſagen, to give Thank: to'rs- f . 
* 


turn Thanks, to thank one. 


vorher ſagen, to fore: tell, to e 


tize or prophecy. 
einem etwas vorher ſagen laſſn x o 
revent one of a Thing; to give 
2 a Hint beforehand. 


etwas zu ſagen haben, in Anſehen ſeyn, 


— have Credit, Power, Authori- 


9 * viel zu ſagen, he is of great 5 
Credit, he has great Power or 


Authority. 


zu ſagen haben, wichtig ſeyn, is be \ 


of Importance, of Conſequence. 5 


das hat etwas zu ſagen, that's of Cou- : Fe 


" ſequence, of Importance. 


es hat nichts zu ſagen, no Harm, no. 12 
Matter; tis no Matter, *tis of no 5 


Conſequence, it don't fignify. 


was hat es zu ſagen? of what Import 
is it? what Gignifies it? | 


das will nichts ſagen, that's of no 


Conſequence, that ſiguifies no- 


thing, that's no great Matte. 


4 — 
1 * 


ſich ſagen laſſen, to be told, to her 


Reaſon, to take Advice or Coun- Ry” 


ſel, -to give Ear. 


laſſet euch agen , e or permit e Bt 


to tell you. 


laſſet euch doch ſa pray hear me, 


or hear my „ pray let m 


tell you, pray be told. 


er laͤßt ſich nicht ſagen, he wow t he | 3 Lo 


told, he hears no h 
Won't hear any Thing. 


ing to the Proverb or e or 
. 5 . n 
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wie man im Sprichwort ſagt, . 9 4 


| "> : alt alt. * adv. was fi ſagen 
= Sits, laßt „ what ont faid, 
pronounced. This Word is uſed 
n Compoſition as unſaglich which 
. 
ES Sago, das, the prepared Pith of che 


Tree (Cycas Liam.) . 
Sahl, ſee Saal and Sal. 
Sahlbader, der, ſec Salbader. 
Sahſband, das, ſee Salband. 
„  Sahlbuch, das, ſee Salbuch: - 

br: "Sahlgut , das, a Word fignifying a 
: free Eſtate (Terra , 
7 that pays no Rent. : 


Sahlleiſte, die, ſec Salband... 
3 „der, a Man of the Court, 
= Man that lives at the Court. | 
= Sahlmann „ fignifies alſo in fome | 
* Part, an Advocate, an Attorney. 


1 Sahlwelde, die, a Name for a Kind off 


Willow with oval Leaves, that 


5 - * -are felty below and dented upwards | 


DT, caprea Linn.) the Sallow- 


= © — die, dee Milchrahm, Cream, 
the fatceſt Part of Milk of which 
* 5 Butter is made. & 
geſch San Sahne, whipt Cream. 
die hne abnehmen, te fleet Milk, 
OP * SS off the Cream from- the 


! 2 
N — . 5 
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1 


© Safnentregel, die, Cracknels to which | 


Cream is taken; > Cream- Cracknels. 


3 £ 8 Set . der, Rahmkaͤſe, . Cream. 


heeſe. 


ene die, a Name in ſome parts 


of high Germany for the black Po- 
© plar-Tree ; fee ſchwarzer Pappel 


6 
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alte, die, a String for a 3 In- 
ſtrument. i 


| mit Saiten baiehen / to ſtring a Laute 
| Pe > or Violin. 


* Saiten einne, to tune a aß. 


2 cal Inſtrument. 


5 £7 2 the Treble 

mme ſmalieſt String ol an muſical 

_ Inftrument.. pg ts 

ee Gäblene Selten; Bam 
ſaiten, Strings of yellow Braſs, of 


oy 


2 Sheep-Guts. - 


SY 


Sago - Tree; which is a Kind of Palm- | 


Land 5 
| change the 


+ ment, that is ftrus 


| 5 | = Saigen, ſee Seiger, Seligen. 
1 7 -  ergreif- dein Saitenſpiel , 


* ble kleinſte, feinſte Saite ober Quinte, 5 
- String of a Violin or 


SB . Steel Gut- Strings, Strings made of 4 
3333 bannen nachlaſſen, to 4 


- 1 = 
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15 die Saiten , omit mon eine Trommel 
pannet „, the Strings $0. bend 4 
rum with. | 

Dratſaiten, Wire-Strings. 2 

They ſay figuratively. and prover. 

blially, die Saiten hoch ſpannen, to 

carry it high, to make great Pre. 


1 tenſions, _ 


die Saiten zu hoch ſpannen, to' ſtrain 

e too high, to ſoar too 
I 

| glider Saiten aufziehen to come 2 
Peg or two lower, to give fair 
Words, to be ſubmi ve, to 

une, 

die | grobe Saite ruͤhren, to wack the 

reat String; „ to talk bawdy, 
ſmutty. 

immer auf einer Saite leiern, to ſing 

always the fame. Tune, or to 
touch always the ſame String, to 
harp upon the ſame String, to fay 

__ till the fame Thing over. and 
\ VEE: 

Saitenbrett, das, der Saitenhalter, the 
Board of a Violin under which the 
Strings are faſtened, the Board for 

| 5 Strings on the Tail of a Vio- 
in. 

Salteninſtrument, das, „a muſical In- 
ſtrument with Strings to play on. 
Saitenmacher, der, one that makes 
the Strings for muſical Inftruments, 
'Saitenſpſel, das, a muſical Inſtru- 
with Strings; 
alfo figuratively, a Lyre, a Harp; 
alſo the Playing on ſuch an Inſtru- 

- ment. 

dein Saltenſpiel „an Klang entzückerd, 
-ſanft und rein, thy Harp raviſhes 
by its melodious Strains. 

Ha h thy H ke 15 

rp; touch t y Ha » 

Saltenſpieler, der, a . on muſi- 

cal Inffruments, a Muſician, _ 
er iſt ein guter Saitenſpieler , Jnſtru 
mentiſt, he is a good Muſician, a 

_ Virtuoſo. (+ 

"Saitenſpinner ,-- der, Spinner of 

Strings for muſical 88 


| Saitig, asf. «# adv. vier-, ſechsſaitig, 


that has four, ſix Strings. 
Sakerfalk, der, a Falcon or Hawk, 
that comes very near the Ger- Fal- 
eon, but only that he is ſomewhat 
. «maller (Falco facer Xin). 
Salamander, der, the Salamander, an 


N 
«4 


l of ens: CO TOP : 8 


e pars Animal Wee the Els 


j 5 pon FF £ 7 


"chats; Lizard Kind; + it ves. . 


equally in Water and on Land. 


Salamanderbaum , der, the Salaman- | 


der-Tree or Salamander:Wood. 
Salamanderhaar, das, das Federerz, a 


Kind of Silver - Ore: in Feathers; | | { 
Salbe, die,  (Dimin; das Saͤlbchen, 1 
Salblein) a Salve, en Unguent 


alſo the Amiantus or Asbeſtos. 
Salarmoniac, das, arg; Sal- 
Armoniac,  Ammick. 3 
Salat, der, Sallet. „ 
Salat leſen, to piek allet. „ | 
Laktukenſalat, Lettice. 


Krautſalat , Sallet made of Cabbage. 5 


Gun kenſalat, Sallet of Cowcumbers. 
Sardellenſallat, a Sallet of Anchoves. 


Krauterſalat, Sallet of ſmall Herbs. 1 


Sommer - oder Staudenſal t, Garden 
Lettice. ; | 


das Herzblaͤttchen in einer Salatſtaude, by 


the Pitch of headed e or of 
Cabbage -Lettice. | 8 
Kopfſalat, headed Lettice. 
krauſer Salat, criſped Sallet. 
einen Salat machen, to make or pre- 
5 — a Sallet. 


Salat ſtechen , pfticten, to gather | | 


Sallet. 


3 Corn-Sallet; ſee Rapiin- | 


che 
Salatbaum, der, a Canadian-Tree the 
young Flowers of which are eaten 


as a Sallet by the Americans (Cer- | 


eis Canadenſis Lins.). 1 
Salatbeet, das, a Lettice-Bed i in a 
Garden. 
Salatfraut , das, a Sallet-Herb. | 
Salatkraͤuter, die, Sallet-Herbs, Herbs | 1 
good to make Sallet of. | 
Salatſchuͤſſel 1 die, a Sallet-Diſh: - 


Salatweiber; die, allet Wom n, Wo- 


men that ſell Sallet. 
Salatwurm, der, certain hide gray 
Fand yellowi Maggots, that eat the 
Roots of Sallet e and other 
Plants. 4; 
Salbader, der, a prating Man, a Pratt- | 
ler, a | Babbler „ a talkative Man, 
a great Talker of nothing, a Ro- 
mancer ; adſ% a Quack, 
Orvietan, of Treacle. 
Salbaderey, die. the Pratings Pratt- | 
ling, Chat, Thacting, Fe 
Talk, Talkativeneſe, Babbling;. 
"of Quacking, Charlatanery, Cheat-. 
ea „ Fair- Words. 
a 


of Cloth or of a Stuff; a in 


» 
x 
dd. 
* 


i . of |. 


the Edge o or ot PS a \ Piece Ge © 
Ore; alſo the Seam, the Mantle of 
the Ore. 
Salband, 


about the Plongh- Beam. 


Ointment. 
eine Salbe bereiten, 
Ointment or Salve. 
Salben, verb. reg. alt. 
te — geſalbet oder geſalbt) mit 
Salbe beſchmieren oder beſtreichen, to 
ſich mit Oehl ſalben, to rub onevlelf 
with Oil. 
einen Leichnam ſalben, to et 
dead Corps. 
einen Konig ſalben, to crown a king, 
to anoint a King. 
einen Kranken ſalben, ihm die letzte 
Oehlung geben, to anoint a 
ſon with the holy Oil. 
geſalbt 84 288 em, 
albte des 
Re tm 
-geſalbte Haͤupter, anointed. crowned ” 
| 2 alſoanointed, ſacred Heads, 
en. 
They ſay popularly , einem den Bus .- 
fel ſalben, to janoint one's Back 


with a Cudgel to ban maul 
belabour one 4 1 


Salben, das, die Salbung che Ach er 


anointing, Unction, — 
or Imbalming; ao a Coronation, 
 _n Confeeration. . 


They call in Theology, . Gebete via. 


ler Salbung, 3 
Prayers full of Uuction. : 
'Salhenbiichſe „ die, a Salve- Box. 
Salbenframer, der, Quack, Sg; 
Salver, a Seller of Freacleyc of Or- 
vietan, of Drugs. 


Salbig, a. t adv, OP, bree, 


un nous, ofly, fat. = 
| Silbleitt,” das, Salbchen, a little Co 
ment or Salve. 

Yep ag 4 2255 „ che holy e, 


nd, das, die Salleiſte, the Liſt | 9 55 


Term of the FP > the Lift, 


= - 
f- 


- 


ſalve, to anoint, to anneal. ©. * 


| he Lord's.) 


— a 


is alſo a Name in ſome < | 
Parts for the Ring that lies loofely 5 


. 's 
71 


* prepare an 1 
(ich ſalbe 5 . 17 


3 - 


fick Per- . "" 


=> ©<Zz 
Ss 


— 


; 3 4 ; Houſe, a Salt-Pit, the Place where 
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j 
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"wi BY and breitblittertge 8 
bey, the great and broad- leaved 
2 . Garden-Sage. 
die kleine ſchmalblaͤttrige Salbey, „the 
little ſmall -leaved Sage, the og 

of Provence. 
* weiße ſchmalblaͤtterige Salbey, . the 
lonia. 


z wild Salbey, rimiſche Salbey,, wild 


Clary. 
1 der, the age. Tree, or 
the Sage Plant. + 
an das, the Sage Leaf; 
ee die Salbe yblaͤtter 7 Sage 


ayes) 


Sage Flower, the Sage- Bloſſom. 
. der, the Sugar of 
the Sage-Flowers. | 
Salbehſtock, der, the Sage - Plant. 


Y Sage- Leaves. 
Siding, der, Salbling, a Sort art 
E .Fith; fee Salm, Salmling. 
. das, theTerrary Terrier, the 
Court - Roli or Land. ROOR; 4ſ a Re- 
iſter containing the Particulars that 
0 to aLordſhip or Seat, as the 
- Rents, Services due to it &c. 
eien verb. reg. at. eine Rechnung 
eben machen oder ſchließen, to balance 
| an Account-Current 0 clear or ad- 
1 - juſt it, 
£ ee dis, the Balance of an Ae: 
chunt - Current. 
das Saldo auf eine Rechuung ſtellen 
= Be. oder tragen, to carry over or trans- 
po the Balance to a new Ac- 
„„ 
Saline, die, das Salz werk, a Salt- 


Falt is made. 
Saliter, der, a Name i in fois Parts. 
3 Saltpeter; \ ſome. call it pas © 


ter. 
Salle, die, ſee Sahlwelde. 
r der, Lachs, Simon: ſee 


. Solm, geraͤucherter '« alm, 
7 bh . dry'd and ſmoked Salmon, 


ein kleiner Salm, Saͤlmling, das 
4 x Salmlein, a little Salmon. 
. el die, Lachsforelle, a Salmon: | 
out: ' :- | 
Ea garn, das, a double Tramel, a 
R's WEIR Sieve 1 Es 


* Y 


White ſmall- leaved Sage of Cata- 


Sage, romau Sage, the Meadow- | 


Satbeyblithe , die, Salbeyblume, the 


Salbeyweide, die, the Willow wind | 


| 


oF 


d 


[ 


« # 5 


Salmiak, ber, Sat Arion 

Salmiakblumen, die, the Flowers of 

[  Sal-Armoniac or Ammoniac. 

Salmiakgeiſt, der, Spirits of Sal- Am. 
 moniac. - 

Salmling, der, ſee Salm. 8 

Salniter, der, Nitre; ſee Salpeter. 

Salomen, Salomon or Solomon, a 
Man's Name. 

Salomonsſiegel, das, die Weißwurz, 
the Seal of Salomon, the Root of 
the white Crawfoot (a Plant). 

Salpeter, der, Saltpeter, Nitre. 

| gereinigter Salpeter, purified or re- 
fined Saltpeter or Nitre. 

roher Salpeter, Saltpeter of the firſt 
* or Boiling not yet puri- 

e 

gebrochener, klarer Salpetet, clear 
Saitpeter, Salpeter reduced to a 
Meal, which is done by diſſolving 

| purified Saltpeter in clear Water, 
and letting the Water evaporate 
in a new Iron poliſhed Veſſel, till 
the Salpeter is intirely reduced 
into a dry and white Meal or 
Powder. 
natürlicher Salpeter, Salpeterblumen, 
Aphronitre, Flowers of Nitre. 
Salpeter ſieden, to ſeeth, to- boil, 
to make Saltpeter. | 
Salpeter laͤutern, to purify, to refine 
Saltpeter. 

Salpeterartig, a4. «+ adv. nitrous, 

containing 'Saltpeter, being of the 
Nature of Saltpeter. 

| Salpeterdruſe , die, a Piece of cryſtal- 
[1zed Saltpeter. | 

Salpetexerde, die, oe Earth, 

Earth that contains Sale eter or Ni- 
tre. 

ausgelaugte Salpetererde , Earth of 
which the Saltpeter is drawn out. 

| Salpeterfraſ, der, a Stone-Wall being 

eaten away by the Saltpeter con- 
| tained in the Lime, Rottenneſs of 

a Stone - or Rrick-Wall, occaſion- 

ed by the Saltpeter contained in it. 

Salpetergeiſt. der, Spirits of Nitre 

(Spiritus 8 

Salpetergrube, die, a Salpeter- Houſe, 

a Place where Saltpeter is made, 


| | Salpeterhaltig, adj. es adv.” containing 


Saltpeter. | 

Salpeterhuͤtte, die, a Snlperer-Houſe, 

1225 erfuchlein, das, Salpeterzeltlein, 
rochiſk or Troche of Saltpeter, 


28 
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it is alſo called Pneus. (Ni- Dana's) Salt; Shae wk] loſt 1 yy 
rs offi trum pracparatum, Lapis Prunellae). ] Saltnels. 
Salpeterlauge, die, a Saltpeter-Lye, a das Salz waͤſſern, aus etwas auswäß, 
Am. Lye made of Saltpeter Earth. ſern, co unſalt, to make freſh, % 


Salpetermutter, die, Mutterlauge, the, ſcweeten, to water ſomething. 
> Pp Mother - Lye of e lipeter, the Lye ein Scheffel Salz, a Byſhel of Salt, - > 
er. or Water that remains after the | '  Salz ſieden, to ſeeth or boil Salt. 8 


„ ail Saltpeter of the firſt Seething or De wachen to make Salt. f 
Boiling has cryſtallized, when it | als Salz, im Salze ſieden, to boil | 


Bury, is of a brown - reddiſh Colour. in dalc or in Salt-Wäter. 

t of Salpeteröhl, das, (in Chymiſtry) the | Fiſh aus dem Salze, a Fiſk boiled 

"= Blood of Salamander. ' - | only in Salc- Water. 
Salpetersaure die, the Acidity of Ni- etwas in Salz legen, to put a. Thing, | 

re- tre or the nitrous Acidity. in Salt; to pickle. 
Salpeterſleden, das, the Making of mit Salz beſtreuen, to corn 

firſt Faltpeter. powder, to ſprinkle with 1 


uri. Salpeterſteder , der Saltpeter- Man, Salz von Pflanzen, vegetable Salt. 

a Mau that knows the Art of mak - Satz aus den Pflanzen ziehen, to draw « 

ing Saltpeter.. | F % the Salt cut of Plants. 

0 4 Salpeterſiederey , e, en salipeter- Salz aufſchütten, to let Salt ary i in 

ing Houſe. , the Magazine,” 

er, Ml Salpeterwage , eine, a Inſtrument tb  heimlic eingefuͤhetes Sah * Contres 

ate ad the Quality of Salpeter - wad ' band - Salt, Smug 55 Salt. 1 Re | 
5 die au auf das * die Abgabe ny 1 4 

ced Saijetriy oder ſalpetriſch , adi: e ae, vom Salz, Gabel, the Excife upon 

or nitrous, containing Soltpeter, une Falk., 


of Saltpeter . They y proverbially,” man muß el ⸗· f 
en, Saiſe, die, a Word only yet in Uſe nen Scheffel Salz mit einem eſſen, © er 

in ſome Parts, ſignifying a Sauce, j man ihn kennen lernt, one mult eat Foy Mi 
il, a ſharp; ' falty or four Sauce for | 2 Buſhel of Salt with one; before 

ſome Meats. * one gets Nee * 


ne Salſendorn, der; a Nome in ſome with him. 
Fart for che Bebel, Bar- Sahader, 8 die, a Selt- Vein ora Vein 
is Salter, 26 ſee Pſaltert. Sate, das, (ths le Office, the 
5 Salvatzlader, die, fee Hauptader. | Sal 0. x 2 oy ro 8 2 . 
adde, die, a Volley or Diſcharge of | which the Salt is erausþarts a: in 84. | 8 O 
» Jo ogy 1 ne _— 8 3 9 
; e Salve aus allen Kano achen, Sg ereiter, der, a petty Officer that 
l to make a Diſcharge of all the we or. rides « out on Horſeback to 
of 8 8 diſe charge all the | prevent that no Salt is — 
„ene Salve zur Ses, a Salute at — | 5 Ry Foreign 8 


S }' Salvegarde, die, s LOU, .. | Sakgber, der, a Sale - Mine, a Scl. 

f Calpe das . * _ . a Mine of native Salt, | 

* Meerſalz, Mine that contains Rock- ** . 

| gcc wh jy 1 14. | ineral Salt: 1 

e common Sale, Kitchin Salt. Sasha die, the falle Ruſh. A 
Steinſalg, "Mineral - Salt, Sal-Gem- Side, das, PE: of Saturn OY 3 

, mae, foflile+ galt that is is dug out] Lead. 7 

of the Gro { Salzblock, der, a Salt Loaf, made of - 


grobes, Klebe ines aber fires Salz, the Water of a Salt- Pit. N 
22 wes bs wil Sel... I Salzblumen, die, the Flowers of Sale. 

. rn ein Sa a Grain of Salt, y 

, ql Ki Ln Salk Salzblite, die, the Eieecec * 

eee alca line Salt. Ws 45 
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| "Wakes der, der Dampf von dem 
Salzſteden, the Steam, the Vapours 
doof the Salt in Salt- Houſes: . 
© Sahpbrihe die, the Brine or Pickle, 
Salt- Water; a//o a Broth confiſting | 
of Salt and Water. 
„Fiche mit eiuer Salzbruͤhe, Fiſh boil- 
2 ed in Salt- Water. 
erben, der, a Sale Springs Sale- 


A 3 eine * A Salt- Box. 


* 
; Salbe 
I invio olable Pact or League (/figwr.). 
_ Salzerde , die, a Salt. Ear „an Earth 
- : impregnated with Salt. 
-\Saſzfactor, der, an — of a Salt- 1 
5 Houſe or of a Salt- Loft, Salt - Ma- 


mY 


- N * 


Magazine. 


— 4 


Barr alt Cellar. 
Salt Cellar for a Table. 
das Salzfaß, (in Kiechios) A 9 
ot a little Salt Tub. 

8 ſch, der, a Salt - Fiſk. .; 5 


Flax. a Salt - Fax. 
e die an Allowance of 


*- Load of Salt. : 
Sheen. ein, Salzführer, a Salt- 
Cartier, one Ivey a Cartload- 

| ” ANF Sale: 
S der, a cond that buys. 
| his Salt in a Salt Houſe, or at a 


Salt - Seller's Shop. = 
3 | * spirit 
ok Salt (Spiritus Salis). 


eiſt, der, (in Chym 

5 8 5 die, the Prop rietors 'of 

"Ir 3 Salt- Houſe or of Salt Houſes, 
r have a Part or Share of a | 

ouſe..” + | 
"Sat ber, Salzgräfe, he that bas 
the ion and Direction of Salt 
5 ware, 8 alſo the 

ge, the Director, the 22 

c 
- . Salggrube , Nie, a Salt - Mine; = Sale- | 
FE - - Pit gon Salt - Houſe 1 Place where | 
; E Rock- Salt 5 We 


v5 pt. 7 


9 


, with 


| efner, der verbotenen Sakzhandel treibt, 
N die, der Salzladen, a Sal 1 


„dir, a Word denoting an | 
| e Suede, Heaps of 


- gazinez//an Officer of a Salt- Maga- | 
ine, a Factor of a Save Route or | 
* Saif, das a Solt- Tun or Salt- 


| ; al/® ; up Salt into the Magazine or on 
das Salzfiſhen, Sete, © little | 2 


} 


Salzfluß, der, a ſanious 3 | 


Sahfuſre "I A cents, Waggon- |. 1 


Sahtioß, der, a Salt be, 1 Bait 


a. 
U 


mon Workmen or labouring Aan 
Salt - Selling of 


3 2 ö * 


45 Sal 
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e ereibay; to a in 
Salt; te have a val Trade, to 
carry on a Salt- Trade. 

der — * mit Salze, verbo, 
tener Salzhandel, a Frading in 
alt Without Authority , an un. 

wy | eaſed mu Tran &Swnggling 
alt. 

— 2 der, a Solter, a Salt. 


man. 


a Smuggler of Salt, an 1 
Seller of Salt, one that trades 


© Salt Ne 3 | 
Salzhaufen , 2: Maſs 'of Salt, a 
Heap o alt 


8 

E te das der S cher, die 

alzniederlage; 2 Magazine of Salt, 

a on Loft. | 

das Salz in dem Magazin oder Salz⸗ 
ſpeicher oufſchutten., to lay or heap 


Selle, Loft. F 
t. der, ä 
Salt - Pike, a Pike that is — in 
Salt or dern pickled: 
Salzhoke, der, a Retailer of Salt, a 
ec, -Seller in little * : a 
g, adi. et adv. (compar, ſalziger, 
feperi.ſalzigſte) ſalt, ſaltiſn, ſaline; 
al briny, briniſh, ſalty. ©. 
das Fleiſch iſt zu ſalzig, the Meat is 
too ſalty or is ſalted too much. 
Salzigkeir, 5 Saltineſs, Saltueſs, o 
ſaltiſh Quality. 
Salzjunker, der, der Pfanner, "the 
Lord, the Proprietor, 9 2. Salt⸗ 
"Houſe or of Salt Houfes, of Salt- 
Mines or of Salt - Pits. 0 


for Pigeons (made commenly of 
Salt, mixt with a little Saltpeter, 
ſome Clay and a little Anis-Seed, 
which is hung up in a Dove Cot 
or. Doye- Houſe, of which Pi 

are very fond, und which will Ie. 
tract or dcaw in all the Pigeons in 
the Neighbourhood). ; 

| Salzkiumpen > Mate, a Lump 
or Piece of Sal Sa "OE 

| Salzknapp, | der, S „ a Salt- 
maker's Affiſtant or . a com- 


Sil . _ 
alzkor Ian Salt- et among 
5.25 el pee . 
. | [Ons 


PR 
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| . das, a Grain of. Sal, a a 
Corn of 8 Salt. 


the Houſe, where Salt i 1s made, a 


Salt Cote. | 
in alzkraut, das, Kalterer Kali: a 
un Plant that grows. on the Ses - Shore 
ling (Salfol a Linn). | 


> alzfryſtalle , _ die, ' Salt - Cryſtals, 
Cryſtals of Salt, 

Halzkuchen, der, a broad thin Salt- 
Cake,” à Cake of powdered Saltz 
alſo a Salt- Loaf, 

Balzlache, die, der Salzmoraſt, der 
Salztümpel, a ku, A Salt: Fen, 

a Salt -B 

Salilafe, . . 
Salzle e, die, ein 2 wo die 

einen Salgffe 
um es dadurch dahin zu locken, 

a Place where Huntsmen put a Salt- 
Stone to allure the Game thither; 
they call it alſo die Beitze, the Bait. | 

Salzlecker, der, s Salt-Lickerz one 
that is a great Lover of Salt. 

20 markt, der al Market - Place, 
where Salt is ſold. 

Salzmarmor , der, Marble with Salt- 

N 


wie 


Salzmaß, das, a Salt Mesure 
Tub, a Salt- Cell ar. 


ſurer of Salt. 


is Salzordnung „die, FA Statute or enn. 
lation for the Salt. 1 
a2 MSalzpfanne, die, a Salt: Keitle, Salt- 
Pan 
he Salzprobe die, an Eſſay of the Salt 
[t- Water; alſo an Inſtrument whete- 
It- with the Salt-Water i is ed; fee 
; Salzwage. | 
5 Salzquelle, die, a Salt spring. 5 
i 8 der, ſee Salzgraf. 
4, Bl Saſzſkuile, die, a Salt-Pillar,'a Statue | 
ot of Salt; (Term of the Bible), 
ns Salzſäure, die, the our of Salt. 
t- ſchank, der, der Berk des Salzes 
in "i linen, th the Selli of ou in 
5 e 
p Salzſcheibe, die, ſee Salzblock. . 
- KB Salzh der, a Word e 
4 e with Sele. Grains on them; 
n grained Quarz. - 
-. I Salzſhmant, der, the Sevin of . | 
5 * der, * S 


98. *k 


{ 


Balzkethe, die, a Salthouſe, the Place, | 


n fuͤrs Wild bin An, ; 


PO. $4.45 


Salzmiſte., die, ſec beth a "Y 


08), 


* 


EF 


| 


1 


* 


es 


Salzthal, ein, a Salt e 
Salzteich, der, ſee Salzlache. | 


Salt: Raker, a Tool to ſerape the f 
Smut or Filth off with. 


Salzſchreiber, der, a A Clerk : 3 
alt- Maga- 4 


in Ait Roufer⸗ or 
zines. 


Salzſchwaden, a der „ ſee 'Sakbrodem, 


Salzſwelp, der, the Sweat of Salt, 555 


Salt- Water that iſſu out from bes. 
_ twixt the Rocks, A 
Rocks ſweat out, 85 
Mar N 
Salzſleder, der, a Salt Maker, a Re- 
finer of Salt. 
Saul eden, das, the Making of galt 
lzſtederi "hi a Salt-Houſe; the - 
1 uns where Salt is made; a 9 
Cote, a Boilery of Salt. 
Salzſohle , die, Salt Water, .S ing 
4 585 that is impretzuated with 


Sahſpeichr, der, @ Salt- Loft, a Sar. 
Azine. 
ob indel, Ry. ſee Sigg | 
e an elevated Place in 
alt - 
Salzſtein, der, the caalky or limy 
Earth in the Salt- Water, that ſinks 


2 x 


to the Ground in Salt Kettles and 105 8 44 


_ gathers into a Stone in Boiling; it is 


1 called Salzſbpp and. Samet. 
Salgſtruer, die, Salting, Salt-Daty, an 


PE or Duty pom by the end wr 


tors of Salr- H les to the Lord of © 
che Manor. 

Salzſtrauch, der, the Plant Kall, Sal. 
Wort; ſee Salzkraut. 

Salzſtuͤck, das, as much Salt as is- 
boiled at a Time in 2 Salt nee, 
a whole Salt - Boiling. | 


5 


Salztonne 75 eine 5 $ Salt "Boreal 6 
1, 25 3 


or Maſter of a Salt- Office.” 


Salzwage, die, an. ſtrument to clhy SS » 
the Salt Water by, a Salt Teile =_ 


* try the Quality, of reſt Wares 


Sahwaſſer, das, fee Salzh at 
_ Sea- Water, Salt- Water, W 


impreguated with Salt. 


| Sal erk, das, 2 Salt- Mine, Ef ine 
whete Rock - Salt bs or . 
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Houſes to dry the Salt n 
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made or boiled. 


1 $ 


Making of Salt. 


Salzſieder. 
Scl, der, die Salzmant, 
upon Salt, a Salt- Toll, 
the Egeiſe upon Salt. 
Das , a Salt - 


5 


rob. 


2 ö 


2 — 
ry * . 2 
4 
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with Salt, to powder. 


der to preſerve it, to piekle it. 


x 


and keep ir. © | 
rn zu ſehr ſa en, to overſalt. | 
geſalzenes Fleiſch, Rindfleiſch 1c.) Salt-, 


Meat, Salt-Beef, Salt - Pork &c. 
- - Fngeſalzenes Fiſchwerk, Salt-Fiſh. 


© Aiſcs, that are ſold very dear, das 


geſalzen und gepf that is 
a with Salt ant wich Pepper 3 | 


that's very dear. 


+. 


S 
— 


his Discourſes or Speeches are 


Sale in 2 Dissourſe. 


— 


FT 4 0 fo. > 


. Mes | Napkin; ſee Santas? 


cuüxity. 

3 der; Samen, Seed; Gran. 7 4 
Samen tragen, to. bear Seed. 
in Samen ſchießen, to run to Seed, to 

alf forth its Seed. 

1 Lactukenſamen, Lettice Seeds or rom 
8 CL ; Seed; 

achsſame, in 
ame, ein einz elnes — 


bye Fra Grain of f'Seed. 


Ie ru s its Seeds. 


be e eines Menſch! This | 
es; the Sperm or Wick. 6. 


"hen Samen von ſich Joffe,” to hor ore 
We * r the, Seed, 


» hag” = 


* 

3 * 
4 05 $ 

* 


© einſalzen; to put Salt on Meat i in 1 Or- 


— Sad: das, Einſalzen,  Saſting, 418 
Seafdning with Salt, the Putting of 
Salt on Meat in Na to preſerve | 


8 15 * 7 
e 2 Lelt⸗ Houſe 1 where salt is 


Da eſe} das, the Making of Salt; 
en which belongs to the Making | 
of it, or that which concerns the | | 


Sni, der, a Salt - Maker; fee 


ah . . 


3 reg. off, (ich 6 tg | 
Nee 90 habe gefalzt, imperar. ſalze) to 
; "lie, to ſeaſon with Salt, to corn 


2 ſay figuratively of-Merchan- | 


"Ty ſay alſo , ſcine Reden find geſal⸗ [ 


Well ſeaſoned with Salts” Were is is 


Salviren, (ich) to get in Safety or 8e. d 


ucht hat ihren Samen, every 


N f 


eine 4 Verſchüttung b bes 8 
N Mioffen i 
od 

as haben, die junge Brut von 
fie the Fry or a 0 


Dj der Samen oder die Nachkom 

| „the Poſterity, the Seed, the 
Generation „the Offlpring, the 
Ine, the Descendants. 

der Same Abrahams, the koſterity of 


Abraham. S 
They ſay alſo Fan der Same V 
des Zwiſtes, the Seed of Diſcord. te 
der Same der Dugend, the Seed of Sal 

Witness $i 
Samen, is alſo enerally cake for il Sat 

every Thing that may be ſown of te 

ſowed for Increaſe; ſee Saatkorn. g 

E. * Samen ſaͤen, to ſow good Seed. Sar 

1 Samenacker, der, ſee Sameyfeld. ol 
Samenader, die, the ſpermatic- Vein San 
or Artery. g¹ 
Samenbaum, der, a Tiler or Stunden; San 
a young Tree left in a Wood for San 

| - Growth and for Bearing of Seed. Cz 
Samenblaͤschen, das, the ſeminal Ve. or 
ficle or Bladder. : San 

| Samenblatt , das, the ſeminal Leaf lic 


of a Plant. 
28 der, the Spermatocele, 
Samenfeld, das, a ſown, Field, or 4 
8 fit to be fown. 
Cameo , dies die Fiſbrut,” finall 
Filh, young Fry. 
 Samenfluſ der, a Ruuning of the 
Reins, a Flux of a Man's Sperm or 
EY the Gonorrhea, the Gleet. 
amengefag , das, the ſpertuatic Ves- 
| Cop in ab ſpinal 8 
„ das amienbe {tni 
the Þ Pericard, the Pellicle 17 — 
- brane, % the Caſe that incloſes 
the Seeds of a Plant. 
3 der, a Dealing in all 
Manner of Seeds and Grains. 
Samenhaͤndler, der, a Seed Man; 
one Mat deals in Seeds and Grains; 
alſo a Corn Merchant z A Regra- 
ter. 
| | Samenhiuprcen, das, aSeed- Head of 
_ LT OPpy " 7 
| Sam das, Seed» Wood, Wood 
that bears Seed, or Trees that are 
left ſtanding to that Putpoſe. /- _ 
Samenhüͤlſe die, ſee amengehaͤuſe. 
| Samenkapſel die, che 5 Ons ſce 
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enden der, the outward Serd- 
Caſe of certain Plants becauſe its 
the Shape of a Chalice, the 


havi 
| Seed- 
Samenknopf , der, 


halice or Cup. 


the Seed. 

Samenkohl, der Seed. Cole; Cale. 
Mort or Cabbage that runs to 
8 


Samenkorn, das, a Grain,” a Grain of 
as 
Barley &. that is 


Seed; alſo Seed - Corn, Cornu, 
Wheat, Rye, 
to be Wen ; ſee Saatkorn. 


Samentornlein, an, a little Eraip of 


Seed. 


Samenkraut, das, Water-Graſs, Wa- 


ter Speck, Pong Grafs; (Potamo- 
geton Linn.). 

Samenlappen, die, the Cods or Shells 
of Pulſe and Seeds. 


Samenlode, die, a young Tree that is 


grown up out of Seed; ſee Lode, 
Samenmilch, die, Emulſio 
Samenmoͤhre, die, a Seed. Carrot;- a | 
Carrot that is ſtuck to get Seed of, | 
or to bear Seeds. ' 


Samenperlen * Seed - Pearls: very 


lictle Pearls, whereof four or five 
ſcarce weigh a Grain. a 
Samenreis, das, ſoe Samenlode. 
Samenſchlagader, die, the Spermatic- 
Artery. | 
Samenſchnur, die, 


Strin 


ſery for young Trees out of Seeds 
or Kernels. 
Samenſtängel, der, the Stalk of Plants | 
that bears the Seed 
Ene ver 
Stamines or Stamind of Flowers. 
Samenſtrang, der ,- the ſeminal String | 


in animal wy 0 

Samenthierchen , das the ſperniatic | 
Animalcule. 

Samenwerk , das . Ng Geſuͤme, 

. Seeds, Grains, all Manner of Seeds, 

Samerey, die, allerley Samen, Seeds; 

ſeveral Sorts or Kinds of Seeds, of | 

Grains. 

Samhaus, das, a Nine in ſome parts 
for a _ Houſe where a Tawet, 
Tawyer does his Work. 

Simig, adj. adv. a- Word 415 uſed 
in. Compoſition ; as einſämige Bee⸗ 
ten, Berries that contain but one 
Kernel or but ofie Seed- Grain, 


bers D. 2 W. FR * 


the Caſe of a plant 
in the Form of a Button that incloſes 


the Spermatie- 


Sawenſchale, die, a Seed - Plot, a Nur- 


. Duſt of the 
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| Sammelfaſten, der, a 


| 


F, 


ts 


bo 
yr 
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* alen ado. of 8 
 [amiſches eder, 


die Felle ſämiſch indi, to dreſs] or 
taw the Skins for Gloves. 

ſchwar 
ſchu + Shoes, - 
_Shamoy:Leather. 


Simiſchgerber , der, à Tawer that 
a Sha- 


Samkoſt, die, ſuch Fruits; às Pulſe 
that is Beans, Peaſe, Lentils &c: 
as are the Growth of one's Acres 


dreſſes Leather for Gloves, 
_ mvy- Dreſſer. 


aud Gardens and of which a Pro- 


5 prietor of Lands allows a certain. 
» Quantity to his Labouring - Men as 


Part of their Wages. 
Samkoſten, die, a Word ſiguifying che 
common Expences or Charges. 
Samkraut, das, ſee Samenkraut. 


the Water gathers. 
der Sammelfaſten des Nahrungsſaftes © 
in den thieriſchen 
ſel into which the Cie in ani- 
mal Bodies gathers. - 


Sammein, erb. reg. af. lich ſammle, 


mmelte, ich habe geſammelt, erat. 
ſammele) einſammeln, to gather, ta 


a Ciſtern in which | 


Shamoy - n | 
Leather dreſſed or tawed for : 
WP Gloves. 7” | 


ſamiſchlederne Schuhe 125 2 
Gloves 5225 7 


Körpern, che Ves⸗ 5 


get together, to heap up, to colleet 


ſeveral diſperſed Things. 
Fruͤchte ſammeln, to poet Fruits. 
Aehren ſammeln, to glean or pick up; 


to gather Corn- Ears after N - 


veſt. 
The, ſay Seutatively,; „Schaͤtze fam 


meln, to heap up, to accumulate | 


. fy 

_ man hat fiir die Haus armen geſum: 
t, 

ws for the Poor that are aſhamed | 

too be 


they have gathered ox col- 


or 
cx 


8. 8 
ſich ſammeln, to recollect dne Helf . 


ſich 5 to sucher, to treaſure | 
together. 

ſich haufentveiſs verſammeln (als % 
to flock or crowd together. 

das Waſſer ſammelt ſich / the we. 
gathers together. 

ſammeln, fignites alſo, to con 


join ſeveral Matters of the ame © 


0 

Nature diſperſed in an Author, Ro 
cbnſte über dieſe ;— 9 
Ho e uber" dieſe Ma 
"ones th Fiſains 


in many Authors, into one 


aus den beſten 


melt, he . e beſt 


* - ay 


* 8 
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Sammeten, . et agy, von Sammet, 
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es on. his Subject out of the 
beſt Authors. 


8 0 ene l das, Gathering, Collect- 


ing, Heaping, Treaſuring up, Ga- 
© thering together. | 

Sammetplay. der, a Rendezvous, a 
Meeting - Place; 
Place, a Place where the Parties are 
to meet. 


8 Sammler, der, a 8 a Collec- 


tor, one that gathers Things to- 
- gether, that heaps, that treaſures 


Things up; one that makes a Ga- | 
E:- -.. - thering- 

Sammlung, die, a Gathering, a Col- 

llection; % an Accumulation. * 


die Sammlung der Früchte, theGathet - 


— ing of Fruits, the Gathering of the | 
*:.. Harveſt. 


"eine Sammlung 6bfer Feüchtigkeiten, a | 
Sathering or Settling of ill or pec- 
cant Humours. 


| die Sammlung ſeiner Gedanken, the 


r of one's s Thoughts. 


2 E 


2. * 


" we; 88 Weer., RR. 


glatter Sammet, plain Velvet. 
bh Sammet, raifed, figured 
Velvet. 


* ener oder geſchorner Sammet, 
Fre Velvet. 


geſtreifter Sammet, ſtriped Velvet. 

Sammer mit Gold ⸗ oder Silbergrunde, 
Velvet with a Gold- or Vilver- 
Ground. 


5 32 1 Crimſon. Velvet. 1 


Plüuſchſammet, Shag, Pluſh. 


vet. 

zſammet, pluh. : 

ttelſainmet , Babluſanimer, Trip . 
ſammet, Mock - Velvet or Iri 
Tuft caffata, or Fuſtian-an-Apes. 
mimetartig ,. ad/. et adv. auf Sams 


metart, tufted, made like Velvet, or | 


Velvetlike. | 
Sammetband, das, Velvet- Ribbon... 
Sammetblume „die, der Amaranth, 


Amaranth, Flower - Gentle, Flower - 3 


Amour or Velvet - Flower; alſo the 


Turky or African Marigold or Gil- 4 


Ower. 


. die, a velvet Rubber | 


for a Hat, a Velours. A 


or r 


3 


n 
— cow. 
* 


ew). 


alſo an Alarm- 


wollicht wie Sammet, tufted ike Yet | 


- 


Sammt, adv. alle, ſammt und ſonders, 


- ſeparately. - | 


i- 
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4 inci Kleid, «Habit, a Robe d 
of Velvet. 8 

Sammetgras, das, a Kind of Grafs 
with Leaves as ſoft or as ſnooth as 
Velvet; (Lagura Zizn.). 

Sammethuhn, das, der Sammetlaufer, 
die große Waſſerralle, che large Wa. 


ter- Rayl; (a Bird). Sa 
Sammetmos, das, the Velvet - Moſs, Sa 
tufted Moſs. Sa 
Sammetpappel, die, the zan Mal. fat 
lows whoſe Leaves are as ſoft as g 
Velvet; (Sida Abutilon Liun.). Sa! 
Sammetroſe, die, the Velvet. Roſe. gre 


Sammetſchwarz, 1s, a ſhining black MW Pe 
Colour like t' of black Velvet. Gl 
Sammetweber, er, a Velvet - Maker f * 


or Velvet- Weaver. - Eiſ 
Samt oder ſammt, pravpeſ. with, to- ¶ Go 
gether with. guli 
ſammt euch, with you, alſo you! 0 


die Mutter ſammt ihren Kindern, the Ma 
Mother with or together with her] _C 
Children. g 


insgeſammt, alltogether, one with 
another, all and every one of them, 
- as many as there are, Jointly and 


Samumtbelehnung, die, die geſammte 
Hand, the common or joined lu- 
feoffment, the ſimultaneous Inves- 
titure. » 

„ der, the common Poſſes 


Sammtgut, ein, a common Eſtate, ot 
an Eſtate held in Common; fee Ge 
ſammt. 

Sammtkauf, der, the common or joint 
Purchaſe. 

S die, ſee Geſammt. 

Sammtſchrift, eine, Geſammtſchrift 

2 Writing written in the ne of 
Nee en, ES 


NSN * 
{ 25 
* 


Simmelih, , 0 et WE. + b 
all, all of chem, all together, the 
whole, intire or joint Body. 

die ſuͤmmtliche Buͤrgerſchaft, the whole 
Commonalty of Burghers, the Ci- 
tizens or Burghers in a Body. 

der 8 Adel, the Nobility in t 


dle cvmeſiche Armer, the hats Ar 
wy, 751 . 


« 


e 
the Letters or the whole Collec- 
ſe tion of Neuer of Cixgyos 1 Ee 
as ng 
er, e * 4 at 4 | 1 
| Samſtag, der, Sonnabend, ee 
ſs, Samuel, Samuel; a Man's Name. Fj 
Sanct, adj. heilig, ſaint. 
. ſanet Auguſtin 7- ſanct Paul, faint. IS 
as guſtin, ſaint F au.. 
Sand, der, Sand. N 
grober Sand, Gravel. 
ck Periſand, Pearl - d. 1 
i Glimmerſand, mog or vlittring 
er Sand. | 
Eiſenſand, black Sand. 
to- Goldſand, Gold - Sand. ? 
siehe Sand, Sand chat contains | 
the Mahlſand, Quellſand , Triebſand,. | 
her Quick - Sand, River - Sand that | 
gives Way. 
ers, ner Sand, , chalky Sand, limy | 
:1th Sanc C 
em, klarer Sand, Staubſand, Small- Sand; 
and Duſt - Sand, Grit. 


Gußſand, Formſand, Moulding: 2 
Sand uſed by Founders $0; Ke 
their Moulds of. els 

Griesſand, Gravel. t 

grober Flußſand, coarſe 8 Sand 

Streuſand, Powder, fine Sand to ftrew |. 
on ſomething written. 

mit Sand beſtreuen, to powder, to 
firew with Sand. 

mit Sand verſchuͤtten, to cover wich 
Sand or with Gravel. 

Sand darauf werfen, to chrom Sand 


: r 
rift, mit Sand und Kalk bauen, to build 
ol with Sand and Lime. 1 


They ſay-figuratively, auf den Sand 
bauen, to build on Sand, which is 
to ſay to make Projects, to found 
Eſtabliſhments. on Things of. no 
Solidity. r 
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die . Briefe des Cicero, all 


10 1 
ein Schiff auf den Sand befogin// S 


run a Ship a Ground. 


ret, Balla 


| Sandaal, der, the Sand- Eel; an Eel 


N wraps icſelf in a Cirele in the 
a 


Sandallee, die, a Sand - WA or e 
iu Gardens | 
Sandartig, ſee Sandig. | ©1162.” 
"8" „das, (un Surgery) a aud. 
das Sandbad , (in Chyntiſtry) A Dis- 
tiliation where the Veſſel with the 
Body to be diſtilled is put into Sand, 
which is heated by the Fire made) 


1 under it. 


Sandball, der, a venereal Tumour of \ 
the Teſticles. 1 
Sandbank, die, a Bank of Sand, a Sheik 
of Sand, a Bauk under W atery Sauds | 
in the Sea: 
auf eine Sandbank, auf den Sand zu 
2 kommen . to run upou che 
nas. > {37-37 


Sa es ſee Sander: 


Grape. 


Sandberg, der @Sand- Hill, a gr 1 
Heap or Hill of Sand. 5 81 


Downs, or Sand- Hills along che 's 
Sea Shore. | 
Sandboden, der, das Sandſeld, Sands 5 
land, die Sandgegend, ſandy Grounds, 
the Surface of che Barth conſiſting 
of Saud; l/s a Loft on which: Sand * 
is kept. 


Sandbohrer, der, a Terebra, a Kind or 


Pit - or Well- Diggers to get dan. 
r Sand of A Well out by or 
With . 


\Sandbr, der, a great Heap of Shank” 


a: Place covered: With ſmall Sand. 
1 ſome Places it is Mes, Sake 
ſchelle. 

Siu, lignifies allo, a ſoft unte- 
lid Ground. 

Sandbüchſe, die, Streublichſe, a Duft-.. 
Box, a Powder-'or Sand- Box. 
Sandcapelle, die, a 
the Alembiek ſtands in Sand. 
Sanddibel, der, the Sand- Pollard; a 
Fiſh that loves to keep in the Fand 


a Balneum, e, 


amt einem Sand in die Augen treuen, 25 
the: caſt a Miſt before one's Eyes; that 
is, to impoſe upon one, to dazzle | 
ole i one by one's Discourſe aud by 
Ci- one's Manners. . 
hey fay in Navigation, auf dem 
in 1 Sande ſitzen bleiben, oder darauf zu 
ſitzen kommen, to run a Ground, 
Ar- 2 run upon a. ey ſee Strans | 
8 . 6 1252 14 2 
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| in Rivers 1 Dobula Linn.). 


5 B 2 


_ Sand; 9 man die Schiffe — 


1 Sandaber, die, a Ft ol Vein in Mines, e 


I Sandberge am Seegeſtade, - di Dänen, WS 
Sand- Hills by the Sea- Side, the 


TIER 


x 


Sandbeere, die. ſex Pacentraube, Bear's) OG 


bs. 


a great Auger o Whimble uſed; by £5 3 


E 3 8 das, 


8 5 4 
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: - Saubboty;"dex; the Sand Thorn; fee 
Krenzbeerſtrauch. 


- _ "Sariddublette, die, a Rind of tender 


and dainty Shellfiſh not much un- 


like a Cockle,” but that the Shell | 


thereof is ſomewhat whiter. 


5 x Sanderz, - das, ſandy Ore, Sand that 


contains ſome Ore or Mineral. 
Silberſanderz, a ſandy Silver - Ore, 
A © Sand that contains ſome Silver. 
1 5 Eiſenſand⸗ Bleyſanderz, 


Copper · Iron - Lead - Ore, 


* 5 = a Sand that contains Copper, 
Ion, Lead. 
1 'Sanfeder, d die 7 Federgras, ſtreaked 
| | 1 
_ Sandform, die, a Sand- Mould, or a 
Mould of Sand. < 
Sand 
Sand uhre, die;:a Cart-Laud of. nd. 
Sandführer, der, Sandhaͤndler, a Seller 
75 5 of Sand. 

Sang der, ein mit Sand ausge⸗ 
fuͤllter Gang, a Sand Way, an Al- 
ley filled with Sand, a Walk in a 
Garden that is :tovered with Sand. 


t Sand Hills; 
©. ſee Sandberg. + 4 


© Sandgriber, der, a Digger in Sand; | 
alſo the Sand- Buckler (a Scarabec), - 
Sandgries, der, Gravel. 
Sandgrube, die, a Sand- Pit, a bod: 
Bed, a Place i in ſome Ground out of 
$=c eg Sand is got or dug for Build- 
Ga ng N 
Sandgrund, der, a ſandy Ground, a 
i Grouſid conſiſting of Sand. 8 | 
 Sandguſ, der, a Caſting in Sand, the 


- Caſting of melted Mere in Moulds 


of Sand. 
das, a Name 1 to the 


lower or Bottom- Leaves of Tobac- 
No- Plants. yu 


 Sandhafer der, das Strandgras, black | 
: alfo a Kind of Graſs that 


d. . 


rows in the Sands © trands , (Ely-| 
nus arenarius Linn. J). 


N der, Sandhorſt, die Sand⸗ 
klinge : and Hill br, on % 
or in Water. 


3 


Berghaſe. 
Sandhaufen, der, #Heap of a 


loves to 22 on fr ſandy 


_ Grounds, 


- 4 8 
e inte 


| 


| Sandhaſe, der, « white Hare ; 1 bee . 


1 


6 , 


| Senden 0 das, the Sand- Snail; (a 


| 


* 


4 


*Cockle). © 
Sandhorſt, der, ſee Sandhäger. 
Sandhuͤgel, der, a Sand- Hill; al/o the 
Downs. 


Sandig, ad. 5 ads. add containing 


much Sand, full of Sand or Gravel. 


Sandilz, der, ſee Sandaal. 

Sandfafer, der, the pearled Scarabee, 
the large legged Scarabee. 

der Waldſandkaͤfer, the long legged 

black Wood - Fly or Scarabeec: 

Sandkaſten, der, a Sand- Box, Sand- 
Cheſt, a Cheſt in which Sand is 
kept; alſo a Nate: for” a Sand - or 
Gravel - Pit. 

Sandflinge, die, ſee Sandhiger.”” : 


Sandkloß, der, an inflamed, ſwollen 
Sandfluhe, die, ſee Fluhe, a Maſs of 4 be 


Teſticle, - occalioned by a Pow, by 
a violent Drink or by lying with a 
Woman that is infected. -— 


Sandfnoblauch, der, Garlick that grom 


in' Sand. 
Sandkobalt, der, dy. cobalt. 
Sandkorn, das, Sandkornlein-, Sand- 
* fornchen, a Grain of Sand. 
| Sandfraut; das, the Plant Arenaria; 
- which grows on the ſandy Shores 
of the northern Parts of Europe. 
Sandkriecher, der, the Sand-Muscle (a 


6 Cockle); alfo the Sand- Bug (an In- 


' ſect), 
Sandfdſeh, das, a Cuſhion to fewon, 
that is filled with Sand. 
Sandlaͤufer, der, Sandreiger, the little 
Moor- Hen, or the Strand - Plover. 
Sandlieſchgras, das, the Sand- Phleum 
(Phleum- arenarium Lins 'Þ ) 
12 die, the Lily that graws in 
and 
| Sandlinde, die, the Linden- Tree that 
grows in Sand. 
Sandmann, der, a Seller of Sand, 
They fay familiarly , der Sandmann 
kommt, your Eyes grow dull or 
heavy, you ſeem to be ſleepy of 
- drowſy. , 
das Sandmaͤnnchen tonne ihm in die 
Augen, ihn ſchlaͤfert, his Eyelids ſink 
We. - cloſe, he is ſleepy, drowſy: the 
little good Man has thrown Sand 
into his Eyes © 
Sandmumie, die, the arabian and egyp⸗ 
tian Sand- Mummy 


„ | Sanbnelf "Pink that grow 
3 der, a Stag or Hart that | W morn ark 1 


in Sand. 
Sandofen, ber; ( Chymiſtry) the 
Sand - Balneum or Bath. 


- Sand 


\ 


9 


* * . * 
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to make Sand hot in, on which the 


Furriers dry the Hair of theirSkins i A 
1 


a Strand- Plover . 


or Furrs. 
Sandpfeife, die a 
Sandpfeifer, der, 
that whiſtles along the Shore. 
Sandpulver, das, a Powder, a Remedy 
againſt the Gravel in human Bodies 
prepared of Oiſter Shells and the 
Bear's Grape - Shrub or Plant. 
Sahdrauke, die, Sand - Creſſes, or 
Creſſes that grow in the ſandy Parts 


iT rump- Marine. 


of Germany aud of Swizzerland; 


(Siſymbrium arenoſum Liun.). 
Sandrechnung, die, (in Arithmetick) a 


Way of Reckoning invented by 


Archimedes to utter a Number 
even greater than the Grains of 
Sand on the Sea - Shore with great 
Eaſineſs or Fluency. | 
Sandreiter, der, a Man that has been 
thrown down from his Horſe; is thus 
called by Way of Pleaſantry; one 
whom his Horſe has caſt off, or a 


Rider thrown down from his Horſe. | 


Sandreuter, der, ſee Sandſieb. 
Sandrieth, das, Sandriethgras, Sedge. 
or Reed- Graſs that grows in Sand. 
Sandrohr, das, Reed that grows on 


fandy Sea- Shores and keeps the 


Small- Sand back or off; (Arundo | 
arenaria Linn.). 
Sandſchiefer, der, a Sand- Stone in the 


Form of a Slate, a Slate ane ; 


of hardened Sand. * 


Sandſchimmel, der, a white or gray |- 
Horſe ſpotted as if ſtrewed with | 


Sand. 


Sandſwalbe, die; ſee anne. 


the Shore - Bird & e. 


Sandſieb, das, a Sand- Sieve. 


Sandſtein, der, a Sand- Stone, a frail | 
ſoft and ſandy Stone. 

ein Sandſteinchen, a Gravei- None. 

Sandſtein, is alſo a Name for the 
ſmalleſt Sorts of Amber. 


Tart 
Sand in one's Mouth. 
Sanduhr, die, au Hour - Glaſs, a 
Ship's Hour Glaſs. ST 
die Sanduhr ruͤtteln, umwenden, to 
turn the Hour, Glaſs. 
Sandweg, der, ſandichter Weg, ae 
Way or a Sand- Way. 
ein mit Fleiß gemachter ee 
eee made on Purpo e. # 


! 


2 


2 - fanft, lignifies figuratively, (mild. | 
1 
F. 
Sandtorte, bie, a Kind of an 8 5 
at diffolves or melts like | 


| 


7 


3 die; a ſquare . Pan e 0 die, die fleine rat Brad 
weide, the little or ſmall frail Wil- 
low. with whitiſh and rough Leaves 3 


ö N 


Sanft, 


4 
* 
* . 
* 
8 . 7 
; . 
San 
- * 
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. (Salix arenaria Liun.). 


Sandwurm, der, a Name for the 1 = 
Hornback, a Sea- Fiſh; alſo a ana. —Y 


Warm. 


Sandwiiſte , die, a fandy Deſart or 45 | 


Deſert. 


Sandjoll ber, Sand- Gabel. 


* 
— 


: 


Sandarach, PO anc} red 4 


ſenic or Orpin; 0 auy gummous 


Mineral. 
Sandarach, is alſo a Name for a Gum 
that runs out of the great Juniper- 


Tree, when an Incifion is made \ 


into the Tree; Gum of Juniper or 
of Cypreſs. 


; Sandel, der, Fandel Wood, Sanders 
a Name- for a blue 


or Saunders 5 
Wood uſed in Apothecaries - e 
Indian - Wood. . 

Sanden, verb. reg. a#. Sand ſtreuen, 


mit Sand beſtreuen, to gravel, to 


cover with Gravel, with Sand, to 
ſtrew Sand, to ſand. 
die Deiche ſanden, to gravel the Dikey, 
to fill them with Gravel. 
Sander, der, the Pearch-Pike or me 
Pike- Pearch (a Freſh- Water Fiſb), 


ſupert. ſanfteſte), ” a3 
weichlich, * ſoft, limber , - 
ſmooth. + 

ein ſanftes, weiches Bett, a loft Bed. 
E Song Haut, a loft, A en 


nde, ſoft and full Hands. 
der, ſupple, ſwooth, — 


Leather. 


gelinde, , weich, 


1 


Yitig, angenehm) loft, mild, gentle, 
ſweet, tender, benign, gracious, 


2 ſant. P 
bunte (ruhig, gemaͤchlich fang) 
ea ys quiet, peaceable, ca 
. qui > 


os ſanfte Luft, 2 mild, temperate, | 


1 ſweet A 


ein ot Bop leifer Tritt, a gentle Step. © 71 


ſanſer Worte, loft , comfortable 


Words, ſweet Words. 


ein ſanfter Schlaf, ark be cone. 5 I 


 fortab oe Sleep. 2 


adi. e adv. Tromp. faufter, 8 


lm, tran- 


4 9 
— 


Ax 


bs WI 


. 


A = 
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tupple, pliant, complaiſant, Pl 2 5 MN 


* 


——— . — — — UT > A 


* 


| 4 


<< 3 ſich in der Sanfre tragen laſſen, to be 2 
ae carried or to get himſelf carried in 


| » Sinfeenſtange, die, a Litter-Bar. 


E die, the Singing Thi | 


* 
4 3 , 3 
#1 % — \ . 
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ein ſanftes Gemüth. a ſweet tempered 
Mind. 


Sanft, adv. foftly , gently, mildly, | 


lovingly, kindly, ſweetly, tenderly, 
beniguly, quietly, peaceably, calm- 
ly, meekly. 
etwas ſanft, leiſe anruͤhren, to dal a 
Thing gently or ſoftly. | 
ſanft liegen, to lie eaſy or ſoft. 
be antworten, to anſwer meekly, 
calmly. 


1 ſterben, to die peaceably, quiet- | | 
der Meiſterſaͤnger, the Maſter- Singer 


- Sinfee, die, a Chair or Sedan, a Lit- 


ter to be carried i in. 


© Chair.” 


Saͤnftentraͤger, der, a Litter- Porter, 
a Chair- Man. 

Mii © adj. of adv. ſanft ſoft, ri- 
ling by Degrees, not ſteep. 

ein Fals Gebirge, (Term of the 

. a Rock in a Mine riſingg 
by Degrees, a Rock that does not 
80 ſteep. 


Eons, die, Meckneſs, Mildneſs, 
; or Tender Heartedneſs . 


Soft - 
_ Sweetneſs of Mind, Suppleneſs, 
r Kindneſs, Gentleneſs, 


8 Graciousneſs, Debonairity, Good- |. 


neſs, Benignity. - 


Sanftmuͤthig, 4%. et adv. (romp. ſanft⸗ 
muͤthiger , 


ſupple, pliant, gentle, good, lo- 


WE 25 ving, kind, gracious, benign 9. hu- 
EE: . 


affable , element; 


as an 


be, meekly, mildly, loving - 


/ 


ee, die, ſee Sanſtmuth. | 


Sang ſange, ſang, ſung, Eres , 


of ſingen, which ſee. 
Sang, ſee Geſang. 

ohne Sang und Klang 1 b 

wo one” without any Ceremony at 

” ''A : 


Sangbar, adj. et adv,, that which may | 
be fung. 


— 


85 


1 ein fanfter Tod, a peaceable, quiet, 
uAuAundiſturbed Death. 


 ſuperlat. ſanſtmuthigſte), | 
- meek, mild, ſoft- and tender-heart- 
+ ſweet - natured , quiet - minded, 


* 5 1 * . 
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enge, die, a Name far a Kind of a 
very little Fiſh in Germany 3 3 ſee 


Same, die, eine geröstete Kotnlhre, an 
Ear of Corr that is parched. 
Sanger, der, a Singer, a ſinging Man. 
die Saͤngerinn, 4 finging Woman „ A 
ein Chorſanger, a Oetiftcr; 46 
der Sanger in Kirchen, a Chanter or 
chief Singer in Churches or in a 
Church. 
der Vorſanger, a -Prochiitor; 55 that 
gives the Tune of a Song. 


5 


of a Church. 


Sangherd, der, an Airy on which 


Fowlers or Bird - Cateners put only 
the largeſt Kind of ſinging Birds. 


|| Sanglerche, die, the Singing- Lark; ſee 
GFeldlerche, Lerche. 


Sangmeiſter, der, Singmeiſter, a Mas. 
8 Singer, A Maſter of vocal Mu- 
1C 8 


Sangſchwalbe, die, we Geſangſchwalbe. 


Sangvogel, der, a Singing - Bird (ſaid 
of all Birds that ſing); ſee Geſang⸗ 
vogel. 
Sanikel, der, Sanicle or Self. Heal (an 
Herb or Plant that grows in Woods 
on ſhady Places). 
der mingliche Sanikel, the Male - da- 
nicle 
det weibliche Sanikel, the female Sa. 


nicle, the Mountain - Sanicle. 


Sank, ſank; ſee Sinken, of which it 
is the Preterit. 5 


Saphier oder Sapphir, der, + the Saphir, 
a Saphir - Stone, (a prerious Stone 
not ſo hard as a Diamond, it is 
bright or ſhining and ordinarily of 
- a blue Colour); 

der orientaliſche Saphier oder Sapphir, 
the oriental Saphir, which is all 
over bluiſh, 

der occidentaliſche blaſſe Saphier, the 
occidental whitith Saphir. 

der waſſerfarbige Saphier, the water. 
coloured Saphir. 


Ch 2 80 Saphier, the rn 


der . Himmel, the azure Sky. 


Swe die, (in Fortification) à Sap, 2 
Way cut under Ground to paſ⸗ 
through the 83 into, the 
rs. of the Fortreſs. | 
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palbe, 
(ſaid 
ſang- 


1 (an 
'o0ds 
Sa- 
e Sa- 
ch it 
phir, 
Stone 
it is 
ly of 


pphir, 
is all 


, the 
ater- 
eniſh 
Sky. 


;\ 
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piret 


Sarabande, die, ein Tanz, a Saraband 
Saracenenkraut, das, the Herb peri- 


— * , 
* 
8 2 
* 1 
4 * 
* 
> ! , 
* 


S plen tine Sappe machen, to ſap, 
to imdermine, to dig into, to cut 
a Sap or Way under Ground. 

Sappirer, ein, a Sapper, an Undermi- 
ner. 


Sapperlot ! ſapperment 22 Dae | 
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| Safſaparife fee nah by 
Saſſe, die, (Hunting Term) the Form 7 55 


of a Hare. 


and other ſmall Game, where the 
Stag or Hart is ſpared. | 


Udebudikin! Zounds! (a popular Saßen, lat &c. 


S wearing). 
Sapphiſch, adj. et adv. phie 
Sapphiſche Verſe, ſaphie Verſe. 


(a Dance). 


winkle. 
Saraß oder Sarraß, der, a popular 
Name for a Sword. 


Sat bache, die, ſee Sabrbache. 


Sarbaum, der, the white Poplar-Tree. 


Sardelle, die, Sardine, a Sardel or 


Sardin, (a little Sea - Fiſh) a Pilcher, 


an Anchove or Anchovy.- 


Sardellenbrühe, die, a Sardel- Sauce. 


Sardellenſalz, das, Sardin- Salt. 
Sardellenſalat, der, a Sallet of Sardels, 
of Anchoves. 


Sarder, der, Sardonier , ' Sardonix, | 


the Sardius or Sardonyx, the Sar- 
donian or Sardine- Stone; a Kind of 
a precious Stone but not transpa- 
rent and which is of two or three 
Colours. 

Sarg, der, ( p7ar. die Saͤrge) a Coffin, 


a Herſe. 


ein hölzerner, zinnerner Sarg, a woo- | 


den, a pewter Coffin. 


die Leiche in den Sarg legen, to put or 


2 the dead e into the Cof- 


Sarge, die, ſee Zarge. | LI 

Sarraß, ſee Saraß, Sabel. 7 , 

Sarſaparille, die, Sarſaparillaz a Name 
for a Root of Peru that is uſed in 


1 


Medicine. 5 


Sarſche, die, Serge, a'Sort of licht 


Stuff made of Wool. - 155 
Sarſchenweber, der, a Maker and Sel- | 5 


ler of Serges, a Serge · Weaver. 
Sarter, der, Serter, Zerter, the Draught 

of a Shi 

ter 8 the Ship- Wrights work. 
Sirwürmlein. das, the Hand- Worm; 


ſee Seur. I) 7 i 
Saß, ſafe, ſat; ſee Sitzen. at ; 
Saſſafraß, der, Saſſafras, a Name for | 


a large Tree thae grows in Braſil 


* | 
0 


the Model of a Ship af- 


3 


wir, fie ſaßen, we, they etc we or 
they did ſit; ſee Sitzen. | 

Satan, dex, Teufel, the Satan, the 
Devil. s 

Sataniſh, aa. ſatanical, 

diabolical. 

eine ſataniſche Bosheit, Argliſt, a dis- 
bolical Malice or Trick. - 4 


Satin, der, Sattin, a Sort of Stuff of 


Silk-Stuff. 


Satt, adj. et adv. (comp. ſatter, fuperl, 
ſatteſte ). geſattiget, lated, ſatiated, 
ſatisfied, filled with Food. 


to be fatisfied, to have one's Fill. 
of Meat and Drink. ; 
ſich ſatt eſſen , ſich ſatt trinken, to eat, 
to drink one's'Fill, to eat, to drink 
-- one's Belly full. : 


eln ſatter Bauch, a ſtalled, gluttec, 


eloy'd, ſatiated or ſurfeited Belly. 


: ; ich bin deſſen ſatt, am ſated, glutted 


or cloy'd wich it, I have enough 
of it, I am ſick or weary of it. 


They fay figuratively, ich bin euer 8 


ſatt, I am weary or tired of him, 
- he is a Burden to ine. 
ſich ſatt lachen, reden, ſpielen, 


to ſplie 
one's Sides with Laughing, 


to 


bas eh of 1 it or till one is weary 
of it. 


he can never bave, or 
never enough. 
ich kann mich nicht ſatt daran ſehen, 1 


cannot look 


ing on it. 
der Ehre, des Geldes nicht ſatt werden 
konnen, to have an inſatiable Thirſt _ 
after or of Honours and Money. 
habt ihr euch elumal ſatt geſchmauſet ? 


| * Lebens ſatt, old and weary of 


and in many. other, Provinces of 
America; its 122 is much uſed i in 
| e 1 5 : 


\ : / 


be, a deep Colour, 


"fie von Farbe, nouriſhed of Colour. 5 4 


Bo „ 


enough at or on 5 | 
_T am extremely pleaſed with look- - 


have you now done your Rioting ? - 


diabolie. 
flat Silk; a, fine, ſoft and ſhining 


Eo ſeyn, ſatt haben, to be fatiated, © Is 


er iſt ein Nimmerſatt] he is inſatiable, _ 0 
be has 


* 


of 
* 


das Saßjagen, the Hunting of Hardd 6 


25 4 


4 


laugh, to talk, to play till ones 


4, 


Fo 
= 


8 They eall in Painting, eine ſatte Far ⸗ Ne I 


die Satthelt , Sattigkelt,  Satiety, | 
Fulzneſs, Surfeit, a Repletion of 
Meats to Disguſt. 


| os „der, (pur. die Sittel)- A 824. | 


-ein-Quer - oder Weiberſattel, a Pillion. 
5 e 2 Pannel or Pack- 
a 6 


e Sattel, an engliſh Sad- 


- einem Pferd den Sattel auflegen, to 
ſuaddle a Horſe, to put the Saddle 
Ex... one Hofſe. 
-S den Sattel abnehmen, ein Pferd abſat⸗ 
teln, to unſaddle a Horſe, to take 
boboſff the Saddle. a 
ſich in den Sattel ſchwingen, to throw 
| one'sſeif into the Saddle, to mount 


3 the Hark 1 2 f 
. oP d ohne Satt a” of e a 
1 orſe on the bare Back or with- 

out a Saddle. | 
Lein Sattel, welcher auf 1 Pferde 9% 
= $-- — "iſt, Aa Saddle at fits every 
N They fs ſay figuratively, in alle Sittol | 
=? gerecht oder geſchickt ſeyn, to be * 
> : for any Thing. 
1 ei aus dem Sattel beben, vom 


werfen, to ſupplant one, to throw 
- him down from his Horſe. 
in Sattel ſitzen, to be at one's Eaſe, 
to be well in one's Affairs. 
ene „is alſo a Word uſed agurs- 
* -tively of ſome other Things; as, 


der Sattel in einer welſchen Nuß. 


the Kernel of a Walnut. 
der Sattel, das abhaͤngige Dach einer 
Darre, the Vault of a drying Kiln. 
der Sattel, (Term of the Fowlers or 
; Bird - Catchers) a Gin or Nooze of 
Hair to catch Birds. 
Sattel, (Term of. the Minets) a 
Piece of Wood with a Hole i in the 


tl We 8 : 1 
The \ e . ay ad 


. 


2 
. 


wput in Order that it may move to 
naa and fro wich the Poles of the Wa- 
ter- Work Engines; the Saddle or 
the Go aud Come. 

_ Sattel, (Term of the Cloth- 


to keep the Rurler's Twitchers in 


5 Es its Order. _ 
"ng Sattel is alſo an obGlete: Name for 
3 Eſtate, bt Klager-in den Sattel 


* LS at 2 3 8 - ay es. 
— * wh 2 T5 SS s 5 
5 ” x 


e 
n # 


the woody thick Skin quartering | 


© Middle, through which a Spindle is | 


| —ther-Caſe of a Saddle; 
Dreſſers) a wooden. Poſt or Stake | 


Te WOW + 


8 to put the Plaind® 4 in bos 
ſeſſion of the Eſtate. - -- 

Sattel, is 2 a Name for that Part 
on the Caſting -Inftruments of the 
Letter * on which the 
Matrix reſts 

Sattelbaum, der, the Saddle · Tree · 

Sattelbein, das, the rh like Bone 

of the Scull. | 


Sattelblech; das, the Iron- Plate Band 


of the Saddle- Bow. 
Sattelbogen, der, the Saddle - Bow. 
Sattelbuͤchſe, die, Piſtolenoifter, a 


Holſter on a Saddle 


Satteldach, ein, a Roof i in the Form of 


a Saddle, a Saddle Roof. 


| Satteldecke . die, a Houſing, a Sattle- 


Cloth or Capariſon; it is alſo a 
Name for the Leather. Caſe that co- 
vers a Saddle. 
Sattelfrcy, adj. ot adv. exempt FLO 
Impoſts or Taxes, immediate. 
ſattelfreye Guͤter, Sattelguͤter, dem 
Reich unmittelbar unterworfene Gus 
- tex, immediate Eſtates, Eſtates de- 
pending or holding only of tho 
Empire, exempt Eſtates. - 
| Sattelgurt, der, a Girth ſor the Saddle, 
a Horſe's Girth, a Saddle - Girth. 
el Pferd den Sattelgurt angürten, 
to gird a Horſe. 
Sattelgurtriemen, der, the Strap of the 
Saddle- Girth. 
Sattelgut, das, der Sattelhof, an im · 
_ mediate Eftate. bi 
Sattelhammer, der, a Saddler s Hams 
mer. 
Sattelkammer, dle, a Chamber for the 
Saddles and Horſe - - Harne(s, 
Sattelknecht, der, a Groom, a Servant 
that looks only after Saddle - Horſes 
and ſaddles them, and who alſo at- 
tends his Maſter on Horſeback ; 
- aiſo a Groom of the Stable. 
Sattelknopf, der, the Pommel of the 
Saddle Bow: _. 


Sattelkuͤſſen, das, the i of a 


Saddle; 4//e the Pad of a Saddle. 


Sattelleder, das, Saddle - Leather, 
Leather for Saddles; - alſo the Lea- 

the Lea- 

ther or Caſe on a Saddle that bears 
the Carbine. 

Sattellehen, das, Maſeuli e. riet 
ſet Mannlehen. * ik 


Ei „die, a Name for an eng- 


5 


Sad es Ld a Poland- e 
- Up al/o 


* = 


"Rx 


* — 


* 
1 
* . 
bo 1 
” * 
* 
Ld % 
4 ; 
* 


alfo a Sort of an Oifter on Account 
of its Likeneſs to a Saddle. 


Sattelpauſch , der, 
Dattelpferd, "das, a Filler or Thill 


the Saddle - Horſe. - 
De? das, the Bolſter of a 
Saddle 5 


or Leather. | 

Dattelrucken, der, (Hunting- Term) 
the Ridge of the Back of-a wild 
Boar; or the Chine of a wild Boar. 

Fattelſteg, der, the long Piece of 
Wood on both Sides of a Saddle be- 
twixt the Trees. 


of a Saddle to keep ſeveral Things 
in i 

Satteltragen , das, the Carrying of a 
Saddle: anciently a Puniſhment for | 
a Trooper or Horſeman to carry a 
very heavy Saddle for ſome Hours 
on his Back before the Guard- 
Houſe. —_ 

Battelwagen , der, a covered Waggon 

with Ammunition cke. belonging to 

a Cannon. 

Sattelwunde, die, a Galling. 


oder vom Sattel gedruckt iſt, a al- 


Batrelzeug, das, a Saddle and every 
Thing belonging to it. 

. 5 Saddle. Nails or 
Pegs, 


datteln, woke; reg. 5 8 Pferd ſats 
teln, to ſaddle a Horſe, to put the 
Saddle on the Horfe. | 
\atteſt mein Pferd, ſaddle my Horſe. 
Satteln , das, die Sattelung, the Sad- 

 Uing of a Horſe or of Horſes:. 
Sittigen, verb. reg. af. (ſuttige — ſuͤt⸗ 
tigte — habe geſaͤttigt) ſatt machen, to 
ſatiate, to fill, to ſtall, to cloy, or 
glut, to ſatisfy or appeaſe an hun- 
gry Belly, to lay the Stomach; a/a 
figur, to ſatisfy one's Anger or Paſ- 
ſion; to ſaturate 


ſich ſättigen „ 60 fill one's Belly, to. 


eat one's Belly full. : 
fr iſt nicht zu ſattigen ,- he is inſatia- 1 


Horſe, on which the Cartier rides, . 


ein Pferd, das eine Sattelwunde hat, 
led Horſ 1 


"as * 


the Saddle - Pad- 


Dattelriemen , der, the Girth - Strap, 


Zatteltaſche , die, the Budget or Bag | 


| Sattſam, - ad}. et adv. . 


ins ed. Ailing, ook 
wwe ſatisfying alſo nourt- 


SE. Satiety, Fünen Cl, 5 


Saturity 3 che Quality of a Meat 


to be nouriſhing; the Quality of a . 
Perſon to be eaſily ſatiated or ſatis 


fied; alſo the Condition of a Perſon - 
of being ſatiafted, Sattrity. . 2 
| Sattigung, the Satiating, the Satis- 
tying 


&..,alſo figur. the Satisfying or Sa- 
tiating. 

Sattler, der, a Saddler, Saale 
alſo a Maker of Horſes- Collars and 
the like, 

der S 
Seller of Pack - Saddles... 
Sattlerahl, die, das Sattlereiſen, a 
reat Saddler's Needle er a Sade 
ler's Awl. / 

Sattlerarbeit , die, Saddler” 8 W 

Sattlergahre , _ die, the Manner or 
Way of the Saddlers for Irelſing 
their Hides. 


dler. 


Sattlerhammer, der, a Saddler' 8 Ham. 
a Saddler's : 


mer. 


Sattlerhandwerk, das 75 
Trade or Profeſſion. 


Sattlerzwecke # 
by :Saddlers. 


tiated or ſatisfied. (it is uſed in Com-, 
_ poſition as erſaͤttlich and unerſattlich 
which ſee ). 

(comp. ſattſas 


mer, erl. ſattfamſte) 


per. 
5 
fully, abundantly. _. 
ein ſattſamer Vorrath, enough - of 
Proviſions, a Sufficiency of Provi-. 
fions, a ſufficient Store. 


Proof. 
Sattſamkeit, die, a oullificncy.. 
Saturey, die, Savoury (an odor ; 6 


ferous or fragrant. Plant). 
die Felſenſaturey, the wild Savoury... : 
Satyr, der, ein Waldgott, a Satyr, a 
Sort of a Demi - Gol „ which 
- cording to the Fable, lives in Fo- 
reſts, and 1 11 half Man and 
half Goat. 


By fed, . he ie dot te * | 


„ 


Sattlergeſelle, der, a Journeyman Sad- 


Saͤttlich, ac. er adv. 40% to be * . 


— 


or Filling one's Belly, Satiety, - 
eing ſatiated, ſatisfied, filled 


a Maker. or be 


* 5 I 


3 ug. 


1 * 
* 


die, Nails, Studs oleh | 5 5 x 3 


: z 
x | 
k 8 
* > 


— 


** * 

$ 7 4 
34 * 

fs . 


ſufficient, 8 4 
ſufficiently, fatafactorilys. — 


ein laerſamer Beweis = ſufficient 5 
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ac - 
4 
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. | Satyre, die, Satire, a bergen 


bitter Critic, a cutting Railery or 


ny Satyrenſchreiber, „ 2 a ſatirical or 
cenſorious Writer, a Satirift, one 
that makes Satires. 

Otori, adi. et adv. ſatirical, biting; 
*Fatiricatly, in a ſatirical Manner. 


- Satyriſiren , verb. reg. att. to fatiriſe |. 
or criticiſe upon, to lampoon, to | 
make Satires, or to be a*Satiriſt. 


Satz, der, (pur. die Sätze) a Leap. 
einen Satz über einen Graben machen, 
to make a Leap over a Ditch, to 
leap, to jump over a Ditch. 
einen Satz thun, to take a Leap. 


das Pferd that einen Satz,, the Horſe | 


took a Leap. \ 
Satz, (in Muſick) the Compoſiti ition, 


the Muſick according to the Roles 

thereof. 

Satz, (in Logic) the Point, the Pe- 
riod, the Propoſition. | 

ein lager kurzer, dunkeler Satz, a 
long, a ſhort, an obſcure Period. 


8 Oberſatz, Unterſatz einer Schluß⸗ 


rede, the major, the minor Pro- 


poſition of a Syllogiſm. 


die beyden Vorder atze, the Premiſſes, 


the two firſt Propoſitions of a Syl- 
logiſm. 
er Sdlubſab, the he ery | 
der Satz, worin der Schluß des vor⸗ 
bergehenden zum Grunde genommen 
wird, the converſe Propoſition. 
ein Satz, der ſich umkehren lafit, a 


convertible Propoſition. 


einen Saß vorbringen, to advance or | 


bring forth a Propoſition. 


| der Grundſatz, an Axiom, Maxim, a 


Principle, a Poſition. 
ein Satz, davon man handelt, a Pro- 
poſition, a Theme, a Subject. 


ein bejahender Satz, an Affirmation, 


gan Affirmative, an Aſſertion. 


ein verneinender Satz, a negative Pro- 


poſition, a Negative. 


en Lehrſatz, a falle S ELD 
ein neuer fal a new, 
falſe Theſis. | any. 2 


| der Gegenſatz in der Rede 0 che Anti- 


theſis. = 


ein angenommener oder vorausgeſetzter 


Satz, an Hypotheſis, a Suppan 


"£5 F. Ld, tion. ; 


ein Satz, der etwas gewiſſes voraus 
er, a * a E 


| 


f # 


I ',> the Union of different Parties of 


. 
: 


C3” 


| * gehrſatz, ſo erwieſen ni hs. | 


JE. 


Satz, (in Chymiſtry) the Caput 


der Satz, Bodenſatz vom Theer, th 


i 


YE Fr . e 
. 
: 


\ 


8 


heorem, a neunen of un ſo 
doubted Truth. ſe 
ein allgemeiner Lehrſatz, ſo aus einen th 
andern ſchon bewieſenen ausgezogen eat 
oder hergeleitet worden, a Porisma. F 
Sag, (Law - Term) tae Article o as 
an Accuſation or juridical Defenſe det“ 
a Plea or Pleading in a Cauſe. Sal 
Satz, (Gaming - Term) a Stake af ch 
Play, the Set, the Game. o1 
der Satz, ſo auf eine Karte geſetz in 
wird, a Lay or Stake. Satz 
der Satz, die Summe, ſo beym Spielt th 
geſetzt wird, the Maſs at Play. di 
der Satz, Zuſatz des Kartengebers, th R 
Stake, the Money agreed upon Satz 
which he that deals Cards i is to lay pi 
don. fo 
der ganze Satz, alles Geld, was al th 
dem Spieie ſteht, the Pool of 
Cards, the Sum of Money ever ra 
Player contributes in his Turn S 
and which is taken by him tha atzg 
wins the Game. | ner 
den Satz gewinnen, to win the Pool Bakh 


Satz, lignifies alſo, the Sediment, 
Settling.. Dregs, Grounds, that 
which ſettles to the Groutfd 0 
any Liquor, the Lees. 


Mortuum, the Reſidue, the Re 
mainder. 

Satz, (Term of the Apothec.) th 
Feces, . Feculency , the Sediment, 


Dregs of Puch and Tar. 

der Satz, die Hefen, the Conſiſten 

+ or Thickneſs: of lieu 1 hings. 
m Tie 


der Satz der Minern gel beyn Ord 
Schmelzen, the Regulus, the mc Reg 

_  tallic Fart that remains on thei die R. 
Bottom of the Crucible after being of 

| - melted down or after the Fnſion. Wdie S 
der Satz, ſo ſich beym Gießen da ciet 
Wachs böden ſetzt, the Sediment ol of 
the Wax. Co 

| Satz ; ſignifies in Terms of the die e 
Book - Printers, the Compoſitioſ the 
of a Page, of a Leave, the La. 
which che Compoſitor has dispoſei die S 
to be printed after or next. the 
Satz in ſome Times inſtead o. dat 
Haufe - Stoß ꝛc. ſignifies de S 
\,Pite, a Heap of ſeveral Thing die $ 
"heaped up with ſome Order. | Nay 
ein re Hol, a Pile, a Heap o _ 


0 . 
Ul 2 


. * 1 4 3 


ein Satz von unterſchiedenen Wen 
ſo zuſammen gehoren, a Set of 
1 Things Fvelonging toge - 


Macy 


5, 


un 


nen 
ogen 
nag. 
» of 


ne 


her. 
lignifies alſo, a young Fry of | 


again. 
der Savfiſh, young Fiſh for Breed. 
Satz, (in Terms of the Hunters) 
the Tune that is blown or play'd 
on the Horn without a Pauſe, or 
in one Peal. 
Satz, (Term of the Fire- Workers) 
the Set: any Material or Ingre- 
dient with which Fire - Balls, 


e at 
ſets 
piel 


th Rockets, Shells &c. are filled. 
don Satz, (in Terms of the Miners and 
la -Pumpmakers) a Pipe of an Engine 


for a certain Height, by which 
* the Water is raiſed; every Piece 

at 
er 
urn 


tha 


S Water higher, is called 


5.09 he, das, ( 
ners) a Coin wit 


erm of be Mi- 
s Furniture. 


oo atzhaſe, der, a Doe - Hare, the Fe- | 
ent male of a Hare, a//o of a Rabbit. 
thaPakmohre, die, a Carrot ſuck, for | 


Seed, a Seed Carrot. 
Zabſtange , die, der Satzſtock, a Set 


pu' or Twig, a Plant ftuck in the 

Rei Earth för Propagation or Increaſe. | 
th Hatzſtuͤck, das, (in Law) the . 
em of e Plea or of Hen, 


der, a Fiſh - Pond, in 


Pabteich, 


Ordinance, Law, Statute, Decree, 
Regulation. 


of the Empire, of the Kingdom. 
die Satzungen eines Ordens, einer So⸗ 
cietaͤt, einer Innung, the Statutes 
of an Order, of a Society, of a 
Corporation or Guild. 


BER legal Obſervances of the moſaic 

die Satzungen, da etwas geſtiſtet wird, 

Of. Inſtitutes or Orders of a F un- 
ation. 


gion. 


a en e 5 3 


N 


Fiſh put into a Pond to ſtock it 


of Pipe that is added or joined to 


N large Fiſh are kept and | 
Batzung, die, the Conſtitution, the 


die Reichsſatzungen, the Conſtitutions N 


die Satzungen des moſaiſchen Geſetzes, | 


die Satzungen der Alten, Tradiidns. 1 
die Kirchenſaburg , the eccleſſaſtic 


eine e „ a Tradition, Np 


Sm ; 
die Tagſatzung „the Diet, the Aﬀein- 


the Deputies of the States or-Can- 
tons of Switzerland. 
Ordnung und Satzung im Teſtamente, 
an Ordinance and e of a 
Teſtament. 5 
S die, a Maſon's Level. of 
may be transplanted , ” 
Twig that is planted for Propaga- 


A io. 


Satzweiſe, adv. by Piles or Heaps: 
alſo by Leaps or Jumps, by Bounds 
or Rebounds. 


the Axle- Tree of a Mill. 
Sakzapfchen , __ a Suppoſitory. x 
Satzzeit 5 die, the Time or Seaſon 
when the wild Beaſts bring forth 
their Young. 
Satzzwiebel, die, an Ouion planted 
or {tuck for Increaſe. 
Ons die, (ꝓlur die Säue) a Sow, 4 a 


Ho 
die Sue, die Schweine huͤten, to to 
Vent to look after the Swine or 
Ogs 
Saufiſh , - (better Schwein 
Swine's or Hog's Ne ON 
die "Sod mit ihren Ferkeln, the Sem 
with her Pigs. 
eine wilde Sau, ein wildes egen, 
| a wild Sow., 
eine traͤchtige wilde Sau, 2 Sow with 
Farrow. 
bats a 


eine wilde Sau, die geferfelt 
wild Sow that has farrowed 
brought forth Pigs. 
eine Sau auf dem Paper, ein Dintens 
klecks, a Plot, an Lak: Plot on 
the Paper. 


injurious Term, and ſaid in parti- . 
- cular of a ſloven or fluttifh ber 
fon. © 


die garſtige Sau, the naſty Slut. 
a2 Trollop, a Fuſty- -Luggs. 


1 ſay proverbially, wer\ſich- unter 
die Treber mengt, den freſſen die 
Saͤue, he that mixes with the 
' Huſks will be eaten by the Swine 
or Hogs, or he that transforms 
himſelf into-a Sheep will be de- 
voured by the Wolf, or dawb | 
| _* yourſelf. with Honey and you'll” 
never want Flies. 9 8 


Satzwelle, die, the Ly er, Tree or | 


die dicke Sau; the thick or fat Saw. | 


C 


, 
* 


bly or Meeting of the States, of 


Satzweide, die, a Sallow* Tree that 1 
Aa Willow- ES 


Sau, is alſo uſed familiar as au 728 


ſie iſt- eine rechte Sau, ſhe 18 a sio, : 5 
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Saublume, die, the 8 


Flace which wild Boars h 
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f Sau cin Metallurgy) 


LY 


in which Metal is melted. 


Sau, die, the Sau or Saw a River 
hrough Carinthia and 
d falls into the Danube 


that runs t 
Croatia an 
near Belgrade. 5 
Sanuaas, das, the Traſh of Flour or 

Meal that is given to the Hogs, 
any Food for the Hogs or Swine. 


— 
a 


Sauart, die, das ſaͤuiſche Weſen, Hog- 
nc, - 3 
_ Sauauge, das, die Wolſsbeere, the 


Saubaͤr, der, der Eber, a wild Boar. 


- Sanbeere, die, the Plant Morel, the 


Berries of the Garden Night-Shade. 
Saubeller, der, a Dog for Hunting of 
wild Boars. ©” . 
wine · Snout or 

Dandelion, the Lion - Tooth. 

Saubohne; die; the Hogs - Beans. 
Sauborg, der, a gelded Sow. _ 
- Sauborſte , die, the Hogs- Briſtle. 


Saubrod, das, Sow-Bread, Swine- 


* 


Bread, Truffle; ſee Erdapfel. 


Saubruch, der, (Hunting - Term) the 


--. Rooting - Place of a wild Boar, the 

ve rooted 
| up- : : 1 - 2 . 7 
Gunter, die, the Sow- Thiſtle. 


— 


Slovenlineſs, Filth, Dirt, Obſce- 


Saueſſen, das, Saufreſſen, a naſty 
Diſh , dreſt as it were for Hogs. 
Saufang ; der, the Hunting, of wild 


Boarst al/e a Park for, wild Boars; | 


-=alfo a Thruſt with a Spear: 
Saufenchel, der, der Haarſtrang, Hogs- 
Fennel, Hogs -Root, Hogs- Tail, 

nel, Sulphur - Yort (a 


- 
* 


„ „ 
Sauſinne, die, the Sow - or Hog- 
n PE. Ae” 
5 0 der, the Thorn- Back (a 
6 u, das, Saunetz, Toils or 
Nets to catch wild Boats in. 

Saugarten, der, an Ineloſure or Park 


d 


for wild Boars,, into which they | 
© eat enter but cannot get out again, 
- => and there may be caught. 
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M\ 


udre>, der, Saumiſt, Hogs-Dung: | 
Sauerey, die, Naſtineſs, Filthineſs, | 


= urgy) an impure” 
-- - + "Mixture of Metal and of Droſs, 
that ſtops ſometimes the Furnace 


[ 


be 


_ 


, 


Saukaſten, der, a large Box or Cheſt 


5 


2 Name for the Plant Night- Shade 


we 


Saumagen, der ; Schweinsmagen, [ 


| Ik impu. 
diently, to blurt out ſome Obſceni. 
ty, Ribaltry or Baud. 
Saugras, das, Kunotgraſs , //Swine. 
, Graſs, Birds- Tongue, Innocents 
Herb. n | EY 3 
Sauhatz, die, Sauhetze, Saujagd, the 
Chating or Hunting of wild Boars 


. "'bawdy or ſmuttily 5 to ta 


a 

Sauhirt, der, a Swine Herd (male 

and female). | | | 

Sauhund, der, Saubeller, a Dog for | 

Hunting of wild Boars. EE ] 

| Sauigel, der, ſee Schweinigel. - ; 

Sauiſch, aa}. et adv. ſauhaft, hoggiſi ej 
naſty, filthy, brutiſh, floveuly, 

: Duttiſh. 50 Sa 

ſaͤuiſch ſreſſen „ to eat 90 and 

naſtily like a Sow or Hog. Sa 


ſaͤuiſch mit etwas umgehen, to handle 
a Thing fluttiſly or in a ſlo ven 

Manner, to make it filthy, naſty. 
ſaͤuiſch leben, to lead a flyttiſh or 
hoggitk Life, or the Fife of: 


Sf. * i 
ein ſaͤuiſcher Menſch, a Swine - Here 
a Sluttiſh, a naſty Fellow. 
to transport wiid Boars in, 
Saukoben, der, a Hog- Sty._ + 
Saukoch, der, die Saukochinn , a pal. 
try Cook, a Cock for the Hogs, 1 
naſty Cook, a naſty Cook- Maid. 
Saufraut, das, Hogs-Wort, or Hogs 
Weed: an Herb that grows 01 
Meadows and in Woods; it is alſo 


Saulache, die, a Pool in which the 
wild Boars cool themſelves. 
Sauleben, das, a hoggilk, brutiſh 
lewd, beaſtly Life, the Life of! 
Hog or Sow, a naſty, filthy Life, 
die Sauhaut, ch 


Sauleder 7 das : 
H g > Swine or will 


Skin of a 


Boar. 1 
| Sauleder, is alſo an injurious Ter 1 

as, a Slut, a nafty Wench, analy 
8 greaſy, ſtinking Jade, a Trull, # 


6 


Crack, a Slut, an impudent Slu 
Sie, eine, a Trollop, a nallf 
be: , 4g 


” 


Hog's Ventricle or Maw, à Sov 
Paunch; al/> as an injurious Ter 
2 Glutton, a greedy Gut, a Gully 
Gut; al/o a naſty, dirty, Alovenl 


of 


” 


Eellow, Wench. + : 


mpu- 
ceni- 


wine. 
*ents- 


„the 
,oars, 
'male 


s for 


giſh 
enly, 


7 and 
andle 


venh 
iſt y. 


ſh or 
of 2 


Heri 


Che t 


2 pal: 
gs, a 


aid. 


Hog 
8 0¹ 
8 alſo 
hade, 


h the 


TK the wild Boar wallows. * ei the being neat Ra fine, 8 

wm Sauſpieß, der, ((Huntin ng. Term) a Sprucenels, Smugneſ: $- 54, 2 
1 Spear to pierce a wild Boar with. Þ| Saͤuberlich „adj. t - adv. rein, fauber, 255 

Life. Sauſpuͤlicht, das, Hogs-Waſh, Swill. | neat; ſpruce; fine, neatly, hand- ES 
: Sauſtall, - der, Schweineſtall, a Hog- 5 8 prettily, finelnyß 8 

| Sty , a Stable for Swine or Hogs. ſaͤuberlich, gelinde, ſanft, gentle, 


Saupelz, der, Saunickel, (injurious 
Baurebe, ſee Nachtſchatten. 


Sautrog, der, a Bord, either of | 
to fend in. 


Sauwildpret , das Boar ,. the : 


: 1 FI . % % - * * 9 
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Soumarkt, der, the Hoy! - Market; A 
Market to which Hogs are e 
for Sale. 7 

Saumaſt , die, Hogs - Maſt. vt 

Saumiſt, der. ; Sandeeck, the: hers] 
ments, the Dung of Hogs or Swine, 

Saumutter ,- die, a Sow that has far. | 
rowed. 
Sauneſt , das „(in Husbandry) a 
place in a Field where the Plough 
has not touched or over which the 
Plough has not paſſed 3 3 ſee alſo. 
Sackhaſe. 

ein Sauneſt , a filthy, dirty, naſty 

Place, à Hogs- Neſt. -  _ - 

Saunetz, das, a Snare; a Net to 

catch wild Boars in; ſee Saugarn, 


Term) a naſty Slut: ſee Sau. 


Saureiske, die, the Hog - Muſhroom, 


which the Hogs are very fend. 

auruͤde, der, ſee Saubeller. 

Saurudel , ein, a Sounder of Swine 

© wild Boars, a Company of wild 
dars. 


Snout, the Snout of a wild Boar. 
Sauſack, - der, die Magenwurſt, the 
Maw of a Swine or Hog filled like 
a Black Pudding. 1 


Sauſchneider , der, Schwolneſchneider, x 


a Gelder of Hogs. 


male of the Swine pr Hogs. 
Sauſchwemme, die, the Soil of a wild 
Boar, the Slough or Mire wherem | 


Banſteller, der, a Blood - Hound or 
Lime Hound dreſſed to turn che 
wild Boar. - 4 
Sautreiber, der, ſee Sauhirt. 


Wood or Mow _—_ an 


Fleſh 6f a wild B. "tg 
Cauwuhte , die, the Rooting - Place 1 
of a wild Boar... 

dauwurz, die, Pile-Wort, Fig-Wort, 
the prone SY or ent 


„ 


"Cay. 


a Sort of Spiinge or Muſhroom of | 


Sauſhwein, das, the . the Fe- b 


8 der, ſee Stinkſtein. 5 


Sa . ; 2 adi ec. 8 a 


- ſuper l. ſauberſte) rein, nett, lauter, 


pure, neat, clean, white, clear, > 65s 


fair, unſported, undefiled- 

ſauber, zierlich, 
pretty, fine, ſpruce, 
' ſmug 5 handſome, Proper? ele- 
aut. 


. ſauber in der Kleidung, neat, nl 


ſpruce. in Clothing, navel . 
ly dreſſed. 
ein "cberes Kleid 7 a-neat ; „ wy * 
Habit. 
eine ſaubere bchin, a cliny Cook. 
ein ſauberes Zimmer, a clean, neat, 
ſmug Room or Chamber. 
ſaubere „reine Teller, clean Plates. 
ein ſau 
Shirt. 


- hat, Wood, that is un 
pure, ſound Wood. 
The ſay familiarly, ein ſauberer Woe. 
gel, a Knave, @ Rogue, -3 pretty 
or fine Blade; alſo a Acer o- 
mical Fellow. 


Zh ein ſauberes Anmuthen, a pretty Pres 
Sauruſſel, der, A: Hog's or Swine's | | 


tention indeed. 


bY -ſanber kleiden, to arefs or clothe | 
- ones ſelf finely 55 neatly or band. 
ſomely. 

Siubertaſien, der, a chen or large © 
Box in a Mill into which the bolted 
Flour 1s put. 

Sauberkeit, die, Cle 
neſs, Neatneſs, 


cannoſs, «RE 
reneſs,  Clear- 


% ſoft, mild, gently, ſoftly, ,mijdly. 


gently. 
| fiuberlich mit einem umgeh 1 oder ver⸗ . 
fahren, „to deal gently. or fairy, 


with one, to treat one mildly: and 
- with. good Nature. 

| Siuberling, der, Putznarr, lbs, 
over - niee in his Dres. 


Saͤubern, verb. reg. a. (ich ſaubete.— 


© a ler — g 13 
£ 4 I * 


eines 


eiten ſaͤuberlich mit den e angrei⸗ 
fen, to handle a hre, ſoftly or | 


ſaͤuberte — habe geſdubert) to RA. -- 5 
to clear, to purify, to wake clean 9 
or erg to N * . N 
85 | 10 


* 1 


ſchͤn, fein, neat. 
'genteel, 


beres Hemde, a clear (a 99 
ſauberes Holz, das gar keinen Sehe 5 


a, — 


* ix 
* 
* 


* 1 
8 * 3 1 


* * ; 4 
4 a , 7 


1 


8 


Sante. adv. neatly, finely, purely. 7 4 


* 


=... Stuberung, die, Reinigung, Cleanſing, 


24 — : d. : | ; 2 ; 
AS vir, ire ee, 


es kommt ihm ſauer an, it is a grie. 


2: 15 das abgelaͤuterte Erz ſaubern, aufklau · 


1 | den Hanf, nachdem er durch die Breche 


„ poligs, 20 finooth, to Ligne, | 
t o rub off the Ruſt. 

" Skiberfſeb, das, the Sie ve or * 

12 3 feve the fine Flour or Meal | 


| . adjett, (comparat, or ooh fu- A 


hs : 3 
8 _ 3.4 Y 
* 

\ 

. 


eur, to e to n 
clear, rid or free from _ alſo 
to weed. 


ein Kind vom Unflat lien, to clean | 


2 Child that is bemired or beſhit. 
Metalle jaubern, to affine or refine 
Metals, to clear them from Droſs. 
einen Garten, Acker ꝛc. von Steinen 

: - ſaubern, to take away or pick up 
the Stones from the Garden-Land, 
__ Acre &c. 


e ſaubern, to peel Barley; alſo 


to ee e. 


> 5 ein Geſchwiir ſäubern, to 


abſterge; to cleanſe a Wound, a 
Sore or Ulcer. 


ben und das Gute vom Schlechten 
abſondern, to pick and cull the Ore 


and ſeparate. the Good from the | 


8 


gegangen, von den übrigen Staͤngeln 
2 ſaͤubern to comb the Hemp and 
clear it from the remaining Stalks. 


: 8 Unkraut teinigen,  ſaubery , to | 


weed. 


von Ruß ſaubern, to furbiſm, 


Purifying, Abſterſion . Furbiſking, 


Poliſhing. 1 
Sauen, ve#b. reg. aft. etwas verſauen, 


beſchmutzen, unreinlich mit etwas um⸗ 
x, to foul, to make dirty, to 


. to be ſmut, to foil, to ſpot 


or ſtain. 
They ſay alſo Si fanen, to- 
talk bawdy, to talk ſmutty. 


- perl. ſauerſte) four, acid, l of 
5 F 

| eſſigſauer, four 48 Vinegar- . 

das iſt gar zu ſauer that's too ur. 

ſauer, herbe, * W (ſaid 


.of x mulls)... 


ſas e rs — 
or 9 e . 


c 


_ ſauerſehend, grim, grimfaced, that 


San 
ſaute Kirſchen, Agriots, door Cher 
TE 

ſaure Seife, acid Soap. | 
 ſaurer Wein, harſh, ſharp, 550 
Wine. 
| ſauerſuͤß, half ſweet, half Corr, be 


. - tween ſweet and ſour. _ 
Were und ſcharf, acid and 


ſharp Ot 
ein —— Geſchmack, a ſour „ ſhan 


] 

2 5 aſte: -: N 
ſaure, ſcharfe Sachen, Atlas. Fs 1 
ſauer Bier verdickt das Gebluͤt un | 
macht mager, ſour Beer thickey b 


the Blood and makes lean. K 
ſaure Feuchtigkeit im Leibe, acid Hu ( 
mours in the Body ie i 
ſaures Gras; ſour Graſs, Graſs that v 
grows on moiſt; or wet Grounds er 
ſauer Say py „ to make ſour '0 d 
der. — macht das Bier ſauer, the j 
Thunder makes the Beer four. P 


ſauer werden, ſaͤuren, to turn ſour 
to ſour, to grow ſour or ſharp. 
ein ſauer Ey, an Egg ſeaſoned with 


|  » Vinegar. re] 
ſauer, ſigniſies figuratively, painful Lis 
3 laborious, troubleſome , der 
2 bitter, agrar vexatious i ni 

| er 

ur GE, painful, hard Worb, at 
hard Labour, Toi. vw 


| ſichs ſauer werden laſſen, to toil and 
moil, to work Tooth and Nail 
They ſay alſo, ein ſaures Geſicht, 
4 a gruff, a four Look or 
gce; 


- ſauer ſehen, ein ſaures Geſitht then 


to put on a ſour Look or grin 


Countenance, to beud or Kul 
one's Brow. Nr 
immer ſauer ſehen, to look 1 den E 

grim, to laugh never. thi 


has/a four, crabbed Look, your 
ing, looking gruff. 

Sauer, av. ſourly, ſharply, bitter- 
ly; ſeverelyz Cen painfully 


grievously. 


nber ſchmecken, riechen, to have a 
. four Taſte, Smell. 


vous or hard Task to him, he 
has or takes great Paius to get 
rough 2 it. | 


5 


"> 
1— 
—_—_— 
* . 
U wa 
2 ; 


das 


3 * 3 


n 


das wird mir auer, it gives me Pain, 
it is painful to me; it is of great 
Hardſhip to me, 

das Leben wird mir ſauer, 1 make a 
hard Shift to live. 

das iſt mir ſehr ſauer worden, es zn er⸗ 
langen, it has coſt me ne Pains 
to get or to obtain it. 

er hat es ſich ſauer werden loſſen, he 
has fpared no Pains, © he 
work'd: Tooth and Nails, he 1 
work'd Night and Day, or 
has work d very hard. | 

They ſay proverbially, in einen ſau⸗ 
ren Apfel beißen, to ſwallow a 
Gudgeon, to do what is displea- 
ſant to one, to ſubmit to a Wein 
vous Thing. 

er hat ſich manchen ſauren Wind unter 

die Naſe wehen laſſen, he has under- 
one many Hardſhips in his Life, 
e has been Proof againſt ! 

Pains aud Fatigucs. - 

Bauer, der, ſee Sauerteig. | | 

Sauerach,, das, fee — I of 

Sauerampf, der, Sauerampfer, Sor- 

rel, 'Garden-Sorrel (Rumex acrinſe 

Linn.). 5 

der gemeine Sauerampfer, che ordi- 
nary or Meadow - Sorrel. ©: 

der kleine Sauerampfer, Acferſauer- | 
ampfer, Schafampfer, the little 
wild Sorrel, Sheep Sorrel. 

ſpaniſcher Sauerampfer, round Sorrel. 

Sauerblau, adj. et adv. 
Franconia for a Sort of red .Grapes. 

Sauerbraten „der, a Piece of Beef 

ſteeped in Vinegar for ſome Days 

and roaſted afterwards, marinated 


/ 


vith Vinegar. ( 

Sauerbrunnen, der, Mineral- Waters, | 

a Well of mineral Water. 

den Sauerbrunnen brauchen, to take 
the Mineral Waters at the Wells; 
to drink the Mineral- Waters. 

Sauerdorn, der, the Barberry eee 

and Fruit. | 

Sar der, Oxymel. 

Sauer ee | 
the ay wild Sorrel, ſmall. N 

Sorre 


averfleeſalz Salt of Sorrel. 
Sauerkraut, das, der Sauerkohl, alt. 


| 


* 
Wood Sorrel, . 


4 
n 


) 


eb 


'1 * 


Sauerſaly,/ das, Sal leid; or % 


he 


| 


a Name in. 


1 


Roaſt- Beef, or Roaſt- Beef ſeaſoned 5 


* . 
- 1 * 
8 44 3 


der, der kleine PS mh 5. 


N 


5 
* 


| 


he ed "op pickled. Cabbage, ſoured 

| abbage. © - 
bet e enen, te 72 cab. | 
das 85 - . 


"Oh. 


8 chtig 5 7 1 
verdrießlich ausſehen, 
| melancholy ſurly, 

Vi 

Sauerteig, der, Leaven, Sour-D6ugh. 

den Sauerteig wohl durcharbetten, to 
kncad the Leaven well. 

junger, friſcher Snereeig., 5 Freſh, 
young Leaven. 

den Sauerteig anfriſchen, to fineps or 
dip the Leaveu a little in Water. 

Sauertopf, der, a Man cf a ſour, ſtern 

and erabbed Look, a gruff or Srim 

faced Fellow, a Churl, * 

Sanercopfiſch „ adj, et adv, of a ſour; 
ſullen, auſtere; bitter and erabbed 
Temper; that is ill. amd that 
is ſad, dull. 

ein ſauertöpfiſches Geſicht, ; a Culles, - 
erabbed Look or Countenance. 

We ſee Senden, 


_—_—— 


mücrich. 
dull, gloomy, 
froward, pee- 


\ 


«4 


1 


\ i 


8 1 et * (romp, sauer 
cher, fuperl. ſauerlichſte) ein wenig 
ſauer, ſouriſh, a, little ſour, ſome- 


A 


hat four or ſharp. : 
ſaͤuerliche Frucht, Fruit of a ſouriſh, | 
Taſte. 


eine ſuerliche Bruͤhe, a Uebe 

; ee „ à Sauce wale ſome hat 

ſour. 

ſduerlicher Wein, 50 Aline: that has 8 
a quick aud pungent Taſtes. alſo 
ſmall, cart Wine 

das iſt ſauerlich , that's. fomeplide 

aur N 

ſaͤuerlich ſchmecken, to taſte fouriſhly. 25 Ke 

ſanerlich machen, to make ſour or 

arp. | 
ſaͤuerlich ſuͤß, between 8 and wur. I'S 
Sau i<keir, die, Souriſhueſs, 'Tart- 
Acidity, 


— 


Sie; der, a Name for a forthe © 


Apple, a Sorb- Apple; 4a//o a Name 
for: the wild Grape- draring i 
a wild Vine. 

Saͤuerling, is alſo a Name i in many. | 1 
Places for Mineral- Waters 
uern, verb. reg. att. (ich ſauere — _ 5 
ſauerte — habe geſaͤuert) to ſour," to 
make fours a ta leaven „ to . | 

ment. 

den Teig ſiuern „to leaves the 
N | | 

| n 1 5 


9 


3 


7 PREG Is of making, of growing or of turn- 
ning ſour; alſo of e 


EE as Vie ſaufen laſſen, 0. water the 


* N 8 # 
— * 
oe + 
N 


3 og freſſen und ſanfen, he does no- 


jeet to hard or to much I 8, 
7 3 —_ 2 | 2 
„„ en. Ie... ci 
Debaci- | 


3 = Bowzer ;- Tippler, Guzzler; Fud- 


5 7a carouſing Fellow. 


| 8 nels, 


das Einſauren, the Act of kneading 


- 2. W. imperf. ich ſi 


8 5 fi oyerdrink one'sſelf, to make 
_ = one'self drunk or fiddled: 
5 den Saufen ergeben ſeyn, ta be fub- 


GALEN Brod, W Bread. 
| Skvern, verb. reg. neutr. to ſour, to 
grow ſour or ſharp, to turn ſour. 
der Sauerteig ſaͤuert nicht genug, the 
Leaven is not ſour enough, it 
don t raiſe the Paſte or Dough 
enough. 


3 das, die Sluerung, che Act 


mentation. 


the Dough , the Leavening and 

Kneading the Dough for Bread. 
. ein, a Drinking 5 a Pot- 
_ Companion: 
. verb. irveg. aft. ot acutr. (ch 
Fo ſaufe , du ſaͤufſt, er ſaͤuft, wir ſaufen 
off, Jul. ich ſöffe, 
wer,, ich habe geſoffen, im perat. ſauf) 
4 aid ordinarily of Animals, of Beaſts; 
of Men they ſay Trinken) to drink. 


: dem Pferpe zu ſaufen geben, ein Pferd 
ſaufen laſſen, to water a Horſe, to : 


let a-Horſe dcink” 


”+Cattle ;* to give the Catile ſome 
Water or to give it to drin. 
bee is alſo ſaid of a Man and 
„ Kghibies, to drink hard or much, 


to drink like a Beaſt, to bouze, 


to tipple, to bezzle, to guzzle, 
to get drunk or fuddled. 


"us . Rauſch ſaufen, to fuddle 


one'sſelf, to- make one'sſelf drunk. 
They ſay popularly; er thut nichts 


but eat and drink. 2 
ſaufen, to drink too much, 


th 60 vel 


* das, the Carouſii 

Z chery, hard Drinking, üer 

Saͤufer, der, Saufbruder, br | 
a ftarch Drinker, a Drunkard, a | 


dler „ Fuddle- Cap,; Swill- Bowl, le 
die Saͤuferin, a drunken Womnts « a 


fuddling-Goſfip; 
| = nn die, das Saufleben, Drunken 


da RARE r 2 
* 
* : 


SY 


> | Sauſylag, bas, « Drinking-Bout, 


Fer- 


to bite one's. Nails. 


Riot, a Feaſting. 
| Saufgeſellſchaft , eine, A 3 0 
hard Drinkers, of Tipplers, 
4 _ Drunkards, of Guzzlers. 813 
Saufhals, ein, ſee Saͤufer. | 
Saufhaus, ein, a Naben, an Ale 
; Houſe, a Tippling - Houſe. 
Sauſlied, ein, a Drunken - Song, 
Song ſung at a Drinking - Bout. 
Saufſchweſter, die, Saͤuferin, a drink 
ing Gollip, a tippliog, a drunket 
Woman. 


ne 


4 Saufteufel, der, a Devil of a Fellot f 


wi For Drinking; the Devil tempting 
n to fuddle themſelves. 
Woman nurſing her C hild. 
Sauge, die, a Word ſignifying the 
Air- Hole of a Malt- Kiln. 
Saugen, verb. irreg. att. et neutr. (id 


ſauge, du ſaugſt, ex ſaugt, wir ſaugenF © 
xc. imperf. ſog, ful. ſoge, perf. gef 
gen, imperat. ſauge) to ſuck, t Sa 
draw ſome Liquor or fome. Juie Li 
with the Lips. - 
pane, Knochen ſaugen, to furk 6 
ne. 
ſaugt das. bbſe Gebliit aus Si 
9 Leech or Blood - Sucker 
Horſe Leech fucks the bad Bio /* 
"mtr Dea jen, to ſuck the Milk 5 
of the Mother's Breaſt. ” 
They . etwas aus den Finn p 
geln ſaugen, to invent, di 

1 ee a Thing, to forge eſ 
Ware. feign or deviſe a Thing. þ 
Jungerpfoten ſa zn, to gnan ; ; 
2 23 s Rack or Manger, to gnau, * 


etwas mit der Muttermilch eingeſoget 
haben, to have ſucked or imbibec 

- ſomething with the Mother's Mill 
They ſay alſo, der Schwamm ſauz 
das Waſſer in ſich, the Spuug* 


drinks or ſoaks in the Water. 8 
| Seugen, its uu Win, che Sue⸗ * þ 
om: 1 3 55 ein 


2 De gh 


. 


PN das, 8 RTM Pi kad, 
Saugeſiſh, der, the Pilot 
. of A rs le £ Stickle - -Back 
ohlen s auge fuͤllen 
e Colt or Foal. nor . 
"OW das, the Sucking - Horry 


Hard D . 7 . 4 


„„ 


or wy of * . 


g Adi * 
2 0 N s a '* 
; 7 * 
1 
1 1 » 1 
* 
3 1 a 
£ , 
1 5 
5 * 


| ck one Arinks.s the Lip « i any 
Veſſel, a Horn filled with Milk for 
little Children to fuck out. 

Saugekalb, das, a Sucking - Calf. 

Saugelamm, das, a Sucking - Lamb, 
a Lamb that is yet ſucking. 

Saugeloch, das, a Hole, between the 
Anus and the Tail out of which the | 
Badger ſucks in Winter the Fat out 
of himſelf, which he has ot in 
Summer. 


nke Sauger, der, 5 he or one RE ſucks, 
4 a Sucker. 2) a Sucking-Bottle. 3) | 
lone the Sucker or Piſton of a Pump. 


4) a Sucker 'or young Shoot pro- | 


that nurſes or ſuckles her Child. 

Saugerbhre , die, the Aſpiration - Pipe 
of a Fump. 

Saugeruͤſſel, der, the Sucking-Trunk 
or Snout 'ofa Bee and of other In- 
ſects 

Saugewerk, das, a Pump 
up Water by Ss 


- 2 


— 


ſaugte — habe geſaͤugt) to give Suck, 
to ſuckle, to nurſe, to nouriſh with f 
one's Milk. 
die Thiere ſaͤugen ihre Jungen, ; the 
Animals nurſe or fuck their little 
Ones or Young. 
dieſe Mutter ſauget oder ſtlllet ihr Kind 
ſelbſt, this Mother nurſes, ſuckles, 
foſters her Child herſelf. 
eine ſaͤugende Kuh, a Cow that ſuckles 
or nurſes her Calf with her Milk. 
ur das, die Saͤugung, the 3 
lit. s, the Act of. g 1 7 ſuck, of 
nurſing with one 5 Mil 
< 1 der, a Suckling,. A ſucking 


15 Stugling entwbhnen, to wean 
a Child, to take it from Nurſe. 
ein Sauglingbruder , mit dem man an 
einer Bruſt getrunken hat, a Foſter 

, wer. x9 

Saͤugthie 1 das, a ſucking Animal. - 

Saule, d a Pillar, a Column. 

eine kleine Saͤule das Saͤulchen, a 
little Column &c. - 

tine marmorne .Siule, a Column of 
Marble. N 


1 


4 


EEG 


ceeding from the Rqots of a-Tree. 4 


n @ Nyrter a. Woman: 5 Thlerſäule, Säule, die ein Thiet _- © 


that e raw q 5 


2 vas 9 


* * 1 280 5 4 5 * 
4 * * ” - — 
1 * 85 * 5 ” 
5 1 , 4 
3 < = 44 
% 3 ” 
: 
4 * 
* - 
g . 
* 
E: "3h * - 
5 F : i 
# y< 7 4 je - 
4 2 9 


elne Wandſaule, a Demi. P Ca- 
lumu faſtened or engaged iu a Wall. 
eine Spitzſaͤule, Flammenſaͤule, drey⸗ 5 


* 2 * 
9 


| 


eckigte Saule, a Pyramide. 


eine 9 27 oder viereckige Saͤule 2 5 


Obeliſk 
aͤule, a tapering Pillar. 


Mile - Stone. 


Coiumn. 2525 
eine ausgehoͤhlte Saule, a chamferec 
olumn. = 
eine freyſtehende Saule, 
that ſtands by itſelf , 
_ Column: 


* 


traͤgt, a zoophorie Colunin. 
eine 


a human Figure. 

eine Lean, worauf ein A{ 
ſteht, a 
lumn with an Urn a Top of it. 
himmel ruhet, 


Coach reſts. 


. 7 PHY reg. \ aft. (ach . — | 


by vier Saͤulen am Traghimmel, the - 
Bed - Poſts. 


the four Feet of a 'T apeſtry- Wes 


| ver's Loom. 


of Water, of Air. 


7 


** 


- paſſed with Columns. 
eine Reihe von vier Saͤulen, dber * 
baͤude, ſd auf vier Saͤulen ruhet, a 
Tetraſtyle. 8 
— auf acht Saulen, an Octoſtyte. 
1 Saukenfug , der, the Foot, the Das ; 


Saͤulengang, der, a Colonade. 
r ee „ der, das Capital; 
Krone einer Saͤule, the 3 
the Head or Top of a Colũ 
Saͤulenordnung, die, an Order of ar. 
chitecture. 
die fünf Säulenprdnungen | , ' the ave 
Orders of Architecture. 


Saͤulenſchaft oder Stamm einer Sie, 
228 the Chapiter and the 


tine. Bildſaule; a Statue. 
moe D. E. W. 3. The 


* ö N 7 ; 
41 7 7 


deſtal. 3 


25 7 LS 


1 — 4 
» 


die vier Saͤulen, worauf der Kutschen · 99 
| the four Columns 
or Pillars on which the Roof of a I 


Bol 
* — 
0 >; 
> 
4 


eine kegelförmige runde und zugeſpizte F 
| rine Frgfaule, a Mile ; Column, PP 


-*Columa' : 
a ſolitary Me 


Saͤule, die eine menſchliche Figur 
vorſtellt, a Statue that e 8 x 


funerary Column, a Cos ' 


die vier Sͤͤulen am Tapetenweb tub I : 


ein Gang, . ſo mit Saulen amgeben ih, . 1 4 


f a Periſtyle, a Place that i 5 income | . 


ſtab of the Column, the Foot-ſtall. FRG 


eine gewundene Saule, a ebe 5 5 


gefuppeles Säulen, vue Colu 8 2 
eine Waſſerſaͤule, Luſtſaule, a Column 7 


Teo 4 
9 


der, the Shaft or Shank of a Pillar oo 


4 
* 
* 
. © - - = 
7”. þ- 
* 1 & 
* 
* * 
E Y — 
fb X 
” 8 a = 
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- Sikilenſpth, der, te a mom "i ſlack, ET WEE Ai. 
boidal Spat. N 3 flowly A negligently ; faun- 
- . Skutenſtein, der, der Baſalt, the 5. ring. 

:faltes, a Species of (black Marble, Saumſ gkeit, die, eee Ne- 
Säͤulenſtellung, die, ſee Siulengang. | plect, Careleſsneſs, Heedleſsneſs, 
2 hl, der, das Poſtament, the / Supinity, Slackneſs. Slowneſs, La- 
5 Pedeſtal of a Column, the ſquare | zinefs, Dulneſs, Tardity, Heavi- 
3 . Body on which che Column with neſs, Sauntering F Lingering, Loi- 
228 Cs Po gy PP 6 . \ FD gag A : 

ulenwe die, nt ern zwey | umtau, as, a Cord ſewd all roun 

Ries von einander, es e. of a Sail, to ſtreugthen the Edge; ; 


8 3 or the Space betwixt the Bolt- Ropes. 2 
8 : two Calumns Saumthier, 1275 a Baſt of Burden; t 
Saum, ,  Dimin. das Szumchen, ſee Laſtrhier. | 
; Siuniletn the Hem, the Edge or b „„ 
5 Border made on % no, | : 
5 of Wool or Silk, in Order that it | ͤöÄ«½ os 
may not unravel or unweave. * OS. | 
ein runder, breiter, platter Saum, Saͤnmen, verb. yeg. af. et nenty. (ich 
round, broad, flat Hem or Bor- ſäume — ſaumte E habe geſaͤumet oder 
3 der. geſaͤumt) e to hem, to make d 
einen Saum machen, to make a Hem. - « Hem. © 
Wie, ein Hemd ſaͤumen, to hem a Shirt. 


x Saum, flignifies alſo, the Liſt of ein Schnupſtuch . ſinmen ; to hem a di 
5 Cloth or of Stuff; alſe the Border, | Handkerchief. | 
the Edge, the Extremity of a | ein Kleid ſaͤumen, to vv to lace a 
„„ Tbing, the Side, the Shore, * If Habit, to make the Skirt or Edge. en 
Brink, the Brim &. ein Maulthier ſaͤumen, ſatteln, to ſad- 


der Saum eines Kleides, the Edj or dle a Mule. 
92 Skirt of a Habit. i ge Saͤumen, das, the Act of making a 82 
Saum eines Feldes, the Border Skirt or Hem, Hemming. im 
We "Kee. Field. Saͤumen, verb. reg. neutr. verweilen, 1 
Saum, der inwendige Rand einer | ſich aufhalten, zaudern, to ſtay, to 5 
OQiocke, the i inner Border or Edge | tarry, to daly, to lolter, to come 8 
| -of a Bell. later, to be negligent , lazy or 1 
he „in ſome Provinces, „ dn „ flow, Sa 
Name for a Corn · Meaſure, Wine - Fu nicht, woke haſte, dowt ſtoß Ml = 
= re. dr e, 2 55 it quickly - briſkly, c 
Ea. ume der, das Saumthier, a | immediately. - 
* 5 | Sumpter - Mule. . | es laͤßt ſich mit dieſer Sahe nicht ſaͤu⸗ fa 


Saumfatte, die, a Lath that croſſes men, chere is no Delaying or Put- 

tie Wings ofa Wind- Mill in Length. | ting off of this Matter; tis a Buſi- 

. . the Lift of Cloth; | - nefs that will abyde no Lingering 

| ſee Salba or Delaying; or this is a preſſing 
abel, de, the hemming Nee- | Affair, it admits of no Delay, 

ig will mich gar nicht ſaumen I won't 


I 
= bie, ie Seam of a Border | p - ſtay a Moment, I won't be loiter- 


1 25 em. ing, I'll be quick about it. 4 
3 umpferd, das, Sand,” a Sump: Saͤumung, die, a Delay or Delaying, I dag 
ter -Horſe. 10 oy, a Stop, nnn, Lin- » 

8 Pannel, a Pad, a 7 5 Saddle. 922 VVV 
kn Sail die, die Hauptſwelſe | „„ ſauſ 
des pweyten St ockwerks, the princi⸗- VT | ; to n 

5 5 pal Sill of the ſecond Floor or Story to x 
5 of a Houſe. | Sum, . 3 = TY "0 ſing 


ee g, a4. ot ads. Lee ſaumſe tardy, lingering , backward late Whj 
- 8 + ſuniſelighe) negligent*] | Kc. ſve Saum N een "ut 


© 


\ 


* 


u. WG umnis; Be, Stay, Deloy, Relard 
ing, Stop, Impediment, Hinderance, | 
e. . fee Saumſeligkeit, 
er 
hy 5 der, the Barberry - Tree. 
AY Saurachbeeren , Barberries. 
oi. Skure, die, (das Saure) Sourneſs, 
: Acidity, . Eagerneſs, Sharpneſs, Bit- 
ad terneſs, Harſhneſs. 'Tarneſs. . 
e; die Saure, ſayerlicher Geſchmack des 
ay Weins, the Tartneſs of Wine. 
1 die Saure in dem Magen, the Sour⸗ 
5 neſs, Acrimony or Tartneſs of the | 
| Stomach. 7} 
die Saure vom unrelfen Obſt „ the 
Sharpneſs or Harſhneſs of unripe I 
Fruits, 
(ich dieſe Frucht hat eine angenehme Siure, | 
Der this Fruit has an agreeable Sour- 
neſs. 
ke Wl die Pflanzenſaure , Mineralſiure , the 
Acidity of Plants, of Minerals, 
= the vegetable, mineral Acidity. 
F die Skure , die Schaͤrfe benehmen, to 
A» edulcorate or ſweeten, to abſorb 
7 . the Acidity. a 
ad. ein Mittel, welches dle Süurt nieder 
ſchlaͤgt, an abſorbent Remedy. 
| Sauren, ſee Sauern _.. 
5 Vans, ber, a Debauch, a Rioting. 
{ im Sauſe leben, im Sauſe und Brauſe 
len, leben, to live a lewd, a debauched, 
ip! a riotous Life, to- be or make 
me merry, to drink merrily, to . 
aa to live a chearful or merry Life. 
tos Sauſe, einem Kind Sauſe ſingen, to 


lult a Child or Babe a Sleep; |: 
ſee the Following. jp 


| Sauſeln, verb. reg, neutr. ich uſele — 
— ſaͤuſelte — "habe geſauſelt) ſanft rau⸗ | 
| 18. en, to make à ſoft and agreeable 
_ oiſe (it is in particular ſaid of the 
Bas Wind). 
ug Wl In ſome Provinces they ſay: ein Kind | 
42 in den Schlaf ſaͤuſeln, to lull a 
oth Child a Sleep, by making a bolt 
ter- 1 Noiſe like that of the 4 * 
F das Slug Nt Weſtwinde, the loft 
Murmur the Zephir- or Weſt. 
Winds. wo 
Sauſen , verb. A neutr. (i ſauſe 3 


ſauſte — habe geſauſet oder bw 
to make a Noiſe, to buſtle, to roar, 
to whiſtle ; to hiſs, to make a hiſ. 


1 : b 
£14 g 2 + N 
1. 
- a 4 
1 » 17 
* * 7 
— 
5 4 ef 00 0 
S 3 


en dewatity Puſenber Wind, q . 


23500 
| 


— bluſtering or rous 
in 
die Kugeln ſauſen, the Bale ehe 


or hiſs. 


+. 
* 


or make a buzzing Noiſe. 8 
They ſay alſo, es ſauſt ihm inden oh. . 
ren, his Ears tingle. 5 

Sauſen, das, the lurmur, Whie⸗ 
; Bag Buzzing, Hummiog , Ting - 
el ſiebliches Sauſen, an agreeable 


i 


das Sanſen-und Btauſen des Meeres, 
the Roaring of the Sea. 
das Sauſen der Wellen, the Daſhing | 
of the Waves or Billows. 5 
dos Sauſen und Brauſen aus den Höoͤ⸗ 
len und Schlunden des Waſſers, che 
ning wa 2 of the Bil- 
ws and the Roaring, 3 
the Gulfs or Abyſſes. 5 * 
das Sold „die ſchuͤtternde Bewegung 
in der Luft, a Humming or Whis- 
_ - tling.an the Air. | 
Sauſehorn, das, a curaed Cockle, he. ; 
tuberons Trumpet, : > 
Sauſe 


nd, adj, et adv. bluſtering, -r 
.thng roaring, Þthunderipgs hs NE 5 


ſtreperous, murmuring „ . 
whiſtling. 
Savoyen, Savoy a State). Y 
3 ein, ein Smozarde, iS 
© voya 


ere, der Savoys; Fee w, 


Scapulier, das, the 8 

long: ſanctified Piece of Stuff 8 

a Foot broad, which Monks and. 

Nuns wear uppermoſt over e 

| „Habit. 

Scarteke, ble, a naughty Pampbletz 

Scene oder Zepter, der, the Face 2 
Kind of commanding Sta 

a Token or Mark of the NAT.” 


— 


8 
lv, the royal Dignity. : 
den Scepter fuͤhren, to wield, to m- 
nage or ſway the Scepter, to reign 


* Koh Er 


ow i Gng Noiſe. 

late die Winde ſauſet , the Winds oat; Bs 
ni whiſtle 8 hifi or whiz, - 

ni, | | 


4 


15 hold the Neu Empire 
. N 


Cs ” 
1 : 
* 1 
4 * 


die Bienen ſauſen , the Bees has s ; 


* 
* 


- 


Mo 
% 


FE 5 


Murmur. M 
das Sauſen, Summen dex Sen + 
| the Buazing or Humming of the 1 
; rei. 
das Sauſen und Brauſen in den Ohre +2 
the Tingling of the Eats, a ets £4 
ming in ones Ears, 


6 0 


Sable, die, Sebi ati... 24 


— 


1gnity); it ſignifies alſo e 5 5 3 


— — : * 
Sab 5 
* 1 
1 
£5 , 
- * 
— 1 
a : * * 
= 


zo 


"  Scep af 3 n . 
tically ; ſee wel Wr ? 
3 das e a 
424. adi . ſee Schal. 
>% nl die, ſee Scham. 
3 2 *v pang die, ſee Schar. 


Schadaas, das, Term of the Tawers, 


. - the Fleſh and Skin Which is 
off on the Infide of a Hide. 
© Sthabatte, die, a Word only 


in N Hammers or in Places 
opper is hammered or 


forged, and fignifies the Foot on 


where 
med the Anvil ſtands. © 


iny; N ee Motte, A 


4 4 «4 die, a er jr Res ing 
IInſtrument S 3 1 0 with 
Schabe, die, Krave, der Ausſchlag, the 
Itch, „Sead „Scurfz fee Krätze. 1 IS 
* werb. reg. 24. 0 chabe — 


ave, to 


ſchabte — habe geſt 
ſerape, to Fn to 8 2 5 
A den Ruͤcken ſaben, to 


Hog rub one's 
2 by Hides: the Skins. 
to chip the Bread. 


or unlawful Profits. 


he rifles, takes and ſweep 
8 away, he takes all 


n 


- Scratching , . 


3 
a> 
#55 , 
: we i J * — * £ n 
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Hides: 


eee das, a CORD Knife. Blade 
uſed by Shoemakers to ferape the 
N War out of the Seatis 


with 


3 der, a e Tref: | 


ſel or wooden Leg to ſcra 


ES even or —_ on. 


ie, Notte, ig Na y 


{haben , to ſcrape or ſhave 


They fay figuratively and familiar- 

: : - - ty, ſchaben und ſchinden, to ſcrape | 
for an Eſtate, to fleece and ſtrip, 

to pill and poll, to make illicit 


> {abet-und ſchindet alles zuſammen, 


ib<en-{aben ; to baffle, 


5 3 2 do fool one, to make @ Fool of 
Ea him, to make Sport with him. 
„ das, Scraping, Os 


"up 


3. * 


— 


ſeraped 
in Uſe 


” 


ſcrat 
har, 


| 1 abſchaben, | 


s every 
he can 


. 


>, — 
1 
: PR. 
* 

* 1 


oe at 
. : whereon the {gs ferapes Kilo: 


* 
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Schabebrett, das, a Shaving or "Ou 


ing-Board, a Table or Board to 


Schabede 


a Too 


* ſhave the Leather on. 


„der, a poliſhing Blade, 
of Steel of the Pewterers to 


poliſh their Work with. 
Schabeeiſen, das, an Iron, or an iron 
Tool or Inftrument, to ſcrape and 
poliſh other Things with; alſo a 
Raker, a Scraper. 


das Schabeeiſen der Bildhauer, a Sculp- 


ter's Scraper. 


das Schabeeiſen der Gaͤrber, the Tan- 
ner's Paring- Knife. 
Schabehobel, der, a poliſhing Plane. 
Schabekelle, die, a 


Trowe 


aſon's ſmoothing 


Schabeklinge, die, Schabekrücke, a po- 
liching Blade, a Blade to ſcrape 


even or ſmooth with. 


Schabemeſſer, das, a paring, ſhaving 


adj. 


or ſcraping Knife. 


Schabenfreſſig 5 


worm - fretted. 


worm - eaten, 


Schabenkraut, das, Moth - Mullein; 
ſce Mottenkraut. 
Schaber, der, ) a Tool or Inſtru- 


32 


ment to ſcrape or rake with, a Scra- 
per, a Raker, 
2) ein Schaber, Schabhals, a deſpi- 
cable Name for a covetous, greedy 
Perſon, a notable Shaver, one that 


rakes and ſcrapes for an Estate. 
8 die, Scraping ; Raking. 


8 ſee Schachte 


bewolle 7 die 7 


8 der, a Scul 
Schabmeſſer, das, a Surge is 
alſo the Paring- Knife o 
binders; alſo a Tanner's ſhaving 


Knife. 


9 
Schab eſpaͤ 
das "Shabſel „ Abſchabſel von 
the Scrapings o 


Skins. 


ing Stone of the 
Schabſtube, die, the Poliſ hing - Room 


halm. 


the Wool which 
Tawers or Leather - Dreſſers ſhave 
or ſcrape off of the Sheep - Skins. 


er's Elane. 


Scalpel; 


f the Book- 


das, das. Abgeſchabte, die 


avings, Scrapings. 


ne, Sh 


aͤuten, 


f the Hides, or 


das Abſchabſel von Tüchern, Zeu 
the Shearings of Cloth; of Zeugen 


Schabſel von Leinwand auf Wunden zu 
legen, Lint for a Wound. 
Schabſtein der Gaͤrber, der, the Grind 


Tawers. 


or Chamber, the Room in Which 
Pewterer's $ pour h their Work. 


A 


7 8 — 


_— 


TT On 


ry 
q g D 
7 * o 
— 


ä 


ſing, a Saddle -Cloth. 
© einegeſticfte Sch race, an imbrojder- 
ed Houſing. * 


Schach der, lee Schͤcher⸗ 


im Schach ſplelen, to play at Cheſs. 4 


Schach dem König, der Königin, check | 
They fay ſhach und matt, check and 


ſchachmatt ſeyn, to be cheek · mate, to 
ſch will 5 in funf Zuͤgen ſchachmatt 


They ſay figuratively, einen ſchach⸗ | 


er iſt ſchachmatt, he is quite down, | 


. _ 
= 5 


thr) 


= 


Scha 


Sthibe, die in Salt - Houſes the looſe 
knpurities in the Salt-Pans or Ket- 
. tles; at the Salt- Houſes at Halle it 
is a Name for the Side-Plates of the | 
Salt-Pans to heighten the Pans in 


| Cafe of Neceſfity. 1 


Statrinac, der, an Affront, a knav- 
Iſh, a malicious Trick, an ill Turn, 
a Piece of Roguery, a wile Prank; 
alſo a waggiſh or wanton Trick. 

ſie thaten ihm allerhand Schabernack 

an; they play'd him all Manner o 
ill Turns. 
Sthibig, ad. ee adv. ſcabby ; ſcabbed, 


ſcurvy. 


Schabracke, die, a Capariſon » A Hou 


Schabzteger, der, a Name given to a 
certain Sort of green, Cheeſe made 
in Swizzerland. 


Schabzlegerkraut, das, an odoriferous | . 
Trefoil or Clover - Graſs. that has | 


Smell of Mu 


Peru. 


, the falſe- * of 


4 
— 1 * 


n 


Schach, der, ein Viereck, ſed Sac, | Sc 


Schach, das, Schachſpiel, Cheb, the þ 


Game at heſs, 


er {ſt ein großer Schachſpieler „ he is a 
great Player at Cheſs. 

Schach bieten, to check the King at 
. Cheſs. 
to the King, to. the Queen. 

mate, which is when the King is 

attacked and can neither cover nor, 

_ retire himſelf, 


have loſt the Game, to be checkt. 


machen, I will make him check- 
mate in five Draug hes. | 


mate one. 


matt machen, to fatigue one ex- 
tremely, to reduce one to the ut- 
moſt Extremity, to put him out of | 
Condition to undertake anything. | 


he is at a dead: Lift, he is ruined 
and undone 1 all intent, War Ra. 


f | Schicherfren, 


| 


| 


: ee der, the King at 


— 


7 b 


Sg 157. (plural. die Sthilthte) Ss 1 


{ Fl 


Sthachbrete das, a Cheſ-or chetker. | 


Board, 


Schachen in Vierecke theilen ſte 5 


Schachten. 
Schächer, der / (am Krenz) the Thief 


Time with Jeſus Chriſt.” 


Schieber , , the Thief 
ing the Knave. » © 


das 
Crxoſs ſhaped like 
moving Pale. 
Schachern, verb. reg. wenty. (ich ſchache⸗ 


a great Y 


uſe or practice Uſury,. to play the 


© Jew; to take unlawful Uſe, Gain, 


Profit or Intereſt, to traffick; to 


gue for a ſmall Profit. 


low and” jewiſh Term) have you. 


© barter,. to'chop, to ſwap or ez 

change, che to ſell, no-ol 

Clothes or e to fell. E 
Che 


Schachkoͤnig machen, to King's 
* 


the King at 


Sthacfennr, das, N Fee. Pfrie- 
menfraut,” 


Schatfteln, ber, e Man at Cheſs, or 
a Pawn at Chefs. 


ines, a perpendicular Pit, 


— che 26ſcenda from the. Surface. of © 
the Earth down into the Interior = 


of it 


Cage den „erdacht aher einfahren i in den 
the Mine. 


ep down into 


. der = Selger{ach - Richtſchacht, 

Linen ſchachmatt machey , to check - 55 > 
| der Donlegeſchachk, a Shaft or Pit than 
an oblique, 3 


perpendicular Pit or Shaft. 


des fNloping down 
| — inclining Shaft. 55 


re — ſhacherte — habe geſhachert) us 
deal: alfa to en f Prot in. ſome Lil | 


nothing to chaffer, to truck, Ta f 


. 4 


on the Croſs, the two Thieves that NP f 
were put to the Croſs at the ſame 


4 ſay familiarly and jokingly 10 . 


(in 10 8 5 


hat der Herr michts zu ſachern 2 4 


den Schachkbni wegblaſen / t6.chekk |} 


Sage, des, | Che, "Playing as 6 


acht, to 7 J the MY to. 855 b 


% ” f * 
— 


ber Wetterſcacht, an Air- Shaft, Ar- 


ten, a Shaft or Pit. 


e 11 5 fg 18 


10 with N eres 45 
N 


Pit. 
elnen Schacht abſinken, abteufen, faͤl⸗ 


to di 1 
a Se austonnen, mit Bret⸗ 1 
tern ausſchlagen, to line a Shaft 8 


Schach Sees. Term) the Extent | © 
= ofa Foreſt. 

2 Sthoht,, (in Geometry) a Cube. 

der Ruthenſchacht, die Sqachtruthe, 

A cubic Fathom. - . 
ede der, the firſt or prinei 
pal Trencher or Digger of Pits, 
"Ditches &e.. 4% one that has the In- 
. {\pection of che Shaft or Pit- Diggers. 
- achtſchuh ein, Schuhſchacht, 3 
fuß, a cubie Loo 7250 00 

% gerautet, N oh 90 
ate geſetzte Baͤume 1 85 


I . 
ia * # 
* TI. ä 4 


* e ie + 
= Be, 2 225 wooden Bex. 
e fleine e Schaͤchtelchen, 
Sthdchtlein, a Helle Box. 
ein B. von . 2 | Set of | 
- © Boxes. | 
. | 
welche die Shuſter ihr 
machen, the ſtr ay which 
t to their Threads. 
. „der, the Trunk, Fich. 
ge 33 or fi | 


ede. der, a 5 of bor. 
bs a Merchant that ſells Boxes. 
32 Wee, ber, 23 mit Sh * 
e n, ver oe FEB. f <ach- | 
© felhaln_reiben, to x > 0 Papa. 
With Shave- Graſs 
= 


0” . 


"makers 


E 
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which the Boxes are formed or 
made (Schachtel form). . Fi 
| Sha achten, verb. reg. aff. - in gleſche 
2 „Dietecke . to ſquare, to divide 
- Info equal Squares. £ 
achten, verb. reg. aft. (Term of 


1 A very ſhar broad 
ſe to that Eu. . * hho 


3 5 They fay 6guratively and popularly, 
einen ſchaͤchten, to 1 ld, - 


. > * >poll to ph r, to rob, to en | 


: 6 C5 das, the — . 


Ka 


| Schadbarge „der, 


| "6 NOS IG cheer} J 


hoc! | 


-* F 


chtelſts>, der, . Mold over 
8 We 


- . Schlachten) to kill ann . 
c. to butcher, „ 5 

0 5 by ay. 5. the Head off with 

; F k 


"Sha 


dai. etl a Jewiſ] 
| SUSE ſchäckig, ſee 
Schadbar, adj. ot adv. ſee Schadhaft. 
Nebenbiirge , an Af. 
ter.- Bail or Afﬀter- Security. .. 

. die, the Shad - Fiſh; ſee allo 


Alose. 
Schade, der, Schaden, ( ploy. die Schi. 
den) Damage, e . Lt., 
Detriment. 
eln unerſetzlicher Schah 
ble Lofs or Damag 
. leiden, to uliain a Loſs, to 
ſuffer Damage, to come of A 
"Loſer. 
en nehmen, to receive a >» Hore. 
das Schiff hat in dem Stuem viel 
Schaden gelitten, oder iſt ſehr be⸗ 
ſchaͤdiget worden durch den Sturm, 
the Ship or Veſſel has ſuffered 
great Damage by the Storm. 
einem Schaden thun, zufügen, to hurt 
one, to cauſe Detriment to one. 
den Schaden erſetzen, to repair a Loſs 
or Damage, to make up. or ro- 
trieve a Los. 
einem den Schaden erſegen, to dens 
3 ono, to make e A 


Seh, Bealee eite, Prejudice, 
- Disadvantage. _ We . 

e Schaden , 01 out re- 
Vie ghar or without 25525 me. 
das 23 mir zum „ verur⸗ 
0 b mir Abbruch, that's -t0 my 

rejudice or Dizadvantag 8 
They ſay alſo, mit eurem, mit ſeinem 
en, at your, at his Coſt; at 
your, at his Peril or ee . 
mit en 3 ſell under 
Price, to ſell with Loſs. - 
ohne Schaden davon kommen, to come 
booths clear or unhurt, to get ſafs 


für alen Schaden gut ſeyn, to anſwer 
for every Damage or Detriment, 


to N for any a that may 


ppe 
ve met das weg,  damſt es nſcht zu 
ee dd 8 take At away, 


that it don't receive any Hurt. 

hey ſay proverbially, mit Scha⸗ 
den wird man klug, bought Wit it 
[4 one W wile at one's 


3 N 
ſchecklg. 


an irrepara- 


2 
2 


* 
* 


85 of an oe Bee” 


1 6 


L 

F 

I 

3 

$ 

„ 22 

to clutch or ſeize; 4 ta pil aud 
| 


wer den Schaden hat, darf für den 
os "i nicht rg, 16 bin laugh 


wins, 
: "FF hey 


; ein Schaden am elbe, aHurt, aSore, | 


_S * 


: They call alſo, Schade, Bad- | 


in einem Hauſe Schaden anrichten, to 
waſte, to deteriorate a Houſe, to 


; der Miethmann muß far allen Schaden 


| ev ſucht mir zu ſchaden, he take or 


ein Feind kann mehr ſchaden, als zehn 
| Freunde helfen, one Enemy_can do |. 
or cauſe more ill, thau ten Friends $ 


. bas with 
das ſchadet nichts, that's no Matter. 


. . E 


— They PEP Schale, baß n 
Schade, daß ꝛc. tis Pity, or tis 

a bity that Ke. 
es wire. Schade, wenn das nicht ge⸗ 


ſchehen ſollte, it would be a thou- 


ſand Pities if chat ſ hould woe ehap- 
pen. 5 


Schade um euch, um thn, 
he is to be pitie. 


vou are, ; 


| Shade fiir allen Reichthum 2 what X 


- ſignifies Riches, what do I care 
for Wealth or Riches, I defy all 
Riel 


4 Wound. 
ein offener Schaden, an open Wound, 


-_ running Sore or Ulcer. 


| eln Krebsſchade, a Cancer or Shanker- : 
ein alter, unheilbarer Schade, an old 


inveterated, incurable Ill or Hurt. 


or Hurt is not conſiderable. 


ein ſlimmer Schade, a dangerous | 
Hurt or Accident. ; 


ration, Waſte, Spoil, Havock. 


do Damage to it, to ſpo every 
Thing in or of it. P We 


ven „the Tenant muſt anſwer | 
or every Deterioration. 


eine Waare, ſo Schaden gelitten, a 


N 4 * N 5 
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| Schadenfroh, aa. 


* 


der Schade iſt nicht groß, che Damage 


Commodity emberzled . matted, 
ſpoiled.” 3 
Schaden, verb. reg. nenty. to hues „ 
barm, to endachage or pre juice, 
to do any one Harm or Hurt, 89 
cauſe him any Detriment, Loſs or 
Prejudice, ta do . to — 
noy or wrong. g 


"ſtrives to hurt me, he intends to 
do me Hurt or Wrong. 


can, do. good. 


3 Sufall- hat mie viel geſchabet, 


> Ly Accident has dove or cauſed | 


prebe Hurt or Damage: 
do you no Hurt or no Harm. 


no Ae that ad. figify. 


| % 


euch nicht ſchaden, that will > 


"Sha, 
was ſgbet ru what Matter/fo lt 
what of that? what 6g 40 

What does it ſignify ? . 


* boos will his 


ſchaden; to b 


. an ſeiner Nahrung 


+ op, | 


ign, Trade &c.. 
Schadenfreude, die, 2 maliciows Joy. 
av. —_—— 


„ 


or he that delights in other Peo- 


ple's Mischief, Hurt or Misfortune. - 
'Stadhaft, adi. ot adv. (comp. {ad haf- 
ter, Jun. ſchadhafteſte) —— 
damaged, endamaged, embezz 
leſſened, waſted, ſpoiled, grown . 


ty, imperfect; alſo mutilated,” lame, 
majmed, impotent on Account _— 
the Loſs of ſome Limb. 

— ſchadhaſtes Buch, 2 faulty Book. 

ein ſchadhaftes Gebaͤude, a Tae 


or decayed Building. 


„ 
* * 
3 12 


ein ſchadhafces Schiff, L tattered Sp, 


2 Ship pierced by the Water. 
ſchadhafte Kleider, tattered; ra 
Foy waſted or worn 2 5 Cle 


landen Zihne , ſpoiled , „ rottea 


chase Sg, maimed, ben 
wounded, fore Limbs. 
ſchadhafte 8 ebe ted FER 


ed, endamaged Goods: or Come 15 


modities. 


| Squdboſtghie, oe Feser f. 
. perfection, Defect, the Quali as 
à Thing that is hurt or endam 

| Sthidlich,  2«/.05 adv, (comp. {adlicher, 
un. 


k ribus;? p 1 noiſome, des- 


tes Bauholz, rotton or. worm 4 


*., 
8 


3 no Harm in 6 erying 4 | 
eine an ſeinem Gluͤcke, „Vak. >, 


_ fruſtrate, di ine 9 
ſpoil oF ruin one's Fortune, 1 1 


deſectuous, rotten, vicious, faul- LS "I 


-< | 
4 2 


2 


ſchaͤdlichſte) Sthaden bringend,  _ + 
; 2 fl, 5. LN, bars noxious, Ee” 
| hurtful, offenſive, N 7 


tructive, amageabl ey e * 


gedus, disadvantagsouſly. 


22 


£m; 


wy Gooey, 8 infected,” pes- 


W holefome Air. 


1 


2 mortifocous Air, an un- 


A 
* 


vey; 11 ſchödlich. 2 2 


- 4 


or norious 
angeſteckte Luſt, 1 bo- of 7 


ka 
* * 1 
3 


— 


2 1 


ein 
Nightfroſt. 
Lin ſchädlicher Stank (Gestank) 18 
A noifome, ill, deadly Stink; = 
eine {&dliche, geſahrliche Lehre, a | 


7 DES: A pernicious, peſtiferous 
octrine. | 


e ſchaͤdliches, verderbliche Beiſpiel, 


a pernicious, corruptipe Example. 
ö eine ſchaͤdliche Junge, an ill, foul, 
llanderous, malignant, ofipnſive, 
backbiting Foogue. '. 
b Anſchlaͤge, dangerous, per- 
nicious, malign, mischievous, | 
deftructive, ruinous Deſigns. 


bed ee venomous or 


bie Handel wid ihm {adlich ſepn, 
this Affair will be disadyantageous 
or prejudicial to him. 


3 sneſs, Hurtfulneſs, Harmful- 
„ Malignancy or Malignitv, Da- 

. Prejudice, the Quality of 

being voxious, e ona dau- 

gerous &c. 

| Shadlos, 

ſaved harmleſs. © 
* ſchadlos halten, ſtellen, to "i 


+ 91 E 
$4 I - ” 
q * 1 
* 


„Hazard of grovaug LY Loſer by 
"ſome Adventure. 


eras. is; Mer In- | 
nifying, 


armleſineſs, 
for 2 LoG. - 

| Scadlſtaele, bie, the "tolls or: 

E . © Harmleſsneſs ,, the . of; 

# being indemnified. OT 


At das, a Sheep. 55 5 
die Schafe, the - 2904 55 


* 
: 2 
= 
DH 


© eine Heerde Schafe, a Flock Ria. 
ein Average Schaf 75 an Ewe with 
25 * Lam 7 


es Ke Schaf, das gelammet oder gli. 
mert hat, a Hoggrel or Aug, Wan ' 
bas eaned or yeaned,..- 
TR, Schafe hiitet, to tent 
eln Maͤrzſchaf, a pickt, 2 
bo fort 3 a March - Sheep. 
ein Mutterſchaf, an Ewe. 


55 4). 
{dlicher Nachtfroſt, omg | : 


Sb die, Perniciousneſs, No- 


adj. et adv. indemnified, | 
demnify. one, to rid him from the | 


A 5 5 80 . halten, t: to indemnify one” s- | 


| Kel chen, to ſand out of lar | 
F | Schafblattern , die, the Scab, a conta- 


or Saving harmlke, 
the making Amends) b 


* 
* 
4 
; 


ne ſeabby. 4 Hol or cor. 

rupts a whole Flock. 

| $eduldiger Schafe gehen viel in en 
Stall, if they will but accommo- 
date or ſuit themſelves, every one 
will find a Place. 

der Wolf frißt auch die gezählten Scha⸗ 

fe, the Wolf eat the counted and 

uncounted Sheep; all is one to 

. - him that loves to have his Will. 

# wer ſich zum Schafe macht , den frißt 
der Wolf, dawb yourſelf with Ho- 
ney and you'll never want Flies. 

They call figuratively, Schaf, geiſt⸗ 
liches S 0 the r of the 
Church. 


Sheep. 
They ſay 8 es find Sai. 
Sent am Himmel , the Sky i is cural- 


"They ſay pro verb. er hat ſein Schaf- 
chen geſchoren, er hat ſein Schaͤfchen 
aufs Trockene gebracht, he has pro- 
vided for himſelf, he has ſecured 
his Eſtate, he has brought his 
Goods under iy. he hoards 
Money, he lays his own Eggs. 
Si afchen, 1 alſo a Name for the | 
Son = Tails or Catkins on ſome 
Trees. 


| Shafampſer, der, the little wild Sor- 
rel, Sheep - Sorrel. 

Schafbau, der, a Name in ſome Parts 
for Schafmiſt, Sheep's- Dung. 


— 


* 


ious Diſcaſe that befalls or attacks 
1 Ra b 
a der, the m up, the 
Saf of . 7 Fs 7 
aſbutter, die, -Sheep's utter ut- 
ter made of. Sheep's Milk. ”; 


* 
3 


Schaffell, das, Schafleder, Sheep's | 


gender, a Sheep s Skin or Sheep- 


by Buch in Schafleder einbinden, to 


bind a Book in Sheep - Leather. 
be 7 das, der Skhaftalg, Sheep's 


Tal O. 


egg, bas, Mutton, Sheep's ö 


p. | 3 die, Sthafeippe," Milcil | 


Schafgerte, ſee Acteley. ' 


or Yarrow. 


8 ras, das, Sh Qep's Gran. 
utchen / das; Th Anatomy) the 
858 of the Foetus. 


7857 ſay proverbially ; ein VIE; tos | 
Schaf 


e , Ne 9 | ee 


On of Shoe 
be, To Schi, 


- 
irt, 


> affirt', der der 15 a' Shepherd; 5 ſee 
Schafer. 


Pe „der, a Shepherd's Dog or 
>hathiirde, die, der Pfaͤrch, a Sheep- 


Fold, 'a Pen, a Fold, 
Scaſhuſte, der, a dry Cou gh. 


Schafhütte, die, a Shepherd's Cot- | 


tage. 
> <affamel, das, the Camel of Peru, 
the Vigone of Peru. 

Schafkaͤſe, der, Sheep - Milk - . Cheeſe, 
Sheep's Cheeſe, 
Ochafknecht, der, a Shepherd, a MY 
herd's Man 

> <aflamm , das, A female Lamb. 
Schaflaub, das, dried Leaves of- his 
Trees Nen to the Sheep in . 
to eat. 
Schaflaus, die , A Sheep- Louſe. 
Schaflecke, die, that which is given. 
to Sheep to lick on, which is com- 
monly Rock - Salt or other Salt | 
firewed in a Trough or Manger; 
al/o ſome wholeſome Herbs pow- 
dered and mixt with Salt are called 
Schaflecke; ſee Lecke. 
Schafleder, das, ſee Schaffell. 
Schaflinſe, die, a Name for the Wis- 
ter- Cherries, or Alkeken be 
Schaflorbeere, die, Sheep's edles or 
the Crotels of Sheep (Sheep's Dung). 
1 aul, das, {ce Lattich, Feld at - 
k 4 i 


Sheep · Maſter. 

Schafmilbe, die, ſee Schaſz aͤckes 

2 df „ die, horns Milk. 2. 
Schafmiſt, der 's Dung. 
Achafmuͤhle, el Schaſmuͤlbe, Staf. | 


Caſtus (a Shrub). 

Shafmutter , die, an Ewe, 
Schafnoß, das, an Individuum of x a 
Sheep of either Sex. 
Shafnuſs, die, the largeſt kind of | 
Walnuts. | 


| augen, der, a Furr of A Sheep- | 


dafpierc, der, 2 Sheep - Fold. 
Schafpocken, die, ſee Schafblattern. 


Schafgarbe. 


Schafruͤde, der hepherd' D 
Maſtiff Dog. BY : 0g, 5 


Schaſſalte, d e or 
theep' Gates Yo (Strings wi mak 


MEE 


Y = 
RAU : 
1 


Cay. 


[ 


Schafwolle, die, Sheep's. Wool. 


Ochafmeiſter, der, the Maſter Shepherd, | 


mille, der Keuſchbaum, the Chaft- | 
Tree, Abraham's Balm, the e | 


——_— 
1 


- 
\ 0 
% 


tafrippe- oder Schafelbbe, die, e 
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Sthaffalbe, ble, an in Ungneve 6 or ae, 


for Sheep. 


Schafſcabloſe, die, the Mountain Ses. 1 585 


ious. 


Schafſchatz „der, a Tax paid for keep. 


| ing Sheep, a Tax on Sheep. 
Schafſcheere „die, the Shears | YR 08 
S the Shears | o ſhear Sheep ; 
wit N 
Schafſcheerer, der, a Shearer of sheep, 
or a Sheep - Shearer. 
Schafſchur, die, the Shearing.- Time. 5 
Schaſſchwingel, der, 'ſee Schafgras. 
Schafskleid, das, ſee Schaſpelz. 
Schafskopf, der, 2 Sheep's Head; alſo.) | 
an injurious Term, the Linnets 
Shof 2 Foal the. Numſkull. 
afſtall, der, a Sheep ote, a Sh 
Fold, a Stable for Sheep. 0 9 
Schafſeren, das, a Mortality amongſt 
St ws 57 der, a Right ee one's 
beep to the Paſture · Ground. oY 
Stafvith, d 1 the Sheep, the milky: . - > 


Schafreeide,* die, Paſture for Sheep. i 


— 


%. 
_—_ ; > 4 ys 
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* 5 * 
* 1 * 8 , BY. 


7 
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geſchorne Schafwolle, Flecce- Wool. 
unabgeſchorne — pelt Wool. 

Sthafzdefe , die, 2 Tick, a Sort of 
Vermin. A, 

Schafzucht, die, the Keeping of She, ; 

Schafzunge, die, the Herb Sheep - 36 
Tongue 3 boa thy mh Tarr 2 825 1 5 

Wegerſcht. ED | 


Pl 


a Sad, 

ein ro uſchifer, A ede for 5 Hire. : 

ein Setzſchäfer, a Shepherd that has 4 

eertain Number of Sheep n 1 
ing to himſelf and who divides o © 
ares the Profits with the Fro- 5 6 
prietor of the Flock fi 

der Pachtſchaͤſer, a Shepherd 9 1 
a Flock of Sheep in Farm. 

| Sthiiferey,” die, a Flötk of Sheep; 42% 
a Houſe or Stable where the e 

are kept, a Breed of Sheep, yy 

1 and Feeding of Sheep. 
Schaͤferfloͤte, die, a Shepherd's Reed or 

dat” e , a Shepher@'s Flagetet. | 
aſergedicht ein, an lay} an Ee. 


8 


4 


\ Wr bt, a A. nts L | 


* 
* 


| "oi r 
Eh of the Theater of which. the Per- 


Y - "= _ed Stick, a Shepherd's Rod, Hock, 


* 
on 


$5. i 5 

% ” 
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5 - CP a7 * 
- 

4 — 


| © Schaſerknecht, der, a Shepherd's Swain, 


e en oy eee 


herd's Cot or Cottage. 


Schaſerin, die, a Shepherdeſs. 
. a Shepherd's Cart. 


a Shepherd's Ma 


ON. das, Aa Paſtoral, a 929 4 


Song. 


Schiferpfeiſe, die, : Shepherd's Flute | 


ſous repreſented are Shepherds and | 
Fhepherdeſſes. 
e „ der, a Shepherd's Lerne 


or-Crook. . - 
ſtunde ;- * die, 


1 the favour 


- 
ow 


the Shepherd's | 


ee der, the Shepherd'sDance | 


8 1 * FI, a * * 
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rable Moment for | = 


& 


$i ; don vie u AST to cal 

or — one much Trouble, 
be very troubleſome to him. 

er hat viel zu ſchaffen, he has gr 
Trouble, he is ful of 1 1 4 1 | 
knows. not what to do with hi 


an einem Orte nichts zu ſchaffen hab 
to have no Butine(s at a Place. 


ihr habt hier nichts zu ſchaffen, 5e 


Io ne Buſineſs here, get 70 


"| x a vow Halſe ſchaffen, to ge 
rid of one, to rid or eaſe one 'ﬆ{4 
of one; 4% to make away wil 
one, to murder him. 

einen aus dem Wege ſchaffen, to Cent 
to drive one away, to remove ont 
to put him out of the Werz 

to make away with him. 
mit ſeinen Handen ſchaſfen⸗ to. wot 


SDA. e res . 


& 


228 


Dance of the Shepherds. with one's Hands. che 
Schäler taſche, die, a-Shepherd's Serip, | ſich zu ſhaſfen 2 oor to. occur ni 
7 Bag or Poke 1 a. "HIPs .one'sſelf, do, to underta ch 
 kerd No * W ſome g „ rhe thi 
CO TS | | (hr macht * mit: vielen Dingen 
7 5 ST, 8 ſchaffen, die euch nichts angehen, ye 
bp: . 1 meddle with many {Tongs 6 E 
55 he SR OH 22 S 5 : Re 
mit einem zu ſchaffen haben, to. ha 
e 1 reg. aff. &t weuty, ( (ich ſome Buſineſs, with on; to ha G 
- he — Malle — habe — 5 ſome Commerce with him. der 
. N „5 get, ; a "furniſh damit habe ich nicht⸗ zu ſchaffen, th $1 
4 Halle cha 55 none of my Buſineſs, that d o p. 
Hilfe {haſfen,. to procure Help, Sue. 25 1 ng — 9 (haſfer N 4 1 
eour or auce. : m t einem We zu aben, | 
Geld ſchaffen, to furniſh Money, to | + know a Woman, to have a carmli der « 
2 with Money, 20 brocuref ” Knowledge of her. 200 
: oney. ſchaffen, in ſome Pro vines, is 
- einem! etwas {affen, verſchaffen, to for Befehlen, to mand, to d or 
furniſh one with a Thing, to pro- poſe, to 1 der 
eceure tt him. was {affen Sie? What is at yo BI 
einem Linderung ſchaffen, to procure. 3 — og what's your Pleaſuti der 
| 8 8 Bale or Ons to give him ; What dye n — would yi 1 6 
ae, Kelie | .' have? what would u 
. B 6 ſome Il, to to beer n | Av — . ng 
5 make a Shift about mething. | Staff : | er 
einem Recht ſchaffen, to rendet ur do 1 63 os 25 27 ekn 
Es {caffen , to do himfſetF : Caper ey "i ſuf ; J. bay uſe, 7 
SS SE onda] Tat raja ores oY 


"Sat fone TION Wes ut gl. im. | 
in an, ee 
: x Fe 8 2 : 2 8 4 | | * * "Be x * 5 
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mm Nuße ſchaffen, to procure. one s- 
ſelf Quiet ,- to.ſet one'sſelf at Reſt. 


out ſome Work for one, to give 
him ſome Occupàtion, to create 


einem eras zu ſchaffen geben, to cut 


Anfang ſchuf Gott eel. 
erde any. the 22 God cre 


ed Heaven and 


n, is alſo ufed-fi curgtſvely - 
e in 1 abs of Worl 


ol the e of Art. 


> One 


wor 


ecu] 


tal 


en 


" ye 
3 


S , Dh wen _ * * 4 
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O57 der; F a PETE | 


Ja Houſe - Reeper in Husbandry, a 


Majordomo, a Provifor; an Adi. 
niſtrator; one that has the Ordering | 
of a Houſe or Family ;--a//o a Man 
that looks after:Buſineſs ;- that has 
the, Care of ſomething 3. alſo a Re- 
ceiver, a Purveyor, and 1 in 
ſteries a Caterer. | 
> haffnerinn,, die, a Women el has | 
the Managing of ſome Bufineſs, 
Houſe - Keeper in- a large Family: 
alſo a Caterer in a Monaſtery: ?. 
Schaffnerey, die, the Office of e 
or, Provider; a//o the Houſe where 
the / Steward „ the Puryeyor &c. 


lives. 


= 


Aare a Scaffold; a Theater or 

Stage raised of Carpenters Work 

for the Execution of a Criminal. 

. ung, die, the Procuring , Pur- 
ing. 


> aft, der, a Shaft, a Shank; a Stock, 


or Fusee ; a//o of a Piſtol. 


> chaffot , das, - Blutgerliſt, die Blut- | 


der Vorderſchaft der Anſchlag 
Kolben 
IE 7 due Nel k o 


Gutter of a Stock. | 


-piter and the Pedeſtal. 


Wen of a Halbard. 

der Schoſt eines Stiefels, the Leg 'of 
a Boot. 

der Schaft eines Baums, the Trunk | 
or Body of a Tre. 


der 3 eines Sciliifſels, the Shank * 
a Key. 
der Schaft, die Mauer, darauf _ 
etwas ſtellt, a Repoſitory, She 
jr. Safe, vi to. {ow ich on. 
t, die Mauer en zwey 
Fenſt m, m. # Peer, or * Wall that 
bs two Windows , | the Space 
etween two Windows. 
die Schiffte an den Weberſtuͤhlen, worin 
die Litzen oder Hälften ſind, the-Stay |-. 
of a'Weaver's Loom. 
der Schaft (Hunting 8 the uae 
1 N * che . Ea 


der lange Schaft unter dem Laufe, the | 


der Schaft eines Spießes, the Staff or 


1 


der aft einer Stalk, | 
nds Stem or Shank of » Ent | 
der Schaft eines Leuchters, the Shank 
7 a -Candleftick. 


der Schaft einer Säule, the Shaft or Y 
Shank of a Pillar between the Cha- 


| 
| 
b 
4 


6% 


or. Corniſh of the Shank of 0. 
Mona- | | Schaſthalm, der, das Sthafthen, Horte. 


| e der, a Locking - hb 5 © xl 
| ced erer two. Windows; a WOT. 
the wooden Shaft or Stock 'of «Guo | : By 


8 we 1 4 - by 
* 


TORTS bak 5 3 


3 | Shit that ve 

OKs, * 

Schaſtdraht, der, Wire out of Which | 
the Shanks-of Pins are cut. 


Schaftgeſimſe⸗ das, the lower Cornice - 


lumn. „ \ 


Tail or Shave - Grafs Plant 
N das, Wood fit 


. 
or Fuſees; Wo 


to make 


Stocks of. e 
* | Shaftleiſten, der, das 'Stiefelbrett;/ "to 5 


2 - Tree, the Laſt for the Lg: of 

a 0 .. | 

Schaftmodel, der, an oblong Board of.” 
the Pin- Makers, on which theWire 2 


for the Shanks er Pins is eut e. 1 1 


ly loug 
Schaftmebel 7 das, the Pattern 1 
Shaft or Stock of Guns or Fuſees 
and piſtols. . 13 X 


ier - TONE 


1 * * 
; — 


W Cc 


MF . 
£ 1 
r 
oy 
to 
20 


verſehen, to 
or Fit, to provide a Gun ende 2 


Stoc i 
einen 3 ket ſchiften * be Rock 4 2 . 1 


Sqzifeer. der, one that makes Shafts 1 
or Stocks for ſmall Guns. See Buͤch⸗ 4 J 


ſenſchaͤfter. 5 ö 


Swift , adj. a Word, only, uſed in 


Schaͤftſchnelder der, 


Shifrung, di, Gy all th =. 


2 very common in the oriental ce | £ 2 4 
tries and whieh is very much like + 5 ; 


* 


e edin. 


Compoſition 


Schäftlisen, die, (Term of the he 5 4 


vers) t 
55 Cutter of * 
Shanks for Pins ox of Pius, or he that 
"ORE wo pointed Wire for theShanks 


dl, Ggnifes ally the $ 


„(Leder) $1 


a Shagreen.. 
Sale, [, der, a Name Meet Cf, VM . 


* 5 and thence has alſo one and 
. the ſame. Name for a Fox in the 
_ bebrew Lang 
Stake: die, 
the Finmakers.)-a Sort! of a; Chain 


„ 
* 


win 


a e e — 
k © Gu 5 hs 


* 


* (rem ER KY 3 3 


4 


of whos ovary Liokisa fingle Wire 5 3 


3 1. on b 


e 9 with 


"We 


3 


TE: 


; SN ; 
> /-Shafkenholz/das,; a Ec ENGL on 
wich Pin- Makers make. the Links 
3 for Chainl. 


Sport or- of wantou Tricks; à Jeſter. 
Zo „ die, Foppery ,' Foolery, 


" Pleaſantsy. 

Saen verb. veg. af. to play, to 
jeer; to be ſull of wanton Tricks, 
ta ſport, to play the Baal to ſtand 
ales, to jeſt. 

+ chu einander ſchͤtern, to ſport toge- 
ther, to be : Playing the Fool or 
wanton Tri together. 
Schaͤkern, das, Sporting, Toying, Play- 

ing wanton Tricks together. 
es Schaal, 4%. et ado. (comp. ſcha- 
ler, ſup. ſchaleſte) kraftlos, infipia, 
una voury, that has no Taſte, flat; 
. Nall, evaporated; | that has loſt its 
2 45 Tate. 
der Wein wird ſchal, the Wine "grows | 
: 8 loſes its Reliſh; - 


TY 


by ”, I” 


| 


2 | 13 
1771 


SHE, der, a Sporter; Aa wanton N 
Mau or Boy, one that is full of 


Play; Sport, Wautonneſe, Toying, | 


t 


ID , EE 4 . 7 
N 5 ; 
3 Y 
5 4 2 84 
120 
— 0 "% 
4 1 


eine Auſterſchale, an iter: Shell | 


die Schale (better die Decke) elnes 5 
ches, the Cover of a Book. 

jd Schale, ſiguiſies alſo figur: the Ouff 

tide, the Superficies, the Surface. 
thr haltet euch bey der Schale auf, 5e 
ſtop at or you keep only to th 
Outſide: vou entertain or bu 
- yourſelf with Trifles, without p 
netrating to what is more eſſentii 

Schalen, (Hunting Term. ) the Edy 
of a Deer's Hoof. 

Schalen, verb. veg. 4. die Meſſer { 
len, es apply Hafts to the Knive 
to haft the Knives. Eats 

ſchalen, (Term of the Joiners) | 
bourd, to wainscot, to inlay. 


”W 


by 

Seaſe. B 
die aͤuſſere griitte Schale der Niſſe t 
green Shell of Walnuts. ch 
das Abgeſchaͤlte, the keelings, Paring ch 
e at 
die Schale eines Meſſers, the Heft 2 
a Knife. A 

fe 

N 

al 


ſee Scheel. 
4 
for a Cow that has never yet cal -1 


807 ed; s Heifer, 
8 aſe, 'Sthiiblatter, . Higblat- 


 Swilblech, das, an Iron Plate laid 
on the Axle- Tree of any Waggon. 
en das, the outward Board 
or Plank of a Block or Tree that is 
>, oaks into Boards, the Bark - Board. 
5 Schale die, a Diſh, a Bowl, a Sort 
5 6 - of a Veſſel chat ſerves to drink out 
of: A Drinking Cup. 
das Schaͤlchen, MictfeDrinkiog- -Cup.. 
Line Schale voll, a Diſh, 9 5 full. 
© Line 'Schale Thee trinfen drink a 
2 een 
” e ale; e v 
ſich nehmen, to eat or drink a Po 1 
© renger of Broth, or a Diſh of Bro 1. 


4 


. Wageſchale, tine Scale of a Balance. 
"EV Hirnſchale the Skull, the Brain- | 


| 5 bie Ralteſhale, e cold Soop made with 
| Bees; rol Sugar &c. and Bread, 
a Cau 


1 — 


* > ix ofs Free; alſa the Peel of Fruits &c. 
eine Nuſkſ@ale-,- Nut- Shell. © 


/ die, a Name in © Patty, 2 


Fs 


eine e Schale, a wooden Bowl 5 


Waggon; alſo Boards or Planks 
Schule Rinde, the $he!f, Rind, Bark | ine 5 


eine geſchalte Decke, an-inlay*d or wais 
ſeotted Cieling, Floor r 
chalet (Hunting Term) a 
© whoſe Hoofs are edged, Arn 1 
Toes. 
Schalenerz, das, Ore for transporting 
al/o a choſen Piece of Ore 52 Ve 
- of Qre.-. 
lenmehl, ; das, the Flour ur M 
that is yet in the Bran aud i to! 
bolted. 
Schalenſneider, der „Schalenſchrae 
a Workman that makes or cuts th 
Hafts for Knives. 
Schalfiſc, der, oe wee” 
Schalfiſch , der, ſee tfiſch. 
Schaͤlgang, der, a Pair 4; Mil- TR 


z 


1 


* for peeling the Corn only; the Mil "8 
Work for making peeled Barley & | 
ſee Graupengang. Pj 

Schalgebirge, das, (Term of the Ml en. 
ners) a Mountain, or rather a Min Di 


that conſiſts of horinzontal Stor 

Layers. * - 

ese der, ſee Beſchler, 56 
Pl 

| Schalholz, das, (Term of the Can 

Wri hts) Pieces of Wood uſed « 

Outtides or for Linings of Cart 


Stahle, e pieces of Tis 
a eces Wi 
ber 11 in the Sbaft or Pit of. 


schall 
Wo 


Cou 


= 50 e, eme. T 


b 80 
IO; 7 I the es Stain 


fiſh called the Lympine. 


<alpflug , der, a Plough to grub up 
an untilled Piece of Ground with. 
d<althier , das, (in nat. Hiſtory) an 
Animal covered with a hard Scale: 

this Reaſon they give alſo the 
Name of Schalthier to the Tortoiſe; 
4 alſo A teflaceous: Fiſh, an Oiſter od 


1 


2 — 


Halen, verb, reg. att. 5 Schale gt 
rauben; to 3 to ſhell, to deprive 
of the Peel, Shell, Rind or Bark. 
nen Baum ſchaͤlen, to take off the 

Rind or Bark of a Tree. 
Mandeln, Aepfel ſchaͤlen, to peel or 

bjanch Almonds, to peel or pare Ap- | 

ples. - | 
as Brod ſchaͤlen, to chip Bread. 
neſchalte BY aumen, peeled Prunes. 
geſchaͤlte Bohnen, Beaus ſlipt out of j 
their Skins. 


1 Weidenruthen, peeled Ozier- 
Rods. 
<ilen, (Term of the Paper - Makers) 
to looſen the Sheets. 
die Haut {alt ſich, the Skin peels, | 
15 , _— on of Fi Te 
>halharz, das, Roſin a ir- News 
mixt Alen Duſt or Filth. f 
d<alotte, die, a Kind of * . 
Scallion. 
dchaͤlung, die, the! Peeling, Paring, | 
Shefling, Scaling. 
ie Schilung, die Bühne, das Schal⸗ 
werk, die Bedeckung des Ufers mit 
Brettern, her Beſeſtiguns des Erd | 
reichs, che Kay of a River or Har- 
bout, which is ordigarily raiſed 
and lined with Free - Stones or thick 


the Water off; 4% the Lining of 
Dy 'with Rrovg: Planks or Free- 
tones, 


in Sea Towns' an Officer that has 
the r ec tlie Key or JF 2 1 
where 8 re mk eee | 


1 


1 


LY RY 


To q . 


— 

13 - ORR 94-4 

F. 5. {4 * 5 17 % #4 ö # 4 
+ N hs s e * 


4 le, der, an ola” or now obſolete 


t- 


Planks to keep the Earth and alſo | 


F 


Word ſignifying a Marshal of the 


: 5 5 > e 5 8 * -- | ? 7 : | x : EOF 
4 k s : * * 3 hy „K 8 „ 4 SE 4 
J 4 . * 
2 7 1 « " 
# : * 6 4 * 
* 1 3 - 
— ＋ * *% " 4 
\s 4 F # 
1 * 7 4 3” 


. die uͤ POW 1 the | 
gain 1. Cockle; ; 5 5 oy Shell- | 


;haſohr , das, a wide eared Horſe. 1 


B 


gelungemelſter, der, Bihnenmeiſter,-|| 


; 


dn or un, 8 of me Cours j Is 
N Ne n 
» | Wt Os 5 3185 f 125 1 g 49 7 die, bo. 


in this Senſe we bnd 3 yet FR word 
- Marſchalf (Marſcha 228 Seneſchal, the 
chief Juſtiee or ann of a cer. 
tain Precinct, 
Schalk, now 2 Days Baits, A exit; 
| 1 175 fly,. c fty, ſubtle Man; alſo - 
Knave, a Rogue, a Wag. 
Fs Erzſchalk, an arrant Kuaye. Hs 
5 Schalk im Nacken haben, to brood 


or hatch ſome ilt Deſign, 


chalkhaft, 4%. com p. ſchal 
ee ſchalkhafteſte) ſchalt tig; 
navith, roguiſh „ waggiſh, mis- 


chie vous, cunning, ſubtle, artful; 3s 
alſo malicious. 


Eyes. 

Salthaft adv, knaviſhly, ro rogui a 1 
wantonly ; maliciously , with a ma- 
ide ee in a eee | 


nen.. 


Schalthaftigkelt die, Schulter. 2 34 1 


ery , Knavi nels, 


cheating 


T rick, Malice, Wagg inet, Wick- 1 | 


edͤneſs, . Maliguity, Miſchie vous 
neſs, Biſſimulstion, Guile, Craſti- 
neſs, Wile, Subtiltg. 3 
Schalksauge, ein, a knavith, - foguiſhs - 
miſchievous Eye. 
Schalksdeckel, der, fgur, & famil. a Hat; 05 
alſo a falſe Pretext. f 


Schalks freund, der, a falſe Friend. 


Schalksknecht, der, a Cheat, a 10 


Knave, a malicious, a baſe, ei, 8 Ng IF 
_ perfidious, treacherous Servant 


ex, der, a Buffoon, an ara” 4 25 i 


Broll, a ſorry Jeſter.. 


| Shatteche das, that feigns'or atem 1 
alieious, tehvun⸗ * 8 


bles to be deaf. 


Schalksrath, der, a 
- Counſel; he that ives a malicious 8 
Counſel, 


Schall, der, a Sound; the Noiſe of 5 2 


any Thing that reſounds. 
der * der Glocken, the Sound, 1 
Ringing; Tolling of the Bells. 
ein fröhlicher, 
Shout; a'Fejoicing Nai 
* Jollity.. 


der e 0  Reounting i oy” 1 4 


- Echo! 


after, 75 5 | 5 


1 Augen, roguiſh, wanton - 3 4 


[7 2 
* f 
. 


= 2 
28 £ 5 * 
9 3 


jauchzender Schall, a | 7 3 


N the Sound of Trung and 33 KY 


1 Kettle- Prams. * 


Schalen, verb. rg. hover; to Coun 10 : ol 
make or yield v Sounds 10 e 4 95 A | 
'to echo, : Gy 2, ** 3 » 20 


But, (a Sort of a Trumpet) 44 


* 


* $ * * 
— - ö 
- 75 


4 # þ La 
. 
* * * - 


3 ; | 7 br Lane through a Foreſt. . | 
© Shalmeſſen, das, die Waldare der Forſt- | 


"i er. 
. wit etwas nach Belieben ſchalten und 
walten, to diſpoſe of a Thing at 


ES. 
© Schaltjahe, das, a "Leap - Years, the} | 


peter ao, this rere 


I .  Shallend ad. a dude. founding Cha] 


has or yields a Sound ringing, echo- 
ing, reſounding, ſonorous. 
Schellhorn. „das, die Poſaune, a Sick: |' 
e 
broad End of a Trumpet, ofa Horn, 
+ of a Speaking: Trumpet; al/e- a. 
Speaking Trumpet. 


muſical Inftrument; 4% of a Bell; 


Is; the Opening through which the 
oy” 4 


Sounds iffues or goes ut. 
© Saliftik, das, the broad End, or 
the founding Piece ofa Trumpet &. 
Schallu 


12 


Arte or Free Stones. 
Schalm, der a certain Part of a Foreſt 
deſtined. or Paſture: aifo ”8 Riding 


bedienten, a Foreſter's Hammer. 


5 Schalmen, verb, reg. at. (Foreſt- Term) 
| Prog die Baume ſchalmen, to take off the | 


Bark of Frees. 
Schalmeye, die, a N or Hoboy, 

© - a Shalm or Shawm; (a clear or ſhrill 
ſounding muſical Inſtrument). 


Schalotte, die, a Shalog or Scallion, |- 


Eſchalot; a Kind of Garlick.- 1 
Schaͤlſucht, die; ſee Mißgunſt. 
Schalt, ſcolded; ſee Schelten. 
Schalten verb. reg. nenir. 0 pole 

of a "Thing after one's Pleaſure, to 

e ta command, to be cha 


Pleaſure. 


and diſpoſe 5 to command ab 


Biſſertile - 2 
„an 1772 ach. 


= . an intercalar Day or 
825 wa in February, in che. Leap: | 
ear. 


| Ln 3 Shamſtightt, Shame, | 
the being afhamed, Baſhfulnels, 

Shamefacedneſs; Modeſty. 
vor Scham erröthen, 


5 


— das, che Sound. Hole of a | 


„ die, the Lining of Dikes 


< © ther alles 8 Shawl 


to bluſ 0 for | 7 


They ſay Ne be alle Scha 
. abgelegt haben; to hay 
loſt all Shame, to he paſt Shame. 


Scham, lignifies alſo Nakedneſa, 


Scham, die, die maͤnnliche oder weib 
che, die Schamglieder, the Privitic 
the privy Parts, the genital Men 
bers, the natural Parts; the Shan 
or Groin; the Pudenda. 

die, Scham eines Mannes, a Man 
Tard, Prick, Share, Nakedveſo of 
| ackling. 

| die Scham eines Weibes, . a Woman 

Commodity, Tail, (Cunt, which i 

the vulgar Name). 
m bloſſen, to uncover one! 
Nakedueſs. 

Schamader, die, a Branch of the Shank 

1 Veins, the Vein of the privy Pary 

| of either Sex. 

Schambein, das, the Share Bone. 

Schamhaft, aa/. et adv. (comp. ſtan 

| Py Juperl. {hamhafteſte ), - +baſt 

ſhameful, demure, being aſh: 
med; alfo chaſt, modeſt,” that ha 

Shame or | Modeſty ; ſhamefully 


chaſtly, modeſtly 3 discreet in Be blu 
haviour. She 
Schamhaft it, die, Baſhfulnefs, M <j 
deſty, Shame, the being nacural of 


aſhamed; Demureneſs. 


eine unzeitige Schamhaftigkeit, an un 
ſeaſonable Modeſty, Shame ' 
Baſhfulneſs. . 

le Fat alle Schamhafcigkeit oder Schanſi'® ! 


verloren, ſhe: is paſt Shame; ſhe 
1 BB a ſhameleſs, brazenfaced, impu 
dent, ſauey Jade. 
Schamleſzen, die, die Lefzen de weibl 
chen „the Lips of a Wee 
natural or privy Parts. 


os, adj, „t adv. (comp 
ſer, ſupers. {hamloſeſte) oj 0 Schon 
without Shame, ſhame fs „ impu⸗ 
dent, brazenfaced, baſe, ſaucy, that 
has no Manner of Shame; ; impudent 
v, ſhameleſsly. 

ecm, die, Shawicleſoneſ, ls 5 
udence * Immodeſty, Saucineſi 


I, razenface, Effrontery. 1 | 
fee Schatroth , adj. . adv, blufhing foi Scat 
Shame, all over red for Shame Is wi 
— — 5 or — of Wear, = 
2 mroth machen, to e one ä 
af. hamed, to put one | to. * Bluſh} ka 


to load one with Shame, with Dis 
ae or . 1 oo 


. out ee, | | 5 


gen 05 werden, to bluſh at ſome- | 
thing 
<amrothe , die, a blur h or Bluſhing 
for Shame; Baſhſulueſs; 3 
mleiſten: 


Scha 
have 
ame, 


ſa, chamſeite, die, die Scha 

ve ib Groin (a Part of a Mau's Body that 
vitieiſhis between the high, Thigh and the 1 
Mem lower Belly). 


Sha | 


Man 
eſs I 


ſchamtheile, die, the privy, the na- 
tural Parts. 

ſchamzuͤnglein, das, a Woman pri- 
vities, a ſmall Part of round Flefh 
5 that is on the bigheſt Place of the 
* n natural Parts of a Woman. 
ich i 1 * 


| one! 


hank 
Pari 


>hamade | io, to 18 or © deßre 
a Parley , to beat Shamade 3 ſee | 
Chamade. 


le. 


ſchan 


a little and low Form or Bench. 


bach in Weberſchaͤmel, the Treadle of a 
aſ hi (eaver's Loom. 

at ha 4 verb. reg. recipr. to beaſha: | 
fully med, 'baſhful or ſhamefaced, 0 
n Bel bluſh or redden in the Face thro? 


Shame; a//o to be confuſed. ö 
ch jemandes ſchamen, to be afhamed 
of one. 
haͤmt ihr euch deſſen nicht are. you: 
not aſhamed of it? 
reg. alf. mit Gold oder Silber beſetzen, 
er Lace. 
hande, die | 
pitude , Diſhonour, Infamy , Igno- 
miny , Diſgrace; Reproach, Ducre- | . 
lit, Blemiſh. - 
elch eine ande! what Shame it is! 
15 eine 2 ande, it is a Shame. 
ade verbergen to hide his | 


rio 

Schande einlegen, to bring Shame or 
Diſhonour upon himſelf, to get Sha- 
me by an Undertaking, to ſucceed | 
ill in a Buſineſs. - 

8 iſt mir keine Schande that's 40 
hame, no Dizbonour or no Dis- | 


18 fof grace to me. 1 ; 
ame wird ihm eine ewige Schande bein 
y. gen, that will LY him with eter-" 

- one nal Shame, Infamy or Reproach.. 
jucbi werder nur Schande davon ha 

h Di- You'll have nothing | but Am 18 


tion of 


KEEN 


amel, der, a joint Stool, a Cricket, | ; 
nf  Blueſhande begehen, to 


hamriren oder Schammeriren, verb. 
to lace, to. dawb with Gold or Sil- | 
Shame, Baſeneſs, Tur- | 


1 ein 


W N machen, n 
0 1 one to Shame, to e 
„ diſmay; to ſhame or disgrace 
= "ones; 4+ E voy 
plus one. 
Shhanbehalber, Schandewegen "to * 
void Blame of  Reproachs or. Ho. 
. nour's Sake. 2 
n Pferd za ſchünden reiten, to hi 


to tire, to fatigue a Horſe. 


c . ; 


einen zu ſchanden pruͤgeln, to beat one 
black and blue. * 


* 


; or Reproach, -- < 
Herr, laß mich nicht zu ſchanden wer 
den; Lord! ſuffer me not to 8 
diſgraced or confounded. _ - - 
Schande treiben, begehen, to commit 
infamous, baſe. or ſhameful * 
tions, Villanies; to commit W dare. 
dom, Adultery. 45 


etwas zu ſchanden machen oder vidten, 
to ſpoil, damage, hurt or 1 


+ © © any Thing Ns a | 

1 T | 9 1 th, 82 A . 1 1 ng | ><? - 7 72 x 
j £ the * 4 SL us Tg: * — =) WED 

$ as. LY * 2 mY : £ _— B = oþ 2 4 

| Shader, 0 the Altar of Abo- | 


mination. ; 
Schandbalg, der, die Schanddirne , 
Sthandbinte ,. an #handanned Profit». 


fligate, a common, a publie Whores; 
a common Harlot, or Crack, 


„23 


nous, infamous, diſhoneſt; blam- 
able; baſe, vile, deteſtable, ſcan- 

dulous, offenſive, abominable, vil 
lainous, hainous; diſnonourable &. 


Teandalous, lewd, diſboneſt Words. 


die allerſchaͤndli Ausdruͤcke, the 
| - Jo kene molt: abe 
erms. 


vious, lecherous Pictures. | 


find Leben, a ſham fat. : 
ein {indlithes "_— 


infamons”, } hamous , 


2 Wan 3 ä 


f 


it. 1 | AÞ 
| 5 . 


e. 


te, to ſilence, 70 non- ” 


zu ſhanden werden; den Skhimpf- haben, 1 
wo” have the Confution C the Shane 


commit un | 


tute; an infamous Whore; a Pro- 


* 
vile 8 


or or Bagg gage; an impudent Slut, & 


S | Sthindlich, N tan 
1 {chandbarer |, /aper!. ſchandbarſte) 
; Thamefut , dliſgraceful; "ignomi- | 


ſchandbare Worte, obſcene, filthy, © Fo 


| ſchandbare Getnblde, e label. _ 


2 
ES 
* 


"x ” 


a. ous, diffolute, bawdy Songs. 


POV ors 5 nities; vile, baſe, i 


| . es {ft ſchändlich 


f | : TR 
een ſch 
25 unlawful Gain; a ſhameful | 


infamous Manner. 
ſchaͤndlich betrogen werden, to de vil | 


3 ainously cheated. 


| einem das Geſcht {ndlic zurichten „ 


| e der, (vent) a Hat alſo 


| ſhandbare Lieder, ada Alaſcivic 4 


iche Streiche, Villainies, Obfce- |. 


u 
even to {| ood of 1, of it. 


es werden im ſchändliche Dinge nach⸗ 
geſagt, he has a great Blame upon 
"Ws 0 they. talk ſcandalous Things 


— 


; 5 villainous. -brutiſh Fellow. 
neſs, an infamous, diſhoneſt 
Gewinn, a diſhoneſt 


Prot. 


An ſindlicher, ſ{mihlicher Tod, en 


-Ignominious, infamous Death. 


- difhoneſtly, ignominiously, ſor- 
didly, villainously, baſely: in an 


; zurichten 4 to treat one 
F cruelly. 


to ſcratch or diſfigure ove's Face. 
idbarkeit, die, dlichkeit, In- 
my, Turpitude „ Baſeneſs, jVile- 
neſs; Villavy, Wickedneſs, Shame- 
- fulneſs, Brutiſhneſs , Filtbyneſs, 
Di honeſty; Reproach, Ig" Ignominys 
Shame; Blemiſh or Diſgrace. 
„det, an e s Man or 
Fellow, a Man noted with Infamy 
2 wicked 
low, a Rogue, Knave, Villain. 
e ein Schandbube, he is = Coward, 


a Poltron;.a fn for. nathing 
Fellow. 


an ill, a ſhameful Pretext. 


S der, a Stain, an Alperkon 
a Blot, a Blur, a Blemiſh ; that | 
. which" wounds one's | Honour or 


miny; a Mark that notes Infamy.. 


to caſt an Af perſion upon one, to | 
dichonour one, to defame him, to. 


1 


EM S ndlich , as an ad. ſhamefully , 
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ſagen, it! Aa Shame | 


5 2 ſchoͤndlicher Kerl, a Sloven, a naugh- | 
3 Gewerbe, a lawns: 


F 


I org (467 Nagitious Fel- 


* | Shanda hides; to play the Fil 
Woman or the n mel Nan 


an infamous Name. 


an iron Collar wherewith a Ma 


andreden, die Obſcenities; Ich | 
| Reputation, a Staih or Blot of Igno- 4 Sh g cos +1 | 


| 25 1 2 Schandſchrift, eine, a defamatory # 
Wer fe bent einen Schandfleck anhängen, 73 45 


| Schandſtelt; der, the Stone of Infam 


RM * 


1 4 ; 7 


a 8 * 
— 1 
7" Fy 3 


egen, das, a deſpicable _ 
a vile or vill lainous Offer; an U 


4 


 derbidding. . - £ 
ein Schandgebot thun, to undetbid, 
5 make a ſhameful Offer; to offe e 


* by far leſs than what a Thing 
worth. 
Schandgedicht, ein, an obſcene Poen 
a Paſquil, a Lampoon, _ 
Schandgeld, das, Money acquired o 
got 10 a diſhoneſt , ſhameful 
unlawful Manner; 405 a very lot 
and baſe Price. 
etwas um ein Schandgeld laſſen, to . 
5 or give a Thing under Price or 
a low and baſe Price. 
ein 'S andgeld bieten, to , underbid 
to offer leſs for 2 Thing than wha 
it is worth. 
Schandgetnilde, ein, a laſeivious Pi 
ture, 40% a ſatirical Picture. 
| Schandglocke, die, a Bell rung on f 
Exile or Baviſhment of ſome or 
or on ſome meln 9 
e, ein 
„ein, a Bargain or 
chaſe at a vile or low Price. 
Schandleben, ein, ſchaͤndliches Leben, 
NY F- 'Aa ſhameful, infamoi 


Schatidlieder © die, bawdy "vg 
Schandluͤge, die: ſchaͤndliche Liige , 


ſhameful, an infamous, a horri 
Lye or- Lie. 
Schandmahl, das, an infamous Mat 


Schandmaul, das, a foul - mouth 
ody, an ill Tongue, a Backbite 


B 
7 "0 one Tus talks baw 


Schandname, ein, a diffamed Nan 


Schandpfahl, der, die Schandſäule, i 
Pilory, the Poſt or Stake of Infaw 


factor is tied to a Poſt, 


bawdy, diſhoneſt Words. 


pl 4 Pasquit; an infamous W 


1 


* 7 FT his 8 | 4 a he | = Stone My R's an infamous Pe Kn 
e iſt eiy Shandfleck ſeiner Fam ie, on is puniſhe Sodo 
ry 3 "a race t ch Big 'S nidthak , die, Infainy Villany, EE 

1 | 12 | 18 2K e 22 7 * baſe, aach W vile 44 
F 1 1 CE e ber, 


1 * 
3 


} * | 
; f . 
4, 
— 33 3 1 


% LS 
A A F.- 
7 > 2 


. 4 or 1 a | Violitor of "AL 
. : =y c NE” 7 1 TIT ae, «Dekiler of 4 
8 ind 1 th | „ begehen, to omau- 
id, . . baſe and internous Actions. eln Schanber. belliger Dinge, a Pro. - 
, Off ejnes e e offenbaren, to 1 þ- | -Fhaner or Profancr,” a Sacramen- 
ing lich af tarian, a ſacrilegious Man. 
| l | ein Sabbatſchaͤnder, a Profancr NG 
'« L Sabbath, 
INE TR” xm an inceſſuous Plau, 
. e that has polluted himfelf with. 


2 Ex 15 r 5 ye 3 = | an Inceſt. *. ; 25 3 
„„ — Schaͤndlich of & ado, diſhoneſt, in- A 


| famous; ſee Schandbar. | "46 
> <inder . . . 1 | Schandlichkeit, Diffamation Ae. se { 6 
abuts blame, iofure , detract;. ca- _ Schandbarkeit. + -- 
vil, = viliſy, . _ See, - der, 4 the Selling dy Pots and” 

race, ander, vituperate u PFints. 
outrage one, to 2 en Aﬀont, | þdex Biezſhank, an Ale - or Beer-Houſe, | 
Abuſe , Blame, Injury or Afperfion | 2 Privilege to ſell Bees by" the Pot *-* EY 
vine; him, to blaſt or blot his Cha- and by the Pint. 32 bf 
Schanze, die, a Sconee, i a Fort, nx RHI 

| — "dfentlich ſchaͤnden, 1 to injure ot 1 ubt, a Piece of detached Forrifi- © _ Y 


18 rod fenen . | +. cation; a ſtrong Hold to plant Cans | : 
ein Geſchlecht, ſeinen Namen ſchaͤnden, none on. 3 
Fo dif honour his 2 eine Feldſchanze, a. Retreachmeat, n .- i 


einen ſchaͤnden, to ebuke, to re . KRedoubt in the Field. = 
mand one. 1 F . 27 eine Sternſchanze, a Fort that has = % 1 


hey ſay proverb. „ Armuthy, ſchlndet Figure of a Star. | 
. Wks Poverty is no Vice, is no Lin. | Jie Wong * Caſtel eines Saif, 
e Caſtle of a Shi 


hf „ fignifics alſo, to debauch, | .. ty 
to fores, to. violate,"to diſh die Vorderſ{anze , interſhange; che 7 
to abuſe, to raviſh... 2 Þ ore Caſtle, t he Hind - Caitic or. 4 


u, to violate,- debaucd, | Quartet- Deck. 2009 

"bo ower, aſe or raviſh a Virgin. | Schanze ; fignifies alto, the in, 

ines andern Ehebett ſchaͤnden, to tain, | a Play at Dice. 22. 

to defile au other's Matrimonial | in die Schanze ſchlagen, to venture, 5 1 y 

— * 8 8 is +66, E to * to le allat e 
nden, to © uſe a Lad. | # e, to exp — 

1504 zit 3 . „ % * ade «Thing 15 — 


oy, to. curtaill. 2 
inen a ann Let bine, to teuer alles in die Scheme {hlazeri> 1e f 3 
Gin NN s Oo e all ts . to lay NE 9 

nden, das, die Schändung, Defa nen, verb. reg. a. 8 8 "8 
ming, "Abuſing, Slandering , De. z Trete or Ditch, to raiſe N 


traying, Debauching or Violating; | to build a Sconce , 1 Redoubt, to. 
Violations , Diſgracing, Diſhonout: make a Fence, to intreach, co! 


C, See, the Verb. "WP 

ber, er one that defnmes, ble- They ay bur hene, 7 to * 
Imiſhes, aer a Defümer, Slan- | hard, to work with Forte. A 
derer, e or Calumniator}3 egen das, the Work one makes +l 
4" a Blaſphemer, a Prophaner, { for a Retrenchment; the e N 9 

Corrupter or © Debqucher3 « Vie- of Forts, making of Retrenchments.. . 3 
ator, Schanzer, der, Schanzgraber, + 
; Anchenhinde 4 Buggerer, LY arbeiter, a Piodeer', A N ian 


Ix 
Sodom te. 4 - an Army. Juni 8 . + 2 6 2 0 * 55 2 ” 1 
Cavin F * 1 ee 39 # | * q 5, Ws : 33 ; 2 of y 2 F 
| 6 [ "Supper; an 5 RE 
£4 8 2 e „ 
bers 8. 4 w h. by A fas "1A As * _ 1 To 2 ” 5 f % i * R 2 f 2 4. 
f ; 7 * v N „ y £ 
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oy 


* 
IS 
8 
- "»% + 
s | Shang 


8080 » 


tt, "das; DR WENN Board 


ad, hae, 2222 Tenn) whe Scher 11 
1 
5 are extended or expanded, to hiu- is ae ee ver, Party 2 
Ader the Enemy from fecing what | 2. 8 
WW _ paſſes on Board. 8 when, verb. reg · alf;(Kitchin-Tern) 9 
-Schanzforb., der, a Gabion, a high | eut, to chop ſome Thing, o0 

Ee Baſket without a Bottom, Which Sn cut fall,” + | 
1s filled with Sand or Earth, warren el Scharbfraut , — | minced, in 
ve for a Fence to Soldiers. | chopt Cabbage or Cole - Wort. a 
" eine Wehr. von Schanzkorben, a Gabio- | | Scharbmeſſer, das, a Chopping - Kuif h 

nade; a Fence of Gabions. a Cleaver.” - en 
L der, a Paliſado of a for- |  Stharbock „der, the Scurvy in the 


.- ufied Work: 
Schanzwehr, die, a Barrier, * 8 


Teeth, the Scorbute. 
Scharbock, klein Schellkraut, the little 


© IH _Sthanj zeug, das, the Inſtruments or | + Celandine, Pile - Wort. 

Tasse of the Pioneers and of the | Stharbodiſch, % i dv. Torbay 
. * 8 Sappers „ the Tools to make Re- | ſcorbutical. ri 
1 „ and raiſe Redoubts 8 4 der, | Fleberflee, Marſh 0 
= Trifoil.- + , 

. ber, an obſolete Wort for a | Scharbodstraut, tas the, antiſcordn y: 
Garland, a Wreath.” | tie Herb, Spoon 
Scher, die, a Multitude, a Troop, Sade , adj. et ad. , ſchͤr fer 
5 "a Band, a Rout, a Hoſt. - ſuperl. ſ{charfſte, ) N deen, ac 
die 7 "on der 2 Muſen , the aſſembled te cutting, that cuts. 
1 Muſes. . 
|. bie himmliſhen Stelen, the celeſtial | n ſarſes Meſſer, a ſharp Knife: 
* hos ot Armics. ſcharf hens to whet, to ſharpeuf -® 
ö I , the Key or Bolt of al ren Fi 
3 .-  Plou 8 1 ein 9 7 
eg. mae awe de Pele, ae | #n ſharfgemacites © Schermeſer, 2 f 
5 ounds, the t- Watc 2 2 2 
3 8. © Stharwkchter, der, a Night - Watch, 1 eine ſcharfe Schneide, 0 ſharp Edge. 
1 8 of the Night Watch, of the el ſchneiden, to eut Barr, to cu 
= ---—- Patrole. well. 
f 5 3 = ho call 4 Tens: of the Miners, | K eine ſcharſe Spitze, a keen, a ſtar 
Schargaͤnge, the contiguous Veins || oint. 

1 A - .* of Metal; "the Streaks or Veins i | ein ſharfes Eck, Ae Winkel, fi 
=; Aera or continue their Courſe 3 7 en Der Angle. iN oe ſtr 
ES between the cardinal Winds. ein Pferd ſcharf to Moe vn 

5 S 5 ado. By Troops ,. by |. 3: for the lce or wich Frofi 
A nass 1 1. atls. 
3 8 das, a Name in ſome en Gewehr fladen, to charge I 
. ” Provinces for Average or des Fat. f Toad a Eft a Fuſec with a Ball. 
des- Work, any Work of no Gain. eBerr, „to ſhoot, & 
| oy” rwerken bs e reg. neutr, to do fire with Bells. | 


” Drudgivg -Days- Work, to work | 


Scharf, fignifies alfo, ſharp, biting 


_ -wijhout getting much for oP bart, gcetb, cutting, ſtinging 
: e 8 or "Tativical 5 e cot 
© es | 2 ; CES ME 2 4 + 5 . Tg 0 ; t. 70 Ive. 
W 5 —.—— . [ } ba „ Vidzgar that 3 is 
"x ar 
. We the Shire fre Berben def "_ 5 his a "Char 
Dc nifies alſo an ſtrument | gf Be, | 7 catant '1 alte. 

F . TY roof bag 7 5 | fin 7M + , to have a Won Smell 
: 7 2 me Province es,, 798. cl ux. ſchorfe, iſe ent 
e Harveſt. . beiog cut'}] . — arp, biting , cuttings 
SO” Scyche, hag . 1 . 4 ory 1 „ 


ard. Ul aan Wind, eine Lift; a 

d offi greats. 2 ſharp Wind, e ſharp, a | 

Parts piercing Air. 

: If, gnifies alſo figur. fevere, | 

a) "Il da, rude , auftere, ſtrict, rigo- 
4 "r00s3 , an adv. auſterely, rudely, 

* 


ſe verely, _ 


rigorouely. 5 xigidly 5 
ſtrictly. 


{= » a "ſevere Chaſtiſe- 


Vere, an auſtere Reproof, check 
or Reprimand. 


eine ſcarfs Zucht. 
. Diſcs plipe. 


rigid, ſtrict, harſh, rough, ſmart | 

or auſtere Man. 

ripe ſcharfe Obrigkeit, 4 ketere Mg 
rate. 


ſcharf ſtrafen, 10 p 
ſeverely, N 
| to forbi®; 


verbieten protibie 
ele” oh ſharply, ſtrictly. 


to he ſharp with 


Torture. 1 I F 
uf, genau, enge, exact, ftrigts | 


nen ſchar bevacen, eine ſcharfe Auf. 
an e to have a 
ſtrict oy or e Eye upon | 
dne, to guard him narrowly. 
nachfragen, to inquire ate. 
1 make ſtrict Inquir 7. 
wagen, to weigh exactly. 
nem etwas ſcharf einbinden oder anbe⸗ 
fehlen, to recommend u Thing ear- 
neſtly to one, to bind one to his | 
Errand, to inculcate it to bim, to . 
charge him carefully, to .Injol 
5 ſtrictiy with it. 
Sharf, Ggnifier ale, fine, fubtle, | 


licate. 
icate See; the has * 


hat ein 
Ane, a abel Ear. 


fes Geſicht, 9 woes, Chip or | 


mn 


» » 


4 — I 


eine ſharfe Strafe, ® rude, a rigorous 
ein | {atfir. Verweis, a ſmart, An ſe- |. 


| a ſtrict ot cigid 
in ſhaft Mann, a hard, ſevere, | : 


; 


nit einem ſcharf verfahren / to treat 
one rudely, 0 85. ot rigidly, 


we hal ſeine Kinder ſehe ſcharf, he * 5 
'a Children very ſhort, . 
Pe. ſcharfe Frage, the Rack, the | 


Hgorous, ſtrictly , exactly ,. oo | 


_ 
' 


ting Mi N 
ey ſay A ein ek Blick, & 


Ra or Look. * ec 


eta ſcharf anſehen, ta fx one's Eyes. [LN 
on one, to look one in the Face. 
ein ſcharfer Laut, A Jhcill, loud, clear,” Wes 

. ſharp Sound. 1 
ln . Accent, ein ſchürſes Tons 

zeichen, an acute Accent, ene, 

Þ th an Acute. 
ſcharf zugehen, ſcharf zufahren oder rel ⸗ 
ö ten, to. make. Haſte, to double 
one's Paces. | 
ſcharf arbeiten, to work waer, 
or with Vigour. 3 
ſcharf belſſend, ſharp biting; 9 
| i you cating _ etching. as. 8 
; EVO IS ab, 
Scharfectig „5 ſcharſortig, {arfwinliiht, 
adj, et adv. acut - augular. 
'Schaxfeiſen der Drechsler, das, the Chi- 
ſel; or ſharp cutting? Iron of the 
Turners, | 
Sthirfhobel, der, a Joiner's Wee raj. 
that cuts deepeſt into the Wood it 
is alſo ealled e e 
5 wv fee. | 


” oy, 
me 
* 


: 


#5 


Eg" 


V 


+ 


arings 
. ray a Ws Pac. 4 Þ 
permills, where the. kar made 

1 is ſmoothed, 1 ſhaved or po- . : 


Scharſkraut, das, un Herb that . 


om the fat Grounds of old Ruins, 
it is called Aſperugo OY to 


Linneus. 


Sar K 5 Adf, * Adv. of a 


acute or ſhrill . | 7 We 55 2 
Shu arfrichter, der, an Executioner, a 
in . 


iſher of the Law. 7 2 
Scharfrichterey, die, the Bxecuroners 
-Dwelling - | 


9 


R 


laces 


'Sthatfriechend, . n 


Scent. 


das ſcarf riechet, Qrong neſting. 
Ba, adf."ur adv, 3 "A 
having a 8 98 quick 
or pungent 7 a 
"0; 


Sec be * 


oy 


1 2 : 


| ET Sight, a . 4 good. | 


„e ke 
S . 


c bo 


cutting, * e | 1 
that cuts we hh, * 
arſſchib, d 2 « Huntsman; bi A; 1 3 
W ogorany 1 koots n IS. 259” 


8 


_ 


ED 7 


* 
v4 - 


q — 7 vw 


WL. oe ui 


Charp -keen-quic gheed; 
1 84 * a good, a piercing Sight, || 
that ſecs at a vaſt Diſtance: 
Sg es, „( Hur.) Rane fighted, 
Jugenious; a Man of an acute Wit; 
8 af ſharp., ſubtle, cunning ,. that 
bas grent Inſight info Things. 


"neſs, Quickveſs..of Underſtanding ,./ 
_ Penetration, Sharpneſs or Acuteneſs- 
- of Wit; Parts, Knowledge; an acute 
or clear SINE SEL 
penetration; . Sagnel« 
ty of the Mea, Subtlety of ee, 
N e Fineneſi of Judgment. 
ig, adj. et adv. (comp. ſ{arf- 


c- 


— 
N 
P- 


niger, fuperl. ſcharfſinnigſte) inge- | 


al, 8 

| EI 5 b . 

1 Wensch, an ingenious 
| — e Griſt, -«" "piercing, | 


* 7 „ penetrative Mind. 
nnige Antwort, a witty, an 


ox nious, a Able Anſwer or 


eas, bie, | Petipicacity iT 


. Quicknels of Apprehevfion ; 3 Saga- | 


2 5 ; 3 * * 


eg, te; the Eage Io Ga: 


Acrimony, Harſ hneſs ; „ Bitterneſs.” 
Schaͤrſe des Geſichts, the Sharpneſs 
of Sight, a good Sight. 
fe d Verſtandes, Acuteneſs, | 
nes or Subtlety of Wie, 
eſs of ere ; pr 
tration 5 8 of the Min 
die Schirfe, die Strenge, Severity, 
= Rigidity , gon Strictneſs; Au- 
ſterity, Harſhneſs as *Ruggedneſs, | 
Roughneſs, . . 


Sha 


igkeit, die, Sharp - Sighted- | 


2 8 Penetration; Subtlety, ne. ] | 


3 
8. K k 
? of 2 
— 7 by — # 
1 


K 5 - . 57 7 ce 


1 


4 now. 1 


9 


: zor, 3 - Hatchet &c. 
eine zugeſpitzte Schaͤrfe, an acute Point. 
die, rfe, Sharpneſs, 'Tartneſs „ 


N 


I 


1 a Saw, or to whet the Tecth of a 


5 


85 0 den ee _ 
neſs or yan cad. in Hunours, . 
[ea en; verb. reg. at. ſ{<l 

to harpen, to het, to make a 

Thing ſharp, to ſet an Edge on, to 

Yet; alſo to grind. - : 


men n Bly ſhirfen , win, 


he char. of a Pen 


>» 


TE | 
vie Feder ſchaͤrfen, to mend ben i 
* Charpen the Point of it. | 
3 ſchaͤrfen, to ſet an Edge 
_ Iron of a Plane. © 
Pg ſchaͤrfen, to cut Teeth on 


| einen Mühlen {arfen, to ſharpen 
a Mill- Stone, 
They ſay figur. den den Verſtand ſdrfen, 
to ſharpen; to acuminate, to whet, 
to open the Mind, the Wit. 
Erfahrung ſchaͤrfet den Verſtand, Ex- 
perience zives or teaches Wit, 
or a Man's Wit is acuminated by 
_ Experience. 
einem das Gewiſſen ſchärfen, to ſpeak 
to one's Conſcience, to give one a 
ſmart a to touch, one's 
- Conſcience. © 
die Strafe ſchaͤrfen, to aggravate, 
heighten, increaſe the Rigidity of þ 
the Puniſhment, to make it hea-' 
Vans 
den Hunger {irfen, to cherpes or 
-whet the Stomach. 
den 1 einer Speiſe durch Ges 


* | | the Poſt ani Bebop —2 wn 


ſte- of a Diſh by Sp 
Scharflein oder Scherflein, a Mite, 
gps 8 (a very ſmall old Cap- 
2 - Coin worth about the twelfth 
rt of a Farthing); e 
a little um. 

5 * ig a e ae 
rp or biting: (little u 
Scharfſtein, be” a. Stone on which 
Book- Binders dreſs theit Leather. 
Scha „ der, Starley, arlet, 3 
very ively red Colour; alſo che 
Stuff or Goth that is. died with ſuch 
A Le is called Sch, that! is 


let. 


an Sholabinatitel, 50 Scarlet Cloke 


or Mantow or Mantua (fuch as 


E 


2 i else 


F | Gonerr Women, aus 1700 
3 F Janes”, « 32 | 


Hor, 

TO 8 the Holm - Oa 

arp- Scharlahbeere „ die, 5 Grind Alker- 
* >» Scarlet in Grain; ſee Kermes, | 
wen, fume , die, the Scarlet Flow-. 
e a 1 the Orofs of Jeruſalem, the 
1, to Flower of Conſtantinople. 

IF 9 ady. ut adv. of Scarlet. 
to ein ſcharlachenes Kleid, a Habit of 
+ Or Scarlet, a Scarlet Habit or Coat. 
5 Scharlachfarbe, die, Scarlet Colour. 
en, 88 der, a ner in ("nay 
. r eber, das, a Scarlet» Fever, 
age Feber that turns the er red. 
oF Scharlachkehlchen, das, the Red- Breaſt | 
on (a Bird) the Robin Red Breaſt. 
of Schattachkeſſel, der ,* « Kettle to die 


Scarlet in. 
Stharlachkrant,, das, 0 Sort of gun 
(a Plant). 
der Gartenſcharlach, the Garden Clary 
Alber Starlec, . 
wilder 
Sqarkachf6:h, . e eee 
of A Scar & red Coldur. 


e (%%% 
"Es der, n | "St 


$ 8 burnt to and fticks'to/ the 


wild Clary. .* 


W Wirt 85 a * 
. to carry a wounded” 48 broken 
ea „n Swath - Baud o Fhliet, 
irpe; (die Spitze eines 55 a „ 
unten am Graben) the Scarp.:0 
"Baſtion or Bullwark; die — 
wh way of oo Bruſtwehr gegen fiber 
$ Spitze des Bollwerks,, au hal | 
ves Grabens) the Copter: | 
Scharpie, die, Lint for a Tone ks, 


„die, das Scharrelſen, 
"Riker of beper 2% © Weeding: 
o0oK 1 
dien e, ſo ſich am Top 
the Scrapings , any” Stu) 


fi that: is 
© of aBkillet Kc. . 40 TS 


was boiled. 5 
ö es charren re * 
ig. aft e 


; ſerape tc fake . os 
(fan of Animals). 

Huͤhnex ſcharren in Lid Erde, 
Hens or Fowls, ſcrape" the Op 
mit den Jen ſcharren, ({aid'of 


5 "IN 


0 beat the Ground with ones 


Scharlachroͤthe 6; + the. Colo of | ect as-a Token of Niſsppr bye I 
8 et. n hen un | 3UQ nt ur Diſpleafure: | I Mi — * 4 
Bearlachtaube , ble, "the el iet, einen i Krahfuf mac . 
Pig 6 ſcrape u L es, do „ of 
a 5 5 e Herb Ps ſchatret, the Hors Eta 3 
8 e ge ame © tapete 
te, ae e be the Ground with his Foot. 
len Shar, fe Shalo, 2 ms | "ſhare A (Term of the Gardevert) | 
5 Parts, for a Cornet of Paper, uſed by. . They ſay figur, Geld und Gut juſams 
or R cix 4 put Pepper. Kc. in; ſce oy i to rake « 9 1 nd of BY for 
| 2 dn ate, to take Hell and 
Ge⸗ Scharmützel, der, a Skiewiſh, #Piqueer- the Devil. to get or IG — 2 
wen BY ing; a Combat between detached Schatren das, Scraping,. K 
x Parties, or a ſmall Body of Sol — a b 1 4 1 
lite, WM when the two Armies Rand £ | Scharrerde, die, Earth that is ſcraped "ne 
_ or near one an other. ines or raked, 2 in abe Streets 3. | 
ut ein kate ter Scharm ETON 1 88 n I 
ely, a fart, 24h a Aſs Skirmif h. Scharrer, der, 3 Scraper, 10. Raker. / 
LA ſich in einen Scharmützel einlaſſen,, to | Scheme, der, „ S 
hat engage in a Skirmiſh, iu a Affair, „Schinder und Schaber, a raking 
34 eg dry or accidental Fight. | Fellows » Serape -1 Fanny, "Pape. 5 
1 arm N, 8 to ir- þ as 8 
r. ich, Scharriegel5 der, a pieer of Iron „ 
om E fey yy oy A * LIT 1 e. e the Bolt, to hold e 
che Scharn, ſee Scharen. I kloush- Share. SY 728 2 
uch Schärpe oder Scherpe , the. a | eat; 2 . oder Schareen, der, die Sthrans 1 
if 1s broad Band of Taffeta or Stuff Ke. - ne, der Fleiſch{arren, the Shambles;z : ''Y 
„% a Safh, ſuck as Officers 'wear 1 a Butcher's Stall; a: os. 
pke either over their Shoulders or about | Place where Butcher's Meat 1 is ſol 
their Waiſt, w N der Brodſcharren, a Bread Stall, 2 4 
ng-, * a commi oy and worn |<.” public "Macs. ies: Bakers: fat 
„When . | | their Bread, © f N Ws 
+ 2 7 75 5 . . 335 Beg 


x? 


? „ 
oo Eu VE J 
3 Pa q 


. 4 


. mib | | I (Term. ia certain 
8 + when, ns. Ire; to |. Game) the Knabe of Hes v4 the 
N char 105 attack the Let. Same called Re verſis; th ge As 
e mus [hatſchieren, to Gre with | a Pam is at Loo 
keen, der, A. Shadow, Sede An 
ch. es” der, A Piece of Timber that 125 cauſed by erde Pppolea 
*. Jexves to kalten the M ow. DEN on. 4+ by the igbt. 
Ke De River Ships or woody. ; | etwas in den Schatten heli, to put A 
ES atte, die, oteh ot ap „ 4 hing into tbe Shade or Shadow. 
Fi ce. a Toqth. im Schatten, . el vor ey onne, 
- dieſes Me aller Suites, i in the Shade, ſheltered: from, thy 
- _*  Kaife is Full of Teeth , 5 3 
Noteches. "4: ſich in Pr ſehen, to fit down 
5 etwas-eine-Scharte machen, tc 5 make Go Shade, or in aPlace ſhelter: 
Noch or Gap into guy. Thing. | hy rom the Sun. 
5 eis Sa ee in einem Me er ausweben, | kuͤhler . 00 and felt 
ON =» Sway or feteh out, the eite * ne 
xc otch of a ee . Whetting or en thbler .und anc er Schatten 
os Ss oo, it. Whew e elnem —— A; cool aud 
N | _ or 1 under 
Ip 3 ſpagiren, to walk in the 
. "IE 
3 Schatten geben, to ſhade. or Chadon, 
= pening oo . make e hade or Sha. 
REF E *D; . 4. hO( | Statten kignifies ao, Shale! Fa 
e (hrongh./- e yours? Protection, Shadow. 8 
5 1 Scharte. der , ers Weeks _ They . er linfe t vor ſeinem eigenen 


die wilde Schere the Kang oh | 


--_ the hemorrhoidal Thiſtle, -_- 


3 en Skhietlein, Schären, „ neue 


Noch. 

Hg: die, 2 forry,, pitiful, frur- | 
8 Pamphlet; a lictle ſcurvy Book 
PL 0 Production). 

Schartenergut, das, the Herb Sayou- | 

. . ry, Doves foot. 

5 4 en 


dich tong- billed and long - legged | 
Bird or Sea Fowl, of the Bigneſs | 
2 of a Stork or ſomewhat bigger and 
13 indifferent z pod Meat (Flambardus)s 
_- - tis alfocatled Flamant or Flambart. - 
Schartig, a4. ac adv; full-of Notches, 
5 . Sap or Teeth; that has Notches, | 
4 . SGaps or Teeth, F 

| 85 die, (in Fortification) A 


- ARight- Angle with a Square Board 
/ #0 it, on which the Slopeneſſes * 
Shelvings are divided; e Sloping 


ßß5 7 
F "op - Shirwkyel oder Scherwenzel, * ü 


"# 


7 e 8 
5 . wy 5 57 


123 
7 ' ; 7 * 


ſ{nabler, "der, 4 certain . ; 


5 55 wooden Inftrument in the Form of 


Jack of all Trades; Jack that 22 5 
f Oh TIE" in N 


-ſace; he is afraid of his own-Sha- 
"dow, he is frighted or takes the 
Alarm without Cauſe./' e. 


es blelbt mir nicht ein Schatten von 

Hoffnung uͤbrig, there remains not 
1320 Shadow of Hopes to me. 

ö 

r Kor en, to graip 

at the Shadow, 9 ine be Nh ba- 

. dow for Ve 8 to take Appes- 


1 rances for Truths. 
unſer Leben ges 152 wie ein Schat⸗ 
ten, our es . like a 
Shadow.” 75 . 
unter dem hs $4 königlichen 
1 - Gnade,, - under the Frotetion of 
the King's F 


i: unter dem Schatten deiner Flügel, un. 
* the Shelter (Protection) of thy 
Wings. 
ph (T erm of the Painters) the 
264d Colours, that are employ'd 
Fr 2 Picture to repreſent the Parts 
of Objects: of leſs Light, and which 
' ſerve to give a Relievo to the 
_ lighted Objects: rs or Sur, 


1 


Ses,  Q=- :O0 0 OQO-0.:0 O'. ® : 0 


* 


1 


7 . 
od 
It, 
. ko, 
: 
A 5 
, . 
=” 


n 1 1 Sea 


t the ten wohl angebracht, the Lights and 
* a Shadows i are well managed or well 
ordered in this Picture. 
e, an Schatten, „the Shadow, in Terms of | 
ofed Poetry and in the Language of the | 
ancient Pagans, was taken for the 
ut 3 Scocul ſeparated from the Body. 
dow. das Reich der Schatten, the Realm, 
anne, W Region of the Shades, the 
che Realm of the Souls (the Shadows). 


Schatten, verb. reg. att.” ef neuty,. einen 


25 Schatten werfen, to ſhade, to give, 
own air ade 6 or Shadow, l 
2 A f 
reſh ! Schattenerz, das, fee Bleyg ſang. 
-. -  Swhattenſarbe, die, Sen ne 
atten Colour in a: Picture by which the | 
aud Shadow and its: Parts ye: ang 
qe Shatte 3 schattiger Gang, | 
en ang, 7 7 5 
the Fun hy Walk or Alley; a ſhaded | | 
7 a 
low, Schatten ufe, an imaginary: Mes- | bs 
* ſure np ue, bl, = 
9 Schattenhut, der, a Hat worn by the 
Fa. Women to keep off the Sun. 
wy „das Reich der Schat⸗ 
enen 7 „ the eliſian Fields, the Realm | 
ur of the Shades. q 
Sha- Schattenreich, adj, et adv, ſhaded or 
* ſhadowed. _. 
| Schattenris , ber, das Sthattenbild; 
2 1) the Contours of a Picture. 2] the | 
5 — — of a Perſon in a 
not BY | Shadow, a Silhouette. 
P Schattenſpiel , das, a Kind of a dt 
<av i mime, where Figures and Actions are 
ral WF | repreſented by he Shadow thrown 
Sba- on the Wall. 
pes. Sthittenuhez die, a Jlatatie: Baal. A 
Schartenwerk, das, Shadowings. | | 
chat Schattieren, verb. «reg. at. (ich hats * 
i tiere — ſchattierte — habe ſchattiert; 
| * imperat.. lere) to ſhadow; to 
- ſhadow with Colours; to mix, to 
blend different Colours one into an 


other; to ſhadow a Picture. 


ſchattlere 
15 down an Benbroidety With 


Statriert , 8 mit Schatten ge⸗ 
— ſhadowed , painted with Sha- 
| Ge 

Schattierung, die, the ShaJowiny 
gentle Gradation of TOE. A 


1 


N 


15 


* 
by 


kk 


K. 


F 


die geſtickte Gold- und Silberacheit mit | 
n, to ſhadow, to { 


& 


iS. 
Y 


rs 


SY | 


"mY r n 


, 1 


ein reicher Schatz, a 


da wo euer Schatz it iſt auch zuer 


pon | 


dark 1 weer Kind; of” hy 33 
dark Colours upon lighter of the ' 7 
fame Kind; a Brooch. FN 

Schattig „ adj. e 2 Chady 5 that | 1 
gives Shade or a Shadow. * TM 

ein ſchattiger Ort, a Shade, Sheen: 
a Place ſtheſtered from the Sun, a 
mady Plate. 

Schatulle, die, Geldkäſtchen, a Gaben 
a little Caſhi or Box to keep Money 
in, a Farcet, a little Cheſt for Money. 

| Shatullgeder,, Money for ſmall Ex; 
«Re | ing's or Prince's Privy- 
urſe. 

der König giebt ih ein jährliches Gnus ⸗ 

3 aus ſeiner Schatulle, the 
King 9; — gives him a yearly 
- Penſi B out of his own Privy - Purſe. 

Schatz, det} a Treaſure (iur. die 
Schaͤtze, Treaſures;) a Heap, a Col. 

lection 'of Gold , Silver and other 

recious Things laid up or bÜð;. 
nen Schatz finden, vergraben, "ae" 
find, fe hide ot hury a Treaſure - .-: 


| ee ſanutieſn, to heap up Treas 


. ſures, to h TORRE Ha toTay bp 
Nance > a; 13 9 


| reaſyre. 
Schatz, i in moſt of che Catholic Chur- ; 
ches, is & Name for the Place. 
Where they keep their vs je 


and Church Ornaments. - 


der königliche Schatz, die könlgliche 
Schatzkammer, the King's or royal 
Treaſure, the Treaſury or ihe 
royal Treaſury; the Place where 

the greateſt Part of the King” Re-. . 
5% Arenthng,/ Schay des, Kii, 

ro 5 es 0 
+ — e the publie Trea- 


Stag? Nrichthum., Riches or Web- 
3 Wealth. 
beſtze grofie Sch e Schihe,. grofe Reis 
thumer , great Treaſures, 
great Riches3 1 is in Polcllion. of 
FP ay ny Ih 8 ne 
chatz, is ule ur, far every 
one has a great Attachment, Love 
or Paſſion for. 


. 


Herz, there Where your Treaſure - 
is, there is alſo your Jear 
1 ſay famil. and in Terms: 'of ca © 
reſling, mein Schatz, mein lieber 
Schaß, mein Schaͤtzgen; 8 „ 
meine Llebſte) my a 
* e er 2 : 5 . 
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deen Chambertain. 


A * -cred College. 


3 2 *\ Taxes de. 


| = ſten, der, the Kin 
a ftrong Coffer or Fri 


ſchen Reichs, the Grand- Treaſurer, 


- Shay 4 A 

2 ble or Fey 60 Toncriburions or tri- 
-butary. 

* Stageollegium, bas: «6s Councilor 


Treaſury Board; a; College for 


Steuereinnehmer; 


the 


* 1 
Receiver of the Finances, of 
e Taxes. 3 i) BE 
Gabfrey, ai. of du. von 
Schatzung oder Steuer, exempt from | 
Contributions, Tares or Impoſts. - 
Ex” ? 805 RO. Mor 7 ee toe” | 
£5 25/0 ber ney, ey up. 
Schasgeäber, der, 2 Digger Digger. after | 


bidden Treefares: ? ; 


| Shabgriderey, dl. . Dees after | 


hidden Treaſures. 
— Schatz gut, ein, an Eſtate that is liahle 
dor ſubje& to e e nk 


Sthabhaus , das. the e on 


| Sthakammer, die, the Tre 
Bin” Qtfice ,. the ee 


N Trea- 


England. 


bi paͤpſtliche anne, the #pos- | 
tolie Chamber. 
* Cofers, 


a 
to kee 
the Treaſure in. . 
iſter, der, the Treatures, a 


NN 4 
* 10 


2 Ecz{ahmeiſter bes „ beltaen Nomi; 


or Arch Tresſurer of the Empire. | 
* ee Schatzme iſter, thePope's | 


<a des \Cardinalscollegil,- 
= ey of the holy or . 


- # + & 4 


Schahweiſter der 

the Purſer or 9 of 

- thirteen Cantons of Swizzerland. 
* das, che Freaſury; 
de tho Treafureſhip, ihe Office 


* Adminiſtering the public” Revenues, 


* e | 


* 2 the Chamber of the Treaſury, the | to Service. 
4 der, a.CounſAtsr of the, 


4 


| Shayungsroge, 
«| of "mes g of Taxe 


ä — 


2 


re, un The: Finances; re n Schatzung ausſchteiben , to put a 
| 5 2 Jo ö 


ry = 4 1 in 2 a 
* * 8 5 2 8 the Exchequer, the 
e Crown of 


, EISNER n nt +” 


tions or Tores | 
eee. die, "Liablenens to 


tribution, 0 Duty, to Rent, 


Treaſu ry, of the Finances; al/o 
- the Council - Board of the Finances, 
the Chamber of the Finances, of 
"the Demeſns or Domains. 

| Schayſchreiber, der, the Clerk, the 
Secretary of the Chamber of the 
| Finances, Nr Clerk of the. Trea- 


Schabs ins ; die the Cebu, 
the — 9 Tribute. Impoſition, 


e or 2 _ Aﬀeſoment. 
Schatzung en, to pay the Im- 
poſt, the Taxes, the « Contribù· 
tion, to contribute. 
das, the Right of 
levying Taxes, of  laying- or im- 
* 315 
ian Capitation, poll. 
Maney: 


Tax, Poll 


— 97 e 
& that is) much 


eee, dit eb Va- 


Bauperintendant or Chicf - Orertzer  - luablenefs; „ the ig Value of a 
5 * of the Finances; an Iutendant of Thing f the price, ity that 
5 = the Exchequer. - - renders any Thing valu 4. ; 
diet Genera RE, the Preall. Schaͤtzen, verb. rege all, etwas 
Z 3 5 rer- General, Chancellor of ſchlagen, taxiren, den 21 
: the Exchequ 55 . 8 to prise, to rate, to fot a Price, 


5 Ting. to appraiſe , 10 value 


a the dog what 40 pon 
* 0 90 5 nh do you value 


binden beigen laſſen, 0 get bi. 


Fay > rated or eſtimated. 


e iſt auf zwölf * ale 


worden, 
. — eſtimated or 4 ke a 
9 thouſand Dollars (Crowns). 
2 muß dieſen Diamant ſchaßen laß 
._ ſen, we muſt get . 
rated of W ih | 


BD - a: as 3 
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ie; jt achten; — ale; 
bu- eſteem ,"to ae to make 8 
of, to regar d, to have a Confi- ; 


_ for; to make en Account | eg eee, . 5 1 aer, ; . 9 
after = Taker, a Taxer* „ 
{vg vieen Minn f L eſteem * Schau, die, che State of # Thing ene 
hs an very much, I have a 8 to the 9 4 N „ 7 
t Eſteem or Regard\for him. pectacle-” / 
897 die Verdienſte zu ſchaͤtzen, he etwas zur Sch Schan auvſtellen, ausſtellen, to hes 


{of . th to prize Merits; Services. 3 2 Thing; to put it n Prad, 
5 ſchaͤtzen, halten, glauben, dafür W,, to expofe it to e public View or > - | 
the to believe, to think) to krelume, 8 he, to put it fo Show. . 
the to ſup . to reckons 0 eſteem, | as öffentlich zur Schau tragen, to 9a 
es. £0.19 "| carry ſomething - opevly ae e 
18 ae ihn reg . le Jahr } - Show, e wake er or se. 
on, eſteem, think eve 'or] - tacle'of if e oy 2 
on, — him to be "about fifty | axf ber Sho er 4 
(Years of Age). ...fout} „ to take a" 212 ' oe Big - 


Im- They ſay al ich {a es mir as 2 do- * 
bu- eine Ehre, Leſteem he an aa die Schau e «4 3 -o 
ng A 1 


8 


- 


done me- - -examini s; the lupe. 

of Schaͤtzen ſignifies alſo, to tar, tion, che Viſit,” an . 4 

im- rats or aſſcls, to, regulate the Ta- f 3 Thing; a Review. 7 : | 
es and Impoſts according to the die Heerſchau p the Review of i | | 


oll- Faculties or Abilities of every In-| * Army. 30+ 

| n. or of every Perſon in . Shay 8 Term rut fot uf 

4 = articu ki 3 3 1 3 

to Lr Seo auf ſo viel geſchaͤtzt, Schauamt, das, Countitor oa. FE 

- WM they wht taxed the Province at | Taxers, Ger os Dy r Eſtimstorz: 5 
ſo much. ah, | da the e or of one that at 

nach den Kipfen chaten, to lay a Ca inſpects, views or examines Things. 

e a, Poll- Money or' Poll- Schaubaͤnke, die, the Seats, Benches, - FU 


aa upon. 1 r. Sthauba in Play- Houſes,” "th 4 s 
diver, der, Schatzherr, a Praifer, an chaubar, ach. et adv.” t at Which — A 
us, vir er, Prizer, Valuer;: Rater, may de f ſhewn ar een 8 8 


an Eft 2 1 may be locked at. oy 

'Wdistafel, die, © little Table on Schaubrod, das, Show- Bresd. is. Ps 
Va- which the Appraiſer of the Butch - Schaubühne, die, the Stage or e... 
f a if ers- Meat writes che Price or Tax ter, the Scaſtold on which Tage.. 
hat of the Pound of Meat. dies, Comedies, Operas-and 0 S>- -. 8 


— 
22 


„ cätzun die, the Tax, the Ellima- Spectacles are repreſented. 2 
— hong 100 Nein 78 by 8. Rating, Valley, | die 2 criſnen, to: open thy * 5 : 
, FIZ pra! _ IEP : — 

ce, ¶ die S ng der Waaren und Vletua - They © fay figuratively ," bie Welt. 
lue W lien; Taxing or Apprailing of eine große Schaubühne, che World _ | 
the 8 of the Proviſions.. 18 a great Theater or Stages. 25 
ou die Schaͤtzung der Güter zur Erdtheilung, | en, das, a Diſh“ put on . © 2 
lue i ge Eſtimate,” Valuation 'or Priz- | Table for Show or for Parade only ; 

; g of the Eſtates for a Diviſion | not to be eaten; à Show- Diſh, 

his W of Inheritance. ö Schaufalte, die, "the Head ofa Piece 
die Schaͤtzung, [elngereſchtes Berjeics | of Stuff. 8 
aler niß der Güter, an Enumeration, Schaufrey:, adj. os 4. xorhpt from; ; i 
has W an Eſtimation, ene Wie} being viſited - or from putting - a” "Nl 
| at i Eflates. / Thing to public View; © 3 
ns). gerichtliche Schung der Guͤter ein | Shaugeld; das, a Piece of Money: not BC 
laß Schuldners, A Discuſion, a ſtri . for Commerce, but Gilly fox a bY: LY 
oud Eramination of the 222 oY Wt rin 72 wit 2 1 * 3 
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Schaugerſcht, das, fee Schaueſſen die Schauſpielet in, 1 Actreſs ». 
 Schaugeruſt „ das, a Sceffold, Sete - Woman- -Player,. a Player. 5 0 
> ich an Action 1s 3 | 5 die, the Dramatic -A P 
3 N ſeen e e 4g das, a. Medal; ſee Sha y 
1 I neyin 7} t or uſt - if meta ic iece, 
4 4 e 90 e fine Piece dla 25 the Cahiac:. . 
3 Schauhaus, das, the Play - 1 | Schautag, der, a Day of viſitin EF 
| 7 -Sqchauherr --der,_ a viewing. Commiſ- |. examining, a Day when any ThiuT) 
. x that has the In- iz put out e public Show. 1 
ſpestſon at ſomething ;. a4/o;a born e der Schaubrodtiſch, c *; 
3 — go 2 . 1602 Table on Wich the N res f 
pe Word Was laid. ha 
| Shot „die, t he, Viſit, the Inſpet | 
tion, t SAG « viſiting, of look 4 
. 40 3 ing at e r of examinit . Sch 
$7 * u! ö 2 8 the 2 t 10 
Ru __ opt be ſhewn, & 
2 | Show-. 7 9 ** 145 , 75 
Ro: ak > nr 3 . "+ a 
= N Vent en |, b „ n e je 
: Scha A das Schatz ge 
* are - Money, Money laid ; The Stand, bn, a Bundle; 4 . 27 
1 ee the St gy or ea- ' 
. . ſee 2 5 e Stroh, « Bundle of Stray Sd 
3 * ver See des Krieges ay ge . Thatch,” a Wad of Straw... 
1 Theater-of Wers the Scene of Saane 0, 45 n oof. MM " 
by. 4 tl 
"i Schaube, die, (ein kurzer 723 y 
R We verändern „10 {diſt tel) a ſhort an ſee Mantel. der 
3 2 TTT! ̃ er ome infons ol 
up 5 etticoa 
A Scene changes, ſhbifts, the Aar ena enbraut , die, a. "Name the Tb. 
1 changes or alters its Face. Wy Wor at Nuremberg. to a etrothe 1 
Schauptahm, der, (in Navigation) a | Woman, to a Bride cloathed in le 
1 Name in ſome Parts for a flat Veſ- long training Gown,” &) | 
. = n Floge of Timber, | Schaubhut , - der, a "Woman's Hoa. 
* uſed to — 1 mall Wen ond to made of Straw. E ei! 
be”: *-  Ghavy; es” 2:11 5: „der, a Shivering or col Tr 
* So I Shahi, has; „ a Play, a Public Fit; alſo a Starting ug but of Feu es f 
#8 Spertacle ; alſo. any Object that at- a Fright, Dread, Fee, Horroſ fe 
. e or * Wan the! Schaudern, werb. reg. enter. Schau . 
Sight. empfinden 3 ver, to quake n? 
ff = | . tremble, to have a Shivering, . 
* 1 ſtart, to ſtart up; alle te have Hor an 
3 1 | 1 
=” 53 — ee ich ſchaudere bor Entſetzen, 1 trembl Be 
3 5 X the Public, a Drama. With Horror, with Fear,” - 4 Sh 
| in luſtiges.Schauſpi 7. 8 Schendern, is allo uſed as a Ve Ki 
den trauriges Sthadſpiel, a Tragedy. ſen og es ſchaudert mich, wenn chan 
2D "an muſikaliſches Schanſpiel, an Opcra: | datan denke 1 tremble or ſhudde 
1 ein Schauſpiel vorſtellen, to repreſent! to think on” t, or I can't tbiuk Ol 
ö "6p a-Picce;on the Pos: or Toners, . without Horror. ch 
=p | Sond: ; der, a atie "es ſchaudert —_ vor Kilte, 1 ſhak in 
: I Poet, that watks qe writes for.che or ſhiver of Cold. ſchau 
ws Theater. man kann ohne Schaudern nicht dan W 
ebe, ber, Aa Comedian, an gedenken, one cannot think ou Scha 
een S AMORE 3 ag ha N TO POS OO HEY em} 
. 63 r 


log. 
Schauen, 2275 1385 aff ut mentr, Whew, 


viewed. 


: - 
* 4 
„ - 


das, "the Ad of ng 
"ok: 400% Viſion, Sight, View. 
Schauer, der, a Viewer, a Seer, he 
that Les, regards, beholdes a//o 
a Speetator; % an Overſeers a 
Surveyor, 'a Viſitor * Controller 
of the Market. 1 
Schauer, in ſome Perovinges;i is uſed 


1 
* a * 


„„the Moneys. - 

Schauer, ein Geſchworner, eln Ober 
- meiſter, a ſworn Maſter ofa Trade, 
that views and examines other 
Maſters' Work. 
r an mages che 
Tbey call sito, Fleiſchſchauer "Brod: | 


the Butchers - and Bakers-Stall, to 

ſee that every one has ſound, Meat 

and good and weighty Bread. 4 
wer; der, W a Shivering, | 

"Trembling, Quaking. - 

es uͤberſtel mich ein Schauer, 1 Was 

ſeized with n ſhivering Cold, or 

with a trembling Fear“ 

ein Fleberſchauer, a Fit of che Cola, 
of the Fever or Ague. / 

es koͤmmt mir ein rechter Schauer a an, 

it chills my Blood, 

Bone of me. 


E » Shower of 


1 5 2 e „Schauer em: 
dend, „ feeling a Cold, 
Shiverlivg, to have a Senſe of Cola. 


3 


to look, to ſee, to view, to be- |.- 


for Muͤnzwardein, an Eflayer of 1 


ſchauer, a Deputy that examines | 


4 age 3 every | 


Sg 1 


| think qn't 


"uk Kalte mae 


ble, ke 
4 e e 


er über die H 1 s 
Pie or htes 55 7 Joly 12 75 i 


ervoll, adj, „ ads. 
rod frightful, 3 


eous. 2 
8 


Schaufel, die, a Shovel. 
die Feuerſhan [, Air. 


die Grabſchaufe el, a Cz a. 8 
to wake, Trenches . bebe. 55 | 


3 
"eine Wur We" Bag, þ 
to Ae , ; « Thos. 1 Shovel (> 


dle Eee the Paw or Foot 


| 5 Ru 
- Oar or. Ba to row with 
broad and flat End of an Oar, 


| of a 8 <Wheek. 
a ein, das, a Leg in t + gp 
mw of a Shovel, the hi Pair of mel 
of the Bees are commonly call 
Schaufelbeine „ Shovel . 

Schau elbuͤrger, der, ſee e 
4 Schauxelfiſch 


wy 


„der, a Kin Joop ie 
in the Indian Seas (a Sea - Fiſh), 
das, broad 8 
d Branches of a Deer, aDeer's 


Fant, verurſachend, caufing ashiver- 7 24 art's 5 being flat at the 
[hauerlges” Welter, cola. een Sthaufelhiſc, "der, a Hart "whoſe - 

ene go Ds | 3 ro flat- * 25 + Top. 3 
Schauern, verb. reg. neuer. thus auer unters uſe, to give ame to 
TOY to br to * 


[5 "Me Fallow- D 955 5 
HE ; eee 


hold, to contemplate, "to, . bins « or vr Shuddering. „ 
View of, to gaze on. IR any 5 
allenthalben herum ſchauen, to 0 look 2 Thudders. 7 4 29” 
or gaze about Pear "= th; 8 
They ſay proverbially, ttan, "Af Haut ſch „weng baten | 
wem, one muſt be very careful or | , ee 5 treinbſes all - 
circumſpe& whom to bay 1 over, my hs yang an Eud when | 
kde. n. 2 - I think ont. 97 
— 7 oder würdig „ worth | | or 1 thaemgker' 1 
looking *. worth to e ſeen or | ſtart or lhuddes,. t t ſtartlcs, dne. . 


eine hoͤlzerne <aufel , | 
die Ge 7 an [Oven . or : 
ove 
eine e der Bicker, a Baker's, 
| Ra ke. 
die kle Bickerſaufel Baker's 
ide Open: eel. 


. Paddle, a e 5 


8 
N 


Schaufeln an einem "5s It 


ce 0 e. $4 - 154 


— # 


N | „ 
| 85 > . =D She erg: © inci | j 
5 Teet | 


* . 8 


” N 
* 
A 5 
* 
33 
— 
7 — : 
* 
* 


2 * * 
"© * 


i, - Schinſlein das, e nige Shovel or 


* a ſoggling Swi 
* Scha verb. reg. b. ot nowtr. |. 
- . 01 or ſwing i in a Rope to to 
R e to 


| 1 h Salt, to 852 fow upon a 
. > * to” weigh Salt, to "be 


2 * n Rent in preference to bil at. 


. a {Right tc to cleanſe 
teh or à Ri the Clean- 


. . 


' 4 


5-4 > | l Ge: 1. "to movel. 4 
een ſchaufeln, to yt On 


| "die erer {hare tive! "to 


= | 7 
we 0 y 
3 


ee, , to trovet' or. Troop | | 


ce cov 
Shane,” die, a Swing, a See Saw, 
* 


ee Steſaukl, e Cord- Sung. 


s 'to] 


Piete of Timber. 
"#1 ſchaukeln, to ſwin to” ce; , 


Son, d 53 — - pita 

auke as, Swinging . 

. y „the Scum, Froth, Fd 
at 


EX * 


Ed 


: 


£ 1 4 ord. nity. Schaum 


thy, full of Scum or Fr 
| Bier, Beer that 


8 Skimmer. 3 


into a Horſe's Mouth 


; > mank es; that ſcums or froths. 


| Schaurkelle , die, derSchaumliſfel 
atimiette; die; 8. Sort of a Bit poche 


Maſtication or Chewing.” * 5 | 
umwurm, der, 4 Kind of Graue 


8 b 2 Tofeet, 
p E Ares. a ſinall Kind 


* Sd e 4 "OY che 
"HE" A of any = 1 t L of 
am eat 
| 1 che 
ok — the Drots & Ioom. thi 
| — Gold-Litharge, Ci the 
*Shovet- : | Wu 
8 die, -a hydiovile Evgine | 15 gum, Large of Silver. W4 
ain or emp! a Pond with. © Il fgoratively, Schaum, M che 
| _ We a Whee!'s $A La- 1 aum von boſen Leuten the Dee 1 
_. _ ESthau I * be cok — he co e he call | 
5 e Spade 2 b. pl NY alk * Wo 
e Towing 1 9217 for a Lp Ig ſ{hautilg, ad/; et adv. fol, ® 


oth.” 
flowers 


L M 
fo excite 


the Cicad 


Schiuwen, ak 1 17 


in it for Shaving.” / 


ths well. 


dos Meer ſchaͤumte un 
16 — Sea . ee or f 
e Oars. 


1 of the Sea. * 


take off the Scum, - 


| | Sqhiumen, das, Abſchbuwen the ; Wie 
P | 


Tumation, the Act o 
of ſkimming. 


Ut 2 te Sum ol 1 


* 
7 ; 
N * ö 
KS a _ a 55 24 
- * 5 FI : * , 
2 l * * * 
. ko. + 4 ; = 
pA * = . . ", * 7 8 * * 
. i 6 7 FA R F 
> Five. . R * * + 7 
- we ” vY 5 5 4 - ; Py G FA 
1 2 Bi Se „ 
«4 L * 1 2 : P wY 
| , 3 ROY OO 


die ofolade, das Bier wg 
Fi: tie, hocolate, that Beer | th en 


Aab unde fo 


„ Wellen  bes- Meers ,- pe 
gy ern or foaming Waves orBil 


das Meer ſchaͤumet, it weiß 


| nn, 20 1 verb. is den Schau 
men, to ſkim, to Paso,“ 


L 

. ſts; ay” Mee poet : 
4 * I; W 1 £ obs ched 

1 1 Fog * Pan 

| 2 0” ID 8 r 1 Oche 
r RAS Pl 


nen.; as | in 
co frott nen 


to fbam, to caſt Froth or Scun n 
O to lather as Water' does with Sou 


« ; ſtru 


Schaum, the Sea 7 5 is'yhil 4 
or is ey ered with Foam. 1 
vot Zorn Thaumen , | to foam of a heff 
I 25 with Rage. | | 


f ſeomn ut 


t, dae, » Seafildy fee Bins fc 


aVet 
"oY er W Th Sah 


a Chebeque or Xobeck, 


the Fore-Part of'a Shi) 
the Pi 1580 ſtands whic 


for a 


1 0 fes Stetter. 


hech- das, a Piece of Timbet,on 


mo | 


5 on h 
k « Ship mos 


21 ks, 1 ; 


checke, dle, -a_pied Horſe, en 5 
a pie- ball's Horſe,/a Roan :Horſe. | 
ine rothliche Schecke, n flea=bitcen |; 
Grey, or a dapple Grey - Horſe, a 


1 of te . 
4. 525 Rf $7 Tits ofthe 2 
8 . -of Corn given * a 
ut y. 3 — 


18 2 "OW Nr e | 

j that is flac and xdund. | 
eine Glasscheibe, e o e 
5 round Pane or Pannel of Glaſs: 


Diſk of the Sun or Moon. 
1 nuch welcher man sch ehrt / 
die Schießſcheibe, a But, i 


die N Mondſcheibe, . N 4 15 


5 wi Her {ported with forrel | me White or Mark to 4 5 
„ fr . 3 wc de Swelbe schieben, to £ 9 
e Sg checke, . White ox prey the Merk or But” may. "5 
ers e Horſe ported with black: mitten in die Scheibe reſſen, to. mY | 4 
© Wine Braunſchecke, a ds te Nail 511 — Head. . 
+1, ie Scher, der e we die e, the e, 
1 Meadow - Ray! (a Bird). | heel.” F 
it pa lg, , 8 ado; pied, cheeky; |: bis Mee, abe Knee. Pan, e, 1 ! 
200 Neeb variegated, vary - or 15 Ball or Whirlbone of the Knee,” 
I party - coloured, ſpotted, ſpeckled, 1 Scheibe, niſſes alſo, a Slice OY 
ſtreaked. certain Things cut round. . 20 | 
ſich ſcheckig las : elne . Hebe Sies of @.] e 8 3 


85 ſay te e. 


devel. 17 


one's Scull. 


ſtrument of * gone, 
chedelna 
Scull , th 
Kul. the 755 Golgatha, 


ſomewhat elevated, 


e, ſee 
Fel, der, a uſhe 
for Corn MF: 2 wok 
volley 

er Scheffel 
Heffelmacher 
o_ en, 


orn, a Cu 
$, 


0 a Plent) 


Fee or Duty from. ev 
df Corn that . b ir 
N * 5 


<edelbohrer , ber. by Trepan, air 


5 Seas of 125 * 
No FI. Harp of 3 

the Place 5 | 
of Seulls; 'al/o the N A bo e 


roly is planted pr raiſed; 3 al/o he, 
Mountain near | Jeruſalem pee a 
eſus- Chriſt was * | 


0 1 
fel, . Bag hc 


+ oh je 2 
effeln, verb, + 2 to bound, | 


che LP , 1155 
Yields be ft Wo are oe, Corp |; 


heffelſchatz, der, die Scheſfel 


ſpli t one's. Sides. With 


--the Skull; the Þ 
. Mould of the Head. 
is alfſo à Name in ſome 


Places for the Ruins of ſome Build. 103 


nem e of, 


7 


which a 


-- 


3 


Nahe 


. 2 : 


bie Se Stelbe ah viner uhr, the biet 
2 Clock or Watch. | 


Scheibe, in Papetmills, a C ae, 


„ « Rundlet of a 
3 


| Cer, "wr an beiter dp. N 


of a round Form or . "A 
round. 

* > Ss 
Schelbenhonig, 5 

a Honey- Comb, 
in Slices. 


8 K. rs. 
75 the "Tha 
the Smell of Garlick (a Mg 
neil of Ga 5 Reifbeuze * 
ook to eng the Hoops wit. 


ee che . 


or Shovtiflg- 1 2 


qe, . 


Z 4.3, Wade TH Mi 
R 3,4 
bs x 
, * ay +. * 
* , > , — fr * 8 : i 
2 1 3 $ + 4 1 8 ; 4 1 


u Strainer, 7 Sie ve of Hair? I _ As 1 


r "PA 15 4 6.64 1 5 f 7 


£ I” a [ 
2 3 
PA WRT 
wow ©. i= = 


— 5 
*; 4 
Mo 


- © Scheibengapfen, , the/Nut of. the | 


9 
N _ 
4 0 
* 
o 
oY 
4% 
1 
A : 
4+ 


A * . 8 > * 
— , 
* LY” 
1 7 


95 1 genſcheide, a Scabbatd. 
N * die Stheide ſiechen,. to 


Bo Degenſeide, ae a Sword- | 
ʒũ - © Dos 
. a eee, 2 Sheath. 17 a 

4 bh E. 2 


pe, 22 5 72 bes 


f Purbiſher 
$5 7 5 oft * 1 
5 . die, dhe Place, "I 
Et eparation t is uſed articul 
1-H in Compoſition). | 
155 71 ai leads; the 
W that ne ora ſepurate 
. Fn en Tom Snother, | - 1: 


Arcular. . 


at the But 


ooti1 


2 es, io Gi x by Slices. 


r's Wheel. 
eibergeer det, - hee Meſſtngdrath- | 


raſs +: — ®, Drawer. 


2 


round * or e * 


FP: 8 „ 
; chei e . er 
of an Apple 


a Word rd only led in G 


- , die a G. a Sheath. | 


6 Theath — Sword, 46, put the 


Sword = he FINE Scabba 
der 8 36 hen, to 
e the 4 3 0 e 


the Sword. 1 2 
dle 


„the Fare: are yet a Quanti of We 


nſchießen . 15 Exerciſe of them elves. 
ien orMarks- | . compoſed. with 4 in wb 


adv., ;P-B 


SR? ſceibig, : ae, Thi | 


CE oe ä Se 1 £ 


| | d , , * i . fen 
oa . in . obere the 


25 ay, Way. 
Wet a Place of the $ 


terſtheide, 
5 where Tempeſt: OS. or. ſepa 


this Word has always. the Signi 
\* cation of DiviBon or Separati 
8 which che following are 
moſt uſeſul. 
egg {e, (Term ofi che 
1 8 ners) Boar or long Table 
pick. 484 cull the Ore on. 

Seeta der, the Bar of Sepat 
tion, a Bar or Free that ſepara 
two Territories Ke. 


es the Stierup-Cu 
ruy- . . , * 5 | ; * 4. 42 * 
1 * 2 ” We 
"+ 


1 la ws 
pou 3 Allie, apt 

ivi 

Gerg, der, a Word Gent 
_ a Jill or 0 in, @ Rock vi 

eft 5 | 
Scheidebockchen, bas, the Treyet 
the Cy Pichia; (hy ing a chy mit 
; Veſſel). N 
(Scheſhevrie der, a tet f Divo 


% the Deciſiou of an 55 
"tween the adverſe ner 
Saeldecſen, das, Scheidefauſ 

the Hammer uſe "to ſeparate t 
2 from the . with. 


1 3 that lead to the Matrix. 
the wi of a. 


4 <1 SH 
7 | BD ee 


Scheldeerz, pick i, culpa 


ſen Dick parazed 4 51 of 
deglas, das, 18 he idetri<1Fje e 
- a Glas, 71 * 1979 4 Me 
| Tunnel 5 . 
Anid Jodie by "Mea 225 which, 45 
Saeed Pa js 
th Av, or 1 5 325 
egen en, 5 Wa 
bin of the Sc 42 


"I" ENG Con 
Diſtlülrkolden, 


La let 
be * bell 


Schedefu ; „ die, N ihe b 
reſo odics into their 
1 "of Fir ire“ ea of | 


e bx 0 


aſs - Bottle, To 


: e by 


2% 


„ 


"I „das, Ore a; * 0 


| "WW efdef 1btetr; 
ot "= . 8 Je ee 2 Stone that contains no 4 
dee unte, der V+ cn a Mineral Nhat Berke ee 
o Metallurgiſt, Finer, ». Refiner, a 3 4 Arnegg. 
of Metals. . — er Scheidepunct, 
ſcheldelatte, pie, a Leis or Bar of the Point b Separation, 5 the Mark.  * 
Woll Separation in Minges. * of mae C 
„ der, ap Arbiter or Ar- i 8 * 
Siga bitrater; ſc e Schjedsti< chter. 405 * bs 3 Þ . 
ratit eideinatcr die, a Partition - Wall, 1 * 3 79 . . 3 Was HIP 5 il 1 
re a mured Fartition- Wall; a//o.a |- „ 
4 muxed Wall char ſeparates the two | Eceiden, * 8 42. . 12 
he 18 Shafts of a Chimney. ß. ſchelde, du ſcheldeſt, Ty * : 5 | 
able Fcheidemehl, das, the Powder or. Juſtih ſcheiden 2c, en, ich 2 5 
of ſeparated Ores. 2 IX ſchiede, perf. ich habe be 9 d Te: 4 
F<eidemeiſter , der 7 (Term of . 1 perat. J. as an att.. to 5. 4 
Salt+ Hovſes at Halle) a *Decider, | to divide hat is Joined eee 
one that .adjuſts the Differences or 2 5 . ſee Trennen. 


Quarrels among the Salt - Men, an : 
Arbiter. | 
heidemſinge , die, ſmall Coin, baſe || 
Coin, - Copper: Mqnes. allayed with | 
a little Silver. 


ſcheidenadel, die, 0 odkin for the 


Hair. 
cheider, der, one that ſeparates; 
alfo among ers, one that e 


parates the good Ore from; the | 
Stones or Rock with an Hammer. 
Scheider, is alſo a Name for a Re- 
3 2 Finer of Metals. 5 
d<eideſſeb , a eparating e, 
ſcheideſtube, We a Chamber or Neem 
wherein the Ore is pick/d, calP'd « 725 
ſeparatet. 
heidetrichter , der, ſee Scheldeglos. 
cheidewand, die, a Partition- Wall. 
le Scheidewand des Herzens, des . 
hirns, the Septum of the Heart, 
of the Brain. 
ie Scheidewand, (in Worguten) the 


or parts the Interior of the Fruits 
and which forms the Cells &e. 
e Scheidewand, (Term of the Mi- 
vers) a large Iron- Plate, on which 
the Ore is en ws e can 
ſeparated... 
deidewaſſer , bas, FO 2 
nit. Scheidewaſſer atzen, to fret, % 
grave with Aqua Fortis. 
Scheidewaſſer, ſo das Gold auſlöſet, 
Aqua- 
keldeweg; der, eee e 
Ways or Roads meet, a Road f 


2 
9 
i 


* 


£2 
1 


a Matrimony 


Membrane or Skin that ſeparates A 


rHegalis/ (that adde * 5 


Scheiden, Ggnifies alſo, #6 part, t 
put aſunder. 
die Alpen ſcheiden Italien von Franks 
reich, the . part oF eee | 
Italy from France. | 
1 ſeinem Weibe scheiden, cdl 8 
dern, to ſeparate zu. 'sLelf rom. | 
ys, HE yay 
er und ſeine rau 
dez geſchleden, he an Pos Wife are 
a n or have eres. wem, 
ſelves. 


eu Ehe ſeiden,. to break or dinpIve. Wt ; A 


to. divorce. Aus. 
- bond ills Wie | 8 
nur von Tiſch und Bett geſchieben, on- 
Leder at (rem) Bed and 
8 Ws? 
pn e Perfonts den, 2 
to divide, di sjoin, 
. two Perſons that 4 are at * 
Tante.. 
a {beiden, - abtreiben, to. 
rate, to part, to 9 
Stal, 
cheiden, 4. PER neutr. ven 1 
der ſchelden, to ſeparate, to leave - 
one another, to part, to go from, 
to depart from one * afo. to PRY 
135 With one. 8 
bon einem Ort ſcheiden, to FE or oY 
forſake, to quit a ae 2 
away from it. . 
[2006 der Welt en, to dep 
World, or 19 this Li 
expire, to | 
Scheidey, es est 
ins : Eartin 


n 
parting; gparation, 155 


35 N or wig . 


mY 


to fine 


* 
5 


ö 
* 


und Croſs Way. ky 


"1 


1 
1 4 
b e J 
i * 
* 
"Is. 
67 
T% 1 


„„ gs et NB: 75 . | 
n * A 
. a | g ber Wen NF N ein 
bs > = int; R F e Parting or Se- | © | * unc che hr LON 
n (inChymiſtey), | den 
I BY e Diſſolution. ws ander dem Shen der Anhacht ah { 
I 2 Ns del verelnigter Sachen, er die groͤßten Ungerechtigkeiten 101 
[8 Ferien, — 9 551 or l der the Cloak or Cloke of t 
5 a SG. Wn United Thin : tion he commits the greateſt 1 1 
5 Hen the Ju ; 
- 8 arti, Departing or Departu . um der ache enen Schein [4 Anſtrig) 2 
8 1 3 geben, in Order 10 sive ita f 
BY 81 8 der ehe, a} retext., 
5 1 8 voreement, 2 Parting | ein alſcher Stein, ein Blendwerk, S 
EY”; - of Husband and Wife, a Didoly- | Alion, a 3 Show, * 
dien ee Matrimong. bie Appesrance. S 
Bs.) Schein, der, a Lights! Shine, Bright gnifies alſo, a Feltimon 
. —5 | eis? gn | " To A Certificate, an Averment or At S 
* ja Schein der „r Light 'of | « "* teftation; alſe an Acquittance , ii .. 
. the Sun, Sun Shine. Discharge, à Receipt, a Rec © 
"bet Schein des Mondes, the Lightof | guiſance for Money paid. f 
5 s "the a Moon - Light,” Moon- eters einen Schein gegeben? ba ..* 
> TOY de given yeu a Rec tor an Ac 
der Scene der Schimmer der Sterne, - *quittance ? 4 
* the r 9 of the Stars. Fer. Tauſſchein, P Cornidite of Baj | 
8 der Schein des Lichts, Candle Light. tiſm or of being chriſtened. Se 
einen Schein von ſich 25580 to ſhine, der Tobtenſchein , a Certificate of _! 
ee Light, 76 liger; ſes |, of wi Rea of 842 4 1 
> 8 | gnifies alſo. (iu ſtronom 
Ex 4 ; a  Reflection-of the |. med. OE , 1 
, 3 5 0 *Light, a Reverberation. eln gedritter Schein, a Trigon-ortr Se 
1 = — das Anſehen, pie | Aspect, a prigon or i ke 
Appearance, -- Configuration. or Ryect of 7 Wh 
E = ©2200 = gow, Show, orm, 2 5 Pre. 4 Planets: 2 ; P 
\ Ne or Cloak, outward Show or evierter, gefuͤnfter =. 
; | arance ofa Ko nol Perſon, | — for bogs Sch Sch 
bes robe. £ : ow IC 
7 hs Sets” chan do. neuer Mörz⸗, Apellſchein, che neue 
} 4 . ene 8 — 1 . Moon in March, in April &c. 4 
: 5 -* _* Show or Pretexe of Kc. or l 5 en. Schein um * Haupt eines gem6WSc< 
Es dy outward Appearanc: ideen Heiligen, lory round the fe 
fg nit den behelfen, den än Head of a Crime in Piotute. 455 Sch 
| fern Scheln iy Ace ee 17 2 ee, eee, PY 
mie the . 0 ad rer, uber ee gp ſcheinbarlich Sch 
1 + ” only the carances ; to be || nach dem äußerlichen Schein, zun Pe 
E: 2 > . : \contence with 5 Show or 5 n, apparent, ſeeming, ſpc- Sch 
$ 8 only N " cious,' like, probable, plauſible, Shi 
. e | fair in Appearance ſpetciouſſy Bc 
? r eee Appearances, |  plauſbly, probably, likely , fee 
E- 0 TINT, every Appearance 2 6 ie en 
S "mite b&w . or de übel eln ſceinbar Out, 4 zun in woe as 
l 2 with. * not real or true | oh 
| 5 a falſe > nary earance. A 1 P; 2 7 wy or 
eee ee e, 
3 ſes under the Appearance of 1 Ly 
8 cheinlich als AR zu machen, . wi 
ed hart ben 1 0 e. ie has | "he Rien or endeavours to render She 
> 1 Le.” fie 1 . as. 72 pay cri 
f e 5585 Wie N N 1: He”. "FE" REY Fe „ #617" joint; © 
; „ 4 15 5 Fe M 


eine {elybate; 


fei m Piety. 2 * an 5 
einbare Horizont, ( ron. 

| gs viſible," the noturs Horizont. 
dle ſcheinbarr Bewegung, Scheinbewe⸗ 


1 


S die 
ly hood, Proba 
Truth; -Playſibilicy, - 


Stlyhanlich + th ſeemingly r. 


See Sch 

Seſtbegr — der, an Ane deceit- | 
Tone or 8 Ne 

e elde, der, a 


ſion, a ee 
Scheindewris, der, an 3 


1 9 En Like- | 


Dy TEN 


tion. 
Scheinbild das, a Fantom or Than- 
tom, a+ Chimera or Fancy s a vain 


Fantom. 5 

Sheinbuſe, die, bY feigned, 28 tale 
entanee. 

Shejach uchriſt, der, falſe Chriſtian, 4 
Hxpoerite. 

Scheinchriſtenthum, das, Hypocriſy. 

Scheinding, das, an Image, Appear: | 
ance, a Shadow, a Fantom or Phan - 


* 


pearance of Poſſibility, but i in Fact 
cannot 
Scheinehre, ble, a falſe Honour, only 
an Appearance of Honour. 
G infeder, die, the Caſe that covers 
e real Spring of a Lock 


fected Joy. 
eber, * © folle Friend, a 
Geli Friend. -- 
friede;- der, „ ” falſe 
: = le eee 1 
ſpe⸗ n „ de 
otic e Scheinglaube, der, a falſe, a reigned. 
uſly, GEES Faith or Profe 
ſeen glück, das H an an apparent For! | 


wh 


Sree a ne, E/fcemaing Arge: 


ment, a vain, a falſe Pretext; 4 


20 1 44 8 Reakan, | 
Proof. e 

„ WStqeingut, das; an i 24 

der e Thing that feems to N 5 

ichen, , when dub confidered, is not. 

nder WSchelnheilig, : a et. adv. ſeinfromm, | 

or at pretended: hiviy.or e bypo 

n). 1 critical. bs PWR FH 

leine On * ©. 5. 7 LY 


ne Friminighelt, an apparent, a | 


bility, Semblance of | 


„ 


r Sterne, the, Abetration . 


8 a. ot adv. that 1 
r to be fick., That makes N l 

miſelf fick, that ſeigns't or conn 
that has. an III. i 


deceitful, an uncertain; Pro os. 5 
bo Nets 25 F | - neſs or Sickneſs at Command. 


1 


tom, - that which has only. the Ap- | 


| 


WS ceinfreude, die, 1 ſigned,” an af. | 


| 


* 


1 Sthinheiiger} bi „ . . 
pocrite, a Any 14 he Sams. 
eine Scheinhellige „ un hyporxitical 
Woman, a falſe or feigned Prude, 
+ Woman that is an -Hypocrite,” 
'Scheinheiligteit, die, . 
keit, Hypocriſy; Bigotiſm, Bigot! 


- fee Gleifitierey.- + - 
 Sthelakant der, a feigned; a pretend? 

ed Purchaſe or Bargain. | 
- Stheintonig, ein, a Mock - King. 
Scheinkorper, der, © paraſtatie Body, 

a mere Shape without corpetest or | 


* * 
7 1 
= 4 


- terfeits-an Hinefs, 


Scheinlich, a Word uſed only in Com. | 
poſition 88 Augenscheinlich, 

5 scheinlich; which JE 
Scheinliebe, die; e 
Love, 5 retended Love. 


al 


— 


dys, : "Rene: that ſeems: to de 

0 good, but iu Reality is not. 

Scheintugend ble, s feigned, 2 nos 
1 a fall e Vireues AY 

has the Appearance of Vi 4 

"Bans eln, an apparent, atk ima 


an e 


een Ke r s 


feeming! 


werk l 1 for © 
m's Sak 3 a Formality: - 
uweſen, das, the Out- Side, We 
Show, the outward Appearance... 


ese, ein a Word void of -. 
15 45 
; — 
42 1 + * 42 3 

4 n 1 N OY F 

: 1 7 Gt 7 2 oY , £e 3 * 3 * N 4 
| | 3 / ELD EO TEE 1 
d 3 * 3 8 1 fed 
„ | * ; * 19, ART Oe * . "FED 4 


WO: oder ſcheint ; wir ſcheinen de. ne- 


# 


Sun, the Moon ſhines. 


8 Wakes very e n. 


1 
8 
F 


ein, « GRE: El 1 4 


, Colour wy Fre- 8 


vu ich ſchien, nk. schiene 25 ich 
1 geichienen, mhh. 
ine; to gliſter, to give ror to > 
eng Light: to ſparkle; _ 
$7 inſtern {einen oder le 
; 8 bin inchen, to Slow. EN 
di Somme, der Mond ſcheint, the 


- feigned Deyoutneſs, gr: Hol nel Ti 25 Y 


1 1 


1 1 


35 SY 
9 
4 AE 7 
a * 2 7 * 
. "4 


4 
-4% 
3] 


: * N 


„ 8 


* 


Sy by - 


bn el Wie ſein et ſchel-⸗ 5 bes. | 


63 * Sonme ſcheint rechr angenehm, he 0 "x 


* ES 
„ N "I 1 A. * 


8 15 Ste 76 65 1 
hben ſay 1 Tugend Schelbe, 8 
E uberall 5 wall his Virtuüue 5 1 wel area . 2 
8 s every here, or on all 
| * 3 N ene die, Schelßſache, Schez E 
5 0 Scheinen, Gignifie alſo, to appear, poſſen, Shiting 3 alſo a contemptible, 
Wh 8 t ſeem, £0 1 , to-ſhew. >. _ | - despigable Affair, Meiters of u0 
2428 ſcheint; it appears, ſcems, looks, | Conſequence. -- | 
Wi 23 A has an A Pearance- | Stelbfalk, der, der Deeckoogel,. the 
5 2 ſcheint es ſo, it ſeems or arten | je 1 55 of Brafil;/ ſee alſo Drecvs 
=Y 28 8 + 0 S5 me. 8 
0 2 en {einen mit gut zu ſeyn, ' Sheiſhaus, das, das heimliche Gemad i 
ET 3 * hings vg. ME to be good to the Neceſſary - Houſe; the Privy, 
2 me, I take them to be good. * the Houſe Office, the les the 
ee als wenn es regnen wollte, Secret. tb 
ms or looks to me as i it was oo ausfeger, der, een ee { 
g to rain. | . Leauſer © f Jakes, of Neceſlary. 
. Sache ſcheint nicht fo uneben, tie e 
FS a good. likely Matter. © Scheiß kraut, das, Bingelfraut, Sptim E 
2 ſcheint wohl ſo, tis very like fo, kraut, Mercury, purge: pep. 15 
* tis likely or probable. | ercury i 
wie es ſcheint, cemingiy, for ought | S< diger deere die, ſee Kellerhals. 6 
| Fo it ſeems. Scheißmelde, die, No Herb ae | 5 
ee. an ade, ſhining, . Scheißwurz, die, ſee Stickwurz, Zan 
8 Z -.teriog-or glittering, ſparkling; 2% j  reben, -- - | | 
X 75 That. as. the Appearance, hat f is Scheit, das, ein Sci Holz, a Ta 
likely ,- apparent. ice, à Billet of Talwood a Lofer 
- "Steiſideere , die, Tee Faulbeere, | a Piece of cleft Fire- Wood. 
Se der, die Scheiße, Turd, _ Holz fallen und Schelte machen, to fel - 
8 1 a Man's Erere-. Trees, to cut dowu Trees auf., 
make Billets or Logs i 
Sacks die, der Oreck, Koth, Unſtath, Scheitholz, das, Wood in Fathom: 
BY Ns a Turd. a Sir -Reverence, | Wankeu | iu Billets or Logs aud 5 
* up in Fathoms. . 
8 They! By popularly, erhat die Schei Scheithauer, der, a od. Cie + 
* © ps # Danchſlaſi, Fen den Durchfall,, 4 Feller of Wood. * an 
as 55 OP the nl 8 ee 13 e » 5 
: the Laſk of "the Belly the Tho- „ 7 N — bra 
73 x. cough go nimble. 95 | i Pie: 7 ' 
| Z -dinne Scheiße, the Recurring 5 She tee, die, che Crown. or Top "4 
- 4 eißen, verb. irreg. „i -neutr. as | Head, the Poll 
ſchelße, er ſeit, wir e bie Scheitel, wo ſich die Hadte theilniifſe 
4 ich ſchiß, ut. ſchiſſe, oe ha]: >the Diviſion of the bit the Scan 3. 
| geſchiſſen ; . imperas. ſcheiße) 4to | or Parting of the Hair. M 
I = _ Ae, (bit, titten. I von der Scheitel bis auf die Fuſſo)iiils. 4 
* as heißen, | ſeine Nothdurft verrichten oder von der Fußſoble an bis auf ni er 
3 5 : WE 8 zu Stuhle gehen, to eaſe Nature, . from Top to Toe, Caf fu 
. 0 go. to the little Houſe, to the 170 
1 5 _ -Houſe of Office, to go to Stool. | Shetehunkt 1 der 4 the vertical bon p 
e 0 ihn, 155 wants, fo. go to Scheitelracht, Scheitel weer 
Sͤtaol, or to the ae Ho vertical; vertically. 9. 
3 At es 28 ihm ſcheißangſt, hie Heart $1 | Scheſteln,. verb.yeg. all. die Haare {he Sche 
ES. - F.. 7 poep* his Breech, he tremb! | Hou, to part the 1 on one e 
. or Fear. ea to rate i 
. Now, The Word Schelhe ana Stet, | ” mw ; * 
. ben is "ack meg in TIO Com- Serie aufen, PP Pile of Fin 2 
4] 2 | Wood, a Wood-Pile,/h e Pi dihe 
AK 5 Wood on -which' Criminals tin 


6 
x 


Shit. ben 1 An e Th *hez - lara, 

utten to condemn oy Ceed to the der Katze die Schelle anhangen Ne 6 4 

5 Fire- | agg 4 Bellesboit a Cat's) et 

chelß⸗ Scheitern, HEM, FIGS wy" ris chip⸗ to be the Exceuter of a dangerous 

tible, i wrerk, to ſplit, to run againſt | 1+ Thing)! g ms 12h; 

f = a Rock, to ſuffer Shipwreck. 7 PE. 4 ie Schellen, Hoden eines fende the 

0 wir ſche torten an det Küͤſte; we ſplit Coda, Stones, Teſtctenran BE 

the ''againſt the. Show , *oR' near the blocks of a Stallion, 

ecvy __ 1 - Sthelley) is alſo a Ve e ee, 

: das l ef eitert, e e Ship s Irons. 

mach, ſplit upon 5 Rock [- die Handſchelen , Manacles or” tend 

ri ſcheltern, bgnitles alſo figuratively, | tei 

s the to miscarry, not to ſucceedin one 9 "einem Hand» und.Fuſi- oder Beinſcheln 

ps Undertaking: or Deſig gp. 1 \ "nhatyen 40 .thanacle or ei 

mer, i ſein Anſchlag, ſein Vorhaben iſt geſche one to, bind _ in Chains Hand 

ian. tert, his * have ſplit, have] add Foot. 0 

10 miscartied. ese — 34055 Name YL 

| Scheitern, das, the Sg litti 5, Runding dor at Cards, Diamonds at _—_ 
125 „ RO p 425 Schelle, ſee alſo Maulſcheſſe | 


againſt'a' Rock, the quinn gy. Ship: 
wreck, | GL up 

88 ger has W * Hap. | 

, t 4 comp. ſche * 
ſcheleſte) ſchlelend, quint · eyed, that 
looks alkew, that bn Cd Caſt with 
his Eye. 

er iſt ſchel, er ghet, 8 he's fquine- | 
eyed, he fqu ints. 

They ſay figuratively, | {het as 7; 
hen, to look upon a Thing: with 
an ill or envious Eye f to look 
ue, envioully, ſpitefully — 
lous about ſomething, to 

| 2 2 Thing with Fe dee wich | 

einen (el anſehen” "to look upon one 

1 ou an eval or. with an ee 


1 


98 ein ſchelen Geſicht dazu machen, 
bell eaſt an envious Lock at it; 


| 


or he'll make wry Faces at itt 
Scelſutht}: die, Eiferſucht, a 'Skue- | 
Lock, glowing Envy, Spleen, Spite, | 
Malice, Hatred, III- Will: 
Schelſüchtig eiferſüchtig, af. . 
"envious; jenlous, grudging, {pite- 
'F? „ mes reg © ob 
„ oy 


725 9 
* 


34 


|- vpou Stamp, ee op- 


| Selle „das e, 
. rg Bets wi MN 


Schelleiſen, das, a Hammer onde © 


per- Smithks eee 
Schellen bau, der, a Braſik end Fats 55 
Iudta! Pere, whoſe: Fruit is lite thst 
of a Cheſt Nut or Water Nute but 
bas à hard tingling Shell 
| Linn) the Beil ere e 
Schellengeläut, das, Tingling of _ 


So 


* pe 1 . Sch legen — £ 5 
degeſchur, a Harneſs for Horſe © 


| With ſmall tingling Bells qn it, 
Schellenkappe, die, a Fools Baubiee 
Schellenklang, der, the Sound or Rings: 
ing of Bells; of ſmall tingling Bels. 
Schellen macher, der, a Maker of pot 0 
tingling Bells, one that: mz 
tte Bella. 5 


8 


vs 4.4 x; 


9995 dae eig | 


[Dor Sefton wks ry Wok ee, 


of ſeveral Bells 5 


* 
7 10/5 


a 8 
6 * © 
$47 # "ij F 5 
NO: 3 
s 


% IF 4h e. * 
4 1 11 4 
* 


ela, A 


os Diver in Flanders... 
Schelle, die, x little Bell, an 
tingling gell; ae ſuck 1 elt as is 
* to n _ OO 


£ 4, ke" IgE 
'| ' Sthelled 2 a OE 


| | wowſar pede it 
1 ellet; 
any Gant | 3 


e HP "4 - Fr 


* * — 
* £% 4 
. — 
* * a * 
- 


io) 20 r $i 
> it 72 


8 . 
a Se > 
9 3 
* 1 161 
* 1 


1 9 2 N 


2 


en 


bes- rung the Bell. 


q pin? irtagoeſſey {ellen 
Oy T | 


bs. 


* We” 


"A 


— tary C Raging of Snell, Aug- 2 


bee, on "ON | 


„N 


ra.” 6 
-Fy 3 


2 Sauen d e IE | Sci, e e er nd 
bdof ringing ths Bell. -ſ<eri, enn . ſchelmiſchte) knaviſh, by 
8 3 der, "Mackerel, Cod roguiſh, ſhuffling, walign, mie- 
| Joovousy malicious, infamous, 
Er ele Scheüſſſch 5 he. freſh of N. baſe, ſordid, perfidious, . teacher 
Os Tod (a Sea - Fiſh). -- |. ous; falſe; --- | 
5 „ der, the greatHammer | $ ein ſchelmiſches Gemüth, be, 1 
5 Jof the Bricklayers or Maſons.” | ſordid, à roguiſh , Aa perbdiou 
of „der a Stallion # foe Be. Pn 0 deal k ich 4 
chaͤler. 15 i } „ © na 7 
 Shelfrout das; Schellwurz, Celen- goguiſhly, » 
dine (a Phyfic Plant) Swallow Wort. ſchelmiſcher Weiſe, perfidiouſly, treach X 
| Shelf, der, Gum Back in Fables. | . -erouſly ,-baſely &c. Se 
4 elm, der, a Rogue, a Knave, a ein Schelmſtreich, Schelmſtück, 1 
* 5 jcaty u Villain, à Rascal, '@ baſe | togiiſh, kusvifh Trick; an in- f 
_ - - Fellow, an infamous Fellow, 24 famous, a perfidions Action; 1 A 
1 3 a Shuffler; a Sharper, wicked, a rascally We * o d 
3 wie ein 9 davon laufen, to run 3 B 6 
Xe "I . er bis 'U Villain or like's Rav r iſt a der Schelnſtücke voll, Us n 
n!!! 7 5% Ry "full of malicious, of e a Sck 
3 aeg e, eee Kknavich Tricks. 1 
= done for a Cheat, for a Rascat, to OMe ſer S. 25 > 
mike or reader him infamous; > | 9 rnb. thregs aff. I nentr „(i 6 
11 been als elnen Schelm weglegen, "to 5. ſchelte, du ſchilſt, er gs wit ſcheh e 
Wk. : rn one away with Infamy. _ 10 imperf. ich 7 why. ſchaͤlte x, 
= er! zum Schelm geworden, he is bo | 72 ich . e er lll WT 
deme; or turned a Traitor of I} 2 impfen, to ſcold at, to abuſe il St 
* 10 * "Pvunitry ,. he 4s Sone over to the — at, to revile or vilify., to of ; 
nen I feu, to call Names; to clamdur 
wie ein n Schelm benden, 0 act or] ſquabble, bal or brawel at oed 
3 * fene e Villen ] - -ngainft one; to ſpeak foul or abu St 
E 3 : _ will ein Schelm ſeyn, wenn we. call ive Language » to belch out re. Ned 
| 1 =P | me- 1 Knave, if Kc. 1 * ords againſt. him. fo 
Schelm, Hgnifies alſo, a Rogge, 2 al einen ſchelten, > Told or rail il 51 
bare, a Wag in a jocular Seuſe; | one: to inv againft. him, es 
"BE kleine ——5 the little * 7 ms affront; injure or rovile ke 
B = tiger 755 1 "= 'Th 
= . he FRE '5 hog HR 2. #5 vr | PO ee they a 
8 ey ay allo, are / railing at © at s t 
2 = 8 eee a Rog . Gr, —— 5 | . 2 25 Rate 8 1152 + 
, - * n einen Natren das 
1 Schelm eht in d, Mahn, geißen, he has ci Ke Kar 5 
4 2 5 A SEE. Wile |" ihe ere [Se $a 1677 %, 10 
1 read in his Fes. © "They ay 1 er laßt der 
ER "They Tay ? out ©-ofPiey 5 e e ſhelter, 10 _ der 
1 2 oer ian! * _ 3 * ord, be Re © be cal der 
1 =P = -- the 8 hes infar ous Rab- "They, ſay ale? einen ſchelten, aus 
ble or Moh, the Mobil ſchelten, 12 geben, o, 
2 ez ſay popularly 1 er har e | df . '® told/a 275 to priwand, - - 
Y mengluͤck, he is a lucky Man. . ; TEProvel, Roſe Sche 
* ee, 2 ih, era Knayery; þ © 2 8 one. Ts 1 1 — 
QguEery , 3 me A n 6 eine 
Dae or Chen ng Ti 1 = Gen nw > fade, be does nothing eine 
ing: - * 13 1 n 7 4 
55 } iug nt dug; or # | 
by whole ben veto pales 3 0 


a: TBE, 
* 


uf. . Y ſch. of i, . 176 45 24 | 
vid h, blame, to find' Fault with, to re- 


mis. eos *to' deſpiſe a Thing or Deed, 


nous, { n at it, to be dispteaſed | 
or by it, to utter one's Dis. 


pleaſure or Discontent about it. 


„ mag ihn weder loben noch ſchelten, 
o J don't want either to praiſe or 


5 blame him. 
Chly, das Wiederſchelten, the Rectimingtian, 


] the Retorſion or Retorting of lu. Sch 


e > felenenrirvy 
1 che tens wert „ [ 7 
|, i „ n blameable, . 
reproveble, Wuperable, reproach · 
that defer 


cenſured „ rebuked or repri- 
he i manded. " 
h ot Scheltung, die, Vituperation, chid. 


ing, Rebuking. 


five, invective, affrontive, 8 
tumelious or injurious Word, 53 0 
repronehful Term, an Iaveighing 
Againſt one. | 

Saelrworte ausſtoben, to to utter In- 


KOT 
enen doi be Eee, Pay 


es Blame, or that | 
þ td to be blamed, reprehend- | 


Sheltwort, das, an outrageous; abu- 1-4 


5 is a perpetusl Tipler; 


Houſes. 


Meeting, die Schenke. 
alſo the 


- ſhaped Legs 
ras Leg of a Horse. 


s well. 


e of the Leg of his Rider. 
ein Pferd mit guten Schenkeln, 
n well truſſed. 


keeps 


the wole Day i in TY; or Talk. "x 


e hat fate Schentel, be has lube © 
der Barderſbentel des Pferdes, the  - 


en erd, ſo die Schenkel 1 „, | 
* chat lifis and ln” E 


— bie, an obſolete Name for 
|. 2 Bowl, for a Cup or Drinking - 
"'Veſtel , which is ſtill in Uſe among 
. Saddlers, who call tbe 
up they drink out of at * 15 


L 2 
ſchoͤne Stenfel haben, to have well . 


ſerd, dos dem Schenkel E ſe 
das ſeinen Reuter verſteht, a Horſe | 
' *_ that anſwers or obeys to the 2 Z Ys. 


0 - 
OP. 


enkel, der, the Shark or Thighs . | 


* * 1 
* * 
D „ 5 
F 4 dy I %— 4.4 R 
* 7 * "> 


juries, to give (one) abuſive Lan- | Hunde mit guten Schenkeln, ue 


uur, 4 2. 15 i (him) Names. Term) Dogs well truſſed. 
Schemef, der ſee Schaͤmel, a a Joint : die Schenkel an einem Kapaunm, the | 
Stool. Legs of aCapon (Partridgo &.) 


Schemen, mn Word fig ifying in 


1s- Houſe Keeper. 
The: or call alſe a 
a Cup. Beater an 1 at Court, 


Drink. 
das Amt eines Schenken, the Office 
of a Cup- Bearer.” * 
der Oberſchenk, che King's Cu 
der Erzſctenk, the Arch - Cup*Bearox. 
der E f; the hereditary” Cupe | 
/ Bearer; ſee Erb. 


Under Cup. 


* N 8 ; 35 {B44 
4 x * 4 1 * p Gy - 5 
* X ov * * 


ett 1 40 In an IE | 
Houſe, a Ker or Tipling- Houlg. is 

elne Weinſchenke a Tavern 

eme Winkelſchenke, a blind Ale Houſe, | 
za blind Tavern. 

eine Schenke halten, " okay an ble. 

5 vo 9p une 


** "We 7 


eg od the Shaps, le "Shadow bu 
Tak, der, Schenkwirth, an Inn. | 
enk Mundſchent, | 


der Unterſchenk, che ſecond er en | 


of a Pair of Comp alles. 


the Knuckle Bone. 


to a Horſe's Hom or Hough. © 


25 Angle 


18 for Pins. 8 


25 1 . verb. vog. d, to Four, to | 


Wei 15 Glas schenken; a 
Wing S. a Glaſs, 18 lit 9 +" 


bre wie elnimal e tin, - i mo ſome 
Drink. 


aur 3 wks) 1 any . 


der Schenkel Lies Zirkels, the Febt 


Schenk bein, das; der Schenkelknochen, 
the Thigh Bene, Shauk'- Bens; 
the Boue of the Thigh, af the , 


| Swentelblatt, das, the Part of # Haw. + 


nei that covers a Horſe's Thigh. 
WY # Schenkeldeich, der, a Dike in markhy 4 
© Countries et wakes an Elbbw or Ke: A 


Scenkellad , die, A | Kind FS Vies: on 
5 iltakers eut their 85 


Th 


. 


I, voll ſcenken, to overfill 3 A A | 


* 


| Sthoukelbeule ble, the e 4 Her- | 
that Terves a King or Prince wich] © Diſcaſe, = Tumour that comes 


=. 

8 

_ 
- 


V : 


2 5 be *. 


„ 


* 


2 


1 


8 A . 


13 9 das Glee FS ET f the 
1 . quite full, fill it up 1 the p 
- Tat] 'Brims. {ee Einſcuenten. . 7 | 

= They ſay slio, ein Kind ſchenken, el 
nem Kinde die Bruſt geben, to give a 


* 


+ 
w*T.s/ 


* Lat nf * 


to ſuckle Ic : 
bree Bier oder Wein, 
Wine; to ſell Beer. by che Pot 


5 ll foe 


3 © 7 DE 
= Ep. Pint, to fell Win > by Bottles! 
; hier ſcheukt man guten Wein, here is 


8 .- "good Wine to be had or to be ſold. 

4 ſiguißes alfo,. to give, to 

beſtow, to preſent aue With, to 

32 make one a Preſent wi 
+. thang. 

15 = 3 euch dieſes, dieſes: ſoll euch 
. geſchenkt ſeyn, 1 give you this, 1 
make vou a Preſent with this. 
85 "OR hey ſay proverbially, einem ge⸗ 

ſchenkten Gaul ſieht man nicht ins 
Maul, vou moſt not look a Gift. 
Horſe into che Mou. 
1 ewas geſchenkt bekommen, to be 
= Ke 8 _ preſented with ſomething. to get 
Wo AY 4 Thing as a Gift or as a Preſent. 
I ber gern ſchenket, that gives freely, | 
| that ſpends liberally: -- FEY 
3 5 Sener ſignifies alſo, to remit or 
* forgive, to quit, to forgive , 42 
F ; 8 Debt; to acquit from. fo 
_-einem_ einen Theil der Schuld ſchenken, 
co remit or forgive. one Part of a 


1 
* $2.04 a 
> go 34, . 


Z A bt. $} | 


5 die Strafe ſchenken, to. "Hoe, or 
quit from Puniſhment, to pardon. 
© elvem das Leben ſchenken, to pardon 
bk COT, Malefactor, fo acquit him from 
mus deſerved Puniſhment, to 1 5 
3 bim his Life. 

] E 7 Fe. * Feind das Leben ſchenten, 


e one's Enemy his Life, to _ | 


2 Qbrter 
E 3 Gefangenen die Freyheit denten, 
1 3» 2 5 . ade to ſet him at 


1 2 1 „ 

* yl * Fo dt 
7 

or x 


* 9 1 5 * * * 
— OR „ 3. * 6 * 
— 1 SY = L 
q of ; * x ”Y 
- ; 
»s k \ 70 0 
: wy * 


55 5 Child the Be to give at Suck, | 


ſome- | 


15 


| Schenkkanne, die, an Ewer. | 
a. C ilar where 


"IT, 


Schenktiſch, 


* 


1 


| + Preſent, a Donation or 
8 ble Schenkung unter Lebe 


Schenker 3 die Scentketin, the 
Donator, a Donar, a Gier, 2 
Preſenter, he or ſhe that gives, that 
makes a Prelent. 

Sweutjah, . das, a Tub ſillod with 
freſh Water or Ice, to put Wine. 
Bottles in to wer the Wine cool or 
freſh i 4 the hot Su mmer. 

Schenkackechtigkeit;. die, the Right or 
_ Privilege to keep a Tap-Houſe and 
ſell all Manner of Liquor by Pot, 
Pints and yet leſſer Meaſures „ as by 
Glaſſes & c. 

Schenkhochzeit, die, the Profents made 
on a. Wedding by the Gueſts to the 
new married Couple. 


Schenkkeller, der, 
Wine is fold by os Ow 
Schenklicht, aa. et adv, a Word which 
"ith tre. In Com 8 L 
di uklicht, kurzſchenklicht, that 
bas chick 1 nt u, 5 Legs, 
ighs. 
* enflicht , _ von enkeln, 
(gene ged hoc. in pants 
ein en chenklichter Triangel, an iſos- 
-.cele Triangle, a Triaogle that. has 


dee 


two equel Sides. 


nkmaß, das Meaſur: 
1 "or © TopHouſes 5 ſell 


1 „ dle, Scenfititee," the 
Place where Liquor 1 is ſold by hike 


Quantities. \ ©. 

der, a "Cups Board, * 

Side - Board- Table. | 

Schenkung „de, das Geichent 

+ ud Log 

benbigen, 2 
Donation, 1 Dispoſition between 
Perſons yet livir 

eine Schenkung 2 den Lnge, 
Donation in Caſe of Death | 

bedingte Schenkung, a Concel 


„Grant. 


* 
| ; Shenten, fignifies all, to pardon, | Schenkung für geleiſtete . 84 
x ; F to forgive Offences or Injuries, not | Remuneration, /a 3 | 
a to retain» any Rear, of an 1. Reward, a Donation. 

5 Injury received. die Schenkung des Weins, Biers 1. 
= Be werde ihm das niemals ſchenken, 1 „1 ' | She Selling of Wine; Beer &c. 
5 -_ > * ſhall never forgive him | Shaver der, Ehrenwein, Wine 

* will en nicht ſchenken, thou chalt that is preſented to one | for: $ Toke 


not have done it unpunifhed , 1 
Thall remember thee. i 

eigene das, Giving, Preſenting | 

or making Prefents with, Pardon“ 


of Honour. 
| Schenfwirth, der, an Ale or: Top- 


.- ito his Gueſts or Cuſtonors by cha 


| . 1 e ide Vein Seen. 1 


”.. * i 
7 * * 7 - ' 
# Z | z „ 
Fx 


ez, 7 OST Hs by 


#: 


7 . 3 * 


2 
—. 


DS aw oy: 00 AQ -@ 


WP © 


Houſe-Keeper, that ſells his Liquor | 


* — 


Scherbennelke, die, the Pot Pink. 


oy 8 1 
7; * 1 
75 þ N : 
2 


Serbs, 15 der e oder W 
bel, ein Stück von elnem zerbrochenen 
Topf, a Pot -Shard or Sherd; a2 


Piece of a broken Pat, Glaſs & | 


Scherben, is alſo, a Name for an car. 
then Pot. 
das Scherbehen , Scherblein,” = nue 


aL Olomenſcherben a Flowes: Pot. 5 
9 das, A 3 
a Law by Virtue of which theAthe- |. 


nians uſed to baniſh the ſuspected \ 


Citizens for ten Lears. 
Scherbenkuchen, der, Aſchkuchen, A Pot- 
Cake, a Cake that is baked in a 
Form or Pot under hot Aſhes. 
Scherboth, das, (in Navigation) fall | 
armed. Sea - Boats or Sioops. uſed in 
the Baltic to guard the Entrances of |. 
the Harbours and the Coaſts, 
Schere, dle, Ciſars, a Pair of Cifars. | 
eine kleine Schere, das Scherchen, 0 


Scherlelts, e litele Paix of Cifars. : 


eine große Schere, Shears.” 


mit der Schere abſchneiden , to cut ; 


with the Ciſars. 


W 2 der Tuchſcherer, Schaf 
bee er 9 Bur. 
ler's iche | * 


die Schere, Blech, Drath / Meſſing, 
"Ow zu beſchneiden + die Stade, 

the Shears. 

die « eere , womit die Strbilinge | | 
oder ſtucke abgeſchnitten wer⸗ 
den, the Coupoir, the Wanner, 
the Shears 

die Lichtſchere, the Candl 

die Schere an der Wage, das Wagge- | 
richt, the Cheeks of a Balance. 1] 

die e, the two Claws or 
Crocs of a Crab or Cray Fiſh. 

die Scheren des 


die Scheren im Meere, the\Shelves 
or Rocks in the Sea.” + 5 $3 
die Scherenflotte, the Fleet that guards 
the Entrauces of the Swediſh Har- 
bours in the Baltic; ſee Scherboth. 
cheren, verb, jrreg, 40 of neuer. «| 
ſchere, du feteſt oder ſchlerſt, er {hes 
ret oder ſchlert, wir ſcheren ꝛe. mer. 
ch ſchor, Juli. ſchöͤre, perf. ich habe 


def geren im nerat. {here oder ſcher) 
cars to cut the Wogl or Hair | 


675 


e 1 


corpions, the Pincers 2 
+ of a Scorpion. { 


They e, dus ſheren, to ſhe 


geſchornet Sammet, ſhot Velvet. 

Scheren. is alſo uſed of Petſons; FI 

-# ſignifies to ſhave with a Razor,” 
to ſhave one. 

ſich den Bare ſceren een. 7. got” 
one's Beard ſhaved. - 

einen ſ{eren,  (fgur.) to 

- barb, tofleece one; to pluck; to 


F 


They fay alſo, einem eine 
ſcheren, to ſhave one's Crown. 
den Buchs baum ſcheren, to ſhear Box, 
eine Hecke ſcheren, to ſhear a Hedge. 
x Scheren „(Term of the Weavers) 
to warp a Chain, to Warp. 


Ther ſay popularly , einen ſcheren, 
plagen, to plague, to importune 
to trouble, to disquiet, to vex, 

to diſturb, to torment one. 

9 — vexireri, aufziehen, zum 

7 to baffle, to jeer, 
o 

droll upon one. 

They ſay proverbially , fie, fad Ate 
uͤber einen Kamm geſchoren, they 
are all of the ſame Stamp. | 

F< fort ſcheren ,' to be Sons. to * 
himſelf gone. 

ſcheret euch fort, get 527 gone, 80 


bel. Scheren, he Act of — 
eren, the 0 
Shearing, Shavin 


das Scheren der Schafe, the Shear 


of the Sheep. 


das Scheren des Bortes, the Shaving” 


of the Beard. 


dos Scheren d Hauptes, the Tow | 
2 ues „ "We String of W thy: 9 


Syria, d, a . "het wh 
Iron-Plate Manufacturies, to which. 
the great Ciſars or Cupoirs are fas- 
tened to ent the Plates with. 


Barber's Baſon. \ 


by the Help of a Screw” it may be 


PN 


| of | 
die Stafe de. to ſhear the | 


001. LOS 


das Scheren, Warpiog, the Warp, - 


nter rude to joke, jeſt or * 


'V: 


8 


Scherbecken, das, a Shins: .de e, 5 


Schereiſen, das, a Kind of 's Harſe- 955 ; 
Shoe that confiſts of two movenable 4 57M 
Pieces like a Pair of Ciſars, ſo hat 


E . | 8 , * 
* 
- i ” 6 
y * 
ow hoy * » 
+ * ; * 8 bs : 1 * 


74 gg enen to * e = ö 5 1 3 


cim, te 9 | 5 


Won in En ED, OS 


* 
ft La 


* x x 7 4 
| Fe 


5 7 - 2 * 


French le Gagne - petit). 
x 2 id, der, a Cifar- Smith, ry 1 
2 Gf 7 that makes Cifars and Shears. 
Scherenſchwanz, der, a Name for the 
e = Scorpion Fly. 
2 - beser. 
1 * Scha cherer, a Shearer of 25 
3 man or Cloth « Worker. | 51 
4 der Bartſcerer, a Barber. = . 
"I I  Schererey, die, Plackerey, r 
Drudgery, Bickering, Veration, 
= .. Trouble; a Piece o Nalice, Pla- 
- __.  gnirg;-unlawful Dealing &e. 
erflocken, die, the Shearing; — 
Shear Wool; Wool fhorn off; the | 
Wool which” Cloth - Searers ſhear 
off from- the woven Cloths. '- | | 
Scheraabel, die, a wooden Fork uſed 
by by Cloch - Shearers or Burlers. 
| * egal. "das, a Raſor or Razor. 


; n Schgrmeſſer abziehen , to ſet . 
ee ſhleifen, to grind the | 


© Sherneſſerbeft, das a Razor” 5 Scale. | 
85 See der, a Strap «1 
| \ RATES: ſet or whet @ Razor on. 


They fay 7 ö er hat ein 
3 Maul w ei meſſer, be has 
F * x 2 vimble Tongue he has a ſhary, | i 
En mr . .* cutting Tong: | 
Scherung, die / ch "the Sbearingz %. 
the Warping. 


een das, (in Fortification) das 


»Sangenwerf, 2 Tenail, a Kind of N 
-Qutwork. - 


wolle, die, "Blocks: af- Wool, 


at; — 5 to ſtuff a Chair with Shearing. 
3 <q 
/ Razors Ke, 


© 
2 7 
3 


F s 1 
** 

o wk : 
, „ 
3 
l 
\ 

*. 

4 


| er: hh * 1 2 0 n 
of the walleſt Value, an Obole, 


. 
FE 
, 0 


the fixth-Part of an Fogliſh Farthing. 

eps „der, a Sergeant, a Beadle, 

2 7 3 — - Pole or Ap. 
ritor. a 


” { 2 Fx / ; 
A x b> p - 
Ty 4: 3 75 SI; 5 *. 

* * 3 3 ©», . 1 

* 8 8 * 
7 - 4 | 4 > N 4 
4 5 5 % g L 7 £1 4 ” 

— S. „ J 
* * o A 
= 


1 5 Wb; inden dn egen; "ITY 133 
| die md Ganges, the - I | 


They fay alfo familiarl 


. 


0 * 


Fleece- Wool, Sbear- Wool, 3 


— 


+ Br Coin 'of old ; worth about | 74 


"6 
7 N . 
» ab = 
* * 
8 * 
7 - 1 
4 * . 
: 
- 
— ” 


a a 5 * 3 
* : 
3 

Mt 4 | Miners 


or Outfide of a metallic Vein, 

Scherpe, die, fee Schaͤrpe. 

Scherwenzel, der 1 4 Knave at Cards. 

el, a Jack of all Trades, one 

2. e 8 9 : p | 

„der, Je oke, rt, Jeer,. 

— hegs Pry Droliery, Rallery, 

- Mockery 5 a Thing d one or ſaid 
for Sport's ſake. * 

„ in Jeſt, in Sport, Jocoſs 


ein witziger Schein, an” ingenious 


Sport or A VE. | 
Ty 


ache fuͤr auf; he turn. 
: 2 the Matter into a Pleafantry or 
. iuftead of being offended by 


e ichouit Rallery, Ral. 


in good Earneſt. 
Scherz treiben, to port. 8 * 
Scher veeſt 


lery. | 
en grober * {0 a At 15 ins 
pertinent A ry or Eantering. 
3 auf die Bahn ; to break 


— reg. ad 
ben, to ſport, to jeſt, joke, jeer, 
- banter, droll, rally, fool, play, 
. mock orſfcoff;' to ſay or do @ Thing 
to make People laugh at. 


he joking no Doubt. 


underſtand, Sport , he would nat 
- be: fooled; 2, 
{harfſinnige 


cherzen, in a grace- 
HT facetious, witty ax ingenious 


3 
Þ e nit domit zu ſcherzen, it is no? 


ex of Drollexy; tis not to be 
lay'd: withall, chere i is no fool- 
inn ieee 


-mirgrojen Herren 10 nicht gut {herzen 


there's: great Danger in "ſporting 
with the great ones. 


Scherzer, eln, a Jeſter, Aa porter 


n 


2 a, ein, , 128 Poem, 


der Scher⸗ 


r zu ſinben nahm er 


lery Slide or « Part 2 ſeriouſly, 


* to underſtand Rat. 


+ treſ ö 


Sie ſcherzen vieleicht. you are jeſting 
ihr ſcherzet, you ort with ou 
hy . 2 ay 
grobe Sch | er laͤßt "er mit ſich ſcherzen, he don't 
2 Stuhl mit Scherwolle ausſtepfen, 15 


p ei nehmli 
hers Ke With by 1 f wh 88 


6 adv. (comp. ſchexz | "ohne Scheu, . ar Fe „ 
25 ; "faperl, ſcherz fteſte) ſocoſe, - Fhamelgſly, without bcingafeared "Pt | 
Wl jocul&,pjocund?” facetious;; plea-.| 6 es Is 
9 net, ſport! ul; of a geoſe, . ; 11855 "hy 8 keine r "oY 
ds. jovial or diverting amour; plea- | haye no . no Modef * 5 = 
cher⸗ ſantly ,- comically,” jd Chaſtity at all- 2 cis 1 
one eine ſcherzhafte Schrelbatt,, #\mock, |  Saheu, ſignifies. alſo, Abborrence, l 
+. wle {or 22 or. comical | 1 Aversion; Disguſt, 7 
eer,. ** . iger 5 Disli ike,” 9 | Winne e FE : 41-4 
ery, | ſehn, io be let on the the gk: Ke. Ses Efel, 2 
ſaid 175 pin, to talk 3 4 die Vaſſerſhen ee i 1 3 
| ly, ironically 4 ._ © | Stheuleder, das, an. Eyc-Flap 2p): (aBiece oF - -.3 
oſe· dcherzhaftigkelt, die, be. 1 Tay, ; of Leather on the Bridle LY I 
8 an! naeſs [To ing. fore ard. * Bye)... Sy. 
: Sport W. N F? ng. gu 
jou W.; e, der A, Nik 1 Scheuſel, Pas, a 1 Spectacle, | 
* burleſ Name. © 8 Scare-Crom,. a-Bug-Bear, 4 Maul- 
m er | 8 kin put . to ſcare 5 fright Fowle: 
urn. % — if oP S 3 
or x p | af em euſal jeyn „ to t 
4 Le Ftcetiousneſs. N * Dread or Terror o one ; be 4-4 4 
weiſe, adv... Cty 5 Fn Jet, | dn Abhorrenee*o Une. n . 9 
jocoſely 4 in a jocoſe or frontal. er iſt das Scheuſal aller Menſthen, 85 3 
Senſe; out of Mealantrys © © is che Gut- eaſt or k * of all, 
bherzworte ,: Quibbles or Pans. 4 N N . e P & f eu. * 5 7 2 5 
2 ens: der, Schecht B m;; 2 8 8 SY | So. 
Ral. a 80 of, pn Clerk ſieved, 1 | RT, OY 8 8 1 
dcheu, adj. — * Com fam 8 . a t 
N ſdeueſte) fearful, timorous, a0 | "Cow ,. a B 8 Bear 2 NE STATS: 
in-henned, Hurting, wpe co yg ents: Mer a ares. 
trefs | bins 1 >; en ak A to right, to. ſoaps or 7.64 
jeer, einde terriſy, to put in Fear, 18 to d , [I 
le, Nin ſheues Pferd | Wo e 
bing ful, a ſtarting” Horſe 3 reſty Ev (i Tars eee ' bl 
ling , Horſe; Her te apt to Haft.. 4 Gig AWAY: , , 
: 15 e N n . voſt verb. regs aft, E reci y re. flee og 
you | CL, n,. vermeiden, to ſhun, to eſchow,.  - 7 
YO" MWintehen' , *menſ<enſ<eu, _ 2 5 avoid, to be Thy, waty dr fer. 
lon't ee ſhunning an hs. ful of, 3 1 2 Fa ar, 
not I. thrope. + | li rehend, to el 
Fey {eu machen, to fright, to frare or 1 * 1 ag Ph Ns on 2 8 
mige I terrifꝰ, to put in Fear or in a 2 belle Getz * et, E 
race- Fright 3 ad% to make wild, to dreads no Danger. 
ious FW ſterile; in ſpesking of Men, t bie Arbeit ſheuen, 10 Thun, 16 avoid 4 
intimidate, t0 discourage, + |: * rk, 5 1 
; no* Iſcen werden, to be frighted or ſear- 5 niches 1255 i fear or dread no. 99 
o be ed, to Ls the Alarm, tg grow |. 1 
fol- or. became 1 , fearful, | | vor wen ſollte ich mich ſcheuen 7 bam a 
8 baſbful, | 4” ſhould Ide afraid.of? or. whom . 
rzen, chen, die, Fear, ia, Fright, ſhould 1 fear or dad? 
rting Dread; Apprehenſion, Awe; alſo | |< vor der SU {<evett,. ws thin, 575 9 
| Keſervedurh „ Circumſpection 3 Wa- ; to fly to avoid Sin. 7 
. rineſs, Caution. ich vor r Got fan, 1 * fear God. ; 
dem, Seu, Ngnifies all i Shomes Sb. | fic. ſcheuen etwas zu ſagen, zu 2 
| neſs, Coyneſs; Regard, * 0 be pd or hoe to 1 nk 
baft 7 7 or ea: AL 8 40 W REN 2 


3 * .P *Qteanſing) 3 555 übung o or e 
A; * e 


. oy 200 "of FF: of 
85170 N 3 
F _—.. N 
eee . . d feour Dick: | 
5 es aud Plates 45. in, a Scouring-, 
3 Tub. 
3 die, Scheuerſrau/ ier 
+ pak a Scourer, a Rubber, a 


| 


* 


55 e the Part, the Quart of 1 


1 „ 
A . 5 ener Scheure, dle at over a 'a . bed. | 
„ ee PentHouſe, | "Rank, a Row, a Corrie," an Ord: 1 
oY BY © #& Shed; o Building: to which the Schicht, (Herm * che Miners) . 
1 Corn Iebrou n Tan, the bed Hours that a M. d. 
8 oder ><cutn das, he, ner works in the Mine. 
— 2 Bari. Boer. die ne the morning Taſk. 
== oder Steen 2 eg. a. die Ta ſchicht. che Days or Noon 
(4d ſchene — ſcheuerte — habe ge⸗ 5 2 
3 ſthenert, znperat. ſcheure) reiben, to die Machtſchicht, the Nighrs Talk ( 
> 85 5 e to rub or wipe; to dean, 1 die Schicht ery to. begin, on e 
.. __ ; cleanſe or purge from Filth“ It 8 to begin to work... ; 
der Küchengeſchirr ſwenern, te bur Schicht wa 97 Sicht wie c 
4 * he Kitchin- Veſſels,” "the Diſhes, | ken, ay A ore 440 f 1 8 
. Plates G. 8 one's - an 
5 mit einem Sheurwiſ< che bern; 5 to Schicht 8 to chaſe from Gon | 
= "wipes to make or vub clean | in leave of working. . Wit 
: . das, Scouring, Ribbing, Seite, Vgnikies al ſo, the . F 


0 f Oye ; that may dC melted dom 
at 4 Time. "WR 

die Schicht beſchlcken, 4 do zur Schnd 
zung N Erz mit . gehori 


| gen Zuſchlaͤgen ran , to. prepare I. 
every Thing for the Furuace o b 
for the Smelting of a. certain 4 
uantity. of. Ore. t 


Schſcht, tignifies Ukewite;. the Por 


2 * 


me. 


* 
8 


A 8 LE Maid - Servant, 2 "They call, die Erbſchicht, the pot 0 
. oY 6 of the Plate s and Diſhes * | tion, the Dividing: of an Heritage ® 
Ig > erlaypen der, Scheuerwiſch, a. or Succeſſion; the Portion , Pan t 
SWeoeonring-Chout, a for Thrums, | or Share that 3 Child has by Lese 
£ 5 . LET lotit, a . 2 in his Parent's Eſtate. -. 9 
IS LE Saen „der, Scouring- Sand. "Sehichtbank die, 8 ench or Board f! 
3 Schenertag , $4476 a Day deſtined far on which dhe per-Place lic . 
= 8 Kitchins Veſſels, the | upon which the Tin is beaten i die 
* + ater in Chambers & . 5 55 ſmoothed; or the Bench on which 
: Sende, die, ſee Scheuer. che Plates of Copper are fmoothel i. 
— Shel, 41g. ( comparat. eh! Schichten, verb. reg. ail. etwas ſchichten, 8 
licher, 1 arts wn gi Sei, - ſhichtweiſe legen to range, to order >< 
8 " 25 5 \ to ſquare, to frame, . , 
For 82 by ut, rightful; alſo | +. Layers; to ftrati to heap uf Pl 
deformed ; not handſome. . one upon the Other; 20 "to hay. one 
cw ſcheußlicher Anblick, a horr id, Stratum upon another: . 
is T2 deteſtable, a ghaſthyor gaſtlySi he. "Holz ichten, to pile up 1 
. Adv. hi 7 1 horribiy, Thees fay alſo, ſchſchten, Law: Tera 
* .-Frig f btfully., dreadfully, terribly, | inſtead of theilen ; abtheilen, ab'oy 
5 282 ichkeit "Rl; die, 5 mel . f dern, to part, to ſhare or divide 
MELT 5, gusneſs, 0 ſeparate. 
FE: 76 . W Hor. zie Kinder det etfteni Ehe {hiten, „ 
| . „„ 3 ae lene 2 12 divide, diſtribute or ſhare the 
1 Schere, die, Ballen, Heroptor Flax- | fog due to, the Children 
= Btalk pilled, the ſmall Shivers of | ehe firit Bed. 
Hlemp Jr Flax ilk, 3 | Sthichten, 7; "ls Sthichtims,, 475 
25 5 e 5 die Lendengicht, the Sciatie | 48 f diopoling into Buyers 1 
3 Sache, dle, Layer, a hed, a Strs. $ ape; of pling op +5, ar dv Oo 
Eun of Torneching at i ee ie e , ed 22 
= $375 19 1 2325 io 75 * . 75 
js ; x4 225 5 2 : V2. e > 8 ; = ; . 
r pes og os 125 


Schichtig „ 


Schſchtmeiſter, 


Schicht 


Schichtwelſe 


ine 
delt 


gere, der. be. tha t. u 
laces in Order; that Feiler up, that 
bay Dy into Heaps. 


eee of an 
1 8 th bares 0 f an Heritage 
or Succeffion..” + n 
Schichtglaͤtte, die, Nb Labenz of one 
Qing or Smelcing ©. 
Ochichtholz, das, Billet; or Lo 
Wood or Char -Coals. v1 
a. et adv. by Layers, by | 
Stratums, y Rows. Wed + 
Ws, in two Rows, in c 
tratums; made two Layers of. 


Schlchtkur, der, the Quart of Þ Mike, - 

der, a4 Conducter of | 
the Mines;. an Officer that has. the 
Inſpection of: 
by Taſks, and who alſo keeps the 
Accounts At Lo aud. pays ent 


their 4 
er ber ; der, a. Clerk-of che 
Miners, one that regiſters the ſeve- 


rs] Taſks performed by the Miners. 


Schichtſemmel, die, litile white Roll! 


or white Br-ad/in little Rolls ones 
together. if 2 
SC hichtung, die, das Schichten; this | 
Ordering, Dispoſing into Stratums; 
the Heaping, Filing 1 he Dis- | 
poſal of My Thin HE: 0.4 
die Schichtung, Theilung, Eibſchichtung, 
the Parting, Partition, Sharing, 
Dividing of an e .alfo the 
Eſtimation or Appraifing of a due. | 
ceſlion * bg Heritage. 4 
oder N r. 
by Stratums, Stratum ſuper Sagem, | 
in Ranks or by Row. 


Schicken, verb. r-g, aff, | ſenden, to 


ſend, to transmit, to convey, to 
deliver up or over to another.. 

jemanden 61550 Boten chicken, to end 
one a Meſſenger. 

ttwas. auf der Fes ſchicken, t Yend # 

N 3 with the Poſt or by the | 


Elend (Giden, to, exile, to 

One. * . 

nach einem. schicken, to ſend for ohe. 

einen beſchicken, rate nd a Call to n 
to ſend. him A Meſſage. 

Gott ſchicke es zum Beſten, God grant 
K We wag a as Advance, | 


4 


** 


ſchichter, a. Divider of the f 
ee or that 


* Ts 
. 
38 4 a 


weitſchichtig, ad. 2 adu. a ble, dif. A 
Fuſed, ong -winded, pro ; Alſo | 
lions. 


the Miners: OY: 


; cj w Thall feud it, or as It ft all 
ap God. CT x8 
ſich ſchicken, ſich. bereiten, to propiins | 
*-tofuit one slelf, to get ready, 19 

o about. 


| | (gi 2 N . 


fig. — Heise. zum Serben ſie 
to prepare one's ſelf f or W 
TE Br echte + Wy 
in jemand ſchicken te acm 
date or ie due Melk to -the 1 
mour of any one; 
oneꝰsſelf to the Times; te oy 
"cording to the Times. 1 
| ſchicken, ſich eee 
agree, 3 ſuit,” to fit together, te. 1 
- forte, be pro er, to lait wih . Ic | . 4 
3 0 a LS MS: 
bac t ſich nicht, that on't 7 N 
that don't ſuit, that's not £000 * 98 ” 
das ſchickt ſich *gut*; ——— that - 
* To te well, toge! that forts © 


"das! Faice ſich nicht 15 wth. as: 0 
not fit for me, or that won't do 
7 for me; that does not become me, 
that's not meet for me. | 


| zu Allem ſchicken, to de ft to, or 5 * 


if 


for put Thin $51 OY 

| die Sachen Fife fi ſic wohl zuſam | . 99 
men, rer Things ſuit . 3 
well together. . ke 1 
ie. ſchicken ſich zuſammen, they: are Ss 


made one for another. 4 
es wird ſich ſchon ſchicken i, Tue 17 "1A 
bring it to bear or about! it 1 "oY 
ſollow of courſe, by itſelf, or in 4 
i pt Tame,” -- <7 2 
Solch, ad. of ady, (comp. ſwiflicher;_ OE 2, A 
2 uheri. ſchicklichſte) convenient, pro. 
per, ſuitable, fit, agreeable; per- 
"tinent, apt; fortable; 3 Teernlys meet; 8 4 


ſeaſpnable. 
ſchickliche Worte, proper, e 
Words or Terms. 
das iſt nicht ſchicklich, schickt ſich nicht, 
that's not meet, that's very debe: 5 
coming, unproper or unfit.” 8 5 
dieſes Holz ſchickt ſich dazu nicht, ny: 


— = 


iſt ſehr unſchicklich dam, this Wood © 
is very unproper forjitz or is not 7 
fit for it; as an aduy conveniently,” _ - 
. Juicably, to the Purpoſe, per. 7 5 2M 
Wag e | 1 
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CA op 
4 


1 
1 
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7 
; W715 = * > 
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2 \ 0 * 
* 1 '1 : , F 7 4 * * P 


3 5 1 fit. e 5 3 
=p eli das, Fate ,- - Deſtiny. LED MIN age theHorſe hay 
i mit ſeinem Schickſak zufrieden, be Ve Of e Teeth. 


* 


3 1 content with his Fate. 
1 ſeinem 


pie his unlucky Fate. 
et ö r ale berlaſſen, to 
4 cave 


£308 td Hazard 


Die 


lieben, verb. irreg. all. ( du ſh 


5 "Mi 


8 


e 


N ich habe ge⸗ 


or thruſt along. or-forward 
5 Tre be dieſen Tisch ein we 
or puſh this Table a litels fol rard. 
; _ einen -Schubfarten ſchieben 5 0 drive a 
Wheel - Barrow.. 
etwas auf die Seite ſchieben, 0 Dove, 
puſh or draw a Thing a Side. 
Kegel fieben, to play at Nine Pins. 
Av; etwas auf die lange Bank {le- |. 
ben, to dra , to; drag, to drill or 
hale out a to put it off a 
"Jong While, to Tpin out the Time; 


24 . * 


OS > 4 


P 
„ 


Bolng of a” king's. to refer} to 
retard. 


8 in er Ofen ſchieben, to 
dr put Bread into the Oven. 


den; to pocket up, to put ſome - 
"thing into a Sack, 
15 etwas in den Hals, ku bie Schuh 
ſchieben, to lay the Blame or the 


Fault upon an other 
Wi Schuld auf einen ſ{leben, to lay 


. Gre Blame upon an other 
rn von. i ſchleben, * 


n he Yan | . 5 


Schickſal nich entſlie⸗ 
hy one caunot ue ones Deftiny. 


4 bedaure ſein en ches a 


hing to Chance, to Fate, 
Fung / die, FN Ways of Provi- 


5 =S. * q a ©, Deſtiny, Fate. N he that puſhes, t ſhoves, 4 b 

& ST is erfaſſe mich der 1g Sol S _ Perfon that hers Hat n 
—— 8 myſelf to God's: W- Schieber, i is alſo a Name Gow a Gold 

RF '< ce.“ — 

Ade e ang, Otdnung Gattes; God's | j Drawer, a Gold- Wire Drawer. 


Dtrettion, Sending, Ordering or 
"Shicfung Sendung, the Sendi ing 
2 . of aPerſorror Thing; fee Schicken. 5 


er A. — wir OW X, 2 ich ö 
ebe) to — F 


A: 


FOI 


to 
rotract, ” AE or delay the 4s 


etwas in den Sack, in die Taſche khle- | | 


i ſ{ſeben, to Aillocate elf; C 
Verſchieben. Ml 
2 5 4 'Aa Machine 0 wire 
; ©. GFAWw Go 

[: Sciebekloben, der, (Term of the Lod 
Smiths) Pincers.or Nip e K 
bh. 25 marc 
| ruſting along or e A 
Schieder der, a Puffer, a bee 


1 Schieber, die Schaufel,” a litt 
Owen Peel. 


r 


3 n 2 5 
derbare Schickung] j der Brodſchieber, a Baker's Oven- Peel 

Wet fm fioy.- Mars or Shovel.” 8 b. 

5 - ber Schieber, Riegel, a Snacket fu 


a Caſement. (a little on E of Iron 
e Bolt to thut LY ow of 


Shiehrs. is aifoin Name, for a! Draw 


. ſee = . * | 
Schlebka bkaſten, 3800 p 

s Cbeſt 5 2 85 TY Wi 
Schiebſack, der, Schubſack, die Taſch, otl 


1 0 
ebſtange a long Pole ove 
any Thing with; ; ſuck as,Watermen 
Have to ſhove a Best win 7 
die Schlebſtange, in dateing «Mills is 1 
Pole that cuts in the toothed Wheel 
and advances the. Block a Notch at 


"| 


Sa N Spieltaſel, a Shovel to 
tafel, 8 t 2 yels | 
Board to- play in with ( 10 wa 


Schied , fee Scheiden, of 750 it i 
the Preterit. 


HOME. der, a Nets” for a certain 
. freſh Water Fiſh, N rap! 
Linn.) ſee Rape, Ravpſiſch. 


Scthicdeſchacht ; der, a Shake or Pit thi 
| Jones the Limits b , wi : en wo 
ebe, Shidimaney/ a Parti 
tion Wall; ſee Scheidewand. ] 
POR der, Grenzraſit, a Ridge 


þ 
1 
F 


FI Mz 
- 


80 8 to do a Work,” 


or” 8 may N with he 


9 4 * . 5 72 — * N * 6 = -\ 
o * LS" N » - : a” 
* j "XC . E 3 o 
* ” EY 
L < ” 1 pi 7 
* 5 * { 
; 4 on 


ds 
N 
- 


that. 3 the Lites i 
between two F ie * 1 4 
Schiedsmann, der, . * 
Schleds probe, die, -a Counter Prook, | 
a deciſive Eſſa y. 


** 


* 


"Top 


« # 


Arbitrator , an Umpire, a Day's 
Man, a Referee, a Judge, \mdiffe- {| 
rently choſen by mutual Conſent of 
Parties, to decide a Controverly. | 


hin 


over 
eb, 1 


for an Arbiter. - - 
> hledsrichterlich, adj, et adv. erbitral, | 
by 44 of Arbitration, that which | 

decided by Arbitration ls 


Gold by an Arbiter. 
wer. chief, 9 8 (comp. ſchlefer, fayar; 7 122 
ink ſte) ob e Mops awry, 
= that goes aſlope or A 
that goes acroſs; croo ed, not ec Y 


1 Ped 
et fat 
F Iron 
ow of 


Draw 


75 in aud out; windiu 
aa Sn. Ws alſo 2 
e he Linle, a Pu oblique or a 
ne, 
eine i {iefe Naſe,, 4 crooked Noſe, 
ein ſchiefer . ein ſchlefes Maul, LE 
wry Neck, a wry Mouth. 
ſhieſe Beine, crooked Leg. 
the (hlefe Perle, a rough or. $eoteh | 


Pearl. 


| \hlef legende Fliche, an Hnclining. 


Plain. 


Schief, (gurt) acrofs, wrong, quite 
otherwiſe than what it ſhould 


1 
4 


12 


ning, in a wrong Senſe; alſo that 
does not go well, or that does not 
ſuceeed. | 


ein ſchlefet Schenke, „5 an ill Toundea 


12 Thought. 
teb at chief 5 (adv.) alliqvety; 3 "wry; flo - | 
f 5 . acroſs, oy erthwart, , 45 
croſs - wiſe.” 
etwas ſchief legen, ſtellen to lay or or. 
it l put. > TONE | tou: « aflope as or fler 


23 ſucceed, don't 8⁰ Sa or we# 


in no fair Way of ſueceedin they | 
are upou-the:dechigivg Way 2 


dhiefe, die, > one uity, he Quai of | © 


4- 
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£4 "4 Schiefer - 66 s - 
Schiedsrichter, der, an Arbiter . 2 3 


jemand zum Schledsrichter ernennen 5 5 
to nominate or appoint any We! 


[ Scheren 5 the. wonntzh 


1 


ought; in a contrary Senſe or Mes- > x 
N 4 of a Slate · blu e 


Mountain we 


„ Thing: that ſlope. or r 
Parti on is erooked. 
| bey cal in Terms of 7 K 
Ridge die Schiefe der Ekliptik, d N.. 
kr „ N 


5 1 2 


3 


WR the Angle of the 


= 2 8 
5108 Peter r pa 
or Slop en) 


F Ys I 


38 Eg " ably ; Rs 115 
eparates, by 1115 and 0.5 
ft to cover Houſes with; 


a Joe, a Slate in 


enſchlefex, a Cost Slate. 
rober Hier, a Ge $i 


a 
ach m Schiefer gedeckt „ 
nes Wi 2 97 5 of TH 
: +£ ob | v | 
den man ſi yg 4 200 905 ch 
e 9. BE | 
S aun, der, Fade All 
le Allum or, Allum that jnny us 
. eaſily, AT; 1 
Schleferarten, die, the feveral: W 


lates. 


ein 


2 


a fine Sort of azure Blue, tat og, 
oF: A Sand on the Slate, the Bigee- 
ue, 
5 'Schieferblau, of a Slate blue e 
| Sthiefablock, eln a ragged: or ch 
Piece of Slate - Stone. 
Schleſerbeecher der, © Gen ide 
that breaks: Slates 3. & en Bf 


o es 
chie ferbruch, der, a Quarry. of Slates. 
Salate das, a ſlated Roof,; or or 
a Roof covered with Slates. "6 
Sack de der, a Slater, 2 lee, 
e that covers Houſes, 6:5 of 
Ke. with Sites. rs 
Schieferfarbig, Adj. oe ads. Slate, 2 


; 1 


1 2 


9 


» 


a Slate Pit; a 


a Mouses 
contains Slates , 2 
Stiefeegeihwerns, der der a worn Ofi- I 


| SR Tos FO 
a ſworn Officer 


of the ines that 
_ has the nr IE Nh of or over ſay®-. | 


I 
* = 
% x4 
: 2 B,.« 


Schiefergebirge "das, 


ates, 4 


6 of 


Schieferg 12 Stove | | 
i.” OY die 155 8 1 

4% Wee lex, * e 1 
e wor 17 8 e 78 . | 


3 . Wok _ 


Se das, « Kind of Molintain: 1 big ſhitlen, & ook ace off 
= "Green; of natural Borax, which is] aſquint, to ogle at 1 
br 8 und on ſome Slates. 1 Schielen, faid figur. of 5 8 tb 
B bets | {+a der, a Kind or Parger in | "change according to the differe 5 
- "3 Jeave Expoſitions a 
] ieferhauer, der, n Cutter of Slates. they call ſchielender Taffet, cliangeab |S 
©. LO Slate - Quarry - Man. or changing Taffeta; Taffeta thi 4 
: Soieſeist adj. et adv.” ſcabrous, * apt So - Appears 'of different, Colours, be K 
* - 0: ſhiver or cleaye like Slates &. 1 = cauſe Ye Woof is of one and H 
I. that. ſcales: or ſplinters. like a State. | Warp of an other Colour. { Fi 
0 teferig,. 44. of adv. « of Slate; alſo | Schixlerr, das, the Act «a looki 0 
"SE * Sen contdins Slates.” - | afkew. or aſquine. Ne 6 
IG! 6576-06 „die, the Slate- Coal. | Schielender, ein, a Fquine-vyed M © 
tten, die p Laths on & Rook, | one that looks aſkew.- ch 
We 12 5 'S be covered. with Slates. They call figur. Schieſer oder Bla & 
75 ein IN little Slate cher, Claret - Wine, pale - red Win { 
I op, der 5 der, a * . Nail; a. ect FR adj. 4 adv. ſquint- eyed. uns 
a a flat Hea ten; ſhone; ſee Scheinen, of whi * 
EE | 2 Sie) 1 0 in the Shape Log is the ls. the | Ski . 

dr Form of Kidn J I VI n, das e n or Shi 
. wy o Table, A Plate Sha ; 1 85 0 5 
ate, a Leaf my t ngr dies his vor e Far h 

© Shieforſchiche , Schieferla e, a | Thel des Schienbeines the ſharp . 

| 1 Layer, a Eten a. Bank of lates. | Part of the Shins Bones er 

. Seren black Earth, | Sthienbeinmustein, die, rn | 
5 + black: Obeery: a black Colour in the | Muscles. | 
1 3 + "Shape of a Slate. Schlenbeinröhre, die, the Exterior ich 
. . . ee, der, a leafy Speth. 5 the 1 e e im! 
Schhefer iene, die, a KOHN. 
14a vows — ae the au. eine Schiene fir NW 1 4 
ese dle, a thore glate- Stone oder gebrochenes dein, a Splent u th 
Sox _ — learn to eypher * £ FA 1 1 Bone, lar a br ven Auen 
se Les ate. a 25 * 01 

p Schiene, is alſo a Nee fer a Bar 
© == wn Walkerthon, Fuller's 4 jog keep ſemething cloſe w wich. 2 

| Fo eiſerne Schiene, an iron Band. 
. mon of Slate- | die Schlene an einem Rade, the iro 
5 3 efercrepar der, an exfolintive Clouts or Bands that PA, the Fe 0 
ele JF loes of a Wheel. < | 
. Dc, abe fineſt Sore of die Armſhiene an einem Harniſhe, ki 
3 . White Lead, con6fti of thin 1 N Ne > 3 a Pi are cht 
* Lg T the Lev mour fo m. 
4 - Ves ike der * faly fees th ble Beinſchiene , the Cuiſſes, „ an Mt eſe 
"= 3 ie fe ' & mar a mour for the 'Thighs, a Piece oil ch 
1 1 ale N 2 12 Armour that covers the Thigh. © 
- I | . Schieneiſen, das, Eiſen in Shin Di 
"py r 7 I Iron, or forged Iron for Clouts Mie 
1 Cn av . 1 to 2 of Where Ar 
* 5 | SY Sy Pe” 16 ſchle⸗ — ron in 4 rs Or Plates. þ 
WW; To . to- ſhiver, to 25 19 peel, Schienen, verb, rig. aff, mit Schient 8 
5 to turn all 2 E ſaled, to bet verſehen, to furniſh with or to e 
2 Apt to ſplic, or cleave, to + ply'S$plents,”.to furniſh. with, Banat e 
A 475 Leaves like a cond ee: (des © to bind up with Splents; 40 lplen ſen 
fen, ſich | Sdienen, das, die Schlenung, the 10 2 
. ſee 94. of furniſhing with | dend the * 
Schielen, orb. reg. newt. + ue þ ae Spent | is of Page 40% d lee 
5 5 8 7+ pf to Te) or ee bs ee”: 42 4 * 


© Sin 


FA ai 6 bad, beygabe;) faſt. at 


Schleren, ſce Schüren. 
Schierling, der, Wü Vein in lſign |. 
Kraut)- Hemlock, a Sort of 'veno- | 
mous Plant; that lock very rocky 
tike Parſley. ' x 


F<iert,, ſee. Scheren. . 


ſchöſſe, perſ ich habe geſchoſſen, 4mperax. | 
ſie) as a verb. af, to durt, to fing. 
S ee e, 
| den na | „ 
Saul darted the Javelin. or- let | Ay} 
the 147 ht at die Sonfi chleß 1 
They ſay figur. die Sonne t 
Strahlen auf die Erde, the Sun (darts 
his Rays upon or on the Kurth; 
over the Earth. ©: 
nit einer Flinte, wit einer ſtole ſchleſ⸗ 
ſen, to ſhoot with a Fuſce, with | 
a Piſtol, to diſcharge a. Gun &c, 
uch einem ſchieſſen, to ſhoot at one. 
im ach ſchieſſen, to ſhoot at a Bird de. 


flyin 
| 4 — Scheibe hieſſen, to ſhoot . 
the Mark or But. 
inen uͤber den Haufen ſchieſſen to Ait 
one with a Gun, to ſhoot him 5 


nen vor den Kopf ſchieſfen, to Met 


any one's Brains out. 


iden. chen, febl iets, to. mito | 


* 


to miſs. his Aim. 
< ſchoß und traf den Halen, Iſbot and | 
Killed the: Hare, 

Ochieſſen, 8 alſo, to carry, to | 
reach, and in this Senſe: they ſay: 
dieſe Kanone, dieſes 7 7 ſchießt weit, 
this Cannon, this Gun or Fuſee 
res 45 or ſhoots a Ball ats great 


Arrows don't reach 
ine Kanone die zwölf P 
Cannon that ſhodts a Ball of twe 
Pounds, a Twelve Pounder: - _ 

das Schiff wurde in den Grund . 
ſen, 185 Ship wasfugk. by the 

1 Pferd den Zaum ſ  laſſen, 400 
* looſe the Reins 4 Horſe; to 


moſt;welF- nig near, as it wore, | 
near upon; in a Meuneer. 
es iſt ſchier Getter bald) Þ kd © 

almoſt Noon. ; 1 C0 a 1 


| 3 its Fry, that has already, pant d, ; 


daſeſ} Neve Ford Fiche att. 2 85 (00 0 has Sos! jen fem, : 1 
ſchieſſe = du eſt — er t wir 1 ſchieſſen laſſe 4 Fel £ 
ſchieſſen I». imperat, ich ſcho gs," 7 to veer the C 55 0 e * 25 1 f 


0 N. e down from Re! x 16 


the Mark,;to ſhoot beſide the os i 


die ele ſleſſen nch, ſs welt, the | N 
Paß Mit 


FX - they "Fu "0 
net os WIL © 

They 6 fay.f 805 e the 

1015 2 1 ha 


5 * * xs ibe 

Py much to him WL 
teſſen;, is wo Rid, of Fi es e 

- of lai ichen, e awn, fe tot =Y 


ring, der | cho 
e ds ſon el : d 
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Schieſſet'; as 'a 1 neupy.” to; the, 


70 fling forward-with [peta 


da Liter cho8, auf ihn zu, ide "I f 


3 d towards h 


aſſer ſchießt 4 = 2875 the 


\ ha Blut ſchoß ihm aus der Maß , the: 


i 4 d pul of 10 * 
aume eſſen ön Ee 
meat grow: Pig ery. 


ſomely. 
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1 * ume ſchieſſen, rofſen, thi Tiers. 


ſhoot, prove, ſpring Forch, grow 5 


uß. 


ME. Achren ſieſſen ," 5 fo. moo ALY - a 


Fars.. 
ſchleſſende Sterne, Möse Stars, 
8 H, das, the Act of ſhooting. 


"the VOTRE With” riff 


Shooting at a Butz che Sport ine 13 


Scheer, dle, ſee Skhbifibrete,.” 
'Sthiefibolzeti, der, Iron l or 


Mot out of Guns to . Teck. | 
= 8 D 1 5 5 „ 
eſſe, die, der eber, a ab! 
on a Po le,. ufed 455 Bakers to 1 WY" 


the Bread into the Oven with 
(Schleſſer, der, dle Decca hs? 
above die Schieſſe.. Wy He 
Schlaßgeld, das, a ere, eee 
derten Money: S's to H 
for every Piece of Game he 
Sch erech 
9 — Privilege 


„dien das Schſeßrechc, 
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as Schieſſen mit gezogenen Büch 1, 8 
ed 220 „ 


2, Fredſbieſſeh, Schelbebſeſteſt this | © 


* Arquebufiers, ' © | Dy 
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any Plece wi 5 
; ſhoot At the But ” 


"os eSport or 3 * * 
Gunpowder. ein 
Sciehpaler, coarſe Pon: | 
8 in 
ok jeſpulver, fine Gan- Pore 
er Ser, * "yy 1 or for *Chooty ef 
1585 te ee . 2 | bum Se eib aſchie}; W 
\. + I eh fzens ef e es in got - 1 v K en, fi 
-.- ing with, 8 at the But or | gu ſtrong Gun 122 to ſki in 
* te. ._ _ atthe But with. 6 
A S " Sihiefherd, der, an Airy. on which a | Schihee, das, ſee Schieſgereh! 8 
I 5 FS .F owler Thoots Birds; or an Airy 4 
. "where Birds are drove into the Nets . der, Aa Fin- Maker s St; v 
+ +: 7 Chooting Boks at them dard 5 46-210 1 
on 3 | d , der, a dreſſed Setting» or: Sache die (Terw of the Mine * 
- |.  Chaling- Dog, a 5 te hes 5 Cartouch' of Elder Wood fill de 
» $ SY {the Game: when f 7 3 af 5 With 8 and uſed. a WM et 
E 4 where ee ide Lal of a Rock. , E 
"i 85 ite lie in Wait for the Game. c Scieſlchart 6 5 
* bv? - Shieſfarren der, Schießwagen, a brazure K Fortification 5) an Ops I 
1 ggon uſed 3 in Shosting t ing made into Batteries, into . * 
. 4 8 Baſtards (Trappen) ang wild. Geeſe. | tions or into Walls: of fortified le - 
8 3 N | | (Term et che Pin- ces, to ſhoot | .ch Guns 7 
. Mak 5 Wire- Drawing Fon; a Cannons. | f a 
.£ 2 Steel ate with Holes on Adee Schieß che lden die, the But, the WU 
de meaſure _ Thi che | the Mark or Aim to ſhoot at. WW" l 
WE 1 1 Drathmagß. Schießſchlange, die, a derting Serpef iin 
SSchießling, der, das gels „ "a Kind of e Serpent that 25 ts w or 
RE . the Slip of a Ries, a | | the Swrifeneſs of Javelin upon Wit & 
1 1 oot , Sucker or Sprig, 3 y (ſuch us Ausconda, a Ct in P 
1 3, A Twig. In ſom 8 9 Serpent. vie 
wer call faquliarly,, , 7 ſprethe/;” dle, Pieces of won 5 
young tall an. drove in actoſs in a Rock ove: WF © | 
_ es das, (Term. of the Miners |. upon the Coins to keep the Con V 
1 Hole. made in a Piece of Rock from leaping back at the Springi Boa 
>” which 1s filled with Gun - Powder: , of a Piece 8 Rock. n Lg 
41850 ſpring or. blow it :"D Sthiefiſpuhle.; die, 's Wraver' Shin Lu 
1 CD is alſo the Name for the or 8 3 Sec 
Holes inCity- Walls and jnTowers See e der, a ier _ N 
1 . (hoot at {the Enemy th 2 of Nr or an Overſcerof the Mio — 
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3 0, bad, the But, tis Al to | -Sthlofwoagen. der, fe Sh en 8. 
| Sores, das, © Horſe dreſſed or | Sthiefwurz, die, RARE Wood. Wt, 
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1 iefiplan ;. der, a¹ win Gem: of | + little: Ship, © (5, - On 
* 2 2 08 for Exerciſe or for C Stiff dun der Linie as 
3 E 5 7 C45: 2 7 * 4 2 . — * **. 26 > 4 45 Ef 245 e 2 5 Wo : 
4 MN 2 ES 4 , 1 o ( * . "Uo 63 25 3 bers 
LI *, - ** Bop, 4 5 5 


29 * ; ps 8 * 24 * 4 F : 
= _ 4 1 1 1 * * * 
* 2 * F % , 5 nf 
J of? 3 - * * N — - 
"Es 4 o we 3 WES = Ep 
ras, E 1 K N 


2 


ein Hegi, 5B 7 of Wes 


prics Guns. 


ein Kauffahrtey⸗, Raufmanneſ<if, a 


ow Merchayt- Mau; a Ship for Trade. 5 Lee f 4 Poo. a. fe, 
| ein Raubſchlff, a- Corſair, a Pvrate tern, the Hin art of a 8 ip. 
Dow. 5 5 der Verdertheil eines Kriegsſchiſſes 
Dot e a”: Rover's Ship, 8 e Picks. chen_auf deu Deck 2 die 598, 

1 it 4 © # hi or FQ& Fore- Laitle o 4 an fg War. 4 . 
ſen, fi tis | Self, a Convoy - : ip das Gallion eines Schiffes der voraus 
> ſbaſfſein Schiff, ſo nur Wd Segel getrie- | | ſtehende Löwe, the 58 the 257. | 


ben wird, ein Hochbord, a Sailor, a 
Ship or Veiel chat has only ee 

a Sailing - Veſſel; - „ @ bigh-> Board 
Volt, fs. auſſer den Segeln auch 
in Schiff, ay er den geln au 
durch Ruder getrieben wird, ein Nie- | 
derbord; a Veſſel af a low Board, 
that uſes bath Sails and Oars.. / 


m Schiff, Þ im Segeln ſich auf die | 
Seite l 


— das ; Matic, à great Boat to cor · 
Zum *7, People. Fam ons. Fe to an 


— 


other. 
in Ruderſchiff, a Galley. 


at. in kleines Ruderſchiff, a Lau 5 
zerpellin kleines Schiff, Fiſcherſchiff, a Bark 
rs will} er Barge, a Fif hing Boat, 
upon! in Kuͤſtenſchiff, a Toaſter. 


in Poſtſchiff, a Packet · Boat, an Ad- 


al 
2 vice- Boat, 
We 
over Boat. 


i Wachtech in Hafen, an Advice- | 


e Col 
pringl tin Harbours; a innace. HEE 
n Luſtſchiff, a Gondola. 


s Shilf 

Segel, a Tilt - Boat. 
e Min 
ng of 


ech. 


Joard 


gantine, | 

rechte Selte eines Schiffes, das | 
Steuerbord, for Starboard ,. 
right Side 'of a Ship. 


bord, the Larboard. 
Schiffes Obertheil, ſo über dem 
Vaſſer geht, all that 'Part If a Ship 


ts bove W 5 
karren 1 Gier the ater- 

| uterthefl, ; Waf 1. 
_ geht, all that Pa ay 92 — * 
12. goes or id 
ifflein Keel 2 on . 8 Sides a1 
. Schiffes unterſter Theil 


ö 


t und ſchwankt, ſo daß es 
Not umſchlagen kann, 728 Rollins | 


I. 


Sbip fitted out 27 War, that car: 4 


i 


Waſſer zu, die Ribben. 
of a Ship, the Futtorks. 


bers 5 . a 3, 72 2 


. „ 


in Bie pol Rennſchiff, a Yachtg! 


one Side. 


in Luſtſch ein. mit einem — 1 
n Rennſchiff der Sreräuber, a Bri: ; 


[ 
K. 
3 
29. 


elinke Seite eines Schi &, Back. hq. 
br ber 7 he Schl miethen, to hire 8 Shi” 


e 


<< 


_ 4 * oF SY 


das rde Ka Sale Ce 
derſchiff, the Prow, the Fore Pare + 

of a Ship, the Head or Stem 
der Hinterthell des Schiffes, der Sple⸗ 


- Or. Leak - Head. 

ein Schiff bauen, to build a Ship." 

ein Schiff ausruſten, to at out, to man 
a Ship, to cquip a Ship, to pro- 


. Vide it wich Menu, Vietuals and all + 05 


Neceſſarie- in O Oeder te put at 
to Sea; a/ſo"to- rg a Shin. 
das Schiff ſteuzrn ; 0 navigate or 

ſteet a Ship. f "$6, 
. das Schiff unter Wind eben to gain © 

the Wind, to get the Wind „ 0 

Weather 


(her), {7 


einen Schi een Wind ablauſen, 0 5 9 - 3 I 


get the Wind of a Ship. 
mitedem Schiff durchgehen, to "bear | 


away or- oft. 


5 5 1. eln Schiff beſſern, kalfotern, to cal 


a Ship, to beat in Okum betwern 
every Plank; and pay the Seams * 
ES g Fitch aud Tar ; 3 to refit- © 
ip: 
ein Schiff aufs Land ziehen, um es aus. ; 
"pubeſſern. to ground à Ship, g 
ring her on Ground in Order 8 +. 
: refit of calk her: TAIL | 
en Schiff auf die Seite legen, be 
to eareen a Ship, to lay. her o — 


m WS 


ein Schiff abtakein, fo; odds... 0 


"a 17 She to take off the. Te 
ff in dit Grund bohren, . 
5 to:fiuk. a Ship -'. to rau A * 
nd. Fa. 
ein Schiff lichten to aicburdes, f 2 


eaſe, to lighten a Ship. 


OY 
1 


ein Schiff vermlethen, eo let a Ship % 
re, to freight a 
chiſfe bringen, 
to put on Board, to imberk on Ship 
to get or put on Ship -Board: SER 
a Schiff gehen to 80 abbard, to 
F to take Ship, 170: 2 on IF: 


auf Amen, Sg ent E . 
1 * We . BOS. 


a 
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- 
_ Fog”. 
7 * 
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-unri a Ship, to disarm, diesble 5 


— IJ, AN; 3 
1 * 8 .- 
A » 3 


Ship. <0 
ins- Stiff, laden. By: "+ > 


2 vom m Shif ans n 1 lafſen, | 
Bord kommen, to come from 

2 Board, to come a Shore, to land, 
a by carried on Shore, to disim- 


"Y 1 Sci vom Stapel laufen laſſen, to 
lasch or launch a Ship, to put her 
into the Water. 

viel Reiſende in ſeinem Schiffe haben, 

to have many Paſſengers on Board. 
tin Schiff laden, to load, to freight 4 

8 | Fo, Ship. 


. 8 iff, is alſo. figuratively a owe 
VP 8 — Gif, everal other Tigre For In- 
a : ance, - | 
0 . der Weber, a Weayer's 
; "s - Shutt | 

das Schiff ber Buchdrucker, the Gat: 
=> ley, a Printer's Tool. 

7: das Schiff der Kirche, der mlttlere gro⸗ 
| A 0 pere Theil derſelben, the Nave or 


Body of a Church, the middle or | 
larger Part of a Church. 


Xx Achermonnes , the Tools of Agri- 
= - Tale or Husbandry. 5 1 
5 . das, a Body or College of 
5 Magiſtrates eſtabliſhed for the be- | 
ny of Navigation. 
2 "FF Schiffbar, 2 % e adv, novigable. | 
8 e Fluß, a navigable River. 
„ 10 ſeyn, to be na ble, jo 
|, >> carry Ships (ſaid of Rivers). 
e eines Fluſſes, the 
* or Making A River na- 
1 8 
eg u, der, the Conftructivii of a 
„Ship; «//o the Building of a Ship; 
: % 3s 85 AG Dexterity, the Art of dui 


23 SE Ships 
ene — die Sthiffba 


"4. 


or 0 Body —— A Ships alſo the Shesth- 
ing. the Furring of a Ship. 
ſſbauer, der, a Ship- Wright, a 


E- o Rv | 
® Ships on & e Docks „the Dock · 
'Yard; '2 Ship - Wright” 8 Yard, * 


| ; e ſt, die, naval Architecture, |, 


( 


Schiff lochen, to unload a Ship. 


They call Schiff und Geſchirr eines 


r machen, io render navigable, | 
to Nr die, a 8 ip's Flag 8. 


Ship, the Sails}, the T 


5 der Schub nes Schiffes, the ons, he 5 
8 A das, the Carcaſs of 8 


| Sh 
Ship + Bujlder , a Builder of Ships, iP 
one that is N in naval Archi- 


„the Stotks to build | 


0 2 E W „ 1 CIP : b 1 1 * 5 * 
* * L N 1 4 a 7 E W 
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8 £5 . » 1 93 * 
x I 8 1 
1 Schi * hes 

2% . ”. 10 


Sas has, the . Bone, 


the ſecond Hone of the Inſtep. 
Haan, der, the Keel. or Botton 


' of a 


| Shiffbord , $8: + the Ship; Board. 


Schiffbrod, das, Biſket, Ship's Bread, 
4 Schiffbruch, der, a Wrack or Wreck, 


a Ship - Wrec | 

| Schiffbruch leiden, to ſuffer Shipwreck, 
to run a Ground, to ſplit againſt 
.a Rock, to wreck, to ſhipwreck, 
to periſh, to be caft away. 

ſich aus einem Schiffbruche retten, to 


fave one's felf of a Wreck. © 


| Sthiffbrichig. adj. et adv, Ship - wreck- 
e 


„ that has ſuffered Ship - Wreck; 
any Thin 
by Ship- Wreck. 35 
. 1 ye Giiter , | ſs angetrieben 
kommen, Wrackgut, Ligan, Flotſoy 
or Flatzam, Jetfam or Jetſon. 


; Schiffbruͤcke, die, a Bridge of Boats 


covered with Boards, Pontons. 
Schiffbuͤhne, die, the Deck. 


| Schifffahrer , der, a Mariner, a Sea- 
Man, a Navigator, a Sailer. 


Scilffabrr, die, Navigation, a Voys- 


b el Sdifffabte , die Sch rtskun 
the Art of Navigation, mt Sailing 
of Steerirg-a Ship. 


Schiſſfla aggen fliegen „ to let 
1 lay aud N all the Flags. 

Schliff flotte, die, ſee Flotte. 

Schif fracht, die, the Freight, che 
Hiring or Hire of a Ship. 

Schiffgeraͤthe, das, the Rigging of a 

les, the 

Yards, the Guns of a Ship, all 

that is neceſſary to ſer Sail, Except 

the Men and Viccuals:. 1 


| Stifſhaken, der, Bootshaken, a Grap- 
le 6 0 Grappiing - n 4 Ship's 


e der, der che Ne- 
7 2 a certain Sen F. 1 Saw 


j, das, Timber for the Build- 


ing of Shi 
"the Art of building Ships. Schiffjunge 15 a Doh 1 Boy. a Swob⸗ 
e oy nerg of 4 a Naval Archi. ber, a bin - Boy ”Y a Powder- 
e "tect; che Maſter: Builder of 1 Monkey wy S/ 
| 's e e Maſter.” - . Les . th . Keel, 


_ 4s or has been lo T£ 


* K 


p WW 25 1 lla, hurt. 
ann common Sailor; ſee Matrose, 
Bootsknecht. 

Schiſſtunſt, die, the Art of Naviga- 


Ship 
Ke die, Shiffeladang, the | 
Cargo or Lading of a Ship. _ 


a Sort of Meaſure of two Tuns. 
chiffleute, die, das Schiffvolk, Seamen, | 


Boat on Rivers. 

Schiffmann, der, a Waterman , Aa sei- 
aig a ne vg TY Ms 
Wd<ifminniſch, a et adv, Sailor like 
after the Manner and Cuſtom of 
Sailors, 'of Mariners or of Seamen. 


0 85 45” 
ion, of ſteeri directing mana | # Feb 
2 * : Schiffſeil, das, the Cable or great 4 


Schifflaſt, die, a Laſt, a Weight « or | 


Seafaring Men, Mariners, Sailors; | 
4% Watermen that ſteer a Ay or | 


| Schiffsz ebaude , das, 


- « . 4 
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| Sq 8 dunn, ble, he | 


Shiffscapitain, der, a Sea « ce 
the Capiain of n Ship, a; Onpeniar of 
the Navy. 


| Rope in a Ship 


Ropes of a Ship, the Tackies. 
Schiſſſeilsring, der, 


tened. 


" forwards it. 


"Body of a Ship, the- Timber of a 
1 
Schiſſeherr 5 der , the Patron, the Pro- 


prietor of a 


Schiffsholm, der, Schiſtwerſt, the Deck 


build Ships on. 
Schiffsfrone. die, the Naval. Crom. | 


Schiffsladung, die; che Cu o. Car- 
po or. Lading of a 


iffladung. 
Schiffsofſteier, der, _— en 
Otficer of the Navy. a Sea. 

an Officer of the Marine. 


der Antheil an 1 


N 
iffe, the es Or Part coy has 
. Ship. 


* err, th Fed, the N 


 Shiffertiotes der, ſee Loots, the Pilot. 


Schiffsraum, der, the Ship's: Hold or 
the Hold of a Ship, where the Goo, 
Proviſions 1 are placed- | 


Schiffsrheder , der, ſee Rheder. 
Schiſfsrippen, dle, „the Ribs or Side 
Timber of a Ship. 


Schiffsruder, das, the Helm ; ſee. 


Sztenerruder. 

'Sxilfs{nabel der, the Beak or aka! 
head of a Ship, the Fore- Patt or 
Head of a large” Ship „ the Fro, 
- the Stem. 

| Sthiffsſoldat , der, 2 "Mariner, a Sol- 


| Shifts, "ter, zur . Noun, | 


tſon | 
<1 ile, die, a Water Mill build | 
5 | 3 or Ponton; a Ship - Mill, | 
oatr BY a Mill in or on a Boat. | 
 Wdiffanige, die, a Bonnet or Cap, | 
_ MW made iv Form of a Boat. - - 
Sea- Whiſfnagel, der, es with a round 
Head, a Ship - Nail 
oya- Wdiſſpech; das, Ship - pitch and Tar 
to.calk and pay a Seam, ; 
unſt, Woiſfpfund , das, a Ship - Pound, a ; 
fing, W Weight Comimonty of 280 Pounds 
by Sea, but if it is the Queſtion of 
5 transporting Goods by Land, it is}. 
let chen eſpecially at Famborrg (Ham- 
| bro) 320 Pounds. 
 Wdiffpumpe, die, the pump by which | 
the che Water is pumped out of a Ship. 
iffrecht , das, Seerecht, the Law | 
ff a {Wot Navigation, the Law concerning 
the Shipping or the Sea. 
a Wihiſfreich, 24%. et ade. abounding i in 
cept Whhipe, that is full of Ships; a River j 
chat abounds i in Ships, that carries : 
of Abundance of Ships. 
| Note. This Word muſt not be con- 
rap- founded with Schiffbar , which. is, 
ups navigable, - 
N hiſfſand , der, der der Ballaſt, the Bal- 

* Wait, or Laft of a Ship, coubiſting | 
den f Sand, Stones ,and other heavy 
14. WM cters wherewith the Bottom of 
3 Ship i is charged « keep it in equal 
| Balance. 

2 hiffsboden, der, the Bottom ofu ship. 1 
E 5 das, the Boat belonging 
diff iſeorimann dt the Boat-Swain. | 
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a Mock - Sea; of Us 
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the Carcaſs, 8 5 


where Ships are build; a Place .o 
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the Ring of en 
Auchor, to which the e! is fag- TE 


Stjffsform, die, the Form * Shape 5 „ 


a a Ship. 1 
Schiffafreund, der, der Rheder, a Freigh- * 
ter, one that ed a Ship auc 


FE 3 


1 
* 4 1 1 * 


4 Wy EX 
: F 


el that ſeryes o Board of a Man: I $7 


dſe ammtlichen "Schiffſelle elals Schi, 2 
ſes, das Tauwerk, the Cord age, the 5: Job 


1 1 


ip; ſee ! = "vl 
f . 


* - ba. 2 
. 


3 5 
$iffenhr. Ile, CO es of | 
4 A Ship to mark the Exact Time. 
| Sci das, the Ships - Crew; the 
| | Mariners cog Sch re 1 
iffswe das tter 5 
5 Date, the Dock or Dock» 
: „ Aa 

Schiffszimmermann, der, a Ship-Wright, 
> * 8 n 
5 p- Money, Toll | 
ee a Shi 3 A Toll or Duty 1 


* 


1 
- $ 4 


—ͤ—— —_—_—— 
* 


or Boatage; the Cuſtom or Toll of 
the Goods brought in by Sea. 
2 der, Pitch and Tar; Fee | 


iffpe 
Scene die, the Scuttles _ the 

Hlatches in a Shi 
e ra 
8 a Sh 


* 


* 


— 


* 


| Sqifer 8 reg. | Gamers 3 ſah⸗ 


| "BE ren, to havigate.or u to ſterr a 
1 Ships to ſail on Sea or on large Ri- 


3 ” ir ſchiffteu längs den Kuͤſten hin, we 
wwſiailed along the Coaſt. © 

| dieſer Stnecinakiy ſchiffet gut, | this b. 
lot ſteers well. 

1 aufwirte , 

486 fail or ftieer up the River. 
mit dem Wind {i en, to fan i having] 
tue Wind in Poop. © * 
vor dem Winde ſchiffen, to o or foil 
againſt the Wind, to have che 
* Wind in, one's Teeth. 
mit Waſſer und Wind ſchiffen, to . 
Leeward Tide, to navigate when 

Water and Wind go both one's] 


Way. 
en den Wind. ſchiffen, 55 laviren, to 
board, to bolt to and again, to. 
5 3 laveer, plying to Windward. 
Outer über See ſchiffen oder fuhren, 
to fhip Goods, to carry or * convey! | 
them over Ses. 
- Stiff. der, a Waterman; one that 
leere a Ship; alſo the Maſter of At. 


- Ship, the Patron. 
of de, better das Sthiffen, | 
ng. 8 
dotshaken, a Wa: | 


1 


Fn ag; 


Navigation, Ship 


CY i 0 n 
* * * 


68.0 


: das Erhabene oder der Bauch des Schil 


Money paid of a Fhip gt entering or | | 
at leaving an Harbour; a/foShorage |. 


IP. 
, me Soups on x Board | % 


They fay alſo, etwas im Sallde fuͤh⸗ 
0 einer im Schilde fuͤ ret , one's 


| 


P 


gegen den Strom ſchiffen, | 


I, 


oe, der, a Peafant that enjoys 


8 
Solbes dle; = Kind of Thru 


Schl Ros WE die; be Pure Pump 
hoſen, 8 | 


Sea Mau Wees. 
ches, Trouſers. 
Schiffer volk. das, Folks of Seaſaring 


Condition. 

Schiften, fee Schäſten. 

Schild, der, a Shield or Burker a 40 
fenſive Arm). | 


des, the Boſs or Bowl-of a Shield. 
- das Schild, ein Wappeuſchild, an Es- 
e or Scuicheon, a Coat of 
Arms. 
Helm und Schild fuͤhren, to wear a 
Helm and Scutcheon.” 
ein leerer Schild, a Shield in Expecta- 
tion. | 
der Schild am Hintertheile des*Schife | 
fes, der Spiegel, the Pediment. 
Schild, in natural ers, the Scales 
of a Tortoiſe and of ſome Iu- 
ects. 


ON 208 — * 


* 


ren, to have ſome Dei 


Ways, Courſes, Defigus or Iucli- 
nations. | 
ich weiß wohl was er im Skhilde fuͤhtt, 
know very well what he is about 
or what his Intentious are. | 
Schild, das, ein Schild das vor einer 
Thur aus haͤngt, a Sign put up before 
n Door or Houſe. 
bat euer Haus kein Sthild? has your 
Houſe no Sign? 
ein Sthiid aushangen-, . to put up a 
_ bign, to bang a Sign out beſore 
one's Door... - | 
5157 ſay figur. das Sc ld einziehen, 
ſein Handwerk niederlegen, to give 
- his Profeſlion over, to leave his 
-»  Bufincfs. 
Schildamſel, die, Meeramſel, * a Black: 
Bird with a white i; pou 6 on its Breaſt 
in the Form o eld.” -.. 
Schildaͤnte, die, ke Schiſdente. 
Schlldaſſel, die, the Scolopeudra, a 
Progr Faſect with twenty eight 
get,. 


bY 


an entire Liberty, chat is exempt 
from any Prudging - Day's Work. 
Sthifddecke; die, the Mantle of an Es- 


eutch 


=. 4 erhaken, der; 
Tb tex mans Pole w with a Hoon: to it, 0" Fon 8 Shietd "_ its Breaft.-.. F | 
3 5 FINE "Y% hos K ſl nauie. 4 
; FOE NG wo 5 225 90 2 Uh {ddruſ Me e 8 child⸗ 
x — 75 by 3 . 6 4 11 5 7 
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ese . die 1 kenne, 


rge Beak. 
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ke 
7 a Duck [Schidraſer be der 
Wit | 

Shield das, 6 Schildſtüͤck, the ſecond | 


- 


* * + + 9 5 2 


0 e or As. 
. Night -Raven or Night Reveller. - 
perhaps on Account of his white 


Some orce. of a Cannon. _Breaft, or alfs'on Account of tt 
SY ech das, Guͤrtelthier, the Ar- blackiſh green Back (Ardea N 
Ke Sthild < ie . Fi (as eff, r, b Shi a. 8 
= df," der, the ie (See. drrager, 8 ie Bearer, 
271 Eck. bee Schildinabe. * + © 
eld, E<ildfo5 , der, a final} Water - lafeet, 225 a JOY Se « 7 
n Es- the, Water Perroquet. 7 _ 5 BEE . 
at of Schild fermig, a. e adv. ſcutiform. 1E 3 2 
. | det { idformige Knorpel, the ier Sin * a 5 
2 ed Cartilage.  \ er, ae, "I 2 anten, 
"© ecldfäͤhrer, der, a Shield-Bearer. | fee Maler. 
ecta- Schild halter, der, (in Heraldry) à hu- | Schilderey,, die, das Gemälde, A Pig- 
7 man or animal Figure that bears or re, Painting 
><if}- WM. ſupports the. Shield eee, Si 9 die Ehilderey, Gallele 
t. 2 Supporter. oder Kammer 5 a Gallery of rare 
childhecht, der, a ſcaly Pike. "RE Pictures. 


Shildkafer, der, the Tortoiſe-Searabee 
the Cafliga. . 
Schildknabe, der, Schildknappe, Schild- | 
| fnecht, a Shield: Bearer..., * 


nes ein geadelter Schildtnappe, a Squire 
nch- ox an Esquire. | 
Schildkrabbe, die, ſee Taſchenfrebs. 
ühtt, childkräbe, die, Schüdrade, a Roys- 
out, tou » Crow, „ a Winter Crow. 1 


_ Plant { cutellaria Linn). 


wife an Ox- Bill. 

der Schild einer Schildkröte 55 the Shell | 
or Scale of a Tortoiſe; _-. -- 

Ochildkroͤtenarbeit, die, Work or Work- 


Schildkröte 

a Fiſh whoſe Outlide ſomewhat re- 

. ſegibles the Land- Urchin; the See- | 

Urchin with four Teeth. 
hildfrdtenſtein, der, a Chsionite be. 

2. cation 

Schildlaus, die, a Name 
chinealy- the Kermes; 


* 


e 


9 ]. 


Schlldern, verb. re 
a 405 to eleribe, to repre. 
Sch 1 ſhe das, ah Hedyſarum, a | 
Shildfrote, die, Sqhildpadde Tor- 


_manſhip! made of Tortoiſe - Scales. 
„der, the 3 . 
| das Schildern, Painting, on, 


Silderhays, das, a Centry⸗ Box; d 2 
little Shed, Lodge, Hut &. En 
or in which a Sentinel ſhelters bim⸗- 
ſelf againſt the Injuries or Were” 
cy of the Weather. 

„ ak. to palat 


ntz to depaint, to ſet out in Words 
4lſo figur. 
eharacterite, to 


to make a Deſcription, to 
ive à Character of: 
7 die Schriftſteller ſchildern ſich ſelbſt in 
ihren Werken, be Authors cha- 7 
|  racterize themſelves or paint N 
fſelves in their Works 
men hat ihn mir als elnen ſchlech 
Mann geſchildert, they have rr, 
bed or reprefented him to me as 
Man of a very bad Character- -- . 


— * 


: _ Choracterizing. 
1 deuter. inſtead o dwache 
to ſtaud Ceatry, to be upon 
to be upon the Watch. 


o employ'd W 


or — 1 ng Leun, the . 


x Kanes, the Louſe of the Orange 8 mm * 5 "the. 9 
ö 1 erung „ icture a 
ght * didn der Kihilnifchen Feigen, \ _ Partrait,. the Deteription one makes 
ow 1 4. II e e 8 1 ee, 

ue Cochineal. : wache, die, a Sentinel, a. 
"pt WP itlehere, das, a NoBlle Viet, 1 on Cenery, the Watch 
„ Pbiemneuer, die, „ low Stone SY Schwache ſtehen, to. fand Cenurys 
Es. in Vino-Yards to hinder the Showers | | 2 be upon Burn 555 0 
from. carvying away the Eacth.. oh, eine Schildwache Alen, to rclieve a. 

ih Wdildmotte, die, a Moth or Tiny One | _ Centry or the Sentinel. os 36 
_ = wich a We. PE childwache a wah 0 755 
le. cildnatter, die, the . :be.relieyed- f Fas 8 ä 
(ds * we fee FRO > — 1 ey: or \ 5 = Os 
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a little Taſece. | das Schildern, the ae the Watch), 
die 2 ildlaus, the Orange ; 


oF 
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* x * — 
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enn, Sages. to 72 or to 
place out a Sentinel, a Vedette. 

die Schildwache n to place the 
Sentinel to his Po 

che verlorne Schildwache, 

perde; a Sentinel placed at a very 

dangerous Poſt, 

* * I e auſſerſten Schildwachen in einem 
5 Lager, the Scouts, the moſt diſtant 

5 ol forward Vedettes in a 


e lay figur. auf der Schildwache: 
: ſtehen und lauren, to be upon the 
n to be upon the Lurch, to 


eg bas, Rohr, Reed, Sedge, Sea- | 
Pu! wget „Sea "Ruſh, Ruſh, Bulle 


"dis Seeſchllf, Ses 6 Weed. 


's Ruſh or Bull-ruth Nad Vay- 
ing the Nature of Ruſh; 


* 


Schufgras das, Sed e, ges- 8 
Large or Reed- Jak. * 


Dae, eine, a Cottage of Bull. 


Fs : 
ot 


whetted Sword - Blad 


Mat, a Mat of R 
Schüfmeer „ das, the * 

* See aue. Sciilficht 

3 ilfrei<h, adj. e ad. 

Pp $a ul 1 full * a, 07 

3 "< £25 Ree 

= Gre Weed. - 

1 ee, der, . changing ee 


Ses, the 


. 2 Schilling Sterling, a Shilling | 
Sterling. twenty whereof zo to a 
Pound engliſh Money, (an engliſh. 
Shilling! is about 7 Stof bes of woe 

5 * German Money). 
| There are alſo Shillings or German 
ober, ; but theſe are nf different 
Value, eommanlz fix Fennins, ſome · 
ek above three Farthings Evg- | 

ih Money. 
ANY Ther call Kauſſchilling, an Earneft 


. 9 a » . 
8 l * F<, * 
4 * * : # 
* * ** 
« . 


06 


A cine | 


Scharte, e of n 5 N [ 


Steiger Hoblfluge, b hollow: | 
- | Shilfmarre eine, Dinſenwatts, A Ruſh: | 25 


Schilling, der, n Shulus. | 


0 ' Pfardſchilling 


on Pawn or Pledge 
They call Balten hiling , in 
ſome Places, the Whip, the Scourge, 


a a Loun, Money len 


einen Schilling geben, to: whip, 9 
laſh, to ſcourge oue; to pull 14 
a Boy s- Breeches and Whip bi 
Biete 


Sdhillingedrath, der Aus Braſs: Win 
foch a3 is uſed for n Needlei 


Schillingsg ut $3 das , = an 
Eſtate liable to Grou or Quit 
Rents. 1 4. 


Schilt, lee ee 5 
we 


on bt, 4 


2 8 i Ne ray . an fh. Spa. 


( __ - Gray-Horſe.- - 

NG ; 0 Bridge of Berd, e + Hock: pot 

Schilfdach, ein, a Roof. of Bull ruſh, | white Horſe,” @ white Horſe with 
|: . a Houſe thatched with Bull- ruſn. 8 7; @ Keb 4 

„ ee eine, eine Matte von Schilf, | e ten Gray 


"ha Braanſchimmel, 8 roan Horſe, 

ein Schwarzſchimmel, a dapplegr 

Horſe, a, pie -ball'd Horſe. 

| eln Roth(iw mel, a reddiſh Bay-Horſe 

eln lichter Schimmel, aSilver gray Horſe 

Schimmelig oder Schimmlig, as. os a 
S ſpoited vith Naa 


ang Brod, och Bread. 
em riechen oder ſchmecken, w 
have a fuſty or muſty Smell ot 
. Taſte, that has a mauldy Smell ot 


3 Taſte. 
| ſ<immlich, dem Schimmel 5hnlich, tha 
reſembles Mouldineſt or Hoarineſ. 


Schimmelkraut, das, che Herb Gnz- 
phalium; Cat's Foot ; ſee Ruhrkraut. 
Schimmelin , verb. reg. neuty. ſchimmlich 
werden, to grow hoary or mould). 
| das 7 ſchimmelt, n the Bread grow 
'mouldy. 
E immeln, das, the condition of a 
hivg that grows mouldy. 
eie der, Schein, a Light, 4 
limmering Light: % Splendour, 
Fri A e A Sparkling, Ghittering; 
> m or faint Glance of Light at 
1 . htneſe; «l/s a Glimpſe. 
chimmer der Srerne, des Rat 


7 Oe 1 0 oy Frog nigh ang nes. Il 


"te Cao Is OT of 922 oy ; 


ineſs, 

Gnas 
kraut. 
umlich 
zuldy. 
grows 


of a 


ht, 4 

dout, 
ring 
he of 


Nichts, 
Cand: 
"1 le 1 
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"Deb r. 


Schlmmern, Gs ry, neut. ei ; 


blinken, Namen, to ſpark le, to ſhine, ; 


to uc; TK gliſter, to be bright, 2 


to e 


| 975 
kle or 
5 


5 the Stars ſpar- | . 
find a glittering or 8 


3 the Diamond 


| 1 es TT bright Luſtre, or caſte a 

- Brightneſs, it gliteers vr ſparkles. 

They ſay EAA mobo tively, ſeln Verſtand 1 

; berall hervor „ he has a 
- Harkiing Wit; his Wit ſparkjes | 
everywhere. 


ſine Nugen ſhlmanern, his, Eyes her. | 


eee, 2 . , "Glim- | N 
| ering. . tneils, Luer 
— © N 15 


D f King, bright, light. 

Aſtront, Injury, Qu 
trage, beit, Offence ,. be it by 4 
Words or by Deeds, 
einen Jen len geduldi 
ſich ſitzen ſn, to digeſt; to ſwal- 
low a 5 — on, to Wwallow or 
© pocket; up 
_ to ſuffer patiently. an Aﬀeont, | 

to put up an Aﬀeront. 


een i Schiwpf taͤchen, to revenge an 


ffront. 


. to hold, to repute: a, 

hing for an Aﬀerant,- 

Chimp. die Schande, Ignawia, |. 
Shame, e h, Infamy, Dis- 


Dis credit. 

_— Schimpf und Schande authun, 
ut a gricyous Affront and a 

22595 Sham upon one, to caſt” 

2 3 Contumely or Asperfion | 


Scherz) Raillery, Jeſt, Jeer, | 
3 Plesſantry. 
aus ſolchem Seimpf“ (Scherz) kann 
Ernſt werden ſuch Raillery or ſuch | 
- Jeſting may turn into a Kerlen 
Affaie. 55 
Shimpfen,, 50 reg. af, jemar 
ſchimpfen, to injure, to o end, to 
inſult, to abuſe, 1 one, is 


KC 


er ay. Aeris, Ea 
ertragey, auf b 


Jakindnefſes or Inju· 
{chimp ich adv; in juriouſiy, out 


n him | 
ether fignifies tome Times alſo a 


4: N che, 7 te es: 14. 5 
zuase to onei to outrage, to ſham - | 
immer in den Tag hineln {in on, to. 
talk ſcorufully, outrageoully,, orf 
injuriouſly, to be conffantly uling 


-. abuſive, contumelious or afftoctivs 
„Language. 
er hat ch impft, ke has abuſed 
mes reviled, -railed at me. 


Schintpſen, das, Aftronting, Abuling,”,_ 
A c&c. e 3 Abuſe, u- 4 
das Wiederſhimpfen , Recrimioation, - 8 « 
the Returning an Aſfront. 
Schimpflich, N adv, (comp. (hinipf 
licher, 2 air neee) de, inju-". 
- rious, offentive, abuſive, outra- Ph 
© gious, affrontive, infulting, ſhame- 
ful, infamous, disgrac a; con- 
1 ignominioue, 1 


cin ſ{inipfiches Verhalten 4 Game. 
ful Conduct or Behaviour. 
eine ſchimpfliche Abweiſung, Begegnung, 
an _ „ baſe, injurious Treatinient | 
or 


dleſe Verb eg iſt ſimpflich, this 


Condemnation is à Note of Infan 
ore Mark of Disgrace. 1 1 Ye 


ouſly; ſhatnefully, ignominioul wy + + & 
- infamouſly;. baſely, unworthily,.. 
ſcornfully.” * FR. 


erwas ee Schimyf afnehen, [ f e von jemanden reden, to tan 2 


in an offenſive or outrageous mar- 7 I 7Y 


ner of one. 2 
das iſt mir ſimpflich that's 5 . nr 


—_ Dis 1 & 3 on, 145 pomp ne Water eee wo 
ntumely 3 Reproach 1 Scorn. 


Scimyfnane der; Ekelname, a Nick: - \ 


Naine. 


| Skirpfwelſe, add, injutiouſly, van: 


/- gioufly, with Scorn 


i rt, ein, an inj ura a. 
N. offenſive" Word, 
ngu age 
— n einen andſtoſen, © 
2 belch A Words "4 : 
or Blemi againſt n,. 
Sglapnos, das, ein verre Suit: 
Vieh, 1 Carrion, dead Roms 
Horſe GGG. 
Stindarger, dex Lay-Stalt; A x Pls 
* ol my ED —_ Beaſts: ate 


of 


e 


ue OF. ſcorn. ns” 


Ty | 
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Ehe, SH 2 « Shingl, [1 woos 
EF * Sar ora” 
SW, cover Roos with. 
ein mit Schindeln gedecktes aus, 2 
= Ve - Houſe: <overen With Shingles. © 


ein Dach mit Schindeln decken „ to 
Fhingle a Roof. 0 


inſtead of Schiene 
broken Arm 5 2 
ee e der, des. Scindetbot, | 
der Schindelſtamm. a Free or Woad | 
: that is ft or good” dor Shingles? or 

to make Shing! es out of. 
Schindel dach, das '#"fhingpled Roof; 
2 Roof covered: with Shingles. 


2 1 for a 


* 


FN : 


with. Aa 3 
Segedee das, an Iron. to join | 
8 es with. 
be der. Schindelmacher,, a 
je 2 acer 52 Maker of Shingles. ©: 
indeln , verb. reg. af?. to 15 
a ith Shingles, to cover with Sbin- 
gles; a//o-fchindein, ſchienen, to bind 
den with Fpleuts, to ſplent, to put 
yents vlong a Fracture. 
$ indeſnag-l, der, a Shingle - Nail, 
Ja, Nait to faſten Shingles with. - 
"Sehindeſiparten;, der a Spar or Rafter 
for Shingles or for. a Shingle- Roof. 
- Sehirdelſtamm, der, ſee Schjndgbann: 1! 
en. die, a Side- Wall made 
9 — l © Linivg of or with 
Cc, — tvegs 4% Lich ſchinde! 
du ſchindeſt, er ſchindet, wi ſchinden 1c, 


2 


bei ich babe geſtbunden , im perat. 
- cehinde). abdecken obludern, to flay, 
Nes or ſkin a Beaſt that died by or 


| BH 40 Arip or pu} the Skin 
. . 725 ſchinden, to flay or flea. aber. 


EE rant anime ald, to tear Part. 

1 Beaſt's Skin off, or Pare of a 
Free Bark. 

1 They, ſay alſd, ic habe mis dew Arm | 

Z - << geſ@Widen, I habe zalled'or flay'd |; 


of Skin of of my Arm. 

und ſchaben, to pill 
0 rake and ſcrape for am Eſtate, 
10 en 0 agate 1 


0e 


l 


N > 


ew? 


le of cleft. Wood to: 


; 
* Sn in Terms of the . 


ED det, . | 


nel, ich ſchund * fag. ſchuͤnde, 4 


my Arm, or Fhave torn a. Piece - 85 


8 . 
4 8 * 4 


1 4 
« . 5 Vs 


St 2458 
: & demand more; than one ought 


bie 1 ſchinden, to exaQ uf on beo. | 
- - ple, to fleece them. 
8 Gaſtwirth, der die Gaͤſte ſchindet, 
* * Iunkecper or Hott RING: 8 
upon his Guells, of Lodgers, 
ds e Exacter, an oreaſoyable 


die Bauery ſchinden⸗ 40. oppreſs or 
© overckarge the Peaſant 

Schinden, das, Extortion, Elan | 

-. Fleaing; the Act of Hayiog 723 — 

ſipping. 

Aver or 


Acting, of oppreſling, 
Sthinder, der, de, or 
Fleaer; he whoſe particular Trade 
it is to flea, Carriqus or dead Beaſts. 
Ther coll figuratively and familiarly, 
N 2 Leuteſchinder „ ons 
zat would. fle Jo ** Body falling 
ito his Hande reat Exacter 
N he or Extortiouer 95 nnkeeper or 
Hloſt, a Merchant tliat oects; a 


„„ Schltbergrube , der 
nd2rey", die, * 
Schladerplatz, N ng 
Slaughter - Houſe lace 3 
5 75 * ar Carrions are flay'd | 
0 Oo 
by * inderey, is alſo a Naine for 
Houle where the Flayer lives; 
+2 4 the Hangs 85 tho Exccu- 
op fowers Haus 8 
They call figuratively, Schinderer, 
Exacting upon; Aſkingor Demand- 
55 ing more than what one Chaquld; 
Oppreſſing. -Orercharging.; -a//o 
fury, e Profit ; Fleeeing 
of People, Shaving,” - F 
Se dle, ſee Schindanſer. 
Schinderkarren, der, the Fleaer's Cort. 
Sthiuderknecht, der a Haugmans or 
an Executioner's Mang 8 Pleaer':? 
Mau, one that fleas Carrions. - 
Schindarube. die, ſee ve Schinde⸗ 
5 and. Sch Schindanger. e 
Schindbund, der * Villaio, an Ex- 
tortionenx. 


e bie, (eine Kacke, ein 
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yu 
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g 
1 
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* SI A 
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— 
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alt Pferd) a N a Fit, a forry, 
poor bad Hor e, an ade a lean, 
a ſtarveling Horſe. . 
Schin eu, der, n of Bacou, 
. am; the Thigh or Leg of a 
" You, that bas beey falted an 1 dry'd. 
4 in Smoks. on f 
1 it Stück Shs of a 
#3. Ram. WS. -< Þ . n 
by | ee, 
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enn, ein, e f Sckimen, or. reg. as; fep. ietitin. 
Schinkenknochen, a Pettle of Dave Schirmer, der, B Na Protec- 7 5 5 f 


roder Schinken, raw Ham. B Defender," , e, 
* 5 Schinken. boiled Sp: 3.O _» |] Stehlrnigeld, das, Schutzgeld, er 


det, Nchlope, die, ſee Schaufel, Shippe. | . Money paid for * rotededs 5 7 
acts Wirting, ſee, Schierling. ſee Schutzgeld. wp > oa 
, a Wchirm, der, a Name for everyiT hing Schlem gerechtigkeit, dez 2 
ible Wl that procures a Shelter or Defence ttlgk-it, the Nee jy: 
againſt the Wind, the Sun; Rain, | Protection. 3 
fire & e.. Schieber der, egg, the 55. „ 
in Regenſchirm, an Umbrello to keep | | tron, protector, 7 
; or i off che Rain ta Parapluie). Schlrmleder, das, a Mantelet or Nadz 8 8 1 
ex- Win Sonnenſchlrm, an Umbrello to] tilet, a Piece of Leather hung before J 
ing. keep off the Sun (a Paraſol); ale aA Coach + Door &kc. DOE ofthe 1 
r or a Bongrace far little. Children to Wind. ihe OM 
ade Keep off the Sun. Schirmlos-, . ot dv. defoncelet bps. I'M 
alts. Win Feuerſcirm , Weichtſchrm, Oſen⸗ without Protection: ©, x 
rly, ſchirm, a Seren (ſome write it | Sehirmmoos das, a Kind of a Moſs - _ 
ono . Skreen). 2 + with a circular Screen: or Betten 
ling hin Schirm, den man zuſammen lezen Gplachuum Lan). 5:2 
der kann, eine ſpaniſche K nd, hires Schirmpalme, die, a Riu of an 1 | "3 
o ing Seren. Falm Tree, 'whoſe Leaves are 70 
3 a ia Schirm von ſech Blatt, 2 Fold- formed like Screen (Oocypba r 
ng Screen of fix Leaves. Linn.). 9 
der Neem, Cigar.) der 53 . Sa der, Schutzherr, the Pas. 0 3 
* Defence, ProteQtion,' Sheiter, ap- tron or Protector of a Place, „5 f '>- 2. 4 
ere port, Countenance. Church 12 a ee yon Ke an 5 
yd Wien in Schutz und Schirm nehmen, e el 5 8 — 
Iso take one under one's Protec 11 fe ve gwirſchern. 8 2 4 
for if don, to defend him, to give him SA „an © ete Word for Ge "4 
es; Shelter. | ier; w hick' { Se.. F £ fe. 
cu - chirm. Zufluchtsort, ein Ort zur Be. ee das, a Hatchet to 3 "A 
: {hirmung , a Refuge; a Shelter,, wooden Tools with uſed in . EY "2. 
rey, an Aſylum, A. Sanctuary, aux - bandry!'- 1 ke” BE : 
nd Wl Place where u Man is ſafe? S verb. regs alf. ths Nuſchirren. a 
ld; Wir, (Hunting - Term). Covert, Schirrholz, das, Wood of Which all | 
4% Place of Security or Safety, 'n | | Manner of Tools ere made; . 2 
ing Shelter. . Nutz holz 77s 1 £80 FR 5 — 
5 Anſtandſchirm, a doſePlace ese Sch ir ammer, bie a Ghatabue 1-4 2 FEE. 8 | 
er. the Huntsman waits for Game to Place where Saddles and Harnefies 
art. Wſhoot at, u Stand, a Catch; for Horſes are kept. : 
or Hatzſchirm, a Shelter, 2 Place of Schirrmeiſter, der, the Condugor of.” 2 3 
er's ecurity at the Hunting of Wild * Equipages; aſſe the Maſter or Kee. = 
| Boars or at Combat of fierce |, per of the Harneſſes. - 
ide- Wheatts. eiche ber, dre Stheifiene- . 3/45/06 wa + 
5 imbrtter, die, cho side. Boards of Schlabben, ſhlappen oder ſlain Sf 5b; vY 
Ex. Whip. | "mit! der age lecken wie ein — 8 I 
= emdach, das, a Pont-Houſe, _ 7 wenn er ſayft;- to lap. as « Dog does 2 Vo I 
ein 1 5 to keop off che Rain; 4% hen drinking. — oY 
ry, raw vey: a _ Winds Out. JANE x das, 4 Bib, = tiring 5 
an, zoule; a Fence again 1 or bs . 8 4 
 - Wiratherx.” © 17 5 N ee er i p Dock, „ 3 
pu, Schirmdach, (War. Thrm) the bbin 93 
fa antles, a moveable Pent -Houſe Schlabberer ein, Gelferſprudeler, -» 33 
5d or Soldiers, , Shed of Boards. $labber-Chops, Briveler. 8 9 
J irmdach; is alſo a Name for 4a Schlabbern verb. reg. ans, naß mas | IE H$ 0 
* a it of road 2 . 5 at 9 85 chen, ich begieſent, to nen CO 2 
yo oth,” pA {i 3 dead, (dz 5 "oY 
F „ . ö 


* 


8 5 eee, . 


* 


Edd, die, tie Slaughtery or 


2 pe Bench on which the Cattle 
+21 eds, af 8 


Þ geſ<wind fn, % Reb 
RL gabble or ſlatter, to talk 
. quick and unintelligible.” 


py or ſlabby, foul, dirty , plaſby | 


7 Schlacht, in alſd a Name in ſeme ci. | 


ties for the Place in an Harbour 


{4 wy 222 where the Goods out of Ships are 


unloaded; the Key of 3 River or 
* the Strand, W. 
the Quay: -* 
— n Lande is .. 5 
me for Faſcine Work. : 


Butchery, the Slaughter - Houſe; a 
e-is 


kil- Schlachtgeld, das, Money 


-... tile Butcher's den is Feten 
to or vue than that of othen 
| Schluchten, i, is alſo ſaid inſtead 
Opfern, to ſacriſſcte. 
das Oſterlamm ſchlachten, to. facri 


hy. 


@ 


or fplaſhy. the Eafter-Lamb 
| Sam „die, das dt, © Battle, Schlachten, das; che il 4 ” IP 
0 Fight, Combat, Action, Conflict, ing or Knocking down of Beaſts ft 
l Fray, an Aﬀair, an Engagement of the Table: J 
Ar ries: Schlachten, ſchlechten, i is 5 familia 
eine Hauptſlatht, * ; Capital-Battle, Fe ly .employ'd as d verb, cur. © 
A memorable Actiou, a picched $ 0 85 ta reſemble, to be lie e 
ale. | to have a Reſemblance, a Conforll !! 
| tine Serichlacht, a Ses. Fight, Se- 1 mity with ſomething. ſe 
Ip Battle er ſchlachtet ſelnem Vater nach, he if 
be ine Schlacht liefern, to give, to Juin, | 85 like his Father, or he refeimlbe 
Poe, N ſtrike Battle, to engage in Bat- | | his Father. a 
1 bo + "tle; to fight the 3 ge | | | r. der, a Painter of } di 
3 gewinnen, to get "the tles. 
1 f Field, to carry the Day; to ob- dai the Lanner - Falcc 
5 e en. to N Bat- | Falcon that 4s bigger than the 
7 | "I y > Falcon Gentle, and haudſome ee 
| 7 8 Feathers thai! the Saker- Falcon. 


"bp Schlachter, a Butcher; a Trades 
Man that kills Beaſts for the T 
ble aud ſells the Meat by d 


Pound. le 
Sailcarhandwer, the gs of {WS 
Butcher in 


Schlichteriſc, adj. ot adv. Slought 
or Butcher - like. 
Schlächterknecht, der, 2 Butcher's) 
_ a Jourveyman Butcher. 
Schiachtſeld , das, the Field of oy 
ai 
Merchants for unloading Kg Good 


A's on the Rey, Quay, or Water Sue 
4 * as Volk rf die Sclactbant lesen, doof a eee 8 5 5 
rt or e e 8 = Song Battl 
6 1 lead them to be 25 DEEDS * 4 
E * e or ſlain to no Fur Shladihaaſn, der, ein Treſſen, . 
2 poet. 48 of Battle, a Line of Bate. 
| | Stiathtbar, adj. u adv. fit to be kil- Schlachthaus d das - the Slaughtel 1 
1 led or butchered. | - Houſe, the Houſe: in which Real , 
2 . 87 Sklachtheil, das, a Butcher's Hatchet 'l oe 2 and the Meat ſold at Mel 
3 3 argxet, - 
3 eee ver verb. [reg af. (e lis lactherr , der, the Mager or Oed 
ae $0 „ ch fla ſlay or kill a cer that has the InſpeQion _—_ or 
>,” Beaſt: & f down an Ox with unloaded at the Key of be 
FR 7 7 4 Ne” or Ax, to cut a Reaft's | - River-or Harbour; the Maſter « 
+ us {| TE | G 
b einen Othſen ſchlachten % Ki, to] | ela.” 20 & adv. 00 Word uſ Shi 
BY Fs knock down an Ox.” ouly in; Compoſition) einſchlaͤchi Schl 
ein Schwein, ein Lamm ſchlachten, to | of the fame Hair ir or Colour; Gy k., 
. W 18 s Throat, to kill a Hog, | e haarſhidchta If 5 * gs) 
EXT arſchlaͤchtia Pferd, a fonndert J 
5 e — (Oygr, hoe | 15 Horſe; ſee a e > Ola 
ITS . 
5 =" : „ PIR | we 8 4 : | 8 7 


= 
* 


eber, der, an Ackles in 
marſhy Countries that is ſkilled in 
making of good and laſting Dikes. 
Schlachtmeſſer, das, a atcher's Knife. 
Schlachtochs, der, a far Ox that is fit 
10 be killed. 


5 er ifice. 

WT hey call Riguratiealy; 10 Schlucht 
ili Fl 4 werden, to become or be the 
_ ictime, to ſuffer for another. 


Schlachtordnung, die, an Order of Bat · 
de, a Battle Array, - 

ſeine Armee in Schlachtordnung ſtellen, 
do draw his Army up in Order of 
59 or in Battle - Array, in 'Bat- 
tali ia. 


die Schlachtordnung, fignifies al, A 
Statute or Law concerning the 


But chers, the 1 or 
Killing of Beaſts for the et. 
AC achtpferd „dat, the Battle - H rſe, 


a Horſe which an Officer Ss in 


3 Fade; a//o a Horſe uſed to carry | 
e Tull. C90ds to or from the Quay. 
| tſchaf, das, « Sheep to be ki. 


wo yo the Butcher. 


Shlachtſchreiber , der, a ſworn Officer 
in Sea-Port Towns, that regiſters. 
the Goods brought to the Qu 


£- 
= 


and keeps the Accounts of the Mo- | 
ney received thereof; the Clerk, 
of the Quay. | ' 


"nord for the oye ar uſes: in Bet. 
2 a Slaive. 


the Slaughter- Houſe for the Sham- 
bles or for. the Market. 


a dlahrvich, das, fat Beaſts, Bealts | 
* to: be butchered: or killed for the 
. " Table. 


n 

Schlachtwagen, der 5 care or Way 
gon to Canzport the Goods on El 
e brought to or from the Quay, 


ſter Mechlachtzettel, der, che Invoice of 
15 Goods or ma ndiſes of Which 

rd ue Ship or Veſſel is frei " 

or” Necblachtzettel, a Permimon Licence | 


a r 
e vas, A Butcher's Tools 


nay. 


'Stiacenliuſer, der , #44 
Man in ſmelting Houſes —_— ne 55 BY 4 


EOS 


S<lachtopfer , das, a Vigime or 8a ) i 


4 


; 


Gtſchwert, das, 8 aBroad. | 


ahttag, ein, Aa Day of the Week 6 
"when the Butchers Kill Reafts in | 


Slachtvoge, der, the Tnſpeaor of the | 


| 


for a Butcher to laughter or kill | 


' Sthlackenhaken,, der, a Hook to take. 


1 - 
1 « ” k , 
% 2 . i K a 
v * 1 
5 1 54 Bo: + ; 
R 1 * n 
s tes — 4 


a, 1 he rin t 
Sat 79923 2 the Sectli 4 of refined” 
Saltpeter, | 


Schlackdarm, der, the treat Gut r 
animal Bodies. 7 
OE. die, the Droſs.or Chad 7 "oY 
2 melted Metal, the Sava 2 3 
rofs-of any Metal. -- | 1 
e the Droſi ar on- 
Schlacken, erb. reg. nenty. Sch 
1 to be reduced to W mn % 
yield or have'a great Deal of e The 
or Scoria. - 3 
Schlackenbad, das, "a Bath of Sratins - : 
of the Droſs of melred Metal. 
r „das, glaſſy or vitrenus 
Silver - Ore an ling. Droſs' IC. 
Scoria. .,.-. 
Schlackengtube, die, the Ditch, ie 


or Hole before A {melting Furnace va | 24 


into which the Drofs is put; —— 
out. 190, Frum, or Dres of Metal 72 95 $ 


lackenkleln das, ge Sl (of 
Silent into ſinall or otls or Droſs $f bg 


Schlackenkobalt, der, the. vitreous Cu- IF 2 


ag Ore reſembling Drofs or. Sco- 8 $ 2 y 


der, n Wheel-Barrow- 5 


brin 
Shia 


ſeparates fro 


ene, Droſs away 


zm the Scorie'- or — $f 


melted 'or got of the Scoris or 
Droſs.- 


| Sladics, ad. et mul Schlagen 2 
—— 6 Droſs, een like”. 
ro 


Schlackig ; adj. of adv. viel Schocken 1 
enthaltend und gebend, 'drofly, full. 998 
of Droſs; that contains a great Heal 
of Drofs; filthy, 1 impure- 
{lad 0 is alſo faid inſtead of a. 
<, rainy or pluvious. 
ſchlack ges a 


Wetter, W 
Weather. s Fro e 


of Sthlackwurſt, die, dicke N a. 


large thick Pudding, x big Hag's: 92 
Gut ſtuffed with good minced Hog's  -. * 
Bell well TIO with es ane 

Sa * - x | DAN Ty bt” 8 


P ber, 


1 as. 


, . 7 
As 4 


Schlackenzinn, das, Tin or Pewter: . 15 3 


2 EY Ss gone 84 . 


We der from the Ear to the Front. 


b ſomniferous, a 
pages ; 20M 


Sen 0 


cauſes o 


Sch ader, die, the Artery of the "Sthlaſginger der, N 
A). Soft: thae'Branch of the Artety: oh that walks Iks Ra ap feep3 A Wer, of 
IF -which is viſible of the Tetuples. Walker, a Lunatie. 
3 Sin: das; "tho" Bone of, the Schlafgeld, bas. the Money one pay 
e © + 7, for one ht's Lodging, for 
Schlafbeinsſuge 1 Siet, oe Rien d or for Heeping: in or at 
the Suture of the Tetuple Bone. | Place. 


M | \1Sthlafmausleft', das, 


>. © the 2 r EONS 

3 ee W * = i; 

B 2 5 
8 "BE ” 28 3 A 5 * eG. E $ 5:24 
* 26 © NES y e Soy 
2 Ft * . 4 os Fs 7 = 2. * 45 og n= hor "F 


Sele der, $a e Repols, 


Ka 28] umbe R 

deen langer, kurzer 
= Ko 1 ſaufter, leiſer Schta 
* | =Y 3 . A . oel, light 
ol barger Schlaf nach Tiſch, a Nay, | 
. 5 = . Taking of a'Noon - - Reſt,” i 
mp ap aſter Dinner. 


> Shiv kleinen Schlaf, 


machen, fo take a 


00 


— 


af; ein Schllfchen 


or, ply | 


ſhort Sleep or 
3 In ein oller a little, toſlumber | f 


7 the W of Ee 


[ 


— 


e das, das Schlofz mm, 
Glafkammer, , Bed - Chamb 
Neepiug C hawber or Room; ax 
Gt 1 8 to 97 5 in; ade the Dorter, 
"the flee ding Room in a l 
eee. der, a Bed - Fellow, a 
Bed-Companion.. - 

vir find Schlalgeſellen, we are Bei 


ellows or Bed: Companions. 


elbe Schlafgeſelin , 2 Vie or Con- 


. eubine. _ 
1's Night 


1 eine, A Won 
Night Dreſt or Night- Rail. 
eilte das, 2 e for Travel 


to flee; in at N 2 
egi le, nden, a Paig 


Drawers to wear | under one's 
. or to Aleeg ! „ 
Schlafkammer, die, ſee Stlafg:mad 


e einen guten Sthlaf gethan, L St offroct, bas, „ Name far Plans 
5 ae had a good, x found Sleep, | that have. a Virtue, to make or 
i < "I flop well, 13 aus Sleep, as the Nightſhade, 
Mg 9 Schlafe eben, to interrupt "Hen - Haue or Hogs: Bane Ke. 
> ane in his Sleep, , to break his Schlafkunz, der, lee eee, | 
: 3 5 Sleep. * Schlaflied, das, #Soug to lull a Sleep, 
e kommen, elnſlafen, to i Song to. fall Aſteep by. 
fill a Sleep. Schlaflilie, die, Aophodilllie, the Ab! 
e Wen, 10 ſpeak in sieep | ;phodel Lily. 9 
| 3 or fleeping. ; Schlaſtos, « i. et adv. (comp. ſchlafloſet, 
ES 3 —¹ ede -Sindenſchla, . erl. el 22 ts 
* "6 77 Fr e 1 . | green | . deprived 0 S Leß Rat cannot 
FSpunge in the Shape of an Apple, c haben, 5 
2 4 ar O's out of the Branches of e ae . 0 berrs 
the wild Roſe-Bulh alle the May- || die Nackt {claſs pubringen,. 40 pal 
5 drake), a Plant. tical Bat- the Night without Sleep. 
En. | es; A narco " | Schlaſlloſigfelt, die, Sleeplefoneſs3 Want 


eee, 19 — gt „ beiten in the |; 
| 8 or Form of 4 Cheſt; a//o2 | 
P Bed a Bench in a Guard- 


* 2 Pl Soldiex £0 rlewy 4, 


2 5 * die Tolleleſche, Mol! 
*beere, - che Ses Morel; the, Wi 

e e Belladonna: (a Yano | 
"a Alkckeng 


e 


# 
* 
F 


g . 
** 


M ſchlafwachend, . e 
3 du narcotic ee of "Shots 
E- ge 7 - 5 


vob 
$: 


— 5 * 7. 0 
9 ff * ” 22 + © : . 8 
N 3 * * 1 2 - "- / ? k 
4 Og - * 4 — : 4 , ) 
1 


of Sleep; a Diſtemper that keeps 
one conſtantly awake; Watching. 
Lying awake, 


1 724 


Sift, «in, 8; ſoporiferous Re. 


eg | ole, Nachtmaige, a Night 
i Capt 34.3 Dy, +76; 
17 1 lay er , er iſt eine redy 


he 9 BH drowly Fel. 

m, Drum; by 

3 me Fel. 
lou 


.Sqhlafanige, 


155 hg is a y 


wt ade, rel Fellow! 


SR YT 


P 7 * =; 8 


6920 


. LO 


toy gt Nou Humour; he iq | 
a Pil 


Gown , 
<lafratte dle, 
mouſe; a1 
bles a Rat, that 


Mornin Gown. 
S a Dor- | 


lives in hollow 


inter. 

hey ſay familiarly,. er iſt eine. rechte 
Schlafratte, he is drowſy or he 

fleeps like a Dornmiauſe, .. .- 

glaſſücht, die, Schlafkrankheit, the 

Lethargy; the feepy or drowſy | 

liſcaſe. 

je Shlaffi cht, ſchlafende Wuth der 

Hunde, the Nleeping Madpeſt of 


„. ae eee e Re ante 

8. a gniſies s gurative 5. 
Con- a babe e Inſenſibility towards 
A or for every Thing that happens, 
Night an extreme Careleſsneſs or Ne. 
Rail. N eligence in every Thing. 


14 aus einer Schlafſucht reißen, 
in welche ſte” verfallen konnte, to 
draw or deliver che Soul from a; 
Numbneſs or Dullueſs into which | 
ſhe might fink, or fail. 


2mad; lafiuchtig, 20. 1 adv. (comp. ſchlaf · 
Pa ichtiger, Juperl ſchlaffuͤchtigſte) mit | 
ke ot r Schia ſucht behaftet, drowſy or 


argic, ſoporifetous. 


ſaſtelle, dle, Schlafſtatte, r 


as Place; a Bed, a Place to Allee; 

Sleep .; a Place where one lies 

Tu pon a Journey. "> 

he As, laftrank, der, a e Drink, 

. parcotic Potion ;-a Laudaunm, | 

afloſer; Va trunk, der, a Slee ing - Cup; 
ine or any other Liquor oue 


_ juſt before one's going 0, 


owly full of Siecp, drowned. with | 


0 paſt] ep, dull, heavy, Nee Y. 4 
bftrunkenheit ; > "die. ine, 

Win 1 ineſs, Slee ane dead Sleep, 

beg Wh [ncl: ination, a umour for Sleep - 


tching, ſve „ die, the Time ſe” Sleep; 
e Time for going. to Bed or a Yi 
ep; Sleeping Tie. 
afzeug, das, one's! Bed deen 
e's Undrefs. 


immer , ; dds, | a1 Bed. chamber. 


us Re. 
Night- 
ne rech⸗ 
ily Fel. 
Im; be 


ag * 
- 


Sir, 
7 a 


ſchlafpelz, der, Schlaſtock, a dieb. 


e Animal that reſem- 


tees aud fleep during the whole 1 


afttunken, 457. & FR all aſleep; | | 


| 


8 


4 


; 
- 
bs 


Y 


| 


j 


: 
; 
1 
5 
5 
4 


9 


A 45 
1 J 


he Fel 
low 


+ 3 N 


Y K till broad Day, to flee 


T7 * 


= auf f der 


122 Houſe. 5 


eg 1 ack 4 
du 10 „er folk st, ws Se. 
impor, ich ſchlief, fabi. 
ich habe $eſclafen , iuperat. ſchlafe 
obder ſchla o Neop,' to 'yepoles; 0 
reſt, to be A | 
zu ſchlaſen anfangen, einſchlaſen, 1% 
begin ig ſleep, to fall afleep . 


leicht khlafen, schlummern, to Huben, 


unruhig pond oa to Have an unquiet 
cep, to flumbet e 1 

er ſchlaͤft noch, he it sti! alle ep. 
r ſchlief noch nicht, he was not de 
alleep, he did not yet Neop;/- + 
lange in a Ta hinein, bis an den 
hellen lichten Tag r to fleep © 


8 $ Bet- 
dee anze Nacht chan t Te e 
ae W or all Night, op 
achmittags ſet laſen Mitt u 
Hens 1 1 Aalen, —_ | 
to take At . 
or take 3 Nap. after 7 Hogg _— 


> - 


lx full, to barret up 


0 ausschlafen, fo. flesp enough, to A 


eep one's full. 


ſchlaſen gehen, ſich ſchlaſen lege} o 8 


go sleep, to go to Bed 
one sſe Jang and fall afleep;-_ 
i 1550 ee ſchlafen, to ſleep aſt or 


cher 4 ruhig und ohne alle Furcht ſchla 

ſen, to ſleep in a Whale Skim or 
| 00 1 Ears, to ſleep ſecure, las 
aj let. 

auf . Erde, auf dem ehe, 

Streu ſchlaſen to flecep 
upon the bard Ground; ne 5 
Straw 1 a Pad of Straw-. . 

auf der Gaſſe ſchlafen, to fleep in the 43 
open Street, to hie in the Street. * 

außerhalb ſeines Hauſes ſchlafen, to 2 
lleep abroad, out of one's own, 4 


ich habe nicht due Augeublick geſchla⸗ 
fen, I have not had or got N 
of Sleep. 
605 habt ein gut Stuck geſchlaf en, „von 
7 b/ ſlept well, you, had a foung! - 
leep , 
er ſafe: wle 44e Na , ha, flcep 
like a Pig; he is Rag, he 0 7285 


ſchlafend, that lleeps, Neeping... 1 


ein Schlafender thut kein Bie, Foc 2 5 

that ſleeps does no Ill or no Harm. IL 
Linen, ſchla jend finden, W, one 8 
; 7 or e l . N 


ſchliefe, pen. L 


1 
1. 
— 
1 
* 1 
— 
* 
fix 4 = 


0. e N 8 N 
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£1 des 
RIO wenn man | . Sloth "wy | 
OT ock "ie, eo de in a falſe | | Dans Slackneſs, Lativeſs, Idle 
| 3 << Sjeep, in Dog or For's 8 Lethargy, Iuſenſi =" acne Hes. 
3 . . Wa of Mind. 5 


de g0 negligently to work, to ne. 
* led his'own Intereſt, 
an Affair & e. 


'- purſue or proſecute. it, not to 

-, awake it. 

They ſay alſo, der Fuß i mir efnge. 

© Jehlafen,, my Foot is benumbed, I 

fel a Pricking in my Foot. 

TD 4 einer * \lofet, to Tleep or 
i; ie with a Perſon. 


- Schlafen, <a alſo figuratively, 


er iſ e gegangen, he is dead. 
dae wohl, * 
Night's Reſt. 


4 
1 


* 
7 


Sleep, Reſt, Repoſe; Slumber. 


Schlaſengehen, das, the Going to Bed, 
_ - © Lying down to 9 
Cali der, die Schldterin, - , nSleeper, | 
a fleepy Man or Woman. 
er, one of the pong 
ieben. 


det Siebenſchlaͤf 
2 'a Slug - a Bed, 

„ ug - Ft 
__ one that Cleeps Gill al 
. ſchlaͤfrig, 

comp. 
© =, drowly, heavy, dull with 


0 
afri 5 Iam ' drowly, ſleepy. 
2 iſt i e . Wetter, it is dull, 
| * e . drowly: Weather, chat 
ef „ Is alſo ſaid figuratively, 
92 of langſam, faul, trage, 
| flow 4 L's 1 5 
t, ſluggiſh, dilatory, 
40 5 ligent; tardily, 
ert, , flow ligently, 


wiy's . Ns, 
EN e ſ<lafrig_treiben , to be 
| item 


negligent io one's A. 
ſchlafriger 
3 beaby, flows lazy, 


Menſch, he is 4 
ſioth- 
£ ful-Man. 
"2 e. die "Steepineſs, Drow-. 
p 8 dead * 2 —_— 2 


at 


A 


* 
x 


5 * * » 
> ” my 
bf 

- 


F 
2 


of 4 4 
£74 15 
8? en 

, 155 [See 


. — 
; 17 


5 — 


= 
2 


| 


„ 


| | Stiafen 2 ſignifies alſo 6guratively; | 
to neglect} 


- ene © Soche ſlafen,, beruhen laſſen, ( 
=acquieſce in an Affair, to give it | 
* 1 up or over, to let it drop, not to 


wiſh you © xoo | 
- Stiafen, das, Sleeping , Repoſing, | 


44. & ado. 
lafriger,, faxe. ſelafrigſte) | - 


505 i 


\\ 


1 8 1 1 4 2 . 1 
CEE 


* aſi reg. er e 

g ſeyn, to drowie , to be 
- LO or drowſy 

aſert * Sleep ſeires ot 

5 rob me, I am apt to fall 


iS 5 Lem very fleepy or drow: 


es alen mich, I was fleepy, drow. 
7. 

4 es hat mich e üer, 1 have 

| Shlaff, 247. ax, Ce, flor, 

comp, , [* 

perl. ſchlaffeſte) & Hack ” looſe, ſof,, 


uubent, remiſs; ſlackly, remifſs'y, 


1 


5 


; 


eim ſchlaffes Seil, a looſe Cord, « 
| lack rd Or 15 
ein ſchlaffes 2. a Tlackened of Ml © 
looſe: Sail. tl 


die „ flattern, th 
ee en ; 


eine chlaffe Bruſt, a loft Breaſt. 
ſchla , to flatken, to looſen 
to relaxate; to unſtf- 


ae . to Clacken, to grau 
ſlack or remils, io abãte, to grow 
looſe; al/o to vield. 
'Sthlaffheit, die, Remiſsneſs; © Slack- 
neſs; Unbending, Slackening, Loo- 


7-0 1 1 927 


WO 


ſening, Relaxation. 
Schlag, der, (Plural ale Sd Y 6 
5 Stroke, a Blow, a Daſh 51 ” 
8 '2a Tap, A Cuff, 4 105 
ein Schla mit der a a Blow or 
Cuff . the F 5 uſt, a. 


er bekam einen Schlag auf den Kopf, 
he NN or received 4 Ble ou the 
Head. 
ein Shins hinter die Ohren, * Bor of 
mou Sn park 25 
"oi einen lag geben. to one 
a Blow, to ſtrike him. giv 
"my Schlag auſs Maul, a Tap, Slap, 
Kap, Cuff, Daſh, Blow, or Dow: 
ſe on the Chops or in the Teeth, 
py Schlag mit der Rathe, a Laſh of 
erk with the Rod. 


es wird Schlage ere will be Sch 
| "Flaws Jets Were will be Wi 


+) 1 7 
* 
2 . 5 i < * 
„ n 9 
Bs ay bs oy - 
BETS 7 I, | 
: 8 1 R 
WA wy £ F 8 1 
2 *. 6 N 1 "4 
„ 0 * L 1 
+ = F 
* > ©. ” 


* F 8 888 £ 


ie.Spanler | 
fommen 2 the 
ſoundly bes 


PARENTS 


ten. 


inured or hardened to 


or- whip 


's of 
9 fall 85 

erd hat ihm einen baͤzlichen 
irow Ws gegeben, the Horſe has 


gveo him a ſmart Kick or Fling. 


vr. Joult of a Coach or Cart in a 
3 Way, a Joulting, a Gam- 


„ V. Schlag, Hieb vom wilden 
Bos Cry br Blow, a Bite by a't 

, Wi Oar. Mt 
d, , Schlag der Takt, die Menſur, \- E 


(in Mode) the Cadence, the Time, 
the Meaſure of Sound. 

n langſamer, geſewinder Schlag, a 
Ps Aa quick 
ure, 


deutet, a Minum, 


of a 3 um. 


grow ulſes , des Herzens, 

gron Pg ety . 1 pulſe, the W 

. biration of the Heart. | 

* n Schlag an der Glocke thun, to. 

oll a Bell, to ſtrike againſt a Bell. 

1900 0 f dem Schlag zwey, at two a Clock- 3h 

r7 wo preciſely. © .-+ | 

b Ry blag, lignifies alſo; ry Core," a 
boese Cote, a Dove: Cote Door; 


the Board that is at * Entry of a 
Dove Cote; ſee Taubenſchlag. 
Slay an e Kutſche, the Boot 


N Coach 
tſche im Schlag ſitzen, 


feiner 1 885 


n 99 
he Boot. 

hlag , (Ses. Term) the Teck. e 
durſe of a Ship nN one Tacking | 
0 . 


"Slap Sthla 
- 9, die Wendung eine? Lauf. 

23 rabens, : an Angle or Elbow in a 
th of rench , the Tu urning or Wind. 

. > Fd French, A | 4 
0 ag (in Husban or 
70 4 ulture) a Cloſe, avdry. or As a] 
12 hays of arable . tor dit FRE: 

ö a 1 1 / 1 | 


KELL 


fere Sthlige be- 
e Spanjards have been 


u — 5 nach Schlaͤgen, thou wile'be- 
They * er it Schlage aul, he is ; 
lows, he 
don't. mind bevy; cuffed, laſ hed 


ed. 
hne einen Schug zu thun, ide er 1 
ins a Blow, or without ürht- 


er Silas, Stoß vom Wagen, a Jolt 1 
t 

1 8 4 ors of Maner of . new Com / 

| They fay Fguratively, bie find alle 


Cadence or "thy { 


ne Note, ſo einen halben Schlag be | 
Schlag der Pena, the Vibration | | 


tage-Coach Gcting in 


ein Mittel wider den Schlag, "ati. en. „ 
GH N Remedy. ; : 


| der hlbe Schlag, Seirenſdlag, Hemi. | 5 75 ig 


n Seeds or - Graite — 
to the Seaſons. | 


Fe liegt in drey Sclögen,; wwe : 4 


Fields are divided into three Part.. 


| Fo Schlag, Holzſchlag, the Felling 25 AS 4 


or Cutting down of Trees; he 
Part of a Foreſt where Wood ie 
_ cut or where Trees are felled | 
Shag, 3 2 th Joly x. . e q 
of Money, 0 Coin: 35 7 
ein | Beyſchlag, falſcher Sales, A alle EL 
f Coin. > LD OY 
9 7 — Thaler eines Schlages, an "7 
hundred Crowns of the raps Coin HY 


or all of one Coin or Stamp... - 8 


eine Muͤnze von einem neuen age, © 


von einem. oder 8 {3 we 
they are all of the ſame Caſt, Cut. CS J f 
or Kidney, they are Birds of a . 
Feather, they are of the ſame 


© " Opin Stamp, e 1 
|. ooo Stuff, Make. 4.1. 4 
das von einem andern Schlage Fa 5 4 


that's of au other Species; Kin 


Schlag, die Art und Weiſe, e, : 
ay» Rate. ; 5 — 
a0. einen ganz andern Schlag, duite bo. 
an Other Way. * 955 1 
der Schlag, Klapp oder Knal, 0 cher, | 
Crack, Craſh.” " — 3 
| ble —4 das auffliegende Pulver, der ELF 5 7 


fallende Baum gab einen 1 
Schlag, the Door, the Gun-Pow- - 5 3 
der's blowing up, that 5 0 8 1 65 177 
gave a great e Cr ah or e 
Craſ hing. 9 
ese is alſo ſaid instead of Schiag+ | 
fluß, ee Wn 
den Schlage gerithrt werden, to have." 62 __ A 
an Autack of the Apoplexy. or 
to be ſtricken with an Apoplery, „ 
der Schlag hat ihn gerührt, er iſt vom 
Schlage geruͤhrt worden, he has TN: 
been ſtruck with an Apople 9. 


95 4 9 N 


er it am Sthlage geſtorben, he died ,. OY 


of an Apoplexy. 


or Henyplexy. 


[baker ale der untern Thelle, rars- 92 
Shu” bee 


der nut einen g . 


38 8588 I 8 ren ke Ws 


MD , 


T4 
— 


| 2 b a 3 
. Pe ene 


> 
i * 


; if A 
Ang Bar or urn - Pike 
I 


. barricadoed IM 
>. X'S Sloan der, iercer; an lron 


*/  Sthlaghgirke, dle, Zngbricke, a pr. 


5 . 
. 


Wet Schiagewerk, das, Clock. Work. 


— 


Eos or - or ook der, che Arete e 
-& ſoft Swelling ingeuderd by the 
Relaxation or Nilation of * a Ar- 
tery..» // 

| Sqhlagbalken,, der/ Schnelbalten einer 
Jusbruͤcke, * the: . 2x ol a Draw · 


Bridge. 
ese u, ber, an #pople&tic Bal- 
= 2 Fg ſchlagbares Holy, | 


- fam. 
133 od that may be cut down; Cop- 
XS 5 . pice-Wood that may be cut; Trees 
— may be felled. 
Schagbaner, der, a Trap or Fit- -fall | 
to' catch Birds. 


4 


1 


+ Hi to ſhut Mie Paſſage,./ Q Rail od 


(Hunting - Term) . 


eldgate: 
- Schlagbaum 
Wn, or Pik Gi to 8 Beaſts. 


ein Schlagbaum mit e 2 Turn- 

with iron 
Spikes. 

4 mit Scilagbiumen und 


beſetzte Sch anye , 


AE 


* N. 0, 5 


in the Shape of a Hammer with a 
© oe Steel Point to it, on which a 
TLockſinich ſtrikes with a Hammer 
to make the Holes with for. the S 
2 Hinges and Hooks of Doors. 


8 8 
— 4 9 * 


hd + 


-. — Dridge.; 

ese ee. 1 e Pontius of | 
the Head; the Place of the Head of 
newborn Children where the Sutu- F 
res or Seams oft the Skull N fe 


>  Sthlagfas, das, die Tonne, a Barrel, | 


C, Ten de eck 


egen, der, = Tors- Pike, al 


Schlagleine, 


Schlegloth,; das; a Solder, 4 Link for 


Schla gnegel, der/ A perpe 


Schlagpulver, das, anti ee 


223 


. Hans ds, 2 ede 
of a Hawks 41% a Sort of a Steel. 


Foot 


Spring which when uncock'd, ſen 
a Machine or Engine in Motion or 
85 at alſo the Spring of a Fire | 

Schlagfluß, der, an Apoplexy.” 

1 Schlaggeld, das, Knallgold, hare 
fulwanans, 

Schlaghaͤftlein, das, Schlaghäftel, a 
Veg or a wooden Pin io Which the 
Lines of Bird: Nets ace faſtened on 
an Airy. 

eee der, ** 

a Mallet, Beetle of the 
- Bookbinders. - © 

Schlagholz, das, der Schlagſtock, a 
wooden Tool, or a Piece of Wood 
- to beat wich, a Hatters Beetle or 
Malle. 

das Schlagholz, (Foreſt Term) Copſe 

- or Underwood, Co 8 Wood. 

Schlaghüter, der, ( Fore Term) der 
Mutterbaum, 2 Tiller, a Standcr; 

' young Tree teſt in a Wood fot 

Growth. 

Slagfraut,” das, A Sort of Gorman 
der; al/o a Sort of Field- Juniper, 

Field Cypreſs, the Herb Ive, that 

has a Smell of Muſk. 

die, the Drawing Lived 

a Fowler's Net- or Snare - String. 

Schlaglicht, das, (in Painting) a well 

Th” Ray of Light, a Stroke of 

3 


3 the W or Matier for 
Soldering.” 

icular Pin 
| 'ftxiking 


on Re liſting Wheel of, 


Wy ory . Clock; ſee Hebenagel. 
- Ss ein, Aauſdegen, * ne- Schlagneb,, das, a 8 a Kind o if 
Pier; a lord Sword. 1- . Fifh- Net. th 
- -Stlageiſen, das; (Foreſt -Term). the | das Sthlagney der Jäger, © Trap, or Ws 
Hammer to mark a Tree with. | Pit-ſall to catck caſts Net Pa 
das Sthlageiſen, (Hunting - Term) a [. when touched falls den and ſo < 
Trap, a Syare to catch:Beaſts: _'} _ catches the Beaſt; ſee Fallnetz. dn 
das Schlageiſen, is- alſo'a Name or Schlagne „is alſo a Name for a Net. Feuer 
ab iron Wall-Hock. Battle Door to beat a Ball with. 
DF. i die, the clecking or eg ere der, a Poſt on Wgrated WM 60 
ſmoothing Hammer in Paper⸗Muls. Boor of a Hedge. againſt which the i 
©” Schlogeuhr, die, a Repetition Wanks” Door: ſtrikes, | aud, to which tbe BY Fla 
| Bo 2a 2 3 ulum chat repeat des | Door is looks. | 
Clock. Schlagpillen, dle, apopledtic pills. Butts 


eimer 


Powders | Powder: againft the EP pat 

s bp plexy. | Wir 
7. een Knallpnlver ebe 
+, 5 rs Eber 


PP” as . :£ 
4 3 
— * 
* * 


Storm of Rain; ſee Platzregen. 


1 or Mill -Hopper. 

ire. Schlagſchatten, der, (in painting) the 

greater Shade or Umbrage of a 
Body, which ſtands in the fainter | - 

rum Shade of än other Body, that co- 


Shine. 
Schlagſchatz, der, the Seignorage, a. 
Regality in Gold or Silver to,be 
coined, an Impoſt which a Sover= 


NEY. - 

Slaaſeibe, die, (in Clock Works) 
the Plate or Dial which ſhews the 
Number of Strokes of every Hour. 

Ochlaguhr, die, a Clock; ſee ><lage- 


uhr. 
Schlagwand, die, (Term of the Fow- 
lers and 'Huntsmen) any Net that | 
may be drawn aud dropt. 
Schlagwaſſer, das, apoplectie Water, 
the Queen of Hungary's Water. 


Wen wok 1106 alt; of uur. (ich 
ſhlage, du ſchlaͤgſt, er ſchlaͤgt, wir 
ſchl agen 2X, imperf. ich ſ 
ſchluͤge, perf. ich habe geſchlagen, #m- 
Per at. ſchlage oder ſchlag) to beat, to 
ſtrike or ſmite hard againſt any 
Thing either with one's Hand or 
with any Inſtrument; 


uf del Ambos schlagen, to ſtrike on 
the Anvil. 


a or Papier, Bache ſchlagen , to beat | 25 

Net . Paper ; Books: - 

A e an die Bruſt ſchlagen, to "beat 
one's Breaft. 

a Net oer ſchlagen, to ſtrike Fire, 

vi ed zu Blattern ſchlagen , to best 

. ** Gold to Leaves. 


C oh ſchlagen 4 
Pla Cs. 
Beld ſchlagen, to coin or wint Money; | 
Butter ſchlagen. „o churn. 
eimen oder Mörtel ſchlagen, to beat, 
pat, . or plaſh Mortar or Lane = 
eh! ſchlagen, to preſs Oil. a 


6 


einne ber A great ker or | 
Schlagruthe, die, the Beater of the | 


vers or ſhelters it from the Sun. | 


eign takes Fom the Coining of Mo- 


chlug, Jubi. N 


mit dem Hammer schlagen, to knock, 
2 * or beat wich the Ham- | 


1 


03 beat ron into 


einen "lt in die tak le, - 4 "4 
drive a Nail into the Wall. N 
Pfahle in die Erde ſchlagen, to driye 9 


Stakes into the Ground. 


E %. © 


einen Eſtrich ſchlagen, to pav eee. 
einen Schuh über den Leiſten ſchlagen, 2 
to put a Shoe upon the Laſt. 
den 
nis. ä 
eines Namen an den Galgen ſchlagen. 
to ſet or poſt up one's Name on . 
the Gibbet or Gallows. ; IS 
Schlagen „ ſigniſies alſo playing in 
ſome Inſtruments, to touch au In- ge 
1 2 rune? 9 5 1 . 
er kann die Orgel, die aute, arfe, 
Zither ſchlagen, he can play on the 
Organs, on 
1 Foe: Cn 1 8 
avier ſchlagen, to play on- | 
Spinet, Harpſichord. upt the. 
die Trominel, die Pauken ſchlagen, to . 
beat the Drum, the Kettle-Drums. 
die Schamade ſchlagen, to beat a Far- 


allen ſchiagen, to plan et Ten. 7 


6 


4 


7 


ley 
| eiden x il ſlagen; to till or de- 


Schlagen 5 $;;-nifics allo to Year; to 5 2 
ſtrike, to cuff one, td deal an 

one a Blow, to hit one. ; 

einen mit der Hand, mit dem ent 
ſchlagen , to beat or ſtrike one 
with the Hand; with a Stick.” 

nach ens ſchlagen, to ſtrike at one. 


mit Fluſten ſchlagen, to box, ko cuff, . - 7M 


to beat with the Fiſts, - - JETS 
mit der Ruthe ſchlagen, to ſcourge, ©. WR 
to Whip with the l 1 
er hat ſeine Kinder geſchlagen, he ba 
. Jaſhed, whip pped, beaten, puniſh» 
ed or chaſtiſi his Children 
ich will euch 19 und Bein . 
lagen, Fl beat. or brea Jr | 
Arm and Legs to Pieces. 2 
er Jar ihm blaue Augen g ee be. 
beat his Eyes blac Wy 
Death; t lone. 5 
Ry aufs Maul ſchlagen, 16 give. one = 
Flap; Slap, Blow , - 
owe on the Chops, to daſh one 
in the Teeth. 5 
jemanden hinter die Ohren ſchlagen, to: 95 
; give one a Box on the Ear. 


2 — 


N 


Wound one. 


2 mit Blindheit geſchlagen werden, to bo | 


— ſchlagen, to 1 Wool. | | 


Ebers 0 W. 3. T 


he ergy with e 


0 


> 
7 1 
e 
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* 3 - ſj 
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- 
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2 \ 


the Lute, o on the Harp, 2 FR: ; 4 


einen todt {ldgen „60 beat * ©. 5 5 : 1 


Cuff:.or r 


einen wund ſchlagen, to hurt g 


| 21 in einem ſchlagen, to embrace any 
_- 7 one's Party, to join with him, to 


be EN. better of, to defeat the Enemy. 


of the Enemy. 


dle, 10 engage or join Battle. 


— 8 a ruined, a loſt 


een, ſich ſchlagen, mit EA : 


fampfen, to fight, to box, to cuff, | 


to beat or cudgel one another. 


ſich mit einem auf den Degen ſchlagen, 


to figlit with the Sword; to fight 


a nit Piſtol me 8 "ry 

< mit olen ſchlagen, to t a 
1 Duel with Piſtols. . 5 8 
'{ﬆ durch die Feinde ſchlagen, to make 


one's Way through the Enemy | 


wich Sword in Hand, to work or 
open one'sfelf a Paſſage through 
the Enemy. 


OE, or engage into auy one 's Ja- 
re 
| mit Sorgen, mit Grillen ſchlagen, 
to grieve, to fret one sſelf, to be 
one'sſelf, to be uncaſy, to beat 
one ng | _ it 
mit ſefnen eigenen Wor agen 
5 ſelbſt auf das Maul . 10 
contradi ct one'sfejf, to inſnare, to 
intangle one 'sfelf by one's own 
Words. 


Scag en 1s alſo ſaid inflead: of uber # Cornu r ſes; or the Corn riſes 1 in 


5 winden. to beat, to vanquiſh, to 
eonquer, to overcome, to get the 


unſer linker Fluͤgel ſchlug den rechten 
Fluͤgel der Feinde, our left Wing 
beat or vanquiſhed the right Wing 


Schlagen, ſigniſies alſo, to give Bat- 


Armee wird morgen ſchlagen, 
dur Army will givé Battle or a1 
fight the Enemy to morrow. | 

hu Feind in die Fl « ſchlagen, to 
defeat, to rout — to 
put the Enemy to Flight. 
; 1s alſo ſaid of Horſes that 


Ther fay alſo of Birds, mit den Fluͤ/ 
geln ſchlagen, to cla the Wings. 
wilde Schwein ſchlaͤgt mit den Zaͤh. 
nen, the wild Boar e wich 
his Teeth. 
Schlagen, is alſo Term at 
Draught, and at Tick - Tack; 


ö 0 FW Us ee Mann, 1 am 


in a brown Study; to fret within | 


[ die Dichſe {ligt, the Arquebuſe re- 


. ne ench in Aze den Pfew {hligt, | 
mt euch in Acht, 0 ferd gt, 
take Care of this Horſe, it kicks. 


n * 
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einen n Stein ghlagen, ts back a . 
at Draughts. 

g Schlagen „as a verb. neutr. aid. of a 
Body that falls or ſtrikes rudely 
and with Precipitation againſt an 
other Body. 

das Kind iſt lt dem Kopf auf einen 
Stein geſchlagen, the Child f@!! or 

daſhed with Bis Head againſt : 

Stone, it knock'd againſt a Stove, 

er ſchlug die Laͤnge lang hin, he fel! 
down head- long. 

das Waſſer ſchlug ihm uͤber den Key 
zuſammen, the Water ran over his 
Head, he was ſoaked, cove.c} 
with Water. 

die Flamme ſchlaͤgt in die Höhe, the 
Flame mounts, riſes. 

They ſay alſo, der Regen ſchlaͤgt durch 
the Rain pierces. 

der Regen iT durch den Hut geſchlagen, 
bars Rain pierced or ſoaked through 


diet Dinte {l8gt durch, the Ink pier 
+ ces the Paper. 
die, Baͤume ſ<lagen- aus, the Trees 
8 oot or but, they burgeon ot 
* ſprout out. 
das "Korn ſchlaͤgt in die Hoͤhe, iſt in di 
dhe ge geſchlagen, the Price of the 


Price. 

dazu ſchlagen, to happen, to com 
upon ox to. 

es (it ein Fieber dazu geſchlagen, i it un 
accompanied with a Fever, or be- 
ſides being ſeized with a Fever. 

ehe der kalte Brand dazu ſchlaͤgt, be 
fore the wild Fire or ay Gangren 
inflames the Wou 4 

They ſay alſo, der Donner hat it 
den Kirchthurm geſchlagen, the Thur 

der ſtruck in che Church - Steeple 


coil 8. 
die Wellen ſchlugen an das 
Waves ane beat Sqn, the 
Veſſel or * 
Schlagen, is alto faid of Birks i 
Read of Ningen ; to ling. 
N ſchlaͤgt, the Niggi 


die Wachtel ſchlaͤgt, the Quail. calls. 
der backed. hat angeſchlagen , the Do 


They ſay figuratively, bie Uhr IC 


4 - 
; 0 * 
* , , — 
5 1 ; 


to beat, EI 


N ſchlägt/ 5 
p 


2 Man 


I. cf a 
rudely 
alt au 


einen 
lor 
inſt 2 
Stone. 
xc fell 


|; Keyi 


rer his 
z»Ve.c] 


„ the 
durch, 


hlagen, 
rough 
? pier 
Trees 
on ot 


in die 
of the 
iſes in 


com 


dhlagen, das, the Act of beativg, 
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es hatte norerſt 3 zwey gelber, it had 
but juſt ſtruck two. 
es wird gleich vier ſchlagen it will 
- trike four directly. 
They ſay alſo, der Puls, das Herz 


ſchlaͤgt, the Pulſe, the Heart beats, | 


goes Pit. a- Pat. 
ſein Gewiſſen ſchlaͤgt ihm, his Con- 
ſcience reproaches, ſtings him. 
Schlagen, is alſo yet ſaid in a great. 


may other Terms, the following | 


being the moſt uſual. 
Holz ſchlagen, (fallen) to fell, to cut 
down bd Þ, to ſell Wood. | 


eine Bruͤcke ſchlagen, to lay the Pon- | 
tons, to make a Bridge of Boats, | 


to build a Bridge. 


ein Lager — Kh (aufſchlagen) to | 


pitch a Camp. 

die letzte Hand an das Werk ſchlagen, 
to put the laſt Hand to a Piece of 
Work, to finiſh it. 

ſchlagt an! (Milit. Term) 

ſich etwas aus dem Sinne, aus den 
Gedanken ſchlagen, to forget a 
Thing, to drive lit out of one's} 
Mind or Thought. 

ans der Art ſchlagen, to degenerate, 
to grow worſe, to be ſpoiled, to | 
adulterate, to alter. 

etwas durch ein Sieb ſchlagen, to ſtrain 
ſomething through a Sieve. | 

der Schrecken iſt ihm in die Glieder ge. 
ſchlagen, he trembles with or for 
Fear; the Terror has ſeized or af. 
fected his Limbs aud internal Parts. 


einen zum Ritter ſhlagen , to knight Fs 


one. 

einen Verluſt auf die übrigen Waaren 
ſchlagen, to charge the Remanent 
or Remnant of Goods for a Loſs 
or Damage, to ſell it ſo much the 
dearer, 

ſein Leben in die Schanze ſhlagen, to 
venture or hazard one's Life. 

einen quten Rath in den Wind ſchlagen, 
to Night, neglect, despiſe or ſcorn | 


Can 


preſent! { } 


BY 


3 das * des Pulſes Fi der 


Arteries. : 
das Schlagen des Herzens as 


ing, the Palpitacion 


the Pulſation of the Arteries. -/ 
das Schlagen des 3 the Beating 
of Time (in Muſic). 
das Schlagen, Ausſchlagen der Pferde, 
„ Kicking, Yerking, - Flinging | 
of Horſes. 
| das Schlagen der Nachtigall, the Sing- 
ing of the Nightingale. \ 
das Schlagen der Wachteln, the CAL: 


ling of the Quaits.. 


ax die; ih . neus 


a . * 


— 28 


* Ll 


Sthligel, * a Mallet, a CY 


alſo a Beetle: a Paver's Beetle. 


der Schlaͤgel, Pfaͤhle einzuſchlagen, a a 


miner. | 
der Schlaͤgel der Trommel, Pauken, 


the Drumſtick, Kettledrum Sticks. 

ein Schöoͤpſenſchlaͤgel, eine Hammels. 
keule, a Leg of Mutton. 

Schlaͤgeleiſen, das, (in Smelting-Houſes 


Feet long, pointed at one End to 
break the Floors looſe with. - 

Schlaͤgelſiſch, der, 
ſee Ha mmerſiſch. 


grind a Stone hollow; alſo ar a verb. 


halt, to limp; to hobble along. 

der Hitſch ſchlaͤgelt geht mit den Hin⸗ 
terſchenkeln lahm, the Deer, LORE, 

or Stag goes lame with the Thinks 
or drags his Thigh, his Hindleg. 

Schlager, der, that eats or knocks; 

_ 5 eee 88 15 e 


Tinman; a Brazie r & r 


die Zinſen zu dem Capital ſchlagen, to 
join or add the Intereſts to the 
Principal or Capital. J 

up Herrings. 
ſtriking, ſtamping &c; | 1 


das Schlagen der Feinde mit einander; 
the .Fightiog or e . pi 


an Ad iti A „ DHA 
n Admonition or Advice. [ ein Oelſchldger., © ben ow SLY 


555 in Tonnen (<lagen, to barrel 4. 


that makes Rape-Oil 


ein Paukenſchlaͤger, Kettle Dru 8 


mer. 


ein Trommelſchlaͤger, a Drummer. 


ein Goldſchlaͤger, a Gold- Beater. 
ein Holzſchlager, a Feller za Cleaver” \ 


of Woo 


ein euren, a Player of or „% 


the Lute. 25 ö : ; K 
8 2 ; a WERE 


Schl EH, . 
adern, the Beating of the Pulſe or 


"the Beats 1 
the Heart. 
das Schlagen der Adern im Körper, 2 


nent, to go lame, to be lame, to 2” 


* - 
9 bs 
2 * 


or Forges) an Iron-Bar of 5 al 


SA < 
TOES 


the Balance - r. 
Schlageln, verb. rep. af. 4 nent#.. to 


-*.-\-.. 
3 1 


3 
= 


1 


| They dll alfo, Schläger, 2 Tilter, 


225 I Schlammſiſch, der, a common Name 


| - Wooden Cheſt, in which the Ore is 
Schlammgrube, die, 4 Quack Mire, a 


ed 1 or miry Bottom or Ground. 3 


N 2 muddy or dirty Road. | 
ſchlammig ſchmecken, to have. q Taſte 


>, 8 an Homicide, a Mur- 


= dg in die Schlagerey thengen, to mix 


aw. 
> : 


Schlammherd, der, a Place lined with 


Schlammig, adj. et adv. (comp. ſchlam · 


* Shiammſlc, der/ the Slime or Mud. 
700 f waſhed Os” 3* . 4 15 


8 52 3 


gy agg 


derer. 


-a fighting Fellow, a Bully, an 
Hector, a great Fighter, a Fiſty- 
Cuff Man, a Boxer, a Dueller. 


| Scher; is alſo a Name for a Ra- | 


pier, or long Sword. 
er hat immer ſeinen Schlaͤger an der 


Seite, he has always his Rapier 


or long Sword dangling at his Side, 


or he wears always his long Sword | 
© "By on his Side. ; x 
9 die, a 


Fighting, a Squ: b. 
ble, a Fray, a Cuffing or Skirmi 
ing; an Altercation, a Quarrel, a 


Dispute from which it comes to 
4 Schlaͤmmen ; as a verb. neutr. ſigni 


Blows. | 
die _Schligerey ſcheiden, to part the 


5 Schikgerey gerathen, to come to 


handy Blows, to fight to engage 
in a Fight or Fray. Tor cir 


or engage into a Fight or Battle. 


Schlamm, der, Koth, Mire, Mud, 
= Dirt. de 


im Schlamme ſtecken bleiben, to be 


_ mired, to fink or ſtick in the Mud 
or Mire, in the Moraſs. 5 


| im Schlamme waͤlzen, to wallow | 


about in the Dirt or Mire. © 


e, der, , Schlammbeißer, - X 


@ Loach, a little Fiſh in Ponds. 


for a'Fiſh that keeps in Ponds in 
the Mud; a Pond - Fiſh. 


eee der, an lad} ſquare 
_ waſhed. 
Slough, a Mire, a Puddle. - 
Boards, on which the pounded Ore 


is waſhed” 


3 ak , Juperl. ſchlammigſte) muddy, 


miry, pane dirty, 1 fluny, | 
"o00zy, mar 
ein {iammiger Seegrund, 42 muddy 


. 


ein ſehr ſchlammiger Weg % very 


of Mud. 


(290) | 


: to gluttonize. 


| Saal mec, adj. tt adv.. debauched, 


Schianumſicily, der, ns Tit - Ore. 
1 1 ſee e 


hn 


i 


* 


+ 


Y, 


Scilmmen „ verb. beg; af. von dem 
Schlamme reinigen „to cleanſe of 
the Mud; to waſh. 

einen Teich ſhlammen, to cleanſe a 
Pond from M 


[ ad... Aſche ſchlaͤmmen, to oth Sand, 


das Gs {limmen, to waſh the Ore. 
das Schlaͤmmen, Cleanſing , Waſb. 


der 13 a Cleanſer, a Waſh- 


er. 


e 


alſo, to drink much or hard; 

live a debauched, a riotous Life 
to live in Luxury, to live profuſe- 
ly, laviſhly or waſtefully; to play 
tbe good Fellow, the Glutton, to 
make merry, to Feaſt or banquet, 


Satie, das, die Schlaͤmmerey, 
Debauch or Debauchery, Carou 
ling, Merry-making, Riot, or ris- 
tausganquetting andReyelling, hard 
Drinking, inordinate Eating; Rio- 

tousneſs, Gluttony, Guzzling, con- 

tinual Feaſting or Banquetting, Lu- 
kur, Luxuriousneſs, Extravagance 
in Eating and Drinking. 

Schlammer, der, - a Glucton, .a De- 

- bauchee, a Gormandizer, a Belly: 

God, a Guzzler, a Reveller, 4 

Smell Feaſt, a Leachery a riotous 

Liver, an Extravagant; that lives 

in great Luxury. gf 


prodigal: luxurious, riotous, riot. 
ing, leacherous; revelling, carou- 
ſing, feaſting, gluttonous; adv. lu- 
xuriously, debauchedly &c. | 
lampampe, die, a Slut, a dirt 
and nafty Huſſy. 
ſchlampampen, to be idle and lead 
| 2 and negligent Courſe of 
» 1e. 
Sire, die, « Slut, a naſty Wenchy 
Sloven. 
Stlampi ſeyn, tol be lovenly, ſlut 
tiſh, to be idle, naſty, negligen 
in one's Dreſs or Clothing. 
| Schlang, Schlaͤnge, ſee Schlingen. 
Schlange, die, a Serpent or Snake 
(a 5 aa nnn, e, 
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-Ore. 

| vie halle the Rattle: Snake, Schlangeney ; bas, the of a Ser. ; 

che. die Stockſchlange, the Scytal, a dange- pent. 5 enge 
rous Sloe Worm, whoſe Back is  Shlangenfert 7 das, Fat or Greale'of 
full of variable "and delightful a Serpent. - 

5 Spots or Marks. Schlangenförmig, 24% & Ads waving, 
e 7 die A 2 Orterſchlange, an that has many Furnings and Wind- 
pes 2 ings; formed like a Sunne or Ser. 
nf, die 1 the horned Serpent. Pet, 
me 4 die Schiepſchlange , the darting Ser- ' Sthlatnengawa; der, Walks in a G 
Sand 1 den that turn in and out, meander. 
anch eine Schlange, ſo keine Eyer, ſondern | ing Walks. 

e Ore, 2 Schlanyen gebieret, a Vi-] Schlangengeziſche, das, the Hiſſing, o 4 
Vaſb. hiſſing Noiſe of a Serpent. 5 
my Beillenſchlange „Klapperſchlange, Schlangengift, das, the Venom or 

aſh. the crowned Serpent of the Indies. Poiſon of a Serpent. 
| die Aalſchlange.; a Serpent that is co- Schlangengras, das, ſmall . 

7M vered on the lower Belly and on or the Graſs-Plantane; a//o.a Na 

i the "Tail with Scales. for the wild Crow - Foot (a Plaut „ 
Life: die Bruchſchlange, a Sloe- Worm. Schlangengurke, die, a Name for a 
fuſe. die Riagelſchlange, the Amphisbene, Sort af very long Coweumbers; the b 
1 a Serpent with two Heads. - ſenpentine Cowcumber. o 
ben die große ceyleueſer Schlange, the Schlangenhaat, das, Heir conſiſting © 
8 Anaconda, a ceyloneſe Serpent of of Serpents, with which the Heng - 

La. enormous Magnitude. of Meduſa and of the Furies is 
_ de Sheng; ziſchet, che Serpent hif-| repreſented in the Fable. . 
Ws; Schſfangenhaupt, das, the Serpent's 

233 t junge Schlange, a young Serpent] Head; alſo a Name for the leb 

hard MI er Snake | Viper's Bugloſs; ſee Natterftaut. A "4 
' Rio. BY They call figuratively, Schlange, a | Schlangenhaut, die the Skin of a Ser- 
5 Ka Serpent, a malicious, an ill or pent; ſee alſo Schlangenbalg. „ 
HP 2 a bad, a naughty Perſon; *A Schlangenhoͤhle „die, a Serpent's Den. 
es . e Schlangenholz, das, Serpent's Wood. 1 
5 chlange in ſeinem Buſen nahren, | the Wood of a Growth at the Isle * 

+ De⸗ * nouriſh a Serpent or Snake, a | Ceylon; which is very bitter, has 
Belly. Viper in one's'Boſom; viz, to be- a ſudorifie or diaphoretic Virtue, 
a" ſtow Benefits on an ungrateful Man | and is uſed againſt the Bite of ve- 1 
ol or Woman. | nomous Animals (Ophioxylon Lian.) 4 
lives They call alſo, Schlange, Feldſchlan⸗ Schlangenholz, is alſo the Name f 


ge, a Culverin, a Piece of Grd-' 


ched nance. 
riot Schlangenart, die, the Serpent - Race, | 
a Breed, à Generation of Serpents. | 


Schlangenartig, adj. & adv. ſerpentine, 
reſembling a Serpent or Snake; of | 
the Nature of a Serpent. 

a famous or renowned Bath in the | 
Circle of the upper Rhine. It is | 
called Schlangenbad ; becauſe of the 
many Serpents found init, 'that do | 
5 Manner of Hurt or Harm. 
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8 Ist My . 
hlangenbad , das, Karls haler Bad, Indian crowned Serpent Ophior - 


Schlangenbalg, der, che viquglt, the | 


an other Eaſt- India Tree Se 2 
nos Colubrina Linn.); its Wood 
is alſo uſed ogainft all Manner of 
2 1 or Venom. There is yet 
a # thizd Kind of Schlangenholz, 
5 e under the Name of Schlan⸗ 
genwurzel, Dragon-Wort, which 
is chiefly uſed againſt the Bite ofthe 


_rhiza Mungos Liun. ). 


Schlangenknoblauch, der, Rocombole 5 5 4 2 


a Sort of Garlick. - 
Schlangenkopf, der, the Head of 2 
Serpent, or a Serpent's Head. 
das Schlangenkbpfchen, the Ser geen 
wich a Serpent's Head: | 
Ns das, Serpentary, Bis. . 


. tort or Snake - Weed, Dragon owe: 


pet 


ligen ' caſt Skin of a: Snake; 

Schlangenbiß oder Stich, der, the Bit ite 
2 Wo Biting of a Serpent. * 
* Schlangenbrut, die, 'a BYE or Ger 0 


ration of Setpeats 8. 5 EO 


5 as" ta” 


| : "© 2 the-Crowns of a * 


ut. 


Een 9 > ij 
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Seer. 85 the crooked Line, 
2. ine that has many be and A 
Schlangeni 
Genlift, die, ſerpeatiue Vileneſs. 
Schlangenmann, der, a Conſtellation 
I So the boreal Hemiſphere ; a Figure 
that holds a Serpent in its Hands; 
fit is alſo called 1 
- Sthlangenmord , der, the Scorzonera, 
a Sort of a medicinal Plant. 
Schlangenmotte, die, a Moth or Tiny 
that keeps on Fir- Trees (Phalaena 
Noctua picta Linn.). 
Schlangenröhre, die, - a crooked Pipe, 
a finuops or winding Pipe. 
 Sqhlangenſpriye , die, a great Syringe 
for quenching the Fire with a lea- 
ther Conduit or Pipe to it. 
eee der, the Bite of a Ser- 
gent; «//o a Term of the Seainſtreſ- 
ſes, a ſerpentine Stitch. _ 
32 if BebLog der, the Hay, a Coun- 
Wanne. 
| . e crookedly, wind- 
iüngly, all wriggling, making many 
Turnus like a e, ſerpentine. 
ſchlangenweiſe laſs; to run all wrig- | 
_ Sling like the W riggling ofa Snake, | 
to go or turn in and out, to be 
full of Turnings. 
ene gezogen, (in Heraldry) 
tortile , twiſted. +. 
Schtangenwurz, die, the Scorzonera; 
fee Schlangenmord. 
Schlangenwurzel, die, the Herb Dra- | 
Zons or Dragon-Wort; Serpentary. |; 
. bis, vir, glulſche Schlangenwurzel, Ser- 
Ra virginiana,. 
e die, properly the 
Fe Tongue of a Serpent; ( Agur.) 
atter's Tongue (a Plaut); 4% the 


3 


— 


—_— 


4 Petrification. 


das Schlangenzünglein, Natter üng 
lein, the Herb Adders - Tongue. 
Schlanzenzwang, der, the leſſer Buck | 


; _ * * eee 1 
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u, verb. aug. reeipr. 1. 
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ein ſchlapper (schlaffer) Hut „ a ut 


Vary 


Serpent's Fongue or Gloſlopetrac, | . N 
mx Neighbour loſes ten thouſand 


Schlaraffenge ſicht 


1 


* 


Sil _ 
elt ſich an den uin 
vy winds or twiſſ 


die  Ephe voy 
baum, the 

about the Elm. 

{langeln, ſignifies alſo, to 80 Wind. 
ing about, to go iu and out as Ri. 
vers do; it is alſo ſaid of the Light. 
ning that makes many Turning 
aud Windings. 

Schlaͤngeln, das, the Turuing or Wind. 
ing in and out; a Winding abou, 
a Twining or_T wiſtiog: 

Schlangelein , das, a little Serpent ot 

Snake. 

Schlank, a4. & adv.” (comp. ſchlanket, 
faperl. ſchlankeſte) ſchlank von Leibe, 
lender, ſmall, chin, e lank, 
long and ſlender. 


eine (lanke Leibesgeſtalk , af leni 


Shap 
ſlant, ede alſo, pliable, flexi 
ble, pliant, that bends eaſily. 
elne ſchlanke Ruthe, a pliable low 
thin Switch, a limber Rod. 
N and Rohr, a. flexible Reed ot 
ane. 
Schlapp, adj. & adv. "Flank 3 3 ſee 
Schlaff 


that flaps or flaps down. 
Fe<lapp (ſchlaff) . to wield; to 
klacken or relent. | 
Schlappe, die, this Word is chief 
uſed Sguratively and ſigniſies 4 
Loſs, a Damage, Prejudice, Detri- 
ment, Disadvantage. 
der Feind hat elne derbe Schlappe be 
kommen, the Enemy has ſuffered 
or ſuſtained 2 conſiderable Loſs. 
mein Nachbar bekommt dabey elne 
Schlappe von zehn tauſend Gulden, 
tis a Loſs or Damage to my Neigh- 
bour of ten thouſand Florins; of 


FP 


Florins by it. 
es ſlappt und haͤngt Alles an ihm, be 
s all tattered or all in Rags. 

Schlappheit, Schlappigkelt, die, Sla lack 
nels; fee Sta "7; 
Schlaraſfe, der, (an injurious 197 po- 
pul. Term) a Truant, an idle Rogue 
or Rascal, a Vagabond, a lazy Bo- 


nes, a Sluggard. . 
ein, "a Monkey 
Face, a fooliſh, an apiſh Face, A 


©on © ES Bn Wen +, 


* 5 "ſha ngelt, imnenat. ſchlaͤngele dich) 
tte mave in making many Turnings 


dig Windin 0 twi 
e weil. MR e "A 


Pot ie 5 ö 


1 


ridiculous Face; a ridiculous Maſk. 


S axaſfengeſicht, 
V wuner⸗ Won 


95 YM 


Schaue 


1 Ulm 
twist 


Wind. 
as Ri. 
Light. 
Tnings 


Wind. 
about, 
ent ot 


lanke, 
Leibe, 
lank, 


Sthlauch, der , 


Sthlay 


WO PF IR ICTs 
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Schlaraffenland das wo einem die ge⸗ 
bratenen Tauben ins Maul geflogen 
kommen, a plentiful Country, a 
yy Conntry to live in; the FO: 

larfe, die, a Pair of Slip wit" 
on Heel- Leathers, that cover 

Schlarfen, verb. reg. . to march 
trailing or dragging the Feet, to 


nd, Uto pia. 
whe 
the Fore - Foot. 


Schlathund, der, a Slouth - Hound, 
(a Dog dreſfed to attack Bears). 


Jupevl. ſchlaueſte, fly 3 crafty , cun- 


acute. 


ein ſchlauer Fuchs, a fly or eunging 
Fox, a fly Blade, a crafty Kuave. 


Gipſy. 


eraſtily, ſubtilly, wiſely, dexte- 
rously, prudently, politicly, with, 
Subtilty. 

Schlanheit, die, Schlauigkeit, Cunning 
or cunning Trick, Guile, Crafti- 
neſs, Subtilty, Slyneſs, Wile; Inge- 
nuity, Shrewdneſs, Dexterity, Wit 
ticism, Acuteneſs; 

Schlaukopf, eln, ein ſchlauer, durchtrie 
bener Kopf, a ee Blade , « 


—— iy 
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3 aaa die 8 
Jack, a W Bottle prepared to 
put Liquors in, as Wine, Brandy, 


Oil &e: a Borachio; ae a Leather 
pipe, a Water Conduit;'a long Pipe 


of Leather to lead the Water from 5 


a Pomp to a Barrel or to any Veſſel; |. 


o to h fro ; } 
ehe e lead the Water from a Fire einem eigen ſchlechten Dienſt chin 


dyringe to where it is neceſſary; 
Heber, der, a Kind of an Au- 
ger or Wimble for Water Pipes; 


alſo. à Kind of an Auger, by Means | 
of which to draw ey out of Caſks | "if 
through the Pipes. 1 das { 


Cqhlaucen, verb 


N to-cleanſs the N 
Water Pi 


Rod that e from one End of a |. 


S to the other. . a 0 EE 
wp : 2 flender, a light Dinner or du 


Schlauder, die, (in Archit.) der San, : 
55 „ Gibelanfer der Gebäude, the | 


Schlau, adj. ++ ado., (comp. ſchlauer, 
ning, wily, quickwitted, ſubtle, | 
ſharp, ingenious, wiſe, erer 8 

| 5 ſchlecht, glatt, ſleek or Mlick, ſmooth, 

ſie iſt ein ſchlaues Ding, ſhe is a ſly | 


or cunnin os | 
as an adv, lily, Alete, cunningly, 


"© 103 3 


5 


go without lifting the Feet eee, 4 
1 ſchiacht und recht, plain, downright, | 


I ſchlechte Waare , 


by! Means of a long | 


be uh Anchor of a Building). * 


Oo wt 


1 5 
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Schlduder, die, fs Schle 
Schlaͤuderer, Schlaͤudern, 
derer e. 


diſſolute Mind, to be regardleſs or 
, negligent. + 

Schlaudern, ſee alſo Schlottern. 
Schlauigkeit, ſee Schlauheit. i 
N ; adj. et adv. (comp. ſlechter, - 


pure, yamixt. , 


openhearted, ſincere, upright, not 

formal, ſincerely, uprightly. _ 
dieſer Men f — ſchlecht und recht, this 

is an ight, honeſt and —— 

Man; he is a Man of Integrity. 


even or plain. 


| ſhleche, gering, Night, meatt, lender, _ 


mall, baſe, low, vile, poor, pi, 


- tiful, paltry, ſorry, indifferent, 
common, ordinaty; of litele Va 
lue; as an adv. vilely, baſely, in 


poorly, pitifully 


ſchlechter Weln', light, bad, run 


poog Wine. 


ſchlecht Bier, finall Mes. ce 3 
ſchle tes Waſſer, pure Water, an 7 : 


ferent, bad Water. 


ſchlechte Beſoldung, a ſmall-Solary; 
ſchlechte Zeiten, ill, hard, bad Tb 


| Merchandiſcs or 
Goods of little Value. 


I ſchlecht Gold, dale Gold. 3 
ſchlechtes Geld, baſe Coin, Money 9 


baſe Allay or of a baſe Standard. 


ein oe Preis, a bad Price, 4 | 2 4 1 


low Rate. 


ich habe es um einen ſchlechten Preis. | 


um ein Spottgeld gekauft, I = 
bought it very cheap, deschesps? 
"had it a dead Bargain. 
bad, a 


to play one a e 


- "Frick; to disoblige one. 
wil 


te Luſt zu etwas haben, to have 


reat Mind to a Thing. 


that's a vain, a frivolous, a ight, 

a ſorry Excuſe. 

wir hatten nur elne ſchlechte Mahlzeſt, 
werhad but a ſorry or poor Mei 

. 


that's a td! | 
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das iſt ein e 
8 Suan. n 
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eine ſchlechte „ 2 


ein 5 
\ 
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e ea. if 
Schlaudern 7 verb. reg. . to be of 


ſuperl. ſchlechteſte) einfach, NG 5 I 1 


"3. . 
6 F 


a vile or baſe Manner, tncauly, . 


r . 
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e 
2 (blecter: Beweis, 08 a. poor 


or forry Argument. 
> ſelne is iſt. ſchlecht, bie Drefs 
I 5 pl 3 7 his Cloathing is very 


be gemeine Reden, popular pi. 


courſes, mean I 


ein { {lechter Sr Mann, a com- 
4 flaches Jann, common Tia... | 


rent Qualities. 


. ” iſt ſlecht zu Fuſe,” he is a orry 


5 


a low or ignoble Detern of mean 
= or. baſe Birth. 

- 3 iſt kein ſchlechter Mann, he 11 

* an of no ſlender or common 

- Parts or Merit. 


2 we 
WT ſch euch nicht zu ſolecht bly, i 
Jou don't diſtain me. 
ich bin ihm zu ſchlecht, he thinks me 
eatly inferior to him. 
echt, ungereimt, ein einfaͤltig, infpid, 
lat, impertinent, ſaucy, witlng, } 
- _ unwitty. 
A ee ſehr ſchlecht heraus, that is 
— Siflineſs, Non - Senſe,  Abſurdity.. 


They fay alſo, ich bin nur ein ſchlech⸗ 


receſs or Citizen. 


ware.etwas ſchlechtes that 
9 4 be trifling £ the he, that 


3 be of no great Matter -to 


Hecht leben, ſich ſchlecht behelfen, to 
live pocrly, itifullyß. 


% . 


LF 


e. Handlung ge pe fled (echt, Commerce, | 


F 1 e ph "durchaus, abſo- 
lutely, peremtorily , obſtinately , | 
unalterably, by all Means. 


ee die, Schlechtigkeit, Vile⸗ 
neſs; Sim- | 


neſs; F 


3 Meanneſs; 
2 plicity. 


Lowli 


1 — 


without Ornament; quite ſhort. | 


\_ Sthlecken, . verb, reg. a ad, e neuer. e 
ddainty mouthed, or lickeriſh 4 to 
| vo love Titbits; ſee lecken, naſchen, 


. der, das Schleckermau, a 
dgamty*< mouthed or lickeriſh Man 


"Led 


| Schlecker 


| = hat ſchlechte Gaben, he has indige- 4 


eiſ is — Neon he is of | 


| Lin Lene Wort, a. bad, Aa mean | 


2 . Feen I am but an ordinary ll 


eben, Schlechtweg, adv. plain, | 


7 
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P 4 die, — 5 Like 


neſs. 


Schleckerhaft, adj. es adv, . 
ed, _— by, . that loves. Titbits; 


ſee ane 
igkeit, die, does, Lick: 


eriſhn@ ;_ ſee Leckerhaftigkeit, Ge⸗ 

naſchigkeit. 

chlegel, der, Abe a Beater; ſee 
| "Schldgel, 


Flood Gate. 
Scene, der, the 1 Balance- Fiſh. 


Fault. N 
Schlehe, die, A Sloe, a Bullace or 2 
a | Sort of a wild Plum, that grows on 
n & Shrub or Buſh in a Hedge, 
8 — the Sloe Tree that 
ſtands. fr 
| S hehenbiee die, the Bloſſoms of the 
Sloe-Buſh or the Sloe- Tree Bloſſom. 
Schlehenbluͤtwaſſer, das, diſtilled Wa. 
| Si en the Slee: Tree 8 : 
ehendorn, der, ehenbuſch, the 
black Thorn, the Sloe, 1 
ZBuſh, the wild Plum - Buſh or Treez 
the egyptian Thorn. 
Schlehenmus, der, die cb ebe 
der Schlehenſaft, the Juice of Sloes, 
the Conſerve of wild Plums; Acacia. 
Schlehenwein, der, Wine of Sloes; the 
Juice of Sloes mix'd with Wine. 
Sie verb. irregul. neutr. (id 
ſchleiche = du ſleicheſt : — er ſchleicht - 
wir ſchleichen ie. in perf. ich {li<, 
imperat. ſchleiche oder ſchleich) to ſneak, 
to link, to creep, to tread giugerh), 
to go ſof til. 
hinter einem berſchleichen to follow 
one ſecretly. 
er ſchlich davon wie der Fuchs vom Tau 
benſchlag, he flung, ſtole, drooped 
away like an old cuaning Fox. 
ſich davon ſchleichen,, to ſteal away, to 


" ws 


ſich heimlich an, einen ore hinſchleichen 
to ſlide ſecretly into any Place, to 


1 _ enter ſecretly or ſoftly. 


im Finſtern ſchleichen, ta walk in the 
Dark, to walk by Qwt- Light. 


in die Haͤuſer ſchleichen, to creep into 
| © Houſes, to enter ſneakingly. 


* 
\ f F ins ; 
* f 0 


2 


1 - , — 
« 1 3 7 4 . 
7 . _- ” I a . 
* 2 * 4 
" 7 * as 4 


3 4 r @ mon eee ke | 


They ſay popes einen ſeleichen laſſen, 
* foiſt Ve 25 ny * wok 


Schl egeln , verb. reg. aft. et nentr. to 
blunder, to commit a Blunder or 


* ſeexetly , to give oue the 


chleichen, das; the Act of king 
ve y or heavily, Creepinge Crawl- 


th. | 
ts; Nas "Stleihen einer Schlange , the 
* Crawling or Wriggling of a Ser- tr. 
c pent.- 
Be, das q Schleichen eines Minutenrads, the | 
Sliding of a Minute- Wheel. | 
ſee I chleichend, adj. #& adv. creeping, | 
: crawling, ſneaking; trailing, dragg- 
or ing upon the Ground; lingering. | 
12 ſchleichendes Fleber, an hectic 
. ever. 
to peichendeiweiſe , advorb. en : 
or 
ra \F ; 
_ 2-: | Ph 
Sleicbrief 1 der, Aa Lets of Perniu- 4 
that tation, a written Permiſſion of ex- 
85 changing, a Benefice or military Em- 
the Wl ployment for an other. 
— ann, " 4 clandeſtine Prin- 14 
a- ter, one that cretly ts prohi- 
dited Books. dns ; 
the Nechleicher, der, a ſullen, fi leng, ſatur- 
lace ¶ nine Man; a ſneaking Man or Wo- | . 
rec; man; a//oa e adidcohtigs 


Man or Woman; one that hides his 


Thoughts and that. ſtrives to catch 
any one ſecretly. 


the ing or creeping Fox; 4% a Hedge- | 
. Creeper, a.Sneaks/or Sneaksby. 
(ich ite dich vor dem Schleicher, der Rau⸗ 
t = {her thut dir nichts, the ſtill Sow 
lic, W fucks. up oll the Draught. 
hen; Win Schleicher, a Fiſt, a Fizzle. 
eak, Ichleicherey 7 die, Sneak ing or Sneak 


* * 5 
> 4 # 


ingneſs⸗ 


contraband Merchandiſes or Goods, 


Tau⸗ Win contrabauded n or 
ped Wi prohibited Goods, 7 
7 ©dhleihhandel treiben, to run, or 10 


n Schleichhandel mit Salz, an _unli- 


ing. 

bd \eichhndler; , der, Smuggler. 
ſchleichweg, der, a Pk Way, an ob- 
cure Way; a Way not 5 
to go, ſee alſo Schlelfweg. 
hleier., der, ſee Schleyer. 
ce, der, au einem Rock, the Train 


of a Gowns: MEE 


Py 


ane prohibited Goods, to be a 


"Cry 3 


in Schleicher, Schleichſuchs, a ſneak- 5 
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Schleife, die, a Knot of a Ribbon. | 
eine laufende Schleife, fru or 

_”- ſliding Knot. | 
etwas in eine Schleife binden, to tie 1 
any Thing in a Knot. - + i LY 
lep, . 9 


2 
£ j 


die Schleife an einem Knopfloch, 
N a Loop - Lace. 1 
die Schleife an dem Hute, die Hut⸗ 


ſchleife, the Loop of 2 Hat. 


der, the Loops of a Woman's Gown. 
die Schleife, 
rauenzimmerkleide „ the Tail of a2 


* 


. 


_— 


Train. 


or Nooze, a Gin, a Suare to catch +. 
ones a _Partriages c. ſee. oo 


. Schiefe "* alſo a Name for a Dray, 

5 Sledge; a Carriage without 

F Wheels „ to 5 
Packets of Goods or Merchandiſes. 


Schleife, is alſo a Name for a Hurdle 


: ? 


on to the Place of Execution, or 
to carry ſuch to the burying Place 
on, as have made away with - 
- themſelyes. 15 
Schleifen, verb. reg. af. ſcleppen; Le. 
train or trail, to drag „to draw or,” 
drag after him. 
ſein Kleid ſchleifen laſſen A to let we 
Train or ail of one's Gown 
_  draggle after one. © 
| "_ Uebelthater zur Gerichtsttte | 


i 


{leifen, to draw or drag a Crimi- -| WM 


nal upon a Hurdle to the Place of 


| Execution. 


öchleichhandel, der, duhgling, Con- 


traband; a Commerce or Dealiug a. 


cenſed Selling of Sale or Salt - Sell. 1 


1 
* 


Schleifen, fi gnifies alſo, to Beli 


to lay level or even with the A 
Ground. 
die Franzoſen Gabe die Veſtung ge- 
ſchleift, the French have 9 
liched the Fortreſs. :. i 
They ſay in Terms of Grammar," ef; : 3 A 

nen Buchſtaben ſchleifen, to . 4 FF L 

- nounce a Letter - gently or mild 
without j joining it to the following 16” 1 
| " Vowel. © | 
. eing Note {leifen , 10 'paſk over a. 
x Note lightly, to Tlide over it. 


;. Loop ſay alſo, eine Feuermauer ſchlei⸗ f 5 


jen, to give a Chimney an oblique Be | 
Sdjelſe vi „ Training , Trailir he | 


* ee the Act 8 eee, 
8 5 


. — 


| die Schleifen auf einem Kleide,-Schleys | py a 
der Schlepp an einem . 85 4 
oman's Training: Gow 3,. ts 


eine Schleife Vögel zu ende a spring Sy + | 


nsport Bales or 


to carry, draw or drag Delinquents. © _-* 5 


to raze, u pull down a Forttefs, . PERS. 


"of. raving, of 88 or pul- 
ling down; . . 
Schleifhamen, der, a Tramel, a Dreg- 

Net or Draw - Net, to catch Fiſh in. 
Schleifkanne, die, a large Cain of 
Wood &c. with; au Ear or Handle 
8 ſuch as they have in Tap- Houſes; | 
03 a wooden Drinking - Veſſel. | 

lee die, the Sound - Board of 

an Organ, from which the Sound is 
diſtributed. to the different Pipes. 

© Sihleifreb die, der Nebenſchoß an + 

nem Weinstock, a Sucker or Sprig, 
a young Shoot of a Vine. 


Tree which a Cartier puts into a 

Wheel to keep it from turning. 

= alſo a Wer to ſteal ths. Cuſtom. 
echle fen, verb. irragul. aff, (ich ſchleife 

E du ſchleiſſt — er ſchleift — oy: ſchlei⸗ 

fen ꝛc. im erf. ich ſchliſf, Juli chliffe, 

perf. ich habe geſchliffen, imperat. 

- Tehleiffe oder left) ſcharf machen, to 
= "grind, to whet, to ſet an Edge on, 


hten 


ſet a Razor. 
en Weſſer ſchleifen, to whet, to ſhar- 
pen a Knife. 
einen BEBE ſchleifen , to cut a Dia - 


Spiten, on die Nadeln ſchleifen, to point 
the Pins, Needles, to give them [| 
a Point. 


s de ſchleifen, to whet the 


© kg unge Menſch iſt noch nicht ge⸗ 
ai ul this Fog Man is not yet 
-- poliſhed. 
| Sihleifen, as a verb. uur. 
on the Ice. 
Schleifen ; das, die. Schleifung, Grind 
ZE ing, Sharping, Whetting, the Set- 


ener. 


- 


to glide : 


hin 
© as Schleifen, Schlittern auf dem Eiſe, 


3”. © * * 21 * 0 12 r * 7 
wen OY * 
* 
* * 


0 


to it; a Cann for Water or Beer, 


: Bc: nat das, a little Branch of a 


- Shlvifwes, der, a By-, Side - Way; 


to ſharpen, to paſs on the Grind- ! 
- on} al/o to furbiſh, to poliſh, to 1 | 


ai Sg ſchleifen, to grind, to 


b 


Schleifzeng, . the poliFhinig Inftr 


as * Edge on; Poliſhing, Fur- 
8 die, a Tench @ freſh Wat 


a * . 2 5 
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Solea, der, the Beam on a Wes 
vers Loom on which the! Chain 
flides down. Un 
Schleifer, der, a dens: | 
der Glattſchleifer der . 
Edelſteine, the Poliſher; the Cut 
: Cutter, the Dignond - Cutter. 
der Schleifer der Glastafeln, der Spie 
gel, the Smoother, Poliſher d 
Glaſs - Tables, of Looking - Glaſſe, 
der Scheerenſchleifer, a Grinder, 2 
Brinder of Ciſars, Shears, Knifes bs 


Schleiferhaken, der, a Grinder's Hook, 


a 


TE 


Schleiferlohn, der, the Grindage; tha © 
which is paid to the Grinder, Po > bf 


licher, Furbiſher &c. 
Schleifmithle die, a DE... 
a Poliſhing- Mill. 
Schleifnadel, die, a Woman 3 Heal 
Needle or Pin; a large Bodkia to 
tie the Hair up with. 
Schleifrad, das, the poliſhing ot 
grinding Wheel. 
Schleifſchale, die, a Baſon Wo whic 
the optic Glaſſes are cut. 
Scthleifſcheibe, die, a Steel - Wheel, 20 
Inftrument an which the Diamend 
Cutters cut or poliſh their Diamond, 


ta 
Schleifſchuͤſſel, ſee Schleifſchale. of 
Schleifſel, das, der Schleifſtaub, di #041 
[ Schleifſplne , the Shreds, the 1. a 
pings or Parings, that which goo ben 
pff by Grinding or Poliſhing of nati {cu 
Bodies. le! 


Schleifſtein, a Whet 5 Grind 
3 dletſdein u —.— fern 
n eifſtein zu Scheermeſſern, 
OY Stone for Razors; 
D der, a Trougil or vent 
filled with Water to moiſten th 
* Stone. 
ese „der, a Tythe, whe 
'ything · man may take the ten 
Sheaf where he pleaſes. 


ments or 
Schleifzuͤgel, der, a Kind of a Bridls 


for young Hor 


iſh 


b > IVE Aus; or er on the Inge, Seem. der, Slime, Fle egm or mo 50 

. . ©. Ia thick and viscous Humour; . 

5 1 1 255 ph — * Sg I Mueilage, ſlimy Matter: | 

a0 PH e OCT | - Gerſtenſcylelm , Cream of Barley, 125 

| : / - Tisanc made of Barley. Pine, 
Kt die, che n the Schleimdriiſe, dle, the pituitous or fg give © 
Foliſhiog- the ra, -matic..Glgudules 3 dhe Cg ie 


WW 


* 


5 — 


cially in the upper Part of the Noſe. 


_ nick or thin Skin. 
Schleimhoͤhle, die, the cavity, i in which 
the Phlegm or Slime is gathered. 


pituitous, ſlimy, clammy, . viscous; 
mucilaginous. 
Schleimigkelt, die, Slimineſs, Visco- 
ſity, Clammineſs. 


s & chleimpflaſter, das, a Plaiſter compo- 
ook Mt fed of Mucilages, of pituitous Mat- 
ls ters (Diachyſon, , Emplaſttum dia- 


palmae). 

Schleimpfropf, der, a mucilaginous | 
r an Excrescence in the Nos- 
trils 


Arepoſiein. 


* 8 


1 


Schemen, verb. reg. neuty. Schleim 
verurſachen, to cauſe, produce or 
breed Slime. 


I, ab d<leimen , verb. reg. af. von Schleim 
10nd i nigen, to carry off the Slime, to 
onds e the Viscofity or Flegm away 


of a Thing; a//o to purge the Body. 
men Bi ſchleimen, eo oak or water 
a Fi 


ſcum the Sugar. | 
Shleimen , das, the Act of taking 
away the viscous or ſlimy Matter. 
Ochleißen, verb. irreg. alt. (ich ſchleiſſe — 
du ſleiſſeſt — er ſchleiſt — wir ſchleiſ⸗ 
ſen 2c. imperf- ich ſchliß, ful, ſchliſſe, 
perf. ich habe geſchliſſen , -  Imperat, 


einander reiſſen, to ſlit or ſplit ſome- 
thing aſunder, to ſplit a Piece of | 
Wood in its Length; it is moſt com- 
monly alſo faid of Feathers, to flit, 
to pick. Feathers. 


ridlt 


out or off, to te {oe Re 
vey dhe "Ar Koen, 


UL A. ets) 


Vater 


| 4 3 < o 
«3477 Lt 4 


54 


TIA 


Meghan, der, das en 


Name given in ſome Parts to 


= 


Schleimig, 4%. et adv. flegmatic or 


giebts the cuimyklatters, . | 
Schleimhaut, die, the pituitous Tu- 


> <leimſtein 5 de. fee. e Mirgel and | 
Þ 


den Zucker {leimen , to purify, to | 


. 


ſchleiß, in ſome Provinces they fay | 


ich ſchloß, ich habe geſchloſſen ) von 


Pchleißen, as 4 verb. none. to cleave, | 5 
to flir, or ſplit, to fray, to wear 


ent WP 


| Schleifizwiebeſn, die, , bladed Onions. 


Scleiſſe ble, h Splint, © ts” 
[ cleft "he e ſmall Jong : 


AC 


Teng thwiſe. 


 Shleiſſe, is allo a Name for Lint, 5 


(not much in Uſe). 
Schleiſſe, 
Feathers. 


Schleißeiſen, das, a Flitting Iron.” | 


of Wood cleft or ſlit in Length * 


5 alſo the Beard of. y 


* 
5 4 


Schleiſſenkiefer, der, — ne i 


Splints with. 


cleave, or that is Wer to be 
deleſt or; Fit. 

Schleiſſenſtock, der, a 
the Splints of bine Wood ſtuck, 
which poor People burn in their 
Rooms inſtead of Candles. 

Schleiſſer, der, die Schleiſſerinn, he 
or ſhe that ſlits, that picks Feathers, 

a Picker of Feathers. 4 
der Holzſchleiſſer, a Cleaver of wouy | 


Feathers that muſt be flit or pickt. 
Schleißholz, das, ſee Schleißbaum. 


Wood, a Splint. 


Schlemmen, lee Schl 


wy +7 ; 


men. 


drian. 
Schlenderer, der, ein, A ſauntering ;; 7 
loitering, rambling or ranging Fel- "Ms 
low; a Hane e a ace 
Rambler. - 
Schlendern, verb. reg. nenty.. | "15 * 
wich ſlow Steps, to walk tony 
alon 


walks about in the Garden. 
"ey {lendern, to go lowly, or ſoft- 


aße uns ſo allgemach fortſchlendern, let 13 


us jog, or walk ſlowly, ot ſofily on. 
herumſchlendern, £f gnifies alſo, to be 
idle, to loiter, to do not ing; 


here and there, to ramble, to 
range up and down, to ſaudgy 
along, to 2 about, to 80 id 
ling to and fro. 


9 


a] "mit einem ſchlendern, to 80 or va 
along with 


ONCE. N 


bine, Tree Which is apt to Clit — 
give. l . 6175 that.clea- | 

by or ſlits, + 

. 


* 7% 
4 
K * 
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'Stlendrian, der, der Schlender , tho. 


cammon Rote on E 05 ha 
mon or een 9 


Schleiſſenſtamm. der, a Tree that will 5 vo] 


1 12 
{iz 


alſo to ſaunter about, to ſcuttke 12 95 


Schleiſſenſchnitzer, der, a Knife to cut | 


Stick on PEE : 2% 


Schleiß federn, die , the large or ſtrong 7 


Schleißlein ou Holz „ein, a Slit of ; 7 


Schlender , der, das Schlepplleid., S5 5 f | 

[ Training -Goven; ſee alſo Schlen⸗ 
r l 8 

* 


er ſchlendert im Garten herum be oF : . 


#4 


8 
—_ 


Ret 
= 
3 


3 eswe die. das Schleppchen, Schlepp- 


- "a it der em Schlendt ian, that's. 


; — . 


* 


. die Schleppe hingen laſſen, to Araggle | 


= die Damen laſſen ſich die Schleppe nach⸗ 
tragen, che Ladies have Pages or 
Ser vants to carry their Trains or 


4 
4 


. "ZN ins Gefaͤngniß ſchleppen, to Ln Þ 
2 | F 7 auf der Erde herumſchleppen to 


| | den Schlendrian wiſßen, , to know the 


G: Stlenge vie „ in AY hy C ountries a 


® 
* 
4 


8 wih a Sling. 
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e 


the common or ordinary Courſe 


or Way. 


common Courfe or Way, to be 
acquainted with the Means and 
„„ 


Name for Fascine - Works, to ſtop 
or turn the Waters. 
Schlenkern / verb. veg. a. to f hake, 
t toſs, to jog, to jolt; to throw, 
to caſt, to fling wit: Force; 3 to caſt 


Schlenkern, verb. reg. neudr. to ſwing, 
te toſs, to ſtir, to move, to tangle. 
mit den Beinen ſchlenkern, to wing, 
to toſs one's Legs to and fra; to 
fit and mag one's Legs. 
er ſchlenkert die Arme im Gehen, he 
gocs flinging or dangling his Arms. 


lein, Train or Tail of a Habit, 


of a 8 s Robe or G- I. 


one's Tail. 
die Schleppe auſſtecken, to truſs, to tie, 
to pin up one's Train or Tail. 


"Tails after them. 


= Shlepps; (Hunting Term) a Prata, 


Trace made with a Piece of Car- 


" rion to draw a Wolf to the Snare | 


by- the Odour, or Smell. ; 
"verb. reg. att. et neutr. to | 
or drag afcer one, to trail, to draw 
"along. © 


- fort ſchleppen, to drag or draw along, 
to draw; to hurry away. ß 
one to Priſon. 


drag or trail any Thing along the 


round. 


by. Rock ſchleppen, to draggle your | 


Fail. 


= Mantel i ſ<leypt, the Cloke or Cloak 


s along. 


— 


das Bein (leppen, to drag ot draw ; 


one's Leg after one. 


to: train or drawl, to draw | 


* 108). 


3 


$ 


Schlepyſrang,, . A. Cord to dry 
Schlepptau, das, a Rope or ſtrong Con 


Schleuder die, a Sling. 


— ks OY 9 * — 
. 
9 * 
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þ ſich mit ik: 5 Mes x 
be troubled with fome ee 
(or other) or to have beeu ill! 
ee While of ſome Diſtemper. 
Sch 9 adj, et adv. trailing, drag. 
ging, that drags upon the Ground. 
They hy figur. eine ſ{cleppendeSchrelh 
art, a dull Style. 
Schleppentraͤger, der, a Train Bearer, 
Madam's Train Bearer. 
Schlepper, der, a Name for a gred 
Rake to rake the Halms of Corn to- 
gether; ſee Hungerrechen. 
 Sthlepphaken, der, die Schleppklamme, 
2 a Hook in Mines to drag the Tin. 
- ber with or by. 85 
Schleppkaſten, der, - Sthlepptrog , 1 
, - Trough or little "Cheſt to drag ot 
transport the Ore in Mines. 
Schleppkette, die, a Chain to drag Timber 
or any other Thing by (in Mines) 
3 das, a Habit with a Trab 
or Fail to it, a Training Gown. 
Schleppkuͤbel der, a Pail or Tub uM 
in Mines, where the Shafts don't go 
uite 1 8 
Schleppmantel, der, a Training - Cloak 
Schleppnetz, das, Streichnetz, a Drag 
or Diaw-Net, a large Net to catch 
Birds or Fiſh in. 
Schleppriegel, bee; the large Bolt oft 
Lock that ſets the Jeſſer Bolts in Mo 
tion. 
chleppſack, der, a Fiſh - Net in the 
8 of a Sack, a Tramel; a Nt 
that is drawn up or down a Rivet 
to cateh Fiſh in. 
Schleppſack, -is alſo a Name for a \ Bay 
to put one s Baggage in. 
Schleppe, das, (Sea Teri)” a Holler 
r Howſer.: 


" 
- 


ſomething 


to drag or draw a killed Whale 10 
the Ship by. i; 
Schleſien, bSileda A Dakedom. 20 
8915 er, ein, a Slefias,. a Native 
ileſia; 


Schleſiſch, of Sileſia,” 


ein Wurf mit der Schleuder, a Theo 
or Caſt with N : 


1 0m Anker Art the Anchor drives, 


* ou.” 


OE 


Schleuderer, der, @ 


vom mit W olk ſchl pen, 0 Schleuderleder, das, the Leher of 
© Weibervolk ſchley catry | 
6 * Ws . I 2 


Slin 250. or Flinget 
'of Stones Ke. with A 


hleuſen 


Sling, on which che 1 ie put t the 


. to be, 1 . caſt. - Schl 


>leudern , as; veg. WY to fling a 
Stone into the Air, to fling it with 
a Sling, to throw, to caſt witli a 
Sling to [ling. 
Schleudern, as à verb. neutr. ſi gnifies 


rag: 5 ſell under Price, to underſell 
und one's Goods, to undervalue one's 
cet Labour. 

> <leuderrſemen, der ; the Leather. 
en strap of a Sling. 

><leuderſtein, der, a Pebble fit for 
* Slingiug. 
rte pchleuderung, die, Slinging, the Fling- | 

ing of a Stone with a Sling. 


> <leuen,, verb. reg. af. (Term of the 
Butchers) to cleanſe the Guts, to 
rinſe them with Water. 

wohl ausgeſchleute Daͤrme, Guts well 
cleanſed and rinſed, 


( comp. ſchleuniger 4 


rhe bleunig., 60. 

nes). ſupert. ſchleunigſte J haſty 3 ſpee- 

"ag dy, prompt, ſwift, quick ;' ſoon, 

n. ſudden, expedite, ſubitancous, ac- 

ulell celerated, precipitate, | 

vt zo ine ſchleunige 15 chließung, Antwort, 
prompt, vo "ya Reſolution, 

loa Wl Answer or RE | 

Drag: ine ſchleunige W ederkunft, „ a ſudden | 


Return. 
ine ſchleunige Abreſſe , „ 4 precipitate | 


Departure. 


in (leuniget Tod, A ſudden Death; 
an unexpected a 

an adv. ſuddenly , quickly, pre- | 
.cipitately haſtily. 


tily, precipitantly, upon the ſud- |} 
den, on a ſudden, all of a ſudden. 


haſte, with full Speed. 


<leunigkeit, die, Speed, Speedineſs, 
N Promptitude „ Prompt- 
neſs, Quicknef! 55 „ Sud- 
deuneſs, Swiftneſs. 

cleuſe, die, a Sluce, a Dam or 
Weir, a Flood - Gate; a Saſs. 

le Schleuſe aufmachen, to open, to 
raiſe, to pn Sluce. 

r Schleuſe zumachen, to hut, to let 
down the Sluce. 

ieuſengeld, das, the Money paid 


dluce - Money. 


eſenfammer., de, {a + Chamber |. 


G9). 


Sthleuſentneiſter, be the Suce- Ma. 
Officer 


in e Mittel, . "5 preſent Re: | 


uf eine ſchleunige Weiſe, ſpeedily; has- | 


ufs ſchleunigſte, in all Hate, in Poſt 


ok a Ship that paſſes through aSluce, | 


5; on 


ſter, the Dike- Grave, an 
that has the Inſpection of a Sluce. 


| 
| 


: eee der, a . of a 1 


Sluce. : | 
Schleußt, ſee Schlieſſen. 5 4 # 
Schley, ſee Schleihe. 


or hide ſomething. 


/ 


Voails to hide their Faces. 


0 try Woman's Kerchief or Whiſk. _ 


a Vail; 


Mantle or Vail. 


Appearance, Cloak. 
Devotion. 


tring, or Luteſtring. 


* 


Klein.). 


kes Vails; a Milliner. ; 
Schleyerkappe, die, a Woman's Tap 


Vail; a Kerchief; al/o the Name: for 
a Cap made of Lawn. 


which may be held by Wo 
female Fief. "Ys 5 
Schleyerlein, das, a little Vail. 
| Swleyerleſnwand, die, das Scleyertuch, 


Lawn, 


| Schleyermelſe , die, ' Haubenmeiſe the 


tufted Tit- Mouſe or Muſkin. 
Scthleyern , verb, reg, af, mit einem 
Schleyer verybllen, to vail or veil, 
to cover with @ Vail. 
eine Nonne ſleygrn, to vail s hen 
to give her the Vail! 
ſich ſcleyern; geſchleyert gehen, to veal, © 


one's ſelf 


che Mt I EY. 


+ F wi 


Schleyer, ſigniſies figur. Appearance, 
Colour, Shew, Pretence, outward 


They ſay poetically, der Sale 
der Nacht, the Vail of the Night. 
Schleyer Schleve⸗ flor, Lawn, Las- 


Sthſeperrute die, Kircheule, the church 
„the little Owl; an Owl that b: 10 | 
has a white Stroke about the Eyes 
in the Form of a Vail (Viula Aluco * 5 


that covers the whole Face like 4 


40 go veiled, to go ca» - - 
1 N to | Bo. Nodes. ; 


Schleyer, der, a Vail or Veil, A Pics 0 IN 
of Linen or Stuff deſtined to) cover 

Women and 

particularly the Nuns make Uſe of 


A 
* . 
LF 


der Schleyer einer Nonn?, a Nun's Vail. 1 
der Schleyer einer Bauerinn, a Coun- | | 


einen Schleyer tragen, to wear the or 


det Witwen ſchleyer, A Widows Vail. 
der Trauerſchleyer, the deep Mourning 


"> 
V 

FA 5 
: Z 
7 
” — 


unter dem Schleyer der Andacht verblige_. 
ſie ihre Bosheit, ſhe hides or con- 
ceals her Malice under the Vail of .. 


Schleyerfrau, die, a Woman that ma- 1 : i 


'Shleyerlehn, das, Kunkellehn 1 a pier 


- ©. > n 
J * 


* 
8 
* 


5 N Sa 


Slg, * m. Sdleichen. 


Schlich, der, a ſecret Way; u 5 


Road; a Side- Way, a Way about. 


er kennet alle Schliche in dieſem Walde, 
* he knows every By- or Side - Way 


= : 
13 


knows all the ſecret Paſſages in 
this Wood." 
8 ſigniſies alſo Ggur, ſeeret 
Courſes, ctandeſtine Practices, Intri- 
gues, underhand Dealings &c. 


- ſeine Schliche entdecken, to discover 
or 2 . one's Plots or Intri- 


r 
ede 
Mliners, bruiſed or pounded and 
, waſhed Ore, Ore ready prepared 
to be brought to the Furnace. 


; . 


- * 
5 „ 
1 — 4 n 
- 
2 


4 


Is * 


ing Stone; the Slime or Mud. 
Schlicht. 4% er adv. (comp. ſchlichter, 
- ſupert. ſchlichteſte) glatt, eben, Cleek, 
33 - ſmooth (little uſed). 
WED They ſay figur. der ſchlichte Menſchen⸗ 
pverſtand, Common Senſe. 
ſchlichte Haare, flat, ſmooth Hair. 


© Ss 
EM 


Schlee die, Glue; Paſte of the Wea- 


vers. 
Schlichtebürſte, die, a Bruſh to glue 
or paſte with. 


Schlichtefaß, das, a Tub to put the | 


Glue or Paſte in. 

Schlichteiſen, das, a Joiner's ſmoothing 
Iron: 

Schlichten ; verb. reg. aft. glatt, eben 


ä + make even, to make flat, to dreſs, 
to poliſh, to plane. 
dle 12 115 ſlichten, to dreſs, to comb. 
e Hair. 
Brier mit dem Hobel ſchlichten 3 
plane ards ſmoo 


* 3 2 1 Garn ſchlichten, mit Schlichte be⸗ 


5 


ſchmieren, to wet the Fhread that 


zie ſlecking, to glue or paſte the 
read. 


Echlichten, das, the Act of ſmoothing, 
of ſleeking. of making woe, off 
' dreffing, poli 


-"£ — 
* 


* einen Streit ſchlichten, beylegen, to ac- 
eommodste, to Adjuſt, to decide, 


18 oe. to end or terminate 


"that leads from the ſtrait or right 


4 Schlich, is alſo a Name for the 'Sett- 
lings in the Trough under a Grind- 


Fn , WR” N 
N 


— 


poliſhing. 
Schlichten lignifies alſo figur. to TY 
commodate, to terminate, to adjuſt. 


1 in this Wood or Foreſt; or * 


3 hinter ſeine Schliche kommen, 


1 


C0 


aifies in er of the | 


1 


* 


| 


* 


machen, to ſleek, to ſmooth, to : 


\ Stlichten, aufeinander leben, H 
ſchlichten, to pile up Fire- Wood. 


Schlichter, der, der enen Streit beyleg ich 
a Mediator, an Arbiter, a Manager | 
between two Parties; a Decider of a 
a Difference or of Differences. ein 
der Holzſchlichter, a Piler up of Wood; t 
an Aflizer of Wood. A 
Schlichtfeile, die, a fine File uſed Hein, 
Lock - Smiths to file their Wort ein 
ſmooth and even with. c 
Schlichthobel, der, a Smoothing - Plane, { 
a large Plane ot the Joiners. (/s 
Schlichtſtein, der, a Sleek - Stone. 0 
Schlichtung, die, the Smoothing, Flat. ar: 
tening. ; 
die Schlichtung eines Streites, tie ein 
Achuſting of a Quarrel, the Ac, 5 


modation, Compoſition, Decidin 
of a Difference. _ 
Schlick, der, a Word ſigniſying in ſonei 
Parts afat aud tough, clammy or vis 
cous Mud. 
Schlickland, fat and clammy Lan 
thrown out by the Sea. 
Schlief, ich, er, fie, I, he, ſhe ſlept; 
fee ſchlafen. 


| 


Schlief, der, a Place in a Loaf of Breal The 
that is not baked enough. he 
Schlier, der, a Sort of a Tumour, pat dt! 
ticularly under the Arm, filled with 4, 


Jlimy Matter. 
der Schlier am Gemaͤchte, a Sore abou 
the Groin. 
Schlieren, verb. reg. neuty. to run wil 
" a ſlimy Matter. 
Schlieren, das, an Excretion of Matter 
Schließbaum, der, a Tree, a Bean, 
a Bar that ſerves to ſhut up a Har 
bour or any other Place with. 
Schließblech, das, a little Shield, : 
Tage, 
„Seren ber, a Bolt to cloſe a 
Thing with; ſee Klingbolzen. 
© | Schſießefen, 2245 an Iron - Band t 
keep two Things joined; wiſh 1 
Iron of a Lock that keeps it {h 
Schlfeſſen, verb. irreg. act. (ich dcs 
du ſchlieſſeſt — er ſchließt — wir {<li 
ſen de. imperf. ich ſchloß, Jubi. ſlo 
perf. ich habe geſchloſſen, imer 
ſchlleſſe oder ſchlleß) zumachen, to hun 
to cloſe or ſhut” up chat which l 
open. 
"die Thüre, das Fenſter ſchlieſſen, # N 
ſhut the Door, the Window. 


alle Thüͤren e geſ<loffen , all 


cate tend 


5 


Doors are 1 


. 


* 1 8 2 N N LW 


* * N 9 a»; « 
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ich habe die ganze Nacht kein Auge ge⸗ 


einen Kreis ſchlieſſen, to form a Cirele. 


ſeine Rede (leſſen, to finiſh one's. 


| Fig den Mund ſchlieſſen, to ſilence. 


7 * N 1 
36. has 3 en 
Ro N j 
AC» > ” " * 
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; | b ; S 
H 


die Aug ſchlieſſen, to cloſe or ſhut 
the E | 


{loſſen, I have not eloſed an Eye 
all Night long. 
eine Periode, eine Parentheſe cchlieſſen, 


to end or conclude a ed, a Pa- 


rentheſis. 


einen Brief ſchlieſſen, zuſammen ma⸗ 
chen und zuſiegeln, to make and 
ſeal up a Letter. 

(fgur.) einen Brief ſchlieſſen, to finiſh | 


or conclude a Letter. 


Discourſe.. 


* 2 ſchlieſſen, to end one” $ Life, 


Wa bind (iſe en, to cloſe, to ſtop | 

Mout 
one. 

die Hand {i lieſſen, to clutch or clinch 
one's Fit. 1 

eine Ader ſchlieſſen, to cloſe : a Vein, [ 

Scl len, enden, ein Ende machen, 

orten, to cut ſhort, to make 

ya End, | 

They fay alſo, der Schlaͤſſel ſchließt 
dieſes, Schloß nicht, chat Key dong“ 
ones: this Lock pr don't fit this 

oc | 

ſchlieſſet die Glieder! (military Term), 
draw the Ranks; or Files cloſer, 
cloſe. the Ranks! 

einen Gefangenen ſchlleſſen, to chain a 
a to put him in Fetters or 


1. pe ; Hinden und Fuͤſſen geſchloſſen | 
worden, he is chained or fettered 
on Hands and Feet. 
thr mit die Kule im Sattel wohl ſchlief⸗ 
ſen, you muſt keep your Thigh 
cloſe to the Saddle. 
der Kohl ſchließt fi 125. X the Cabbage i 


grows into a 


2 


to conclude 4 Marriage, a Match. | 
inen Handel, einen Kauf ſchlieſſen, to 
conclude, to elap up a Bargain, | 
in Bundniß ſchlieſſen, to ſtrike, to 
make an ae with one. 
nen Frieden ſchlieſſen, to eonelude, 8 
to make a Peace. 

nen Vergleich ſchlieſſen, to agree about 
ſomething, to make an Agreement. . 
inen Pacht ſchlieſſen, to give or take in 
farm, to a tf a Lease. 


"Cy. 


22 geſchloſſene Rechnung, a cloſe A Ade: : 


FE 


| "+ 
x 


They ſay figur. eine Heyrath ſchlleſſen,, 


ds 
* 5 
* 
* " 
4 * 


count, an Account made up. 


Schlieſſen, muthmaßen, abnehmen, to L 


to conclude, to gather or draw a 


infer, to gueſs, to argue, to con- 
ceive, to perceive, to apprehend, 


þ $ : 


Conſequence or an Argument; al/o | 


to judge, to reaſon, to imagine. 
aus guten Gruͤnden ſchlieſſen, to jud 
from good Reaſons. ih * 50 
ſchlieſſet vo euch auf andere, judge ot 
others by your ſelf. 


ſchlieſſet night von von andern auf mich, don' 5 
judge of me, by others. 


| Shieh ſen, erkennen, to decree, (o 
to appoint , to deter- by 


ordain , 
mine, 


— « 


# 


" Y P | 


Schlieſſen, as a verb. nenty. to Sue, © 


to cloſe, 


dieſe Thiire ſchließt nicht techt 5 WW 
Door don't go, quite cloſe 3 dont 2 


ſhut as it 


dieſes Schloß iſt verderben, es ſchließt 2 
is out of Order, 16 . 


die Wunde ſchließt |<, the Wound 5 


nicht, this Lock 
don't lock. 


cloſes up. 


ein Deckel der gut ſchließt, a Cover or | 


Lid that joins well. 
diele Fenſter ſchlieſſen *. gut, theſe 


Windows don't join well 


er ſchloß ſeine Rede mit einer Vemaßh. 


nung, he ſiniſhed or conthided His 
Discourſe with or by an Exhor- 
tation. 


| gewiſſe Blumen ſchlieſſen ſich des Nachts, 


certain Flowers eloſe up at Niete 


Schlieſſen, das, the Act of closing, 


ſhutting, concluding &c. ſee - 8 
Sgnifications of the Verb. 


locks a Porter, A Doorkeeper. 4 Yip 


der Thorſchlieſſt ſer, the Captain of 8 


Port or Harbour; al/o an inferior 
Officer who is charged with the 


* 
P'S 


' 1 8 5 


'Sdlieſſer, der, he that Cunt that 


Shutting and Opening of the Towns. x 


or City -Gates. , 


They call. alſt Schlieſſer, a Jailor 
that ite the Priſouiers, lala 5 


Schlieſſerinn die, a Doorkeeper, Aa” * 
eee that ſhuts aud opens che ; 


bl "Sdlieſſetinn, Haushilterint, Be⸗ 


ſchlieſſerinn, -a Houſe - Keeper, A 
female Houlekeeper,' a Catereſs, 
or a Woman e A "PO; 
of a Femin ES, S 


- 


. . N 
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e the Town after the Gates are 


; Th 


| gk nadraͤtchen, das (Term of the | | 
5 ) the die Schlimmheit, Schlimmigkeit, 11) 
debar the Lines by or to fill up the 


, a 


þ 3 
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Stender; die p is Cock, thi Piece {| 


| * ; e der, die Schließ kappe, the 


8 der, an iron Nail, _ Peg 


EF = itſelf when the Lid falls down. 
* Sthlieſiige die, a Saw of a middling | 


Sa &e Schlifen. 


wal * 
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of a Watch that covers. and ſupports 
the Balauce and holds it tight. 


© Shliepgeld , das , Thorgeld, Money | 


paid for having the Town - Gate 
= opened either to enter or to go out᷑ 


- already ſhut. 


#255 of a N the Staple of a 

A 
eee, bie, the Shackles; 9 a 

Chain by which a Thing is Jocked 

© or f hut. 

. Shhlieflich, 4 adj. et ado. laſtly; at laſt, 
finally, in Concluſion; (to conctude; 
to be ſhort, to cut ſhort, to make 
an End, to break off); - al/o defini- 
tive, definitively, peremptorily. 


final Declaration, a * De- 
kfaration. \ 
I verbletbe te. "Lconclude and 
©  ſaubfcribe your „ 


* Schließ maͤuslein, das, die Schließmus⸗ | 


kel, a Muscle that ſerves to ſhut or 
Koe, 5 a Sphineter. 


or faſten 
3. alſo the 


= or Bolt to ſhut up zreat 


Bars on Gates wi 


Bolt of a Coach; it is alſo a little . | 


Bar by which the Book - Printers 
Forms are ſhut. | 

8 der, a clekviog Tool- of 
the Basket - Makers. 


. Book - Printers) the Quadrat to 
Places with that are to remain white. 


ef riegel, der, the Bolt of 4 Lock 
egen that ſhuts or locks of | 


Size or @ Hand Saw of the Joiners to | 


Z faw- ſuch Pieces with which are to | 


© fit exactly or io join cloſe. 
- Sqilicſing.-bies 'the Act of- ſhutting, | 
cloſing, locking up; 4//o the Con- 
-<lufion,. the Finiſhing, the 2585 


Schlimm, adj. 2 ady. (con "het, 
Taper, ſ mmſte) bös, uͤbel, — it 
il, ill, 5 naughty, ſcuryy, | 


ein 5 Beg. a bad Road or 
be Zaͤhne haben; ts have. eorru t 


*% 
ARE 
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om). 


| » not to know what to do or what 


es wird immer ſchlimmer, it grom 
eine ſchließliche, endliche Erklaͤrung, a 1 


eat h 9 


oder den Arm tragt, a Sling. 


bs a 1 N ſee 


hf - 
ein ſchlimmer Zahler, an in Payer. 


eine ſchlimme Sache, a bad, an il 
Affair. 


Schlimm verſchmitzt, arch, cunnin « 
ly, ſubtle. _ 1 
| ein ſchlimmer Vogel, a crafty Fellon, a 
-anArch- Rogue, a bad, a malicioulli$ 1: 
Fellow. kin 


ſchlimm daran ſeyn, to be badly of, 


to determine. 
es ſteht ſchlimm um die Sache, the Aﬀai 
goes ill; or is in no fair Way. 
das iſt ſo ſchlimm nicht, that's not < 
very bad or ill. 
ſchlimm genug, bad, ill enough. 
deſto ſchlimmer, the worſe, ſo much 
the worſe. 


worſe and worſe. 
ſchlimmer machen, to make worſe. 
was noch ſchlimmer iſt, what is yet ſtil 


worſe. The 
das Schlimmſte dabey iſt, the Wort #* 
of it is. al 
nichts kann ſchliwmer ſeyn, / nothin in 
can be worſe. ab 
das Schlimmſte erwaͤhlen, to ehuſe tbe JI 
worſt. chli 
iſt keiner von den Schlimmiſten he i wir 
none of the worſt ſubj 
dieſer iſt unter allen der Schlimmſte, 1] gen; 
is the worſt among them all. to k 
aufs Schlimmſte im ſchlimmſten Fil; to \ 
when all comes to all, when e St 


worſt comes to the worſt. 


neſs, Badneſs (little uſed). 
Sade „der, t) the Simach 
Tree; ſee Faͤ rberbaum. 20 the will 
Vine or Bend- With , the Hedge 
Plant; ſee Mehlbeerbaum. a 
linge, die, a Snare,' a Gin, 
Springe, a Nooze; a Gin or Snart 
* 8 Birds, Hares &c. in; alſs 


mit der Schlinge fangen, to catch wi 
à Snare, Gin or Nooze. 
Schlingen ſtellen, to lay Snares. 
Then ſay figur. den Kopf aus dh 
Schlinge. Rehen to ſlip one's Nec 
out of the Collar, to get out of! 
Serape or out of a bad Buſineſs, i 


ſhife 
eine Schlinge, „ darin man die Hand 
Schlinge, lignifies alſo af 7 Knoh 


1 rotten 1 t0 to 8 1 


. 1 


n i 
ning 


low, 
CiOug 


off, 
What 


a fair 
ot l 
mull 


rom 
e. 

t (hill 
work 


thing 


ſe the 


di Schlinge * is wr a 3 Fo au 6 


Inſtrument to flipg a Stone &c. 
_ with; ſee Schleuder. 5 


Schlingel, der, (injurious Term) a 


Knave, a good for Nothing Fellow, | 
a Scoundrel'or Rascal, a paltry Fel: 
low; a Clown. ; 


ein fauler Schlingel, a Sluggard, 3 
drowſy or dreaming Luſk, an idle 
Trifler, a Show - Back, a Nickam: 


poop, a Loiterer, Lingerer, Sauy- | 


terer, à Lazy - Bones. 


Ochlingeley, die, Slothfulnefs, Sloven: F 


lineſs, Idleneſs, Villany ; Aukward- 
neſs, stuggichneſz, er Nr Zroſs 
nne Clowal nels ; alſo Sau- 


eineſs. 

dee aft, N at adv, Lothful, 
ſluggiſh e lazy, Tpunte- 
ring; ruſtical, rude , clowniſn, 
booriſh; ; illanous, behaving. like 

el. 


a Scoun 
They ſay alſo, ſchlingeln, verb. 708 


neutr. to loiter, to linger or lauuter 


about, to lead a lingering, loiter- 
ing, ſauntering Life; to ramble. 
about the Streets: | 

Schlingen, verb. irreg, af. et ncutr. (i< 


ſchlinge = du ſchlingſt — er ſchlingt — 


wir ſchlingen ꝛe. ner, lch, ſchlang, 

ſulj. ſchlaͤnge, pee. ich habe geſchlun⸗ 

gen; im pet at. ſchlinge) to enterlace, 

to knit; to make a runni! e kee 

to wind or twiſt, to twi ee 

Schlaͤngeln. 

ich um einen Baum ſchilngen; ts Git" 

2 a Tree; to wind itfelf abdut 
ree. 

ie Arme übereinander ſchlingen, to 

3 . 1 | 7 

| 1 e geſchlungen, wri in 
or winding like a 8 Snake, / 6. 3 

Solingen wy | aged ſwallow, t | 

gulp,\ to fup, to de vVour, to A 

* Verſchlinge. 

blingrabe ber , 

Eu Water - owl; we nad 

ave 


hlipfen , fee Sdlipfeii. 


* die, a narrow Way or Plate. | 
dadurch der - Unflath | 


e Schlippe 
lf, 12 a Sink⸗ Hole. ö 


ſlitfen, fee Schlürſen. 
ß, lee Schleißen. 


hüten, der, a Sledge e 4 
Pray, (a Sort of a Carriage with- 


ut Wheels-uſed to ridę in on So 


if 6 ; 


the Comiotaat a | 


-Br« on ice ks for Contenieny CY 
for pleaſuxe). 

im Schlitten fahren, 7 to 
to take anAiring in a 

Schlittenbahn, die, a proper 

7: a Sledge, a Sledge- Road; a beaten 
Why far Sledges when it has ſuowed, 
Sledge. 

Schlittenfahrt, die, the pleafure of - 


ed, an Airing in SledgesF a Dae 

of Sledges-. 

eine Schiittenfahrt anstellen, 10 yp" 
pare a Diverſion to ride in Sledges, . 

or to'make a Party for 4 Riding in 

. Sledges: 

Schlittenpferd, das, the Sledge: Horte 

Schlittenzeug, das, the Harneſs for 4 
Sledge -Horſe. 

Schlittern, to flide; fee Glitſchen. by 

| Schlittſchuh, der, a Seate or Skate o 

ide upon the Ice with. 


auf den Schlittſchuhen fahren, Schlitt⸗ 


Schlis, der, a Flit, a Slaſh; a Cleft 
or Rift; a [ina | Opening in Length, 


of a Shirt. 
der Schlitz an Hoſen, der e 
the Cod - Piece of a Pai of Breeches: 
Schlitzen , berb; rep. aft. to [lit to 
la ſh, to make an Opening in e 
to cut Length - wiſe, to. reud ang 
the Skin with in cn 5 
: dl Matroſen ſlit$n einander mit ren 
Meoſſern die 


-other's Cheek with their Kuives; 
ſee Auſſchlitzen. 
Schlitzen, das, the AG of lets, 


eutting cke. 
Schlitzfenſter das, a Name for U iong 
- and very ſmall or arrow Window 5 
alſo a long aud-ſwait Opeuiug ins 
Wall to let Light _ IP... 
Schlitzgraben; der, a long and very 
ſmall Diteh to 8 Ra, N by: 
Schlodern, verb. reg; alt: (Ferm ot the. 
Lock - Smiths) to folder or: foder- 
Schloff, lee Schliefen. 
Schloh weiß, very 8 


Schoß, ſee Schließen. 
s Schlößchen, „Schein, Sher” 


_— 9 1 * 1 52 S A 
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Riding in Sledges, when it has ſnow- © 


"the Sailors 
|. (eſpecially the Ditch). ſlaſh one an 


oY 


wig das, piar:; die Schlüer, Din 


* 
{3+ 
bs 


$0, tc is ride, 2 4 


ay for 7 


Schlittendaum, der, the Tree. of 4 EE 


* o 


| {huh laufen, to run upon the Tee 6 3 A 1 
with Scates on oue's Feet; to kate: 


der Schlitz an einem Hemde, che Beom af f 


ee is 1 N e 5 0 
0 e 


8 : 1 an Wal oder Riegelſchloß, A Stock- | 
ee et wo die Feder lege „ das 


# " _ Sthlogbein, das, Steiſbein, the Huckle- 


| 5 65 Schloß gewirre, das, die Beſatzung, the 


We a LE: 


LY Vorlegſhloſ 3.Þ Pad Lick: | 
VB mit een nt verſclieFen, to 
2 ad - lock. 
ein Schloß mit einer Springfeder, a 


Spring Loc 


Schluͤſſelloch, der Riegel, die Zaͤhne ꝛc. 
eines Schloſſes, the Staple, the 
Bore, the Bolt, the Wards &c. 
- of a Lack. 


d 
Ty + of an ; einem Schießgewehr, the 
Lock of a Gun, kuſee or Arque- 
q 1 buſe 

das Schloß, die Beſchlaͤge eines Buches, 
the Buckles or Claſp of a Rook. 
; das Schloß, die Eisbeine an Menſchen 
und Thieren, the Bone of the Hanch 

or Hip 


ee der, ſee Schluß balken. 


Bone. 

Schloßbentel, der, a Pocket with a 
Lock to it, a Kind ofa Purſe nf 
a Spring-Lock to it to carry in one's 

Pocket. 

n das, the thin Plate ſer- 

_ _>ying for a Cover to a Lock, 
Schloßfeder, die, the Spring of a Lock. 


| þ 


Wards of a Lock, a Set of a Lock. 
Schloßhaken, der, Sahließhaken, the 
Staple of a Lock. 


S eine, a Chain with a Lock | 


Ses wacher, der, a 
Tradesman that makes the Locks 
for Fire Arms. 


8 


- Nails to faſten Locks with; ao a 


Name for the Poll - Bolt of : a Coach. : 


Schloß jegel, der, the Bolt of a Lock. 1 
Sdcofſpicker, the great Nails uſed by 
Lock - Smiths. | 
- Shiloh, das, a Caſtle, - a Fortreſs in- 
"cloſed with a Ditch and bigh Walls, 
e pon with Towers and Baſtions, 
a Strong Hold. 
Schloß auf einem Felſen, Berge, 
ein Bergſchloß, a Caſtle ſituated on 
a Rock, on a Mountain. 
An Ring, a Caſtle ſerving for a 
Retreat 10 Robbers; a Shelter for 
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"Ci ng 1 


1 


14 ein Luſtſchloß, a fine Country - Seat, x 


1 ein Schloß auf. und zumachen, to open 
3 And chut a Lock, to lock and un- 


Win or 


* 4 x Schloßnagel, der, a Lock - Nail; ſmall th 


; 


WY "| = e r 
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\ * 


Egge das, a 9 Aa Cate; the 


. Houſe where a ſovereign Prince or 
the Lord of a Place lives. 


Houſe of Pleaſure. - 
die foniglichen Luſtſchlbſſer , the King! 
1 Country - Seats. 

They ſay figur. Schloſſer auf einm 
bauen, to confide in one, to rely 
on one, to depend or truſt upon 
' one; to place one's Hopes in one, 
Schloſſer in die Luft bauen, to built 

Caſtles in the Air. 

Schloſſer in der Luft, Chimeras, ain 


Notions. 
n „der, an Officer of the c 
Caſtle. | Sill 


Schloßberg, der, the Caſtle - Hill, the 
Hill or Mountain, on which a Calle 
is built or on wahich,there is a Caſtle, 


Schloßgarten, der, the Caſtle - Garden, 
the Garden belonging to the Caſtle; 
E or to the Palace. 
Schloßgraben, der, the Caſtle - Ditc 
the Ditch round about a Caſtle. 
Schloßhauptmann, der, the Captain d 
the Caſtle; the Caſtellan. 
Schloßhof, der, the Caſtle - Court. 


Schloßkirche, die, the Caſtle- Church 
the Palace- Church. 

Sglchesprde, der, das Schloßthot, th 

' Caftte- Gate. 

Schloſpredievr, der, the Chaplain, th 
Preacher of the Court; a Chapli 
in Ordinary to-a Prince &c. 

Schloßthurm, der, the Caſtle - Towel 
alfo the Caſtle - Spire. 

Schlogvogt, der, ebe Conſtable of 
Caſtle, a Keeper of a Caftle, a 
NHellan. 

Skiofe. die, (the o pronounced lonf 
der Hagel, Hail, Hail- Stove. 

es ſind Schloßen gefallen in der Grif 
eines Tauben ⸗Eyes, there fell Hal 
— 1 of the Bigneſs of a Pigeon 


"4 


N 
das Schloße wetter, a Tempeſt nit 
with Hail-Stones. | ki 
ſchloßweiß, ſchlohweiß, adj. et ah 
white as Hail - Stones or as Snon. 
er hat einen ſchloßweißen Kopf, he bt 
a hoary Head, be is gray - head 
his Head is as white as Snow. 
Scthlofien, verb. reg. impers. to hail 
es ſchloßet, it hails. WT. 
es haut heute ſchon zweymal geſchlojl 


loft 
I 
an 
other 
le Kle 
Clot 
Bod. 
Glow! 
chluch 
or 7 
two * 
Hollo 
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p , the J. e ecke, ber, a wa 


e Or 
at, 1 
ding! 


einen 
rely 
upon 
one. 
built 


, Airy 
F the 
„ the 
Calle 
-aſtle, 


Arden, 
/aſtle; 


Ditct 
e. 
ain of 


rt. 
lurch, 


r, th ; 


n, tht 


apla 


> hloſſerarbeit, die, Lockſmith's Work. 


Schlot, is alſo a Name for the: Shaft 


F<lote , 
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ſmith. 


chloſſergeſell, der, a Journeyman 
Lockſmith, or a Lockſmith' s Fel- 
low. 

. lofferwerfieus , - das, the Tools of 
a Lockſmith , or a Lockſmith's 
. 

chlot, der, plur. die Schlöte, der Ca- 
nal, a Sink, @ common Sewer, a 
alt through which the Water 
runs; ae a Cutter. 

of a Chimney; the Tunnel of a 
Chimneyy. > 
die, oder der Schloten, a 
Name in ſome Parts for the Reed- 
Club (Typha Linn.). 

pchlotfeger, der, a Chimney-Sweeper, 
chlottenblume, die, a Name in ſome 
Parts for the Wind- Flewer ; ſee 
alſo Kuͤchenſchelle. 

<lotter, der, a Name in Salt-Houſes 
for the thick Mud that remains or 
ſettles of the Salt,- Water. 

<lotterfafi, das, a Name which 
Mowers give to the Caſe in which 
they keep their Whet- Stone with 
ſome Water in it, a Mower” $ Whet- 
Stone Caſe, 

<lotterhoſen, die, Slops. _ 
chlotterig, adj. & adv. ſwaggiog, 
n flapping, tottering, dan- 


mg. 
| bey call figuratively and kamiliar- 
ly, ein ſchlotteriger Menſch, a Man 


negligent in his Affairs and in his 8 


Clothes or Dreſs. 
Hotterigkeit, die, Nachliſſgtet, Ne- 
gligence. +. 


<lotterfaſtett, der, a Trough. « or 


Tub in Salt-Houſes into which th ; 
% Schluderig, 847. &. adv. Abet 


Mud is thrown. 
a N die, curdled and fleet 
lottern, verb. reg. neutr, to frag | 
or wabble, to ſhake, to jog, to 
hang dangling from one Side to an- 
other, or to aud fro. 45 
lt Kleider eg bor am Leibe, his 
17 es hang dangli 
0 
Hloweiß, ſee Schloßwelß. | 
Aludre die, a Name in 8 
for à ſmall deep ke: Petween 
two * Hells. or Mountains; al/o a 


ng. * ad | | 


} 


Willow, or Ps: ia Side * a 1. ; 


drs, 99 in his * „ 1 A 


- out by the Water rolling down; it 


U — 


is alſo a Name for a hollow Way. © © | 


Schluchzen , verb. reg. nenty, to ſob, 


ſigh or groan. 


Schluchzen, das, Sobbing, Sighing, © 


Groaning. 


Sthluchzen,, - der, the Hiccough or 


Hickup (a convulſive Motion o 
the Stomach). 


Hiccough or Hicku 


Schluck der, a Drought, a Gulp or 
| Swallowing , 


a Draught that one. 


ſwallows 3 at once. 


den Schluchzen haben , 5 have the = 


auf einen Schluck, in one Drought, "Of 


or at one Gulp. 
great Draughts or Gulps. 
good Draught. 


ein Schluck Brantewein, a Draught 


of Brandy, 


Dram. 


Schlucken, der, ſee Schluchzen. PRs 
Schlucken 


to fwallow* down, to ſup up. 


verb. reg. aft. to . 


Scthlucker, der, a large Throat. 


large Swallow, a Spunger ,-a Like” 


| Diſh, a Slap- Sauce; ſee alfo Schma⸗ 
rotzer. 


ein armer Schlucker, a poor ſtarves,* 


Fellow, a ſtarving Wretch 5: 
poor Devil that has not park 


withal to live ang, 1 is ſtarving WO 


Hunger. 


Heſſe · Caſſel for a little 3 
the Soldiers of the Guards 
upon their Hair -Tail (Ban 
fe auf den Zopf). 


Schluck fieber, das, Stiluchzenfieder,, 


ly; ſee Liederlich. 
ſchluderig gekleidet, 


1 


Fever accompanied: with the Hic- | 


cough. 
fam; 
uͤberhin, negligent, careleſs, ight- 
negli ently. cloaths.,_ 
ed or dreſſed. « 


Sdluff, der, (Hunting - Term) es; 


ordina rily 


Schluff, is 
to meager Clay. 


8 
. Schluft, die, der wo Weg ci ng Z 


' Paſſage, the er where wild Beasts 
aſs. 
alſo a Name Potters and; 


aß zwiſchen Bergen, a bholow 


Way, a Defile, a . Lay BY | 


1 Hills, 
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einen guten Schluck thun, to take a. 8 


Y 


große Schlücke thun ,- to. drink by. 


- — 
4 4 


$4 we} ot 
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Schlucker, is alſo a Caut en ad ? 7.58 54 


I.-Y 

3 

: 
ei Lo P 4 
£ 

- 
5 E. 

tr 


=; 3 
Y ww b 


8 


45 
rye 


— 


= .. Schlumper, das, a Training-Gownz 


5 4. into; 10 flip, 
45 - due eine Thire Dore! to ir, or 


— - Siumbering. 


enn Schlumpſchuß, a Chance-Shot. 


e oder ſchluͤpfen, verb. reg. neutr.: i 


2 A'S 8 ; o 2 
* 4 % — 8 - * 2 * * N \ 
K . _ * -K — © . . 
3 * 


G 
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Schlag, der, the Name for Amber of 
a meaner Sort. 
Schlummer, der, Slum 
perfect Sleep; alſe 


be in a ſoft or ſweet Slumber. 


Sckhlummerer, ein, a Slumberer, one 


das, a Fever accom- 1 


that flumbers. 
. 
anied with a Drowſineſs. 
lummern, vers. reg. neutr. to 1 dom: 
ber, to be in a light Sleep. 
6 {lief nicht, ich ſchlummerte nur, 1 
did not ſleepy I only ſlumbered. 
Schl mp, det, a Word fignifying a 
„Chance, a mere Chance; any Thing 
that happens una wares, or on a 
_ ſudden. 


es war ein bloßer Schlump, it IE 
Schlupfloch, 


mere Chance. 


Schlumpe, die, a Slattern, a Slut, 4 
Sloven, a Tra 


me: | 
 Sthlumpen, verb. reg. all. Wolle ſ{hlum- b 


pen, to card Wool. 
ſee Schleppkleid. 


egen, =) & adv. lack, losle,. So 


lovenly, careleſily dreſſed; ſee 
Schlotterig, Schluderig. 
ese, der, pr. die Schluͤnde the 
8 the Gullet, the Weaſand 
> Wezand. 
und 
2 Gulf, a Whirlpool, an Abyſs, a 
Swallow. 
e b das, the Gullet- Bone. 


'Schlandmiuslein „das, „ the Oeſopha | 


zus Muſcle. © 
© Sthlung, der, ® Swallow, „ as müch 
as one can {ſwallow down at one. 


© Sehlungrbhre, die, the firſt Siphon in 


an hydraulic Engine. 
Schlupf, der, a Slip; a narrow Paſſage 
8 e which one can only flip or 
. ſay; an Schlupf in jemandes 
Beutel hun, to ſlip with one's 
Hand into any one's Purſe; or to 
maße 4 Gripe into one's Purſe. 


10 Nip or ſlide in or into, to creep 
to convey cunningly, 


* 85 


ber light i im- 
Prebl, a 


in einem ſanften Schlummer liegen, to! 


; edler, der, der Wuff, Staucher, 


4 


ſignifies alfo fguratively, 5 


riger, ans. eh J glatt, li 
5 peryi ſliding; that —.— the Han | 


one may not be ſeen, or Where n 


| ſchluͤpfrig oder ſchluͤpfricht, ſignifies igts 


cult; hazardous. 
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| Shs; "hliige; - kuck; fee Silas | der Vogel {lipfee mir aus den Hin 


den wen Ih Bird f lipt or flid out of 
nds. 
die Maus ſchluͤpfte in thr Loch, 
3 ſlipt or crept into 10 
at. 

er ſchlupfte lings der Hecke hin, he 

-flid, Clipt or glid along the Hedge 

They ſay figuratively, über die 

Umſtand ſchluͤpfte er mit Fleiß hin 

he paſſed this Cireumſtance by o 
over on Purpoſe. 

5 das, Gliding, Sliding, Slip 


Name for a Muff. 
der bac, 2 Wren (a littl 


egen der, (Ses Term) a Les. 
Shore, a ſafe Place for ſmall Shy 
a ſafe Road to where ſtall Shy 
go for Shelter. 
dag, der Schlupſtpirkel, 
Corner; ole to ſlip in, whe 
hide one's(elf, a Lurking - Hole a 
Lurkin ing Place. 1 
Schlupflöcher der Räuber, Dem 
Haunts of Thieves; a Retreat of 
Shelter for Robbers; 4½% a Por 
where one enters by Stealth. 
ede. Aignifies alſo, a Start 
ing! Hole, a Loop- Hole; an Ex 
ion, a Shift. 
Sthlupfwachter, der, + Name given i 
ambro' to a Catch - Pole, a 80 
geant; ſee Haſher ; Gerichtsdiener, 
1 Schlupſweſpe, die, an Inſe& that r6 
ſembles a Waſp, "of which there ar 
many Kinds; it is an rect witl 
four Parchment- Wings and a Stinf 
on the Tail (Ichnevmon Linn.). 


e ders ee Sale 


* 
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Sat _s EO; (ans. ſlip 


or that ſlides out of the Hand. 


der Weg iſt ſehr ſchluͤpfrig, the Wal 
or Road is very ſlippery. 


ratively, dangerous; nice, 


ſcläpfrig, ungewiß, wanfend ; lubf 


— Won 
*. 


e 8 | 


5 


Senne a ws flippam 
7 19 {9p pf 


{ 


el 
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einen San feen, to LIP wha.” 


Ust 70 | Ganifies alſo , e 
wanton, laſcivious, lechetguu,, 
ſmutty, bawdy. 

ein {lupfriges' Gedicht , an obſcene 


Poem. 5 
They Flay alfo, Noa ie hat eine ſehr ſchluͤpf⸗ 
rige Zunge, ſhe has a very dange- 
— or mischievous ongue. 
ein ſchluͤpfriger Beweis, an ill found 
ed Proof or Argumest. 
Ochluͤpfrigkeit, die, Slipperineſs, the 
Quality by which a Thing is F lip 
pery; alſa Obſeenity. 
Schlurf, der, a Sip, 2 or little 
Draught. 
Sqlixſen, reg. ad. to fp, to o 
up, to 


ſchluͤrſfen. 
ſchluͤrfen, ſigniſies alſo, to Clip along. 
chluͤrſer, der, 1) he that drinks fip> | 
ping or ſupping. 2) one that walks 
along ſlipping about Jo large NE? 
pers. P 
qlife , ſee Schleuſe. | 
Schluß, der, the Act of ſhuttin 155 of 
cloting; alfo the Act of fini ing, 
of perfecting or of bringing to Per- 
fection; alſo the End, the Conelu- 
ſion of an Affair „ the Cloſiug an; 
Account. 
Schluß, (Term of the Mana ag) the 
Sitting or Poſture, on Horſeback ;" 
the Situation of the Rider on Horſe- | 


ack. 
jutn Schluſſe eines Gewölbes elten, 
por Sch lhe ſchließen - : 


Vault. 


der Schluß, Schlußſtein eines Gewbl- | 


bes, the Keyſtone of a Vault or ap 6 
an Arch,” 

Schluß, ſznifies alſo, 2 Joint, Pi 
IN > the Place where two Things 


They fay alſo, ber Schluß eines Brie- | 
| 5 


ſes, einer Rede, the End, the Con- 
eluſion of u Letter, of a route: 
or Speech. 


zum Schluß kommen oder eilen, 


ſue. 
Schluß, gl. die Schläſſe, der ei 
ſchluß, a Reſolution, Purpoſe , In- 
tent; the Party one takes; 


ad 


erb. 
5 way, up by little or ſmall 
Praughts'; to ſwallow down by lit- | 
tle Draugh's; ' ſee Schlirfen, Aus 


Ls 


come to a Conelußon, End.or ic | 


8 


q 


Schlußbalken, der, the Joinc- Beam 
Schluß bein, das, the Bone of the - 


das war unſer einhelliger Schluß, that? 1 


vet our OY: * 


— 


2 
K * 


. 
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un unrichtiger, betrigli 
Sophiſm, a ſophiſtic ee 


en Schluß machen, to argue, * 5 Tn 
Af to conclude — Thigg ; 


9 an other, to draw Hanes by EY 7 A 
en : 
4 e daraus für einen Saus 


NY NF * * 
oof * — * 
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- lation. - 


ein endlicher Schluß, a final Refolu- - 


tion. 


der Schluß iſt einmal 175 tlie Re- 3 ; 


ſolution is taken, the Lot is caſt. 


4 


ein Rarhs{lu8, gerlchlicher Sa 5 : 


Rechtsſchluß, ein Endurtheil, a final © 
ectee;” - © 
egio, a WE -: 


Seatence, or Judgment, a 
der Schluß in einem Raths 
N g an Order, a Statute, 2 


2 Diet, n of che * 


des Swhickſals Schluß iſ unverinderli<, © 


the Decrees of the Deſtiny are, i 


mutable or unalterable. 
Schluß den man woraus macht, a 
Concluſion, an Iuference, a Con. 
ſequence. 
daraus ziehe ich dieſen- Schluß, en 


J infer, or Idraw 


| der Sola, die Schlußrede, der Ver⸗ 


nunftſchluß, a Syllogiſm, an 2 1 


ment (Term of Logic). 


Argument in due Forms. 


ein Trennungsſchluß, 72 disjundice 


Syllogiſm. 


| ein Trugſchluß, a Paralogiſim, « falſe” 


= 


' Reaſoning. 


ber Ober- und Unterſatz eines Vernunft 


ſchluſſes, the major and noe Daves 

poſition. of a Slog. 

<luſ ; der aus vorher chenden 

Saͤtzen gezogen wird, ein ergliede ⸗ 
ugsſchluß, an Induction, an * 


1 proof or Argument. 
© Schluß, a 


infer, 


machen? what ean be iufe: 3 
"thence? ?! 


fe macht immer verkehrte Schläſſe. che 


bas for ever d eros -grained-Ge Ge- 


1 l nius:. 


Schlußart, dle, the eth according 


to the Rules which be; preſcribes. - - 


—— or. wh ON SI” 0 6 of I 5 


* 7 2 


der Reichsſchluß, the Receſs of an im- ; 


this Conſequenee. 


der Sas ift falſch, that Concluſion 


% ; 
1 
! 1 


7 
£ 
1 


iN förmlicher, richtiger Schluß, an an + 1 


2 
9 
£ 


T 2 


* res 
FA, 4 5 
Y — 


1 
* 2 


2.5 
. Mie F 
4 - 


- 


9 _ 


o 
- 
N 


+ eine Thee mit dem Schliſſel-auf — zu || 


Sierew, or a Screw Key, 


3 4 
” 3 
8 


2 

- 

"8 

A — = 

22 
8 
- 
5 


3 


CA 


* x 


. Is - 'Schluſnagek, der, a Poll-Polt: | 
-"Schluſpunte, der, the final Point, the 


| 5 8 Ge. e * a 


D | ine 


” G 1 


* 4 aer oder ganzer Schluͤſſel, 


= Without a Bore. 


2 85 ſchluß haben, to have the Keeping 


9 1 53 2 
; 33 


- Stlaſbier, das, in aid Pas, A Feaſt | 

confiſting in Beer given to the 

Bricklayers or Maſons when they 
have finiſhed' a Vault or applied 
the Keyſtone of it. 

Schlußblatt, das, (Term f the Joi- 
ners) a Hand- Saw. 

* Stluſſolge, die, the Confequence, 
the Concluſion drawn of one or 
more Propoſitions. 


Schlusform * die, the Form of a Syl- 1 


* 


logiſm. 


-Schlubtriſt die, der Schlußzierrath, 
Term of the Book-Printers) a Tail- 
Piece, an Ornament Book - Printers 


put at the End of a . or of 5 


a Book. 


"End of a Period. 


Schlußrechnung, die, the final Account, | 2 


an Account balanced, a Balance. 
Scclußtede, die, a Syllogiſm; ale an 
- Epilegue or Concluſion. 


8 der a the laſt Hoop of a 


Ss, der, the Cpeciuſom of a 
Discourſe, of a Propoſition- 


% 


2. X 


| gli, der, , 2 1 to 5 and 
cloſe or ſhut a Lork with; Dimin. 


das Schluͤſſelchen, Schlüſſelein, a lit- | 
tle Key 


ießen, to lock, to open or un- | 
Ro a Door wich the Key. 


o bend, to force a Key. 


| omen Schliſſebohren, 0 drill or ; bore | 


der nicht gebohrt, a freuch Key 


ein Sqhraubenſchliſſel, a — for. Aa. 
etwas unter dem Schluͤſſel, zum Be⸗ 
5 08 @ Thing: under Key, to keep 


Lock and Ke 


ſomething 8 up or under | 


$3 
0 Bund Schluͤſſel am Gürtel Veen 
Haber, to have a Bunch of Keys } 


Schluͤſſel verdrehen, ee ö 


= Schluͤſſel, is a 


Hanging 63 _ > he whe on one 
Ri 0 y I 


3 


ein Hauptſchluͤſſel, a Head Maſter. 


They call, Schlüſſeldame, Schlüſc 


who wear a golden Key on the 


% 


©. Fortreſs or this Place is. the Ke 


bi Vernunftlehre iſt der Schluͤſſel zuf 


Werke, the Key to or of a Wot 


2 5 — 
: ; 0 
= * 


cw). 


der Uhrſchläſſel, a 3 Key. 
ein falſcher Schluͤſſel, 


(aſe 
Dietrich, a falſe Key, a P Nail 
Key; a double Key, a Key that 
opens many Doors. 
They ſay of # Widow, ſie bat ih 
rem Manne die Schlüſſel auf dat 
Grab gelegt, ſhe has laid the Key 
on her Husband's Grave; that's t 
ſay, ſhe gives up all Society « 
all Community. 


herr, ,a Lady, or Gentleman of 
the golden Key; certain Ladig 
and Officers of the Court, that hay 
a Privilege or Right to enter int 
the Chambers of a Prince, an 


Waiſt as a Token of their Privi 

lege or Right. 

They call figuratively, Schluͤſt 
the Key, in Terms of Mulic, 
certain Mark that ſerves to mak 
known the Intonation of the N. 
tes in Conformity of their Po 

tion. 

der Singſchlüſſel, X die Tonleiter, t 
Gamut. 

Schluͤſſel, is alſo a Name for an [ 

ſtrument to cock a Wheel - Arqye 
'buſe with. In this 

eneral Name fo 

any Inſtrument, 57 which one tur 
A Screw either faſt or looſe. 
der Klavlerſchluͤſſel, a Key to turn th 
Pins of 3 Harpſichord with, tit 
Key fot a Harpfichord to bend af 
Tlacken the Strings with, 

They ſay. Fguratively, dieſe Feſtung 

iſt der Schluͤſſel des Landes, thi 


LAY 


Acceptation 


. of the Country (of the Kingdom) 


Weltweishelt, Logic is the Key! 
Philoſophy; and in the fame Seil 
. call, der Schluͤſſel zu eine 


of which it is neceſſary to have lt 


telligence; a//o the Key to a Work tc 
of which the Names are disguiſe Sq 
or written in an obſcure, myſtic e: 
or enigmatical Manner, le 
der Schluſſel zur Geheimſchriſt, e Þ 
Key to a ſecret Writing, to , 0 
phers; the Alphabet agreed upo! e 


and which ſerves to cy pher a 
. | decypha 


hat ih 
wf dat 
e Key 
at's 0 
ety ( 


chluͤſch 
nan of 
Ladies 
it hay 
er int 
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decypher. e or 1 ſecret Dis- 

patehe 

die Schluͤſſel des helligen Peters, the, 
Keys of St. Peter, the Autbority of | 
the Holy - See. 

das Amt der Schluͤſſel, die Schlüssel 
des Himmelreichs, „the Power, the 
Dominion of the Keys; the Power 
to join or unjoin, 
ind, the Keys to the Heavens. 

Schluͤſſel oder Schluͤſſelbeinader, die, the 


dant Branches of the hollow Vein 
divided into fix Parts. 

Sdliſſelbart; - der, das Schliſſelblatt, 1 
der Schluͤſſelkamm, 
the Part of a Key that enters into 
the Lock. 

Schluͤſſelbe in, das, the Clavicula, the | 
Channel - Bone. 65 | 

Schluͤſſelblume, die, Himmelaſch ſſel, 
the Primroſe, he Ox or Cowſ lip. 

Schluͤſſelbuchſe, die, a Key ted to 
ſhoot with. 

Schluſſelgeld, das, a Preſent given to 
the Seller's Wife or Daughter for 
delivering up the Keys to a Houſe 
ſold, Key «Money. _ 

Schluͤſſelhaken, der, a Hook | 5 bang 

Keys on. 

Schluͤſſelkluppe, die, (Term of the 

n a G to tie up the 

Key - 


* 
kd 


&. 4 


the Bore of a Lock.. 
2) an einer Thur , the Key- Hole or 
Loop - Hole. | 1 
z) the Bore of a Kex. 
Schluͤſſelring, der, the Key Ring, 
Ring to put ſeveral Keys on, the 5 
RKey- Chain. 
Schluͤſſelrohr, das, the Shank of. af 
Key, the Barril of a Key. | 
die Schluſſelrohre, - the Bore of a Key. 
Schluͤſſelſchild, das, the plate that co- 
vers the Key - Hole of a Lock. > 
Schluͤſſelſenke, die, a Steel · Plate of the 
Lockſmiths with round Holes in it 
to round the Shanks of Keys in. 


Schluͤſelzehent, der, in fome Pert, 


— 


especially in the Baillwick of Bal- } 


lenſtaedt in the Principality. of An- 
halt, a certain Tithe couſiſting 
only of five Sheaves . of Corn of 
every Acre. 


0390 


bind or un- 


Artery, one of the two main aſcen- |. 


the Kcy - Bit, = 


2 & 


| (th werdert, wo . to Wks 3 


determine. 
ich bin noch nicht ſchluͤſſig, "dieſes zu thun, 
l am not yet determined to do i it; | 
ſee Entſchloſſen. 
Schlutten, ſee Boberellen. 
Schmach, die, Beſchimpfung . 
proach, Rebuke, cee Ts 
famy, Afﬀront; Shame, Blemiſh, 
Disgrace, Injury, Wrong, Outrage, 
Abuſe, Iffevce Dishonour. 


— * 
% 5 > 


an Injury. 
to cover one with Ignominy, with 


Infamy. "Dads bal 

etwas fuͤr eine ma ten, to 
take a Thing for or to look e 
a Thing as a Dishonour, N 


or Shame. 


 Schmgchrede 7 eine, ſee Schmaͤhreden. a, | 


Schmachten, verb. reg. noutr, to lan-. 


4 


alſo, to long for, to pant after. | 
in einem Gefaͤngniß. ſchmachten, to 
languiſh, to pine in a Priſon. 
vor Hunger, vor Durſt ſchmachten, to 
ſtarve with Hunger, with Fi 
to be very hungry, very thirſty. 


” * w 


| Schmachtend all. & adv. languifh- 


img. 


Sliſeloch, das, Q an einem Schloh, | fehmatdtende lick, languiſhing Looks | 


or Glances. 

Schmachtkorn, das, ſmall 4 imperfeck 
Grain of Corn, that have not their 
full Growth and Ripeneſs. 

Schmachtriemen, der, a broad leather 

Strap of Cartiers and Horſemen 

about their Waiſt; a er, oP 

worn e che Win 


— : 


Seigeis, adj, & adv. ci 
feeble, alot; attenuated;” weaken-. © 
ed, waſted, 1 thin“ either 
through Sickneſs or Mortifcstien; 
lean, meager, thin, (lender, tanks ; 
.of a longand lender Shape, ſerag- |, % 

,. wth a ue 

| Shnigt 

| "no 3 9 Toes,” 
1 8 


75 


FX 


Sglaſſs, . . 


. 4 8 


gui h, to pine, to loſe one 's Strength, 
to be weak or fecble; it fi SLY 4 


tiger, /upert. ſchmͤͤchtigſte) 2 | 


+47 


| Reſolution, to reſolve upon, to 55 


” 


Schmach leiden, to ſuffer an Outrage, | k 1 
einen mit Schmach beladen, to load: 


1 
9 
3 : 


RA 
2 


it, die, Leanneſt, Mes. 5 


eee, 2 0 


- Shmathvel, WY Sade. ominious, 
ſhameful, 4.08 
ein ſcmachwolles Leben , an ignomi- | 
_ vious Life. 
eg, der, Firberbaum , Gerber 
baum, the Sumach - Tree. 

as Schmackleder, Schmackgarleder, a 
Hide or Skin curried or Ireſſed | 
8 . Sumach. 

. dex, Taſte Kc. See Ger 


= Vorſchmack. a Fore- Taſte. 

der Nachſchmack, an ill After Trade 
or Lwang. 

eg die, a Smack, a Veſſel ar 
9 with 2 forked Maſt without a 


"SSkitle.. 


mackhaft, adj.& adv. { (comp. chmack⸗ 
"x ö fog: ſchmackhafteſte) {vat } 
able, gu 
eee or Reliſh, well-ctaſted, | 
_ 80 07 
m aft 
A bree Meat that i is 1 very 
oury. 
e ee Briihe , 
8 auce of a very good Re⸗ 
ee die, 
ech ih, Reli liſhin 
ee los, adf, & ado. unſ<machaft, | 
"caſtcleſs, that has ng Taſte; inſipid, 
unſavoury, unreliſhable, © 


Kd * fl , Nane 


e ls. 


fo ſchreiben, ſchmieren, to ſerawl, 
leribble, to waſte Paper. 
daz Schmaderbuch, A Dey. :Book or 


ournal. 


| Ent, verb. reg. as. ſoänden, ta: 


er vilify, to offeud, to ſnarl at one, 
| . belch out a great Deal of Slander 
of Calumny'again® one; to wrong, 
to blame ,- to traduce, to nip, to 
- taunt, i - e blame 


OE; {£4 


A bas, 4 AQ Pe: No 


| #1 


LE - 
— 


the Signifie icactions bf (the Verb. 


— 


+ 
CE. 


. 
a 
* OY 


er, W | 


1 


ble, ſavoury, that has 


Meat of a good 


our, 5 Taſte, | 


3 Snot gkeit, die, , Gekc@mackloſtgeit, | 


Schmadern wk, 200. 5 1 nentr.. 


ſtern, to calumniate, to ſlender, to 
"> agperſc,. to detract, to accuſe falſe. 
ly; to abuſe, to rail at, to reyile | 


6 


8 caluminating, back-biting ec. dee : 


maher; ein a Caluminstor, Re- 
, Cayiller, Nlaydeter,, Backs | 


"Cs > 


2 9 


La . 


A ore 5 


r 


| 


—— 


rows, that is not broad: 
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Sqmibſgeit, die a Libel} a def. 
matory Libel, a Satire or ED 
* @ ſcurrilous Pamphlet, a Pasquil. 

Schmahſchriften na elnen anſchlagen, 
to libel one, to poſt one up. 

| Stmihſuct, die, Slanderousneſs, 3 
flanderous Humour, a Cavillation, 

an immoderate Deſire to blame, to 
injure; Slaider, Detraction, Rail. 
ing; evil Speaking, Obloquy, ke. 
viliug or Vilitying, Back - Bitigg, 

raducing. 

Schmahſuchtig, a & ado. ſlander. 
- ous, calumnious, railing; abuſive, 
offeuſi ve, affrontive, contumelious, 
wrongful, injurious; that loves to 
ſlander or to ſpeak ill of others, to 
back · bite or detract them. 

Schmaͤhung „die, Slander, Calumny, 
Cavillation , Railing, Nipping, 
Nettling, Taunting, Abuſe, Injury, 

Reproach ,/ Reviling ; Vilifying, 

Blawing, Vituperation, Inyeighing, 
| Schmikhwort , das, an lyjury, a Ca. 
lumn y, an injurious Word; an 
abuſive, a foul Word. 
+Sc<mahworte gegen jemanden ausſtoßen, 
to rail or abuſe one, to call one 

Names, to caſt out invedive 

Words againſt one, *o belch out 

bitter or reproachful Words ot 

ene apply any one. 


- . — 


Schmahl, 4, Geese, Comp. {hmahle, 
faperl. ſchmahlſte) ſmall, ſtrait, nar: 


ein ſchmahler Weg, a ſmall, a narrou 
ö Way, a trait Way, a nartow Paſ. 


i Zeug, a {mall Stuff. 
ſchmahl, ſignifies alſo, '{ ys thin, 
ſlender, lank, ſmall, lean, _ 
ein ſchmahles Geſicht, A thin, a ſmall, 
a lean Face. 
ein ſchmahler Leib, a blender Body. 
der ſchmahle Muskel am Schienbein, 
the thin or Cl lender Muſcle of the 
Shin - Bone. | 
ſchmahl, | fignifies alſo fguratively, 
poor, "meager, little, ſmall. | 
| {oma Biſſen eſſen, to eat poorly, 
to have meager Dict, to have but 
very ſmall or little Bits to eat. 
6 geht da gar ſchmahl elnher, there is 
but ſlender Chear made, Meat is 


"thre: HOWE , hore or. kearce- f - 


N 


lefa. 
bon, 
Il. 

gen, 


r hat nur as {mahle Cs Be⸗ 
ſolduug, he has but a ſmall Salary 
or Penſion. _ 

><mahlb&uchig, 4%. & 44 of s lank, 

ſlender Belly, . longer + lank- bel. 


:, ben. 

ton, omablbler n das, vinges, ſwaches | 
, to Bier, Kovent, mall Beer. 

ail. -<mahlblatterig, adj. & ady, of mall | 


; Re. 
lug, 


— 


Leaves, that has ſmall Leaves. 
gmahleiſen, das, Iron that remains 
in the Furnace after the Fire is out 


der- Wand of which afterwards Tools of” 
live, ¶ no great Conſequence are forged, - 
ous, Ichmahlente, die, a ſmaller Sort a 
s to wild Ducks, a female wild Duck. 
, to W.<mahler ; der, a Cleaying-Tool of | 
the Baſket - Makers. 

nny, <mahlhans , der, (poput.) one that. 
ing, is poor, that is miſerable; that 


lives a poor Life, or that lives on 


ing, MW meager Diet. 

ling. 

Ca- ly, Schmahlhans iſt bey ihm Kuͤ⸗ 
an chenmeiſter, be feafts but ſlender- | 
i ly, þe has but little Meat ſerved 

Fen, I up, chere is no Fire in his Kitchin, 


he has neither Bread nor Dough | 


"0 15 % 


"+ Things: 12 5 to; be angry, . . 


| 


ſhey ſay proverbially and familiar- They fay alſo, dieſes {<miblert lp. — 


to fall into a Paſſion. 
er laͤrmt und ſchmaͤhlt den -ganze 
he ſcolds and chides and 1 
tes the whole Day long. 

Schmaͤhlen, das, Scolding, Chiding, © 
Clamour, Bawling , Reprimand.” 

1 Schmihler , ein, a folding, our- 
ing, bawling, foaming , "ay, 
blundering or bluſtering Man: 'Y 
Meets a Chider. _ 

Sams lern, verb. reg. a. verringern, - 

vermindern, 'to-ſhorten, to curtail, © + 

to abridge, to leſſen, to diminiſh, OT 
to reſtringe, to pine, to ſtraitenn, 

to nip off, to detract, to derogate, 
to deprive. 

jemandes Beſoldung ſmihlern, to Jef. 
"Wo ox cut oft any. one's. Salary Io 

| es. | 

eines Ohre ſchwaͤhlern, to Ree” one * | 
Honour. 


=2 


| Tag, 0 
ulmina - 5 5 


* =» 


3 3 ** 


ſehen, ſeinen Ruhm, this prejudices | 
his Authority, or this is prejudicial A 
to his Authority, to his Reputa- : I 4 
tion or Credit. "IG 


eines Recht ſchmaͤhlern, = to deiradt + 


tive or Paſte in his Houſe. from ones Right. A 

out Wimahlholz , das, (Term of the Col: | die Geſehe ſchmählern, to infringe me. yn 

a I's che Kl. een bbs, die Schmihlary | 
under the large Pieces in the Kiln ern, das, die ng. 
<mahlleder , bod, Leather of thin  Reſtrition, Leſſening, Diminution 5 

I tides, Leather: of young Cows | or Diminiſhing, Detracting, De- > 1 

| and Oxes about three or four Years | frauding, Infringing, Abatement 

hler, 2 alſo > Name for Sheeps - Lea | | Kos , Recgenching, . Hurt, 

nar: ; rejudice: | 

os <mahlleibig, adj, & adv, ſlender. maͤhli 44j. adv. (comp. {hm Fs 

row body 'd. bs a thin ſlender Shape. Loy wag 1 0 ſchmaͤhligſte) went. Yes, "3 4 

Pa: <mahlthier; das, the Fawn or Calf 1 ignominious n ignominiously, in- . 1 
of a Deer, when it is a Year old, jurious, injuriously, outragiou s, 

his * the Time, when it firſt goes [ 2 contumelious; of 9 

_— | ontiye , calumniotts , opprobri- 

F e das, Guall Cattle, as. ous, reproachful e Fs 

nally es , Calyes, Swine cke. disgraceful, infamous, ſhameky W 

| 4 liehent, der, a "Tithe _ of einem einen ſchmaͤhligen Tod 4 DD 

8 e ſmall ll Cattle, do put one to a aweful : digno- 2 

the x 55 minious Death. 

30 — 290 FS ſchmaͤhlige Reden injurie Work. 7 

ay GE FS. eine ford Strafe An . 2 

ö eam Puni ment. — 
inlbien, FOR A. 8 beben. aͤhliger la. in e -opprobily 1 — "EM 

ly,” to ſcold; to chide, to reprimand, | {mn disgracefu I. M er; 1 * 

but a ar rattle 2; 5 dewour; to | niously, cervical at * cc. _ 

3 „to invei o fret, to ex- : 168 - 

e 11 dlaim, to cxy = A to thunder out, "4 | 2 185 _— 

at i « fulminate; to blunder ee giver a blue Cole a 

| ; upon 1 ae 0 „ 

ff 35 * * 55 1 3 


= the Lard - Pear 


F bt Schmalzbluͤmlein, the Marigold Flow- 
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Schmalz, das, Greaſe, melted 


W LINE 5 
Ko Ginſeſchmeh, Gooſe-Fat, the Greaſe 
. 
| Schweinſchmalz, Hog's Greaſe or 
La Swines-Greaſe , Barrow: 
Sie, the Fat of Pork beaten. 
SBaͤrenſchmalz, Bear's Greaſe or Lard. 
> - - Reigerſmalz, Hern or Heron- Oil. 


Schmalz, Schmalzbutter, Butter, 
melted Butter; tried or uufalted 
a delicious and 
ier err: . 


et, the Butter- Flower, the Crow- 


7 Fat, 
Seam, Greaſe of an Hog, : Gooſe 


U a> * * 5 _ — a _ 
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Schmatagdmutter, die, der Schmarag 
pras, der Praſer, che Prime of the 
Emerald; ſee Praſer 

Schmaͤrbauch, der, the Belly or Paund 

Schmaͤrkraut, das, Broom - Rape. 

Schmarotzen, vers. reg, neutr. to ſpuug 
or ſhark, to live upon the Catc| 
to go ſharking about, to be a Smell 
feaſt, to ſpunge upon others thy 
keep a good Table. pe 

Schmarotzen, das, die Schmarotzer 

Sharking, Spunging, Lickeriſhnej 

Schmarotzer, der, eine Schmarotzer 
a Smell-Feaſt, a Parafite, a Shar 
a Spunger, a Table- Friend, a0 

_.ter-Coulſin, a Trencher- Fly; 

FTrencher- Friend, a Hangcr-o 
fee alſo Tellerlecker. 

They call, Schmarotzerpflanzen, þ 
raſite Plants, ſuch Plants as gr, 
or vyegetate upon other Pla 


| 


| 


CC 


Schmalzfeder, die, ſee Fettfeder. 35 age of which they draw thei ; 
Schmalzarube, die, thus they call figu- | eee e, 
=: xatively, a plentiful Place or Coun- Schmarotzeriſch, adj. & adv. lickeril : 
try, a Place or Country that yields | ſpungy , defirous of eating a ſ<: 
3 5 5 n Fol Kraus of all Kinds, | drinking at the Coſts of We . t 
&* _  Gance.of the\Neceſſarjes., @ | cularly in one's Faces "a Gall, Wy 
= e hes B 28 Butter- Tub, 2 or any other cutting Inſtrument. : 
_— „ ] w er hat eine garſtige Schmarre uͤber : 
Schmalztrog, der der Wollarbeiter, the | aſe , = has an ugly Staſh . ” 
= > Greaſe- Trough of the Workers in Cut acroſs the Noſe. ; B 
Wool, or Woollen Dyers. einem eine Schmarre ins Geſicht m 255 
Schmant, der, Milchrahm, Cream. ſetzen, to gaſh or ſlaſh one, . le 
»Schmant, (in Terms of the Miners)] give him a Slaſh over his Fat {m 
E the Sediment, Settlings of Vitriol. | or Cheeks © ry 


Schmaragd, der, an Emerald, a pre- 
* cious and diaphanous or transparent 
Stone of a green Colour. 
der dunkelgruͤne Schmaragd, the orien- 
| tal Emerald, the Emerald of a 


1 


Hog's Greaſe; ſee Schmer. 


x Þrichtened 


green Colour, of a 


a Scar, a Seam or Mark of 
Wound. . 

ein ſchmarriges Geſicht, a cicatrizeq 
nn,, 

Schmaͤrwurz, die, Comfrey-Conſou 
Schmaſche, die, ſee Maſche. | 
Schmaſche, die, a dreſt Lamb · Sl 


N 


1 | ſoft and ſupple, Shamoy-Leatheſſ an 
Green. | 4 "pt | 

n >... 123 | ſee Lamms fel. Tre 

„ | Schmah, der, ate. die Schmit, 

2 ae es 5 395 880 a Ginacking or reſouodi i” hi 

_ 7 | ; * . | ; EE. 7 : 3 5. WE. 7 i : un 

Waragbenyd a7. von Schmaraad, | 8 to 1 

<nghp 3d ahnlich of Emerald, þ — op yr, wo, S 5 

ps ONES or being 9 die, the _ Wl a 2 enen 

. | i that remains yet with its Roo an 

der, green Cryſtal, the Ground: et der 2 

Schmatzen, verb. reg. neuty. to ml Ent 


1 


+ 
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to make a Noiſe with the Meat! 
RE 4 * ö 5 1 chen 
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a Noiſe with the Lips in Kiſſing. 
chmatzen, verb. reg. a, a Foreſt- 
Term and fignifies, to root out or 
to grub up the Stumps, to cleave 
them and fathom them up. ; 
Schmatzen, das, Smacking. 
Ichmatzklafter, die, a Fathom. off 
Wood conſiſting of cleft Stumps. 
chmauch, der, Rauch, Smoke or 
Smoak, __ 

<mauchen , verb. reg. neutr. elnen 
Rauch von ſich geben, to e, to 
1 a mo e. 

Schmauchen, 

. ta t e Tobaceos ſee Rau · 
Shwauchen, das, Saidking; 


an etwas gehen laſſen, to beſmoke, 


be touched by the Smoke, to ſmoke 
Beef & e. 
ſchmäuchen, durch Schmauch ersticken, 
1 EL or ſuffocate with or. by 
GRe. 


turn them out by making Smoke 
in their Hive, to ſuffocate the 
Bees wich Smoke. 
einen Fuchs aus ſeinem Loche ſchmaͤuchen, 
to drive a Fox: out of his Hole by 
letting Smoke in. F 4 


ſtead of Schmeißen; which-ſce., | 
Shmaucher , der, Tabackſchmaucher, a 
Smoker of Tepee ora ee: 
Smoker. 5 
Schmauchfeuer, 54 Fir 
burn clear, chat only ſmokes, or 
that only makes ſome Smoke. 
Schmaus, der, a Banquet, a * 
an Entertainment, a Regalio,' a 
Treat, a noble Treat or Repaſt. 


Entertainment or Feafting..-. - 
ein herrlicher Schmaus, a ſplendid, a 
ſumptuous or magnificent Dinner, 
a good: Fare or Chear, a noble. 
reat. 


an Entertainment. 


Entertainment W N Parting with | 
ove Ces ie 


, 1 


* 


ſcmaͤuchen, is alſo by ſome- faid in- 


| | 
lat don't 


chmaͤuchen, verb. reg. att, den Schmauch | 


to hang Meat &c. to where it may | 


einen Schmaus geben, to give a Feaf, 1 


1 45 


avithy it as Hogs do; alſo to make- PF elnen Antiittsſ{mans ben i ths FL 


| Schmauſen, das, F caſting, Bauguet-/ 
reg. aff, to ſmoke, || 


1 


die Bienen ſchmaͤuchen, to table ä 
the Bees with Smoke, to chaſe or 


| 


q 


der Abſchiedsſchmaus, A valedictory bi 


Schmecken, verb. reg. aft. to taſte, to 4 


das Waſſer ſchmeckt etwas nach Sang, 


one's Welcome, to give one's Re- 
ception-Feaſt. 
eln Hochzeitſchmaus, a wedding 5 
or Entertainment. th 
Schmaͤuschen, das, Schmäuslein, a 
Collationx or Beverage. | 
Schmauſen , verb, reg. neutr. to feaft, FED 
to banquet or revel, to aſſiſt at a 
Banquet. \ 
hoch ſch i mauſen, to be or make mer- 
xy; to drink merrily, to junket, | 
to banquet,  - 


\ 


tin g. 

3 der, Schmausbruder, a 
Waſſeler, a Lover of F eaſting » or 
Tit- Bits. 

Shane die, Feaſting, Banquet." 
ting, Revelling. _ 

Schmauſeriſch, aß. given to Fealting | 
and Sharking, 


"= 


— to have a Taſte of, to reliſh; 
ſee koſten, verſuchen. 

{mech ein mal dieſen Wein, erscht, 
koſtet cage dieſen Wein) pray 
taſte this Wine, try this eg a: 

They ſay figuratively, „ hare. 

wohl, was er ißt, he has 4 Taſte” 
or Reli what he eats. 

They ſay alſo, ein Vergnuͤgen hat , 
ken, to taite, to reliſh a Pleaſure. 

Schme n, as a verb. neutyr, to 2 55 
to fayour: well or ill, to have a 
Taſte or Reliſh. 

gut, uͤbel ſchmecken, to taſte well, ill, 

to be of good, of ill Taſte. 

ſauer, ſuͤß, ſcharf ſchmecken, to have 

a a ſour, ſweet, ſharp Taſte . 

wie ſchmeckt euch dieſer Wein? how 
do you like this Wine. 5 

es ſchmeckt gut, it has a good Taſtez 
WW, like it very well. | 
das ſchmeckt wie Wein, chat as, a. | 
Taſte of Wine. y 


ein fuͤrſtlicher Schmaus, a- princely oh dieſer Wein ſchmeckt nach dem 4 . 


this Wine has a Taſte of the Caſk... 
that Water has a. briniſh Tale 255 
- It taſtes of Salt. 


. 


das ſchmeckt gut, that is Ruch A 50 I 


guſtable, relichable, it is pleaſant - 


o the Taſte or Palate, it is Welle; 80 2 


* f 
'S 3 


{ " 


faſted. 
darauf ſchmeckt ein Trunk; "this" will. 
BY Wine, RI ER 


% 
* 2 


i 


9 — 
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_ 
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= 6 de 8 te wr; een of 
„ Dinnamon prevails or is preioniie, 
: naht. 


e nach Biſam, it has a Taſte 


© way. gut med, wohlſchmeckend ſa- 
1 pleaſant: to the Taſte or. 
alate. 


— 
SY 


a nice Taſte, he knows what is 


5 f 

e nichts ſchmecken, I have no 
© = "Taſte of avy Thing, I have no 
Appetite, no Stomach. | 
= er laßt es ſich recht gut ſchmecken, be 


be eats hearty. - 
They ſay figuratively, dieſe Antwort 
ſchmeckte ihm gar nicht, this. Reply 


; 2M or to his ng 
ET Stmttr, der, thug they call popu- 
; larly, the Noſe; and in Terms of 


Tongve. 
: Schmeer, das, Hogs-Lard, Hog s Par, 
. - any Fat to greaſe with. 
: "4 8 die, a Vein which bart 
t - cularly nouriſhes the Fat and Skin 
that is about the Kiducys and ge. 
185 MN - _nerally breeds Fat in thoſe Parts; a 
mat, an adipons Vein. 
8 der, the lower Belly, 

the Paunch, the 8 
: der oder die einen Schmeerbauch hat, 
= 2 aore - or paunch- belly'd Perſon. | 
der Oberſchmeerbauch, the Epigaſirium, 


the Stomach to the Navel. 
der Unterſchmeer bauch, the Hypogaſtre. 
- Sthmeerbutte, die, a Name for the Sea- | 
Barb; ſee Barbe. : 
Sr eite; das, a Name for a ſhin- 
- BS Silver - Ore, Which! is greaſy 0 
cel on. 
es ; das * Mountain- Clay,” 
FFL; metallic Clay. 


-* -Sthmeerhaut, die, Fetthaut, the Fat. L 


or adipous Skin pr Tuniele 


by ED Schmeerkluft, die (Term of the i- 
--.. ners) a Vein of Clay, of metallic 


- 5 8 


* _ Clays, of greaſy Clay. - . 
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erer weiß wohl, was ut ſchmeckt, he has | 


— , eats with a very good Stomach, |- 
or Answer was not to his Tolle | 


f the Huntsmen, the Mouth, or the | 


| 10 beſitzt ein ſchmeichelhaftes, einſchj 


the outward Part of the Belly from 


one. 


8 1 * 
4 * 


K 


1 die, the Aogud linde l 
N Tree becauſe of its ſoſt Wood; " 
Auguſtlinde. l 
Schmeerſtein, der, Speckſtein, t 
Steatite, the Tale. Steatite, Spanili t 
Chalk. ag! 
Schmeerwurz, die, das Fettkrau i 
8 Greaſe-Wort, a Plant whoſe Lese | 
are greaſy; it 1s alſo a Name fellas 

- the Herb Orpine ; ſee Fettehenne, WM C 
| Schmeicheley, die, Flattery, - Adulaiſſ 
tion, Fawning, Wheedling, Slave 0 
ing, Coggiug, Coaxing , Smiling fc 
al uring, Soothing, Carefling, Huna 
mourin ng Pleaſing, Complyig 0 
with; falſe flattering Language gi chm 
ven with a Deſign to render on 
ſelf agreeable. - cn 
der Schmeſcheley Gehoͤr geben, late 
hearken to Flattery, to give E ler 

to Flatter er, 
Pe ſchmeicheleriſch, adj, Mine. 
ady. (comp. ſchmeichelhafter ſuper in 
ane flattering, fa F! 
„care ſling, in a flattering, adm 
relling Manner; Wheedling, coar ec 
ing, ſmiling, 2 alluring We 
humouriug, whi 
mich de te e Reden, flatter bmi 
; fawning Words, Speeches. plia 


| wie meſchelhaft iſt das fuͤr mich, hoy 
flattering or pleaſing that is tone 


chelndes Weſen, he is of an inſinux 
- ting or engaging Humour. 
Schmeicheln, verb. reg. neutr. to flit 
ter, to praiſe one exceſſively with 
a Deſign to pleaſt any one or to 
| ſeduce him; to pleaſe; tp humoyr, 
» tO commend, to coal, 
Ne, to tickle, to OY 

to ſtrgke, to cajole, to cog, to 
: allure; to careſs, to hug, to for- 

dle, to fawn,” to indulgeor gratif 


er welß den Leuten u ſchmeicheln, be 
has got the Knack to flatter, to 
humour, to pleaſe, to indulge ot 
ratify any Body; he is very 0b 
iging and complaiſant-to People. WM 
-ſchmeic + wit,” ſchmeichle ich demi 
claw me and Pil claw: thee. 
wer einem Fuͤrſten ſchmeichelt, lebt i 
nicht, he that flatters a Prince Io 


22 55 Schmerkraut. das, a Plant with a 
; Foft aud rb On Cech . the 
en lerbi obanc 8 . 


/ 


vet ow 60105 1 i ms 

% e 2 d enigen, wel 4H 

-uns ſchmeicheln, we e love <me| 
THO * e us. . 


* * 
* Ws 
OY 


N 


ber * alt, er iſt viel zu redlis, * 4 = it is aid gamiltarl? 5 

als daß er dem Laſker ſchmeicheln, dem] inſtead of werfen, ſchlagen, to throw, * 

Laſter das Wort reden ſollte, he is to caſt, to ſmite, to ftrike or beat. 

too much an honeſt Man as to flat- etwas unter den Tiſch ſchmeißen, io 
ter Vier. throw ſomething under the Table. 
agt mir, ohne mir zu ſchmeicheln, was jemanden hinter die Ohren ſchmeißen, 
iht davon haltet, tell me without | (better ſchlagen) to give one.a Box 
Flattery, What you think of. on the Far. Wot 
as Kind ſchmeichelt ſeiner Mutter, the | das Pferd ſchmeißt, the Horſe biths. © - AM 
Child fitters, careſſes its Mother. | er ſchmiß es weg he throw it away. © 

ich ſeloſt wor in ſchmeicheln, to flacter | er hates ins Feuer geſchmiſſen 3 a 

one with a T bing, to hope pes he has ' thr own it into he -- 

for ire | 

auer ſchmeicheln, , to fatter each er hat ihm die Fenſter eingeſchmiſſen, 

e has flung or caſt Stones inta 


qmeicheln bas Flattering; Fawn- | - his Windows: | 
85 E f zu Boden ſchmeißen, to ting a 


<meicheler, der, a Flatterer, an Adu- L das heißt euer Geid wegſchmeißen, that 5 
ator; a: Coaxer or Coakſer, Cajo- is throwing away your Money. 6 


ler, Wheedler, Po awner, Cheriſh- 


er, Stroker, an Allurer, Admirer, | 


ine Schmeichler in, a flateering; fawn- 


Schmeißen, is alſo ſaid popularly in- 5 
ſtead of Scheißen; as they ſay po- 
pularly; ich ſchmeiße darauf, Iſhite 


upon it, 55 
das Kind hat in das Bett geſchimlſſen , 
the Child has ſhitten into the Bed. 2 

ſchmeißen, (beſcheißen) wie lnger, 5 
Fliegen ꝛc. to blot; foul, beſhi > 
a Thing. 5 
die Schwalbe ſchmiß mit auf die Hand, 1 
the . caſt het Dung upon Þ 
my 4 
die Fliegen haben den Spiegel über und 
fiber voll beſ<miſſen, the Flies have 
ſmitten or fouled the Looking-Glaſs ., 


ing, cajoling Woman; a female 
Flatterer. 
emeichen, verb. reg. ag. a Word 
uſed in ſome Provinces among 
Weavers inſtead of Schl: achten, 
which ſee. 

bmeidig , adj.” & adv. geſchmeldig, 
pliant, eaſy o be bent, flexible, 
ſupple, limber: malleable, ductile. 
in Metall ſchmeidig machen, to ren- : 
det or make a Metal ductile. ; 
as Schmeidigmachen der Metalle, the 
Ductility of Metals. all over with their Dung; der 

as Eiſen ſchmeidig, ſchmeidiger ma- have beſhitten it; have caſt their 

chen, hämmern, to work, to ham- | Dung upon it. 

mer the Iron and render it more die Schmeiße der Fliegen, the fly: | 
ductile. „ Biots, the Dung of Flies 
as Leder mit dem Schlichtſteine ſchmei- Schmeiß fliege, die, a great ply be 

dig machen, to ſtretch the Leather drops or lays its Eyes on Fleſh. 5 

with the Sleek Stone. | Schmele, ſee Schmiele. , | 
hmeidiges Leder, ſoft, ſupple Lea: | Schmelz, der, Enamel, cope 


ther made of calcined Glaſs, Salt, Mes. AY 

hmeidiges Metall „ ſo ſich arbeiten tals Ke. "of 

b 1 . ſoft, due - den Schmelz, das Schmelzwerk auſtea ©. "ol 
eta . 


gen, to apply the Enamel. 
ameidig. ſignifies alfo ueativoty, | Schmelzardeit, die, the Eoamelling,, 
docile, tractable, eaſy, pliable, | 7 


the Wark of Euamellers. 
ſupple; complaiſant. humble. die Schmelzarbeit, the Caſting or 
cmeidigkeit, die, Geſchmeidigkeit, Meiting, the Smelting or MARS. 7 
duppleneſs , Pliantneſs, Tractable- : 


2. of Metals. © 
neſs, Complaiſance 3 Flexibility, Schmeſzatbeiter, der, an Enameller 
ubtlety; ( gur.) Docility. Schmelzbar, 44j. &. ate: 4Fuſible. © 
himelfien , vers. irreg. aft, (ich fe<wei 


die Metalle ſind ſchmelzbar, che . 5 2 2 
pe, du ſchmeißeſt, ex ſchmeißt, wir | - <a 


tals are fuſible. 
mes en ic. imperf, ich ſchmiß, /ub/. Schmelzbarkeit, die, the Fubbility. 
(miſſe , poof. ich hab e geſchmiſſen, | 3 das, wenn RS 
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Smelting - or Caſting - Houſes. 


5 Schmehzbutter, die, melted or diſſolved 


Butter, uſed to fatten ſome Diſhes 


; Schmeſze, d die, Wachsſchmelze, a Plack 


T q * 
97 N 
a * 
Ld 


- where Wax is melted and caſt; 


EH. Schmelzeiſen , das, melted Iron which 


muſt be brought under the Hammer 


firit before it is fit for any Work. * 


Schmelzer, der, a Melter, a Finer or 
mr of e ; a Caſtergf Me- 


| Semitiefſe , die, a Melting-Houſe for 


Metals, a Kind of a Forge where | 
Metals are melted. 


Schmenfarde, die, the Colour of Ena- 


* 


2 


>. 3 


mel; a/fo Enamel of Colour. 
Schmelz feuer „das, Melting-or Smelt- 
| ing-Fire . a Fire to melt Metals &c. 
alſo the Degree of Fire in which a 
Body melts. «+ 
Schmelzgaſt, der, a Name for a Stran- 
= ger that comes to melt his Metals 
&c. at an other's Melting- or Smelt- 
ing Houſe. 


A Schmelzalas, das, Enamel, Enamel 


of Glaſs. 


2 Schmelzhuͤtte, die, a Meldng- or Smelt- | 


_ ing-Houſe; a//o a large Forge. 
. die, a pärticular 
Room or Chamber: ina Mint, where 
the Metal deſtined for Coins or Mo- 
ney is melted and caſt, the Melting - 
and Caſting- Room in a Mint. 
Schmelzkunſt, die, the Art or Skill in 
Melting of Metals, the Science of 
Melting of Metals; alſo, the Art of 

Enamelling. 

e der, a Spoon to melt 
Metal in; a Spoon uſed to melt 
"ſmall Maſſes of Lead, Tin &c. in. 

"Sthmelzmaler, der, an Enameller, a 
Painter in Enamel. | 

| Schmelzrnalerey, die, Ensmelling, the 

Paintin 5 
Euamel; an enamelled Picture. 

een, die, a Mili to pound 

** of 

-"Stymelzofen , der, a Melting or Smelt- 
ing -. Furnace. 


£ 


Te n "Schmofen der Zinngleßer, 


> Melting- Kettle uſed by n 
. das, an Enameller's 
eed or Pipe. 
hy OM lber, das, 
Braſs · Button · M 
Tradesmen to filver over with 


Silver uſed, by. 


in Enamel, Miniature in 


bruiſe' Potters Varniſh in. 


Makers and other |- 
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| 579, WG] 5 a Crucible, a M 
ing-Pot, a Veſſel to melt Metal j 
Sehmelzwerk, das, enamelled Wor 
Enamel. 
in Schmelzwerk arbeſten, to enam 
to n in N 


4 FEY Io 


Schmelzen, verb, reg. aff. to mel 
to diſſolve, to liquefy, to rende 
fluid by Means of the Fire. 

Bley ſchmelzen, to melt Lead. 

Metalle ſchmeizen, to try Metals. 
Schnee ſchmelzen, to melt Snow. 
das Feuer ſchmelzt die Metalle, Fi 

melts or diſſolves Metals. 

Schmelzen, is alſo uſed as @ vert, i 

reg. newtr. (ich ſchmelze — ich (<m 

— ſch bin geſchmolzen) to melt or he 
diſſolved, to lique Ys to grow 0 
become liquid. 


der Schnee ſchmelzt in der Sonde, i 


5 Snow melts in the Sun. e 
ſchmeizen, aufthauen, to thaw, ein 
melt, to diſſolve. a 
Obſt, das auf der Zunge ſchmelzt, Fruit Gel 
that diſſolve on one's Tongue. P 
geſchmolzen Unſchlitt, tried Sewet. a 
geſchmolzen Fett, Seam or Lard. Gli 
geſchmolzene Butter, melted Butter, al 
SGeſchmeide {melzen, oder mit Sch: der! 
werk ameliren, (which is a reg. v G 
| af.) to cnamel Jewels. fi 
ſchmelzen, ſigniſies alſo figuratively nit 
to diminiſh, to decay, to come toll © 
ene to loſe itſelf, to go 15 
| 
ſein dicer Bauch iſt geſchmelzen, i E 
| y is gone, is melted aw p. 
1 bas ef, gs ſchmilzt einem unter den Hu herz 
den, Money vaniſhes away or lok H 
itſelf under one's Hands. V 


die Armee ſchmilzt durch Krankheit 
durch das Ausreißen der Seldat 


the Army decays or diminiſhes) 01 
Sickneſs, by Deſertion of the Soom. ra 
diers. $i 

= ſeine Armee war beynahe ga nz geſchu te 
zen, his Army was nearly decay to 
or melted away. dieſe 
Schmelzen, das, die Schmelzung, ti d 
Melting or Smelting of any Thin 81 
the Futjon, the Liquefying, Ligue es f. 
faction. of 
das Schmelzen der Metalle, the 1 


1 2 9 with red Boxax. I: 


mo of Metals. 


Schwer 


. der, a Name i in 8 Parts 
for the Plant All - Good; ſee Allgut, | 
guter Heinrich. 

chmergel, der, Schmergelſtein, the 
Emery, 5 — or Emeiod; a very 


poliſh Metals and Stones with; alſo 
a Glazier's Diamond. ; 

Schmergel, is alſo a Name i in ſome 
Provinces for the little Celandine, 
the-little Scrofularia (a Plant). 

Schmerl, der, the Merlin, a Bird of 

the ſmalleſt Falcon-Kind. 

chmerle, 

(a ſweet Water - Fiſh), _ 

chmerz, der, Smart, Pain, Dolour, 


or Mind ſuffers. | 
Schmerzen haben, empfinden, leiden, 
to have, to ſuffer Pain. 
Kopfſchmerzen, Zahnſchmerzen haben, 
to have Head - or Tooth- Ach. 
heftige Schmerzen in allen Gliedern, 


es in all ones Limbs. 

ein brennender Schmerz „ a violent, 
a burning Pain. | 

Geburts ſchmer zen, the Throws or 
Pangs in Child-Birth, the Pains of 
a Woman in Labour. 

Gliederſchmerzen, articular Pains, the 
articular D. ſeaſe. 

der Schmerz, die Betrübniß, Affliction, 
Grief, Sorrow, Trouble, Per- 
turbation. | 

mit Schmerzen habe ich erfahren, Lhear 
or have heard to my Affliction or 
Grief. 

They ſay alſo, ich erwarte ihn mit 
Schmerzen, I expect We with Im- 
patience. 

herzna gende Schmerzen FE Anguiſh; | 
Heart. Breaking , great Dolour, 


Schmerzen, verb. reg. neutr. & imper/. | 
to cauſe, to give Pain, to finart | 

or ake, to put to Pain; alſo figu- | 
. ratively, to afflict, to grieve, to 


to cauſe Carking- Care; 10 afflict, 


to concern. 


| 


dent afflicts, grieves me; 1 am 
grieved, troubled, ſorry for it. 

es ſchmerzt mich nicht wenig, daß 20. 
Lam not a little grieved; or ra- 
. Iam "ry ours pies me 


; $I, en — s R a * 
4 *. "OE 2.4 * * ; . : * 
« 


cr). 


hard ferruginous Stone, uſed to | 


ie, a Loach or Groundling, | 


Afflictiou ; an 11] which the Body 5 


violent Pains, Twinges or Twitch- |* 


Vexation of Mind. 18 


give or cauſe Trouble or Vexation, | 


1 Zufall ſchmerzt mich, this Acci- | 


1 
; 1. 


n 


die Wunde F 5 the Wound . 

ſmarts, pains. \ : 
Schmerzend, adj. & adv.  ſmarting, | 

grieving, grievous, afflictiveee. 
Schmerzengeld, das, the Money a Man 


is condemned to pay to any one 74 


whom he has wounded ;. Smart- 
Money. 9 

Schmerzens voll, adj. & adv. oppreſſed 5 
with Pains, with Grief. : 

Schmerzhaft, ſchmerzlich, adj. & adv." - 
(comp. ſchmerzhafter, ſchmerzlicher, . 
perl. ſchmerzha 4014 ſchmerzlichſte7 
ſmartful, painful, dolorous, dolo -k 
rouſly, afflicting, ſmarting; vexa- _ 
tious, grievous; doleful, ſorrow- 
ful, ſad, pitiful. SL 
eln ſchmerzhaftes uebel, 'Aa ſmarting, 
an e a grievous III. 


eine ſchmerzhafte Krankheit, a dolo- 


rous, a grievous Illneſs or Sickneſs. fs 

They ſay alſo, ein ſchmerzhaftes Ver⸗ 
langen, an ardent Deſire, an im- 
patient "= 
Longi 


Was tigkeit, die, Schmerzlichkelt, 3 


Smartueſs, Pai ulneſs, Dolorous- 


neſs, | | 
Schmerzlindernd, «dj. & adv, anodyne, 2 
lenitive, lenifying. FAN 


Schmerzlos, adj. & adv. painleſs, wb x f . h 


out any Pain. 


Schmerzloſigkeit, die, Apathy, Compo- 5 * 


ſedneſs of the Mind » Stoicifm. 


Schmerzſtillend, ad, & adv... 1 13 p 4 


| anodyne, 25 
ein ſchmerzſtillendes Aezeneymittel, $7, 
lenitive Remedy. 

Schmetterling, der, a 
Kind of a flying Inſecc. 

Schmetterlingsblume, die, 
ceous Flower. 


die Biden der Bohnen und Erþfen © - "4 


ſehen aus wie ein fliegender Schmet⸗ 
terling, the Bloſſoms of Beans aud 


Pesſe are pa ilionaceous or . 1 


like a flying Butterfly. - 
\ Schmettern „ verb, reg. nents. to make 5 
a great Craſh or Crack, to make 


a Noiſe; ſaid of the Thunder ö 2 


it is further ſaid of the ſharp and. 
piercing Voice or Sound of the 
ightingale and ſome other Birds. 
Schmettern, verb. reg. aft. to deſtroy. 
to break to Pieces, to ſplit in Pieces3 
ſee . | 
Sthmi der, (the i pronounced chow 
a win, A Man er beats the Iron 


a paſſionate Deſire or 


W mn 5 5 . 


a papitiona« X ? : 


© 


IN "f 7 


a es” 
= 3 Fs 


dnn Dorſtupſerſ{cmid, ein eiae, 
<A em Meſſerſchmid, a Cutler. 


| * 7 785 ed with a Hammer. 


= © Sthiniedeambos der 
= "8s little rifing Anvil, 


der Biichſenſchmi 
2 e Hufſchmid, 1 


a Farricr — 4 Shoer of 


5 ; ein Saen. Schloſſer 4 a Lock- 
8 ein fete. a Copper- smith, a 


> 7 b — 5 x bt 
= * Wert a * . 4 , _ q * — 
8 N 8 op EE 1 ds Lt * 
4 — £ ; SG by 


vg Blechſchmid 3a Tin: Man. 
a Gun Smith. 


— 


Smith, 
| Horſes. RT 
ein Fahnenſhmid, a Farrier of 'n 


o Horſe. - 
eln Feilenſchmid, a File- Cutter or 
Maker. TE 
ein GoldſSmid ; a Gold-Smi 
ein Hammerſchwid, a Forger, « Ham- 


2 s , 
* , 
* 5 W 4 


Brazier. 


a Tinker. 


ein Nagelſchmid, a Nail Smith: 


ie 

that makes and ſells Wespons. 

eln Zeugſchmid, an Armourer, a Smith 
that works for an Arſenal. 

They fay_ ptoverbially , jeder i ſel 
nes Gluͤckes Schmid, every one is 
the Author or Contriver of his 

2 own Fortune or Fate. | 

2 adj. & ado. malleable; 
Which may be wrought with a Ham- 
mer; chat may be forged and ſtretch- 


Ste, die, a Forge, the shey of 


a Smith; the Place where a Smith 


works. : 
7 a Forge to make 
neli 


1 fay proverbially, vor dig tecte || 


Schmiede gehen, to addreſs one's. 
elf to him that has moſt Power, 


Br to him that can ſerve or help | 
- lis. without the Help of eee 


to #pply. to the proper Perſon. 
2 ; a fifing Aovil |. 


with two Nooks or Corners; alſs | 


ay te arbeit, die, Smith's Work; 
"= on- Work made by a Black- | 


1 oy, 


he 


"Cam 


N un an Aug a N Ar Schmi⸗ 
8 2 * Plural, the 7 is e 


Troop, of a Regiment of Cavalry | 


4 Smith's Tools. pg 
| 25 of he Saͤgenſchmid, a Saw - Smith , 24 
Mater of Saws. - 

ein Senſenſchmid, a sithe Smith. 
ein Waffenſchmid an Armourer; 


1 


Sthniledeeſſe, die; A roche, the Ply 
where Ixon is forged. 5 
Schmiedehammer , der, ca Forge 
Hammer; the great Hammer "of 
Forger, a Black - Smith's Hamme, 
a Smith's Sledge. 

Sd miedchardwwerk, das, the Trac 
of a Smith, of a Black Smith. 
Schmiedetnecht, der, a Journey - M. 

working in a Smith's Shop; a Jour 
ney Man Black Smith. 
Schmiedekohle, die /Char-Coals, Sl 

. Coals; ; Coals uſed by Smiths, Se 

" Coals. J 
Schmiedemeiſter, der, a Maſter- Stat 
a Maſter Black- Smith.. 
Schmiedeſchlacke, die. Droſs that come 
__ off of Black- Smiths Work. 
Schmiedezange, die, a Smith's Tony 
or great Pincers. | 
Schmiedezeng, das, the Thtrumen 
or- Tools uſed by Black» n 


- 


Snom, ke peg. alt. 0 forge, 
ſtrike the hot Iron; to give Iro 
or other Metal a Fotm by Meant 
of the Fire and the Hammer. 

ä 9 ſchmieden, to forge Wes pong 


ga ſorged, hainmered. 

n lang ſchmieden, aus ſchmieden 

« 1 — — — bir F 
n Hufeiſen hoch ſchmieden fir ein ve 

. hufiges” Pferd, to make a Hoi 
hoe hollow. 

eien in Barren geſchmiedet, \forgedo 

fined Iroir in Bars. 

in Eiſen und Banden ckamieden, to'el 

chain, to put in Chains. 

an die Ruderbank geschmiedet, o be 
tied byſtthe Leg, like a Galley 

Slave, to the Rowing - Bench. 


| 

4 

t 

l 

WS 2 

5 8 $4 t 
— l : 
| 

| 

ſi 

{ 

l 

ſich 


einen an den Karren ſchmieden, t0 
chain, to forge or tie one to 4 
Wheel - Barrow. 

They fy Hguratively find- 7 
Luͤgen ſchmieden. ax yo forge 
to invent, to devife Lies. 

bbſe 9 gegen einen {tried 

to-brood; hatch or brew ilt D 

ſigus againſt one. 


neue Wörter und Redensarten {mii 2). 
den, to make; to employ nes 
* aud U 


eite bo. the + bellow of 72 


= 


W 


to forge, io beat the Iron &hile 


it is redhot , „ to profit of 12 . 


lexrves - 
wis ſich ſmieden we; malldble 
Trac hammerablc. -. 
h. Schmieden, das, Forging &e. | 5 


Schmiege, die, a Slope. 25 
in die Schmiege gehen, to 80 ded 
or ſloping, to be azlope , to lean; | 


* Schmlege-, is alſo a Name for 

N or bending Carpenter's 
Rule; an 3 uſed by Car- 
penters and Joiners - to draw a] 
' right Angle. 


Ochulie verb. reg. aft, to bend or 
4 0 make 8 » 0 give 


men any Thing a crocked Piroction, ſo 
hs, ny it comes hear £ Form of an 
| reh. 


echmiegen, verb. reg.  recipr, to bend,” 


to become crooked. - 


3 5 , . 
dab ; Eifen ſ{inieden, well es warm if, bs.” love. "a Late 


; 
dieſe Kammer gehet in die Schmiege, | 
this Chamber goes aslope, leans. | 


14 


Fapers. 5) tea, Things,” 
Schmiereimer, der, fee Schmier hüchſe. 
Schmierer „der, ove that greaſes any”. 
ane's Fiſt, a Briber, 
der Sthniyrex F, (Fgur.) a Dawher, PS 
Sc)eribbler, a paultry Writer's a - 
Woaſter of Pap „ 
Schmiererey, die, mit Dinte, deb. 
ing ibbling, Scralling. / 
die Sthnieverey mit ſchmierigen Sachen, 
Slattery , Stluttiſhneſs, Greaflneſs. 
Schmierfaß, das; ſee Schmierbuchſe. 
ONS an. & adv, grealy, *. 
ous, viscous, oily, ſmutty ; fu. 
greaſily 
ſchmlerige oder ſchmutz ige Hiride, bre. 
ſy, naſty Hands. 
\(ſunteriges,, ſchmutziges Haar, treaty. 
Hair. 
Schmiering, der, Aa Name in ſome 
way for a Moor. Hen with „, 


Shuietlſe; der, (der Quark) Pore: Y 1 . 
Cheeſe; curdted and cated Mille?” 


» 4 
j * 


. 
\ "I" 
a = 


” N 
4 : 


9 5 
7 


4 : 4 a 
1 : of” 


ſich Rs , (figur.) to ſhrink, to |, which is the Baſis of Cheeſe. 
cockle, ig wringle, to yield, to Schmierleder, Das, Leather in ue 
ge. ſtoop, to Humble or abaſe one. A rhat is reaſed. | 
elo ſelf, 20 ſubmit. IScmierlein bo; fee” Schmerle, s En 7 
Mean fi unter * Gewalt ſcmiegen, Marlin. 
to yield or ſubmit to wy” one's, Schmierſeiſe, die, B rl: Soap Dick 85 
Authority. © Soap, Franc- oap. e 
ſich ſchmlegen und biegen, to. ſhrug | Schmiervieh, das, ſcsbby Cattle, ; I 
and duck, to buckle and yield, to pom „das, liederliche Skate 
creep! and cringe, 0 crawl von Lehm oder Leimen, Mud- Wale: - 
crotich,, to flatter and fawn. | livg,” 
in veb{Schmiegen: , das, die al F 
Holt Cringing, — 1 5 . 
Bowing. e e * <8 
ged ol d hmiele, die, a n tome Parts e 74 „ 3 ON Po : 
12 Ruſh, Sul -Ruſh, on Account Pen 4. 25 * 4 2 
of its Pliantneſe eren, b. reg. to e 
| TO call alſo, Shmielen, the Swel- | © befmear ſomething# to anoint, 46 5 A 
to be 3 or Tumourꝭ, Bruiſes or Con - greaſe; to rub with Greaſe, "with 
alle: ons received of any Blow. .Tallow, with Oil &c. 
b. Sonic, das, die Schmiere, Smear, das Leder ſchmieren, to — 5 Io * 
n, td Greaſe; ſee Schmeere. _ }-- -quor the Leather. 8 
» to Wepper + Greaſe for Cort - ein 179 — mit Oel ömleren e 19 85 
: eis. | Tag 
overbs d<mierbiichſe , - bie, das 'Schmlerfaſ, | die de River eines Wagens { 5 RY % 5 
forge a Greaſe- Bor; Box filled with ee aſe che 'Wheels of Vaggon, ES 
oi Greaſe for Cart - heels. 2 Butter aufs Brod man e d. ren! 
niedel ng, , Remembrance N Zutter upon Bread; or do 5 Ns 
11 be T 15 821 bee wg Serben, ga Piece of Bread with Butters © —_ 
3 91 
ſchmi⸗ A the Preſent one makes to cor- ſi< ut ng 
nen rupt or bribe one's Judge, ones“ or 80 : 
; Advocat &. Bribes ; Aa Pair of „ p o 9 5 a e 8 
bers B. E. W. RES e 


En, 


2Y 


Vu. 
— 
* 


=” > 33 
** * 
* 


"7 
"3 3 
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. * 
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8 


pen, io Steaſe one's Fiſts, to tip 


8s Waſh for the Face. 


1 155 Schminke auf, fie ſchminkt fic S 


575 


« aintsz ſhe applies it or 
es, he opplies red; Ke 
minkbioſe, die, a Paint- Box. | 


e - wal eine, a Woman. that; 
© Stimintſſeckea. S< inff5p 


A Parch for the Face; 3 2 of 


. dipt in Cochineal to paint 
ace with. 


ese das, n Pich, 2 | 
ile Piece of black Taſſeta which 


ve Apply. to their Face. 


8 dminfwaſjer , das, SeaugeWaſk, a 
counette Water. 

1 die, ee . | 
1 OP 9 9 2 4 


85 ig 


They fa en amt 
KEN "Hens beſtechen ihm d wh gon ane oo 


; Scholz, ger fre. Schmelzen 


* : * 


Ei”? FR to, 2 a Fes 


to beautif e s. Face wath Patt 
Schminken, ſignifies alſo. tively, 


- . his Hand, to.bribe or corrupt him | to give Thing a falſe Wuſtre þ 
5 == Gifts, to Bain him with pre- BULK its DefeQs; 10 977 q 
5 ents. Commodities, to. wann * 
einem den Buckel R to . them... . 1 | 
ſtrike, bang, maul and belebour b Reden ſeminken , to flourif 15 
one, to beat, to traſh.him. one's Discgurſes. ; 
em das Maul ſchmieren und id nicht geſchminkte Worte, chetorical Plone : 
ein geben, to make a Fool of |. or: Flouriſ hes. dt 
one , to. baffle, to put à Sham | Schminken,/ das, Painting, | the 41 © 
_ one, to amuſe him with idle 4 05 15 — of Waſhes. --. ; 
eſchminktes tauenzimer a paint .-. 
3 die Kehle, die Gurgel eben, ed Woman. 50h det 
2 to [sk one's Throat, to moiſten | Schmirgeln, ſchmir beln, verb. res. neu 
His Breaſt Wwühin. nach Fett ciechen, to ſmell ruſty. 1 
5 den 710 ſchmieren, verfͤͤlſchen, to bc! S. miß, der, a stroke, a Blow; ſe 
phiſticafe or adulterate Wine. — . | 
dannen ſchlecht schreiben, o ſerib⸗ Schmiſſe de femmen, 10 get to receiy 1 
ple or fcra wi, to dab, tobe wbedanb |. S ap bea en. 
the Paper; to waſſe the Paper. 3 . Sch, Schlag mit 1 
ſchmeren. (lege malen, to deb, 0 de he, a Laſh or Jerk with M.- 
> Si badly or ill. Rod; 05. Whip, a virgke or Rip We 
os ſo ſchmieten, to Jabber it over. | 2 with a Rod upon one's Hand. 13 
FJuſammen mieren, to compile. Schmit „ ( Termof the Miner 
aus elnes e Werk heraus ſchmie Name for Clay. 8 
ten, to be a Plagiary. Schmiße, die, eine ite nur, 55 
2 das, Gre ſing, Anoinfing,. => WW uy. Cord: the End of a Whip, 
Bribing, Spreading, Dawbing Ke. it man ſchmitzet on ſet 
. Samintbobre , See ee, Tinars Poder (tet Black ing, 4 
welſche Bohne . Caſeolen " -fiench, 5 ſchmitzen, 15 dye Tas Furs. 7 
FE eans ,#Kidney- Bans. Schmitzen, er reg. all. to beat, td 4 
d-minfe, die, Paint, Cheek-Varvifh, ., Jaſh; to whip; aue in ſome Patz 4 


to dye the Sk ins. 
mitzen, | verb. w. aft." .abfarbei; 


{wary machen, to black or black. Sc 
Schmißen, is alſo. a Term jn ſont th 
Parts uſed by Linen = Weavers in- S 

ſtead of Schichten; which ſee. 15 
1 Shmiker, der, Lederſ{miker, der di p. 


elle far bet, a Dyer of Skins. 
Schmoſlen, vers, fg. menu. to poith 
to look graf, „to mop and mow. 


Senn has, rens, wearing al Pro 
Angry. a pouting aui n 


Schmoren, verb. reg. att. & ueatr, t0 


Den W in its Juice; ſes tm 

| ene Fleiſh, Samen, bes 
5 eat. 

- | Schmortiegel , der, a Ste win; = Pan. oh 

Schmor topf, der, a Stewing-kot, a fa od 

' to ſtew Meat, Fruit Fg "oh 8 

| Schwut, der, dſe Zlerde, der Zietroch ge 


* al 
ens 5 18 2 of Fr adow 


uri 


Jowe 


he 4p 


a paint 


f. ment! 


ity. 


w; ſes 


receiv 


lag mil 
with 


Amen * 8 a; wha 
that which adorns; or that ſerves; |" 
for an Adoriiment; 
der Atarſchmu; Kirchen chmuck, be 
Qtuameni of the Alar, of the 
Church * 7 332 v5 * 
der Brautſckhmuck, the bridal or nup- 
tial Ornainentsf that which me 
Bride wenrs on her Wedding Day. 
der Haarſchmuck, Kopfſchmuck, the 
\Hair-Drefs, 7 Head:Drefs; che OT- 
e for the Hair, for the 
Aa Tx | 

der königliche ena, the royal Or- * 
„ naments * 
der Kleierſchmuck,, kinery, 8 | 
neſe Aecoutrements, Grars, Gal b, 
DreG, 


ber "Pied | 


der 13 der Weihen Aetire, Dreſs, | 
Rigging of Women” of Ladies. 
Schmuck, ' yn ihes alſo 4 Je els, 
Trinkets precious Ornamenis; 
Gold? Silvers j-Uprecious- Stones, 
of which Weoeifcominonty' adowmn: | 
themſelves, | m their Bracelets, | 
Lockets; Ear Riogs Ke. 
fie hat einen ſchoͤnen Sem, ſhe % 
ne Or precious Jewels. os ws N 1 — > 
ſe hatte ihren beſten Schmuck angelegt, 
he had adorned herſelf to the beit 
Advantage ſhe-was in her beſt! 
Dreſs ſhe had all her 


1 


4 ns ER 


1 


. 


Attire or 
Jewels about hers fhe had ſet 
erſelf off m dee 


ſt | 

Schmuck, i ale uſed 'Ggnratively 

thus: der-Herbſi| in ſeinem-beſten | 

Schmuck, we are in the fjneſtSea-- 
ſon of Autumn wol, Part 'of the 


1 
: 
n 


ſ<muc>,, the Oroamean fo | ; 


eine 
Bride, a Bride dreſſed or dreſt in 
ber Gear | E 4 


adcro, to gttire, 
- +20: <mbellifi, to deck, to trim to 
prank up, to grace, to adjuſt, wi 
; ſong up, to brawify, 3444, 2 ll 
einen Altar wp . to adorn. ; — Tl ; 3 
2 Altar. 2 5 : 


ein 


6 'A 


it well. 


e att. a io 


g ſet off or out, 2 


1 4241 


2428 "> : 


Zunmer ſchmücken to  embetlich.. 
Room, an Apartment, to an 4 


eine Braut ea, to adorn to . 


attire a Bride, tos ſet her off to. 
„the beſt Advantage. | 
ſich ſchmucken, o adorn.ane «Gels, to 
trim ouc'sle/f:yp ; to put on ẽ,LƷ ? 


„ 


— 


Ornaments Kercudeerenen Jew- "I 
bels Ke. >> | 


den Kopf, die Haacs fbnuſkon to 0 den 


one's 


mit Kraͤnzen ſchmuͤcken, to crowas % 2 4 1 


e 


"I 


adorn with Gatlauds. 


gefmiick Braut, an aderned 


They ſay, f igurstively, e 5 4 


n better ausſchmuͤcken, 


„5 ta 


embellih a Diseourſe, m gür ick 
4925 wich handſome e beate, = I 


che Eigures. 
Sachen ſchmücken me: . 
E W 
: his Doiwgs | 
Schmuͤcken, das, Adothing. 
liſhing, Gracing, Deckiag; 


min 


bellt hment, Setting off. 
Schmucker, der, al Adorfner. 5 4. ORE, = 
der Federſchmüͤcker, a Feather Many | 8 w ; 
Feather Dreſſer. „ 
Schmuggel, to marge; bee chi ⸗ 


handel treiben. 


palliate, to rob 
del Wo 


rim 
Adjuſting, Orvament), Em. 


t0 


1 bs 8 5 
N. 


Fruits are 
der Schmuck nie Fede, the Flouriſhes," 


toric, the Lofrinels of Eloquence. 


yinces inſtead. of Jon A pretty, 
lzen handſome, fine: n 
* 8 Mingeſ (= handſome, 
. ; 2 pre ** Sick : 


GnFanget; die e Thining Fich- 


Hook; en Angle with e bing 
Viate to it to uflurt the Fiſh.” 
dtmuckgeld;, - f-certair” Money 
ziven by the Fatent ee s Daughter 
0 der Mattiage för her Attire and 
err eee erde 

mn 1 of 
Cale e 3 , 


the Ornaments of num of he. 4 
öchmuck, au/. & a in ſome Pro- | 


to ſmile, to ſnigger, to ſimper at 
or upon ſomething; to laugh in 
done Sleeve, 

| er en an zu ſcmunzeln, he began | 0 


mile, to ſimper. 
| Schmunzeln, das, "Smiling, 8 abs, 45 
FSnig gering 
| Sthmlirweli, dee 'Nanzigwordon ,, 0 
row ruſty. 
| Schniuhen, erb. veg. ac, 10 deck, " 
4 ;pblifh the Pipes. 1 
Cans: der i Unreinig mt, 
«Naſtinels, Filth, -@ Sor * 


$iſt kein Flecken, da Af 
2 — 


J 
\ 
1 
| 
* 


Schmunzeln, — neg. nr, löcheln, N 


E 


De? 


* 8 = ein ſchmußziger 


5 1 NE * nen. 


5 5 en ſchmutziger Menſch, ein Smut 
aa flovenly Fellow, waar} | 
3. Peljow. 7 


. 55 15 8 schmutziges 'Weſen, SlovenlincL, Nas 


7 s 
#4 4 8 * 
s ney ſchm 
: 
5 


| - macs 5 W 5 | 
— der, (Ermel) a Cover 
8 1 a Sleeve 1 to keep! the Smut or 
rt off.” 


+ Book into which one writes down 
What occurs, to write # fair after. 
wWwards. 


- 'Shinubgrau, adj. e. uo, Ad - gray, | 
being gray with Smut or Dirt; alſo. 2 
> © fallow, a Sort ef Colour... 


— , adj. & adv. ſchmutziger, 
ſchmusigſte; Imutty, naſty, filchy, 
dirty, naſtily, filthilys full of Nas- 
tineſe, greaſy, ruſty; 46 noveuly, 

Auttif h: age unclean. 

ein ſchmutziges a foul Shirt. 

** ſpotted,” a 

faul Sheet of Pap er. N 

| es» grealy, dirty, cut. 

XP ty 1 9 1 

5 bone. Kleider, foul, dirty ci. 


1 Wöſche, foul Linen or Lin- | 


Eittel, a Sloven, à dirty Fellow, 


+ 


75 * tineſs „ Filchineſs 5 Sluttiſhueſs, } 
' Dirtineſs. 


They call Spuratively, eine ſchmutzl· 
Sblzug, an obſcene, a foul |- 
tory or Relation. 
bee Reden, foul Disceurtee, 
2 — ? ſmutty, obſeene Piscout * 


8 it ein nei Handel, 
* Sache, it is a foul zan un- 
i fair, a bate ungenerous Dealing, | 
Action, Work or Practice. 

8. machen, to foul, to dirty I 
dne sſeif. * 


9 die, das ſchmutzige We. 


2 Smuttineſs, Sluttiſhneſs, GreaG- | 
| Naſtineſs, Dirtineſe, Unelean- | 
”Filthinefs. - 

- pap der, a Frock made of 


— 


— 


46 Sthninhen, verb; Feg. ume. 40 foul 


. 
egen das, 2 'Day- Bock, a 


eine gar-. 4 + 


to dirty, to mabe or render diry 
or naſty, to ſmut, to fur, togreat; 
ſee Beſchmutzen, ſchmutzig machen, 
Schmutzen, iu ſome Parts, ſiguifßg 
to call Names, to give ill or foul 
Fh. 
„Damn. among "Huntamen, Ggn 
es to imitate} the Vaice of will 
Beaſts iu Order to @hure iti. 
enden, fignifics alſo, to ſil 
er, 
Stimubler, der „Schmutz bartel, a'Smi 
er, a weecing Teltow. A 
Schnabel, der, plu. die Schnäbel, U 
2 — os Schn Abeſchen, Schnabel 


] Br Bill, Beak, res 252 oft 
f rc 


Name der be — tub 
= to 

nabel an er 7 

Gullet of an Ewer.; eÞfanne, 75 

der Schnabel an der Schxeibfeder, . 

Nib of a Pen. 


ber Schnabel 2 einer Lampe ,- [x 


Socket of a Lamp. 


der Schnabel am Blaſebalg , the le 
t 55 e f Nolte, Nozzel « 


* Schnabel an en Schiff, 
-Beak, the Beak» head, the 5 


by ra wag "> » Wy al 22 
the Mouth and The Abe of aÞ Pet 


1. ſon. 

Then call Geibſchnabel, a Strippling 

59M downy-: Beard or, Milk - Sop, 
Novice; 7 alſa uu neſt 590 


Man 

das iſ nicht für beinen Schnabel, that 
nat for thy Noſe; is nat appoint 
For thee, thats no Food for the: 
1 ſpricht whe: * der Schnabel gewad 
751 ſen iſt, he tall the Jargon of i 
Country, he talks gr) ſpeaks as ht 


LA 


Ton pee. ron. 


03. A nr Tu A 
7 PIs 8 5 N R's 


|: Sus nn 
N 


With 2 Bill 2 weh Sol 


Schnadern Wer 


Schnaͤffler, ein, 


common 


Schnaker, ein, a 


DOR N Weich 


a* Chiſe f * 19:4 44 44% 
echnabelf ber 
dnout Whate; a 2 the Sea - Pike. 
WS <nibelfiote, © die, a Flute or Fipe 
with a loug 'Beak., 
Alke a Bill or Reak; oracoide; we 
7 boa ed; billed. 

bbnabetiren, verb: veg. a. to eatTia-|, 


Sauce “ to be eatingg 
Schnabelmoͤhre, die, der Nadeltbrbel Ve- 
nus Comb (0 Plan). 
Och —— 4 ee reg 05 
Word ſignifying to eat, particu 7. 
to ent Tad i. 
Schnäbeln, erb. veg." realpr. ſich {nk | 
beln, to bill, as Prgcoms do. 
Schnaͤbeln, is alſo-ſaid figur. of Per- 
ſons, inſtead of Kuſſen, t kiſs 
dqmabeltin 3 
ring, der, a Ring of a 
N keeps the Beak of the 
"Hind Axel - Trete faſt to the Fore? 
Part of the Waggon 
Schnat Arodel, der, the plant Loufſe: |. 
Wort „that grows on the Alps. 
Schnabel weide, die, the Tid - Bits, Kick- 


aud fiquoriſh Meat, Sweet - eee 


long Bill to take or fetch the Cruci- 
bles out of the Fire with. 


— 


tern. 
Ochnaͤffeln, work. reg. neuer. t6 bark. | 

like a P to ſpeak forwardly. 
a 8 158 Puppy; -a - 
Suap- Short. 


Schnake, die, e Gnat or Midge, a little 
Fly that ſtings grievously towards | 


the Evenings in Summer; © 
Schnake, 6gniflies alſo familiarly, a 


fantry3'a Jeſt, Raitery; fee Poſſe. 
nake, is alſo a Name in Low- Ger- 
many for a Sake or Serpent. 


Schnaken oder 2 verb. reg. alt. 6 


nur. to chat; te; vul- 
- garly, to 1 0 a Ford in Uſe among 

eople in Low-Saxony or 
Low- Germany. © 
Merry ite, & A 
Jeſter, a Joker, a Merry- r, a. 
"OP a FOOTE" es 2x 


. . . 


F * 
„ . 4 5 
8 # 2 "Eb, 4 

e . an, 
; * ? N 5 ; 5 
1 Pay. 25 ! 


98 55 5 


<naff „ ut ut ade.” eee. <a 
(ene. be = bas: the Form of} | B i, wot ang 


the Murzle or 


ednabelformls „ adj. & adv.  formiet]] 


FE 
$ 


. voy: et adv. nib- : 


Bits, to be à Liek - Diſh, a . 


tk. „Sante * 


Shaws, Junkets, Daintics, delicate FG $2 
mit dem Munde ſchnalzen to chatter} 8 
Schnabelzange, die, Tongs with a very |. 


Farce, a Drottery, Buffoonry,: Plea- VT 


Pk 2 . n "Ny 5 


—— — ny — 


able 
at, 


diverting, jeſting, jokiug, eo- 
mic | 


Buffoon- like, metry. 
yerting Stuff, to. teil id! 


Schnalle, die, 1 Buckle. ; 

ein paar ſi fi lberne Schubſchnallen, a Pale” 
of fitver Buckles for RO ON 

'' . . Shoe-Buckles. . 

ſtaͤhterne Sn, Steel - Buckles. 

He enſch N en, Knieſchnallen, Gartel-. 
_ {na Koce- Buckles, Rreeches- 


_ of a Door. 
ra:dry) a Claſp. 


© Claſp. 

Schnallen, „ verb. veg. alt: 10 buck? 

' © to faſten, to cole with 4 . 

* 3 Claſp. 

Schnallen, is Alte a ol arte; and 

ſigniſfes, to clap, flap or ſiap... 8 

mit der Peitſche ſchnalen oder e 

to flap or ſnap with the Whip, , tO - 
claſh or flaſh. 

mit den Fingern {nalten, 0 knack | 

with the Fingers. 


— 
Je 
* 
* 


to chatter with the Teeth 5 with 


the Month. = 
egen, das the. Plate: 6 
Claſps; for les. 


Schne endorn, der, the Tongue: of a, 
Buckle: 


- 'Sch2allenſmidt, Scallenwacer ver, | 


a Buckle Maker. 
Schnalzen, - fee. Schnallen. 

Sthnappt Sthniapps!' (a) N 
with a Snap! all of a ſudden. 


+} Schnapps! da gleng es los! it 5 

ſnap or crack, aud of it went. 8 

Schnapp, 8 Shep or Snatch.” 

in einem Schnapp (Schnipys) sent 
ers ab, he cut it e +; 
be ſnipt it off. 

; Schnappen, verb. reg. nouty to. ſnap! or 

Fuatch, to open the Mouth at 


Thin 
etwas Finwegſnappen ;. 10 ſnap. or 


| nk away, * 
der Hund ſchnappt nach dem Brode, the 
5 . "ou or 3 the Bread. 


1 7 7 
) af 
| af 3 


A 


1 
4222 - 


* Pot 
9 : 2 * 5 


% Fab * * 
2 
a AS 


2 
4 * 4 
) I. ” : 
— 2 FS. 
2 


1 Buckles; 8 Pair of Garter- Buckles. 2 
it ie Schnalle an der Thuͤr, the Locket, "= 


"They... f 


— 


die Schnalle an einem Buche, a Clap. , 
| die Schnalle, Ee l in He- 


mit einer Schnalle verſehen, 0 turmiſh ps 
+ = r provide with 8 ale, with a: . : 


1 Zeug reden, to ſpeak . 8 
- Soprlans. to talk fiddle - faddle. 1 


"= 


* . C 
by * * N. 3 
N A cy, 5 * - ; +2 
SY ” ” LISLE Phy 5 - 4. - 
* — * 5 Seals. re : 5 8 
8 p 4 3 1 A: 
i * . C = - © - 
7 - 


£ Wer fay OE. mac dem a Athem 1. 
og appen ,- 40 Fetch, 
HEculty ,* to have. his Breaſt op”: 
preſſed. 
etwas ſynappen,, is aſpire, at 


5 * £2) 
| a. SQlch i O's ebe eLock Backen, 
Mo PU, "he Board whips, 


flies up. 
etwas deen laſſen, 60 let a Thing 
Wap, to let it give à Snaps... 
appen, das, Snapping, Sratching, | 
Catching" with the-Mouth &c. Nee | 
Auf ndppen, Abſchnagpen. 
e der, "a Vagabond, a 
Bandito, a Robber, 2 | 
. a Culthroat, an in Af; 


warben e 2 N ſo eti 
2 bes —— * 


15 


Ser 


. Wa 
* 


, 


| 


e a 8 rt. 
eee, 455 iP; n with a 


E 8 ; . 2 * Spring. * « i 5 75 "> * 
5 l FR "der, Soldiers | Snap- |. 
5 8 or Rusp- Sa 1 85 


See 5 a Ä ZN 


e ment to bleed with. 
8 Seer is alſo a Name for a | 
Cros - Row, a x rp Bow. 
der Fliegenſchnapper, a Ply + or Goat 
Snapper, Fly. Catcher (a Bird). 
e oder Schnippiſch, a/ es adv. 
e „forward in giving ſhort | 
3 af ſharp Aneta; Ampertinents | 
{ "Schnapſen , ark, reg, er Brannt⸗ 
wein trinken, to drink Brandy x Gin, 
to drink Drama, to drink Jills. 
- Shnarchen „verb. reg; acute. to ſnore 
or ftoar, to ſort; 40% to Cot to 
buff and puff, to give ſharp An- 
Wers; to-bluſter, to ſtorms. this 
fee Anſchnarchen. Ws 
Schnarchen, das, Snoring or Snorting. 
ihr wecket mich mit eurem Schnarchen 
$ auf-, vou wake me with your $nor- 
. 
" Schnarcer, der, a duorer 


Man or Women. 


2 
— 


| 
| 


5 
BN 


* 
*%. 
SY 


2 


a 


+ © Snoring: 


_ Sdhnandroſſel, 2 * 
Mille» 2 Nass for he 


<Q 


5 


1 
| » 
[ | Sthnate;; die, a Scion, a Sprig (a $ 


CR SALE IX x: 


a , 


Bresth with 5 "To 


Fx hes 


— 


OI 


2 e 
ho . 4 #13 * 
oy 7 


: 
: 


5 2 die, "lhe-Othnarreute, 9 


1” al/e figur. t chat or chatter, to 


rode 0 
* ky / 
a 5 rd ws rat on 2 4 2 
Saar By, ob a; Na In low; A 
4 l or, 8 Wee TO” 
arreiſet 12 bent Ar 
er U Wen 


87 verb, reg . to AT 
- har oe hke that of a Rattle. 


Schnarten wie ein Sy wt © fur 
like a Spinning; 7 875 f 3s 1 
Schuarren in der. ede, to ſaart of 


05 1 a lietie in one's . ech, 1 
| liſp, to 1 — Couſo- 
nants an ae. the R with 


ifhculiy. - 
1 a alſo ;: "die Solte {nartt 
» oc. ſnarls, 


Sa ring fuar; 
Schnarren, attling or Snarling, 
.Liſpivg »..the, Snoring of a String of 
any muſical, Ioftempent.. - - 
2 die, Aa Kind. of will 
Ducks, that hove a ratiling Voice. 
2 „das, Pipes of an Organ 
that make ox do a reteling-or luark 
Ang Sound, that ſnore. 


leſian Word). 


Schnatterer, der, u Chetterer. 
Schnattergaus, eine, a 1 Godſe, 


Shnatterhaft,, adi, % adv, & aggling, 


rattling, Or Feving 
255 Plauder ha MERE 5 10 
n nk reg: nentr. 89 muddle 


as a Duck ur Goole does, to gagglei 
prate or prattle, to ws; 


'Sthnattern., die n atter- f g 
ing, Prattling, ee of Geeſe 5 
Muddling of — 5 halt 

— 72 4 verb. reg. aff, & + 2 ſtar Sch 
athmen, to huff, puff or blow; o f N 
breathe thick and ſhort, to fetch WF 
one's Breath ſhort and faſt, to be He. 

: almoſt out of Breath. - oh 
vor Müdigkeit ſcyanhen, te be qyin On 
out of Breath for Tiredneſs ; % 8. 

- puſſ and blow being ſpent with 7a: p. 

die « 

wie 1646 Pferd ſchnaubt, how that Horſe Sj 

Eber b 1 3 0 10 die e 

ey ſay figur. vor Zorn ſchnauben, | 

to huff aud puff, to fret and foam, b 
to hector,. to breathe out Thret Pen 

tenings and Siny heer , to be in WW (4. 

2 Funes; or * e de wa ſt { 


| die Schnauze einer L 


| 5 


" Cie) " 


das Serbe be, ts uk the a 


D 1 p 


OT inflacied with Rage, Wrath or 7 
pa lion. Fans 
nihes als-Racheiſchnauben,, to breathe wee 4 e 
nothing but Vengeance. | 8 5 oi mumugz the Can . „ 
Schnauben oder Schnaufen, das; Huff. E . der Sterne, Wen "For 
ing;//Poing , Blowing; fetchin Cn ok 8 
ot Breath with Gabel, „ or Schnauzenband, der, een 
ſadrt⸗ and faſ t. Term of the Coo 9 . FE woke 
is pointed on nds-and is pro - 
| ey : Roſs oo” Snoring | ; vided with Notches to jointheBnds,, 
Bhnaubend, ad/- hufig, r | | Schnanghaba, der, ein junger Schnaun⸗ 
D<uaue + die, a Snou, a me fbr a | {hk p48 a Chitty Face, | 
ſmall or little Sea - Ship; a Kind of 0 Tong ould be = Wile, a Spark; „ 
aba che has Sails ine @'Smack. | ſee Seldſchnabel. 5 
Mee, ſee Schnanbenn Schnecke 5 die, a Snail; 3 Slug or K 
They ſay popul. ex kann nicht wehr 1 nail or Dew--Snailz #ercep- - 7: 
"xmaufſent e is-intirely ſpent," he ; 6 ect 1 a Shell or Houſe : 
is quite out of Breath, he can a Snail, a Shell-Snail, a S nail 
breathe no more, Rds to.a Shell orCockle, which” ; +3 
Schnaupe, die, a Word fi igniſying. che it carries Wo its Back and into Is FI 
ame al Schnauze, which, ſe. it retreat - 
Schnaupe, is aiſo a Name for che LA een befreſſen das: Laub der ol 
Wiek of a Lamp that is burnt rv. the Snails. gua w or me 3 
down; ſee Schnuppe. e 5. 50 Leaves of Trees. | 
chnauze, die, *dinin. das. or b oder Weinſchnecken, the Vine. = 
Schnauzlein, the Snout. the tle. L- retters, Vine Grubs. ' . 4 
der Hund hat eine kurze Schnauze, the Sqhee, is. alſo a Name bor fever x 
Dog has a hort Snout, * Things that refemble the Figute = | 
das Sweln wuͤhlet mit der Schnauze, . of a Snail, a Cockle or Conch; or; 
8 e Hog rakes the Ground with its |, . 0 {Thien tht turns like a Snail- . 
Snout. 
ie Schnauze eines Elephanten;/ the | [ble Schnecke im Ohr, the Conch = WE 
Snout ors, hy of 5 8 2 Cockle of the Ear; that bony: turn» . 
die Schnauze * Pferdes p © dur ing Part of the Ear, which has the 


The ON voy ul ſie ha 
— y alſo-popul; t eine 4 
Schnauze, po bas an 101 or eu 
a naug 1.4 jy up 2 
einem eins auf die n g to 
give ohe a Blow on t th Chops or 
on the Noſe. | 
halt die Schnauze! hold 30 eue!“ 
Schnauze, ſignifies alſo the Beak. 
Noſe and the Powe of feveral | 


Things: as, 2 
che Lip, | 


the Socket: or- 2 . a La 1 
die Schnauze eines Blaſebalgs 1 "the X 


Snout, the Noſe or. Nozzle o a 95 


Pair of BelloẽF-gW. 
die Schnauze an einer Theekanns, the 
Spout-of a Tea - Pot, Ye 
die Schnauze an einer Dachelnne, che 
Spout of a Gutter. of a Houſe- 
Rare 444 | 


Schnauzen, wurd. 177. aft. die Naſe 5 


ſchnaͤuzen, to blow che Noſe. 


775 twiſted and turned into“ a 
the | | 


** 
? 


Fhape or Form of a-Snaibor Cockle: 
le Schueck in einer Uhr, der Schnek ! 
kenkegel, che Fuſee of a ee f 
round which the Chain turns 


a Part of the Capital of a Pillar 
ſpirat 


Line, (a certain Ornament of the 1 f 


" 
n 


Order) ſee Schnörkel. 8 


* Schnecke , 
* "Winding Stair- Caſe.” |. 
eine Waſſerſchnecke, Waſſerſchraube, he?” . 
Fnail of Archimede, 2 Machine 3 > 
raiſe. Water by. 
Sthnecenauge, das, che te of a- 
ſpiral Line, the Eye of the-Voluta” 
* Ser in 8 | 
neckenderg, der, 
Pleaſure- Garden with a Way about 
it like a Screw: or Windung like a. 
- Snail 3 %½ a lit (le Hill een. cane” 


by 2 ane to blow . * i 


* 


dag I hes | 


4 i 5 1 2 
* „ * = - * . - - 
x . * ; % - $9 7 
- Fi Kaz ee 1 : — f * 
TS. h ? 0 3 


Wo 


: 1 
4 


b Schnecke, (in Archit.) the Volute, 5 5 3 4 


eine Wendeltr⸗ppe; e 2 
Nel, à Cockle, Cockle Seen 8 4 


Capital of a Column in the Do A Bot Wh. 4 


"little Hill in a 1 ; 


— 9 


* = cargcalla* Linn), 


J « 
p = 
Ws ; 5 
* 


3% 
"P * die, (gar) a very flow 


4 Z 2 ele Uhr, deren Feder wie eine Schnek | 


2 Se 
the Slime of Snai 


A * 
1 mm Jl 
, 5s 


\" Bean. of the Faſt- Indies, (Phaſcolus. 


| 
_  Sthnecke nbohrer, der, a Bert, 2 Gimme | 
| whoſe "Point is wound like a 


"Snail, of Which there are .of all 
„Sies 


Schneckenförmig „ ad. et adv. Tpiral |] 
Tpriraily; formed like's Snail. 
Schneckengang, dex, a Winding - Alley, 


an Alley in a Garden that leads in a ; | 


ſpiral Line to a Center 
: ;Place3-«//o figur. a Sneil's 
tolſe s- Pace. {> 
 S dengewb!5s, das, a Vault that 
Winds in a ſpire! Line about a Pil- 
lar, ſuch as the Vaults' of Winding- 
+Stair - Caſes. - -*- 


, die, a Pit to keep Snails 


- Sthneckenhaus das, See 
_ "x Snail⸗ Shell or 
Cockle of on AN | | 
Ege en das, . Cockle, the 
_ "Conch of the Triton; the Horn of 


a Sbell Snail. £ 
the Pinion of a Wark: 


\- Schneckenklee , der ; nail Cine" or 
Snail - Trefoil , Spaniſh 

Lucerne. | 

ecfeniinie, die, 4 ſpiral Line. 


open 
8 Tor. 


1 


— 
= 


fenlinie gedrehet iſt, a Spiral - Watch. 
: Scheerer, der, ble with 
\petrified little Cockles in it. 
© Schneckeurnſcel, die, a Conch ar Sea- 


ell. 


5 a Poſt that 1 as fait as Snails 
04 a very Tow Opportunity for. 
ä in ſome Parts it is called 


2 chneckenpurp the le, 2 
little Shell 5 oy ; 


pic 


Schneckenrad das, the Balance- Wheel | 


of a Spiret- Watch. 


Schneckenrundung die, a Spiral, a 


£ » 5 Ay 


_ Royndivs that runs ever cloſer-to- | 
et 
Line 
4 yer, Snail - Water, 
7 „ 
Schneckenſtangel, der, die Saneckenſtüte. 
the Stem of a Volute. 
eee der, a little white thin 
oval round Stone found in the Head 


i die, v Sarto wKiiey- | 


| aging: 


Shell, the | - 


1 and-ficks to the Shoes. 


Trefoil, | 


in the. Manner” of a ſpiral | 


_— a Marble. wich nue reibe 
Cockles in it. 4 
Schneckentopas, der, ® Name for the 
ITopase of Saxony. 
entreppe, die, a Cockle - or 
Winding -Stairs: ſee Windeltreppe. 
Sh . iſ adv. Cockle - Ran 
neckenweiſe gewunden, turned like 
2 Snail, turned —— 
Schneckenwerk das 7 Shell * Work, 
Cockle - Work. bs 
Schneckenzug, der, (in Archiq) a wound 
Poſt or Pillar. 


ein glatter Schneckenzug, aui Poſt 


or Pillar. 
eln geblitterter Fe. « leavel, 
# Snow. * 


|S 2 * py er P 

os 1 

ne „Scher bedeckt, covered wi 
ſo m_ "als der fallende Schnee, 1 


white as the driven Snow. | 
der Schnee ſchmilzt, the Snow melt 
or thaws. 

der Schnee ballet ſich und bangt ſich a 
die Schuhe, the Snow is clamay 


im Schnee ſtecken bleiben, to ſink h 
the Stow, to ſtiek in the Snow. 
Schneeammer, die, the Lappland Spar: 
row with a white Head, Neck and 
Breaſt in Winter, Emberiza varia 
Klein, the Snow - Bird. 1 
Schnerbahn, die, a beaten Snow - Way. 
Schneeball, der, a Snow - Ball. 
b mit Schneebaͤllen werſen, to flint 
one an other wich Snow- Balls, ot 
3 7 _ Snow - Balls at one un 


Seen i. alſo a Name foi aSort 
- of puftcd Cake. 
Schneehallbaum, der, der: Waſſerhollv 
| 5 the cultivated Garden · Maples 
rec: 
Schneebaum , der Scchneeflockenbaun, 
the Snow - Flake Free, an North 
Amerikan Tree that bears a great 
many ſingle. ſmow- white Flowers in 
ay, that give it au Appearance it 
2 Diſtance as if imirely covered with 
+$yow 1 inn). 
Schneeblind , asf. et au. dazzled of 
the Snow. - 8 
Schneeblume, die, bas Schurealöck hen 
the Spring Flawer called Snow Deep: 
j the white Winter Flower, (Le: 
cojum Vern um L. inn.) the Violet © 


. » 


e che lag can or Dew Swat 


Py 


| a the white Nc Rn 


"of 
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os; (ore Term) me "RP ble; Tee Stine? 
ches of Trees broke down by 2 ſchleifen ; die, Vergſpitzen, ſo „ | 
Weight of the Snow 3a Hurt or oo den Schneegebirgen zu Grenzen "wn I * 
mage done to Trees by the Weight 1 the Tops or Ridges, the Summit off © 
or of Snow: i Mountains that ſerve for Limits 62>. 
>queebriichlg , von dem Schnee z erbro- | ©. Bound. 
dep 4 broken hes the Wei t of Schnreſchmelze, die 4 clip Meling- ans 
i Falling down of the'Snow from the 
yr wh die; "die gemeine Dohle, | Mountains. e e 


1 


rk, che common Jack - Da w. Schneeschuh 5 Shoe.confiftia f 
9 e die, a Name for the Ring 2 Board 155 „ uſed by the r 
und Meerdroſſel, which Weeds . thern People of Europe to N 


e ef Tordus torquatus Klein). over the Snow with. 

Schneeenzian, der, Snow -Gentianz a | Stchneeſperling, der, ſee Schne 
Plant that grows on the higheſt | Sthneeſteinbre<;- der, the 4 
ved, W Mountains: af the Alps under the Stone - Break, that grows on the - 
Snow. & He TR 2 * en 
<hnneefink, der, Bergfink, e Moun- | Schneetropfen, die neetröpflein, the 
tain Chaflineb. » White Winter Flower; dee Schule | 
<Hneeflocke , die, a Flake of Snot; 3 JJC . 
d<neegace, die, fee Schneedohle. I Schneeveil, der, die Schnerviole, es 
dhneegans , die, a Wild -Goofe.. N f Sdneeblume. A IS Eg ag bo OP. a 


* 


meegarn , das 4 Net to catch Par- Schneevogel „ der fee Schmerhu ichn 0 pr ts l 5 
tridges when Here i is'Snow. - © | | <1 | Schneeammer. . 4 OE 
h an {-neegehirge, das, Mountains cover- Schneewaſſer, das, Snow: Water. 
nm ed with Snow. Schneeweiß, 44. f adu. white as ee 


dhneegeſtober, das, Snowing thick ting | ſein ſchneeweiſſes Haar, his Snow white 

in little Flakes, a Shower of Snow | Hair; his Silver Head of Hair 8 
falling in thick Flocks, with a whirl. 1 © thre ſchneeweiſſe Haut, her Snow white 
ing it e by a great Wind. kia, her Skin as white as Snow; 2 


par- k 
and Whaeeglockchen, das, ſee Schneeblume. Sthneewetter, das, ſnowy Weather. 8 | 
aria Wdneehaube, die, ſee Schneegarn. Schneewieſel „ die the little bite 


öchneehuhn das; the Snow - Fowl or | eaſel. 

Hen, the white Partridge, the"white. | Schneewind, der, mov Wing, . 
My Hen. 2 at | 2 that brings Snow, or e 5 2 1 | 
| t oder Schneeig, = 1 noms. e 
ſno vy. 1 * Schueewolkr die, Pe Eire Cloud 2 
bneeichtes Wetter, ſhowy, Westher. Schneffel, der, fee Schnapel. 3 | 
dhneekinlg, der, Zaunfonig, the Wren, | Schneide, dle, Le Eier Meſſers, : 1 % 4 I 


Sort e little Bird. Schwertes, ꝛc. the se of a Knife, * 
dnecfuppe, die, der Glpfel endes höhen e ö... 

lluw WM Berges, ſo mit Schnee bedeckt jſt; the a Weſſer mit zwey Schneiden, 

aple : Summit, the "Top; the Peck of a] zweyſchneidiges Meſſer. a ly 


high Mountain covered with Snow. of Knife. 


zum, Nechneelauwine, dle, Sthneeldhne neide, is alſo: a Name given by 15 YM i 
orth great Drift of Snow that falls a 1 and Hunters to the Snares, p ˙ͤ 
zreat By denly from the Mountains. Sins, * and Noo ness. 
rs in M chneelerche, — the Snow Lark. Schneide, ſigniſies alſo in ſome parts 


dneemeile, the” common Tit GBraͤnze, the Limits, Borders, Bound, 
nen rave loves 40. comms Sthneidebank, die, Schnitbank, Aa, 
to the Houfes in r when there. of the Coopers) s Bench with a move- 4. 
is deep Snow. able Step io it o cut Wood 58 
ichneemilch, dle, i or whipped. Wich the Carving + Knife. 


82 of ſweet Milk mixt with the Schneidebohrer, der, a Kind: of pie 
ven e ot en Erg, has a great Re- de with ſharp Edges for hard 56. 
Lev: WE feuiblanee to Sus Ww. + dies3 a Trepan. 
ler of Schneidebrett, das. 8 Cuttin Ben 


Pons: pflug, der * 'Plou to raiſe | 
i W 3 0. 2 Board on which W ere and! 


"IF: "on! 


[IR 


* 


. 


2 


— I 


3 
= 
83 


— 


| - Schneſpegeid das, 


8 p of Sera r. in. 9 
8 Se ben, * [Woods m 40 be 
: fawed into Beafde WonZz 5:4. 44% 


- 


. 75 3 Linden 


5 1 3 * VINE? 


2 oder Sthneltelit 


Schneideſohle. 
ſtrong 


E: -* which the Cart - Wrights taſten their 


1 der, the arp · pointed 5 


Kitchens en, Chopping „Board. 


2 
Schache, die the 3 to which 


iche Stone is falened thavbisto be cut. 
. * an dere or. 


% 


- 4Ferquilion- or Licence: of ſelling by 
the Cut; alfo Money paid toa Sower 


e dne of rej, Lanes 


Cnopping : Bench with a broad Knife; 
"ot i o cut Straw for Horſes; et 
Futterbauk, Haaſelbant/ e 


1 


lade. 
© Sqynideleder das; Leather cur rendy 
Pos Soles. 
| eſt Term) Wood: 


or * that may be cut or lepped 
and again, tg uchich arcreck-- 
res; the Willow, 
-the Aller, the Elm, the Poplar- Tree: 
— 0 Serie Wood?) | 
Bat 21 


35. . a8. 
Dime ſchnetdeln , beſchneiden „to 


or lop Trees, to cut ſome 
"i es or the Branches of. 


e 
Sealer eg e Lebern eng 


Money paid for he | 


gor ane ocker Fool * cut with; ſee 
ih alfo- ON. no hne 
I £7 0 


by 


„ ? ' 


” . 7 
% . BY ENS 
ö 8 5 £5 7 » > vis & # = ; 1 59 Le * % 
» 7 WEST Bp $55) . £ £85 Fs x x 
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| ra Gare? er ſchneidet — wit 
5 ſchneiden ze. inen. ich ſchnitt, Jul 
4 ſchnitte, per. ich habe geſchnitren, 


to catve, to ſeparate; to divide a 
cloſe Body witk ſometbing cutting. 
etwas klein: in Stuͤcken ſchmeiden, to 
wut to Pieces „„to ee: iuco final 
4 Ne 2 

ſchnelden ! d cut in t] o. 
E ſchneiden, to ent Slices of Bread 
| Frlch ſchuriden to carve Meat. 
| Korn ſchneiden, to cut Coru 
4 ſich in den Finger ſchneiden, to eut or 
Wound onen Finger. ; 
in . e carve or eut in 
00 
in Stahl ſchneiden, e cate, grave 
or cut in Stec. 
Steine ſchneiden, to cath bre Stones. 


Oy ſchneiden 45 10 aw "Bards, 


h Leiſten {uelin;to tLals for Shoes. 

= Wr ang, Lorrut ot 2 Feder \nelden, to make a Pen. 
>: T ry nee 
5 — 4 8 Cacving - Knife, a two- den We nſtock beſneiben, of 


Whtel- Wrights aud others to carve 
2 Wood with on the Cin 


DN 


Bene | 

S dbb de, Fee: Sigemüßle⸗ 4 
Schneideſcheibe, die , a Machine to cut 
| . 5 he Teeth o 


the Wheels with (a 
Machine or 
Watch and Clock - Makers). 

5 bie, a-: Shop- Board; 3 
Board with ihree Holes; into 


Tull. aud other pieces of Wood to 


Work it. 


: Seen a Rock. Stone, Thea)! . 


Stone that may be cut into any 
Shape to ſſt it for Building. 


LIEN Jor Graver, a Graving Tool 


Knife uſed by Caopers, 2 


* 
ool af Steel uſed by | 


n 


cut or dreſs the Wine. 
en Diamanten ſchnelden to eut a 


is mond. 
en delſtein du Rauten oder-blelectic 
eiden, to cut a Feen Stone 
facetwiſe. > 


etwas gilt der Scheers ſneiden, to cut 
to fk with the. _Cifacs or — 


an. Kleid, einen Mantel ſchneiden, to 


cut out a Suit of Clothes, a Cloak 
ein Schneider der gut ſchneldet Guſchnei⸗ 
det), a- Taylor that has' 8 good) | 
Hand in Cutting. 

Arbeit ſchneiden (Inſchneiden), © cut 
out Work. 


Hemden ſchne iden Guichneiden), to cut; 
out” Shirts. 4 


lade, der, the incilive or cut- 


_ ooth 6 4 
 Sthucidezeit, die, the Harveſt r Her- 1 2 


Lime. 


to i 17 5 v4 4 6 | 


Schneiden, dert en, alta i in Terms of 


Surgery, to operate, to cut, to 
make an Ineiſton into Fan, alſo. | 
to cut eee, 


je 5 dis, the 1 


E 2 (ich . 


| j *bmperad. ſchneide oder ſchmeid) 10 cut, 
© Sqhnrſdelade, die, Hirkerlinyelade, 4 


very 
expe 


Schneide 


Dreſi; 
ing & 
das S. 
the < 


Kranken dne 0 
einen Rank a fick Pe 4 Ns 


er iſt zwepmal geſchnitien worden, be | 


"has been cut twice 


Balbixen ſchnelde tc ; aſh one 
eee 
ey fay Ws ie Plen ſtöcke oel 


lenen 
M's: N . take the] loney-away, [Tram 


Sue ar gaifies, alſo, to ee 


5 5 25 2 cut, the; e rA 


emen eidi to F Si, 
ein Piet 25 ede fade z 11 = 
it 


einen Hunde den F 
* a Dog. 
* den Wurm dhe na * 5 | 
an, to bubble ot gull one, to 
kim pay for his Foblinefs. 

Nies ſay, 7 F- figur. Capriolen fn 
ack to ent C Capers, 19 anger Gart- 

ols.** 

Geſichter ſchnelden, to meke or eut 

Faces, to make wry-Faces, to wry 
the Mouth, to gin, do look ur 
or gruff upgu one? 

Geld ſchneiden, to profit, to gain ron⸗ 
ſiderably, to get much Money by 
any Undertaking or Buterpriſe. 

They ſay proverb. wer im Rohre ſitzt 
Fed gut Pfeifen {uneiden, when one 

s a favourable” Opportunity, it 
is euſe to proſit of or by it. 

Schneiden, is alſo a verb. neuty. a8, 

das s Meſſer ſchneldet gut, the Knife cuts 


dieſes Sen messe {hitoider and4 this: 
 Rezor'cuts well, . very ſoft and 

ea, 

They ſay Ggur. es ſchneidet mir im 
Leibe, I have , Griping in th 
Guts, 3 Wringing of the. Belly, I 
have a ſharp” cutting Pain in my 
N 1 1 5 G. 

ind ſchneldet mir geta e ins 
Tar, pod Wind mir directly i in my 
ace; I have the Wind directly or 
trait aga inſt me or in my Face. 

They fay famil. bas ſchneidet in den 
Beutel, that cuts in the Purſe, ma- 

kes a Breach in the Purſe; that's. 
very dear, very chargeable. or. yery 
.expenlive.. N 

1. 
ing & 


8 das , "Cutting, Carvin 
has Sconelden und Reiſſen im Leibe, 


1 


hel 


| 


- Stchneiderina,- die, a; Taylor's Wife 3 


Skneiderfer men... das., — 
£ Searing - 
 Schneiderkeanthelt, de, the ich, the 


89 


q FBS" as ; \ © 
is $5485 8 Wringing ofthe Kell 1% 
| SER 195 adj. & ad. - {ge W 


9 47 
e en ; lalſe 5; wed Tis alent 


| piercing, biting , fevers . | 

{neidende Kalte, a ſharp; bing: , 
nipping, acute, fevere vehement, 
The al. , rigorous, penetrant Cold. 


e $15.4 970 „diſſe- 


urs put, a one 7 7655 | 
ben Cantourd of diffe. +" TY 
neidende Waſſer, die 


viours 4 = 
{ate e loaf 


Sine der, a Tailor or T | 
ein Manneſchneider, a Man's or 
ein Frauenſchneider, a Woman « Tay- 1 
f „er dr ones Pony tl | 
y fant. den Schneier das 
' Inde an den Kleber klopfen, 40 
| * ao ng the Scamis 71 new: eie, 
fa new Spit. 
1 ider machen, 15 make” CLAS 3 
| capot, having all hi E Tricks * _ 
8 Pere. to eapot one; al/o to: make © 2 
one looſe the Game at Draughts | 34 
— 7 Withe 
ar 5 a Man. | 
neiderarbeit , die, Ta Work; 77 5 
the Buſineſs Y 4 TIT W LE E: 


wr” 


5 4 


N 7 


3 


—_— 


werk, the Trade of « Taylors Toy. 5 
lors Work. 5 
Schneſderſiſc; der. 2 Blay or Bleak-(@ 
Water- Fiſh) 
der, +. Journey-Man' * 


Sage ft, Teplor . 
Schneiderherberge, die, the Mectiog- | 
_ Houſe ſor Journey Men Taylors. 


# 


n 


Sthneid 


Taylor. 


20% a Mantna- Maker, 


" Scaby a Taylor's Diſcafe, | 1 
Schneidermaͤuslein, das, the Teylars -- 
Ke the Muscle by which the 
hin - Bone is moved iuwards 


e e die, (liege) ee, A - wr 
| Stnevernae, die, a. Taylors Seam 


r Stitch. 


Drefing, Lapping, Pruning, Ge 
Us — . of or i che Guts, the l 


Stern, We 8 a Tepler lr ke 


. * 9 * ä 
k 1 — Pp 


N 
bas + ai {nell,. " that goes” Mick, St 
7] wk 1 {nel voriiber ,” we! paſtel 


quick 


* 
. ly, by. 

yu Latifen Hilfe nicht {nel ſeyn, Hatt : 

don a i. nh (zrav.) the more ff g 

"Ha A S 

Sch 

pi 


9 


775 0 4 9 
ee als 


_ . — 1 
NN , 1 Nan N : | 7 
1 e N Sihn bane” ie) form a dci ; 
EE: for ane 5 wy * * — caſt . — with — e 
= to make new, aud mendo the nellbock a Ram a 
Xt _— 1 po Lt, has fogre Skill | Schnelle, ble; 7 Tee Schnelligkeit. I 
ler; . nellen „ verb. reg. nenty. to Om 
„ ION elſe, ee A oY Et 
Hlabitz; ſhe has ſome 8 Skill ick Man. mont, to ſpring , to. fling forward I Sch 
tus Making. dy Means of ſome Spring. 8 
* . Shyyidig, adf, 4 ado. "edged, e, | ne wen laſſen, to make or let ech 
x © 5 „ |. e, 
eyſchneidig, two - 28 eine Feder ſchnellen to let looſe 
| == | 1 n 4 T7 1 1 Ls Spring, to let! 1 off. 5 
ES +4 ; | eine Wage ſchuellen laſſen, to let a Bal. ein 
= Se _ . Spienkel,, « - - lance ly, to bear An A Balance on 
b 5 | Snare a a Sprin 8 e, | by eat Weight. FR 8 
3 Schneſteln, les Schneidein. 0 Schnee, as a verb. aft i den lv < 
| I Ra Uehrde, 7. Fs eſte), ge- ho enen to e or ard with Sch 
| - AD. ſwind, Wie, 8 I z the © ingers. for Schi 
| 4 . precip unlooked for or ma one, to —85 him eqn Sith the 
be. 3 8 to fllip one 
# {hnelles Pferd, a 1 Horſe. They ſay figur: & famil. einen {nel 
eine {elle Rache, ee, ., len, betrugen, übervortheilen, to 
Vengeance. deceive, to cozen, to cheat, to 
- ſhnelles Gift, mee, quick working over - reach one, to exact 0 ak 


Poiſon.” *. | too much. 
HY ein ſchneller gauf, a rapid Courſe... +5, Schlien, das, the Act: of. dee eiving 
Wo | ein ſchneller Strohm oder Fluß, Aa rapid | cheating, exacting/&e.. ſee t e verb. 
Bo - e wich 5 3 Schneller , . A Ane  Springfeder, « 
— . or Speed, pring 
3 : das Stechſchloß eine 


| reat Haſte. 


5 der Schneller, 
N Rachſchlag, « precipitate | | Koop ogy the Trigger or Pricker 


| 2 + Ko Abeeſe. precipitate, a 1 | Sqineler er, Hense alſo fguv./a 2 
Hh A ecdy Departure. einen <hneller geben, to 
| ein ſchnellet Tod, a ſudden Death. | Aw P 5 

0 neller unverhofter Zufall, a u- ein — 2 auf die Stirne, 8 Rap, 
| 85 3 N ſudden, n un- e Filti . on the Fore- Head. | 
EE "Tooked for Accident.  _ | Sthnellfalle , die, (Hunting Term) * 


4 = WT LES a * a 
r. NU 
3 . „11 ITS 7 > Pp 3 Fan uk 


. 
e 
+ 7 

* * 


{nel eilen, to accelerate, to burry, Trap, # Snare for Beaſts to fall 
deo precipitate, to overhaſten. through or in; 
iſſchnel wie ein Hirſh, - light, nimble; Schnellgalgen , der, Schnappaalqn, 


dei Stag or Hart. Kniegalgen, eine Wippe, a Gibbet, 
1 Schnell as an adv. ſwiftty, nimbly, a Strapado. 
5 x precipitately, haſtily, fud- Schnelligkeit, die, „Gesch windiaken, Rs 
deny, upon a fudden raſkly Ke. Quicknefſs , Nimbleneis, Swoiffneßs, Ochne 
Fr iſt ſehr ſchnell, he is vehement, i iras- { Readineſs; Rapidity, des Fleet © 
; 9 FR 10 al in a — 12 | "neſt, rac age? Scher 


&ly, yr 1 eee Rua: | 

4, Schnellkaulchen, das, womit d : 

{ſed ben ſpielen, Marbles and Nickers on | 

aſi r ſor Boys to P 27 with, 52 

ore Schne lik aulchen ſpielen, to play at 

80 Chuck Farthingg. 

50, Schnellkraft, die, Federkraft eines Kör⸗ 

fit pers, the Spring, the e the: 

7 elaſtic Virtue © A | 

| ee ſce Schi Häulchen. | 

3 nellloth, das, a fuſible Solder of 

14 ſome Tradesmen to ſolder with.” | 

. * COR der, a Haſp 5 Claſp or; | 

a atc x 10 

ard W Schnellſchtife, die, a Spriog- -Nooze or 
Ein to. catch Birds in. 


Schnelſſeil, das, the Spring Line of a 
Fowler's Net. 


Cchnellwage, die, dine große, A '$teel-! 


2 Hold-Weight in the Shape of a 
Swipe ; #/o a Balance, that ſerves 
to weigh Gold or Silver "Rh : 


Schnepfe, die, a Suipe (a. Rird of | 
. Weit hurpfe. Buſſhnepfe, Holy 
die Waldſchnepfe , pfe, olz · 

ſchnepfe, Bergſchnepfe, the common 
* ordinary Snipe, a Wood Cock. 
ſchnepfe, Heerdſchnepfe , Waſ- 
% chnepfe, Snipes that fly in great 
Floeks from _ Country 10 an; 


$ ZN < pa 
Schneltäfer, der, Nik Scarabes with a- egal „ . 8 Pallige 


— + Helie Scieliwage, a Hand: Sele, | 


Schnellzinn, das, Tin for Soldering. 


"ad 
* 


1 ys 
Foreſt, where Woodeocks axe — 
to run aps where Gins or Noozes 
are placed to catch them; 41 
esa. die} the Chaſe, the” 
Hunting after Woodeocks or Snipes, 
0 BE. Tee of. Woadcocks AP. 


eden, der, the Head. of 


Woodeock of Snipe; it m alſo a 
1 for a certain Cockle or Sen- 


Eee, der, the Catebing of 3s 1 
Woodcocks or Ser es with Neu 5 
Seht with Glue 7 
nepfenzug der che Pail] or. 
Flight of the Woodcock out ng, or 
Woeos into. the Field; % 6 Flig 1 
of 8 or Snipes. — 
12 Kind of = Pike. ia. 4 q 


4 


9 oy 

Sen- Fiſh). - 

Schneppe, , die, Schniype an bier Wei- ; 
„ the Peak of a Woman's | - | 


-die Schneppe an ele The the 93 
Lip, the Spout of e 4 % 1:5 20 
epper, der, a Sort of a Cxoſe Bo. 
<neppetling, ein junger: Sthieppealing, * 
a notti oy, à Saucer Box, a x 
8 F wes: alſo 


Schn 75 Fel” 
Stneops $% fre Sang ple. % 
a fas | 
8 — die, a Cob · Nut 
Schnerrer, ſee Ziemer. 


other; a Water Sn 


di ch 5 d | od 
e der ee 
npes 


4 


ſchnepfe, the Field -Snipe., + 
die e ; a Kind of Water- 
Water: Snipe. of the Big- 
- neſs of 


* . . © IN, HR 

e Feigenſchnepfe hay" 

Schnepfendreck, der, ie wy 
a Snipe, the Turd of a $ 

Schnepfenfang, der, the T ing or 
Catehing of Snipes, the Gale or 

enn Lt Woode * 6 1 

nepfen the ea. ie a 
Kind of Fi 6 * 

Schnepfenſliege, d 7 a Kind of a Fly 
with a two ha, le crooked [Sucking- 
Snout ;(Empas Linn. 

epſengarn, das, - Net t evo catch 
$aipe r FO Oy 


coe On 


TW 220 23 


- 


die Kronſchnepfe, die gemeine Pfuhl- | 


: 
ö 
1 


Schnenzen, ſee . . 
Senn, 8585 0g. e ere to. : 


* ſnow: W 1 
es ſchneyet, it ſows... 4 2 2 CON ; 
es hat ſchon eine gpee | 0 
it 133 or DE: akeady. | 
* on 1 d Wille, 4 1 
es die ga a eyet it 
e e ps £ 
ppez- ſes Schneppe. 
Schnicken 0 — G „tr. e alk. a 


Word but very little'uſed5--it obs 7 
hr to 1 0 8 row amber: * 
E icken d ner. umher 
Me, ira throw the Grains: 5 | 
Saha, 2 th Word fi ai 
ac, er, A In 
Com Talk, Nonfeafe. pa : „ 
Schnieben, 0 blow or breathe; ſee 


Schnſedel; der, {Term of the prog } A 
| 2 = 


992 An, hy: ſecond Row of Wo 
| 0s Coal. or REPO 


Fi * 
89 4 8.23 + $ a 
: 2 * 12 „ 
Sf « "ud #1 44 5 
* * « 
. 97 A, : . TJ 4 
2 3 2 
. a — 9 « 4 
% * * 8 4 £Z 
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4 = 9 
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»Schrilegel! . fre; «Ga Verben f 1 
2 u, rb. reg, went. to fell, 

do Know by the Swell to aud out 

. by the Smell. e 

ifier, petty: OMetts 0 tp. | 
8 out the Houſes aud diseover by 
* the Smell where Coffee i * Sy or 
a roaſted: 


| S8 
one's Fingers, to ſaa the Fingers 
e one's Head; figur, 10 det 

Sone. n 
San Schnippeln, vob. reg. ber. 

te but ute Uittle Pieces or Bies. 
Wh ge 5 verb. reg. neutr, & aff. to 
* . *=erack,”to'rrackle, to make or Pro- 

due a crackling Noife. © 

1 die Schwarzam el ſchnipt, wenn ſte des 
L 5 Morgens oder Abends ein wildes Thier 
= — gewahr wird, (Ferm of the Hun- 
ere) che Black- Bird makes @ crack-! 
ing Noiſe when it perceiveg'either | 
Wc: ©" Morning or Eveving a 3 


"Shnippen, efn Schnippchen — 
* to ſnap with one's Fingers" before 


8 5 b + 
3 


2 


ene Cy 


1 das, « Snap with the Fin- | 
ſchlagen, e 


* S 3 . : 8 
+ * ay a * F by _. 
Ko EP YN e * ” * 4 1 * 
* 5 N 
A & V 
4 * 
: % * 7 
. 1 % ö 
<n - 10 ; 
; 


Body wy 550 cutting Mink 97 

«hi an Ineiſion, a'Slaſh,: Gsſh. | 9 

k hoatie mit dem SGeetiweſſer, f 

; Slalh With the Rezer. in 

3M hat einen großen Schnitt in den in 1 I 

er N bo he has got a great Pa 

N in er. . 

ne ein in er daß durch den Schui Th 

Aren, to e tor eure sne of the 0 

0 in the dey. by Way of d 

"Sq if whe [ h t 

der tt ungen, t > 1 

1 18 has r gel: — Fa. a 

7 rg Sey ca rruzſchnitt, 

22 e e a "Gable Mees 2 

where the Cuts croſs each other. T; 

ep fym mit seinem Meſſer einen cat ech 

gen Schulkt nher die 0 Slaſh Ae ti 

© has Fiyen him an ugly Ra 

1 ou or acroſs ine Noſe. 155 

N itt vornehmen eder hun, oe 

make a Incition „ to 155 form ock 
Cure by Way: 'of Section.” Y 


e it ein Schutt in dieſem Hons, there 
Cut in this Piece of Stutf. 

Scher, is alfo ſald of the- Plaet 
rere any Thing is eut: as they for, 

* Tuch hat einen ſchönen San, 
this Cloth has a flac Cut, iö fine at 

tlie G 

eden ts alfo mid 'of the Faſhion, 
ut or Make of a Thing; act, 

R dieſen 1 Kleid amr" eit, det 


iſch oder 1 1 „dv. 
bo ers in giv mwer; 
dach "i ty. that 


8 

= all 0 þ hav mi the 
= - E row. . ws | * * - I 
dleent or imperti rent, a 5 0150 
* 3 % 
1 55 ſ{nippiſe Worte geben, 0 wheel» | 
nue cutting, * f og 

N 2 os 5 

"= : nippiſches Geſicht 
3 SS, * a n 


antwortete ihm {nh ? ihe | 

= bim briſkly . | 
auci e RL 

Enrte Schafe, eut : ſes Schne 1 


| | . mein Schneider, mein Schuhmacher bat bat 


E "any oue's Noſe. | 
een to'ap or N 
* . - fillip _ 
Schnippen, dee Kippen, Aufkippen, | 
ier! * c 
Schnſppen, 15 70 ze ſnip Paper, | 
dio tut it very fee Sthnipfeln 
8 Sch a lah 
3 . . ee 
e of Paper. , wo int 5 


| 1135 Mot Shape. * 


— 


nir, der, a Cut, Carting}..@ Sep 
rata, Wen Wk OR 


- 


4 ( 


Fehler 15 am Schritk; * the Fault 
of this Habit lies in its Cut. 


inen guten Schnitt, my Tay lor, 
Shoemaker Has u good Hand in 


+ my 
| out;. he gives 8 875 2 good 


cuttin 0 


— d e ot dat 

* er Baume gerſtehen, e 

1 eien the Prunilig of the 

recs... k 

Schu elle alſo,” þ Piece, a Sl 

elt off of the Whole. 

"th Schnitt oder Schnitte Brod, 2 

Piece, a Slice of Brend. 

NM AN „ein Schnittchen Shin 
ken, a Slice, a'Picte of Ham. 

eine Schnitte von einem Apfel, eine 

33 


* a Slice of an l of 2 


Melon. . Clive 
em Schutt von einem Sehbpſenbeaten en e 
8 weve of e 2000 * — 1 Shi 
Schnitten Fleiſch geprageſt, Streaks or en © 

Blies wh 2 K Mut onfried; * 
57 Bron Ovlogs, f alters of Veal: bas 
Schunt, 1 


„ 


„e bees in che cu. 
k, ; age. .anf dem Schnitt, gilt on the! 
| 1 ein Tag Suite, a ables | 
48 Papler my g e Schaut, i 
"_ 14 igur. and Famil,ſeintnSth 154 


bey etwas machen, to profit,” t 


Ons 


nit al. + man, 2 Reapers a Woman thavents 5 


13 
A 
9 
Fes 


Schnittziviehel , 


Sonder, aud, Shed e 
Schnitter der / a Reaper, a Harveſt- 
Man dr Woman; one that chts down _ 


the Corn dhen Apel, ele Name 5 
for a Sawer. * 4 a 1 5 
As y 


ein Frohnſchnitter, au Harveſt: 2 
Schnitter inn, die, an n —— mw 


| 


De udging- Days Work. 


down Coru. 
Schnitterlohn, der, a Reaper 10 
Schnitternatl, das, an Hat veſt Meal, 
Feaſt or Repaits: an Harveſt Evter- 5 
tainment. | 7 ro 
Schuitterpſenui wt + der d Kind or an 55 
Impoſt Reaper's Woges „ 
f „ | 
. Sthnitcerurtheil,/ das. a Name in ſolve | 
Parts for a Sentenee pronvunged in 
an Affair, where the Arguments of ; 
botk Parties are in a Manner | 
and the Coſts or Charges beet di- 
vided among them or compenſated. 'L 
die, Grete tliat are 
replanted: aud whoſe, Leaves are cut : 
off for the better Growth,” 4551/5 
Sci der, Dimia, das Sqhnitz chen, 7 


ages. 


2 


— 


y of A or reap Advantage by a" Thing, 
| Fart hy Tad 
er hat ſeinen Schnitt-dabey gemacht, he 
| has filled his Purſe by it. 
6 echitt, ich ſchuitt, Leut; ſee Scheiden. 
due chnittgras, das, Shave - Grabs, Horſe- 
„ Tail (a.2jang). . 
i echnitthobel, der, a Knife, or 1 oy — 
oy ment uſed by Book Finders to cut 
EY the 8 ofs Book with, the Par- 
225 Kihfe.“ 
2 Shnittholy das, Vine» Branches: wut. 
m off and ituck in the Ground for In- 
f creale.z 'nlſs. a Provine 3 1 Scion 
ere E grafted, 3 8 | 
Schnittkohl, der Cabbage or Cole- 
„ore chat f hoots -afreth or again 
oy after it has been cult. 
, Weuictlauch, das, Cuc-Leck, Maiden- 
2 2 Ci ves or _ 8 2 bo | 
. dnittling , der, a Slip of a Tr al} | 
100 Scion of a Tree any Thing cut 
ber off; a Provine, a Fwig or Sprig of | 
1 Vie ſtuck for Iucreaſe. 
vs n Terms of $ Surgery they call Schnitt: 
54 . ling, a Child born by Jndifion.”:/ 
he Schnittmeſſer, das, a Carving Knife, 
Jen „Knife with tieo. Helves or Handles | 
4 W handed Knife; a Cooper's 4 
97 ad Cart Wright's Plane! 4 Baſket | 
W Maker” s Paring- Knife; a Gardener's 
% i, Hedging+Bill, a Vine! Knife. 
the Ochnittſallat, der, little or low: Lettice, 
b that grows again after it is cut. 
le Mechnittwei e, 2dv! in. or ie Cuts; by 


1 ; ? 
V {3 1 v 


es 5 in Slices. 


„5 k 


4 dinitte, Mc; a Cy 1 ECDL! foe 

7 Shnitt ; - Diniin, das Schaittchen 

2 Femittiein, a-thin or little Cut or | 

* Ice, | 

eh Wein Schnfttchen. Spe , * Flite or E 

oil Slice of Bacon. 5 , 

d tin ' Shnictchen Popes 25 x'Saip | 
ot Paget. gt” el Pa 9 one oy i | 2 


E bos, 6 Barker Makers. 


Schnitzlein, a Cut, ene 193 * 1 


- cutoff of A Whole. 5 
Aepfelſchnitze, Birnſchnitze, drynd Jun. 
ces of Apples, cf Peats, or Apjles - 7 
4 Aud bears quartered and'gryd Fr 5 
Aepfelſchnige in der Pfanne gebrace.t, 
AppleiStices' fried in a Pan,. 
Schnibarber, die das Schnitzwerk 75 
Carver's Work, Carving, ca ve 
Work (Feftopus; Freeſers K 4 © 
Schnitebank, dis; a Form eie gt 
upan.s 7 Bo 
echten das, a Che r | 
ing Hoard, 4 Board « to cut Things {£1 


Out on. 


* 


1 
3 


* 


Knife, a Paring Knife; #/foa Seraper, | 
an in ſtrümeut f Paper Makers 
Stzaigel die;--Adſnibel, Shreds; Par- 
ings, (Clippings, Seibert 
Same mY ot by Cutting; 
oder Sehnigeſn; (vivs, verb, reg ah” 
mo 2 to carve; to cut Uns“ 
fel ſchnitzen/ to cut Apples er 

$ in Order to dry them ap- 
rn fignities alſo to carde o 
4 eo grave. 4; 7 
eine Figur ſchnitzeln, to eut or cath. LY 

| A rw Fit: 9 2 


we No de veg Ba 


Fam th, 7 


8 
. * 


* * Fo 


. 


K 
8 4 
1 * 
1 . * 5 9 5 
: V 


. 
nas eb 


4 


N one that makes car ved Work. 


* / Sthniher - Bsniſſes allo a Carving: | 
> © They call 6 1gUur. Lene CFehler ) 


„% Fault, an Exror, ace an 
1 . Overſighe, a Miſtake, a Fault a- 
_ ' paint a grammatical. Rule. A 


3 „ 2 iher, a groſs or great 
1 — > 8 auit 
4 i einen Schnitzer wider: die Syrachkunſt 
3 Þ machen , o ſin or to commit a 
6 | Fauleagain the Rules of Grammar. 
Se ern, . reg. neutr. to commit 


n Fault, A Blundert to commit a 
E IT 4 oh ult- againſt the. f of Gram-, 


I | ; r cke. 
>  Shnibtunſt die, Sculpture of Carving, 
er caxving. 

5 Sc meſſer, das, fee Schnittmeſſer: + 
©  ;Sqcniivetf, das, carved Work . 
= 8 ow” Freeſets &c,) Toms. 

_— 85 rving 3 Aa 
_ » ky ne Tools e r Utenſilss. 
Scndde, aal. et. ade. "Cvidder, 

deſte) vile, baſe, wretched, Furey, | 
=” ial -+Mhameful, - ſordid, (ia this Senſe 


3 einen {ade  halten, 20 treat one vi 
. or rudely. 


"RE fulneſs; 
8 - "Shyhrkel der, a Volute, a certain 
Ornament in n Sly a Part 
of the Capital of @ Pillar twiſted and 
turned into a ſpiral Line. 
ein laubichter Schnörkel, a flouriſhing | 
ns: o leayed Volute. 
"They call figur. and famil. ae. 
Buffoonry, Pleafantry, . 
'S gra — eee 1 
on eln oder n A reg. | 
88 die Naſe r to.ſauffle, 
A 5 in or through the Noſe. 
* * 3 e ſchnaffeln, to 22 one's Noſe | 
1 everywhere 3 to offer or put in 
ones Word to all l or 
wier Men ſpeaks. ſee 


Scale, dir, 15 r ven eee haben, ip have» Ca 


Theumatiem, to be rhcinnai; 


iii uſcd).: 
—_  - Scl. 9 in particular. in- 
A jurious, o e 1 | 
EIN. impieus. 
ſchnade 1 outragious | 
Word:, 


ö 7 Scnodigkeit ,- die, Indignity 3 ei- 
. - -nouenchs, Baſeneſa, Vileneſe, Shame- | Leaſh 
Malice, Villany. - 4 | 


| 


3 Schnn apfen, Schnuppen; der, a Cold, | 3 


a 5 e trouble with a Cold. 


* 


Cold, a Foſe, a Rheum. 
take in at che Noſe. 
\Schnupſ toback ſ{nupfen, to take Snuf 


Tobacco. 


{qupfer ihr Toback ? ao vou taks 


Schnupfen, das, ob Taking i in at the 

Noſe: the Taking of Snuff. 
Schnupftobak, der, Fauff, Snuff. Ti 

bacco, Sneezing-Powder.. 
| Schnupftobaksdoſe, die, a Fnuff- Box, 
Schnupftuch, das, a Handkerchick 
Pocket - Handkerchief for the Noſe 
bog ſtüchlein eines Kindes, e 
das einem Linde an die Sein 

7 wird, a Muckender. 
| Sqnuppe, die, vom Licht; a Candle 
Snuff or the Snuff of a Candle. | 
das Licht ſchnuppen, to ſnuff the Candle 
Schuuppern , vers. veg. all. mit df 
Naſe herum riechen wie ein Hund, to 
i -Mnivel, to ſtand faivcling or Plyiog 


onen Noſtrils. 
Schaut, die, one's Son's, Wife, den 


Daughter in Law. 
[Dan. die; ploy. die Schnüre; ini, 
das Schnürchen „Schnürlein, a Cord 
or String, à Lace, a Slip, a Line. 
"0 Schnürlein Zwirn, Selde , @ Lat 
of Thread, of Silk.  - - 
| die Hutſchuar, Live, a Hat - String, a 
a Hacband. - 
die Sundſchnur „der Gimpf oder Gim 
e Loop; a Lace or Edging either 
of Gald or Silver, hich is com- 
5 1 monly employ d to faſten a Button 


die Meßſchunr, an Ingeneers Line. 
die Schnur der Gartner, der Zimmer 


lente, a Gardener's, #fCarpenter 
0 der Schnur trait on Line; by 
Line and Level. : 
mit der Schnur meſſen, to meaſure 
With or by the Line. 
mit einer Schnur binden, to tie wi 
A String, with a Pack « 4 
ite nach der ne: ſetzen, 
Fes Trees by e Line, oy 4 
ile or orderly in a Row, 
nach der Schnur meſſen oder richten, 
| N fquare or lay out by the Line. 
' die Abmeſſung,Nichrung nach der Schnur, 


A Sniveling-Cold, a Rheum or 
1 —_ « Ruanag ade Not. 


T3 : 
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den Schnupfen bekommen, to get 1 
Schyupfen, verb. Fep. at. & mexty, t 


Hin: Ih. 


+ og & 


vie 1 
Ay a RL 
eine Schnur Perl 
Row or Rope of Pearls 
"Jace of Pearls. 
ein Kleld mit Schalen beſetzen, „ 
border-or lde a Gär ment. 
die Schnür an einem Beutel, ip! 
String of a Purſe. 
ey ſay." figuratively , über ble 
Schnut hauen, * We gehen, to 
exorbitate; excced, tres paſs, trans- 
. to out- go the Rule or Men- 
u 


| 


To re; to exceed the LimitFofoue' 8 
Power, Authority, Duty: 
or von der Schnur zehren, to live of the | 
1 - little: 6ne has without gaining any | 
> Thing: + 
0 Echnurſeuer, bas, A Sort of un areh- 
Nil Fire That runs down Wong" 44 1 
ine. 
a Shnurgerade, Schnorgleich „ ae &4 
j adv. ight as a Line, ſevel, even, 
d dn 4. dire: Line, ſquared. or laid | 
daß out a Line, that ſtands in 4 
088 right Line or RO .] aſe F 
ul pendisular. 
nurmacher, ber, Berterhonter 
ney Ribbon Weaver, a Lace-Maker. 1 
| Schnurmuͤhle, die, an artificial Wea- | - 
unn. vers Loom; on which a Man ean * 
ord thake ſeveral. Laces at the ſame 
Its Time: 
a Shnenacbit, det; the neareſt Neigh- | 
bout of a ine. 
» echnurpetlen, die, Pearls ta be Was 
| or bored Pearls fit to be ſtruug. 404 
n Schnurſtein, der, ſee Lochſtein. 
ner Sqiurftracks, adv. -pernde woy, rk traight | 
25 or ſtrait- ways, directly. 
on ſchnueſfracks entgegen oder zuwider, di 


1 y oppoſite z Ade e op- 
. Gee ſchnurſtracke zuwider! Fl 


2 . N * 8 N A oy 
** 4 1 
F ; DFR . 7 £ 


ME. 


(0448) . 


way. 8 * Fees. PA 10 1070 a. 


en, a String, Fils - 
9 ry | 


155 fomething to . 


wh 


of U * FX. < * — A 
9 Ws „ * of * 
9 - * Fa. % 4 
7 e 3 
n FOE» 


* 1 
81 


e Ty 


«1/4 Y 
N P. 4 7 
5 4] pf! 5 
WE 4 & * 
1 A * 
* i» 
8 
vw * 


11 - "4 CE 
3 1 # 1 os” g Is. F 
b — * * 5 * 
1 x4 | — * * 4 , — ö * % 
: ** N 
1 
* „% Cons 
, A - REES 3 . 
1 59 2 "Ef i 
: ASE ES / « gt „ RY 
1b 3 7 + 5 1 S867 0 a 8 
2 4 * * 1 n — 
+ * 4 
— 8 


7% 
1 8 7 1 
2 Es. . 


eloſe with a Lace 5 Stri 
faſt with Lare or trip i : 
ſie hat ſich nicht ec fy has ct 
laced her Stays or 1 
dieſes Maͤdchen iſt nicht geſchnuͤrt, this” 
Girl is not laced, ha hae no Stays ny 
ſchnürt 125 auf, unlace me. 
keinen Ballen ſchulſten, 10 tis a Bals 
Or Pack et. 7h N 
mit Bindfaden ſchnüͤren, to tis win 
Pack Thread. | «5 25) 
ten Miſſethater ſchnsteh, 10 e 
bind a Malefactor with Cords. 
* ſchnüren, {te Foltern. 
ein Buch ſchnuͤten, to bind A. Kok 
2 0 Pack- Thread. LEED 
Schnüren, ſigniſies alto z ins 1 
of the Carpenters, totrace. ws 
2 Line ow a Piece of, Timbers by 
Meant of a String or __ ads 
black with a Coal. e 
nin, auf die S hint | 
{tr 
Perlen uh geh to \ firing Pearls. 
ſchnüren, ſignifies” alſo, to t | 
Threads into Cords. Br 2 
Ther ſay ſiguratively and ell in 1 4 
i Pandit ſchnuͤren, to pack ß 
ones Goods; 83 Awls, to make 
away; to make one's Packet: 
x einen {<nAr\v; Fog exact, ito: aſk 05 
much, fo alk br take more than” 
oue Wong or dught ; which 18 
eommonly ſaid of Inn- Keepers. 3 
1 Ii alſo 4 Term of the 
Carpenters aud Bricklayers, when 
they draw a Line before I 
that come to {et or look att 
Work and in this Manger demand 
| foe Deink for; 


chicken dis GR, 
choak One, of 
Deum 1 


5 to: e 9 


— . 
31 4.6 
i * . 2 
* * 2 
* - 


to Hanſel. 
bez call alſo; 
_  zuſchnuren, to choke- or 
to hang one; to ftiffle We 
"VET le i > 
5 


4 
; 
1 * 
W C 


' 


. das, i Sc” 

[ogrigas, ws, br die See Ao 2p 

A Lace to lace With, * fr 1 2 
String of Thread or "ot Silk Wl LE 


ma agiinſt the he: N :0h 8 

to che Laws. 1 

5 oh . 255 a, 1 8 

3 HS TR a + Ro . 
1 W e | Ry 2 '7 
j 40 N 1 bene, Aa 
Term en N gf 1 3 wild Beaſts) 

to Larry Legs in a ſtrait 

1 Line with « L Lore Legs, to tread | 
wick the hind Legs inte the Traces 
„ ot the” fore Legs; / which in parti- | 
w | cular 4 Wolf aud For does, aud 
ich ne other Beaſts cafly Sago: 7 


OE, WP; 3. Th. 


"by omen to lace their 10 
With. 

Sthnfrbruſt/ Uh, 2 Wege, al 
e 


4 


8 
egen, RY 1 or b 1 
| RS dex, a Name for a Wo- | 


which the Pendilock or dangling | 


3 5 Schnürlatz, der, a Woman's Stomach- 


4 4 - #5 = 
: G — 


- 


— 


* ee das, an Eilet- Hole; ſee 
53 


. ber, ansehen, Whiſk- | 
- Shitre, Mo. eine Sthnatre, A Rat- 
Fc Tt 


A 5 ſay S 1 
wächter and Fund Digit 


dee. 
; "Sknurren, verb. veg. png to Wen 


© Smirholz, das, 


—— Shhnitkette, dle, a Chain to lace any } 


- Shindrleib, das,” a Groller; „ a Kind of 
Fa. Fa” 


. verb. reg. a. to go beg⸗ 


n 


lace wick ſee Schnürkette. 
3 of fine Wood 
to make 33 With. 


man's Attire conſiſting in a ſingle 
inchaſed precious Stone through 


Jewel, that is tied to a fine String, |, 
is laced faſt about the Neck. 


Thing with. 2 


er, the Breaſt + Piece 1 to 
Bodice. | 


n Bodice without much Whale Bone 
in it; a ſhort Waiſtcoat without | 
Sleeves worn cloſe to che Breaſt and 


ace —— 
Schnürchen, ein 71 a: little 
Lace or — dan 


die, „ a tagged point fas- 

2 A String to lace with; a 
blunt Needle in the Shape | 

> a NE — Needle to draw Laces 


. throug 
Neſtel. 


ers. 


ild's- Rattle. 


tle; a 3 
7 miliarly, 7 Schnurren, 


call 


ales to laugh at, Plcaſantries, | 
es ads In ſome Towns they | 


iuſtead of: Nacht · 


. 


or hum, expreſlivg the Noiſe ſome | 
"-Inſeas make with their Wings, as 
Drones, Flies and May - Bugs do; | 
- fee Brummen, Suren. 
KFB ſay alſo, die * ſchnurrt, the | 
Cat ſnores or ſnarl 8. 8 


Sing from Houſe to Houſe or in 
the Streets, (Mid iu particular of 
Journeymen Traders when they 


85 25 ef from” one Country or great 
8 5 ay other aud are ort of | 


Money), 
"Thy 'fay ao indir, ſchnurten 


060 


;h the Eilet-Holes ain. e 


which' Words, 


/ ut 
1 
\ 


* * 
* 


140 bluſter "OM ub, 
2 give crabbed bull; 60 >, pou 
Gnurrl 7 . adj. & ade. baker 

enen poſſterlich, 5 be 
burleſk, comical 5 N > Narr, 

plesſant, diverting, facetidus, wag. 

8 ſporiful, ridiculous. 

ein ſchnurriger, poſſieriſcher Menſch 2 
N a comical, a buxleſk Man 
or Fellow; a plealayt, > C1 werry 
Fellow. . 

e ett Schuuutpſeiſt er die 
trifling Things, ere f 

uſeleſs Things % idle Stuff, fle 

* Tales or Stories, old Womau Ale 3 
E e mags. ridiculous Discour- 


Schob, yu plur>die Sehbbe, in Hus 
bandry) a Gavel of Corn, 6 Sheaf. 


3 
a Thate ad or Stack of Straw. 
Schober, der, a Hea p Ke. £5 
ein Schober . l of 
Hay, a e "a Stack. a Rick 
of Hay. 
; ein Schober G 


Schock . I Score or ft) of 
2 Tbiag whatſoever; a N umber 


el haldes Schock, e Score and ten 


, andrrtats Schock, four Score ol, 
ten, ninety. 

; adv. by Sixties or three 
Scores. 


They call 1 85 * Stenerſ{ho 
3 a, certain Houſe 
ande Ge. e 1 go 
| Schockantſchlag, der, the Eftiniation, 

Frieing, Rating, Tax. In this Ac- 


ception they ay, einen beſchock ken, 
to tax, to rate one. 
ge rey, adj. exempt of Impoſts or 
. of Contribution. N 


- wad 9 a rant — * 12 955 | 
£ 1 ing Fe , |; 4 2 . — * ; 
- „ ; r Te ON 2 N 
8 6 / RE a v. # - > 4 

x 7 | a 4 4 3 + of " 8 

: . F308, 
” * L i 1 
1 1 þ 4 ; | 


Cor Side, fee Sthieben, move | 


| _ © Heap, of Sheaves i 
Schoberchen , das " Siberlein, a Little 
Reap, a ſmall Rick of Hay.- _ 
Schoberfleck, ein, a broad H ol 

Hay about eighteen Inches; hig 
Vihovery, as averb 4h. on, in Sch Schober chen, 
ut in Heaps, to heap. 1 
5 up ones _ Id 
Korn a to heap up the 
Corn. 


7 


cv- vw ﬀ&Yy 


| Schoffenfammer 7 die, the Chamber of | 


RS, Wood fold by e 
Wood 1o be counted. 
T hey ſay alſo, das Korn, de Haber 

ſchockt gut the Rye -; the. Oat- 


_ Fields vield Plenty otSheavesz the | 


Fields abound in Rye in Oat- Shea- 
ves; or the Fields yield W, or 
Abundance of Corn 
Schocolate, die, Chocolate. . 
e 7 My; a Chocolate: 
Pot. 
chocolatentaͤfel die, 5 Lozevges of 
"Chocolate | ocolate in little ow, 


el, Scofelig, | 
Gering, Schlecht 

Schöffe, der, in foine Peoviacer they * 
ſay Schoppe, a 8 ort of a Mlaguiram 1. 
ſomething like = Engliſh Sheriff, 


Schoffenbank , die, the Sherift's Bench, ö a 
Schoffenbar , ach. & adv. of the * 8 


of a Sheriff. ; 
Sqoffenbrod , bas, a Name for a Sort 
of white Bread of which the Bakers 
at Halle make a Preſeut to the She- 
riffs on Holy- Days. 
Scoffengericht.,. das, a Name at Cola 
or Colen for the electoral High- 


Court of Juſtiee, where in criminal } 
Caſes the Magiſtrate judges in ine 


firt Iaſtauce. 


the Council of Sheriffs. 
r der, in Aachen; the 


or principal Sheriff at Aachen 4 


ſhort) the Inſpector or Overſeer of | 
a public School; the Principal or | 
protector of # public School. 4 
Stolatchat bas, che Iuſpectom, the 
Joly 5 1 of CA "gd 
chgol; ache the e In». 
beaver of a tic ee ; alſo the | 
Houſe; in Which the InfpeQor or 


Overiecs of a public School lives. 


ay, & ado, ſee þ 


ublic } 


| A ads a Titlis heh TY 
dleſiaſtick or Churchman that 8 
„er Divinity, or Theology. 
Scholaſtiker, der, a Scholattick 3 {heb 
| Fn creats. of the e n+ Fees 0 
„ 2 25 
enge adj. & ade. ſeholaſtic or 1 : 
ſcholaſtieul, ſcholgſtically; belong⸗ * 
ing or appertaining to 3 He 
| © that teaches according to the ord- 75 
nary Method of the School! 
die ſcholaſtiſche Philoſophie, the fcholasz | We 
tie Philoſophy; _ 
Scholiaſt, der; a SholiaRt, ; A eon "Y | 
tator; dne that makes. Notes” on bn 
ancient Authors. * 4M 
1 Stholion , ſee Erlänterungsſatz, Bee a 4 
fung, a Scholy or Scholion, e 5 3 
Expoſition, a Commentary ; a Note 
of Grammar or of Critic to ferve . 
kor an Intelligence of claſſie Authors: 
It is alſo ſaid in Terms of Gebme- 4 
try to ſignify a Remark that ſtands 
in Relation with, or that is con- 5 1 
form to a preceding Propaſitionn 
. ſee Scheükraot, ca, x: 
"ain. 555 | ZY 
Scholle, die, Dimin.” bas Sai <4 3 
die Erdſcholle, der Trokloß, a Cod 
or Lump of Earth. 
0 Eisſcholle, a Faß, 4 piece 4 
e 
die Scholle, a Sole, 5 Flounder; 4 
Plaiſe &. a flat Sea - Fiſh of ak 


or Aix - la Chapelle. there are ſeveral Species. ob Kiade; N bh . 
Schöffenſtuht, der, the Council of | 85 as, der Platteis, die Butte, die 20 b 

a dhe Go For © 0 ach Aueh inc Words fee in their 2 

tence, the ribuna the ue Alphabetical UIrAeP, . 

of Jultives 15 TE. Burten und Schollen, Bret: e 
Schohr, ſhaved; tee Schiten. © | - or Burts os 19 or. Shoals; 
Schöoͤker, Schökern, ſee / Schaͤker VP + Scoollicht | a} „ 8 kooßicht, el N . A 
Scholar, der, (he @ pronuoced long) Fw" Fe BD Ov 

e Pixei-| Sane ales chad, did 8 ke, 2 

ple, a Pupil, te,. e "ti C 
Scholarch, der, {the a. | pronounced: Gans ol als. © bereſts; dro; I 61 ey 3 


er iſt ſchon hier, hes is alceady e . 

er ift ſvn ein alter Mann „he in * 

teady an old Man. 3 

er hat es mir pI: —_ he cl 5 5 
me alrca . — | 


hon e in 
eie I8- 225 2 Os wn, 


wg 2 well an 1 ; 


Sholaſter , der A Schola Er Rec- 
e. . 1 5 FM 
WEI nt A 2 


1 ed * 
5 ell 4 5 5 * 5 . . - ' 1 * I 8 . 
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*. . — "ho 23 5 
Re ee 5 : I. Wc 
1 2 c yu Is * f 3 oe 7 2 4 bs a 
ff = \ =O . # 7 # 
a) : * * „ 
A 3 * * 1 8. ga 
* J * 


— ** 
N — 
ce 7 


8 
$. - 


A | wid 8 {rin huͤbſch W 
5 cen no Doubt but he will uſe 
vou well or Kindl 


l i $6 Kon damit u.. 


frieden, tis well enough, I am 

%* content with it. 

dich will es ſchon machen, Ill take Care 

3 to do it; or let me alone oy hat. 
. euch ſon bezahlen, 1 

A pay you, vou need 8 fear, or 

4 yo need not be afraid. 1. 
0 will * ſchon eden 1 hail latch 

8 NN e Pac _ him 


kleene 


| 2 NY ee 
TY : beat. 8 
Br ſchönes Geht, 4 Band ſome, 4 
IF E, A beautful Face. 
F =” 1{oner Mund, 4 handſome Mouth. 
. Augen, ine Eyes, 

a r ber einen ſchoͤnen Wuchs, ſhe has | 
A . 7 ne, 8 
I well ſbape 

te ſchönes Pferd; a five Horſe. 

a handſome, « 


ein ſchoͤner Vogel, a 
Schön, is alſo generally faid ufevery | 


S Re bs pretty” Bird. La 


; Z Lellent in its 
"favourable or Wunbtageons. 


Pictures 


or good Voice. 
ol, arch 
a ately. ouſe. / - 

i ſhone Farbe, a fine Colous. - 

eine {ne Gelegenheit, a bir, a . 


voufable Opportunity. 


35 5 


11 5 ai, tin ſine See LE 
© poblegSouls = | a 
0 + Y fine, 71 bene. 


* zu 71 5, you 
: a BIT , a cans 
Vf ack "one's "Point, 4 | 2 


bn "8. ” 1 / - * 25 


% 7 


ſhe is extreme. | 


Thing that is = rye and ex- | 
Ki that is lucky, 


0 Gemaͤlde, Handſome or we). 
5 2 5 2 ſ{hvne ie Selinme, « five, delicate | | 


us, a handfome, 4 fins, ] 1 
; {1 ner, gſebbnkte, hondfower, hand- 


1 


2 — ; charming, a rdmirable, 6 . 


13 They fay alſo ; er ſchreibt eine {ns 
* 


einer iſt. {ner a aſt dit Naben, one 
A | 
ſt 


| das 1 auterleſenſte Volk, 


. ſte and Schb 15 Cubſts 
on e " alſo 0 


1 : T4123 5 
1 7 4 # . . F Wo? 3 2 1 + : : 2 
W . 2 95 * 
4 2 . . p 1 . * ' * SF 8 E 
> * 4 f ! : * A „ , * 2 ö * 
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ij a Alti wede prete 

goodly , pure, g rious, 
elegant, gallant;'beſecming , de- 
cent, hone, becomi 


nothing is more 


e 
Modeſty. 


| bas iſt nicht {bn für einen jun 
Rong + i 's ill IT 
, young Min. 
Schön, is ſometimes jronjeatiy uſed. 
das ſind mir ſchöne Reden, that are 
indeed pretiy Speeches ot Discour- 


ſes. 4 


* iſt eine ſcöne Sache, thats 8 


pretty Thing indeed. - 
unter dem ſchönen Vorwand, uader 
the fair Pretendce. 
du biſt mir ein ſchoͤner Kerl! you ars 
we da bly th f Fellow indeed! © 
{on angefommen ; there I 
have been Soely caught or cozen· 


Hand, he writes a fiue Hand. 


ine {one Schreibart, an elegant 


tyle. 
ein (hints Lied, afins, a pretty Song; 


er iſt {bn geputzt, he is handſomely 
or neutly dreſſed. las 
| ar ſchͤnen Gruß an euren Vater, 
my Service, or Compliments to 
gouf Father 
| (6lnet Dank! 1 thank vou! 'Gra- 
- mercy. 


Jemanden ſobne Worte 6 flat- 


* 4 — a to * gelle, Cy to Ca- 


er hat ein ſtbries Alter krtrict; be 
- has attained, of he is come to 3 
fine Age. 

ein {ner Geiſt, 4 Wit, 4 Vietuoſs; 


omeſt 


is hand omer t the other. 
| Es Jüngling, the handGomet 


+: BONE 
das ſchoͤnſte Midchen iti taht, the 
Me ſoot or . 4 Gifl 
or Maiden of the City. 
| choiſe 


Schinſte te unter Allen, Che it 
gt of alt; or che 


1 
q * F 5 
. L 4 5 
„ « 
: * . : 
7 Rey 1 
N 
. 5 . 
N p 


| niches (| kon als vie Beſcheldenhei it, 


ad 
* = 
* 


ts 
4 \ 4 I PR” * 
8 „ 5 # 
. 10 - 
. | Fly! , 6 8 
8 * 0 4 
4 þ * * »% 


is 


„ = #@ 


WW. 


atom Lian.) 
f lind, adj, & adv. 


p den 
Schi 63 be fy das, (Sea - Term) the 


eech en,, das, 


 Scingelſr 


- Philipp der-Schone, Philip the Hand- 0 


ſome. 


| flirhten: Die nor, meine Schöne! 


fear no ir one! 


ug, my 
tily, fairly, neatly, ele 
mirably, Ea * 
y, de] licate 
Fee good Grace, with 


tly = ad- 
erfettion, | 
Enz, 


. prettily, 10 write bavdfomely, cle- 
1? antly. 


tily dispoſed or ordered. ' 


ſchoͤn thun, ſich {dn ſtellen, to keep 


or carry it fair (to or with one). 


preeiſe. 

"wile jemand ſin thun, to cara one, 
ta cocker, to un. 3 
Schbnadel, ſee Gutede!. 
Schöudaum, ſee Laͤrchenbaum. 

önblatt, das, an Eaſt⸗ India 9 


on Account of its handſome Leaves 


. called | only the handſome Leaf 


mondblind, f 

lunatic. 

Schoͤndruck, der, 0 Term of the Book - 
Printers) the firſt printed Page or 


Sicle of a yet white Sheet. 
Sdhindruct machen, to. -prioe the | 


Main-Sail of the Main-Maft. 


genuine Colours, 


-Sthinfitveres;/ die; the Art of dyin 
da "in high, in N ö 


. in fine, in 
Tours.” ©: 


_ whoſs Grapes are ſomewhat more 


whi 

' Shbnfleflein 

Schonpfliſterchen, a Patch See 

Taffeta; 1 n 1 
Ns that which. be- 

long: to ic 

Letters. 


Sthinheit, / die. 1 "Pairnets, | 
1 Prettineſs , KP 


LAOS 5 ö 


egance.' |. 
{hin fi ngen, ſchoͤn ſchreiben, to ſing | 


Schönfeller, der 2 Name for a Vine, | 
L aud yo eons than the Gutedel; & 


'F 


o 


n geordnet / handſomely er pret- | |; 
ſchon thun, ſich zieren, te be full of |. 


affected A to prim it, d de. 5 ſprinkled over with C00. 


15 Schoͤnſchreiber. der, aCalligrapher, au 


Schoͤnfaͤrber, der, 1 Bier in fine and 'S 


. 


"Shin, ady.« handſomely, finely; pret. | 


one, of the Belles: | ble 


4 „ 4 
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"a 19: NY” | " Sto | 
1 the reater or greate A Benny: eine natürliche, | geflinſtelte Scinheie,- | 
was das Schönſte bey der Sache iſt, 5 a natpral, an * de Bes "4M 
the Beauty of the Affair is. die Schonhele.- des Leibes „the Beauty 


of the Body. . 2 
die Schoͤnheit der 1 L e Excel.” 
lency of the Soul. Ry 
die Schbnheit einer Sprache "the Beau-⸗ 

ty, Elegancy, Excelſeney of a. 

Tongue. | 
. die Schönheit einer Gegend, the 5. | 

AE of a Country, of, a Re- 

K 


eine ' griechiſche Schönheit, greel 

Beauty; faid of a Woman whoſe: 
Beauty anſwers the Idea of he 0 J 
Beauty, that one ſees in the 1 

—. Statues and on their Module: „ 

Se ear. das, a Patch. 423 
zuroggen, der, a Name 8 441 

Hambro to a little white Loaf of 


WE” 


Schinſtuls ſee 5 Feinſaͤu £ 


E die, — 11 
the Art of Writing well. 


able Writer one that rites 1 
""w e A * ; 


. 
1 * $ # WA. 
* 7 2 * ws. 
7; N gs ? * Pe a8 FRE 
- "How. 14152 12 2 


PRES wk; 8 . ſaid onfinaaly 1 1 
of Wine, and fignifies/{to' ke 
Se to clarify Wat, e 


2 ed | 
. clearing or 25 the Vines 9 
es the Clarification 
ſchönen, {dn machen, e ee i 
en verb. reg. aft. einen odetg et 
was de de Fare or forbear 8 X ö 
Thing. S 
Near Freundes ſchonen, to bene 
Friend, to have a Regar ſor 1 
EIN ſchonen td ſpare uo! 
O N a 
ben, 5 0 more erdibarilz. 5 
'to manage well, to husband or 
| ſpare, to. uſe with Circumſpetion, f 
with Economy; to take Care of, hot 
to fatigue iu à uſeleſs Manner, not 3 
to expoſe impraperly; * "VA 
Mouton ſchonen, to ſpate the. | 
QOPs. My 2 Mr 
ſeine Geſundheit ſchenen, to mind vr 
take Care of one's Health: 7 I 


bie Koſten — 8 . 9 Coſts 


— 
9 


as 5 
* N 
5 1 
7 0 1 [ . : > 4 
1 r p a . 1 "yp e : N 5 4 
. p \ . * > $.-", . +5, * 
Fr, x 2. . = 4 
1 * 2 } F 8 1 1 R — * bs : 4 Mey q 
2 5 4 * LY 4 : * * ö ; 
X ; g 7 93 & a .S 
* C > 1 \ o ' = 
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e „ 


RY Eien” I; 
eiten oe to give one Qustter, 
c pare one's Life. 

dienen oder — ſconen, to. 


give Quarter to none. 


RE der Tod ſchonet i | 
8 at ſn . "EE be Oo 
et er, „ have m- | 
n on him, take Pity of him. 
1 dienet, um die 5 zu ſchonen, 
| this ſerves to coi 
* ol = * 1 (Eyes). 


61 to mind one 'sfelf, not to 
* 8 2 2 Fin too much. 


Cn 


er {ont fic; gar nicht, he puts him-| 


* 1 elf too great Hazards; he ven- 
ttlres bis Life too much. 

2 * Schonen, Shonen or Scania, a Pro- 
VLvinee in the Kingdom of Sweden. 


c Schonung ; die, paring, Preſerving, |- | 


= 22 (Hunting T Yth 8 u 5 f bebe h- 
3 - onzeit, die, (Hunting Ferm) the Sthookrippe, die, erm 0 e Butc 
= Time when the Kiying of Game 3 is j ers) the lower Ribs of an Ox'over- 
Frochibited. grown with Fleſh 
I 2 "Shoes, der, the Lap, the be- Seen. 2 * cebwgeſinde, a 
n the Waiſt and the Knees off petty Sin; a favourite Sin, a dar- 
3 A berſon fitting (Dimiu. das Schoß ⸗ ling Sin, a habitual Sin. 
| chen, das Schößlein). doßvoll, ein, a Lap or Boſom full. 
BY - en Kind auf ſeinen Schooß nehmen, | Sthoote , ſee Schote. 
% 2 5 to take a Child on one's Laps or Schoͤp, der zin en emen 
. on ones Knees: fee Schepp; - 
$a das Kind auf ihrem Sthooh, | Schopf wo (Foreſt+ Term) der 
had the Child on or, upon Cher - "Schopf, - der be Bipfel eines Dame, 
* the Lop aof a Iree. 
og They fay figuratively, die g de in | Dee a Name for ® Tuft 
25 den Schooß legen, to ſit olding * 
dne Hande in one's Jap, (0 lay | elnenbey ew Scho faſſen, th uke 
= : . * fe _ to. T5, ove by the H a 90 IP 
e idle, to be doing nothing. Ie See en einen erbe, 3 | 
| wie in den Schooß der Kirche zurück“ Tüft of Heir that falls down the 
125 :-Fehren, to return to the Pale of ' Fore. Head of a Horſe. 
5 - the Church, or to return to the | Shopfi,. ani. & adv.” einen Schopf 
| Due Religion — . whted,, having a,Tuft of 
hem Glicke: im Scheoße liegen, to be Nee 
9 by Fortune; to be the Sopftnelſe 80 4 whe) Mota ot 
SOD, Bud of Fortune. TY : Mouſe e 
e „„ 
in Favour with the Price, to be e eee 3 
13 e or inp? . e + „ 
= o5:0figmitics 'alſe,' the Lappet A . 4 „ 
dor Flappet of e Gown; ½ e to ele aer with a Veſfel that 
| ee a Doublet, the Flap ef a! 28 hunges w_ a River, we au A 
$ ee 5 5 * Man's! al & fevop.. bp, 4 
ot from the Wai a AE . "hen P,runnen 10 raw 
* __ 9 A 2 497 14-0 We ent 1 a Wr. be 4 
ts , 4 5 . 7 Fs Feld . 
5 „ 2 2 ; 


We Pt 
* e 8 c a 
A me 4% A. 5 
8 7 7 73 f 
"4 8 
1 2 
; * 


* F 
% 


Honen , - to take Care of one” = 


* e one's : 


1 


e or — 


ente A the Bolbm. 

tten, to unboſom onc 8— 
Heart into the Boſom of a F riend; 
= disclofe or open. ole Heart to 

r 

Schooßbein das the Os pibl 

| Schools,” der, Ke the Sg, 
ceſſion of a Mother to the Uſufruit 

of & Child's Eſtate, 2 Propriety 

whereof femajming. 60 che other 

Children. 


ſl des aus ſchuͤt 
|. 


worn by ſome Tradeswen 3 3. ſee 
- Schurzfell. - 


Lap - Do 1 Lady's ry 4 
N 

| Schooſjunker , der, a darling Disciple. 

Schoß kind, das, Schooßkindlein, a 

= Mother's Minion, Darling or boſoin 

Child, A' Taygmite Þ . Parent's Fa- 


Schooß, 
ſein Herz in den Schooß eines Freun ⸗ 
+ felf to @ Friend, to pour onc's 


Schooß fell, das, 4 3 -Apron 


Scheoßhund det, das Schooßhündchen, | 


* 
rr 1 


- 


þ . 
4% 4 
«4 , , 4 Y 
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22 
t 


un⸗ ft aus der Quelle, he draus out 
1. . or from the Spring; that is to 
e's may, he has read the original p3_ch 
id; - thoty'n upon the Matters * treats | 
to | 


Tres fay' alfo, Athem wirf, 


bresthe or 


5 


ge 94 of a WEE er 


reſpire, to draw 8 
Luſe ie, to teke che Air, 5 


* 2 


e re os.” 4 Wheel o 

Water with out of à Pit or Well. 

4ſo for to raiſe the Water of n TW | 
ver; aſ% a Wheel provided with - 
— — ſcoop or draw n 

pfrad im Schlagwerke der U 

ren, the Wheel in the Clock - Wor 
boa Watch; having 48 Teas - 
bs with a ſteel Latch. 


* 


Sy Eh 


ail 2 to draw freſh Air. ee dle, Schöpftelle bim 
ty Troſt ſchopferr, to wa. A conidited. ar Bowl uſed by i alia * ; 
er friſchen Muth ſchoͤpfen, to take cou- n or ſeoop with. 
85 rage again,” to take freſh Go: | Scho pfſchauſel. die, a ſco I Shovel, | 
on $ gen to Gluck up a good Hea .2 deep Veſlel to fill Water in an 2 
ee to >> 8 to recoyen} bout with, or to, _ Water out of. - * 
one's any Veſſel with. "2% 
n, Gin Verdacht, tne Acgiwoſn {81 » "Schipe{wengel, ein, a Na 0 . 1 
a He - co a Suſpicion, o N 1 of a . 7 
le. They ſay. alſa., is. Schiſf {ipft | RT 5 5 {ED , 
a | - Waſſer, wird leck, the Slup leaks, | ES Us Nj 5 
E it lets in Water. ce, 0 "a. veel to 1 o «7 
a- They fay alſo, Mutzen woraus ſ{p- | draw: Water or any Liquor with 
| fen, 10 profit by a Thing „ to] der Schppfer, a Perſon that ſcoops or of 
h- reap Advautage of it. | draw up Water; that fills a; 1 
t- Laue das, the AQ 2 f drawing | "Thi 2 oue Veiel Ser. an- 
7 UP" 1 AO d 2 er. 57 7 
r- 5 25 Ts 18 NL or SE 8 a 5 
| „ . Vork of a Watch that 2 
l. Stipfbrett, das, an Muͤhlruͤdern, che 1 make it ſtrike or repeat. N 3 
Jaunts, 250 Boards. of a Mill- Wheel 9 der, a Word uſed in a Ga, 2M 
u, chat draw Water; the Jantils ol a ratively Senſe of God; the-Creator, 5 5 
3 Wheel. Ws Zieht e that creates or maker out 
r opſbrannext, 4 runnen, a at. of nothing. 4 
6 Draw -Well „a Well with a Pait tb Gott iſt der Schbpfer aller Dinge, 
1 7. hd Fon the Water bys. a. Well to. 4- 8 _ Creator - or Maker of © 
5 aw „ nr et ORR 
ect, die, der ort, wo man Waſſer | St Schöpfer, is alſo ſaid of him het © 
e ſchoͤpft, the Place where one can W vents any Thing: an Inventor, 
may draw 1 Water; nn Contriuer; a Perſon that produces” 22M 
e Spring, the Fountain, the Well any Thing not yet made before? 
e (a Word fittle ufed);  They-fay figurttively, die Erziehung oY 
© feimer, der, a Well-Pait, 2 pail iſt die Schöpfer in der Sitten, EFau⸗ 1 
f aw Water out of a Well with. 5 cation gives Manner or NN” 
f egen die, Fuͤllgelte, a Pail, | * Manners; or Education. 1 he 
R — es to oy Water or | eee of — xp” i 3-44 8 
* any uor wi * | Schopferi „ a4 a ereath < 
Y Schdnffelle , ble +. @ Slice to: 5 creative, founded in the Nature 
DE Meat ways fee > Sip 2 8 of a Creator./ - 
ſchale. 9 ain 9 9 hopferlſher Geift, ein {6dyſeriſes- . | 
Schoͤpfloͤffel, der, 4 Ledde, a great enle, a creative Spirit, Genius.” ** 1 
1 S2 to ſcoop with * ſhpferiſhe Natur, the gs. hs 
t e abe die, Sqbpfmizl, tas produciye ©, e Nature. 1 
1 erk, an hydraulic Machine Sthipfuns,, die, the Creation. , Eng 
| or 12 i to gram ur Water 4d ve hey call poetically, die Sacha 80 2 
/ eh k + . 5 Eo Ut A Natures, the whole - 
1188 8 Ny | * 7 es "a f 
2 bart 5 RE ER Wn EO 
EIS IE A get. 


1 | Schonnaus, elt 
N | 
3 i 75 Schopfun Jatur 1 S Xt tte Tunnel, of of 1 
1 SE of lies. e 1 i himihey. 
Sa S | eaten, b Ly Chimes | 
dpein, 4 * 8 e Sweeper. 
to drink by — 1 or half Pints, to- Skornſte antel, ee Faufang 
4 3 Fre nently. Wipe, to. drink the Mantle- Tree * oa) | 
are Pine or ans Fit alter an- „Schöſſe, lhe. Sch 
other. Schoß, der, eine Shop” ww Reis, 


8 3 he laves: to tip *Y 
| gf Y 2 or he loves to drink his Pint. , 
ZEES . der, a Cart Miouſe a Shel- | 
tte for Carts and other Thi to 
put under for to keep off e 
' a;Shed or Coverts a Pent-Hgufe. 
eden der, a Pint, a ſmall: Veſtel 

that ſerves to meaſure Wine Ke.. 
e . 3 Glag that con- 
taunus a Pint, 
ein Schoppen 
TY \ hole.” mir einen ren Vier, 8a 
bh ſetck me a int of B = 
ez uns einen Schoppen, ein Schbyp · 
er trinken, lets Let ad drink a 

1 

Szene, adv, by Pings, 2: 'dy the 


ar: der, ein Hg La "Weather, 
e "Sheep gels d aud attened.._ | þ 
3 28 Haden 3s allo uſed as an injurious 


| 1 


Pr 


A => a Blackbead,, a villy-Fellow, 
Sbpebrude,' Mytton -Broth, 
5 der, the Tee of x: 
e 
Sag pdraten, der, *roalt Mutton, 


See, Ne, a Brealt of Mue: | | 
13 
© Sabgſeubus, ene. 8 dolle of leer 


333 


See das + PSI £ 
* Schbpſcukeule;. ein a Leg of 1 27. 


Schu, Sehire, 4 More . See Sche⸗ 

5 . 
oF 1 die Nome for. = Ron 
225% COPE or Poles that that keep the Ship, 
6 
8 ; SO, An I e Geben, bon 
3s ren, ſcheuern, e 8 
Schererde, 11 bis ſep Sqgererde, .. TOTS} 
. Grind. |." | 
oe We 75 e eee P 
| 2. or (ad 07 in ra 
1 Schorſherc, os,” 8 6 11 5 

Scbertrpſtgll yſtallifirter ee 

8 c Gallic Sch 


EX a f - i ahliger nr 8 Sekirl, , 


a Pint of Wine. | 
S5 


Sy Term and fignifies A Sof, 2 Fool, g 


kt ES FP 1 — W n * : * 
* 7 e * L F 7} * 
R 15 5 


r 
* 4x 7 
5 2 N „ 
WO L 


Zweig, g. Sprig, © Young Shoot, a 
young Bough, a Tuig 9 fa Branch; 
Amin. das Schö siche Schößlein, 

A little Sprig &. 

Jes, lignifies alta, a Story, the 

Space between two 000 of a 

4 

Funding; ſee Stockwerk, 
 Sthoſibalg, 7 der, 5 Cale in which the 

Eat of Corn d, the Cover or 
at of a Vera "Ear that begins ta 


ot. 17 
| Schoſfig, adj. — full. of young 
der. the Stalk, the ficſt 


Shoots or Sprigs 
 Sthofifiel, 

Shoot of Corn that canegins the Ear, 
| Schoſitebe, die, a new Vine- es 
75 ee e e 


1 1 — 40 


Sos, er, blo Stour, Aigbe 
Scot, and aft, a Contribu 3 
Ceſs, 35 ri utes, a Duty on Houfes 
or 

een 71 & adv. liable to Taxes, 


"0" O64 


Pr Yn Contributigns & cc. 
ſchobhare Un e . cb 
or contributa ry Su $3 Subjects 


the are liable to The, Aol 
| Seojbuc,,_ das, 


r iſt 
4. Terrier, a ney 5 ' L Gs Ge, 
Fee Steuerbuch 


Schoſieid, 75 cet, "he Tax, 
e Rating," Eſtimation upon 


oßfrey, adj. & ade. exempt fr. 
Ji 225 fa or Taxes, ee 


ade, ſubjected 


SHoppflicy 
dates . 1 


or liable * 


N ee dl, e e 4 


to 'O Pay « a n 


off, We 1 3 Penis 
eg Widow, maſher, vn Shutter 


| BY is "ds VU 195 wy Way of a 


e, fs a * 1 


> 
T7 eel | * 


Exoove: - e jb ant 


TP 71 WT „ 


enden die, 8 3 Bench 
with a Back. to it for ſeveralPerſons |, 
to fit on at the e Tub ze 0 * 2 
S A 5 ub in Brew 
oy + has, which the boiled Beer | 
is put or pqured. 4 
Scoſgerinne., das, a Trench gut of i 
which and through, which t 
Water runs or down! upon 


the Wheels, _ Soo, 


Scheßgeriune, is Mito a Kio for. the | x 95 1 
4 Jede Sucker of ſereral Plants; f 7 


waged pounded ove which the — | 
brings throug eue 
erm of the Miners). e 


ſons vet or Rill grow falle. 
ein tüßiges Madchen in den beſten 
4 0 ee jolly Girl gr Mai | 
den in her beſt Growth. 
Schoßkelle, die, the Baſket dx Hamper | 
behind on a great. poſt - Waggon or 
Stage ⸗Coach to 88 the 
and other Goods up. in. 


and Cricklayers) Lev 
ee of |. 
Gutter- Tiles on a Roof. 
Schoßſtein, det. a Name for the ge. 
eier, die, der Queckweltzen 
P , u. 
Doag's-Grafs; ſouthern 
b 3 05 gre. CoD lad 


k. reg. 3 Lwelge 

Trout, to ſhoot forth 

5 or grow up, to bud, to bur! 
geon, to grow to an Ear, to ſpixe, |. 


» £0 


das Getreide hat geſchoſſet, che 
is already grown to an 


arn 


die Gerſte ſtehet im Schoſſe, he Bar: | ; 


ley is caring... . 
in Saamen ſchoſſen, to run to Seed. 
5 5 verb. 1. 1565 7 den Schoß be 
ja ahlen , to pay the Tribute, to pay 
e or ta pax the NN 
e een, das, the Act of ſhooting 
forth, 'of ſpr ringing, of 9 f growing up. 
ot rowing to an Kar. 
der , det Sthoſteinnehmer, | 
e the Receiver of | 
t or Tribute, of the Impoſte, 
Taxes, Cantributians. 
"oy ſr 5 0 nel of the e 
er's my 3 t 
* 8 e 


runks | | 
Schoßloth, das, (Term of 35 Maſons | [ 


Sites, ber das, Si 


e 
he, das, a Yeat in which per- 


- þ....the Hulks of 


* 5 
* 
4 


Sagen das, rhe Offigs on 


of a. Receiver of? heb Tibor Ge | 


Impoſts. 


e KY 


On. 


Leung * Sprig ar 
ITee ; 7 geen ren 
ein Shifting. 5 
| Shoot or Sprig of one Fear, 
Schößzing, is alſo a Name for? A Pro... 
vine, a Layer of Vine; al/eq. new 
Vine Sprig; 4//e a Name for a 


Vines , of Trees; fee Ableger, 8 
dþlinge treiben, th Nee. to. 
ſhoog forth Sucker, 
* Sthiſſſinge abbrechen, we 
0 ni 
need fs Bu 
They call. figuratively, 
Fust ssling, a Stfiplin ing 
_ Mangzpwn up very tal 
or on ſudden. 


Schote, die, a Cod, a Huſk 5 Shell 


ing, 
% YOUNng 
all * once. 


Jahre, a 15 | ; 


A or ſhred off the e 
or Buttons of Vines. 


of Pulſe; a Cover or Cafe at in- 80 *Y 


cloſes-the Seed; Dimin. d Sei 
chen. Schoͤtlein, a little Haß e. 
pe —— N a ee | 
oten aufma to 
of che Shells. . 
Schotenerbſen, die. een Pe 


en-Peaſe in : 
| Storenhiilſen, die, de Coe or ell, 


Peaſe. 


e "uy" "Yeats. 


"Stine . { £5 N S . 
the Carners of the Sails to keep 


the Sails tight or looſen them by, 1 


anti - 


we PD 
L/ en e 
ſooſchlaget, fo oe 
bowline. - 
Schotendern. der, * Gum: Tree, the 
true Acacia, the thorny Acacia. \ 


falſe Acacia. of red Bloſſoms. | 
Sthotenfaper, die, the Caper in Huſks © 
(Capparle filiquoſa E. 
D lee, der, a Plant much une 
5 Trefoil which bears its Seeds i in 
CTCods or Huſks (Lotus Linn). 178 


1 * 


der xothblihende Schotendotn , the 5 5 75 


Schotenpfeffer, der, Popper iv Huſks FR H 1 30 
Sn der, Schottlinder 49 Seeed. NY 


die r n 18 


7 
— ts * iy 


{3 4 
l 4 * 
* * . © 
* ' . f q 
” + L - 
: *. I 
4 ; 2 LS — 
* % = 4 
£ 
4 * * - 
< m 
- 4 * 


. : 5 be .Be Btodſchra 


— 


k OT ORE 
— > £25 N 
RT: 


e for | 


that is to make ſe ae 


hogs 
with a Pen or acl os - each 


WS 
XY Od e fo 
. | 


* . oat” Term) 
ragen Holz, (Fo e 

85 Fachoms hk W 5 Þ a Heap 
of Wood py 1 


? 


4 


—r 


| Hye czech a. (Term of | 


8 a eb 


Naben 8 Treftis 
Schrage, der, che Weight of Son 
2 a 'Tawyer's or Tanner's Tre 


e 

of | Spas, 3 ad BY © f de 
2 8 ado, La Strum, a der „ A die *Sdtin | 

"belonging to a, * (Term of the rs) the Open chr 
Sees 1 28 to © Vein of Mineral, © which 8 + 

. Sthrad, lee "BK Þ about as wide and as dig h as that br 


Mao may juſt move in it. 
Schraͤm, ad. & adv." ſee Sthrige, 
Schrämen, verb. reg. P72: to dig a 
"Opening on the Side or near 
Vein of Mineral or of Ore: _ 


0 


Schein mmer, der, a Hammer vi Cc 
one ſharp Foint uſed by Minen. Ex 
| Scirinnhaucr, der, a Miner that cut 


down the Rock on the Side of 

mineral Vein and leaves it to oth 

„ to Zet or hew down 
re. 

eben, die, Shmarre, 2 Scar 

Scratch , a Place whert the Skin 


2 = rthv off, or where one is galled; t 

9580 — hg to — af oe f | Mark ar Sign remaining in echt 
rage, abhaͤngig, declivous . | Skin of a Wound; 2 Slaſh ar Cy 
er bene downward, flo ping, | healed up. ich in 
. +thelvivg. * { Schrammen, rz. reg. af. iden l ſen 
| eine hige Line von einer Ecke jr en verwunden, en. to ay " 8; 
. e ferateh, to fret, „ to teal | 
W bands” borig 6g u diag pff a Piece of the Skin, to make on, 
8 one Angie to an 3 I little Scar or Scratch. or 
"tain die, Boſchung einer Manet, is yabe mich am Finger geſchr, mie ie S 
eines Walles, a Talus, 6 Slopeneſs, f have fretted my Finger, or ten 
e of a Wall,” of a Ram "dave or __ a Piece of Skin off « ok 
L 
Sthrdgebos, ber, a Stay of a Tawyers er hat ſich mit eimer Madel geſchramneh# © 
- Treteſt. _ Mk 5 t, he has fretted or ſcratch 10 1 
25 Scr gemaß, das; (Term.of the Joi- inger with, a Needle. the 
TH ner) @ pliable or pliant Rule or Strammig , eiii. & adv, Full of uu bean 
Square; alſe a Compaſs of P reper- or Scratc es. 1225 dow, 
\ tions. it is.alfo a Name for CORE; een, ein, ” Steeifſu, i 
foul vel. _"Seratch or light Side- Wound rect 80 
8 g VV OU unbo 
as rae, «Fre eſe or Tre ſe 1 Schunk. der 2 Cheſt @ Freſ, ff 
9 ixahe Su Inter . Fol a Sos | Shrine . , on 

© He be El; 4 Bloc High res-“ FI | 
. "= on. which « Sawyer ave the e — = 
00 o be . ' 8 tory. 5 ran 
der. Tu en, 3 Shearmans or | 5 : frenzn 
rn Frame. 1 . ee ere kr 1 7 
„ Fleiſchſ agen,” « 4 Amd „ a Spence, a Larder. D 


ein Gliſerſchrank ; a Cup Board. 

ein Bücherſchrank, 4a Repoſitory 3 

Book ey, an Armory , a She 
for Books; 


WEE bat; * @ be 1 


p 1 ; 4 
4 * 
45 
1 3 35 
1 1 — 


[dex Fabeln. . yy 


6 ” 


* 44 
ES a 3 
5 


pe Y n 8 * > - 2 
© : 7 5 0 4 
$4 . * * 1 # Fs . g 3.4 —4 1 „ 
* 4 1 * 4 * 4 2 e 3 [i 
= : « * ; * - þ : 2 7 5 4 
+ 4 3 . t 


I ot, 
5 : 5 _— = 
of — 3 
X» / 
X & 4 | a , 1 - wh; 2 « 4 4 F 2 1 
2 — 1 . 1 * 2 N . a, _—_ K «v7 ». 6 a 
Fl > % va 4 2 * 155 = 1 - i, 1% . 1 oo | | 
7 4 * y > w_ E's 
EY 7 * „ SAS Þ 6 84 | 
i 4 4 ow” 2 . < & 
£- ” 3 — i - : 


e cu bend Sa OWE this n — 
"Kitchin , a Spence or Larder. Term) to ſcatter, ta caft; = * 

They call in Terms of the Hunters, aſunder. 

Schrank, das Schranken, der Schritt je gebßer und ſtirfer. der Hirſh 1 ; veſto 

des Hirſches , the Pace or Stride- of | weiter ſchruͤnkt er auch, ger 25 


n "0 


a Stag or Hart x or greater aud . A Stags, bs, = Wu J 
in F<ranfader , die, che Artery of * the more he 1 r a 
ich WF Horſe's. Fore -Leg. © 3 e e 72ls 4d 
that dqranfen 7 der, die Schranke 7 Yo - « — . EY * . > 3" 464 
I rier, a Bar, an Inclofure made of 1 
ge. everal Pieces of Wood to hinder | Schrankbalken der, A Croſs: Boks, "oj 
is nN Body from entering al/o -Buttreſs, a Prop or Support at tho | "Ih -Y 


die Schranken um eine Rennbahn, the | Bug- Erd d « Building." 6 
Liſts, an iacloſed Field for a | Sthrinkflinge,- die, (Term of e it 
Courſe « or Race and other the like | Smiths) 8 Steel-Plate with Notches 
Ex v alſo a 2 or a Place on both Sides, to bend the Teeth _ 
to 7 in. 21 at Ts Fi San a Saw ale, a Salle fe 2 
{ chranken unge * to 91e _— 572 5 Semen, 
u Balluſters or Rails, or with Scharn | e 3 
Croſt · bars. Schau, der, ſee Hoſſhramg. 2 2 3 
die Schranken um einen Gerichtsplatz, \Schranzen, - "verb, reg. aft. un — 46 1 
um eine Gerichtstafel, in einem Ge- lete Word, fignifying to cram, to 


* 


ritsſaal vor dem Richter, the Bar ſtuff one's Guts; to cat very 1 tg 
z f in Court of Juſtice. | ene die, eln Schrapeiſen , a Sera - 55 1 
: t echranken, lignifics alſo figuratively, | W 


Bounds, Limits. { rapen oder rapfen verb. reg. aff,” 
ch in ſeinen Schranken zu halten wiſ | Sar ſcrape;. 10 7 5 
ſen, to keep within Bounds, Mea ee ſchrapt und ſabe; be le. * 


. ſure or Compaſ. ... ſcrapes BE an Eftate.”- s OLE 55 is, 
em Schranken ſehen, to. ones 'Shraper ; der, a Scraper. L 5 
abe one, to limit him, to ſet Bounds Schraperey, die, Scraping. 2 
for one. Schrapaueſſer, das, a eraping | be. Fa. 5 1 
ie Schranken der Ehrbarfelt dberſcrei Schraube, die, a 38 . e 

4s ns to go. beyond the Bound, of die Schraube auſchraubert, andrehen, 
off i Modeſty, or to trausgreſi the | - to ſcrew tigh or cloſe. 0 


Bounds of Modeſty or Decency, {die See" . auben , qufdrehen, - LR 

Schranken der Geſetze niederreifen, | - [ſcrew open,” ] 
to infringe, to break or transgreſs | ire — e to ten 4 
the Law. with a — 4 = 
dhranfenfenſter-, das, a Lattice-Win- 8 
dow, a Grate = Window, Windows | 
tellized. 1 die Schande, der Wirbel an a Sel 
beten; 0 & adv. ali . „Laute, the Peg or Pin of Co” 

unded, without 3 or F-:-- hw, Lute. - 

Law: as ol Imwenſity.. die Schwaryſchraube an Feuergewehren, 


4 


dhe N ofa Gun or or fu Fg 5 : 


7 12 Schraube an emer Watfatt. a . 20 

wa, 2 ER, 1 5 pn | Eeine Seren, aubey, etwas ſeſt zu . 
or 

acroſs, 3 whe Fat at Pins we Pegs to to faſten fo 
Beine ſchtanten, to. croſs FE, with. 
Legs, £0. pur them een one an- - The fas: fig 
other. | auf Schrauben ſetzen, to ſpeak. with 
e Skge ſchtönken, 10 bene and/ put : 
the Teeth/of a Saw aſunder, |; 


addy 3; Ho Bore ry 


2 much Precaution+ to meaſure, 40. 
compaſi every Word one. ſays, to 


anken ſignifies alſo to wind; i be very careful of what one favs 5 Gs 2 ; 1 
1 8 ee ae e in * e c 


A * „ chamfered 


15 E 


Fm 


ern Screw. 


by „Schraußenreif, der, an Iron · Hoo 


eee 


. . 2 1 


; 4 
Fa 
: 


1 a 3 
to — Words: wt a. 3 be 

| ing, fo. equiyocate.. * 
geben, to anſwer atobiguouſly. 
Pree that gro e Indies 3 


like. a Screw. 


e e das, 8 Steel - Plate pro- "Schr 


2 with Boxes of a Screw uſed 
1d-Smjths, tockut Silver Screws | 


out in them. 


9 3 der, a Kind of a Steel. Sch 
»Güimlet or Piercer, to bore the Box- 
e or _ of Screws, with; 0 a 


: Cooper's 1 
Schraubendocke, die, the Blocks of f 
| nes Lathe to turn 


raubeneiſen, das, an iron Plate of 


0 2 Workers, to cut their | 
Screws in. 


Flaſk with à Screw to it. | 
Semen ormig, ac. & adv. in che 


Form of a Serew, formed like a 
Screw. -- 


CID das, 2 hallow-Box | 

that is faſtened to a Turner's Spin- 

ale, to faſten 1 Thing in that 

are to be — of 

ene der, das Schrauben- 
* 5 


per- Smith's little Vice 

 Sdrqubentopf,. FMT the Head. of a| 

1 

eden, the Worm ofa fare | 

A Line in Form of a Serew about a 
: Cylinder. 


ome, die, the Bor, Nut | 


|| Schranhennage de 4 Screw - Nail. 
abe der. a Set of Tools | 
of the Turners, the Set of Boxes 


belonging to a Turner's Lathe. 


1 
ed with Screws to a Ca 
ub; a Aae, der — Seren to OY | 


1) the Key & |. 
ſcrewed in, on 2 Key, with a 
 YStrew.” 2) the Vice: Pi 
8 necke, die, a Kind 


- auf Schrauben geſtellte Antwort | 
- Swvroubendaum, ery th Helictere, a 5 


Serews in. 


© Schraubenflaſhe bie, -n Decanter or | 


the Thread or Worm of | 


| Schraubenttoben, der," x," a Gag, a, Cop- 167 Iu F CNET 
1 


or ere w- Nuts to turn all Manner = 
- -of Things; the whole get of Boxes | 


egg das, die Sditaubung, 


Saree, der, a Word fignifyil 


: gende ua, the Screw. 0 * 


| Ribbons weed omen 
are tied. 
Schtaubenſtein, der, a. Petrificai 
t, e a Screw, only that en 
ry Threa or Worm makes a (| 
cle of itſelf. 
aubenwinde , die, Aa woodenf 
gine conſiſting af two Vices an 
3 ſerviug to lift up 
Dieces of Timber &c. with. 


5 * — 


raubenzange , die, a Pair of Toy 
& ox Pincers that are cloſed and op 


ed by owe of a Screws a Hat 


| | | aid 
Vice. | 2 

Schr N das, a Set of To d 
neceſſary for making all Manger ar. 
Screws and Nuts of Screws. ut tc 


Schraubenzleher , der, a Key for 
"Screw; a Kew for a Vice. 

 Sdrauhengwiuge die, a Kindo 
Preſs of the Joiners with Screas 
it, to ſcrew the glued Wood 


. cloſe together; 3 alſe a Vit 
n. 

werk, das, any Screw-We 
any Work with Screws to it. 


N 2 unt the Ch 


4 
1 


right. 

e Gee 

ſchraubte habe geſchraubt) to ſcreWher + 

to faſten with a Screw, to tunzearter 
Serew. S 

Schrauben is alſo; uſed irregular of F 


- by ſome; as ich ſchraube — it 
— ich habe geſchroben, to ſere 

1e ed & c. 

/ Tha ſay fig uratively, "einen {! 
ben, aufziehen, to banter, to mi 
Game of, to ſport with, to mt 
or "_ ; t6 ridicule"one, to n 
4 Fool of him. to exiticiſe, 
cenſure one. 


ternati, 
teckenhe 
ain, we 
de Pence 
dtecfenh 
a Nat 
diitrib: 
fraorc 
ery fre 


Act of ſcrewing , , of faſtening" ti cubil 
"a Screw. ares Cr 
das Schrauben, die Schrauberey, Im or F 
| . tering, Railery, eering; M 0088 Fear © 
ty; alſo the To gina Blanl rifles, 


haft, 
edhaftt 


"a woun Soail - Shell or | 
rated ine W * 


n 


C 


2 Tp a VT aC Cleft or? 


| nr 
o z 
+ 
. 


* # 1 
L 4 ic * y ? * E 7 


[Wo cauſe Fear or 


5 7235 


i Glas * thied Streek 3 
the Glaſs has got a Crack. 


5 | hred, _—_ alſo a Start, a abe, 


ee Schrecken. 


2 verb. reg. aft. to fright or. ; 


ishten, to ſcare, to ſtartle Or ter- 
y, bo put iu Fear or in a Fright; 


% to courage one , to W 


et mit Dyohungen ſchrecken, to ter- 
iy or frighten one with Menace be. 
r i breats; fee Abſchrecken, 
brecken. ö 
Kinder e „ to put the Chil- | 
ren to Fri ighe, to make them 3 
or to frighten bs FRY % 

recken , to be ted o 
ON, e 


xared, to 


mt to Fer. 

fredett, (Kitchin Term) 10 boil a | 
Melt but half; 44%½ to take-off che 
jd, to warm a little. 

wha der, Fright, Fear, 

„ Aſtoviſhmenc ; 
„Conſter nation. 

win Schtecken Het to recs | 
er of a Fright; . - 
| in Schrecken ſetzen * is e 
error every where, to ot all ; * 
Fear, to ſpread'tche Alarm: 

m Schrecken verurſachen einjagen, 

Terror; to cauſe 

bout $0 een 5 to put to 


A Schrecken, ble Furcht bench | 
den, to remove one's Fears; to 
learten, to put in Heart aga vin, 7 


egen zi rn, to trem le; f for 
Ghrecen ty war allgemein, the Con- 


lernation was common or general. 
keckenherger, der an ancient Saxon 
din, worth three Groſhes or about | 
be Pence Engliſh: 
keedinberger. in foine Provinces; 3 
Name for a Kind of a Tax or 
tribution, levied on certain or 
traordinary Occaſions; (a Word 
ery frequeut in . 
teckendild oder Schreckbiſd, ge 75 
ire: Crow, a Bug- Hear, a Phan- 
m or Fäutom, a Thing that puts 
ON b or that frights, ſtartles or 


tethaft , 4 ads; (ſchre tet 
Sg tm a: 
", N ba . Fr. 2 


error, 


a * 7 » 1 a TOY „ x ” ? be * 47 Wh” 
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"Y | 
the Alarm; „ eY N 
ear; to be afraid, to be eafily | 


[ 


Alarm 5 


4 


BY 


131 


de affaid av i 20 11 1 affrighteds : 


that is eaſily terrified or put 8 Pear: ; web 
a ly N 
cauſes Fear by Horror, that Ns 8 


40% hideous, dreadful , 


Schreckha erwelſe ads, e 
Schreckhaftigkeit, die, Timidity 
fulneſs, Puſillanimity, Faint: 11 


1 6 
- edneſs, Cowardice; ſee Furcht. 


# 


| Fg ok der, an Airy that has Gur '- 


Side: Walls and a Cover into which 

"+ Hers Birds are frightened by Birds 
of Preÿ. 

'Stredlich jt ad. &# adv... (ſcredlicher, | - 
„ e) terrible, horrible, 

frightful ,- fearful, dreadful; hi- 
1 diemsl, ghaſtly; ai/o formi- 
dable 3 43 an ado. terribly, horribly, 

fearfully, frightfully, dreadfully K 
"908 ſchreckliche That, a horrible Action KC 


or Deed. 
eig ſchkeckliches Ungluͤck, a horrible, 4 
marvelous, a ſtraige Misſortüne. 
ein ſchreckliches Ungeheuer, a BS 


Monſter. 
ein 0 10 Fehler, a {ereible Foul,” - ; 
IO 'a terrible, an immenſe 


„ a wan 2 I : 05 


epd — 1 2 


Schrecklichkeit, die, Horror, Nw 
Go Deformity , -Uglinefs3 che Gus. 
lity of a Thing that! is eG: * 
_ degiis . g 

Schreckniß , ke 


© Schreckens 
der a Gu 
; '& Discharge of noun” 


Scheerer der, (bim e Hen. 
ters) a Side Leap in the; firſt F right. 
made ty a Deer that ia wounded. 

Schreaſten, der, der Malachſt, e 
Malachite, a dark green Stone, 
- which is a true Copper _—_ | 

S recktuch, das, 4 Name in Hinting | 
r any Toil Wherewitk any Part 

ie incloſed, the Toils to righten - 

Game with. 

a | Schteckwaſſet das, a Water or Liquve | 
taken againſt a Fright. | -; 


reckſchuß 0 


rify one with 
into the Air 


oo 


Scene, ein, eine Drodufig, 4 Me:. 


hace, à Bug - Word; a Word to 
dread or put in Fears 4 . 
Word. 

Schreiben, vebcipry 
7198 15 0 
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an etwas schreiben; 10 write about | 


* mo 
Tow ys . 
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— a" N 
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% wo 

3 — £ 


* | * 5 Fs <elega 
8 IG, mohlgeſchriebener ftlifirter Brief, | 


— = o 
7 


2 an einen ſchreiben, to- write A Eetter, | 


| ſpbttiſch ſchreiben, 
Ste 


des Livelihood or Livide: + 


Wi ebe, 3 


— 
AY 4% 
> A 


Mw: (hg. i ſhrieb, "Judy. 
Ie perf. ich habe geſchtieben , imperar. 
-  {relb) to write; to draw, to form, 
xo figure Letters or Characters. 
c kann lesen und {reiben, he can read 
und write. 
auf Papier, auf Pergament ſchreiben, 

to write on Paper, on Parchment- | 
. mit der Feder, mit dem Bleyſtifte ſchrei⸗ 

3 to write with a fen, . 


etwas ins Reine schreiben, to copy folr. 
| inde, unleſerlich ſchreiben, to write 
badly, to ſeribble or ſerawl. = 
- wie ſ<reibt man dieſes Wort? how is 
this Word ſpelled? or how do you 
"ſpell this Word? bow muſt it be 
Written? 
2 hreiben, to write a Letten 


LEY 


to one. 


_ wk {pri einen Brief. an meinen Bru- | - 


mir geſchrieben, he 


Letter...” -. 
ein Buch ſchreiben, to write a Bock. 
über etwas ſchreiben, to write on ſome 
Subject, to treat en lome Subject | 
or Matter. 


ſomething , to give Orders for it, 


; 90 or to order any Thing. 2 


* : -wider einen 1 to write againſt | 


dne. 


* 


et ſchrelbt ſchlecht, 


ks well but "writes bad, or 


| 1 bo a bad Style in Writing. 
er ſchreibt ſehr . hy writes in 1 


1 


a very el or he write 


ntly. 


= 270 


schrie , 


1. wrote 4 Letter to my Bro- 5 


4 hat an mich geſchrieben, oder er bat 
8 has written to 
me., de has ſent, me” Ward by | 


þ iſe Ft late „ wil vi 
ſchreiben, chu pen Ties no Ink 
| ', good for nothing; won't 00 
- . write with. 
; 80 ſchreiben, nennen, to be nam 
do be called, to entitle. 
er ſchreibt ſich von adelichem Geſchlet 
he eutitles himſelf a Nob lemi 
he aſſumes the Title of a Nobl 
man, or he takes upon him t 
Quality of a Nobleman. 
ec unter die Gelehrten iben, 
rank one's (elf among the Lcaru 
or Scholars. | 
wo ſchreibt er ſich her; whit Place dot 
If he « come from? what Countrym | 


or Lowu's Man is he 
| Sthreiby „das, der Bri > the Lette 


"% habe er: Schreiben, euren ti 
erhalten, I have reccived vour! e 
* your Favour. 

euer letztes Schreiben erwahnte nid 
davon, your laſt Favour (Lene 
made no Mention of i it. 

ein Einladungsſchreſden „ 4 Letter « 

Iuvitation. 

ein Gluͤckwünſchungsſchrelben, 0 

of Congratulation, ee een 

: ry: Letter. 


eln Empſehlungsſchreiden, a Letter, 


| ecommendation. / 

ein Berichtſchrelben, 2 Letter of A 

. vice, of Notificatibn , of News. 
ein Beyleids - oder Condolengſ<reiba 

a Letter 0 Condolence or Cot 


oling. 

Schreibart, die, the Style, the Art( 
Writing „he Waggor. Manner 
writing. * 
ſich einer kurzen Schreibart bedienen, 
write in a coneiſe Style, to expro 
himſelf in few Words. | 
vie leichte, fließende Schreibart, 1 

ealy, flowing ,.. fluent , batur 


06 
74 


FX 


hreibet 
reich 

ws 
4 kibet 


ranſ 


a Letter well couched. 


to fſatyrize; -- 
eiben , das, Writing , the Act of 
Writing. 


Schreiben eines Brief Nn 
Wh of a Letter. 5 the 


ch mit Scheiben ernähren, 


Writing; % to write for Bread. 
- Srtiben, is alſo uſed #5 verb. mau. 


zu 1 grob, 


1 
F 
1 
hots, 


Sta 
ter, 


Cour 


5 
eine bne, reine Streibirt, an e 
gan, a clear or pure Style. 
eine gleiche, ſich gleichbleibende Scirel 
art, an even Style, à Style til 
remains always the ſame, 3 5 
that bears itſelf up well. 
Gee. Frhabene.. Schreibart, n Cublim 
"att 
eine e ſchlechte Schreibatt, 


- low, a mean, Style. 


and as a verb. reciproc. 
his Pen a 


* 


eine gezwungene S 220 01 2 
A 1 N ag 


4 * 
"a gt 
f * 


Schreibart , ble 1501 gleich 
dare, þ Style. _ is not even, 
that flag 

baer, ſchwuͤlſtige Sihrelbe 
ict, 4 uſtering, ſwollen, 
bombaſtic Style; a_hbigh- 
flown Style, a high Strain, aBom- | 
bat, a 1 a tumiid abate 


1 das, "Waſſerbley, A Crayon | 


a Peneil to write with. 


hreibebuch, das, a Book to = in, | | 


a Book of white Paper. for wating | 
on, or to learn to write on. 


hreibeflechte, die, Schriftflechte, a Plant | 


alles by Linnee Lichen ſcriptus. 
hreibegebnhr, die, the Fee for Copy- 
ing or Writing, the Salary or Wages | 
for a N anſeriber dr Copier. 
hreidegroſchen, der, 3 Groſh, paid |. 
to have one's Name regiſtered; En- 
trance- Money; or a Groth (three 
lf- pence) pgjd for having ſome- 
5 entered to * Bock or Re- 
ſer. 


< ridefigel , der, an itehing Deſire | 


or writing, or N others | 


xith one's. Writ 
' ibefunſt ; dle, 


N Short - 


deere cl, Steganogra- 
phy, Cryptography. - + I 
t Shonſchreibekunſt , - | Calligropby, | 
Fair- Writing. 
Meeſchreibefunſt, Orthography 2 
right Spelling. 
hrelbemeiſter, der, a Writing Maſter. 
elbepult , der, No Deſk, a Writing 
© 


lrefber, der, a Writer; a Clerk, © 
n a Copier, a Senta. 
Stadt⸗Gerichts reiber, # Regis-⸗ 
ter, a Clerk, an Retuary in 4 
Court of "Juſtice. 855 
Ceheimſchreiber, geheime Sqretbr, | Rf 


1e Art of writing. 


= 
- 


q Secretary. 1 a privy ror per 
intimate Secretary... 33 
n ollſchreiber, a C Deputy, 
a Commiſſioner. of 5 -Cuſt fiom- | 
Houſe, ' -- 

i elender Schrelber, 4 0 Scribbler, » A 
derawler, a Dawber. 5 
Mteiberdienſt, - der, thi Office of a |. 
2 of a 1 e a W 

# Za 


— 


* 


5 


oa 159 35 5 


| Steelberey,, die, die Ste, 4 Web | 


huf- | 


. 


þ 


9 zu do inet Tachy-' | 


2 Schrelbſchule, die 0 Writing 
a School to learn to write in. 


1 


Schreidſtunde „die, an Hour for. vri⸗ ? 5 
ting, a Writing -Leſſon, an Hour aps. ' 


y die Sthreiberey 


\ * * * * 
8 * 2 
. * * 


es — 2 R COS — 
. a 
« A "5 


* 
4 


"2-06. 


* 
w $4 


ting, one's Hand. Writing. 

etwas von ſeiner Schreibetey, Sctit 
zeigen, to ſhew weinen of due 
Hand- Writing. 


tivgs, the written Papers, 


all Manner of Wri-. NS 


die Schreſberey, 6gnifies, alſo the 


Clerks Office the Office of a 
_ giſter, the Office Where the Cle 
ſit at Work. 


#9 der Sctreiberey t widmen, . 25 
16 5 


to addict, to devote one 
Writing 
Sn eibeſchilling, der, (Changety Term) 
e Fee for Dispatching of Writs, 
Deertes; a Shilling as a Due to 
Clerk for Dispatching of Writings. 


Scheribeſchrant der, a N or . 
Seritory a Scrutory or Scrutore, . 2 
Schreibeſucht, die, an itching Defire 4. 
writing or for writing. 
Schreſbeſüchtig „adj. ot adv, that has, 
an itching Deſirggfor writing. 
LO Neck der, an Aſſize- Dey, When 
eWood ina Foreſt is ſold and be 
Names of ſuch as have bought any. 


are regiſtered the Aſſizes of a 


Wood - 
e Beberſch, 7 er; a rider ben 
Schreſbeng, das, Standiſh; Tak- 

reibezeug, das, a Stan an 

Horn; ſee Schrelbzeug⸗ 
Schretbfeder, die, a Pen (to write With). 
Schreibfehler, der, a Writing 2 ke 

A Fault committed by a Tranſcriber: 
Schreibkicher, der, das Pennal, a Pen- 

Caſe to carry in one's Pocket x a Pen- VER 
ner to which an Ink-Horn is joined. 
Schreibpapier, . das, Paper. to write 5 

upon, Writing - Paper. oy | 

School; 


Schrridſchillet , der, a Scholar or 28 
School- Boy that learns to write 


Sczexibſtbhen, bas, a lictle Cloſet — 
an 
Schreibſtube, die a Clotet, a 1 


LY 
72505 


"A 


e 


3 # "> 
4 5 * þ 


to write, to ſtudy in; alſo a Meer- rs 


1 s Counti 3 an Office: 

a Notary's. Office, oſt - 8 
any 8 appointed for People, or 
auy Officers to write in. 


ns $95.6 a Tele in ee 


8 


— 


<0 Schr (lo) N 
1 egeebull, ve; a Ws ST 4 j i NRA * Wen ts 1 
= '  [Pocket- Book; alſo: for a. [ paſs on to an o , to 1 5 

0 2 2 write on, to mai ſome- + wi — EN, ts ( 1 4 

Be ©) weyten o ndern reiten, | 

© Sthreibtiſch; der Counting- once; to marry again or a ſecond Ting | 

». 8 . = nabe to eue . a | © . to proceed to a ſecond 2 © 
. riting : Def k; alfo a ure ce chreiten 

for kee 17 Papers, 2 928 e de 
Ser wos die, the Wi. 5 tien or Paſſing to the main Subje 10 
die Are ene, Gee cor. Sarge ſee 8 oy % 
25 „exact Writing. Schretz, der aha 
eg das, Schreibzeug, A: Stan- \ Sarey,, der, 5 E Cryin, out, 8 
8 . 7 which . 8 oy ai | 
. ti every ing nece or. writings einen to t o 
BEE 4 - "us N > Per, Ink, x bog Knife 5 3 nen Shri 1 ery -4 5 94 
1 s Shrine, Cheſt ac. 5 ſee 12 8 ph * (i ſim 2 
q chr — 8 34 wit K 
De "ber, P Tiſchlet ja Joiner. ö of: ſchreyen ic. im per,. ich. ſchrie; (in onc A 
b + . I AS an 
* e tht, a Journey: ft ig excl, 1 
1 4 , to i 
3 wy En, bas, 5 0 e | S's lo dos 1 c as 
7+ - „ 0 rs}. op or whoo | | 
V ee ts 
1 Sckrelten 7 vor... tegel. aer. (ich Child eries the whole Day has. 
> $+ 1507 imperf. ich ſchritt, /#bj. $34 Fc 7 in de Ober exxips- "fr 
_- 5 25 por i i Ree, ep 4 2 5 pin her 4 hren nn 1 das. 
= 0 a 
| : 3 . 7 ſteps NB ſchteyen wie die F to -halloo. My 
28 | welt Oy t wake large Strides | vor Schrecken ſchreyen, to ſqueak e g. 
. HE 2 ſhrick through Fright or Surpriſeſſ base 
Et” beſ A dase, ; t6 mend one's Pace, um um Hülfe ſchreyen, toery out for Heh N 
hi üßer den Graben ſhreſten, to ſtep or te ſquayl.” bas ( 
| _ ftride over the Ditch, * aus vollem Halſe, aus aller Moc in 
== * 9 to firide or s Kiev, - to cry or bawl with a das 
bh cap over t roo; ... one's Force. det 
. A Schreiten, (Hunting Term) abi. k i Freuden ltere. to ng or 
. 
1 m 0 1 or T 9 f . 
ne: Steps; te count the Steps or] er File 721 Grade, be; ered 5 dre! 
ing b oi 

| hr, fortgehet, betet theetten, | 2 be ) ee I have na tn K 

* „ advances. al/ofgur; to putſue, 7 y Threat —_ a erying T auf Acer 
FF SIRE i 
L - 6 __ 28 bi 62 Matter, 1 The a, 7 bal hn Mel ” ſhrey 
eſtion n en ohne zu chen, nec E 

ee 8 . Ns nd BY not . 2 his Mind without eryin 

40 ke zit bet Sache ſchreiten, o come  $loud or without „ 

r eee 
im. Urcheil ſhteſten ; to 8 i; udeft has the beſt 3 
* oped 9 75 13 ae e N wo 
. 5 2 75 5 


” 
oF 


They 0 4 eine fokhe b 
keit ſchreyet um Rache, ſuch an In. 
juſtice crics for Vengeance, 

eine ſchreyende Ungerechtigkeit, a crying 


Injuſtice. 


ee is alſb 1 ſaĩd of faces Ani- 


n, @ 
to at 


der Hirſch ſchreyet, che Hart or Deer | 
bellows, brays. 
die Eule ſchreyet, the Owl Boot. 


ces inſtead of Weinen, to Toes: 
td cry; to ſhed. Tears. 
das Kind e the Child weeps. 
Egreyen , the Act of 12 1 


the 3 


das Sarepen eines fleiven Kindes, the 
| Cryivg, Whiwpering, or Whining 
of a little Child, 


das gan 
cllowing of a Deer. 
bas: 8 der Hunde „the Barking. 
or Baying of Dogs, _. 
das Schreyen der c, the Yelping, | 
Barking or Whilking of Foxes, _ 
has Schreyen der wilden Schweine, the 413 
Freaming of Wild Bears. 
das Schreyen (Heulen) der Wilfe; the: | 
Howling of Wolves. 
das Schreyen en der Lowe, the | 
Roaring of Lions. | 
bat Schreyen (Wiehern) det P erde; the 
Neighing, Whinnying of Horſes. | 
bas Schreyen der Kraniche, the Crunk. 
ing of Cranes. + | 
bas « Sxhregen Anger), der Fidſe, ; 
Raben, the Croking of F rogs, | 
'X Ravens or Crows. 


of Geeſe. 1 
Schreyer, det, die Schreyerinn, a Crier, |. 
e a Squawler ; a e 
noiſy Man or Woman. 
tin Marktſchreyer „ Mountebank. 
Schreyer iſch, a/. ad. e nt iy 
'fqueaking, bawling, brawling, Plus- 
tering, Ikricking, erying. : 
(dreyeriſch predigen, to ſqueak out, to 

preach poo! clamorously | 
er bawlingly. | 
Mreyhals ;: der, PA Crier, -Bawter] 
(ſaid ordinarily of Gutes that do 
nothing but cry all Day ongs or of | 


* 


e 


der Eſel ſchreyet, che AG brays, || } 


der Hahnenſchrey, the Cock · Crowig. |. | 
Schreyen, is alſo-ſaid in ſome Provin- - 


7 eping4_ 4% the Cry, 4 


n eines Hirſches, the Bray- |. þ ; 


das Schreyeh der Gaͤnſe, the Gaggling 5 


4 "eine Sabel affen, 


holy Writ the de Ne ib Nos 


Shri auskeger, der, . 
« Man that cännot peak a gs 3 


1 2 > 24 O "= 
9 * 


Shi, d 1 Niete n ſome Pact 
| 2 Ops Cleft, Chink 3 - lee r 
Spal t, S pr prung. 1 838 
697 eried!; ſee tem, e 
Schrieb, wrote; ſee: Schreiben. 
. die, a Writing; %% a Cb: 
racter, a Letter; the Figures. uled © 
in Writing and in Frinting. 1 
.eln leſerliche Schrift, oder Hand, a, 
- legible. Hand, a Hand: say to be. 
read, legible Characters. 
eine runde 


> 


; dle Fracturſchrift, great Lettets; x. Ca 


. .efters. | 
g. Car Curſitors Writing. 9 
chrift der Druckerei tinti 
| ES or 9 "ak 5 
eiſt oder der Druck in dfeſem 
Buche 3 fiir. meine Augen zu kleſn, 
the Print of this 
far my Eyes; or the Letters vf this 5 
[Bag are too fine or too ſmall * 
Ver. '} + 


f dieſes Buch if wit neuen Schriften ger 


druckt, this Book is printed wich 
new Letters or Characters. 

grobe, kleine Schrife⸗ 
Letters or Characters. 


* 18 


' Characters Are a TP? work! out 5 
or off. 

Scheit, gnifis'alfo 1 Writing, 6 
that whie 

Work, a Preatiſe. 


eine Einladungsſchrift, a Programinas 3 
"a Bil put up to. give public No: 
- tice of the 
ed in the School. 


Wri 


g to put down in Writing "x 
 eſne wohl abgefaßte 


Schrift, a 


eine Spottſchrift, a Ra 
ſeine Schriften . laſſen 7 


28 $34 | publiſh 
'T Heels bh Poi baude Se ny; 


der heiligen Schrift Doktor „a, Doet 
of Divinky'or. e a 1 
potiader of + * d 


eee N 


without Crying or Belg © My e 


N ee 
. 


ital Letters, — I Writing with e 


great 5 i 


is Written on Papers. a 5X x: 


ereiſe to be betform- 7 £6 
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chrift, round Letters. 7 © "Ha 


die Currentſchrift, a running or cur- TE 
rent Hand Writing. e . 85 


Bock is too fne 


. g 


die” Shriften ſind = tumpf 1 4 3 


8 Bittſchrift, a Petition. 5 fs bo 


* . * Si a Writs couchs % Of 
Ciph ers. 7; >; * a : 
to Aravy.: up 8 


riting N 2 : 
well drawn or well 1 ed. 80 1 
amp "$4 0 


8 


a, 
22 
r 


ider, ber er, . into } 
the Secrets of the 5 Writ. 
3 der, a Divine, a Theo- 
logien a Doctor of Theviogy: 3 41. 
© = Scribe, „ Rabby among the Jews, 
. „ thbdſe that teach the Law of Moſes. 


Schriſtgewolbe, dat, the Archives, the : 


Place where old Records are kept. 
Schriftgieſſer, der, a Caſter or Founder 
 - of Printing -Leiters, of Prints. 
e die, a Caſting or Foun- 5 
. dery- of Frinting-Letterts. 


© Privring - Houſes. 0 
riftler ,- ein, (der alle ſeine wunderks | 
Meinungen aus der Schrift zu 
> face) a . Ia Vi Hs | 
F - „ i f. of a. in Writings ang. 
DI” couched in Writing. 
= "we ſchriftlich aufſeben , verfaſſen, to 
1 + Jomething up in Writing, to put 
"down = Writing 3 to commit 1 


= an © {ene ſchriftlſch e to 
"= 8 Nh to one, or to make one's: 
lication to one in Writiag. 4 
eine ſhriftliche'V Verſprechung, 2 written 
= oy N or a Fromiſe in Writing. 
l IF ſchriftl verbinden, to bind or 
= = — ſelf in Writing or by 
-one's Hand - Writing. 
75 ſchriftlicher Beweis, a litteral Proof. 
enn Befehl, u Writ, a Re- 
; ſcript, a Mandate or Commandment. 
Aided dut from the Court. ; 
" een eiten Befehl an jemanden 
ergehen laſſen, to diſpatch a written 
Order to any one. 
7 ow ſchriftlich Urtheil, 
5 "Ii Sentence paſſed 1 in ſome Court oe 
Judicature 5 


3 A 
E 


— 


thentical or pri ritings. 


Mp ſchriftliches Zeugniß, « Certificate, | 
"an Atteſtation or Proof written 


down, or ſet down in Writing. 
e ſchriftlich 3 to keep, a * 


upon Record. 
> = 


7 


„ne, es "adv, Ser 
3 le ot tonſentane cus to the 
Seri pture'or Word of God. 


| * 1 io be 
0 , fof 8 


* LEP 


7 


itten, ee die 5 Roy 


— WO 
3 
< as 
* 


riſekaſten, der, = Letter - - Caſe: 361. 


couch a Thing 5 in Writing, to draw r 


1 


a Judicial Writ]: | 


bh Urkunden, authentic, au- 


F 


riftinag;a erklaren, EY ex-Þ 


with or to the holy Seripture. 
riftprobe, eine, a Sample, a Trial 
an Eſſay of Printing - Letters; alſo a 
Sample of any one's Hand - Writing. 
Schriftſaß, der, a Subject oi Vaſſal to 
. whoin the Writs or Deerees of any 
Court muſt be delivercd in Writing 
"and not verbally; a/o. one that is 
; ſubjected to the Prince and his Chan- 
geries only, © 
ein, adj. Sn; Immediately 
ſubjected to the Prince, or de end 
ig intirely on the Prince or Sove- 
reign and his Courts or Chanceries, 
Schtifiſagigkeit, die, the State or Con- 
dition of a Man, by which he is ſub- 
* jected immediately to the Sovereign 


or Prisce and his Chanceries; which * 
is alſo ſaid of any Foundation. die £ 
f 1 pi Fil 9 15 

one that cuts the etters; 

2 Form- Cutter. hel P4 
| Sthriftſeher , der, the Cotnpolitor 3 ine MW, R 
Printing Houſe 3 one that diſpoſe lange 
- the Letters or 1 ectert to form ler 
them into Words, Lines and Pages. to 
Schriſtſpötter, rs one chat ridicule a g 
or mocks the holy Scripture,. a Mo- echt 
cker or Derider of the Scripture. x 
Saiten die, . Paſſoge of the we > 


cure; of the Bible. 

Schi kſteller, der, die Schri 
a Writer, an Author, he 55 m_ 

that writes and publiſhes any Book, 

. any Work of the Mind, a Compoſer 

of a Bock. 

Shri Revere, vie, the Act of * 
Oling, or of writing o 3 the 

4 fition of Bo — WR 

Serie, "adf, ot ads, litterem, 
as an Author. 

[ſeine ſriftſſeſſeriſcen Verdienſte, his 


, Tenor Merits ; his Merits as all 
Scheler, der 4 the Text of che holy 


egen feolagle. die ſche The 
riſttheologie, e exegetiſche 
logie, e Barz. Part of the 
| Theol oy which, explains the true 
Senſe of the holy A ptere (it is op- 
Pons to the ſyſtematic Theology) 
Ser. der, a Profane, one 
mo derikdes, or ir mocks he holy Scrip- 


rifeorrdrehes ee 


ee Wong, = Sas iſt 


1 
i 


< 


+ 


2 
8 . 48 


1 bed. be AR Lak drawn. 
riting, the Auchorof a Writing. 


fable das, a Point of Diſtinc- | 


in Writiogs:- 


ny Necimpf, "der 15 ſee Frucheſrumpf | 
ng <hrumpfen, 
u echringen, e af,-to fmarts 10 


cauſe an itching Pain in the. Skin, + 

eine friſche Wunde ſchringet, ſchmerzt, a 

freth Wound ſmarts. 

Schritt, der, a. Step, e Hate or Stride. 

Schritt vor Scheit 
Step after Step. 


5 nit oy HO Schritten, with great, 
ich with haſty Steps. 
die Schritte verdoppeln, to double, to. 
er, mend one's Paces.\ 
n toße Schritte thun, to go a Frest 
N58 A good Rate, ook a great |. 
4 unge Schritte thun, alle Schiſſte zh; . 
1 len, to yo. a lot Face, to ſtride it, 
zer to count every Step or Strige. 
1 ey einem Schritte bleiben, to. keep 
Io: one or an equal Pace. 
* yg Foy dase 5 E gli 
| gehen eep equal Pace with one 
b Schritt eines Pferdes, che Face or 
int Pacing of s Horſe. > 
ſhe tit Pferd A den Schtüt gehet, a 5. 
ok, wed. 0 das ei Schritt 
ſer n : nen guten 


gehet, a Horſe that paces well. 
in pferd im Schritt reiten, to put a 
Horſe to the Pack. 
las Pferd hat einen ſanften Schritt, the 


1 4 goes very caſy ; has an ea 


; by einen tatken Stritt;. it it has or 


goes a great Pace. 


as Pferd hat einen feſten Schtitt, that | 


Horſe.trats freely. 


bis Pferd hat einen ſheer Silt, 


that Horſe trots very hard. 


1 fin Zelterſchritt, an A 

mbliug - Pace. 
1 + <q ein, Sqrittlein, a de. 
> 0 Wt, lignifies alt . moch as 4 
. . a Stride, the Space in going 


1 


e 


tion, an Accent over a Letter! 40% 1 
a Character, a Mark of Diſtinction | 


Step by Step, 


* 


1 


by langſamen 3 q with flow | 


WP 


Feet der, 3 Stone lajdiin e 


bh 


Be 2 die, 4 Precipiee, a ſtee 


my benden Yatts, lon 3 bt TY 
en 

es iſt nity my; Soli davon, *is hah 
| res or Step thither or from 

ence.” 

dieſe Flinte ſchiefit_auf ſo viel Saris, | 
this Fuſee or Gun carries fo many. 
Yards or Paces. 

| They ſay alſo, man muß öfteps del 
vergebliche Schritte thun, um ſeinen 
Zweck zu erreichen, one is veroſten 
obliged-to do many a needleſt . ä 
ba Step to gain du Point or ; 


I fo erſten Schtitt hull; tb se hs / 
Advances or firtt Steps, to make e 
8 W. ET Sap 1 5 Wy 4 
rittlings , adv. ſchreitend — ſchritt⸗ JH vg 
weiſe — im Schritte, Step by: — 2 5 SE. 
Step after Step; ſtriding, parting © 
ing a Pace or an Amble. | 
Scene reiten, ko ride haddlings”| 
beſtride a Horſe, to ride ou 
Horkback with oue Leg on either 
| Ine "oY 
Schrittmmeſſer, der, lee Schrittzähler >= 2 
Schrittſchuh, der, A Scate fee See, 


5 


bs 


2. 


2 


een, 


tow Brook vr Water to ſtep acroſs, 
e e wetting one's ts way. 
rittzahler; der rittmeſjer; 
meſſer, a Pedometet, Odolleter, an 
3 ument ſerving to meaſurt the 
ay 2 has made either en Feet 
or on a Chariot. 
Schrob, Schröͤbe, ſee & 
 Schrobben ſee S 83 
| Sthrodez, dit, Ik am Tuche) he bee 
| ge o 
Schroff nah a adv. ( ſchroffer 
ſte) jah, ſteil, ſteep; in able, 9 
ein ſchroffer Felſen, a ſteep bek... nh 
be fay alſo, eine ſchroffe ; (bertes + 
rauhe) Oderſtaͤche, a rough, rugged, 
zune ven Surface or e | 


= * 


=», 


* f 


* = 5 

| ; + 
- ; *. 
r * * 


Rock or 7 8 Side of a Rock, 4 
lift, a Rock; 


<roffhobel, ber, Schrufthobel,; ace 
aker's Plane to rough+hew with: *- 


2 adi. et ndv. rough, 1 . 


© ; ficep,, ſharp, feabrous: 
* I, 5 fe et e Be; ind le Seal, : 
of nſter Brucke die Themſe Schrolle, ſignißeg alſo a Fit of Mad, 
15 5 itt e 8 2 * hs of ot * 
; 1g L QA 10618 | "Inoue; F * 


_— 
* 
1 f 4 
* ' "4 - 
* : \ 
- 
7 0 * 
4 7 
* * 
— 
— 


6 X - Shripfen, verb, reg; all. 5 


- 


* 


85 -Zrifications with. 


„ 
* 1 e 


+ 
x > gs # 
2 N 


bie Schweine mit 


<p . leck, & Trunk, 


> " 
od A |; " 
hs 
* 


where it grovs too 0 
frarity,: To 


cut, to , to make many Inci- 


Lons-on' the Skin with a Lahcet in | 


888 ſome Parts of the Body. 


Schroͤpſköpfe aufſetzen, to cups to | ; 


* 


ply Cupping- Glaſſes, - 


0 {ropfen laſſen, to get himſelf cnp- | 


ped, to have ſome Cupping- Glaf- 


ſes ap | 
echte, Weitzen ſchröpfen, (in . | 
* bandey or Agriculture) to cut the | 


.Þ ops. of green Wheat where it 

' grows too fat and before 1 it grows 
dd an Ear. 
Schripfen 7 Kitchin: Ter) to ftew. | 
Aepfel ſchröpfen, to ſtew Apples. 
2M N 
die Reiſenden ſchroͤpfen, to make 


Travellers pay very much at an lon |. 
+ where they put up, to ffeece them, | 


td exact upon Travellers. 


5 5 ritying or Cupping, Scarification, 


öpfkopf, der, Laßkoyf, den 
"Glaſs, (a Surgeon's Inſtrume 

© Sthrdpflampe, die, « Cupping-Lamp. | 

Schropſſ{nipper, der, das Sthropfeiſen, | 

hi Fliete, a Lancet, a Scarificator; 

-a Surgeon's Inftrument to make Sa- 


Schropfzeug , das, the Jafframents for 
making Scarifications; the fcarify- | 
ing Implements. -* 


ese, das, $wail- Shot, Hail-Shot. | 


mit Schrot ſchießen to o with 
. nar, load harge | 
- mit of 40 or < 
With Small- Shot, | 


wig Aire ſcieſ die Schrotfirner | 


ee this Fuſce ſhoots or carries 


e Small - Shot. cloſe; It don't 


RR, Gia buly coarſely ground | 
or bruiſed; ;' OE mou » Groats | 
ted, roug Oun .. 
iS Schrot maͤſten, 46} ; 
fatten che Hogs with *Groats or 
Piece Meal, 
\Stirt firs Vieh „ Meſlin ; mixed 
9 for the Cattle. Soo 
Schror <Foreft Term). ce of 


0551 55 


egen, 7 bie, the Cult of of che! | 
Tops of green deat when or | 


fay-figur, and famil. die Gäſte, T 


„ das, die Schropfung, Sea- | 
ze Act of applying Cupping - Glaſſes. 


With bruiſed Corn. 


* — * * ＋ " * * 
* 2 9 0 
1 PETS 
5 3 
* 5 - * 
þ 9 4 F 
* 


et. 


"Ps, Seeler, ( Term df ad 
Miners) ſquared Timber, Fquare 
Timber - Work. 


2 0 Term in Mints) Alla, 
tandard. 


Münze von gutem Schrot und Korn, 
von gerechtem Gehalt, Money of dus 
Weight and Allay, a Coin duely 
ſiꝛed and ae > of due intriuſ. 

_ el 

ey ſay r. er ſt vong utem Schrot 

und Korn, he is Den and 8 
or he is a heart - whole and Jown 
right honeſt Man; Hei is of the righ 
Stamp. 

Schroten, verb. reg. ** gröblich ermab 

men, * rind go coarſely, to bruiſe, 


+ roug | 

Korn ſhroten, to wy Corn (not o 
bolt it). 

Malz, Gerſte ſchedten, to brite; to 
rough - grind Malt, Barley. 

Gerſte ſchroten, Graupen machen, 1 


peel Barley. 

Schroll, beſchneiden, to rel. 
einen Daum in zwey Stuͤcke ſchroten, 
to cut a Tree into two Pieces. 
Bretter und Dielen ſchroten, to ſue ot 


aſſize Boards. 
die Muͤnze, Muͤnzſtuͤcke loten, # 
8 pks or Pieces fo 


nie · or cut the B 

Coining. 

F | Sthroten, isalſo faid inſtead of Sis 

ben, en, to roll. 

ein aß Bier oder Wein in den Kelle 

ſchroten, to let (to roll) a Caſk of 
Beer or Wine down into the Cellar, 

Schroten, das, the Act of bruiſing ot 
rough - grinding of Coru . ; ſeo 

the derbe 

das Schroten „ das Einſchroten einet 

Faſſes in einen Keller, the Letting 

down of Wine or Beer into a Cel 

lar; the, Laying a Tun or Caſk 

into a Cella. 

Schrotaxt, die, a Wood- Cleaver Ar. 

Schrotbeutel, der Schrotſack, a Les 


I 


1 


= 
7 


d D > wn: BE F 


i 


a S | Q@ 
er Sch u ee, 


ö 


— ; 


: % 
— 


ther Bag or Pouch to keep Hail 5 
Shot in, a Hail - Shot - Bag; 4% to e 
Sack with rough · ground or bruiſel i War 


Barley or Piece - Meal, a Groats-Sa yr 
Schrotbohrer, der, au Auger with a H 

at the End, an Auger for Keaucls or 
Pipes, à Piercer to bote wooden 
Pipes with. 

Schrotbiihſe,; die, n Arquebuſe or 
rifled Guy to-ſhoot with Hail - Shot, 


»* "8s 


7 = 


Gam 
ws ny ws b 


8 A 17 , by OE: 2 Schrotſcherr, dis, ow hae 
nate WI Puncheon, a Chiſel uſed byyGald- | large Pair of Cifars to cut other 
Smiths to cut ſomething off hard and great Things wich 
lay, echroteiſen, das, die Schrote, a Chiſel, Schrotſchwein, das, a Hog of 8 mall 
any Tool to cut with; 4½% a Shoe. | Size a d not very fat, Killod for the 
orn, Wy Maker's Cutting EKuife; 2 Butcher's Kitchin. | 
due Cleaver & c. | | Strotſeil, das, n large Cord: or Ro 
uely echrotform, die, a Mould or Form for to jet down great Caf ks. into * 
iuf Hail - Shot; to caft Hail - Shot in. Ws ron rw fall 1 b Ws 
p Imall or tea eon. 1 
chtek . 3 . Schrotſtahl, der, the Steel or Iron uſed 
o the Corn, Burley, Male ce. ia Turners” , e e 
ight See „das, che Caſting of | e ne, bas, p any Piece that iv.eut, 
; GERM Or lawed off. | 
WM Shrothammer, der, a Hammer chat 
_ cats with one Eud and ftrikes with — Sdirotſtuck; i _ 1 Name: for. „ 1 
e, At cher, « Cutting: chiſei inthe large or great Piece of Cannon, 
Bag amr ſhooting 48 Pounds of Iron and 
t to Shrothobel Vr . * J6i- being 85 or 93 Calibers long. 
ners whoſe Blade has a rou Scrocmege dit, Bleywage, Seqwage,.”, # 
, 60 Eq I ich, 2 a Level a Plumb - Rule. | 
. lade to rough · plaue with, a * q Sen as 5 Nw for the Tin. 
„ „ der- Work in nes where lar 
| ere die, | the coarſe Bran of Pieces of Trees are uſed or applied, 
tn, Mechrotforn., das, geſchrotetes Korn, | Nan —— 1 with 
grated, rough: ground or bruil » Name for the great Horn - Beetle. 


Corn. 


ecrotleiter, die, a Pulley; the pulliag- 
Ladders, a great Ladder to let down | 
for great Wine- or Beer- Caſks into a 


Cellar on. 


Meal, the coarſe Meal of 8 PR 
l Wheat: 
of echrotmelſſel, der, Schrotſtahl, a Chi- 
lar. . ſel; fee Schrotbunzen. 


Schtotmeſſing, das, yellow Braſs in 
little Pieces, broken Braſs; al/o the | 


which the Hail - Shot is caſt. 
Schrotmuͤhle, die, a Mill to rough- 
zrind. on, to grate. or bruiſe the | 
Corn ou. 8 

Sant det, @ Bag. fled with 
Shot, ſmall Pieces of Iron &c. 


War to ſhoot at kw Tackling. of |. 
the Enewy*s Shi 5 

Schrotſack, is alſo Sack filted wich 
_coarſe Meal or iece - Meal, this | 
ſee Schrotbeutel, a Groats- Sack. 


rige, die, a great Saw uſed by | 
Carpenters, . and others to 
ſaw or cut large Trees 8 9 


Fi) * "a 

: » 5 54” 

- pa 1 * 1 
8 * 


1 105 9 7 | : 


Schrotmehl, das, . Meal, be * 


. Clippings , Feng of | 9 


Schrotmodel, der, a Sire, a Mould in ; 
4 bib Munzſchvbter , an Aſßizer i in Mines. - 


85 c ark Cannons with on Man of 


5 ee 


S Forzeng in den Münzen, das, thoſe — 
ools or Inſtruments uſed in Mints 
to ſize or cut the Blanks or DIES, 
| bor . e 


e der, he ans et 
to hew or cut with, a cutting ch. 5,6 


A, 
> 


Bierſchroter, 


a Wine or Beer - Porter; one that 
Jets Wing or Bcer- Caſks down. 
into a Cellar. N 


we Schroͤter, Wein - oder 


der Schröter, a Name for the Horn- 
Beetle, a very great Sort of EV 
Ree Beetle. e 
der Baumſchrzter, Hirſ{{rdter, Hh. 
ſchröter, Hornſchröter, the Hornet, 

the great Horn- Beetle: 

der dreyzackige Schröter p the. bree. 


horned Beetle. 


Heres * Wood. 1 


9 


4 \ 
o 
* 


ſel uſed by 8 N . 


A; Th 


44.4 
—+ 0 
of q 


+ 
1 


* 1 4 


. 4 
Sp 1 


Saricls et adv; {rotet 5 
ele e allized or 5 A | 
tted. 227 

I fay, ein {rb ger, „ viteſhrbtiger - 

Kerl, a ſquare - ſhouldered” Man 

"A, a very eng pes a e 
 Pellow... 7 3 
- 10 0 


4 


4 


X 
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: ” a = * 
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. < i Pb” - 82 X "x 
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FLEE EET ES ET TE EST? OS 
Y NE — [GS n 
3 e 8 ; a. 


Sate RP a e ere 
Blank or Piece of Metal ready to be 
. on ot coined. 

Seca eln, vers, reg, alt. ta card 

= between two Combs. b 

rudben , verb. regs af. to ſcru 
fee Scheuern. | + * 
n der, a worn out Broom to 1. 
* erub, to ſcour the Foot - Floors 
With; which is dane by ufing Water 
and Sand where with the Boards are 

K 1 
85 Sirunyſe, Schrumpel, die, a Wrin- 

kle, Rumple, Crumple; ſee Runzetn. | 
Bo. won Schrumpeln, verb. reg. 
2 AM 5 er, to crumple » ſhriyel or wrin- 


"Me" 


33 das, a window that h 
* and ſhut by Means of a 


ve; a Shove- Window. 
| Schubjack, der, oder Schubbiack, 
garly Fellow &c. i. ſee Schuft. 
Schibiſch oder Schlebiſch, 47. et ad, 
(Term of the Mmers for Abhangig, 
deelivous, leauing: or bendiog down- 
Ward. el 
Schubkarren, der, Scubfarn, Schie-M - 
bekarn, a Wheel - Barrow. 
Shubtarrver, der, Schubkaͤrcher, 
Wheel Barrow Man. 
Schubkaſten, der „ die Schublade, ? 
Drawer. el 


Schubling oder Schiebling, der, a Thitz 


a beg. 


Nee 


+ Kle, to become rumpled, erum- that is ſhove in or upon an other h 
pied, ſhrivelled ar wrinkled. „ F hing. di 
Schrumpfen Ps als Tuch, to Schubloch das, the Mouth of an Oven, | 

# Long 5 to cockle row ſtraiten 2 Hole in an Oven or Furnace, e 

"a or narrower 3. fre E Einſrumpfen, | through which the Wood as ſhore | 

; 1 = 1 uſammen | * on the Fire- Hearth. 

3 eg 1 aj, of and Serimpſiics: Schubochs, der an Ox that carries the 
Schruͤmp wil. Tumpled . wrinkled, | Yoke on its Fore - Head. di 
EN Sale iþ runk Schubriegel, der, a Bolt for a Door, 

| Sheds, di palten, Riſſe, a Chap; | - alſo a Suseket; ſome call it Schu hi 


- Burk, 


2 * + a An a Crack, a Flaw, 1 


F a Gops a "Gaping,. A 


Wo an ho eden 
er Ly Kalte aufſpringen, 
| Chaps or Burſts on Hands cauſed } 


ling. 
Schubſack, der, a Fob or Pocket. 
te haben ihm ſeine Sthubſacke rein aut 
eplündert, they have; emptied all 
hy, Pockets, have pickt his Pockets 
-Schubwand, die, das Geſchiebe, a Part 


= by the Air or Pro (this Word is | . of & inineral Vein that has been re- de 
> -buc little uſed.) . move by the Water; ſee Geſcich © - 

| . den, verb. reg. go. to cha Schuͤchtern, aal, at adv. ({ichterner, 
SIM to gope, to chink; to crack, to wlic | ſchůchternſte) furchtſam, blöde, thy, 
5 or e little uch not 4. 1 4 baſhful, aſha P 
1 Yo. „ adj. & adv. aendern ms iſtruſting A 

8 5 chapped with Cold. en ſchüchtecner Menſch, a bach. timid 
ES or When. Lire cut or ch d or timorous Man, 2 
lk „ {uchternes Midchen, a coy or ſhy "uf 
| Sub, der, a Puſh, a- Thruſt; 4 1 e 
dhaxe; eie the Act of givingaPuſh | ein ſchüchternes, ſhes Pferd, a (bil 
E 3 or 'Fhruſt; ſee Schleben. 2 a ſtarting Horfe. di 
E. Sd is alſa a Word for a Caſt or ſchuͤchtern machen, to Heterr, to of | 
4 5 ED 85 Noe: pins. bs 1 wats ht rh Tongs wi 2 di 
| den er m, to hav uchternheit, d yneſs, Lim 5 
ES tir Caſt pr Beek . 8 rousneſs or T midity; Baſhfulnel 3s. 
der Schub der Jahns, 1 the 8 - Fearfulneſs, © 7 
de. che Puſbing: of the Teet Sancte to Theke or jog; 1 78 85 Ta 
| . 2 Schub des jungen Holſes an den . 5 | 
. Baͤumen im Frühjahr, the 7 828 ſee Schaffen. 
8 of th 3 - "Ys e, dle, u Veſſel th, A lon di 

* i the Spriug. lande to it to ſcoop With, ſuch oF 

_ ein Stub : Set of Nine+ Fins. | | Brewers, Soap- boilers &c. uſe. z 
4 5 4 8 Schnbble,, das „ e der, eee be = 
3 ſerves to Mut < an | a 1rer-ae-Malliony a Raggamt 97 50 
W a ING ä * 
„„ - 5 PEEL ee : F f 
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Schu 
ein Manns -/, 


eln Paar Se 7 
ſtellen, to beſpeak a Pair of Shoes, | 


to order ox defire a Shoemaker | 


die 


Var mes " 2 * 


- umgewatidte-Schuhe, Pumpe. 


They lay Sgurarively*, die Kinder 
| {onde austreten, N to leave 
_ - Childhood ; 


or «hal o i good for r rel. 
lows. ſee Lumpenhund. 
Schuͤften, to make a Shaft for Hand 
Gunz ſee 8 
f, der, ſee Uhu. 4 . 85 ; 
det, a Shoe. . 5 
ein Frayens{<uh, « 
Man's, a Woman s Shoe. | 
uh bey dem Schuſter be⸗ 


Sch 


to make you a Pair of Shoes. 


die Schuhe an ſehen, ahbe, to put | 


on, to pull off one's Shoes. 
(ve die Schuhe und Si 
e iehen, fg — any one 's Shoes an 


tockin . 
die Schuh Finten nledertreten, to wind 2 
" down one's Shoes at the © Heels 


22 ſo hinten nledergetreten ſind, 

att 

Ade Slip- Shoes worn witead of 

pers. 

uhe austreten, to wear the 
Shoes in Order to widen, them 

Pr Saas, Clogs, wooden 

lo 5. 


hdjzerne Weiſerſhuh. mit Eiſen 6000. | 


gen, Pattcrs.'or Pattings. (Clogs | 


| 2 with Iron ta raiſe a Perſon l- 


out of the Dirt or Wet, worn by 1 


Women over their Shoes). 


worn by the 
oriental Nations; a Turk's Shoe, 
which is a Kind of a Slipper, - 
Schuhe ohne 

Oberleder, San open Shoes 
worn by Capuchins or Monks. 


Schrittſchuh, chlittſchuhe, Skates. 5 
nſouhe von Filz oder Leder, n Gal- 


loſhes. 


die Ohren odet goſchen an einem Sthuh, 
the Flaps of a Shoe. 
die Sthuhe 1 putzen, 4 wipe, rub, 


clean. the Shoes. 0 
Schuhe flicken, to ble Shoes. z 


#baudon Puerile | 


3 5 
Amuſements. 


die Kinderschuhe z. 0 iſſen haben, to be | 
paſt the Spoon, be n up: | 
to a ripe Age. {4 
figem die Schuhe 3 to fup- | 
Prong or e pond ing PT 


er Pantoffeln, Schlirf-Schlapp- | 


der Ueberſchuh, Ueberzugſchub, a Shoe | 


Turks and other: | 


ou Geſchuͤhe der Falken, the i 


* 


| 


> 
. 


4 1 ein j@er weiß am 


24 


pinch one's Feet. 3 
beſten, wo 
Schuh druckt, oder niemand we 6 
beſſer, wo ihn der Schuh druͤckt⸗ As. 


eee ene u, die elnen drifn, 
to be in the Shoemaker's Stock. e 
to have Shoes on that nen or 


der ihn anhat, a Mau knows him- 5 


ſelf beſt where lies his Score, or 
where his Sore lies 
ihr wiſſet nicht, wo mich der Sc, 


6 drückt, you don't know where mx 


Sore lies, or you don't know chat 
e e. I have. 


be ich laͤngſt an den Schuhen zer⸗ Sg 


TH n, that's what I have knows : ' 
this good While, or chat I have 
2 lang go. 


7 2 


* 1 


ein Schuh, Meß oder Werkſchuh, a P 


Foot, a geometrical Foot contain- 


ing twelve Iuclies: ſee MN R 4 2 


ſechs Schuhe machen eine Klafter, fix” 
Feet or becter ſix Foot make 2 


ſo viel Sq FE i ENG 
vie uh la ſo many 
N feet is here ſel⸗ 


long 
- dom uſe 
is alſo. a Name tos the Tron | 


Schah. 
wit 
- Furniſhed at the Bottom 0 e. 
- ferve them. | 


of a Horſe's, of a . 


of other Animals: 


the little Bells that are Fut to 
Feet of Hawks. - 


Sthuhahle, die, Schuſtrhle, an 4. 


EE Shoemaker's Awk. If 
8 „ die, Shoe Strings. 
Schu 


bank, die, a Shoemaker s Sep: 
alſo a covered Place, Stall WC. 
 Shoemaker's ſell their EE tte be? 


Schuhblatt, das, Schuhleder, Oberles + a 
der; the Upper-Leather fas de. i "2 
 Schuhborſten,, die, Hog's Briftles 


be 


Shoemakers.” | 


| Schuhbirſte , die, a See ub, "a 


up” l. Heels. . N 


Brufh to clean Sheet with. 


ese der, Pecbrath,. 1 + 


„ twiſted End er 


We rs 


echte, vet. ke Schuhlayper, Ce. 


bler, a Hotcher. 


which ſeveral” Things are 


8 is alſo, Ne for OY Toe 7] C | 


{-Sthubhader , der, a Shoe Clone. = : 
| They ay Sguratively and pore. EN, 


jeder halt ihn fur einen ee 7 


ds wt: throws Senn at is. 


- 5 5 . e ee 
en, ad. G ade. 4 Word uſed 
+ only in Compoſi tion; as, 
E. . „  drey{uhig , of two or 
AK three Foot; of two or ene 
Foot long or broad. 
Seeder der, Schuſtergeſell, a 
Journeyman Shoemaker. _ 
3 Sthuhlapyen, ein, a Shoe - Clout. . 


- of the Shoes, 
Schuhleiſten, der, a Shdemaker's Laſt, 
1 der, Schuster, A Shoe- 
i 3 ma er 
Schub macherhandwert, das, a a Shoe. 
= -- maker's Trade. h 
3 -Sthuhmacherzunft, die, the Guild or. 
2 Company of Sboc makers. | 
Schu markt, der, the Sboe- Market. 
1 Schuhmaß, das, die Maßlade der Schu ⸗ 
| ter; a Shoemaker's Size. 
| -Schubnadel,. die, a great Shoemaker's | 
Needle. 
n oder Zwecke; ber, a Shoe- 
maker's Pin or Nail; Sparrow-bills,- 
wooden Pegs ſor the Heels of Shoes. 
x ech die, a Welt of a Shoe, 
* 5 == or Seam gr ofa Shoe. 8 
ubpappe , die, rpappe , der 
Schuh kleiſter, —— 's Paſte. -. 
pech, W e Shoemaker's Pitch. 
""Shihpfinie,. e 5 a little Peg or Nail |. 
- without a He all for Shoes; a Shoe. 
maker's Peg or Pin. 


Scgaboſtoc, der, a Peg or Pin fora | 
+ Shoe; a Shoe - Peg. 4 
5 Schahyſtieme, der, a |Shoemaker's | 
. Punch.” © 
— Squbyater her a 3 
that cleans Shoes; a Servant Thoſe | 
1 chief Buſineſ⸗ it's to clean his Mas- 
| 3 2 des. 81 * "Str 
| emen, „ a Shoe aps © 
| Seine tot bind a Shoe with; Lea: | 
1 15 ther Strings for Shoes; ale the 
bete 2 _ 
i Sumer, da 15 Greats. or Black. 
ee ug 1 Smear. 
| 2 AA ook: , die, a Shoe- BuekTe.-. bh 
HM ; Schu chwaͤrze, die, Nack kings 
makers Ink, Shoe-Black.. 
EE . die, # Shoe - Sole. | 
Schuhe mit einfachen Sohlen, Shoes | 
- with fiugle Soles. 
uhwachs, das, Shoe-Wor, „ Blacks 


e 


wt” 
* 


hy 2 — 
2 * 


. * 


5 * * * ky” 


1 
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Schuhlaſchen oder Ohren, die, the Flaps 


ein grober 


4 x + K 
* ot . % 
-; 1 - ; 
: . 1 
+ ty ) 
* 
* * * 
6 i 
"4, 2 3 T it 9 


S wiſh, a; 0 Schub hade 
| Schu zwecke „die, Abſatzzwecke, beg; 
5 I the e of Shoes; Sparroy- 
5 S. 
ein Bauer, ſen Schuhe mlt ſo & ſolchen 
- Zwecken beſchlagen find , - a Hob. 
Nail a Clown that has his Shoes 
full of Sparrow- Bills or Pegs. 
Schuld, die, a Debt, a Sum of Mo- 
+- ney that one ows, a Due, an Owing, 
ausſtehende Schulden, active Debts. 
rüͤckſtändige hinterſtellige Schulden, 
Arrears or Arrearages, the Re- 
mains; of -a Debt or. Reckoning; 
1.” Debts unpaid. 
* Paſſioſchulden F gemachte Schulden, 
contramed Debts, paſſive Debts. 
Schulden machen, in Schulden gera⸗ 
then, to contract Debts, to run 
in Debts, to fall indebted. 
Schulden haben, to have Debts, to 
be indebted. 
dh aufs neue in Schulden ſtecken, to 
contract new Debts to run afreſh 
into Debts. 
„ bis uͤber die A7 in Schulden ſtecken, 


_ be aver H and Ears in Debt, 
be gregtly in bted, to be ſunk 
* Debts; 


eine Schuld eintreiben p er, to 
call in a Debt, to gather, to col- 
| Je Debts. 5 * 
770 Schuld bekennen, „ ſich zu ein 
Schuld bekennen, to own , to 
acknowledge a Debt. 
die Schuld laͤugnen, to deny, to is 
..- own a Debt. 
ſeine Schulden bezahlen, abführen, to 
y one's Debts. 
- nahybare Schulden, d 
Debts; Debts that may be called 
85 for or demanded. 
kleine Schulden, Lipperſulden, Klipp 
ſchulden, dribbling Debts, bawling 
Debts, petty Sums owing. 
bezahlte ene 1 Debts paid or ac- 
quitt 
eine Schuld mit Ungeſtüm einfordern 
Mahner ſeyn, to dun 
one's Debtors, to compel them to 


* pays to demaud à Debt very im- 


portunately and elamoro ully. 


ſeine Schulden nicht bezahlen können. 
to be inſplvent, to be unable to 
pay one's. Debts... +... 


a Fault, an "Offence ,; a Guilt, 


- > * 
3 FRE 1 g 4 
#3 * Hs T 
85 REO 1 [ 
8 9 : Ge? . 
8 - | * % 4 > 
n ” . 
7 - 


| 
FE 
| Squid, Fehler, Berſehen, Cigw) 
4 
1 


; TEN a a Sin. * 


Schuldenmacher, ein, A Contracter of 
Wr one that runs into Debts. 
| echdfer adjorderuns, die, an active bebt, 


om Dn eine Schuldforderung a | 


nfm etwas Schuld geben, to charge 
one with a Guilt, to lay it, upon 
him, o lay it to his Charge. to tax 
him for it, or to charge him with 
it, to impute a Fault to one. 

Schuld haben, to be in the Fault, 
in the Wrong. 

ihr ſend Schuld daran, che Fault is 
yours, tis your Fault, vou are 
in the Fault 


s i ſein Schuld, die Sthuld liegt 
'Schuldfrey , adi. & adv. ſchuldenften, | 


an ihm, er hat Schuld, tis his | 
Fault, tis he that is the Cauſe ofit. 
ich bit nicht Schuld daran, ſondern 


tis (it is) none of my Faults, but 
yours; I am not the Cauſe of i it, 
but you. 

ich muß meine Schuld bekennen, 1 


muſt own my Fault, or I muſt 


confeſs myſelf in the Wrong or 


guilty. 
vergleb uns unſere Schuld, forgive 
us our Trespaſſes, our Sins, Faults. 
ſeige Schuld tragen, bugen, to ex- 
piate, to atone for one 's Offences 
or Faults. 


ohne Schuld, frey, innocent, not guil- | 


ty, free of Guilt. 


Schuldbrjef, der, (Eutuldoeriribung, | 
Hand ſchrift) a Bond, à Note, an 
by which | 
one binds or obliges bimſelf to pay 
a certain Sum at a certain Time; a 
Recognizanee, à Bond to acknow- 


Obligation; a public. Act, 


ledge a Debt or Duty. 


Schuldbuch, das, Schuldregiſter, a 
ok, a Book of a 1 


Debt - Bo 
in which are contained his active 
and paſſive Debts; aZ/o a Book in 
which - a Merchant writes' down 
what he has given upon t alſo 
2 Book of Account, 
er ſtehet in meinem Schuldbuch, he. is 

indebted to me, I have his Nems'! 

in my Debt- Book. 


[denlaſt- auf dem Halſe | 
9 85 to de greatly inde ebted, to 
de ſunk in Debts,. - 


ben; to have A Pn an Md] 
N Fe e 


wy 


83 — — 


1 


| 


. 


N die a Charge or Burden ! 
0 ach, 


ihr, tis your Fault and not mine; 
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ur Berth meiner 
, for the Security; of my Due 
= emand; | 


8 Vermögen beſteht in Shnldfordes 
rungen und Wechſelbriefen, his Snb- 


EY ſtance wm Riches confift in active 


Debts , 


iſs. 


| ſeine Schuldforderung iſt die alter, be 


in Papers A in Notes or. 


is of the firſt Date. 


that has no Debts, or that is not 
indebted; alſo innocent, Zuiltleſß, 
not guilty, faultleſs, inculpable. 


” 


Beholdingueſs. 
Schuldgebung, ſee Beſchuldigung. | 


Schuldgenoß, der, © « Conſort. of- a. 
HO a SOROS a Debtor i in 50. 
lido. 

Schuld heiß , der, the Schultheiß. 
Schuldherr, der, Gläubiger a cee. 


tor. 


Schuldig, 445. & ads; Cuidiger, ſchul⸗ 


digſte) culpable, guilty," that has 


committed ſome Fault, Criine or 
Guilt; faulty, in Fault. 
eines Laſters ſchuldig ſeyn, to be guiley | 
of a Crime. 
des r ſculdig, cu of Robe . 
bery or Theft. 
des Todes ſchuldig, guilty of bos, 15 
deferving Death. 


=: * ſich ſchuldig inn a know e one ale 


guilty, or culpable. 
ſich ſchuldig machen, to render ones. 
ſelf guilty. x 
einen ſchuldig erkennen, to — 
one guilty; to find. or prove Dus: - 
\  eulpable./ 
| ſchuldig bekennen, ſich ſeuldig, gs 
„to aeknowledge one's Guile, 
' ſ{huldig, (verbunden) lignifies alſo, 
obliged, bound, due, eee 
indebted; alſo conſtrained, forced. | 
{hui ſeyn, to be obliged or bound. 
to have an Obligation. 
- einen eden geben, was man ihm als © 
g iſt, to give every one his Due. 
is 4 


72 


0 ben has keinesweges ſchuldig zu 
1 am in no Wiſe bound to 15 


_ that don't belong to;wy Bulineſb. 
. N 2 Lk 25 5 Pers . * 3 1 5 n 


1 „ 


Schuldgebuͤhr, die, uy 5 ro 9 | 


Scinldfordss 3 


n 


. 


* 
*. 


is the eldeſt Creditor; his Demand 4/5, Hb 


et be” 
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was ich ſchuſdig bin 1 40 9 4 
6 he 1 ought to0-d03 1 do 0 5 £0 | 
Ie Hig 
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= "of bin m meln ganz es 6 tück lh 
I am beholden to him or my ove 

| > % il bejablen haben; in 
on bted,. charged with Debts 7 owe: 


e 
2 < 


was k nd wir ſchuldig ? hat are we 
: Tg. how wuch have we to 


er IG 1 ſteckt i in Schulden, he is” 
debted 

er iſt allen Leuten ſ<uldig, he is in. 
* debted. to every Body. 


ſo mu 
er bleibt mir noch ſehr viel ſchuldig, he 
does mie yet a great Deal; or bel 
is yet greatly 'indebred to me. 
Sie ſind mir noch ſo viel ulis, vou 
owe me ſtill ſo much. . 
5 ſee Beſchuldigen. 
Schuldiger, der, ſee Schuldner. 
- Skhuldiakeit , die, Duty, Obligation, | 
WEE * 8 Fi, Ate] 
ine digkeit beo ten, 
Iu to obſerve, to perform. 0 
one's Devair, to 
rt. one's Obliga- 


1 


” 
* 


52 oũe's Dut ty, 
perform one's. 


to acquſt one sſelf of it. 
E- = 6 = WEW abſtatten, to wait upon one, 
dq payorgive one a Viſit, to wo 
5 8 ite Sie re, te Obleqirs, 
25 etzte uldigk ies | 
"the funeral Rite. | 
© Schindlente,, die, Debtors. 
ſeine Schuldleute mahnen, to dun nt 
. Debtors. * 5 | 
Schnuldlos, as/. & ado.” (ſhuldloſer, 
85 7 ae fn unſchuldig, innocent, 
1 -* -guiltieſs, ultleſs, exempt or free | 
* from any Crime. 
* Scouldlſigllt, ee, ce hoo. 
3 cence. 2 
I |  *Schiſbmary'g der, x „See 5 
-,- _,>Dehtor; the plur. is Schuldlente. 
— Schuldmaͤßig, ade, duly. = 
© RED Schuldney, der, a J Debgor 4 2 
ein alter ane, We wii, 
| an old Debtor; a. bad Payer or 
pa- mater. 
e « Treepaſ;-Offering, 
an Offering for one's Sins, an * 


* 


5 
A . 


3 
2 . 


0 


bog mir ſo viel ſchuldig, be owes me | 


tion; to comply with ane's, Duty, 4 
"Fine Schuldigkeit bezelgen oder bey ei“ 


2 
+ 
59 


_pigtory Sacrifice br. Offering. if 
| Sono die, 8 Debt, a Sum which! 
Zn s or which on rey 


* on credit (which 958 lend can 2 
F . 
_Swuldregſſter, das 4 a Lift of Debts oo ein 
+ Debrors:. | 
Schuldſache, die, an Action for A Del | 
or a Suit at Law for ſome Debt. 
Schuldthurm, der, (Gefaͤngniß) a pn 
2 ſon for Willful Debtors , for intol S< 
vent Debtors. © P 
Schuldverſchreibung, die, an Obli 9% 
tion, a Bond; fee Stuldbrief. A 
Schule, die, a School. ti 
eine lateiniſche Schule, a latin School 80 
a Grammar - School. al 
die hohe Schule, an Vaiyerity, u 12 
— Academy. | V 
dle d offentliche Schule, a public School, * 
die Trivialſchule, a Schoof where Sch 
; Chiidren ears to read and write, | 
eln Kind in die Schule ſchicken, u Sth 
' fend a Chil&to School. el 
in die Schule gehen, to go 0 Schoul, Sth 
eine Winkel chule, a ſecret Schoo!; Sc 
4% a School by Permiſfion. Sch 
eine bffenfliche Stadtſchule, a publics Be 
JOG 1 oo 1 PN th 
vie halten, to eep 8 ool, o A 
un jak he Child&:eu in tho "if Sth1 
Principles. T 
bie Schule . verfavfen, hin Schr 
ter die Schule Zehen, to play the T 
\Truant". - Schi 
© Ty ſay familiarly, ans der Schult la 
ſchwatzen, 9 call, What pages. de 
School; to divulge a Secret. on 
zur Schule gehorig ; © belangiog, a M; 
rtaiuing to the Schoal. ein 
1 le, fignifies alſo, a Seck or Doc 8 
._ tring of ſome particular Perſou ein 
or private Men. 1: 
die Schule des Ariſtoteles, the School ein 
of Ariſtotle or Ariſtotcles, 3 
die platoniſche Schule, che platon ein 
School or the Schogl of Plato. lot 
"" Tos fay alſo, — ro miſche, die f der 
re Pay. Schule, the School 0 a 
„Nome , of Florences viz, the f. die 
mou Painters of Rome and Flo $ 
rence of which the Scholars or Dir Schi 
-ciples have their Manners. eh 
They, call, die Schule des Raphael „al 
des Titians, the Schaot of Raphael, Bo 
5 of Titian; the Painters that ban ar 
learnt under them or of thell li 
\ Disciples; the Art of painting aki  & 
their Mainer. Schu 
Se 1 gnifies alſo, the Manage Co 
i 4 26, par or Kidig , Bo 


Houle, 


1 


"IMF 


"Boats; the deutig ofa a Hark 
the Manage. 
ein Pferd alle Schulen machen laſſen, 
to let a rig 0 n all his 
Exerciſes, _. 


n 3 


Place, the Office of a preceptor; 1 
alſo the College or Office for the 


Adminiſtration of the Revenues de:- | 
tined for the Entertaining * of the 
Schools; al/a the=Officers of mes | 
an Office. 1 
Schularbeit, die, the Buſineſs; the 
Works of. the Schoal 3 Scho 2 
Work. 
Schulanfſeher, der, the InfpeRor of 4 


Stulbints, die, che Forms, che Ben- 
ches in à School. 

Schulbube, der, Schulknabe "i the, 
School -Boy. or a Scholar. 

Schulbuch, das, a School - b n a 
Book uſed in School, a Book of Ft 


4 


the School ; alſo a claſſic or claſſical | 1 


Author. 


Sthuldiener , der, 2 School- Maſter or 
Teacher; an Uſher of a School. | 


Schuldienſt, der, a School-Maſter's or 
Teacher's Place or Office. 

Schuler, der, a School, Bo., ©. Scho- 
lar or Disciple: one that goes to 
School, that frequents the Schools; 
el that learns ſomething of avy 

a 

en neuer Schiiler, Novice, a new 

Scholar. 


8 ente Saler, Aa Giligent 05 | 
ty. blend, a Catechu 


mei. 
| kin Mitſchüler, 4 Condisciple, 4 Fel- 
low Scholar, or a School - Fellow. 


der * Chorſchiier a Queriſter, x Choi-| 


die "Stilerin 13 Scholar; 
Seholar; or a female ie | 
Schülerhaft, "ſerif, 


ſcholaſtic or ſcholaſtical, ſcholaſti- 


. cally; like a Scholar, like School. [. 


Boy, Scholar- like. 
er _ ſchülerhaft davon, he talks 
like a Scholar , like a ShookBoy || 
alleen, ber, Scbolarſhiß, che 


. of A Sholus, * e | 


1 


* 


4 She- : 
: 
a,. & ad. 


2 


* 4 1? + 


1 


3 


& 


Ci 44 & ai e b 
the School, of Age to go to rope 


to be ranked among che Claſſes of 
a School. 


Schulfragen, die, School Queſtions, 


Pedantry, | 
Schulfreund, der, a Friend 
the Schools, one that intere 


f or to 
Him- 


ſelf for the Schools; alſo a Sehool- 
Frieud, a School - Fellow... A Com- 2 
panion or Camrade of the School.” 
e die, a School. Friend. * 
hip 4 by Frieadfl lip contrafted at 


Schalfahs, der, a Pedant, a is 
Grammarien, an affected Scholar, 
a pedantic or ſcholaſtic Fellow. 


Sc lere, die, Pedantry', da, 
Sf iſch, ad}. & ade, pedavitie.” 


auf eine 1 5 ſchulfuͤchſiſche Weiſe, N og 


ant-like, pedantically; : in a 
very es Manner... 
Schulge „das, 

Houſe, 5 Place deſtined for the 
teaching of Languages and other 
Sciences3., a//o the Houſe in which 
moſt commonly the School- Maſters | 
or Teachers live. 

die Schulgebäude, the Houſes, the 


ing to a School. 
Schulgehuͤlfe, ein, an Under-School- | 


Maſter. 
Schu eld, das, Money paid for geg 


cho 
| po: Salary. 
| Shulgrlehreer, ; 


. 
— 
ein - 


| oye who. Hoa” a mne, 
© 
edel hen mfeit, die, bunn Learn. 


ing, liberal Knowledge; the Scien- I 3 4 


ces of a School ar College 

Schulgerecht , f, & adv. methodic, _ 

or methodical, methoadically.. 

ein ſchulgerechter Beweis, au Argu- 
ment or Proof in Form or in que 

; orm. ; 

* hey call, ein ſchulgerechtes, ful, 
Wk zugerittenes Pferd, a . 


dreſſed Horſe; a broken Horle,/ . 8 4 
ech, dts a School - Fellow oa. Ho 3 


_Condisciple, a FSomptnios 9 4 . 
School. | 


Schulgezinkow die; ſrholaſtic I 


N 1 A lerer 70 on 
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the College; e 5 


| Buildings belonging or appertain- _ 5 | 4 
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 Squlhaus, bos , the School „the . gitrially or imperious, imperion. Shi 

.* Honſe where the School is held. | i 
\ - Schulhere, der, Rector, the Rector of eee die, the Discipline of I Schr 
-. . "@ School, of aCollege; the Maſter the School; the Law or Statute, Le 

wo of a School. the Ordinauce of the School or con- bet 

Schullahr. das, a School-Year or Col- cerning the School. {| 
lege Lear; a Year 9 Years that | Sthulpferd, das, a Horſe of the Ma. 7 

bone paſſes in or at a a, blic School. nage, a Horſe thoroughly managed; * 
. 125 ſeine Schuljahre uberſtanden, he | a Horſe that is dreſſed or broke. Schu 
has finiſhed his Courſe at School, Schulprobe, die, das ee, the th. 

3 or at the College. 5 No viciate, Noviceſh * 8 

Schuljugend, die, Youths or young Schulrector, der, the Rector or Head. 

_ Perſons, Boys and Girls that go to | man, of a public School. 

School. | Schulrede, die, a Declamation, a Ha. 
Sgchultiad, das, a Child that frequents rangue at a School, either by the 

the School or that goes to School; Matter or by the Scholar. 

s School - Boy or Girl. Schulregel, die, a ſcholaftic Rule. 
eden, der, a School - Boy; alſo Schulſachen, die, School - Matters or 

3 erm of Fen a Shit-Breech- Affairs. 

„a your Schulſack, der, ſeinen Schulſack aus, 

ee ad. & adv. that pretends ſchuͤtten, to utter ſome 0 of 

to be fick in Order to avoid going : <Latie.' - 

to School. Schulſattel, der, a Saddle of the Ma- 
die Schulkrankheit haben, to pretend nage, a Saddle for choſe that learn 
| aN in * be dispenſed to ride. 

Wit ing to Schoo | Schulſchritt, der, eines Pferdes, the 
es if eine bloße Schulfranfh-lt , "tis | Pace a Horſe goes on Pi Manage, 
only a pretended Sickneſs not to | a regular Pace, the Pace of a dreſ- 

. 1 ool; it is only a quintane | fed Horſe. Me 
Fever Schulſprache, die, the Language ef 
Schullehrer, der, Schulmann , pr. the School. + ang F 
die Schullehrer, Schulmanner, 6 Schulſtaub, der, che School- or Col 
Sehgol - Man, a School - Divine, a lege. Duſt; the Pains , the Disguſts 
| Profeſſor. which the Emplorments of the 
er iſt ein guter Schulmann, he is a] School give. 
| dogs School Mais» a good profeſ. im Schulſtaube ſtecken Schulſtan b 
ſor. | eeinſchlucken, to eudure the Pais 
See ein, 2 School Girl, 2 1 the Disguſts or the he AF RIONE 
She Scholar. ol the School. 

Sczuimisig, adj. & adv. conformable Schulſtube die, der Schulſaal, the 
; or agreeable to the Doctrine, to] School Room, School - Hall, the 
tze Discipline of the School; alſo — of the School or of the Col- 
+ d ſouls 5 - * 4 
py e ſchulmaͤßige Ordnung beobachten, Se ulſtunde , die, the Hour of the 
\ - to. obſerve a didactic or doctrinal Gulf or the School- Hour. 
Order. Schultheologie , die, the ſcholaſtical 
* ee Selle, 1 (Term of G Te 
Th anage) a Leguiar race. 75 ulverbeſſerung, d e Reſorn, 

5 der, a School-Maſter. j e 

ein Winkelſchulmeiſter, a School- Mas- Schulverwalter, der, the Steward of 
deer of a ſecret School or of 'a | Schoof or College 2 Proviſor. 
_ ee where Children learn to Schulweſen, das, Toholafic Affair, 
| | ; Ld , 
"= . 1 year: MA n concerning 
ſe, a the School. 

. DE. * | vie Aufſcht ber das Schulweſen hob; 

e af. & 44. ſchool. | 8 5cho ba Suptrintendency | of 
dF 2 e Le 15 i 2 | 295 Schulwi. 


F 


"C4 * 


eathoſſnſaſten dle, Kunde Learn- 


ing, liberal Knowledge; Humanity. 
Schulwitz, der, Study, School - Wit, 
Learning., Scholarſhip. 
der Mutterwi 
Stelle des Schulwikes, his natural 
Parts ſupply the Place of Study 
with him 


Echulzucht, die, School inline: or | 
1 25 Ducpline of the School. Kh 


Sulter, ble, A | Shohlder: 2 
eine hohe Schulter haben, to have 4 
high Shoulder, or to be high- 
ſhouldered. 


auf den Schultern tragen, to carry on 


the Shoulders, 


tinen über die Schulter, über die Ach⸗ 


ſel anſehen, einen verachten, to look 
awry, asquint or with Contempt 
down upon one; to despiſe one, to 
" overtook him. 

breite Schultern haben, to be brad- 
ſhouldered, ſquare ſhouldered. 

die Schultern zicken, to ſhrug up or 
to ſhrink up one's Shoulders; 
«lo to Phek le, to ſubmit, to yield, 
to cringe, to duck or crouch. 

Schulterbeſn, das, the Shoulder-Bone; 
ſee Achſelbein. 

bi: Schulter bene elnes Pferdes, che 
Withers of a Horſe. 

5 > 5nd - das, the Shoulder- 
ona bs PE * N of billy 
uſed in Compoſition) breitſchulter 
broad - cbouldered f wt 
Schulterkiſſen, das, in einer Kutſche, 
a N -Squab or Cuſhion in a. 

Coac 


Schulterlein, das, a little shoulder. — 1 


Schultern, verb, reg, af. to ſhoulder. 

auf die Schulter nehmen, to take upon 
one's Shoulders; (Agur.) to charge. 
or load one'sſelf with ſome Affair 
or Bufineſs. 

{ultert das Gew bet. das Gewehr auf 
FE A oulder your Fire- 
ocks ! 

They call in ed of Fortification, 
15 n Hornwerk, a Horn- 


genie, "bas, dee Achſelſtick or. 
une the elle of 


vertritt bey ihm die. 


* 


A 


8 


FT 


| Sthilterwinife der, : (Term bf Ford. 
fication) the Angle of he Epaule, 
the Shoulder - Angle.“ 


Schultheis, der, der Schulze, Richter 


auf dem Dorfe, the Mayor or Judge 
16 . Village; the Scout of a Vi 


Mayor of a City, - 
Schultheißenamt, das, die Schulthei 


voſt-Office or Or), the * 

alty or Mayorſh 
Schulze, der; ſee TS aultheis, 
Schummelkoch, der, Subelkec, . * 

try Cook. 
Schummeln, verb. reg. nentr.. an ob- 
folete Word phifying to run ne- 
gligently to and fro“, In ſome Pla. 
ces it ſigniſies to ſhake 3. al/o'to xub,. 
to ſcour; in other Places, to leap, 
to jump. 


that makes many unneceſſary Mo- 

tions. 

. They ſay, eine dicke Schummel, 
wieldy luſty Girl, a fleſhy G ah? 

Schummer, der; ſee 

p Dawn, the Twilight, © 

| Erhiyuinery, ſee Schimmer, to l 


Schund, der, m Name for any Thing 


Man's Dung. 
Schund, flay ed; fee. Schinden. 


Turd, a Gold Finder. 
Schun 


 whic a Fleacr on 
dead Beaſts or k 
. a ſtinking Place, A, gee king, 


| ' ke a Jakes. N 


Schupfen , Tee Schuppen 


n, a perſonal 
Fief, a Belt for Lite, <= 


Schupp, der, 
Jerk, a knock, a Thruſt. 


thing. 
Se die, a Schle of Fiſhes. or „ 
ſome Reptiles. 


die Schuppen von einem LOO the 


| 


Scales. of a ward 3 


bb Stadiſhultheis ,/ the Provoſt, the | 


würde, the Provoſtſhip, the 3 1 


Sckunnmel, 10 0 Name for a Perſon * 


that's of no Uſe, «worthleſs Thing 15 
1 alſa a Turd, a Sir- ee OE 


lemanden einen Schupp geben, jay 1 
1 den ſchuppen, to thruſt one, to da 
TY or run one rudely againſt, ſome»: * 


LY 


Schimmer, 18 2 5 4 


? Schundfeger, der, Sefretfeger, a Tom. Ko 
rube, die, a Place or Pit into 185 5 5 


Flayergnterrs. the. 1 
© Carion, a Sink, 


nl lehen, das, ein in Fallgue./ Fall“ 2 E 
Fief, a moveable. © 


Stoß, a Blow, a Dalh- RY 1 
3} ing, Striking againſt, a Hit, a 6 


dien, : £20 


: cer; alſo a Cruſt that riſes on the 


5 2 Scales. 


ki, Þ es Fahen, ſcaly or 
= . rough - coated Fiſh. 

. [1 They call alſo, Schuppe, the . 
Sͤcurf or Scab of a Wound or Ul. 


Skin in the Form of $ Scales. 
* Haut iſt voll Schuppen, his Skin 
is all over eruſty or ſcaly. 
pen in Geſicht, Petter s. 
Sunne auf dem Kopfe, Scall or 

Scurf of one's work 5 

eg ſcuppenfs ormig 


"fealy, in the alfa, ov; : 


| ed like Scales. DIET: 
- ein; das, the ſealy Part Df 


tbe Fen ple - Bone. | 
„ der, a ſcaly Fiſk, 


egg 
= ſh with Seales or that has 3 


ppentraut, das, Zahnkraut, Tooth- 


"Ort; 
uppennaht , die, (in nene 
Scull, being 


Suture or Seam of th the 
very much like à Scale. 
Schuppenwurz, dle, alſo a Name ſor 
,  - the Plant Tooth -Wort, Clowns | Sch 
Lungzwore. . 
Schappicht, "gd; & adv. ſealy, that 


— 


"SS 


. F. & ao. ſealy, full of 
Seales, rough: coated. 

An ſchuppiger Fiſh, 4 F 
or a ſcaly Fi 


9 N 


"Em >. 


* 


Fiſh with Seales | 


* 5 2 : 
Y 8 — hy 


* 

* 
1 ” 

* 

* r : . 

£ ſer - 
. 
oy « 9 


bias beet esd © thru 


him from you ; z to ſhove bim. 


5 - 


Schuppen. das, Scaling, Unſcaling; 
alſo Puſhing , hruſting . Daſbing 
againſt cke. 


Scl 4 _ in der Karte, * Spade, at 


Pape oder Spadentbnig R der, the 
* . King of Spades. 

Schuͤpplein, ein, 3 Scooper, a little 
Shovel or Spade. 

Schur, die, the Shesring. 


Schur rg alſo, 
of Cloth. -. 

die Stchurwolke ,  Stheerwolle „ the 
Shearing of Wool. 

They call figuratively and popularly, 

. das 6 hut er mir zum Schur, zum 

+  Verdruſ, he does it out of Spite 


| her me, or to offend me. 
uͤrbaum, der, (Foreſt- Term) 4 
| My or lofty Tfee. 
eiſen, das, = Coal-Rake or ar 
Oven Fork; A Raker, a Poker. 
Sthiiren, verb. reg. ad. das Feuer (i 
5 il. to rake, Rix Nb or poke the 
ire. 
whoſe Buſineſs it is to 7 up and 
poke the Fire in Brews Houſes e 


ell ſchu pige aut a \ abby or ſealy | 4 Raket. 
MO Skin. ah H 4 | Sthrhoten, bee a Hook to poke of 
Schuppthier, das, the pangolin; Pho- I: 8 the Fire with. 
lidote, a [Quadru; ede Whoſe eh: Sandee ys Wood for Firing i 
it 22 With Scales. 1 I Stats Hut 
I 5 <LT bas, he Hole | in an Oye 
S, ON eee, ao _ . * nd Fire 
E- | hey e i 3 wy — ths 
kleine <ippe, a $evuper, 1 lit |._ 5 
- tle Shovel. a Stu, der, the Sue or . of 4 
Auf die ue faſſen to ſhove up; 'Wouiidor Ulcer; ſee Schorf, Grind: 
to take upon Sh hovel. 'Stuef, (Term of the: Hunters) 4 


hs fay figuratively, die 'Sehippe | 
bekommen, to meet with Dram, 1: 

Refuſal or Repulſe, to be turned 7 
"away: 


1 fo 4 Catt-Houſe | 
Sch 4 _—_ a CovVert. 


3 Coac Hole, 2 ine ich 
uppen, verb. reg. al. e 
4 6 to Wal os unſcale a Fiſh: 


ſich ſchuppen 
'40 Iver. Sen fre 
They, fag ſe; wo hive einen ſchuppen, 


chiefern, ta peel off, | e 


erf, (Fern of 'the Miners) ai 
Opening; al/o  Discoyery, a find- 
ing out an Opening of a Mine. 

elnen Schurf werfen, ſich mit einem 
Saur in Feld legen, durch einen 


uncover, to open a Mine. 
E- ; verb. reg, alt, to ſcrape of 
are of ſhave: . 


rake off, 7 
2 pare or e 


10 . to 0 lebe, to Lads 


* > 
ps 1 4 . 
4 | „ * 


* Gang ſch tfert, 
IN or Walk uti a-Gard en. 
Schüͤrf 


die S<afſhur, the Shearing of Sheep, 
the Shearing 


to me, or he does it to ſpice, 


| Schurf einen Gang etitblogen „ to 


TE R 4 
> 1 £ * 4 
5 15 


N 


1 (Term of the 8 nach Fo 
Gingen und Kluͤften einſchlagen, to .| 


trench 4 to uncover, to open a 
Mine, to trench the Ground and 


ſearch after Streaks or Veins off 


Ore. 
Schuͤrfen, das, Scraping, Reking; | 
aiſo Trenching , Parin 1 Uncover- 
„Opening a Mine Ke. 
hurfer, der, a Trencher of Ground, | 

a Raker, a Scarcher into. 
chuͤrfgeld, a Recompenſe or Reward F. 
fer the Discovery of a Vein of Ore, 
Schuͤrfhobel, der, Schrothobel, a large 
Plane of the Jeiperss ſee Schrotho⸗ ] 
bel. 

churſig, adj. & adv, ſeurfy or feab- | 
by; ſee Schaͤbig. 

Sbuͤrſzettel, der, a written permif. 
ſion for a Miner, to trench the 


Ground and ſearch. aſter Veigs of | 


Ore. - 

Schuͤrig, #47. & 440. this Word i is ow. 
ly uſed in om ofitlOn, as. EP 
fn(<lirlg, zwey ürig, which Words 

ſee. 

churigeln, verb. reg. att. plage n, to 
plague, to vex, to e one in 
1 disorderly Manner and unneceſ- 


2 


fary; to make bim do any Tbing i 


and chide bim beſides all Day 34 
phurte , der, a Rogue, a Rascal, 
Villain, a Shark, a Sharper, 
Varlet, -a baſe Knave, a Cheat, a 
Rook, a ſcurvy, ſpungy Fellow. 
d Schurke hat ſeinen Herxn Gn 
hintergangen, the Rascal or Villain |; 
has betrayed, deceived his Maſter. 
durkerey ;-die , ſharking, 1barping, | 


* 


ſcurvy „ knaviſh, roguiſh T rieks; Fe 
ſchuͤrzen, aufſchirzen , to wa or "tie | 


Villany or. Villainy. _ j 
bburkiſc, 54. G adv, fourvy,, keur⸗ 
tile, Knaviſh, villanous or villai· 


vous. 
da it ſchurkiſch gehandelt! that's a 
wy ainqus. Action! a e Ac 
ion ! 
buͤrl, der, fee Schött. 5 
(uz, der, per, die Sqinen, » an [+ 
Auron; ſee Schuͤrze. 
Schurz, is alſo a Name for uny Thing 
that ſerves for a Covering or Wel 
1 of auy other Thing, 
"og, EY of the Minets 3 it u 
Name 
about ſome Veſſel. 
Schurz, is alſo a Name for the lower | 


Pare 8; 2 e e which 755 


1 1 Kubten {ir 


a Chain that is. laid 5 


is thicker. wy FA or Red chan. 

5 Top, the Gutter of a Sole 

| ouſe - Roof, 

der Schurz am Bock, - das Seil am 

Heinz oder Roͤhrenwerk lie Mo the Cord. 
e Ma 


or Rope of an hydrau 
or Engine. 


the Mantle of a ee 
Mantle- Tree. 


' Schutz, in Terms of the EVP AS] 


is a Name for the whole hind Par. 
of a Deer. 

Schurzband, das, a Scarf al/a a "I'D 
uſed by Women to truſs up then | 
Petti- Coats with. 

Schuͤrze, die, an Apron, a Picea T7 
Taffeta, of Cotton or of any athes _ 
Stuff employ'd by Women for an 
Ornament which they wear before. 
das Schirzchen 

Apron, an Infant Apron. : | 
die Küchenſchuͤrze, a Kiichin⸗ - Apron; 

an Apron worn by a Cook: ; 


Schürzenband, das, the String of Nib- 


bon af an Apron. 

Schiirzenzins, der, a Name in fome + = 
Provinces for a certain Duty. paid in 
Money to the Lord of the 
by-a Bond- Woman for * 1 
N to . Ws 0 


egen, ; erb rep: aft. ctw, „ 10 


ee. to tie with 4 Lace, to tie, to 


mer knipfen, 0 


make or tie a 


to tuck up; to pin 


ſich {irzen, to truſs o or back vn one A He 


ee | 
e ip ſome Provinces Ggnic. 
8 alſo , to quit the Service, * 
Chift to go to another Place. 
| ble _ at geſchuͤrzt, iſt abgezogen. 
Maid - Servant has quitted hs. 


#4 


other Family, Maſter or Miſtreſi, 


PM] das, a Leather-Apron uſed 


'Tradesmen.. 


by ſome 


d 8 5 Shurzfell, Arſchleder, PN = ko 
_ - Apron|which Miners wear behind, = 3 


a Miners: Breech « Leather. 
Schurzgürtel, der, a Girth or Girdle to. 
LY, or Nan wh one bens” with. | 

ns F410 


der Schurz, der Crt 


Schüͤrzlein, a little 


r 


n 18 gone to live wich an Sf | 


"bp 1 


: fe or Shoot, the Dischar 


de guter Kiraſ , der den Schuß aus. 


TH They ſay familiarly, 


2 


i * 5 | * . 7 
"here wy — 
— 5 at | a ; 


| | ein Schuß, um dle ace der auf 


> above the Horizon. 


- was * das, ſee OED 
Schuß, der, Ib die Schu 


the Report a Gun makes at being 
discharged or fired off. 
einen Buͤchſenſchuß weit, within Mus- 
Kket- Shot, or the Reach of a Mus: | 
© Ket- Shot. 
einen Schuß bekommen; to receive © 


ſhoot cloſe and certain. 
einen blinden Schuß thun, 
5 only with Powder, to ſhoot with- 
out a Ball or Bullet, to 1 boot 1 in- 

to the Air. 


halt, a good Cuiraſs that is Proof 

' againſt a Muſket- Shot. : 

E enſchuͤſſe, 
Bewillkommungsſchuͤſſe, a Discharge 
of Guns to the Honour af any 1 5 
to falnte'or to welcome one. 

eln Kernſchuß, the Point - blanc. 
ein Bogenſchuß, a Shot with an Ele · 
Featlon of more than one 


ein Ptelſſchuß, tanber Schuß, Rico- 
chetſchuß, a Ricochet or rollbg 
3 bounding Shot. 


ein Prebeſchuß, a Shot to prove the | | 


Guns. 


© on Viſtx{us, a Shot with an Ele- 
: Vation of one Degree above the 
Horizon. 


oder der die 
N Sor. 


"4b GrundſSuſ , oder ein Schuß ins | 
lebendige Werk, a Shot in the quick |. 


3 ys or under Water. 

chuß zwiſchen Wind und Maſſer, | 

hot between Wind aud Water. 
uß in das toöte Werk, a Shot 

Ain 9 upper Works or dead | 


der Ot genſhug „ the Morning- Gun, 
e- morning Watch - Gun. 
er Abendſchuß, the Eveving+ Gun, | 
the Ni * "Watch - Gut. — 7 
WAGE Segel zu gehen, 
1 Abſege 


8 2 4 Signal for Sailing. 


"ce! 
e of a Gun; 


to losd 


Degree 1 


ß nach der hochſten Elevatio | : 
ade größte Hihe or a | 


a Gun 


ew). 


| 


1.5 


2 


zegenen Flagge zu bekraͤftigen, a 
D ited by. 4 e when ket | 


La) TR IO a * N 2 
: 7 CENT TL þ 
v'y 6 3 5 | n 
19 1 


en 


ploys her Colors | to, arm the 


Truth of her being really of the 


g Nation, whoſe Colours ſbe dis 
plays. 


nach jemanden einen Schuß thun, to 
. 


ſhoor, to fire at one. 


r Schuß Hat verfehlt the Ball h 
We Te led vi e 7 


ein Schug, der nicht verl t, nf 
5 to de wounded by a Muſket- 8 15 5 I 


ae Kwiſſen Schuß thun, to take a 
ſure Aim, to hit. the Mark, to 


durchgehet, a. Shot or Bail that 
dowt hurt, that don't go through 
or that dent enter the Fleſ h. 
They fay familiarly, er hat eine 
Schuß, he is a little crack-brained, 
er hat zuweilen den Schuß, the Far. 
ey, the Whim, the Caprice takes 

- him ſometimes. 

Schuß, Genifics alſo, the Charge df 

u Gun, the Powder and Ball that 
a Gun or Fire - Arm is charged 

with. 

ein Schuß Pulver, A Charge of Gun- 

Powder. 
Schuß, lignifies likewiſe- the Dis 
ce, to which a Gun carries a 

Ba or Bullet. 

wir ſind hier außer dem Schuſſe, we 
are here out of Gun - Shot. 

ſich bis auf einen Piſtolenſchuß nahem, 

„to approach within a Piſtol - Shot, 

ey ſay proverbially, weit davog 
"it gut für den Schuß, far from 
Court, far from Care. 

Schuß, is alto ſaid of the Water 
that precipitates with Rapidity. 

das Waſſer iſt im Schuß, the Watet 
_ precipitates or tuns down with 
Violence or Rapidity. 

They ſay alſo, der Voge {i im cif 
ſchießt in die Höhe, 15 ird flies 
into the Air, riſes aloft. 

9 (Term of the Bakers) one 
Backing, an Oven full, as much 
| Bread as can be baked 1 in an Ot 
dat once. 

Ther call alſo, ein Schußbrod, tv 

Loaves of Ammunition - Bread, f 
. which, - each weighs five or ft 
Pounds. 

Schuß, is alto a Name for a Shoo 

7 DE Spriz, a Scion of a Tree ot 
Vine. 

eln Rohr von einem Schuſſe, > Con 

: 28 one ſingle: Shoot, . bat has 19 


"Tha fay al; of a TEA” Mau, that 
grows tall in a ſhort Time, et » 
a Final einen en peihan! | f 


bs 2” 


it Aachens i Es is or 1 
grown viſibſy; he has grown tall 
all of a ſudden. 
Schußbaum, der, (Term of the Mi- 
ners) a Beam or Timber laid acroſs. 
the Shaft or Pit to hinder or pre- 


vent any Thing from . doun ; 


upon the Miners. 
Schuß bolzen, der, a certain Bolt or 


Pin in a Mint - Machine for cutting 52 


the Pieces. 

Schußbrett, das, in einer Schleuſe, the 
Wicket in a Flood - Gate, a little 
falling Door. 

Schußbühne, dſe, the shed over a. 
Shaft or Mine- Pit; ſee alſo Schuß 
baum. 

Squpfrey, 3 & adv; ſhotfree, not 
to lie within Shot; alſo Muſket- 

Proof. 

They ſay by Way of Jeſting of a 
Woman or Maiden that fears not 
to be gotten with Child, fie iſt 
ſchußfrey, che is ſhotfree, ſhe is 
proof againſt Conceiving: 


. ſhupfrey ſeyn - to lie within 
of. 
jb ſchußfrey en, 


hot. 

e, das, Tee Schubgater, 
all atter. b 
Schuß geld, das, ſee Sehiehzeld. | 
Swul;feil., der, 'fre Nich ckeil. 9 

Schuß ling, der, ſee Schöͤßling. 
Schußmaͤßig, aa. & adv. within Cun⸗ 
Shot; Hunters ſay alſo, ſchu ugmahis, | | 
dem Schuſſe gemaͤß, within Shot; at 
a Diſtance to be got by ſhooting at. 


to lie within 


or Deer ſtands within Reach or 
within Shot. : 
Schußpferd, das, ſee Schießpferbd. 


razZure., 31: 
Sdujwaſſer das, Wundwaſſer a 6 dis 
tilled Water confiſting of ſeveral 
Ingredients good for freſh Wound 
or Bullet-Shots; the French call it 
Lean dargucbuſads. 
Scußweite, die, the Range of a Cen- 


; Schiiſſelknecht ; der, (Kitehin- Term) a. 


der Hirſch ſteht ſchußmaͤßig, the Heart | 


and Diſhes in a Kitchin. a 
Schüſſeler, ein, a Name for a Turner 125 


5 


Shubſcarte , die, a,Port-Hole or Em: * 
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[ Schaſel Fr a Dich, © Bolz 4, 
to ſerve up Meat or 'Soop. 1 in for the 
. Table. 
das Schuͤſſelchen, a little Diſh; kor- 


ringer, Saucer. 


ver-, a Pewter - Diſh or Bowl. 
in die Schuͤſſel greifen, zulangen, es 


Diſh. 


huͤhnern, a Diſ 7 of a Dozen Par- | 
tridges. 


eine Shi 7 ein G Gericht dle, « 
| Diſh 0 | 


e N 
eine Tafel mit ſechs Schüſſeln besetzen, 
co furniſh a Table with fix | 
ED rent Diſhes or Meſſes. 

eine tiefe Schiiſſel, a deep Bowl. 


eine holzerne. Squſſel,” a Raue s. | 
wooden B « Te 


1 ** Chelber. 5 * 8 L 
zſchuͤſſel, 4 


5 * f 
E 
3 2 


eine große Aar Hic 
eine große hölzerne 
Doubler. 


Schuͤſſelbrett, das, 2 Shelf for Plates 


of wooden Bowls. . 

Schuͤſſelhecht, der, a Pike of mid⸗ 

| HUE, Size fit to be ſerved, up in 2 
if 


Drainer, . 4 Jack in a Kitchin to ſet 
the Plates and Diſ hes on __ they. 
are waſhed. 

e ber , a Ritchie Fern for 
a Kind of Milk. Diſh, boiled or 
baked in an OVen. 


Fief that was got by _ 


Parts for 


or of which the Feoſtee is to treat 


ment, 


_ Cockle; the Patella. 
Schüſſelmuß, das, ſee Rahmquark. 


non or Gun. 1 e die, a Pie baked in a Phe 
1 3 a Wound got by . ATE 
. ec elpfernit der, A. BraRteate ,' f 8 
5 . | hollow Le which is alſo called 25 

* * 4 1 OOTY Ea - ] Hohlmuͤnze. T8 

3 * Iechüͤſſeleing, der, a Stand to ſet « i 
VVT or Plate * e 

ltbers d . W. . Cb. M . Schaͤſſel⸗ 
E PIN K | - 78 7 © 08 . F =] 


5 - bet, a Baſket for Plates A b 
Schüſſellehen, das; 2 Name in n 1-4 


the Lord Paramount with a certain 
Dich at the Kelten or Iufsoff- 


Shdimuſhe, „ die, an ynivalved g 


eine ſilberne, z nnerne Schiiſſel, a su. 74 | 


fall to, to put the Hand 8 ce 75 | 
eine Schiiſſel mit einem Dab d Reb. 17 


* . £ 
. 5 
— * * 


4 


* 


treating wit th ſome particular Dis. 4 


4 
. 


go on Foo 
| er kam auf S 8 Rappen , he | 
trudged it, or he came vn Foot. 


1 5 Ke Schuͤſſerlein, a Nicker, Clay-Nickz 


Schuſterladen der, 


2 


Fg nem Shoes, Boots and Sl:ppers. 


| r | 


an. 


\ 1 Schiiſſel 1 & ado. BOT OE 


fication). . 
der breitgedrückte Schüſſelſtein, 2 petri- 
-fied Cray - Fiſh-Tail. 
- Sebi elvoll, eine volle Schuͤſſel, a ful | 
. b or Boulz a Dichfull, Bowl. 
it 


* — 2 der/ bin das Schuͤſſerchen, 


er, a Marble - Nicker for Boys to 
play with. _- 
Schuſſerbaum, der, a Name for en in- 
dian and american Tree, whoſe 
round and hard Fruit ſerves for a 


Kind of Nicker to the ind:an Boys | | 


10 play with. - 
| Shut der Shahwicher: 2 Shoe. 


maker, a Tradesman that makes 


They ſay proverbially and familiarly;- 


guf des W e Rappen gehen, to 


Schuster bleib dh deinem Leiſten, one 
müſt not judge of Things that one 
has no Knowledge of; every one 
muſt mind the Buſineſe he is bred. 
to, IN Shocmakermuſt ftick or keep | 
to his L 
Soren Y die, fre Schubahle. 
, a Journey - Shoe- 


maker. : 
8 die, Scnſterinniing, the | 
Guild of the Shoemikers;” the Body 
© or Corpo:#tion of the Shocmakers.. 
© Souſtrhemwert, das, the Shoema- 
kere's Trade. 
= Schuſterherderge, die, ch rhein 
Shoemskei s Inn or Meering-Houfſe. 


5 ; aa adi like a Shoe - 
© mA 


er, or Shoemaker like. 
erjunge, 


= Bor or Apprentice. | „ 
E Seeg, der 2 Shoemaker'cPar. | 


ing Kuife or Cutting Knife. 


Shop-. 


dle with two Wick... | 
ech uſter maß, das, n Shoemaker's 85 Kink.” 16 
© Schuſteri<warze , 5 die 5 Shoemaker” 5 
Black or Ink. ö 
ee Fer die, Shoemaker' 8 Pegs | 
or 4 without Heads to Wien, 


We 


« Shoemaker's 


. 5 5 . 4 der, Seen Paſte. 2 
or 1 das; 3 Shocmaker's Can: | 


EX 


is 


Sh nu, 5. 4. | 
SOREN der, che Alveole (a Petri- | uſted, ver reg-a Stkue ma 


| 


der, 2 Shoemaker's Schuͤrthaus, das, a Corn- Maguting 


3 2 ca Bens ih tteln, to ſhake or 


F R 
N « RN - 


"46 7 * - 46.64, 
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* 


* nf 
4 PP . 
Sch it 5 


chen, das Schuſterhaudwerk treiben, * 
100 2 5 Sboes. k x 
uſtern konnen t ave ſome PL 
in Cobling. 9 Sil Th 
Schtite, die, Aa Skute, a Barge 6 5 
| Ship). | 
T ein Schütenfuͤhrer, a x WY Man, be: 
Barge - Man; 4% a Wh erry - Man, oo 
| Schutt, der; Rubbiſh, Rubbie. , 
den Schutt wearaumen, to take away The 
or carry off the Rubbiſ b, to clear 
from Rubbiſh. 7 
der Schuttkarren, a Cart to carry { 
| 0 8 the Rubbiſh in, a Tun * 
rei, c 
Scott, pk. die Schitte, die egi 
alſo, a Bank of Earth thrown up, 15 
- Cauſey , a Dike, a Wear. Sat 
Schutt, in Terms of the Brewer che 
a Prov lion, a Quantity of Rarley Weit 
or Mal: put into the Copper at 1 611 
be or. 2 get bg or as much Wai 
alt as is uſed or eceſſary tor 

ne Brewing. : : on 


Swiitte, die, 9921 Schiittboden, da 
| Schiitthaus, die Kornſchuͤtte, 165 
Loft, a Magazine of Corn. 
They foy alſo , =. of Schiitte macken, 


to make a Heap. 
eine Erdſchiitte, Miſtwütte, a Hill of 
| Heap of Earth, of Dung. 
eine Schurte Kehricht, a Heap of 


Sweeping-. 
eine Schütte Stroh, a wad. 2 Heiz 
5 on 3 E Bundle, a Sheaf of 


4a Schütte Hew 4 Triifs of Hay: 
Schitrenſtroh, as, long Straw, Straw 
bound up into Sheavyes. | 
'Schiittgabel, die, a Fork to f kake the 
Straw on the Treſhing Floor forthe 
Grain to falf out. 


Corn⸗ : Loft. 


with 
 Iofide 
erde un 
the 
| Tree: 
bey f. 
daß ih 
You d 
hey f. 


Sg, 5 2 reg. ©” "rfcteln, i ; 
"ſhake, to toſs, to jolt, to agitats, 
to wag or ftir:” 


ſtir a Tree. 


den Kopf ſchůtteln, to f bake one's 
Head ,.to 95 to * a Nod for 
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00, von den Winden 1 werden, to 

„de . agitated or \ haken by 

a the Winds. 

eil They ſay figuratively , „ das Fieber | 
hat ihn derb oder tuͤchtig geſchüttelt, 

(a the Fever has f hook or toſſed him 
- moſt terribly or violently. 

WF die Hunde ſchuͤtteln ſich, wenn 

an. werden, the Dogs ſhake themſelves 
when they are wet. 

They ſay familiarly, fo etwas laͤßt ſich 

ear nicht aus dem Exmel ſchuͤtteln, ſuch | 
Things are not to be ſhaken out. 

of the Sleeves, or are not to be 

no caſt in a Mould. 


Shiitteln, das, die Schüttelung. Shak- |. 
ol ing, Jogging, Tofliog, Joking 


Agitation. 
Schuͤtten, verb. geg. alt. to pour, to 


to ſhed or pour out; to ſpill. 

Vein in ein Faß ſiitten, to pour or | 

[> fill Wine into a Caſk 

ich Waſſer unter den Wein Paten, to 

lot pour Water among the Wine. | 
kauge über die Waſche ſcyütten, 5 ; 

1 — ſome Lye over the foul L 


Streuſand auf das Geſchriebene cchuͤtten, 


to ſtrew Sa 


Duſt upon the Writing. 


of Wine into the Face. 
Korn oder Getreide auf den Boden 


or Magazine. 
Mehl aus dem Sacks ſchüͤtten, to 1 
ty the Meal - Sack: 
ſh Haufen ieren, to heap up; to 
liy on a H 
kinen Damm, A Wall ſchuͤtten, to]. 
raiſs a Pike > Ranipart. 


las Kehricht auf die Gaſſe ſchütten, to 


' Street; 5 


kide hinten an eine Mauer hätten, 66 
terraſt a Wall, to egen i 11 
with Earth or to kill it up in the 
lufide with Earth. - ' 


te erde um die Baume ſchuͤtten, to rate 
tc, the Earth en e Root of 


Trees; at | * 


They fay alſo; ES oh in, Act, 
daß thr nicht ſitter, take Care that 
you don't fpitk' 


es), 


: wreck 66 dent os „Lites e ot 5 5 


> or to put Sand or 5 


einem ein Glas Wein 4 das Geftcht | 
ſchuͤtten, to throw any one a Glaſs. 5 


{<itten, to bring Corn to the Loft 2 


rode the Sweepings out into the | |. 


with Laughing. 
Schuͤttern, das, ble Schuͤtterung, 


Schüuͤttplatz, der, a Place iu a 
hey ay figuratively, FORD Zorn, | j 


er upon one. 


Griefs into any one's Boſom; tg 


to make him your Contident. 
discharge, e 
| ſelf of any Work or Trouble. 
ſchuͤtten, Junge werfen, (laid of Dogs 
and Cats) to whelp, to puppy o 
litter, to kitten, to bring forth. 
-. young ones. 
ſchütten, is alſo ſaid inſtead of 4 
den, das Vieh ſchuͤtten, Cpfinden) © 
to ſeize or diſtrain the Cattle on 


done 

Schuͤttgeld, das, (Pfaͤnde 21d) the 
Ranſom for the ſeized or W 
Cattle. 
Schüttrecht, das, the Ri 
diſtrain the Caccle 
an other's Field. 
Schuͤttſtall, der, the Stable into which 
_ ſeized. or diftrained Cattle is put. 
Schüttung, die, the re vey” hi: 
training of Cattle; 


at goes into 


Sine b reg. hobby. 28 bod 


to lean or haug from one Side To. © 
the other. 

die Erde ſchüttert, the Earth. Chakes - 
or quakes. 

das ganze Haus, der ganze Böen 
2 the whole Houſe: f abr 
or ſtirs 

e ſay familiarly. lachen, daß der 
auch ſchuͤttert, to {plit due 8 Sides - 


Shud-. | 
dering &c. See Erſchuͤtterung. 


in-Painting (French, Ai 5 grain).” 


Seeds thay be ſhed. 
x Forelb... 


where Parley and other Graim are 
thrown down for the, wild Boars cb 
feed ; S 


: 


brimm der jemand ne = f 


een 


"ny | | 
of = , 
3 * 1 . 
+ 3 * : a \ \ * 
2 . 


agen; ſein Anliegen in jettiandes : 


al ſchuͤtten, to pour out one's. 


open or bare one's Heart to him; 


i 
8 


1 5 


. x, 
BY 


Schſittgeib, das; a yellow Ca lour ufed Fo 


ie naß ſich einer Laſt, Arbeit eutſchüten, o 


'ſe or disburdeuone - 


6. 
„ 
2 


> 
Ks 


* 9 
=: % 


Ee of the Damage it has 


2 to 151250 or Tt 5 


7 
= - 
# * * 
. 2 


der, io hiver, to hake, tg 
3 to tremble”, to be agitated, 35 5 


Schütenohn, der, rhe Poppy Wk 
black Seeds, that has Holes above 
in che Secd-Caſe out of which the 8 


* 3 
1 — 
* 


„ 
1 = 
4 i. 


n 


3 : | | 9 9omau gh a Guardian- 
By telar or tutelary Angel, Aa Man's 3 


WS unter einem Baume gegen, den Regen 


dee Schutz, plur. die 


15 | SD u, der, ® tutelar Go! 


ehe der, | 


ard. 
Sega, * die Beſchuͤtzung, 1 


Protection, Guard, Defence, Pa- 
_ tronage , Shelter; - Succour, Sanc-. 
* tuary ,' Refuge, Aſſiſtance, Aſyle. 
8 in Schutz nehmen , to take one 
into or under one's Protection, to 
rotect, to defend one, to sive 
12 Shelter. 
ein guter Pelz glebt Schutz gegen die 
Kalte, a good Furr is a Defenee 
again Cold. ; 


23 


Schutz ſuchen, to take Sanctuary or 
Shelter under a Troe againſt the | 


Rain. 
Schütze, die 
| chr der Damm, 2 Bank, 
a Mole, a Cauſcy, a Dike. 


A 


A Nas for wid | 


| 


Schutzbrett, das, a Mill-Dam, a Flood- 


WE... Gate, a Pale that ſtops the Water, | 
2 a Water-Gate. 
das Schutzbrett auſziehen, to open 


6. * the Flood · 


Gate. 

Schutzbrief, der, a Sdfe-Guard, a Let- 
ter of Protection, or Letters for 
the protection of a Perſon or Place. 
el, a tu- 


Guardian. 
© Sqqubgatter, das, a Portcullis; a 
Grate, a Barricado. 


| = 


Schutzgeld, das, Scot, Money paid 


. 1 being protected. 
die Juden geben Schutzgeld, the Jews 


of Money for having Leave to live 


oo Ec enoß, der, Schukverwandter, | 
bn abitant received ** ves wet 
" on 18 is — 
ukgerechtiakeit ; die u 
ſchaft, das Snerent⸗ the 
Protection, of Patronage. 


wa 


die heidniſchen Schutzgötter, t . : 
- ;thens tutelar Gods, or the tutelar 
Gods of the Heathens, -. 
die Schutzgöttin, a danse Goddefs.. 
if  -Schuyheilige, der, Schutzpatron, the | 
Parron {of a Church, of a Nation). 
die Schutzheilige, the Patroneſs. 
Schubert, der, « Frotector, a De · 


fender. 


8 


Schutzgeiſt, der, a tutelar Geaius. SIE 


pay their Scot, pay a certain Sum | 


at a Place and to trade. | 


bie, the Power or 2p 


Sa . 
"Author of 


2 Fl 
5 74 
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ein Freyſchuͤtze, ein Feldjager , 9 Free 


© 
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one's PO. ROW ; alſo. a Perſon en. 


dowed with ſuch a Power or ſuch der 
an Authority. M 
Schutz jude, der, a Jew that lives at ai ein © 
Place under the Protection of the te 
Sovereign or chief Magiſtrate. W 
{ Schubleiſtung , die, che Protection, fl eins 
efence. der < 
Schublinie, die, the Line of Defence; At 
ſee Streſchlinie. ein? 
Schutzlos, adj. & adv. deſtitute, de. 1 
prived of protection or Defence, Still 
without Protection; without Pa, git 
trouage. twe 
Schutz mauer, die, a Ram art, a Bul. ſl ©9! 
wark; a defenſive Wall. fo 
Schutzrede, die, an Apology, a Speech ein 2 
in one's Defence, an apologetic ein d 
Soon. 7 * Ti 
chutzſchrift, die, an 5010 (in Wri- 
ting) ahl Excuſe, a Defense, a Clear. ein 0 
ing of one sſelf by Writing; alſo 15 
the Reaſons one gives in Writing 5 
to maintain or defend the Articles 7 
of an Account; a Juſtification. 4 f 
Schutzſtange, die, a Lever in Mills &. ven 
Sahuhyerwandee, der, ſee Schukgs The 
| Schukwand , die, a Wall i in Gardem an 
that is ſheltered by the Wind. ak 
Schutz wehr, die, a Fence, a BulwarkiiF *? 
alſo defenſive Arms. ar 
gute Burger ſind die beſte Schutwehx ſich g 
des Staates, good and faithful , an 
Citizens are the beſt Bulwark e _w_ 


a State. 


Sthuhweiſe, de. by Way ot Pros to 
tion. 

Schutzzettel, der, a Certificate for one ſi 1 
that is taken into Protection; a lil The 
22 Frotection. | 4.7 , a 

* Fl 
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echte, der, a W an Arquebu- 
fier; an Archer, « Marks- Man. 
ein guter Schuͤtze, a good Marke. Man, 
- 2 good Shooter, one that ſhoot 
well, that ſeldom miſſes his Aim. 
ain Armbruſt{ige a Croſs-Bow Mat. 
Bogenſchuͤtze, an Archer. 
ein Hakenſ<ilhe,, au! Arquebuſir) 
* that ſerves with ap Arque 
uſe. 


rcher ; a aſer; | 
that has free Leave to ſhoot th 
Game of the ad | al 


oy ar ey . 
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ter geibſchüte, an Archer or Row- 
Man that attends a great Lord. 
ein guter Piſtolenſchuͤtze, a good Shoo- 
ter with 
well with a Piſtol. ; 
ein Scharfſchuͤtze, a Rifle - Man. : 
der Scheibenſchütze, a Knight of the | 
Arquebuſe, a Marks- Manu. 
ein Wildſchuͤtze, a Poacher; a Shoo- 
ter of great Game or Deer. 
Schuͤtze „der, (in Aſtronomy) the Sa- 
gittarius or Sagittary, one of the 
twelve Signs of the Zodiack. 5 
Schuͤtze, at Nurember 7 is a Name 
for a petty Officer of the Polity. 
ein A⸗ B. C⸗Schuͤtz, an Abecedarian. 


Fields and Vineyards. | 
ein Graͤnzſchuͤtze, a Hunter that has 
the Care of a Frontier - Hunting- 
Ground. 
2 verb. reg. af. to protect, to 
efend 

einen Unſchuldigen ſchuͤtzen, to protect, | 
to defend an Innocent. 

They ſay alſo, einen ſchuͤtzen, to take 
any * hg to defend him; to 
protect, > otter him;. to fa- 
vour «If es uphold him, to pa- 
- trocinate him. 

ſich gegen dle Kilte ſchilgen, to defend 
one sſelf againſt the Cold. 

einen bey ſeinen Rechten ſchuͤtzen, to 
warrant, io ſecure, to maintain, 
to preſerve any one's Rights. or 
Prerogatives. | 

{ wider Gewalt ſchützen, to defend 
one'sſelf againſt Violence. 

They ſay alſo, das Waſſer ſchützen, 
to ſtop the Water by. Way of a 

erte or of — Aut 
enaufzug, der, feyerlicher ug 
der Schuͤtzenbruͤder, a ſolemn Parade 

of the Knights of the Arquebuſes. 


— 


l the Place where Ar- 
quebuſiers ſhoot at the Marx. 
Eqizenbruder, der, « Knight of 8 


2 buſe. | 

5 zencaſſe, die, ehe Caſh of the |.. 
Company of Arqlis fie 
higengeſell{aft, die he n 

ho the Knights, of the Arquebuſes; | 

* Yor Company of Marks- Men. 


„N 


Piſtols, one that ſhoots | ; 


ein Flurſchuͤtze, a Ranger of the Fields, | 
a Watchman that looks to the | 


Ciierbahn, die, der Schuͤtzengraben, 


Sthiigengilde, die, che Guild or Body 


She 
ö Ca der, a public Houſe with 
a large Court to it where the Com- 
- pany of Knights of the Arquebuſes . 


aſſemble or meet. 
Schuhenjagen, das, a Chaſe or Hunt- _ 


where no ner of 


Schikentbuig, bits the King of the. Wt 1 


Arquebuliers. 75 


Schuͤtzenmeiſter, der, the Maſter: Knighe .* 
of the Arquebuſes, a Prefect of the 
Company of Arquebuſiers. 5 

Schuͤtzer, der, Beſchuͤtzer, a Protector, | 

| Defender, Preſerver, Maintainer. 

Schuͤtzer, in Terms of the Miners, is. 
a Name for the Mau that lifis or 
lets down the Water-Gate as Occa- 
ſion requires or that opens or 
fhuts the Flood - Gate or Water | 
Gate in Mines. 

Schützerey, die, a Name at Königs- 
berg i in Pruflia for the public n, 
Priſon, the Jail or Gaol. 


| Schwabbeln, verb. reg. Es 3 ſee / | 
Schuͤttern, ſich bewegen, to ſtir, to 8 


ſhudder c&c. 
wabe, die, a Name for the little 

black Chafer, the Houſe - Chaſer. 
Schwabe, r, a Schwabe, Aa Sus vian. 0 
Schwahen , Schwabenland, Sade: 
Swaben or Schwabenz à Circle or 
Province of Germany. 
E wabengift, arfenikaliſcher Letten oder” 


ergel, white Arſenic, 


Schw 
Schwabenſplegel, der, we ancient Code | 


of the Suabian - 
* „ adi. '& he. of Suabia, | 
ing to Suabia. 
Jawa TY , a Suabian | 
Dance. 


Sthwach, atk &. adv. | Cſchwkcher 
ſchwaͤchſte) weak, _— 
feeble, infirm, faintly, feebly, not 
ſtrong , that wants Strength; 4% 
lender, tender. 


3 Fuͤße haben, to have weak | 


er hat ein r waches Ge # + 
"pas nog bes weak . 
ight. 
eine ſchwache Stimme, «feeble, 2 
low Voice. 


ein ſchwaches Gehör beben, to be hard 


of the Arquebuſiers. 


da bt, os = Ecqiijs 7 


or dull e to have 2} 
Far. 5 8 add e 


. 


% * 
Ivy 8 


8 
5 . D's 


< ö * | 
A 


Game i is 4th 


f 
0 


— 


* = 


». 
2 


nrecht, das, the Right or Fre- ; : 2 f 
rogative, al/o the Law of Suabia. 


. Af los, e matt, 


2 N 8 * , a Town not well garriſon · 


die Feſtung am ſchwächſten Orte angel | 


fen, to. affault or attack the For- 
3 eine Ichwache Arzeney, a weak, n fee- 


eine ſchwache Natur, an infirm, lan- 


IF © 5 letufligary, fickly Conſtitution 
£ ein ſchwaches Capital, a ſmall Stock, 


A4 Man that wants Firmneſs, Reſo- 


eln {vwgher Grund, 'Bewels, A weak 
> Reafon, Argument. * 
eine ſchwache Hülfe, Hoffnung, a faint 


r — x 


: 8 2 ere eee the Myſteries of | 
der Grift iſt willlg, aber bas Fleiſch iſt 


E % Es ling, but the Fleſh is weak. 
| I py Fhey call, das ſchwache Geſchlecht, 


I 
of 
* hy 


on ſchwaches Alter, Kindheit, a fees 


"i «ate Magen, « a. _ wok 


Stomach, 


1S<f::0 weak 


deſer Stock, dieſer Balken iſt zu ſchwach, 
tais Stick, chis Beam is too lender 


or too mall. 


- They fay alſo, ein ſowacher Ort, a 


weak Place, a Place of no Strength | 
ES or Hold. — 


eine ſchwache Beſatzung, a feeble Gar- 


2 


treſs on its weakeſt Side. 


ble Remedy. 
eine ſchwache Geſundheit, a feeble, a 
languiſhing Health. 


"guiſhing, feebie, imper fect, va- 


a lender Capital. a lender Eſtate. 
Schwach, (fg.) ein ſchwacher Menſch, 


- Jation, a weak, a feeble Man. 

—einfhwayer Geiſt, a weak, a feeble. 
Mind; 4%½ a Mind that receives 
\"eafily all Sorts or all Manner of 
mpreſſious. ONE 


er 75 ein ſchwaches Gedͤchtniß. he 
* has a had, 4 weak or treacherous 
emo 


_ or feeble Help ar Supply; faint or 
feeble Hopes. 

* 3 . viel bedacht ble | 

ubens zu begref- 

— 4 rave R aſon is too weak 

e Fait | 


ſchwach, the Soul or Ghoſt is wil- 


the weaker Sex, the Women. 
* "PD an infirm, a tender Age, In- F 


fan 
ein ſchwaches hohes Alter, broken or 


weak through Age, crazy, a fee | | 


bie, infirm old Age. 
- wad, is alſo aid inſtead of fats | 


| dos Pad. zu ſchwach, that Horſe 1 


þ -- 


1 


1 


3 
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- guiſhing, attenuated weakened, 
waſted, grow thin des through 
«Sickneſs or Mortification; lick, iu: 
em." - 
ſchwach, is alſo. faid of a Perſon that 
yields eaſily to any Thing, or tha 
by I: 4s ly. perſuaded; feeble, weak 


eine ſchwache Mutter A feeble Mo- 
mere condeſcending Mother. 
die ſchwache Selte eines enſchen, the 
weak Side of a Perſons: the Side 
"where a Man's greateſt Defeds lie, 
Tha 37 uratively, auf ſchwachen 
Fuͤßen ſtehen, to be in a bad State 
© . to ſee one $ Affairs 

: g to Decay. 
| dieſes + Haus. "dicks Geſchlecht ſteht auf 
ſchwachen Fußen, this Houſe or this 
ee is or goes near to be ex- 


elne Geſundheſt ſteht auf ſchwachen 
Füßen, his Health is very weak. 

 ſhwach werden, to grow faint, weak, 
Feeble or infirm, to loſe one's 
apa to decay, to fall to De. 


"Sthwathglkubia , : 40. & 4 weak i in 
Matters of Faith or of Belief. 

Schwachheit, die, Weakneſs, Debili⸗ 
ty, Infirmity; Feebleneſs, Faint: 


ness, Languor, Languiſhing, Lan- 


uviſhmenc, Frailty, Poornefs, Im- 


F l 


die Schwachheltd es Verſtandes, Lelbes, 
; Nerven, des Geſichtes, the 
1 Weaknels or Infirmity of the Mind, 
Body „ Nerves, Sight. © 
| Has iſt meine Schwachheit, 
Weakneſs. | 
Schwachheiten an ſich haben, to have 
2000 ; Weakneſſes one's Infirmi- 


to be ſubject to many Weakneſſes 
or Infirmities. 

aus Schwachheit ſundigen, to fin of 
Weakneſs. - 

die menſchliche Schwachheit, human 


Frailty or Infirmity. 


that was a great 
Freat Folly. or Fault. 


wachheit, ſhe faint⸗ 


Schwach 
Weakfef 


is bekam eine 


ed away, or ſhe fell into a Soon. 


e dies, # Wie Sin 


or Fault. 
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ee e, 


1 Schwachheiten unterworfen ſen, 


- They ſay alſo „ das war eine grohe 


infeeble, to undermine,. to ener- 


Stw&cen „ das; 


Sw 
ech PREY adj. &, atv. 3 id, 


faint - hearted ; 
touchy. 

Schwachherzigkeit die, Weichherzigkeit, 
Tenderneſs, Seuſibility; Softneſe, 
383 

Schwachſinn, der 
. e Simplicitys Wor | 
dels. 


* 
2 : 4 4 eo i Tas 


\ Ke 1 
\ 


PTY die, Weakneſs, Debility, | 
Faintneſs, Feebleneſs; Want of 
Strength.) 

eine Schwache in den Gliedern empfin · 
nr to feel a Weaknels 1 in all one's 
Limbs, 

die Schwaͤche der Augen the Faint. 
nels, Weakneſs of the Eyes, of 

the Sight. 2 

Schwache, ligniies alſo, the princi- 
pal Weakucfs or Defect ta Which 
a Perſon is ſubjeced. 


die Shwache eines Ortes, . einer Ma- 5 


ſhine, the Weakneſs of a Place, | 

of a Machine or Engine. 
Schwaͤchen, verb. reg. aH. ſchwach ma- 

chen, to weaken, to debilitate, to) 


vate, to conſume, to vaſte, to de- 
ſtroy by Degrees. 
die Aus ſchweifungen ſchwaͤchen den Kir. 


,Debaucherics infeebie ar wea- | 


en the Body. 

has Alter ſchwaͤchet den Verstand das | 
Gedaͤchtniß, old Age weakens the 
Mind, the Memory. 

die Kraͤfte ſchwaͤchen, co enervate, at- 

- tenyate, hurt, leſſen, diminiſh 
the natural Powers: or Faculties. 

den Leib durch Arzuey ſchwächen, to he 
ou ht low by Phylic, to weaken 
the 
dieine. 

eine Armee ſchwaͤchen, to weaken an 


Army. 


des Feindes Gewalt ſchwächen 1 o 
weaken the Power: or Force of | | 


the Enemy. 
eine Jungſer ſchwächen, to deflower. | 
to abuſe, to delle, to violate or 


raviſh a Virgin. 

die 1 e | 
; Weakening, Infceb 9 7 
tion of Strength, Debit lation; 
the D W or ee 


{ 


e 


teuder Ss ſenlidle, | 


„Imbecility, W cake | 


| 
ody by taking too much Ve- 1; 


[A 


. 


1 8 


4 £ . beak⸗ 7 5 
eee g en e. 


ſchwaͤchlichſte) weak, weakly, fick, 
| ly; ſubjected to Infirmities; tender, 

dieſes Kind iſt {hr ſchwuͤchlich, 
Schwaächlichkeit, die, Weakneſss ee, 


bienef“, Infirmity. 
Schwächling, der, a Weakling, one 


Mind. 


Schwaden , der, dicker Dunſt, Paste 705 


Vapour, Exzhalation ; a Damp ari- 
© Bug from the Ground , chiefly in : 
ines. 


ſhort Tail of a Hart or Stag, of 
Deer. 3 
Schwaden im Hey machen, 8 5 
of Hay made in Mowing the Spot - 
of Graſs a Mower may mow 
dor nat one Step, which he throws) _ 
wich the Sythe to his left⸗Hand: 
ai the Quantity of Corn mowed 
don with one Cut © 

2 Row hof new- mowed Hay or 

Cornu, lying on the Ground about 
a Pace aſunder. 

by Getreide auf den Schwaden oder 
in Schwaden liegen laſſen, . to leg 

the Corn lie on or in the Swach. 

8 is alſd a Name for the 

a dort of Herb, Graſs-Manna, Man- 

na that grows in ſome: Fields. 

Schwadengrube die, che HK. WV. 

Stone- Crop 

Schwader, ee Geſchwader. 

Schwaderich, der, a Name | 

made in the Ground by. the Water 2 

that chats down. from A; | 

Wheel or Gutter. 

Schwadrone, die, a Squadron £32 1 „ po 
n 1s Troopersy Dragooiie of] 9 8 — 7 
ſars. 

ſchwadronenwwelſe ſtelen, eo rn up. 
in Squadrons or-by Squadrons... © 

Schwager der, a Brother /in Le. | 

one's Siſter's Husband, or ones 

„Husband's mats one's WARS... 


Brother. £5; 


150 Schwägerin, e Siflet in La 
one's Brother's Wife, one's 
' band's Myers or one's are 's Si 


„ * 44 2 208 
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Schwaͤchlich, asf. & adv. accu, 3 


nice; alſo that is eaſily taken ill. 
his 


Child is very weak, very nice. ot LI 


Graymil, Grumel or Stons- Crop, 


5 e 


fickly, crazy, infirm, feebly, faint- + OR 


chat is yery weak of. od or of) 52 


1 
= 
* - 


Schwaden > (Huntings Term) 'the- f 5 5 


f the Sythe; 4 A 


for - He : 2 ; 
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. weltlnfeiger . 2 Aiſtant | 
EKinsman or Relation. ; 
ef adj. & adv. of or be. 
longing. to a Brother in Law; Bro- 
-_ ther - in- Law like.\ 
das iſt nicht ſchwaͤgerlich gehandelt, 
that's not behaved as a Brother iu 


Lay ſhould; that's no Brother-in- + 


Law's Dealing. 
OP ſchwägerliche Verwandtſ{aft , Affinity, 
| 3 ', - Relationſhip by Marriage or a 
; Hance, 
e herd, ſich ſchwaͤgern, to call one 


"an other Brother or Brother-in-Law. 


. die, Affinity, an Al- 


Kindred or 'Conſanguinity that ic 
between 3 -in- Law and Sis- 
ters -in-Law. 
der, der Schwiegervater a 
ON: er-in- Law; the TORO 'or 
Wife s Father. 
E die Schwaͤherin. the Mother - in-Law, 
„ Husband's or- Wife's Mother. 
Schwalbe, die, a Swallow; Dimin. 
Schwilbchen , a little Swallow. 


tin. 


or great Wall- Swallow. 
die Meerſchwalbe, the Sea Swallow. 
die Rauchſ{walbe ,, the Domeſtic-, 
19 = bye een Swallow. 
e Ufer e, the River Water 
1 LIE. the River! | | 


chirps or warbles, 
| They ſay proverbially, eine Schwal- · 
3 =} be macht keinen Sommer, o 
lo makes no Summer; 
* ENT one fingle Example or Precedent | 
ie no Conſequence. lf 

| - Sehwalbe, is alſo a Name for a bluiſh 
I Sea: Snail with two brown; Spots, 
. - a Cockle 


Seele, bas a Sort Sf Iron | 


hi , .- 
9 mrs with a Swallow 


— Schwalbenfalk , des „the Falcob o 
Peru, fo called of its being very m 


S like a att 
| © Sthwalbenſiſh, der the $wallow-Fiſh,. 
„the 


a Scray- (a Ses F Fiſ h). 
e , per, 'Fiſhgeyer 
Fr m6 ye Fiſ ber ko Bird) eh Va. 


Yo 
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Hance or Kin by Marriage; the 


dſe Hausſchwalbe, che Houſe-Swallow, | 
the Martlet, Martin or Sand- Mar- 


7 dis Mauerſwalbe; the great Martin 


die Schwalbe zwitſchert, me Swallow. f 


ay ny | 
that 1s: 
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b „ das, Schellkrau, 
Celaudine, Swallow Wort, Tet- 
ter Wort. 


Schwalbenneſt, das, a Swallow s Neſt, 
e ee der, a Swallow! 


Schwalbenſchwanz, (in Fortifieation) 
a double Tenail or Outwork. 

\ Schwalbenjchwanz , | (Perm of the 
Carpenters): a Swallow's or Dove' 
Tail, a great Notch made in 
Wood reſembling the Tail of a 
Swallow. 


* 


mit Schwalbenſchwänzen zuſammen fila 


A to join with Swallow T ails, 
They call alſo, Schwalbenſ<wanz, 
the great Fenne'i » Butterfly. 
Schwa'benſteſn, der, a Swallow-Stoug 
(a Perrification "found in a Swale 
-low's Maw). © 
Schwalbenwaſſer , das, Water diſtilled 
of Celandine or of Swallow - Wort, 
Schwalbenwurz, die, the greater (e- 
landive, Pile- Wort; ſee alſo Gift. 
wurzel. 
Scywaleiſen, das, a Sire: of very hard 
Iron that remains below in the Fur- 
nace when the Fire is blown out, 
and which ow Account of its Hard- 
nes is particularly uſed to make 
'Plough - Shares out of; on for 
Plough - Shares. | 
Scthiwvalen, ſee Schwelen. 
Schwalg, der, Schwallich, (Term of 
the Founders or Caſting - Houſes) 
the Opening in the Furnace by 
which the Flame goes in upon tho 
Metal. 
Schwall, der, a Quantity, an &bun- 


in Motion. In this Senfe they call 
Schwall, Overflowing, an In- 


L Water or Floods. 
den Schwall des Fluſſes durch Damme 
aufhalten, to ſtop the Overflowing 
5 aut of the River by 
kes. 

1 hey ſay. alſo, er ſagt das mit einem 
Schwall von Worten, he ſays it 
vor gag of Words. 

Schwa ce Schwa 
. k wy, muſt Þ "Schwalbe: 
ich fee, 

Dimin. das Sanne Schwaͤmm⸗ 


eee a , Fenlow * 8 


l a — of ou üſed in waſhing 


dance of ſeveral Things that are 


. | undation or Breaking out. of the 


with or £40 dry any 
n 


rau, Thing ur by; a Spunge that facks eden „ . & ao, busen, 
Tet- ia Water or any Fluid. contaihing Spunge. « 
enen Schwamm naß machen, to dip Schwammigkeit, dis, Spungineſs. 
Neſt, a Spunge in Water, to make it | Schwammkafer, der, mangh 
W's wet, to ſoke it. With a vary coloured Caſo. 7 
den Schwamm ausdrücken, to ſtrain Schwammmotte, die, a Kind of But⸗ SF 
10n) a Spunge. terfly, that loves to keep on Much. 
_ Wetwas mit dem Schwamm auslöschen, rooms (Phalaena dispar Lias. 7 
the to wipe or waſh a Thing away | Schwammſtein, der, a ſpongious Stone, 8 | 
ve's go a Spunge, to clean with a the Spongite, Cyſteolithe., „CC ĩ ùĩ½0 6 ol 
in Spunge. " Schwan, der, a Swan. 
f a Thiy call ite Sahm mme Muſh- ein junger Schwan, * C net. 
: rooms , — pions or Champi- | ein wilder Schwan b N 
| file nions; ſee Pilz. wild Swan. | 
1s, ber Lerchenſchwammm, the Agarick, a] Schwan, the Swan, is alſo'a Name | 
any, Kind of Muſhroour growing upon ſor a Conſtellation of the northern | 
a Tree. Hlemisphere 55 
ove der Morcheiſchwamm, a Sort of Muſh: || Schwand, Schwände, ee S<winden. 3 
vale oom, the Imalleſt and daintieſt Schwanen, ſee Ahnden. | 
Kind of red Muſ hrooms. + They fay familiarly, es ſchwanet mir, 
led Neswämme, die man iſſet, Murh- my Heart tells me, or misgives 
rt. rooms, Shampinions me, I have it in my Thoughts. 
Ce. ber Staubſchwamm, a Puff - Ball or es hat mir geſchwanet, my Heart told 
ift⸗ Puff - Fiſt. me, my Heart misgave me, 1 
der Moos ſchwamm, the White Kind thought all ers. of it, L have 
ard of Muſhroom. 7 na a Foreſight of it. 
ur- «iftige Schwamme , Toad - Stools. © Schwanenbett, ein, a Bed of Swan- 
ut, Schwamm, Tan einem Baum) is alſo | Feathers, - of 
rd- a Name for an Etcreſcence', a Schwanenboy, der, Hu Bays NN 5 
ke Spunk on the Sides of a Tree, as | a Kind of Stuff. 
for on Oaks, on Maple- Trees &. | Stqhwanenbruſt, eine, a Breaſt or Nek 
| Scwanim , is alſo 4 Name for a | © as white as a Swan. 
F fleſhy Exereſcence, ſoft and ſpon- Schwanenfeder, die, a Swan's Feather. 
0 gious, that has the Form of a | Schwanenfell, das, a Swan's Skin. 
es) Shampinton or rather as a Spunge, | Schwanengans, die, the ſpaniſh 1 9 8 
by which grows or comes on Wounds, the, Gooſe of Guinea. 
he or Ulcers:; alſo the little Ulcers | 'Sthwanengelang, der, the Sor 
that come in the Mouth of little Singing of a Swan; (Agur,) the a4 
in Children; the Aphehae 4 the Poeſy or Poetry of a Perſon; 8 
"I Thruſh. 1 'S fine. apes s of a OG ane Necks | 
„. echvamm der Pferde, a Spavin, a 1 rn e e ee 
mh Horſe yer a hard e caking of a Horſe, 2 vaulted - 
| that comes or grows. on a Horſe's | "Neck; long and oh Wen en, 
„ Hem or Hough. . Ch 24 e AT 
Ng Schwamm 4 is alſo a Name 8 a 8 beg NA * I Co W REF 
Kind of Tinder , made of the o 
dy 8 Which is a thick arched Iron bent 
| punk that grows on Trees, wards behind the Fore- Wheels, 
„ en being properly prepared, ander which hel Whels 8 
it catches eaſily Fire. * turning. 155 e 


3 Schwimme, ſee Schwim⸗ 


e ſchwammichtſte) Hongious, 
ſpungy, porous, fungous ; 4½ fi- 
' guratively, tender, "ſoft, me (ow: 
ſawammichtes Fleiſch, Holz 4% 8% 


(N 


b he,.* 6p ; FO (ſwam | - 


5 £44 1 
” © . * 1 1 
* 1 - ou . - * 
9 * : , » 4 * 
n — ; * 
* 4 , - / 
* : F * : 
0 8 +". 
2 A : - 
* * l Fs 7 «©; 
w 5 | ” 2 
- , . 1 
k ” 


CH is alſo” a. 
— Mi Surgeon's Inſtrument allod tho 
Swan's Bill. | 
Sener, der, a Swan's Quill, a 
Quill of a Swan's Wing. 
Schwanenzucht, die, the eien 
or Keeping of Swans, the Breed * 


or e 1 W 
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Sqpany, der, As Conditi Mn or State | - 
of hing bein T 
Toflieg, Jogging, 


toſſing Motion; 
a Glocke den Schwang geben 1 to 


wet 


+ Shaking. 


2 the Bell a Tongs * put it } 
the Bel Ils | 


a n Motion, to raiſe a Be 
in Sthwange laͤuten, to ring 
in Peals. 


; They fay figur; im Schwange ſeyn. to 


be in Vogue, in Eſteem, iu Uſe, 

to be the Cuftom, to bear Sway, 

to be in Courſe or to have Caurſe, | 
die 4 e current. _ 


die Pocken gehen im Schwange "the | 


- ſmall Pox-are going about. 


* 


Scweng, Schwänge, fee Schwingen. 
„ der, 1. the Clappex of 4 
Bell or the ell. Clapper; alſa th 
; of a Bell to give it a Tong, | 

e Whip or Whipſtaff of aHelm. 1 
3. the Swipe or Swing of a Well, 
of a Draw Bridge. 
. the Balance of a, Coiver or Mint. | 


Man. 

- 5. the Rounce of ** Printing - press; | 
any Thing by which an other is ſet a 
l or put in Motion. 


ee Dreſfiegel, the 


| „eine, Pump with 
- Snipe: 2 Pump or Well witch. 9 
beef and Chain. 
egen = 5 oe the Strap or 
„ Tin a Ben- 1 8 ; 
- ichn, 


| Shhwanger, adj. et ady. big wi 
with Child, pregnant. 
dne e Frau, Aa Woman. bis | 
ſchwanger ſeyn, to be with Child. 4 8 
ſchwanger befinden, to feel or Loom | 
© one's felf to be vith Child; © 
if ſchwanger von 2 5 Monaten, 


is in the fourth Month of ber Preg- 
nancy; ſhe ig yith Child exerſince 


ſchwangrt werden, to conceiye wk 
Child, to become pregnant, - 
. iſt vor der Hochzeit ſchwanger wor⸗ 
den, the is begotten with Child be- 
fore the Wedding; ſhe has take 
Loaf out of the Oven. 
1 ſt von ihm 8 te i is big or . 


wich Child by h 
hoc ſchwanger Jen, de be bear ber 


Reckoning or Time. 
"They ſay. ke mit etwas {wanger | 
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in a winging or N 


et, Cin l to im- 


— 


man or her getting With Child by 


1 f {br 
with n her Pregn 


ad ſome; ata": % 


2 


hatch or brew ſome! Deſigns to me, 


: ditate, to muſe about ſomething, 
to E ſemething in one! fin 
er gieng noch mit den gröſten Entwuͤrſe Se 
wanger, his Mind was yet buy 1 
55 with the greateſt Deſigns ; or b ee 
7 moi * or ſtill great Defigns in hi f 
: ain 
Sahwaͤngern, verb. reg. alt. to impregz 1 
F Chand a Woman „to get her wil Ca 
8 ing. a 
er bat ſelne Magd geſchwingert, hell 5 


has gotten his Maid with Child. 
ſie hat ſich 22 N. jen, ſhe ha 
8 * herſelf. e gat with 


0 klagt ihn an, daß er fle geſchwangert 
1 e fathers her Child = 


lng Anne winger, to turn a Nu 
ſe's Milk. 


* 


e 3 Liquor off 
Sub ſome ſtrapge 
particles. 


e e das, die 3 
the Act of getting a Woman with 
Child: the Impregnation of a Wo- 


lying with a Man. 
* Sqchwaͤngern, die Sthwaingerung 
Sa in Chymiſtry) the enden 
angerſchaft, dle, the being with 
Sade a Woman's Pregnancy ; the 

State ar ene of a Woman with 

. 

die Zeichen der Schwa gerſchaft, the 

Signs or Tokens of a Woman! 
being with Child: the Signs of 4 
Woman's Pregnancy. 

e Schwangerschaft offenbaret 

he has declared her being 

| 1ancy. 

Schwank, der der, plur, die Schwaͤnke, an 

Imprathpru, a Facetiousneſs, a Wit 
ticism, a Pleaſantry; a Jeſt, a ſhrewd 
a pleaſant Saying. 

Schwaͤnke vorbringen, to jeſt or joke, 
to doll or banter; jo tell mer 
or wanton Things. 

er = hace leaves Schwanke, er ſteckt vb 
ler Schwanke's he has always ſome 
thing to ſay to make one laugh 
he is a Man full, of Jeſts; be it! 
plesſant, merry, comical Man; 

5 alſe he is an intriguing Fellou, he 
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Pa 


bekannt, 


7 3 
1 — 8 > * 
1 , : ; — 
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ee adi. et adv. . ſchwan⸗ 
teſte) pliable, flexible, 

eine ſchwanke Gerte, a pliable or flexi- 
ble Switch. 

Schwank, 0 enifies alſo lender, thin, 
ſlim; light, limber; ſee Schlank. 


fee, eaſy Shape. 
5 ene, \Pferd A thing 2 lender | 


ight | 
Rake pe he) . Wee FO 5 


ambiguous qt has a double 
Senſe or Meaning. 
ein Wort von ſchwankender Bedeutung, 


ein ſchwankender Ausdruck, a. dubious: 
or ambiguous Expreſflon. ; 


waver, to be unſteady or wayering, 
to ſtagger, to be at an Uncertainty ; 
to balance, to heſitate, to be unre- 
ſolved or irreſolute, to be in Doubt. 
er ſchwankt noch, he heſitates, 
lances yet; he is yet in BR 


from one Side to the other. 
das Brett ſchwankt, the Board totters 
of — 8 jogs » don't lie Reed 


rung, 
tion. was 780 fallt þ lo noch nicht, 
with chat which tot don't fall yet. 
ö = has Schwanken elner Barke auf dem 
With Waſſer, the Vacillation of a Bark 

, or great Boat on the Water. 

wei das Schwanken des Mondes, the Lis 


bration of the Moon. 
Schwänken, verb. reg. aff. to: agitate, 
to toſs, to jolt, to ſhake, to put in 


to ſtir, to ſpla 
. _ ſchwaͤnken, to Tince a Glas. | 


Wit: und ſ wanfen , ausſplihlen , . to 


an ambiguous, a dubious Word. | 
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ein Saß ſcwönken to flap or hs an 
empty Caſk or Hogs - Head 4 
ſome Water in it, in Order to wat 

it within. 

Schwaͤnkfaß, das; der Schwankkeſſel, 

2 Ciftern in a Dining Room, 5 5 
rinſe che Glaſſes in. | 

Schwankung, die, the Act of turning, 
of wheeling about; of rinnt f 
ſwingzing. 


Schwaͤnkwaſſer, das, fee Spiilivaſſer. - 
chwanſel, a Name in ſome Parts „ 5 


07 


a 


> awanfen , verb. reg. neutr. (/igur.) to | 125 


the Greenfinch; ſee Gruͤnfink. 

wanz, der, plur. die Schwaͤ e, "the. 
Tail, Train or Trail of Beal $ that 
is ordinary covered” with Hai ut 
this Word is not generally uſe ed. for 
in Glee of a. Horſe, chey ar 


de Pferd hat einen ſchönen 


4 this Horſe has a fine I Tail : 
Hunters have ſtill an other Deno- 


e ba- mination inſtead e ys. 


Schwanken, -Ggnifies properly, to | 
reel, to ſtagger, to ſhake to jog | 
or joggle; to totter, to 2 c 
to be agitated, to bend or inclige | 


ſay, der Bürzel, die G 
| "Os „der Schwaden eines Huſches, 5 
the Tail of a aud Lene e, 
85 bo bi e 
fe uͤrze, die der 
L —_ wars the 1 Fail of xo 8 
die ume turz, das Forzel, 
Federle des Rothwildprets, the Tat 
5 
u andarte, tan Nai 
fi Wedel des Fuchſes, the Tail AS 
of a Fox or a e Tail; the? 
— — 8. 
das Blinden die Rothe der Hasen, 


| 


Motion; to give LY 'Tofs or Joles 


the T 
der Buͤrzel eines wilden Schweines, the 
Toi or- Wreath 4 a 8 Boar: 

tandarte, der Wedel eines Wolfes, 
nete Stern, 5 Tail of a Wolf. 


der n eines Vogels, the _ 


der Schwanz, das. Spiel Faſans, - 
. Paier doc. Syiet eines 


of n Hare. the Scut x; | 


St, — 


1 , 


s * , rinſe one's Mout w d { 
col eawänten, Gynifies alle ch tyra; to | dee it nn | 
jokt, uy a circular Motion x. £0: turg | der e ances Fiſhes, einer Schlane' - 
F il . 
my den Hut n to toſh « one's 7 | ret pong pink l Eo a Fil atzen, | 
t vob to turn the Hat upon one's Hea er Sawan * ahne einen Eich 
ome⸗ ſid ſchwaͤnken, to turn round or about, 1 hornchens, the i Fahne a Squirrel. 
ugh! to turn qr wheel about Cwilitary | bd :<wanz,, das Schwanzſtuͤck von ele 
Term. Salmen, von einem Lachſe, tus 2 
dan Rechts ſchwaͤnkt euch! wheel to the | Tyil the Tail-Picce of a Salmon. 
„ he Right !, ** w, the Nenn 1 er corpion fig Mc dem Schwanz 
whe el] 4 3 eee ings 1 its Pa, | 
wank of 8 N "ne , 


. 
i 


* 


1 5 the Tail between 
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W- big 
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I - : 5 retreat ſecretly, to ſteal away, to go 


ig of Which reſemble he Tail of a 


. Whenever ſhe comes ſhe 


a r ſay figur. and famil. 
er machen, ſchwaͤnzen, Ab: | 


Tail 


den Schwanz zwiſchen die Beine neh⸗ 


D is eld a er Name | 


of Teyeral Things that reſemble a | 


Tail or have a Likeneſs in any Way | 


. toa Tail, or of any Thing that deno- 
tes the Extremity of a 


the Train of any Affair immedia- 
tely one after an other. 


der Schwanz eines Kometen, the Tail 


follc vs the Body of a Comet. 


der Schwanz, der Haarzopf, a Weft 


of Hair, a Tuft of Hair, a Tail 
of Hair. 


The call, der Fuchsſchwanz , Fox- | 


Tail, a Plant, the Flowers and Seeds 


Fox. 


5 Schwanz einer Note, a ; Crochet or Sth 


” Quavyer in Muſick. 
wenn ſte kommt fuͤhrt oder bringt ſte im- 


mer einen langen Schwanz mit ſi, 
has or 


brings always a bus Train of Com- 
pan with ber 

n Thiere den Schwanz abſchneiden, 

ſtutzen, to cut au Animal's Tail off. 


einem Pferde, Hunde den Schwanz ab- 


3 7 5 hauen, to crop a Horſe, a Dog. 
=M : der Hund wedelt mit dem Scthwanze, 


the Dog wags with the Tail. 


ſchied hinter der Thuͤte nehmen, to 


Sway privately, to give the Slip. 


etwas auf den Schwanz ſchlagen, to 


divert, to convey away, to con- 
vert to one's own Uſe, to cheat, 
to triek out of a Thing, to detain 
or keep fraudulently. 


Hit Pferd bey dem- Schwanze aufziu- | 


men, to bridle the Horſe by the 


—trary Way. 


den Schwanz ftreichen, to flatter, to | 


cajole, to coax, to ſtroke, to 


- wheedle; to play the buſy Body. 


men, to retire” or retreat with 
Sonfuſion, to go back or away 
ſhamefully, to run away taking 


8 
hatte einen langen Ko hinter 


E 


hing, or | 


of a Blazing Star or of a Comet; 
Which is a long Train of Light that 


einen 


| „to begin or do a Thing at | 
the wrong End, the wrong or con- 


1 


Legs. :- F 


-fich he had a e Wen 
1 , 2 : 


Schw 


Schwvanz, is alſo a Word popularly 
uſed by ſome in 5 of Maͤunmliche⸗ 
Glied, a Man's Yard or privy Mem. 
„ alſo in Eugliſh popularly the 


Schwanzader 7 die „Sternader eines 
Pferdes, the Vein of a Horſe's Tail 


Schwanzbein, das, thoſe Bones of the 
Spine that extent to the Tail of Quz. 
drupedes, the little Bone that is a 
_Appendix to the Ridge - Bone, which 
is called alſo-Starrknechen. 

Sthwarghen, das, Schwanzlein, a little 


W Siwinghen, das Hakchen am C; 
aſh.under a 9 (as in ca). 
Saen tzducaten , der, a Ducate with, 
Tail ſtamp'd on it. | 
wanzfeder, die, a Feather of the 
Tail, the Feathers that make out the 
Tail of Birds. 
Schwanzfliege, die, the Fly with a Tail, 
e toe ble. 8 Linn.) 
anzfloſſe, die, wa tt 
the P15 of a Fiſh's en 
Schwanzhammer, ke # 13 of 
30 to 40 Pounds Weight that is mo- 
ved by the Force of Water aud fer- 
ves to flatten the Bars of Iron. 
Schwanzkröte, die, a Toad with a Tall, 
Schwanzmeiſe, die, a Tit- Mouſe or 
Muskin with a long Tail, the long 
tailed Tit - Mo 
Schwanzmeſſer, d , loag Knife with 
a Haft to it of fix Foot long, to cut 
a N or killed Whale's Tail of 
with. 
| Schwanzpapagey der, the Parrot with 
a long Tail, the long- tailed Parrot. 
Schwanzperuͤcke, die, a Tail Perriwig 
Schwanzriegel, der, the Croſs - Timbe: 
that keeps the hind Part of the Car- 


riage - or Stock · Cheek of a Cannon 


together. 
Se e das, the iron 
on the Croſs - Timber of the 


pu 
[* 


riage - Chee. 
| Schwanzriemen, der, a Crupper, a re 
Cruppex or Dock. 


der Schwanzriemen der Springer auf 
der Reitbahn, a Dock for a Hbrſe's 


Train. 


der Schwanzriemen am Mauleſe elſattel, 

| Pigs 5 or Dock of a Mules 
addle. 

Schwanzking, der, the Ring at the Fal 


1 * ing · Hammer. 
. . Sta 


SE SESASY AHRT_e/þÞþccÞ cc ae -Coq*Þ 


PEN * 2 
4 0 


Wi die, the Dock of 2 Hor- 


ularly i fe's Tail. 
lies Nechwanzſchnur, die, Nahmſchnur, dle 
Mem. Frame. or Loom - String of the Vel. 
ly the i ver- Weavers. 

Schwanzſchraube, die, the Breech of a 
eines i Gun or any Fire-Arm; the Screw 
Tail that ſhuts or cloſes the hind Part or 


of the _the Breech of any Gun. 
f Que. Nechwanzſtern, der, der Comet, a Comet, 
is an a Star with a Tail. 


nzſtuͤck, das, the Tail- Piece, a 

2 —5 if the Tail; a Loin of Mut- 

ton, or a Piece of Buttock - Beef. 

das Schwanzſtuck von einem Fiſche, the 
Tail - Piece of a Fiſh. 

echwanzwurm, der, an Ulcer on the 


which 
1 little 


am C; 


with z Tail of Cattle, of which the Tail 
* rots _ =—_ 1 

ff the 

ut the EY: WES 

Tail, 


3 , verb. reg. neutr. to wag 
feder, or move the Tail. 
der Hund ſchwaͤnzelt, the Dog wags, 
er of with its Tail. 
s mo-WM They fay alſo figur. and famil. of a 
d ſer- Perſon that walks with an Air of 
| Oſtentation moving the Back - Side 
Tail. 5 88 Side to the other; ſee 
alſo 

. Schwaͤnzeln, das, „ Wagging „ Moving 

long- the Tail. 


wy ſmall illicit Profit one makes of any 
1 of Purchaſe or Bargain, Markettings. 


Schwaͤnzelpfennige machen, to cheat 
with one, to make one pay dearer for a 
irrot. Thing than what it coſts. 


;wig, die Magd macht brave Schwaͤnzelpfen⸗ 


nige, the Maid - Servant or Cook 


— makes her Miſtreſs pay more than 
nnon what the Things coſt; ſhe makes 


frequent Markettings. 
late Schwänzen, verb. reg. alt. to make a 
Fo Tail at, to or on ſomething. *_ 


die Noten ſchwaͤnzen, to quaver the 


orſe- Notes, to make Crochets or Qua-. : 


vers to the Notes. 
auf eine zweymal geſchwoinizte Note, a deu- 
len ble qua vered Note. 
geſhwinzte Noten, Crochets. 


| 
attel, WM They ſay famil. ein Pferd ſch 
| Pf 097; he n, 


ule's to tuck or tie up a Morſe: g 


* 


| 


Schwaͤnzelpfennig, der, che little or 


End "we . ſhwinzen,/ to e an 
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| 


tume, a Sore or Swelling full of Mat- 


| perf. ich bin geſchworen, ti«:perac. , *Y 4 
ſchwaͤre) eitern, Eiter ſehen, to ſup- : 


— * 


ein Schwarm Heuſchrecken, a lock, 


1 4 
. : : 
- * 


"ol Cs [FRY Ws to ler the 


Truant, to abſent one sſelf from J 
College, tb neglect a College. = 
3. einen ſchwaͤnzen, betrugen, hintergehen, | 


to cheat, to gull, to bubble one. 
Schwanzen 4 verb, reg. neutr. cinher- 
ſchwänzen, to wag, to draggle the | 
Tail, to walk tripping nicely, to og Ml 
' proudlyyhe Arſe as proud Ladies do. 
Schwapp, ſchwapps (interj.) a-Word. 7 
only to imitate the Sound a ſudden 
and violent Clap or Knock occaſionss 
or cauſes upon a ſoft Body. | 


Schwappelhals, der, a thick fat Neck. 7 g 


Schwappelig, Ke Schlotterig. 


Schwappeln, verb. reg. neutr. {lottern, 
to wabble, or waggle about. 
ſein dicker Bauch ſchwappelt ihm 2 his. : 
"thick, big-or ſat Belly ſwags,*.,- *- 
Schwaͤr der, Schwaren, ſee Geſchwäte, | 
Eiterbeule, an Abſceſs, an Impos- 


ter; a Boil, Beal. 

Schwaͤrchen, das, Schwarlein, e a little 
Ulcer, a little Boy. 

Schwaͤren, verb. irreg. neus. (ich ſchwaͤ 
re, imperf. ich ſchwor, ul. ſchwore 


purate, to run with Matter, to mat. 
ter, to gather Matter, to gathe or © 
draw to a Head, to be in Suppl 
ration. 
Schwaren „das, the Suppuration,. Ul. 
ceration. 
Schwarm, der, vlur. die S 
a Crowd, a Thron , a Multitude 
of People flocked together, a Rout, 
a Swarm. 76 of 
er iſt immer mit einem Schwarm Men. 5 0 
ſchen umgeben, he is for ever or 8 
always ſurrounded with a Crowd” | 
of People. 
ein Schwarm Bettler Aa Crowd, a 
Crew of Beggars. © oY 
Schwarm, in ſpeaking of Bees fig ignt- 3 
fies a Swarm, a Flight, Cluſter or bs | 4M 
"Swarm of young Bees that ſeparate 
. themſelves from the old Bees to. 
go to live ſomewhere clſe. 
der Vorſchwarm, Nachſchwarm, ne 
firſt; the ſecond S warm! 
ein Schwarm, ein Zug Vögel, a b, 


a Company of Birds. 


a2 Swarm, a Flight of Locuſts-- : 
der. P ” #Swarm of Poets, b 
of Rees >: e ale Ong | 


* K b 5 . * * 
1 Peep 
F > = 


"738 


E 9 S die Bienen ſwirmen um ben Stock 


ES - 
* 


| Schwaͤrmer, (Term of the Fire- Wor- 


a; 


ein ſwkrmeriſcher Cher, an enthuſias- | 


FS - A 
” 


©" bauched Life. 


_— 3 Fiche, a Shole or Sbesl 


+» of Fiſhes. 1 
"den, verb. reg. 8 to ſwarm, * 


to make a dull and confuſed Noiſe; 
to ſwarm as Bees do. 


herum, the Bees ſwarm or fly about 
the Hive. © 


5 wed 


Schwoͤrmen, is alſo" Eur ſaid of Men, | 
und figuitics, to live riotously, 


* to go catterwauling, to ſwerve 
about, to run to and fro; to drink 


Fs of 


hard, to live a debauched Life, 


to be or make merry, to drink 


banquet; a//o to extravagate, to 
talk fooliſhly, ſillily or idly, to 


* 


neither Senſe nor Reaſon: 


Schwaͤrmen, wie Fanatiker, to ſwerve | 


from the Doctrine; to be 2 Fana- 
tick, an Enthuſiaſt. 


N = 5 Schwaͤrmen, das, Swarming, Rioting, EY 


Swerving &c. ; ſee the Significations 
of the vers, 
Schwärmer, der, die Schwaͤrmerinn, he 
or ſke that riots; that makes 4 Noiſe, 
that drinks 2 that leads à de- 


ein Nachtſ 
5 loves to 


aſs the Nights in Rioting, | 
EK in Diverſio | 


ons of any Kind: 


kers) a little Rocket lightcd | and 
thrown away. 
Ther call alſo, Schwaͤrmer, ra. 
oa — e: one that extra va: 


- Shiwirmetey, die, W rio- 
tous Banquetting and Ravelling; Ex- | 
travagance; Swerving; Fauatism; 


Enthuſia m. 
adj. & adv. (ſchwuͤrme 


9 
riſcher , ſchwärmeriſchte) extravãgant, A 


-extrayagantlyz al/o fanatical, eathu- 1 


- flaſtical, fanaticaily; . 


©W...> 


-after.the Bees when they ſwarm "how | 
Schwaͤrmicht, ſee Schwaͤrmetiſch⸗ 
t die, 1: die Speck ſchwarte, the 
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A n to junket, to feaſt, to 


ws: dote; to ſneak Things that have X 
Schwartig, af. 4 adv. Wearüyg that 


„ one that likes or | 


to put In Black: 


| ſchwarz anſtreichen, to paint black, to 


| AED beten, ths Skin of Bacpy 
of Pork. 6 
2. Schwarte, is by ſome a Name for 
the Skin of. Man; which by the 
Freneh is called cir (Leacher), 

- 35 Schwarte, (Term of the Sawen 
and Carpenters) Schvatenbrett 

Boards, Swards ſawed only on os 

Side, the top - and lower - wol 
Board of a Tree that is ſawed ing 
Plenks or Boards. 
die Schwarte auf dem Kopf, the B ain 
Pan, the Skull. 

Schwartenma agen, der, the Pauuch of 
4 Hog filled with minced Sward: an 
Fleſh of the fame Beaſt or Anim) 

Schwartenwurſt, ; die, 4 Pudding of 
Swards. - 


0 


_ 


is of the Nature of 2 Sward, Riu 
or Skin: 
ſchwartiges Blut, Blood that ſets 4 
Sward or thick Rind. 
Schwarz ' a9}. et adv. ({wirzer, ſchwir 
zeſte) black, that is of the darkeſ 
Coloi yy and intirely oppoled 10 
Whit 
ſchwarz wie ein Rabe, rabenſchwatz 
as black as a Raven 
ein {warzes Kleid, a black Habit ot 
Suit, a black Gown. 5 
ſchnn gekleldet ſeyn, to be dreſſed i in 


has Hair, black Hair. 
tin Zimmer ſchwarz beziehen, ſchwan 
4 * ꝗ— oder ausſchlagen, to cover 
or hang a Room with Mourung; 


{wary ſiegeln, to ſeal. black} | 
ſchwarz farben, to dye black. 


give it a black Colour. 
Schwarz, is alſo « Name for certait 
Things that approach the Colout 
of black. 
ſchwarz Brod, Rye Bread , brow: 
Bread, Houſchold- Bread: | 
ſchwarze Augen, black Eyes. ; 
ſchwarz Wildbret, a Name for certaiti 
wild Beaſts, as the wild Boar , in 
 Oppoſition+to'roth, Wiidbret, fallow 
Deer; ſchwarz Wildbret, figui 
_ therefore ko black Veniſon, or 
el Veniſon 0 wild Boar. | .. 
tn ; al ſaid jnftead of 
a; dirty; © 


tic Zea 
 Echwarmhitt, ein, one that. looks | 
ſee where the _ young Swarm 
{to and} to catch it. 
Schwörmzeit, die, the Time when bees 4 
Warm or when they uſe to ſwarm; | 
* * blaek * of | In 


__ 


jars = Be foul Linen. 


(hwari 


1 1 


_ Hands. 


wer Hemde it ſehr ſwarz, your Shirt 


me N is very foul, very dirty. 
7 dchwarz, ſigniſies ſometimes Ggura- 
ym tively, ſad,” heavy, ſorrowful, 
retten melancholy, dark 3 dull, gloomy; | 
Jn on ſee Traurig. 
- mozihwarze Gedanken, 7 ONT OE gloowy , 
d io melancholy ; ein {aw | | 
hey ſay no. ein {<warzes vnte · 

B zu chen, 2 black Crime. 

"rt hat eine ſchwarze Seele, he has a 
ck ge black, a malicious Soul. 
4. ani an bat ihn mir ſo ſchwarz abgetnolet, | 
11:21, WI daß ich keinen Umgang mit ihm haben 
ng a mag, they have defcribed or repre- | 
> ſented him in fuch bKk Colours 
tha fo me that I don't want to have 


; 


any Dealing with him. 
gen ſchwarz, verhaßt machen, to dis- 
grace, blemiſh or deſame one, to 


Riud 


ſets 4 


noir, BY perfion upon ons. . 
8 They ſay 3 ſchwarze Wolke, 
41 ol black Cl 3 

hwarz von der Sonne, warthy, lun. | 


burnt, blackiſh, tawny. 
pan wird | von der Sonne, one | 
Fo ny dy walking in the 


watz, 


it of 


feht im ſchwarzen Regiſter. his Name 
is written in the black Book, ſome 
fay red Book.. - 

lie ſchwarze Kunſt, Necromaney, the 


ed in 


walz 

5 ing after the black Manner. 

ung wage. Nacht, the dark, the 
ac 


iſt ganz far] von Schlägen, he is 


all over black with Blows 3 orthey | 


„to WM have beaten bim black and blue. 
er fay alſo; figur. er weiß was 

tain {<warz oder welß iſt, he knows Chalk 

out WW from Cheeſe, (he knows black 


from white). 


ol QUT. ; 
fIupſwari Lampenſchwarz, egen 
in Kienxuß, Soot, Lamp - Bla ck, 
the Black of Smoke, 


ow Neinſchwarz, a black Colour .confift-. 
fies ing EE Ivory or of burnt Bones of | 
or X. 

8 Febrinſhtvath, Black of Ivory. | 
of MWiVeni<warz, Black of Coals: 


itiarurſ<warg, Paſtel or 7 


{{warze Hinde, dirty, black, foul” 


aſperſe, to caſt a Blemiſh or As- | 


Fin, . 1 


black Art or Magick; alſo Ingrav- | 


nary s das, the Black, the black | 5 


, 


8 eser, ble, the Blacknevs, 


91 75 : 


ee, black a as ths # Stone 
of a Peach; Peach - Black; | 
They ſay familiarly, fie ſind ſo welt 
unterſchleden, wie ſchwarz und weiß, 
there is fach A Difference between 
them, as there is between or of - 
black and white. 


nature. 


es wird ſchwarz auf weiß erfotdert ; 


| mak — alſo, das Schwarze, 
ack 
5 


das Schwarze in e 
the Black in th 
ſhooting at; the Mark, the Aim. 
ins Schwarze treffen, to hit the Mark. 
das Schwarze im Auge, der Augapfel, 
the Apple Ball, the Sight of the 


Eye 

ins Schivarze. fallen, (Term of ihe 

' Painters) die Schatten uͤbertreiben, 
to charge a Picture wich Shadow-- 

* 1 alſo to inc 


Sane, die, the Blackbird.” 
Schwarziugig, adf. et adv. black - 
that has black Eyes, 328 
Schwarzbaͤcker, der, a Beker chat beke⸗ 
none other but browu or coarſe 


Berry, Black- Perry. 

Schwarzbinder, der, a Cooper for larze 
Tubs, a Cooper that makes great - 
Caſks of Tubs. : 

Schwarzbluͤtig. 34. et ales melancholy, 
ſad atrabilary, atrabilarious, full 
of or +r0ubled. with Melancholy or 
the Spleen. 

Schwarzbtauti, 2j. 7 adv. dark brow... 
ein ſchwarzbrounes Madchen ; a brown, - 
Sirl with black Eyes. 

ein ſchwarzbrnunes Pferd, 4 brown 


Bay Horſe: 
von ſchwarzbrauner Farbe, of a „ 


Complexion. 
| Schwarzdorn, det, a Side; F N 


cscia: 


the Qu 
lic) by which Things are black 
wirze von der Sende d 


— or e era 1 


Ae 


Schwarz auf Weiß, an Obligation, 3 2 : 
Note, one's Hand- Writing, a Sie- 5 


Words are not ſufficient, it requi- | 
- 5 Hy chip on white; It muſt be i in 


er CA "a 
white Mark for - | 


line to be black or 


Ehmann die, fee Hridelbeere Bill. - 


Buſh, the wild Plum-Buſk'or Tree; 
the Black - "Thorn; the Germen Rex 2 815 


* 28 
9 


5 
pts 


Fd 


* > 
j: 
* 
% * Fa 1 


1 


CAE © 


x 
— 


mel 8 9 . * 2. 


— ” 7 
1 wy” 6 N 
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anſtreichen, ſchwarz machen. to bla 


matt dts LS. e wes, 48, * 
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x, 0 3 eye 8 s Ink. 
die Schuyſchwaͤrze, Blacking, 5 Black 
for Shoes. 


die Saller. Shoemaker's Ink 
. ac 
+ Hiter- Kirſchner - Beutlerſchwärze, Hat | 


ter s, Furrier's, Purſe - or TFrunk- 


Maker's Black or Ink. oy 


They call aiſo in Terms of the Mi- 
1 Schwaͤrze, a black metallic. 


die Schwarze, 1297 * the Atrocity, | 


„Heineusneh, Grie vousneſs, Odious- 


neſs, Cruelty, eee ol, 


3% a bad Action- 
die Schwarze ſeines Verbrechens, 
Blackneſs, Heinousnels, Enormi 
S of his Crime. 
warzen, verb. reg. 4. mit Schw 


en, to do over with black, to vive 
it a black Colour; to make or render 


black, to dye black; ſee alſo An- |S 


x7 n vi 
ey a u ſome. Provinc 
Waaren ſchwaͤrzen, einſchwaͤrzen, 18 


import or bring in Goods without 


. paying the Exciſe, Cuſtom, or Duty ; Sch 
e Sos to defraud. 


arzer, der; a Name given in fome | 
rovinces to a Smuggler, one that 
-ſmuggles prohibited Goods. 
eg, das, a blackiſh Kind of 


Silver -Ore. 


They hey alſo, Schwarzerz-, „ the 


bes ore vopponj black $ilver- Ore. | 
Seger er, der, a Dyer or Dier in 
ac 


. . 5 Sos die, the Dying inBlack; | 


alfo t 
in Black 
Schwarzfleckig, adj. et * having black 
„Spots, (ſaſd of Horſes), 
n der, the red Thick Bil | 
with black Wings, (Coceothrauſtes | 
ulis nigris Klein.) it ig a Mexican Bird 
reckoned to the Sparrow - - Kind by 
eba 
eee adj. et adv, (Term of the 
. 'Tawyegs) dreſſed in a Manner like 
-Sheep's Leather, a Dreſſing; 'of Lea- 
ther Nen it becomes black or 
blackiſh, 


rzgelb, adj! 4t adv, W f 


ed; alſo cawny, livid, of a yellowiſh 
- Colour mixt with black 
5 ſchwarzgelber Fleck, an olive - ler 


* r * 9 = 
= v * * - 
- 8 5 PI . * 
* p 


DH, 56%, 


e Die Houſe where they dic | 
Schwarzkragen, der, the black · neck 


| Chriſtopher. 


. — 7 4 


* 


* 
14 Gy * 
N 8 
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Schw 4 2 5 


Ain. 
N Schwarzgeſprenkelt, adj. ot adv. ( 
led or ſpotted like a Tiger. 8 
Sch warzglanzend „adi. et ad. ble 
Inin 


ſtring. 
 Schwarzgrau,, adj. ot ady. dark -g 
Sray mixt with black. 
chwarzgruͤn, 44. ar, adv. dark -gre 
Schwarzaüulden, ſee Schwarzerz. 
Schwarzhafer, der, black Oats. 
Schwarzbolz, das, Nadelholz, Tang 
holz, Haczholz, black Wood, ro 
nous Wood, to which arc reckon 
the Pine Fir, the Larix or Lars 
Tree and ſeveral others; 4 
Name for a Foreſt or Grove of ſi 
Wood - Kinds or Trees. 
mm, der, a Name for 
oop,  Lapwing or Put 
with a black Tuft (a Bird). 
Schwarzkaͤppchen, das, the Linget, 
Bird a black Head and Tuff. 


lchen, das, the Red-Tai 
a Bird with a black Throgt or Gul 


Schwarzkopf, der, the black Head 
that has black Hair. They give all 
the Name of Schwarzkopf, to (en! 
ral Birds; as the black - headed Li 
net; the Lanner of Cayenne, t 
black N 8 or black tuficd Li 
get 

| Schwarzkipf<hen, das, the black - hea 
ed Tit-Mouſe or Muſkin of Caradd 1 
al/o the little Scarabee yith a bla 
Head. 


Plover (a Bird). 
Schwarzkraut, das, the Herb of! 


Schwarzkuͤmmel, der, Nigella, Git 
oriander of Rome, Pepper - Won 
Biſhops: Wort, (Nigella Romans) 
Schwarzkunſt, die, Necromancy de. 
ſee under Schwarz, the Adject. 
Schwarzkuͤnſtler, der, a Necromaue 
a Conjurer or Magician; a Sorcet 
Schwarzkupfer, das, Black - Coppet 
the Copper got of the ſecond Smel 
25 of the Copper - Ore. 
adi. e adv. ſwarthf 
ſomewhat black ; cat 


Wn Pts. 2 Oy: e. 2 5 biack 


en, , 5 


5 and blue ts 17g a yellogi | 
Y black or Ne = 


ſc<warzglirz zender Taffet , black - Ji 
ing Taffeta „ Luſtring or Ly 


dd die et the black | 


on Tit- Mouſe or Mufkin 
echwarzuagelſchmid, der, a Nail Smith: 


that makes ouly black Nails Without 
"tinning f 


Magpie. 
Schwarzrock, der, the Black Coat; 
thus they call by Way of jeſting an 
Eeclefiaftick , à Parſou or Clergy- 
man: an Abby & e. 
Stwarſreth , 44%. et adv. bd 
or reddi lack. 
Schwarzſack, der, a Name for i cloſe 
Tent under which -Soot (of. Pine- | 
Wood) is burnt out of Roſin. 
SthwarzſchexXe; * die, the blaek pied | 
Horſe. ” 
Schwarzſchimmel, A Gray-Horſe, whoſe 
white is ſpeckled with black.” 


T- 


Bird wich a black Tait; 12 
for black - failed Pearch (a | 
r Pu Schwarzſilber, das, black Silver, Sil 15 


ver- Ore mist with Copper. 
get, 
Tuft. 
Tai 
Gul 


or Hick- Wall whoſe riselpet Co- 
lour is that of black. | 
Schwarzſtem, der, Braunſtein , 


Heal Mangane ſe, a Scone of a biack - gray 
ve all Lolour. 8 I 
) ſert Scvargſireiſig 7 ad. 3. adv. black * 
d Ln ffreaked. 


„ . 
d Li 


head 
acl 


bla 


Timm er the female Fir- Tree. | 
aucher, der, a Kind of a little 
h a black Head, or the 
ck - headed little Diver (Mergus {- 
minor niger Klein.). 
Schwarzt: 1pflich, aa. et ads. ſpeckled 
1 e with black ; pinked with 
ae 
Shwarzung, die, the Blacking, Black: 
ning. the Act of making black, 
Schwarzwald, der, the black Foreſt) | 
the laxgeſt Wood or Foreſt iu Ger- 
many : a!/o. a Name for a Wood, 
Foreſt or Grove' of rofinous, Trees, 
as Pines, Fits and the 1i ee | 
Schwarzwaͤlſch, auf. et adv.” ſid off a | 
Sort of Vines that bear fine large 
hanging Grapes Fe largedark-brown | 
Berries | 
Schwarzweizen, der, Buck - Wha. 1 
Schwarzwild, vg pc Beaſts, as wild 
ars, Bears & 


eck 


93) 


Schwarzohr, das, the red · ſpeckled | 


Schwarzſchwanz, der, the great 127. 5 


Schwarzſpecht, der, a Wood Pee: | 


che ** 


Se watztaune, die, 9 Lene the f 


Sn 


| Sharma 


dle 3 ae 7 


h beer fes or Conſonnd; / 


2. the Scorzonera. 
Vines /Briony, RAY 


5 chat, chatter, clarter“ or twa- le, 


let us talk of ſomething: elle. 
to talk or chat with one. 


what.one-ſavs: 


| or divulge ſomething.» 

Schwatzhaft⸗ adj. e ad. e 
ſchwatzhafteſte; talkative, full of 
Talk or Prattle. that 8 tal 
much; ſee aſſo Geſchwaͤtzig. 

ein ſchwatzhaftes Weib, a prardling Wo- 
man, a talking Goflip: 

ein ſchwatzhafter Mann, a Babbles or 


Secret. 


wardneſs to ik, Ar 
e 


mY «4 


— 


— der, ein erde Fg 


Fellow, a Blab, a great Talker. 
ein abgeſchmackter Fa, 
2 Taikewa great Talker uf Nothing. 
Schwaͤtzerey, die, Talk, Tatkatwe- 
neſs, Prating, Prattling, Jabber- 


ty ing, Babbling, Gabbling, Tittie⸗ 


Tatile, Twittte-Twatile, Pritele- 
Prattle; 4% a Report; a Saying and” 
bans > 5} 

gerinn, die, a — — Women, 
a talking or prattling Goſſip u 
tive Woman; a Clatterx C 
Schwebe, die, the State or Con 


lition 


: ſuspending, to be hanging-: 
die Schwebe, is alſo a Name out SN 


Parts for the Main- Sea; 1½% for 


Schwarzwinde, die, wild Buck- Wheat. * 
IO D. E. Wee” 3. Tb. 8 N j 


- 


1 


* 


a talkative Man, chat cannot keep a 


43. the white 75 
Scwatzen , | verb.) rg. 09 ſchwäßen, 85 

plaudern, reden, to talk, babble, 7 
| gabble 5 prate . prattle * Jabber, 1 


25 wollen von etwas anders ſchwaͤt zen, 
Lreden) we will talk or ſpesk; or 


mit einem ſchwatzen, (better plaudern) 15 
ae Gelag hinein ſchwatzen, to. talk” at 4 
Random, to talk withont Know- 
ing what, or without configering 8 5 


aus der Schule ſchwatzen to blaß dur Ry 


5 


Schwab hafttgkeit die, Telksgzsenetzz £3 
"Le quacity , Verboſity, "great For- 
r er 


a Prattler or Babbler, à talk ative 
waͤtzer, ar idle 5 


a alk“ Ie 


L 55k Fi 1 hivg ſusbenaing or 1 pn 5 " 
| in der Schwebe ſeyn bangen, abe 


the Keren . we 2 Ser or Lake. 5 4 
$i FI .. .-S<p 


ey. 
# * * 
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r 


1 wm 


e | = 10 


N 


ee 


egen, 6s; e eur. "to „ wave, | Schroebend' adj. 1 adv. tie, ho- S 
to move or flutter. vexing, wavering, W x hang, | 
in der Luft ſchweden, to hover in the] ing, uopending, 2 2 
Air, to Keep one's ſelf ſuspended in | {hivebende Wolken, ſuspending C loud S 
the Air (which may be ſaid of Birds). | Clouds that paſs over | 

= uf oder uͤber dem Waſſer ſchweben, to eine ſchwebende Insel a fiosting Island. 
drive, float, move, to ſwim upon | | ein- vor Gericht ſchwebender Prozeß, z © 

85 the Water. * daepending Proceſs or Suit, at Lay, 
der Geiſt Gottes ſchwebte auf dem Waſs | Suit left undecided. | 
ſer, the Spirit of God moved upon webend, (in Heraldry) ſhortenei 1 
N the Waters. abridged, when the principal Pieces a 
1 eres ai to deren. "of a Coat of Arms don't reach il e 
ed, to be raiſed; to be fultained | the Margin or Edge, but hae, 
in the Air with or by a Tie, ina a Room and Place fo as to touch nil S 
Manner that a Thing hangs with⸗ where. S 
out touching any Thing. % 8 die, 2 Name for a Tro 5 
be Kutſche ſchwebt oder hangt in den that ſwims a Top of the Water fill &; 
Tragriemen, the Coach is ſuſtained catch the Vermin which it lives h. Se 
by the Main; Braces. Schwebung, die, Floating, Hoveriug, 
- The, ſay Ggur. = Sinne, im Ge] | Sl. Hanging. Se 
- dihtnifi, vor Augen ſcweben , to Schwede wede. 
have in one's Mind, in out's Me- Schweden , Swedland, — 511 


5 x 


3 
3 
-— 


5 = : © ob * mory or Thoughts, to have before 


_ one's Eyes. 

II . ſchwebt mir noch im Gedächtniß, it 
is pet preſerved in my Memory; 
I ſtill remember it. 

de ſchwebt mir immer vor Augen, 1 
have it conſtantly before my Een. 

it waves before my Eyes. 

ſchwebt mir auf der Se. [ have 
it at my Tongue's End. 

es ſchwebt mir in dem Sinn „it lies in 
my Mind, it fills my T houghts, or 

Thoughts are full of it. 5 


- 


8 n Behr ſchweben, to be in Danger, | 


- 
+: S 4 
tel. 


to be expoſed, to run a Riſ k. 


be 3 die Gefahr ſchwebt uͤber unſern Haͤup⸗ 


* 7 I —_ 
1 


tern, the Danger hovers or hangs. | 
4 wer is e or hauging d our 


0 ——— ein Ungluͤck fiber wir; I am 
3 threatned with an apparent or emy- 
nent Misfortune. - 9 


5 1 Ungewſſheie, zwichen Farce und 
Helden {civeben 2 


5 8 


8 8 0 oe hong 


to float, to 
balance, to be 21 pended betwixt 
21: Phalhs and Fear; to totter, to ſtag- | 
to boggle, to waver, to be 
or uncertain what to do, 
*, to be At 


2 Jhall LF. 

en, to Wim on the Top, 
to be elevated above others , to 
have the firft Place or Rank 
"Sper das, the State or Con ition 
of a ; thc hovers is ſuspended in the 
it vers in IRE Air. . * 


45 


1 


| 


Schweder, der; a Name i in ſome Part 
for the {oft Kernels in Beaſts about 
the Neck, like a Sweetbread of Veil 
Schwederich, der a Sort of Net · Sacks 
applied by Albers at the End of the 
Mill Trench to catch Fiſh in. 
| Schwederlein, das, a Kind of Birds; ſee 
Hirngrille, 
Schwediſch, ad. et adv. Swediſh, of ) 
or bclon r to Sweden. 
Schwefel „der, Brimſtone, Sulphur. 
gediegener, natürlicher, lebendiger Schwe 
el, natural Brimſtone. 
ge lber, N Schwefel, . gray 
Sulphur. 
10 Jungferſchwefel, Sulphur in Cakes. 
n artificial or factitiou 
ur. 
| Rofiſchwefel, Horſe - Brimſtone. 
nach Schwefel rlechen, ſtinken, to mel, 
to ſtink — Brimftone or Sulphur 
Schwefelabdruck, der, a Print or be⸗ 
type in Brimflone. | 
Sthwefelader, die, der Schwefelgany 
-.. Sulpber- Ore, a Vein of Sulphur. 
Schwefelartig, a4/. e, adv, ſulphurou. 


Con res COS. 0 2.0.0 


9 the ends Nn or Bala, ns 
* Shi + ans Sth! 
Shiwefel men, die, , Flower 0 gi 
. fublimated; 1 s 14 
egen, der, , the Burning « oh 
ur 2 
weſeldampf, der, the appr of Suu 80 

'P ur, a * of Sul 1 7 


Schwe 


{ 


DG VI: der," 


| Schwefelgeiſt, der, Spirits of Sulphur. 


1 


Schwefelkies, der, ſulphurous Pyrites. 


Sqhweſelleber, die, (in Chymiſtry) the 1 
Liver of Sulphur; a Product con- 


wich Brimſtoue, to dip in Brimſtone, 


— Ex- | 
halation. 


Schwefelerde, die, mu do Earth. 
Schwefelerz, das, Ore: that contains 


- Sulphur or Brimſtone; an Ore whoſe | 


chief Subſtance. is Sulphur. 


Schwefelfaden, der, a Thread dipt in 


Brimſtone, a Match of Brimſtone; | 
alſo little Pieces of Wood tinged in 
Brimſtone and uſed as a Match to 
light a Candle or Fire with, | 
Schwefelfarbe, die, the Colour of Sul- 


phur. 


Schwefelgelb, 
yellow of a Brimſtone Colour. 
Schwelelgrube, die, a Sulphur-Mine. 


adj. et adv. of a pale 


Schweſelhemde., das, a Shire Art in 


Brimſtone. 

Schwefolholzchen , | das "Y a Match, a : 
Tinder Box Match 

. ckchen Schwefelhblzer , a Packet | 

'T:inder-Box Matches. 

Swwefelhtitte- „die, a Houſe where 
Brimſtöne is refined. 

Schwefelicht, | adj... er adv. ſulphurous , 
that is of the Nature of Sulphur. 
ſchwefelichte Ausduͤnſtungen, ſulphu- 


Schwefelig, adf. ot adv. ſulphurous , 
that contains ſulphurous Parts. 
ſchwefelige Erde, ſulphurous Earth. 


Schwefelkiesſtufe, die, Marcaſfite or 
the Marcaſſite - Stone. | 


- fiſting of a Compound of Sulphur 
with Alcaliye Matters, Hepar Sul- 
phuris); ſee Leber. Is 

Schwefell löffel, der, an Iron Ladle or 
Spoon to take the Impurities or Filtlt | | 
out of the refining Cruſibles after 
the Sulphur has been fublimsted. 

Schwefelmannchen , das , (Term of the + 


Brimftone - Threads. 
Sqwefelmeiſter, der, an Overſeer of 


ry of Brimſtone. - 


giſtery; © a chymical Powder, the 
Milk of Sulphur (Magiſterium Sul- |. 
phuris, Lac Sulphuris): ſee Mllch. 

nel! verb. reg, aft. to do over 


to brimſtone3” al/o to paſs over Av 


3 5 8 
N 
» 


fe . 
. 


E * 
3  Stefinpfe ſchwefeln, to . 


8 which a fine yellow Meal 


raus Exhalations. 5 falls down to the Earth, which che 4 


1 


Miners) a double twiſted: Match of F 


- a Brimftone- Houſe or of a Founde- | 
Schwefelmllch, die, din Chymiſtry) Ma- 


> + 1 
# > . 
i 


one Sitk Stockings, to pafs them 
over the Vapours of Brimſtone. 


Wein ſchwefeln, to. ſophiſticate Wine 
in a Veſſel and fill it with Wine 


afterwards. 
geſchwefelter Wein, Wine ſophiſticated 
with Brimſtone. / ©-- 
Schwefeln, das, the Doing over with 
or Dipping in Brimſtone; 415 erk. 
ſticating with Brümſtone. 
Schwefeloſen, der, a Furnace to Aitit 
or refine raw Brimftone in. | 


Schwefeloͤhl, das, Brimſtone - Oil or 


Oil of Sulphur. 

Schwefelpfanne die, a fquare ey 
Pan with cold Water in it, in which 
the Brimſtone is 10 float i in Order to 
cool in. 

Schwefelpflaſter, das, a Plaiſte e of Sul- 
phur, a Plaiſter-co Ts Or, pre- 
ary of Balm of Sulphur, Wax ad 

Roſin or Colophon y. 


Schive riregen, der, a Rain of Sulphur | 
rimſtone 3 a Rain along witk 


rops ur 


_  Vulgar takes to be Brimftone,, but 
Which is nothing elſe but a Kind © 
of a yellow Duſt that ariſes in the 
Catkins of ſome Trees. which falls 
down in the End of May in reat 
Quantities and is ſcattered far x the 
Winds in a Manner ſometimes oo. 


Schwefelrdhre 5 1195 earthen: Pipes 1 
Brimſtone > Houfes through which 
the — flows that is bot of 
the Ore. 

Schwefelröſte, die, a Manner in be 
Places to get The Brimſtone out of 

the Ore by roaſting. it; 2% 4 Hes 

of Brimſtone Ore raiſed to that 

Purpoſe. 1 

Schwefelrubin ,. ber, the transparent 
Sulphur - Ruby; a tram narent Oran- 

ee Maſs, which — 

om the Sublimation ot: Bricaſtone 
with Arſenick. 

Schwefelſalbe,, 
Sulxs of Sulphur; ſee Schwefelpftas : 


| Seywefelſure, die, the Acidity of Sul... 


N of Brimiſtove. , 


- 
4 : 
" ” 
2 
1 . = 
* 5 " 
1 : * 
- 


eds die, the bog 
* of Brimſtone. 
Fn 


Px 


\ * 


with Brimftone, to buru Brimſtone 


1 


1 
- 


= 


darken the Air. 7 


ie," an "Ointvovnis or 0 


<A 


Ken” CY 


72 PRO der, a Splint dipt in Brim. | 
tone to ſephiſticate Wine with. 
-- Scehwefelſtu>, das, a Roller: of Brim- 
5 ſtone. 

Schwefeltrepfen, die, Brimſtone or Sul- 
5 phur in the Form of lee, Brimſtone 


725 Brimſtone has then the Name of 
Tropfſchwefel or Trippſchwefel. 
Sthwejelung, dle, Brimſtoning, sul. 


phuration: 


With pounded Brimſtone, which 
Shoemakers uſe at white Seams or 
Stitches inſtead of Pitch, 

enen das, a Water mixt 


rous Water. 


3 Schwehlen, ſee Sen. 8 
ee verb. reg. af. (Term of 
E the Leather Dreſſers) fo rub the 
b Skins with Lime and Aſhes. 
e 
Trai rain. 
der Pferdeſchweif, Roßſchweif, a'Hor- | 
ſies Tail or the Tail of a Horfe. 
ein Baſſa von drey Noßſchweifen, a 
BZBaſſa of three Horſe -Tails. 


3 TH 7v pe, the Train of a Lady's Gown. 
ein Comet mit einem langen Schweife, 
Comet with a long Train. 
der Schweif eines Ganges, (Term of 
the Miners) the Head of a metal 


OT 


e Vein or Streak. 


$ > oo, das, a Board that 


- acroſs a Lace Makers Loom to bear: 


3 . of the Saddle - Bow. 


Schweifeiſen, das an Iron to cut or | 
af. &s newly. to 


turn round wit 


ehe 5 verb. reg. 


give a Piece of Joiner's Work Cc. 


it lighter or handſomer; to give it 
| the Form of a Bow; to chamfer it. 
. 5 Sen. (Term of the Taylors) | 
td flope, to cut ſloping, to ſlang, | 


* 25 


waer Work: | 
Houſe where Brimſtone is prepared. 1 


Schwefelwurz, die, Hog's Tail, Sul- | 
- - phur- Wort, Sow - Fenail (a Plaut). | 


t . the Spools. 

2 fbiigel, der, a Kind of Scrat 

| # 2 Ithat don't hang on both Sides of the 
| 6: : Sade, but are hung on the Pommel N 


a crooked Figure, either to make 


. that drops of the Lead- Ore at roaft- |. 
ing it and congeals like Ice; which 


E bog Schwefelwachs, das, white Wax mixt ; 


with diffolved Brimftone „ ſulphu- |. 


der, Schwanz, the Tail, 


* 


der Schweif an einem Kleide, die Schley⸗ 


|  ſ<welgen , 


N 


To 
; 
be: 


Schwelſen, wie « einem Schtbelfe pet 
a. to provide with Aa Train or 
4 er 
They ſay, ein ſchön geſchweiftes Pfer 
- +a Horſe that has oeſh Toll Pf , 
Schweifen, ſignifies alfo to move a 
fluid Body to and fro, to 225 to 
ſplaſh, to rinſe. | 
Schweifen, ſegen, to ſweep. 
Scchweifen, ſchleppen, to trail or hang 
ov the Ground. 
Schweifen, umher ſchweifen, to rove, 
to range or ramble about; to go 
br run up and down. 
Schweifen, das, die Schweifung, the 
Act of giving a Thing the Form of 
a Bow or Vault, of cutting it aſlo- 
pe 4 c.; ſee the Significations of the 
ver 
Schweifend, geſchweift-,- 441. et adi. 
chamfered, -vaulted; cut aſlope. 
Schweifig ; af. ee adv. langſchweiſgg, 
with a long Tail or Train, with 
a dragging Train. A 
weitſchweifig, prolix; ſee Weitläuſg 
Schweiftahmen, der, (Term of the 
Lace - Makers) two Poles with woo- 
den Pegs or Nails, to which the Chain 
. to, the Laces and Ribbons is extead- 
e - 2 
Schweifelemen, der, ſee Schwanzr{emen, 
| Schweifſage , die, a Saw uſed. by Joi- 
ners to cut” Things — or in 
the Form of a Bow with; a Saw to 
cut round with.. 
Schweifſtern, der, being a more decent 
Language for S Schwanzſtern, which 


ſee. 

Schweiftraͤger, der Train Bearer, 

Schweige, die, a Word ſſill in Uſe in 

Bayaria for a Flock, a Herd or any 

Number of living Beingss + it is there 

; alſo a Name for a Place where Cattle 
4s kept. 

Schweigen, verb. irreg. ane. (ich ſchwei 
ge = du ſchwelgſt — er ſchweigt — wit 
ſchweigen ꝛc. im pen, 10 ſchwieg, ul). 
ſchwiege, perf. ich habe geſchwiegen, 
im perat. ſchweig) to be filent, to 
keep Sileuee, to forbear n 
not to ſpcak a Word. 

ſchweigen nicht antworten, to be 
ſill or quiet, to be huſh or appes- 

5 way 5 to answer nothing, or to give 

no Answer. 

mit Stiliſweigen 1b 


gehen, zu etwas ſhwelgen to be 


— 


3 7 pponads: to make round, A, 


« & 2 
ll 
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verſes 


N Or 
ferd, 


Ve 
5 f0 


hang 


ove, 
0 go 


the 
m of 
aſlo- 
the 


adi. 


e. 
eiſig, 
with 


fig, 
the 


700- 
hain 
end- 


men. 
Joi 
＋ 1 
to 
cent 
hich 


They ſay famil. zu geſchweigen, ge⸗ 


Schweigen, das, the being Glent, Si- 


Schweigen, as @ verb. alf. ſee Ver⸗ 


Schweimen, verb. reg. neutr. kraftlos 


Schwein, das, a Hog, a Swiue, a 


ſee Ferkel. | 
eln Milcyſweln, Spanferkel, a Suck- |. 


ly over, not to. make. Mention 
of it. 8 3 

1 as ſchwe gen, not to answer to 

Thing, not to contradict it, to 

"Jot any Thing paſs without Con- 


- tradiction; 


er kann ſchweigen, iſt verſchwiegen, he | 


is endowed with Taciturnity , he 
will huſh or conceal a Secret, he is 
cloſe. or reſerved, he keeps Silence. 

einen ſchweigen heißen, to inen 
Silence upon one. 

ſchweigt! haltet euer Maul! hold your 
Peace! be ſilent! be quiet! huſh! 


ſchweige daß — — to ſay nothing; 
to amit, not to mention, not- to 
ſpeak of; without counting or 
reckouing that &e. 


lence\ 

einem das Schweigen auferſegen., to ſi- 
lence one, to cominand or ent 
Silence upon one. | 

einen zum Schweigen bringen, to non- 
plus one, to poſe or puzzle one, 
to put him to a nonplus. 


N 


great, a capital wild Bear. 5 


% das Hirſchſchwein, the Hog Stag} the. ; 


"ue 


| ci wildes" Swen, ein Gier, n en 
Hakſch, a wild Boar, 5 
ein wildes Mutterſchwein, a wild Sow. 


_ ein_eir.jahriges wildes Schwein ein 
Friſchling, a voung wild Boar or”: 
One Near. 

ein zweyjahriges wildes Schwein, ein 
heuriger Friſchling, a wiid Boar * 

two Years, (of three, four; ;Yearg. - 
ein fuͤnfjahriges, ein hauendes wies 
Schwein, a long -iusked or full! 
tusked, a full grown wild Boat, 1 


ein ſechsjahriges, ein Haupt ſchwein, a a 


ein ſie benjaͤhriges S:iwein; a great "old 2 
; wild Boar, Sine yy 
das Biſamſchwein, che Muſk - Hog. 


das aͤthiopiſche Schwein, the e 1 7 | 


of Ethiopia. q 


Babirouſſa. 
das Waſſerſchwein, Sumpfſchwein, che 2 
Water -, the River - Hog or Swine. 
das Meerſchwein, Seeſchwem, the 1 
Hog, the Porpoiſe. 
das Stacheiſchwein „the Porcupine. 
ein verſchnitten Schwein, a Rp 


ſchweigen. 


Schweimel, der, Giddineſi or Swim: 


ing of the Head ; dee Schwindel, 
which is more proper. 


hin und her wanken, ſee Taumeln. 


Lenne - Vergehen, ee, | 


h ſee. 
Schweimen, ſchwindelig werden, may | 
ſwim, to turn giddy, to. become 
giddy or dizzy i in the Head. N 1 | 


domeſtic Animal that is fattened for 


ine Heerde Schweine, a Sounder of | 


bas Schweinchen Schweinlein, a Pig; 


ing - Pig 

ein 24 ausgewachſenes Schwein, a 
great, a fat Hog. 

ein e "oh eine Sau, a Sow. 

ein Maſtſchwe in, a Bacon - - Hog; alſo 
a Hog that is fattening. ' 

ein finniges — , © meaſled Hog. 

die Schweine huͤten, to keep the 
Swine, to look after the Hogs or 
Swine, 


tas es ene, as grunt. M; Sch 


| Schweinbar , adj: et av, "Hunting. 


Schweinbruch, der, die Schwein Ahle, 


Hos, a selded Boar; ſee an, 


They * famil. of a naſty, dirty and 
greedy Man: er iſt ein Sawein » he. 3 
is a Swine, a Sow, a Hog | bo 

They ſay of a Man that haxlittle Eyes, , 
he has Hogs - Eyes. i 
weinaas, das, a Name given by - E 
Hillers to the Meal or Flour mixt 

with the Duſt or Sand of the Mill- 

Stone and which is only fit for the 

Hogs. 


Term). 
ein ſ<weinbarer Keuler, a wild Boer 
of three Years. 
Scchweinbeſchauer, der, Schwe inſchauer, 
a Searcher of Hogs Tongues; a 3 
ſworn Man appointed to examiſe 
the Tongue of a Hog and tordeclare'* 
Whether the Hog is meaſſed or 2 Dy x 


che Rooting of Hogs 8 the Place 50 ug 
where Hogs or wild Boars are root - <p 
ing or have been rogue. Ih 4 


Schweinebraten , der, roaſt Pork. 
Schweinebrot, das, Swine - : Breadh 


Mu. #955 3 
| Schweinefett, hone 9 ſee 4 
malg;, *. | 


Fern. n 


"Swweinefleiſth in Gs, „ fauced Pork, 1 
2 ſoaked in V 2 
— —. — - der, * e Hogs- or 
"Pp Swine Market. 
es , die, Pannage 5 Acrons, | 
Maſt for Swine. 
* die, Sinerey, Naſtinefs, 
Filthinefs, 
nes atſe Obſceniiy, Smuttineſs, 
2 ' foul, impure or obſcene Diſcourſes. 
| Schweinhals,, „der, a Hog's Neck, 
Hog Cheſt, ſaid of Horſes; ſee 
Scweinshals. 5 
* "Saawpeinbindler, der, a Seller of Hogs 
or. Swine. 


$=== die, the Hunting of wild 


I Hy 
2 2 
, S 


wine - Herd, Hogs- Herd, a Kee- 
5 per of Swine. 


"ſee Saubeller. 
Theyeat popul. Schweinhund, a Sow, 
-—@ Swine, a naſty, filthy Perſon; 
* alſo a Perſon that is naſty, ſlovenly 
. or dirty in her Dreſs, and ſmutty 
"> * or x: copay 2 — _ l 
- Hedge or 
Urchin; ſee alſo Stachelſchwein. 


pry naſty Slut; ſee Schwein 
e e, die, Zoten, Pilthineſe, 


+ cene Diſcourſes. . 


— 8 


I. Schweinigeln, 
ten reiſſen, to talk 
ſmutty, to keep 
Bars , 


ſaͤuiſch, ſwioiſh, hoggiſh ; na 
— lovenly, Huttiſh, Nattith: 
lx, dirty, in ® Novenly r 
öbscenely, ſmuttily. - © 

| Sine, das, a Hog's-, « wild 

boar Skin, Hog's - Leather; alſo | 

5 8 che Swatd of Bacon. 

= ning. der ſee 8 


Slovenlineſs, Stuttiſh-. . 


nhirt, der, die Sehweinhirtinn, | 


und, der, a Boar - Hound; | | 


| pn Swine (iyjurtous Term) a | 


| 


Obſcenity, 8 bawdy, obs- |. 


4 
q = 


(bens Dir e. tf ady. 1 78. | 


F. : 


7 


ie.) ſee Porſch, Sumpfporſch. 
{Some > + die a Sou: ſee Schwein. 
Schweinsauae , das, a"Hog's 7 ye. 
Schweinsbacken, der, a Hogs- heck. 


or Schweinsbilz, der, a yellow Mu ſhroom, 


(Boletus cluteus Linn.) 
Schweins blaſe, die, à Hog's - Bladder. 


| Schweinsblarter, die, a Kind of Small. 


"round, on Account of therr Hardneſs 
ure alſo called Steinblarrern, (Stone: 
OX ). 
Sqtweinsbort, die, ihe Briſtles of a 


Sthweingbrod, das, Schweiybrod, Sow. 
Bread, Earth - Puff, Trades; fee 
Saubrod. 
Schweinſchauer, der, fee Schw inbe⸗ 
ſchauer. 
Schweinſchneider 1 der, a Sow Gelder. 
Schweinsdachs, der, a Badger of « lar- 
cr Body, longer Head and longer 
ofe than the Dog | B-dger. 
Schweinsdiſtel, die, re 'Saudiſtel 


| Schweinsfeder , die, das Fangeiſen, a 
Name for a Hunter's Spear, a Kind 
--.f gm to run a'wild Boar through» 
F wit 
Schweinsfeder , is alſo. a Name for 2 
Kind of Half Pike, for a Bayonet; 
alis figur. a Flue of Seraw , aid 
when one has ſlept on Straw and 
has ſome Bits of Straw. remain- 
ing on one's Clothes, 
ummi, das, Hog's . 4 
Kind of Rofin or rather @ Balm 
that has a great Virtue to be cal all 
Kinds of Wounds. 
| Schweinshals, der, a Hort horizon- 
tally ſtretehed Cheſt of a Horſe; in 
Diſtinetion to a Schwanenhalſe, a 
. Swan's - Cheſt or Swan's - Neck al 
the Name. for a Horſe with ſuch a 
faulty Cheſt or Neck. 
| Schweinghaad „ die, the Hunting of 
>; 845 — ale Schweinhatz or 
weinshatz. 
Schweins kkaͤſe, der, (in Kitchins) a Diſh 
compoſed ef che \minged Fleſh of 8 
Hog's Head mixt with- Spices and 
"| preſſed in a Cloth im a Manner to 
ive it the Form. of a Cheeſe; in 
ther Parts it is called Prefifopf. 


| Schweinskopf.. der, a Hog' s - Head, 


— 


14 


5 1 


| . of s Hog 1 5 


a 


of Hops t to 4 Beer awbich howe - 
ver ws! 2 great Head. Ach Ledum 


'Pox which being hard and oral 


6 
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ein 4 Sthweinskopf = che Hes of 
a wild Boar.- 


Schweinskreſſe, die, 
Herb.) 
Schweinslaus, die, a Hog -Louſe. 


Swine - Snout.- Gs 
Sthweingmelte , die, ſtinking Orage. . 
Schwelnsmöhre, die, a 


Carrot. 

Schweinsnetz, das, Sounetz, Savgarn, 
Net to catch wild Boars wich. 

Schweinsohr, das, the Ses Ear a 
Cockle. 

Schweins pocke, die, ſee Sthweinsblatter, 


Schweinsſpleß, der, ſee Schweinsfeder, | 


2 Boar - Spear, a Grain - Staff, a 
Hünting - Pole. 


5 


Schweine ſpr urg, der, a little Bone of 
the hind Feet of Hogs (Aﬀragalus), | 


| Schweiſbad, das, a hot or dry Bath 0 


Dee der . Sch 
Kalte der, Stiff, the Hog: | 


2 11 
Bezoar- 


ben, a 


itone, Stink - Stone; 40% t 
Stone; the Stone of a Porcupine. 
echweinswaffen, die, the /Puſhes- or 
ee. of a Hog, of a Boar or wild. # 
. : 
Schweinszeug, das, the Huntin ut- 
page for wild Boars; as the 2 
oil Ke. belonging to the Chaſe of | 
wild Boarg,. 
chem intreiber / der, A * Swine - Herd, 
one that drives Swine deſtined for 


Schweintrog, 


wild Boar, couſi dered as Veniſon; 
Veniſon of a wild Boar. __. 
Schweiß, der, Sweat, Sweating, (Hu- 
mour, Moiſture, Seroſity that iſſues 
through the Pores when one ſweats). 
der Angſtſchweiß, 1 Sweating for 
Fear and Anguiſh 
der ON 555 a bloody Sweat, or 
Sweating of. Blood. 
der Todesſchweiß, a cold. a mortal or 
deadly Sweat. 


ein gelinder Shwelſ,. a Tranepiration | | 


5 * 5 


N : 
| jemanden einen Schiwels | abjogen, 4 — 


wild Creſies, (an 1 


eder een, der, the Paunch ys 
eqweinemanl oder Ruͤſſel, das, e | 


Sort of wild | 
Carrots with white Roots, a white | 


Sale from ane Place to an other. 
det; a Trough for Hogs. 


ecweinwlldbrett, das, the Fleſh of a 


— 


wake any one ſwest, to put bim 
to a Sweat. 


all over wet of Sweat. 


to dry up or wipe off one Sweat. . 
ein ſtarfer , ſtinkender Schweiß, 2 
Muck Sweat. Fig: 
nach Schweiß ſtinken, to have A "Smell £ 
of Sweat: a{/o to ſmell rammiſh. +. - 


Blut) Blood. 


der Schweiß eines Hirſches. Schweins 2 


the Blood of a Deer, of a Boar. Ig 
They a4 proverbially. im im Schweiß 
ſeines 5 
gain one's Bread 3 hard Labour . 
or 2 | 
I 
und 
-ple's Subſlance and very ur 
to draw them dry. - 


= 


alſo, armer armer 


A Stove to ſweat in; a Stove, a He 
' Houſe, a dry Bagnio: 
Schweißband im Hut, das, leer. 
Strap within a Hat. 


Schweiß fieber das, a malignant Fever, 
the Sweating Sickneſs; a Fever > 


Schweiß fuchs, der 
Schell die, (Term of the Smicha) "+ 
a Heat in which the Iron 2 0 
enen 8 Tos, 20 
weißhund, der, a Hunting Dog 

led a . a Dog t 

dreſſed to ſeareh after a Deer that 

has been wounded, but yet was 3 
to run away, by eg the Blood. 
which the Deer ſpilled. - © 


* 


Schweiß, wet with Sweat; ae foul 
of Sweat. 


_ Schivelſig, © ; (Hunting Term) bleed: | 


ing or 


Sues loch, das, Schweif 


die Se ſchlleßet die Schweißlöcher. che 


or rather Perspiration 


ein Ir kalter Schweiß, » hot, a a x. 


d Sweat. 
den Schweiß treiben, oe ti toprs-| 
Yoke, or ee west. ä 


5 5 1 


fl - 
# *%* - JW 5 - 
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C9 contracts or ſhuts Se Pores”. 

up, cloſes them: 

| Schweigchnur, dle, (Term of the Hun: 

ters). a String of à certain 1 
bearingthe Ns of Blood (Ste, 
N 4 4 e "OS, 


ſ ich bin in vollem Schweiße, lam all over 200 
| in a Sweat, I ſweat all over, I am b 


ſich den Schweiß abercen, ,\abwiſen, 70 
es 


Schweiß, (Hunting Term initead of | 3K 


ngeſichts ſein Brod eſſen, e 


luc lecken, to ſuck Nope 7 : "1 f 


Covell adj. « adv.*naff, feucht vong ? . 


keeps a 1 in a continual Sweat⸗ | 4 4 
„a Sorrel] - Horſe. 


— das?” the Naa TR be 1 


-voler Schveilbher, porn: full of. 42 g 


1 4 


. * s 


& 1 
7 — 


e "cel 8 Runter was for- 
werly allowed to follow awounded | 
Der ind an other's Diſtrict or 
* Ground, {if the Space f. om wuence 
be ſhot at the Deer to where he 
2 wounded it did not exceed the 
Leng:h of this String. 
Schweißſeuche oder Soaͤweißſucht, die, 
ſee Schweiß fieber 


Sc weißteeibend adj. & adv. ſudori:. 
ag chat cauſes Meat; diaphore- 


bee treibende Arzeney ; 75 ſudoriſie 
_ Medicines, a Remedy that Seelen 
or cauſes Sweat. 
Schweißtr opſen , die, Drops of 8 
wes. dos,, a Muckender or 
" Hanakerchicf . a Cloth that one 
carries in oue'sPocket on "Bye one's 
Sweat off with. 
das Se! weipruch eheim, +4 "the holy 
Handke chief 
wen , eine 'L * Blutwurſt, | 8 
7 5 "ack - Pudding. 


e ißwurz, die, a 


Paris for the Roßpappel; which 
f Word See . 
"= 5 CO 5 N 


. reg. meutr. ( Tas of. 
tu to begin to flow or to 
85 mett. 

das Eiſen ſchweißet, the Iron begins 

to melt. 

"Ws. (Term of the Hnnters) 

der Hirſch ſchwei et, 8 Stag, the 
' Deer bleeds w en wounded. | 
„ N vert, reg. af, to give the. 

Iron a melting Heat: to join or 
ut two Pieces of red-hot Iron to- 


gether Which is done by giving it | 


a meſting Heat. 


n das, die Schweißung, Sol- | 


ring; allo the Joining of two Pic-, 
"ts of red hot Tron together. 
2 itz die, Schweitz'rland, oder 
Sd Schwe izerlaud, Switacr- 
and. 
Erze, der a Swiſs or Switzer. 
die Schweizerin, a Swiſs Woman. 


4 
* * 


_ Schweizerbarr, der, Knebelbart , Wii. 1 


kers. 
3 fzerbund, der, die Eidgenoſſen- 
ſchaft, che . SON 


2 5 


1 * . 
# ; 
9 = # 
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wa. 
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0 250 5 | 
| Schweterſzie oder Sthwelzerpfeiſe, d di 


* 
” e 
1 
” 


a Name Yor the ſmalleſt Sort of Fi. 
fes or Flutes, ſuch as are in Uſe 
8 among Soldiers to accompany a 
Drum; thence der Schweizerbaß, ein 
Peda von ſolchen Pfeifen, in Organs, 
a Pedal of ſuch Fifes. 
Seeed, die, Schwelzerwacht, 
the royal Life - Guard of Switzets, 
the hund:ed Swirzers ' or Yeomen 
of the Guard; the Beef-Eaters , as 
they are alſo called in England. 
Saweizerhoſen, die, Pantaloons, Breech- 
es that are wide aud long, worn by 
the Country People of Switze: land, 
Schwe zerhoſe, is alſo a Name in ſome 
Parts for the Swiſfs Buigamot- or 
Pergamot- Pearion Account of its 
yellow and red Streaks, as the Co- 
lour of a Yeomar's Breeches. 
18 
for the mexican Wonder Flower; 
the Night- Shade. 


30 Schweizeriſch, asf. & adv. (after the 
a Name in ſome 1 


Fat hion or Mauner of the Switzers 


zerland or to the Swiſes. 
Schweizerkaſe, der, \Cheeſe of Switzer- 
land, Swiſs - Cheeſe. 
Schweizerklee, der, Sain- foin. 
| Sthweizerkrankheit , die, a Name for 
the Heimweh, a Diftemper with 
which the Swiſs are frequently taken 
when they are diſtan: from their 
native Country; ſee Heimweh. 
e, die, a general Name 
for the vulnerary Herbs or Plants 
- of Switzerland; the Faltrank. 
Schweizerpfeife, die, ſee ener te. 
Schweizerrad, das, a particular, Spin- 
ning Wheel, or a ſingle Machine 
with a Wheel on which Wool aud 
Cotton is ſpun. | 
S die, die löblichen 
Schweizer cantons, the helvetic Body, 
__ uni'ed Republics of Switzerland, 
the Cantons of Switzerland. 
Schwelen, verb. reg. aft. & newtr, to 
burn flowly without a Flame; to 
produce by ſuch a flow Fire with- 
outta Flame. 
Kohlen ſchwelen, to chark Coals, t 
make Chark Coals; ſee Mg, 
: ova verb. reg. neutr. to play 
the ht Fellow, to make merry; 
to ſwill, to eatohſe, to bowze, to 
guzzle, to riot, to ſwallow much 


iue aud 8 2 1 5 15 


** 


is likewiſe a Name 


or Swiſs; of ot belonging to duit. 


abar 
Life 
<we! 


Pot, 


Dru! 
a Be 
ton; 
chwel 
600 
riote 
hard 
Riot 
neſe 
ſing, 
Surf 
chwe 
looſ 
ſwil! 
tous 
man 
| <we [ 
rio 
chwe 
the 
pchwe 
to d 
ſtill 


. Fi F. 7 
* 


_  Sq<w-- 
1 one'sſelf to 3 duorderiy 
Life ſee Praſſen , Schlemmen. 
ſchwelger, der a Swiil-Bowl, a Toſs- 
Pot, a Guzzler. a Fuddle Cap, a 
IDrunkard, a+ Toper, a Tippler, 
a Belly-God, a Gully-Gut, a Glut-' 
ton; a Greedy - Gut... 
qwzlgerey, die, Merry - ' Makliigh 
Good - Fellowſhip; Debauchery, 
riotous Banquetting and Revelling, 
hard Drinking, inordinate Rating; 
Riot, disorderly Life; Drunken 


ch. MW eſe; Swilling . Guzzliug, Carou- 
by Wl fing, Fuddlingy ett or Tipplings 
nd. dur fett 

me chweilgeriſch, 24. 

or Wl looſe, lewd, given to beben 
its ſwilling , guzzling, caroufing, rio- 


tous, ee r_he tippling, gor- 
mandizing. 

ſhwelger iſch leben, to lead a lewd, a 
riotous, a debauched Life. 


the Malt is ſpread to dry. | 

E<welfen , verb, reg. att. to half. dry, 

to dry a Thing ſo that it remains 
till pliable. 

Jepfel und Birn ſchwelken, to dry Ap- 
ples and Pears; ſce Welken, Dor- 
ren. TE 

d1wvelfenba im, der, a Name for the 
Brook-Elder, or Water- Elder; ſee 
dach or Waſſerholunder.- 

Schwelle, die, the Silk, a Piece of 


ne a Door. 
its die Oterſchwere, the Lintel, he | 
Heed-Piece Mer a Door or 
. dow. 
n- die Untercchwelle, the Ground - Sill or 
ne Threſhold. 
id über die Schwelle gehen, veten, 
ſtep over the Sill, to paſs the Sill | 
en kommt mir nicht wieder über melne | 
, Schwelle, come never more into | 
d, my Houſe; let me never fee you 


again in my Dwelling or Houſe. 


jen from one Wall to an- 
die Haußtſchwelle, | Oberſcwelle, che | 


Architrave. 


a Sluce, the Sole. 
chwellen, verb. irreg. neutr, (ich ſchwel⸗ 


WELD 


15 


chwelkboden, der, a Loft on which 8 


Wood or Stone acrols the Foot of 17 


Schwelle, (in Architecture) a Beam | 


die Grund ⸗ oder Züpfenſchwelle einer F. 
Sch'e iſenpforte, the Ground -Sill of 


ie, 15 ſchwillſt, er ſchwillt, wir ſchwel⸗ 


e perf. ich bin b | a 
ſchwill) to ſwell, to puff up or be 
puffed up, to bloat up, to ane 
ſee Aufſchwellen. 


der Bauch ſchwillt ihm, bis Belly | : 


ſwells, or is ſwelling, bloating. 
die Beine ſchwellen ihm oder ihr 
bon; his or her Legs ſwell 
einen ebhwolltnen Hals haben, to have 
d ſwollen Neck. 
geſchwollen , aufgedunſen im Geſihte, © 
bloated in the Face. 4 
ein Pferd, das einen geſchwollenen Fuß 
Jang at, a Horſe that has a wollen 
Foot or Leg. 
They fay figuratively, die au 
die Bache ſchwellen vom Regen, the 
Rive:s, the Kivvulets cr Brooks 


Rain-Showers. N. 
Schwellen, is alſo uſed as a verb. 5 
to ſwell, 
euylarge or ſwell, to make greater, 
35 thicker or bigger, to give a Thing 


1 a much greater Extenſion than or- 


dinarily; to magnify Things, to 
make them greater than they are. 


a Brook, to make it fwell by 
ſtopping its Courſe. 


to ſounder a Horſe. _ 
ſchwellen, eine neue Schwe unterzle⸗ 
hen, to bring or lay a new Sill 
under; to new - fill a Building. 


* 


Leder ſchwellen, to dreſs K Skin 
mit Gerſte geſchwelltes Leder „Leather 
dreſſed with Barley. 


Schwellen, das, Swelling &c: Puſfing, 
up; alſo Tumefaction. 


Schweller, ber, a Name in ſome parts 


for the Trees of a Sledge that are 

beut upwards. 

Schwemme, die, Pferdeſchwemme. at 
River or Pond to water the Horſes 
in; or the Place of a River, of a 
- Pond; of Pool or ſtanding Water, / 

- 5 Horſes may be watered Jae” 

wills 


ride or lead the Horſes to the 
2 or Pond, to ſwim the Har- 


N 0 ol, NE. 75 . 


Ns 


$5 
«<4 


"Sqn 


ſwell up or rden by great 


* 


to make to ſwell, TS 


— 
2 : 
% 


\ 2 


* 9. 


n . = 


einen Bach ſchwellen, to ſtop or hem Bo at 


They fay alſo; ein Pferd. ſwellen, _ 8 


bo 
0 
* 


die Pferde in die Schwemme reiten t 95 
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| dieSdhwelne in die Schwemme treiben. F 2 
to drive the Hogs into the Riter, i 
to ſwim the Bagh to waſh them. 2 


x > 5 R 3 
5 3 : 7 SZ + 
OI dark reg. 1 to waſk, 


Ts Og :to bath in Water, to ſwim. 


© die Pferde ſchwemmen, to ſwim the 


Hlorſes, to ride them to the River | 
"A TY * — * to waſh. and. refreſh 


T ny y figuratively, ſein Bette 
mit rd nen ſchwemmen, to bath 
one's Bed with Tears, to ſoak it 
With one's Tears. 

6 das, die Schwemmung, 

8 Sw. ming, Watering: 5 
= _' Waſhing. © 
} ©  Schwemmer, der, ſce Schwim 
Schwemmergans, die, a Cormo 
a; Sea - Raven,. Sea-Gull.. - g 
| Scwemmerich, der, ſee Schwemme. | 


Schwenden, verb. reg. alt. to deſtroy, 8 


to deprive of its Being. 

WE Schwenden, in ſome Parts ſignißes, 
| 5 to burn down a Grove or Wood 
' _ —and-make Plough- Land of the 

» + Ground, 2 
=: | Sehivenabaum, der, oder Schwängbaum, 
Tree or Beam that goes acroſs | 
through the Spindel of a Ginn | 
(Term of che Miners); ſee alſo 


Schwingel. 
. der, ſee Schwängel⸗ | 
: , verb. rig. al. to ſwing, 
-- eee r to toſs, to ake to 
And fro. 


ſich ſchwenken, to turn, to r and 
5 5 about: A — 
wing. | 


E brandi ſchwenken, to fring, to 5 


brandiſh or flouciſh one's Colours | 


2 hap, ef TERED 


ese ken, . dies 


en 
e 


9 202 55 
| ein . 8 a heavy Body, 


Bathing, | 


ant, | 


es alto; to move | | 


je Sch Ww * ; & 
eine fone Laſt, a heavy Burden ox 
das Gold iſt ſchwerer als das Silber, 


Gold is heavier than Silver. 


They call, ſchweres Geſchuͤtz, heay 
Ordiuance, great Gune, ttering- 
- Pieces. 


They ſay. alſo , ſchwer von Lei, 
thick aud fat, ftout. They fy 
- figuratively of a Man that h 
ry and robuſt and whoſe Haul 
Falls heavy at ſtriking, 
er hat ine ſchwere Hand, he hast 
heavy Hand. 
ſchweren Leibes, ſee Schwanger. 
ein ſchwerer, harter Fall, a heavy, 1 
hard Fall or Tumble. 
Schwer, is allo ſaid of any Thing 
that has its due Weight, weight, 
ein ſchwerer Ducat, a heavy Ducat, 
a Ducat that has its juſt and due 
Weight, a weighty Ducat. 
Toy: Pfund ſchwer, ten Pound Weight, 
das iſt ſo und. ſo viel Pfund ſchwe, 
that weighs ſo many Pounds. 
"Wk ſo viel Geld werth, als er ſw 
, be is worth his Weight in 


lay or 8 

Schwer, is alſo figuratively faid of 
Things that are regarded u 
| burdenſo: ome s hard or chargeable, 
troubleſome, 3 7223 cum- 
berſome, difficult, 789 : we 
ſome; nice, full bi 
laborious. * 

ein ſchweres Untere echmen, A ait 
Enterpriſe oc Undertaking. 

ſchwere Arbeit, hard Labour or 

Work; a grievous Bufineſs. 

bert, Geburt, a painful, a hard 


* Aa of ſwi inging, * * 8 live 
I to a 0.3, the rling, ! ein ſchweres Amt, a toilfo a pain- 
E 8 = - "Wheeling, Turning or Winding | , - Jul Office Agel wes 
bo on Sache en, to riſe or 


2 Schwenken, (niilicary Term) the 


FE 5 "Wheeling to the Right or Lefe | 
E r about; 145 alfo i Schinken. N + 


2 dder Schweppe - die; die 


4 an Peitſchen, a Whip- Cord, 
2 Whip; a very ſmall | 


Cord of Heinp twiſted to the End 
* 2 ö 
ZN adj, & ade. (ſchwerer, ſw:rs 

þ *. ſchwer am ä 


Whole A 


ſtart Difficulties in A Buſineſs, to 
croſs or thwart it. 
das Schwerſte bey der ganzen Sade 
iſt ze. the greateſt Difficulty of the 
air Is &. 
das iſt mir ſhiver geworden, that b 
given me great Pains, 


| bas iſt leicht zu ſagen, aber ſchwer zu 
N thun, ae eaſy Toys but dit 


| Keple! to 3 


eee. or w 


3 


Ds . 3 ** 11 4 
. = x * 

: 9 4 #1, ö 

. : +6 

A "# 1 3 , if p — . 


. Geld, Money of a good Al 


dy. | 
n or | 2 ſo very, aiffcult, as you. 
think.” 
lber s {were der eee tra⸗ 
gen, to bear the heavy Burden 
eavy C tervitude. * 
ring-Wh {wexer Athem, a difficult Reſpi- 
ration, a ſhort Breath. | 
els WL wird dir ſchwer fallen, thou wilt 
aud it difficult. 
t u comme mich, ſchwer / an es fallt mir | 
Hand ſ{hwer , I can hardly re olve to do | 
ch 6 it appears. a dubcult Taſk 
1as 4 
| oth er her, it proves a hard 
and diffieult Work or*Taſk. 
„i wird ihm ſchwer fallen, it will fall 
- heavy upon bim. 
hing Whey ſay a lo, eine {were Zunge ha- 
ht). I ben, i have a ſtammering Ton- 
ucat, Wl gue, to ſpeak with Pain, with 
due Diſteuhiy. 
n ſchweres Gehor haben, ſchwer hören, 
ight. Wl to de hard of 2 to have a Gy 


hard Ear. 
bwer zu verdauen, of 
har$ or difficult to bard 
liegt mir ſo {wer in den Gliedern, 
I have a great Heavineſs or 1 
nes in all. my Limbs. 

ies Pferd liegt {wer auf der $ 
this is a hard- mouthed Hor 


| 1 BY Horſe of an uneaſy Reſt Ho | 
ble, WY Hand: } 
um Whey fay figuratively; eln ſchweres 
- herz haben, to have an 80 


Heart. 
nen das Herz ſchwer machen, to 
any one Uneaſineſs, 4 make! 


uneaſy, to disquiet 
in Ray Gewiſſen, a charged, a 
heavy Conſcience „ @ Conſcieuce 


at large. 
. Sgnifes aifo, great, enor- 


1 


of groß). 


that has cauſed him great Expen- 
ces; it has been a deer or chartze. 
able pms to 5 | Fan WP 
givere Hungersnoth z t 155 
great Dearth or „ 
n {weres Verbrechen, a 
enormous Crime. 


ine {vere Suͤnde, a great, A . 


nous Sin. 


us hat ihm {were Koſten verutſacet, | | 


KEY 


ſchwere Sth 


mous., 5 * (inſtead 1 


7 * k 

EX 8 
. an NE 

* * 


; "bl Schwere einer Laſt; - the Weight 


[+ 


— 
. 2 


eine {were Auflage; 80 x efive, Jo” 
burdenſome Impoſition, 
ulden, N webt. 
ſome, great D | 
eine ſchwere Krank eit a hard, a 
vous, a deadly Sickneſs or Diſeaſe. | 
eine {were Berfolgung,, A rude Per- 
ſecution. 
die ſchwere Noth, che Falling: Sickneſs, 
Epilepſy, » 
ich habe einen ſchweren Traum gehabt, 


_ 1 Have had a very uneaſy Dream. 


— 


They Cay alio, ein ſchwerer Styl oder 


Stylus, a hard, an uncouth, an” 
abſiruſe, a crabbed or confuſed | 
tyle. 


; eine ſchwere Verantwortung. a ſevere, 


a rigid or rigorous-Account. | 
Schwer, adv. heavily, hardly, with 
Ditficulty, with Pain, with much * 
Pains, painfully ; with much Ado. 


Schwere, die, Gravity, Heavineſs, Pon- 
" derousneſs or Ponderoſity, Weight; 


reſſion of a heavy Body; Hardneſ, 
Difficulty „ - Unealineſs.. — 


durch ſeine Schwere druͤcken, ve. 


tate. 
den 83 der Schwere eines 


Koͤrpers fuden; to find out the Cen * 
ter of the Gravity of a Body. 


or Heavineſs of a Load, of a Bur- 
den. 


Verbrechens, the 
Enormity of the Erime. So 


|; Schwere eines Körpers , deſſen Ge, 
wicht, a Streſs of a Body. AR 


; adj. & adv. (ch 


- 


-wieldy, that moves heavily (it is 
oppoſed to nimble or . N e- 


er 
liger Menſ, a ary” 


. 


and turns with Pain and Difficulty. 
Schwerfalligkeit die, Dulneſs, Slow- - 6 
- .nefs; Unwieldineſs, i Heavineſs. 


Sthwerfikche, die, (in Mechan.) the b a 
in which is the Center of Gravity - 


; ter of Gravity. 
Scwerflüſſg adi. & "Og 


» 23 
- * 
7 


ine ſchwere Stra were, 
þ Prune . e Fx” 


— 
2 6 * 


luß zu bringen, ails cult to elt or 
ble fable, NS 


: + 
* - 


410% Dulneſs, Slowneſs; ah the im 


_ 


"They, ſay 6guratively, die Swat . 
8 I *, b 


ger, (cwerſWlgte) heavy, Hi vg 


dall Fellow, a Man that moves 35 = 


or which moves . N + EBT 


3 8 q 
SY | 


enen, {6wertbſia 
"adj. & ada. tha: is very "cha 

that requires great Coſts. 
Schwerheit, die, ſee die Schwere. 
Schwerkoͤſtig, ſee Schwerhaltig. 
Schwerleibig, aa. & adv. anwieldy, 

_ © .overheax'y. 
Schwerlich, adv. with Pain; with Dif- 

fieulty-; hardly, ſcarcely, with 

much Ado. 

* (000 das ſchwerlich (kaum) glauben, 
I can hardly believe it, I have 
much Ado to believe it. 

thr werdet es 

will hardly go through with it; 
you wall have. much Ado io per- 
form it. 


koſtbar, 


* - 
» 1 


hardy happen; 4 don't believe 
g t it will be done. 

They fay alſo, er hat ſchwerlich (hart) 
* „ he has committed a 
- great Fault; he has ſinned very 
*groſcly.. 


| Sehwermuth, die,” | 
Heavineſs, Sadneſs of Mind, Me- 
"neſs, a melancholic Humour 'or 
Temper. -/ 

mit Schwermuth behaftet, troubled 
with Melancholy. —_ © 

der Schwermuth rlachhingen; 10 give 


dne ssſelf over or up to RECs 7 ? 


. 
; Stwerwithig adj. & adv. (ſchwermü⸗ 
- thiger, ſchwermuͤthigſte) ſchwermuths 
voll, heavy, fad, dull, melancho- 
ne, ſorrowful, penſive, caft down, 
oppreſſed, overwhelmed with Grief; 
- gtrabilary, troubled with Melancho- 
ly or the Spleen; as an adv, melan- 
cholily, ſadly, in a melancholy 
Manner, ſorrowfullyß. 
e Gedanken, melancho- | 
lie, penſive Thoughts. | 
ſchwermüͤthig werben, to grow * 


cholic. 


- 


Schwere, the Point; the Center of 
Gravity of a: Body; the Point by 
which a Body is divided into o 


ſchwerlich durchſetzen, you 


chwermuͤthigkeit, 


oÞ eg; der, der Mittelpunkt der | 


das wird ſchwerlich geſchehen, that will 


lancholy, Penſiveneſs, Sorrowful- | 


4 
* 


e 


argeable, 4 


þ 


J's 


85 


ein Verbrechen, worauf das Schwe 


£ 


das Nihrſcwert, the . If 
tice, the Sword a Malefacio 
beheaded with. 
das g: iſtliche Sc wert, das an 
des Geiſtes, he ſpiritual Gia; 
Sword; the ecelcliaſtical Jur. 10 
tion, or Fower the Chu ci, ha 
excommunicate or cut off any o 
from the Communion of the Fai 
ful or Bel:eving. * 
der Oberherr ſuhret das Schwert, g 
Sovereign has the Powe: of d 
Swo d, or of Life and Death. 
They ay figurativeiy, das Wort Gt 
tes iſt ein zweyſchneidiges Schwer 
the Word of God is a two- cg 
Sword. 
Schwert, is alfo ſaid inſtead of 
gen, Sabel; in his Senſe they (a 
das Schwert angürten, zucken, e 
ſtecken, to gird on one's Sword, g 
draw, to fheach the Sword. 
zum Schwert greifen, to take Swor 
in Hand. 
ein bloßes Schwert, a naked Sword 
eine Staßt mit Feuer und Schwa 
verheeren, to deſtroy a Town wit 
Fire and Sword, to burn 
Houſes and put the Inhabitants 
the Sword. 
die Schneide des Sthwertes, the ke 
of the Sword. 
mit der Scharfe des Schwertes, 
'Diat of Sword. 


mit der Shar rſe des Schwertes {chlax 
to put to Sword. 


durchs Schwert fallen, to be put! 
the Sword; to die by the Sword. 


5 


ſteht, a capital Crime. | 
They fay alſo , einen zum 
75 r to condemu one to b 
ut to tue ee” or. to be be 
eaded. g 


Cl 


we; 1hjii 


£91 


Plank r his Outfide of 
Bark or great Boat, to preve! 
its going or ſinking too deep. 
Stwert (Term of the Book · Bit. 
ders) is a Name for a ſmail flat an 
long Piece of Wood in the Fom 
of # ſmall Sword, uſed to lay the 


AF 


# 
#7 

* = 

” * 


1 i 
F s l Sete one in another with or by br! 
3 Schwert, das, auch wohl 8 Schwertbohne, die, a long and brauen 
et F 2 Glaive or Sword, a , = 
; Preat, a a e Aa Sword for | Kind of french or Kidueys Bea ing 
cutting... ©; Fae > Ry OO | | * 

s Sch 


den. 

Sword - 1 Wau 
qivertfegerarbeit ; - die, Furbiſher's 
or $w:1:d - "Stead s Work. © * 
er 7 Gen the Sword - Fiſh, 


el Lan Sd}, & adv. in the 
Form or Shape of ap word, formed 
like a Sword. | 
Yr ſchwertformige Knorpel am Bruſt- 
deine, the xiphoide Cartilage (in 
Anatomy). 


a” Furbiſher, A 


with a Sword ſtamp'd ou it (a ſmall 
| Saxon Coin of Silver). 
dchwertlehen, das, Mannlehen, a 
masculine Fief, a Fee- tail general. 
bawertlilie, die, the Iris or Flag (a 
Plaut). 


nary or commou Iris; ; ſee Schwer 
tel. 


ing Iris o 
die gelbe Se lilte, Waſſerſchwert⸗ 
lilie, the yellow, the Water - Iris 

or Flag, the falfe Acorus, the 
baſtard Flag. 


bulbous Iris or Flag. 

ddwertma ge, der, an obſolete Word 
for mannlicher 'Vebivandee, 77 male 
Relation. ' 
in Spillmage, a female Relation. 


Sword; formerly an Order of 
Knights in Livonia, which ofcer- | 
wards was united with the German | 
or Teutonic Order, and wFoſe 
Members or Kni hts were called 
Schwertritter aud Schwertbrüͤder. 
There is ſtill an Order of the 
[Sword exiſting in Sweden. 
d<wertorden , "is alſo a Name for 
the Order of St. Jaques 0 James) 
of the Sword in Spain. 

sqwertritter, der, Ritter vom Schwert 
orden, a Knight of the Order of the 
Sword; a Sword - Bearer..t 


low, a Cut with the Sword, 

N with the Sword. 

enen Ort ohne. Schwertſchlag „ 

1 35 take a Place oy ut ftrik- 
ga Blow (without ring a Sun, 

Vybout ps! a Ad 7 . 


emu, die, fee Stjverti- | 


-wertgroſhen,, der, a Saxon Graſh 


die gemeine Schwertlilie „ the ordi- 


Ns ſtinkende F 5 the. Gink- | 
die breftbllittet ice Schwertlilie, the a 


Schwer torden, der, the Order of the | 


Fanertſclag, der, Schwertſtreich, <Q 


Schwer eite, die, the Aguation z 
ine: the Relations by the 
Father Side (this Word i is but IS 


tie uſed). 
8 , die; '& broad Pole i in 


the Forts. of a Sword uſed by. Fow- | : 


Jerk. | 
Schwertſtreich, der, ſee Schwettſchlag. | 
Schwerttanz, der, a+ ſolemn Dance 

with naked Swords i in the Hands in 


Uſe at ſome Places among fome 
Tradesm ii 0 on ſome of their Fer 
tivals. | 


Schwerttheil , bas, the double Part 
belonging to the Husband of the 
Eſtates acquired during his Marriage 
or Wedlock. | 


* 4 . 


n 1 0 the Sword-Bearer, "OP 
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Schwertel, ber . hy ths ce. | 


Flag or Sedge, a Kind of Lily with 
long, ſtrait and pointy Leaves; 

and to which are reckoned the Glas. t 
der as well as the Iris. | | 


ede e die, the Siſter, a Siſter, 1 


meine aſfeſte Schweſter, , "my eldeſt 
Siſter, _/ | 


ſeine jüngſte Schweſter , his ; youngeſt | 5 


Sitter, 


Schweſter von einem Vater und Mut⸗ 


ter, leibliche, rollbuͤrtige Schweſter, 
a. Siſter by the ſame Father and : 
Mother, a full Siſter. | 


[tine Halbſhweſter, 2 Half- Siſter, e 


Step-Siſter, a Siſter either by the 
Father or Mother only. \, 


S, Stweſt von einer Mutter, an ute- 


rine Siſter. 


Mutter; oder Vaterſchweſter, an W. | 
one's Father's or Mother's Sifter? , 


des Mannes oder Weibes Schweſter, 


a Siſter- in-Law.“ 


Schweſter, Siſter, is alſo Name by „ 
Which all Nuns are called; and b/7 222 


which Name or Title they nl; 
each other.” 
- ng Laienſchweſter ,/ a Lay: Sister, a 
_ "Drudge iu a Nunnery. © 
They call familiarly and by Way 7 
jeſting, barmherzige Schweſter 
oman of Pleaſure; a mereit be 
r'eompaſſipnate Sifter,” * / 


Sara, das, Sthweſterlel, „ 


young or . e * 


bete, 


2a A 


iy as, a — Rada 
fo one 's Siſter's Son or Daugh- 


ehweſterkinder , die, Couſins German. 
ſterüch, ach. & 4. ſiſterly, 
Sifterlike; as it becomes a Siſter. 
ſterlichs Liebe, liſterly Love. 
erliche. Vertraulichkeit - fiſterly 
Familiarity or Confidence. 
9 ſchweſter lich lieben, to love each; 
other like two Siters; to have a 
ſiſterly Love for each other. 
der, the or a Brother- 
in- Law one's Husband. 
5 der, a Murder com- 
mitted on one's own Siſter; the 
; 5 Murdering of one's ow Siſter. 
Schweſtern, ſich einander Schweſter hel- | 
| ßen ct to — one an other Siſter. 
Is l ft, die, the Quality, Friend - 
-2Þ Ps Famil iarity of — * or of a 
Siſter; 40 the Af 
of Siſters. | 


"2 AK 


„ber, one's Siſter's Son, | 
one s Nephew. | 
eee dle, 
Daughter, one's Niece. 
Schwibbogen oder Schwiebbogen, , der, 


2 the Pieces +ſuſtain each 

Otber. 7 

der Schwibbogen an einer Brücke, the 
Arch of a Bridge. 

6 arched, 


noch Art eines Schwibbogens , 
arch-wiſe, vaulted; ſee Gewolbt. 


Ec 2 3 he was Kent; 


—— 


2 os in ſome Parts inſtead of Schwieger⸗ 
mutter, a Mother - in Law, the Hus-: 
© band's or Wife's Mother. 
— en, die, the Father-and 
Mother-in- Law. 


UW | 3 4 8 and of the Mother · in· 
Ef 1 5 der, the Son- in · Law,” 
CC — Husband. 
Schwiegertochter, die, a Daughter - 10. 
3 Law, one's Son's ife. y 
4 - chwiegervater , der, r; the || 
** "a, Father - in Laws the | de or 
Wie Father. 2 


+ die, a Brown, « Calloſity | 
or hard Skin on one's. Hands cc. 
e by hard Labour, and after 


e er die, che Children of 


(S6 


1 


A * 
| : 5 


—— 
* 


+, 


* 
* * : 
4 mY = 7 * 
.* ” gy 
* 
ö * 
* 


e 8 vol S Wt (<1 
callous, hard, brawny, whoſe N he. 
is hardened with much Labour, ſed 
whoſe Skin is fwollen by the lu bavon 
he or ſhe received with a Cui men 

or Stick. 5 
Schwierig, as}. & adv. (ſchwin 
ſchwierigſte) difficult; exceptiq 7 * 
unvwilling: that is hard to pleaſ das O 
to be pleaſed; that makes Diff the 
ties everywhere and ine ery This ter 
it ſigniſies alſo diflatisfied, dud go? 
- .tented; that believes to have (i ter 
to complain; this ſee Unzufrieden de 
Schwierigkeit, die, Difficulty, that wii was v 
© renders or makes a Thing dificul. 
es 8 vlele Sn bey die fam 
this Affair is full of Di They 
3 dry df or there are many Di n 
. © culties in this Affair. a1 
They ſay alſo, Schwierigkeiten mat i ple 
to make Difficulties, to makeWin Th 
Seruple or Conſcience of a Thi Te 
die Schwierigkeiten, fo einer ma Te 


„one's Siſter's 5 


an Arch, a Vault, Maſon's Work 


r, die, an old Word uſed yet 5 


4 


etwas zu thun, Serupulous 

Scrupulofity ; Unforwardneſ; | 
willingneſs, Backward. 
da zeigt ſich eine neue Schwſeriq! 

there is a new culty ariſia 
Sa will, the imperat. of Schivele 
which ſee. a * 


Schwimmen, verb, a mentr, (| 
ſchwimme, du ſchwimmſt, er ſchwinn 
wir ſchwimmen ꝛc. b. ich ſchwam 
uli. ſcwaͤmme, ner f. ich habe und! 
geſchwommen, im perat. ſchwimme il 

wimm) to ſwim, to. ſuſtain one 


bo 


ſelf or to keep on the Le by 
certain Movement of the Bod Ws 
alſo to float on the Water withot © 


ſinking, like light «20h that fi 
never in Water. 


er ſchwimmt wie ein Fiſh, he (ai 


like a Fiſh. 


auf dem Ruͤcken ſ<wimmen, to 


upon the Back. 


das Holz ſwimme. im oder auf k 2 
Waſſer; the Wood floats 01 8 Bir 
upon the Water. | 


wir haben den ganzen Tag geſchwomm 
we ſwam the whole Day, or! 
- paſſed the whole Day with fil |! 
ming. 
ich bin an das Land geſchwommen, 
wum to the Shore, or I gain 
- WP Shore by ſwimming. ; 


| 5 ns bez bean vich ee 
75 


"op 


(6tvam ger oder dirs den Flu, 


ſed the River ſwimming. _. 

davon ſchwimmen, ſich durch Schwim, 
men retten, to escape by ſwim- 
ming, to ſave one's Life by Twim- 
ming, to ſwim away. _ | 


float a Top. 

das Oel ſchwimmt oben auf dem Waſſer, 
the Oil ſwims a Top of the Water. 

unter dem Waſſer ſchwimmen, to ſwim 
between two Waters, 
ter; al/o figuratively, to trim, to 
be a Trimmer. 

was vom Meer ans Land geſchwon men 
kimmt, Flotſon or Flotzam, Jet- | 
fam or Jetſon. - 

They ſay. Gquratvely , im Ueberfluſ 
2 to ſwim in Riches, to 

ve a p entiful raged to live 

Thränen f{ * 5 . 

in Thraͤnen ſchw men to im in 

Tears; to melt or diffolve. in 

Tears. 

dana, das, ihe AQ of Crim 

, floating, e 


FA als P 55 


| 


Bladder, a membranous Bag 
with Air, by Means of which the 
\Fiſhes wife and fink in Water. 
Schwimmend, adj. & adv. ſwimming, | 
floating;/ by ſwimming, in ſwim- 


ming 


land. 

They all in Terms of the: Mine 
ſchwimmend Gebirge, marſhy, ſwam» | 
_ py Earth or Ground. : 
Schwimmer, der, a Swimmer, a per- 
ſon that underſtands the Art of 
ſwimming. _. 

Schwimmer, is allo a Name in ſome 
Parts for a Chariot that is coyered | 
and hangs behind in Straps. Some 
Birds and ſome Fiſhes have alſo | 
the Name of Schwimmer; as the | 
Lark - Falcon and others. 
Mhwimmfuſi, der, e Foot fit for 
immin 


Cork to keep one above Water. 


he fwam acroſs the River, he paſ: -1 


obenauf ſchwimmen, to ſwim or to 


under Wa- 


FD + |] Sthwindelig, 24%. & adv. zum Schwin. | | 
gung lage, . the 88 * SID 
wing apt to fa I giddy, vertiginous, trou- EY. | 

- | with the Megrim; ſubje&ed to - 


tine wimmende Inſel, a floating 1. 75 


Schwindelkraut, das, Leopard -Bane. * 5 5 


- ſub}. ſchwaͤnde, perf. ich bin-geſ<win- 
* 5 das N a Habit made of q F ; 


* die, the Art of 1 vs 


Se dle, 4 Nerits,. wi ON 
certain little round and ſmooth | 
Shell-Fiſh'or Sea - Snail very much 
like the Periwinkle>. 

Schwimmvogel, der, a general Name 
For aquatic Birds, for Birds that are 2 

| furniſhed with Swimming · Feet; or 

with Feet fit for ſwimming. -- 

Schwind, Schwinde , an obſolete 

| Word for geſchwind; which ſee. 

Schwinde, die, Flechte, Schwindfl: 
a Tetter, a Morphew on the 8. . 
a dry Scab, a Ring- Worm. 1 3 

Schwindel, der, a Dizzineſs, bee 
or Swimming in the Head; 4% a. 
Stunning, a Numbneſs of Senſes. 

- von einem Schwindel befallen werden, 

den Schwindel bekommen, to be 
. with a Dizzineſs- or N 
ming in the Head. 

C iſt mich ein Schwindel angefommen, 
I have been taken with aDiazideſs 
or Giddineſs.' 

Schwindeler, der, Schwindelgeiſt, bas | 
een ar nie (/igur.)-2 giddy ca ; 

' a fantaſtical, giddy-brained Fellow, ' -: © 3 
a Fanatic, a Man without Relec- > © 
tion, an inconſiderate Mind 

Schwindel haſer, der - Schwindellilch, 568 4 

Tare, Darnel, Cockle- Weed. 


LE1 


del geneigt, inclined to Dizzineſs ;- 


| bled with a Swimming in the Head, 


> Dizzineſs. - 
ich werde ſchwindelig, ich bin gan "4 
ſchwindelig, mir ſchwindelt, my Head _ . by 3 
wims or turns, I am giddy or 3 f 
| _ I am taken with a Dizzi- RK 
nels. + 
Schwindeln - —— Te: 3 to bare 
' a Swimming in the Head. EE. 
mir ſchwindelt, wenn ich daran gedenfe, - = 
my Head turns giddy to think ont. 
| Schwindelkorner , die, Coriander-Seed. 


ein ſchwindeffuͤchtiges Pferd, a Horſe 
troubled: with the Staggers. © © 
Sthwindelwaſſer, das, cephalic Water. _ 
Schwinden „ verb, irreg, neuty. (ich 4 
ſchwinde, du ſchwindeſe, Rn -— 
wir ſchwinden ze. impenf. ich ſchwand. 


1 4 


den, ſmperas;_ ſcwinde) abnehmen, 
| einge en oder einlaufen, to hrink, 
cockle or wrinkle, to decreaſe, to. = N 
n to x ts — 2 


d £548 ; 
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. by which the Filth , 
E: * Szene der, ſee Schwindeler. a 


| * Money. 


5 conſumotive. 


. 


len > rag s Wealth begins to 


GRE e Wee . 
[[The ay alto, einen Theil der Schuld, |. 
die Zimſen ſchwinden laſſen, to: remit 

or forgive bart of a Debt, to re- 


mit the lutereſts, to deſiſt from 

having the Intereſts paid. 
Schwinden, ſignifies alſo, to grow 
leamor meager, to fall away; to 
unſwell, to abate. 

Geſchwulſt ſchwindet, the Tnmour 
of Sweiling unſwells, finks, falls 
or abates; waxes or grows leſs. 

beer ſay! alſo, das Holz {<windet, | 
the Wood warps, ſhrinks; caſts. 
| * Sie alle Furcht ſchwinden, fear 
"+;  +pothings huſh your Feargy. don't 
be afraid. 
ich laſſe die Hoffnung nicht an! 
I* 
das Zahnfleiſch ſchwand mir, wy Gums 
Thrunk or did ſhrink. 2 
3 das, die Schwindung der 
Glieder, des Leibes, the Extenuation 
or *Eefiening, Diminution of the,. 
Eimbs; the Pining, Dirne or 
cConſuming away. 
1 Schwinden der denden und Fuße 
der Jagdhunde, the Lameneſs of | 
Dog the State, IIlaeſs or Dis- 


eeaſe ef a lame Dog , in which the | 


- Tigh- receives no Nowriſhmeut, | 
5 4 but ſh: wks by Degrees entirely. 


Schwindarube, die; a-Waſte- Well or | 


= draining Well, a Drain-Well or Pit; 
7a Sink, a covered Sink or Gutter- 
foul Water 
Kc. are lead away ut of a Houſe, 


Schwindlig tee Schwindelig. 
Schwindſucht, die, the Tiſſick or 
Pfrhiſick, the Conſumption of We 
Lungs and of all che Be dy. 


be Schwindſucht bekommen, to fall | 


into a Conſumption. 

hey ſay figuratively and fomiliarls, 
die Schwindſucht im Beutel haben, 
to have an empty, a light, a flat 
Purſe, o have the Conſumpion in 
the Purſe or Pocket, to he 1 hort 
of Money; or to be in al 


indſichtig — & ST wind, | 
ſuͤchtiger ſchwindſüͤchtigſte) bectic, 


8 


 ſwindſuctia, 895 der Schwindſucht 


f "oF: Gn 208 I Schw 
5 i 4 finge an in ſ{winden, | - 3 wich a Phihiick, 


dope give up or doſe all Hopes. 


A Ties fay alfo, ſich auf einem Br! 


ſurptives inclined to Conſim:; 
Schwinge, die, Futter oder Kornſch 
ge, Wanne a winnowing Fan « 
Vang a Van. to winnow (e 

4 + _w_ a flat or ſhall: aw Baſket, 4 


\ ſhake the,Oats i in before 11 1s giv My, 
1 to the Horſes. yeh 
die Flachsſchwinge TH Coingle Staff 5 


"die Schwingen, een y 
l - Vogel, die Fluͤgel der W 
Wings of Birds. 
Aug Schuler verb. frreg. a af. Lich {wi 


| du ſchwingeſt oder ſchwinaff, | 


e wir ſchwingen ꝛc. in; 2 
ich {wang , fubp. ſchwange „ erf or 
hab ge chwungen, imperat. ſchw ew. 
oder 1 ha ) to ſwing, to tos aw 
onc' Hands to and fro, to wi na cw. 
das Getreide ſchwingen, 0 Wanne Si 
the Corn with a Fan. ing. 

1 die Fahne, ſd wingen, to ſwing, | tie < 
Wield, 10 brandifh the Coloun die © 

£ die Fluͤgel ſchwingen, to flap or flu per 
ter, to clap the Wings. | ode 
Flachs, Han ſchwingen, to ſuin ode 
bee; Hemp, to beat it with a Þ 
Swingle - Staff. c der 
Nadeln ſchwingen, io van the Pu che 
and Needles. ue Shit 

| Schwingen, is alſo. uſed as av e 
euer. recipr. ſich aufs Pferd ſchwi Str 
gen, io vault upon the Hort, 4000 
get up wih a Swing, to wi Spr 
one'sſelf into the Saddle, to le Th 


upon the Here.. 
ſich auf dem Seile ſchwingen, to vai 
or tumble upon a Rope. 
"fi in die Luft ſcwingen. to riſe in! 


the Air 

ſich in dle Höhe — 5 wie Vig 

r Pu mo Rags . (wing 

gur.) n die Hohe ſchwi 

empor ſchwingen ſem Gluͤck mach 

to ſoar, to take Wing. 10 74 
himielf to à great Fortune, 
\ Honours; to puſh one's Fortunt 
to put one'sſelf forward. 


2 0 to ſee-ſaw , to wel 
wit.” <1 05 
| ft auf einem l 


4; 
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ſwing or toſs one'sſe f to and the | 
on a Cord. | Noit 
Schwingen, das, . Swinging, ir TH 
= og. a Thing with one's Hard 710 Ir 
5 110 Vauling, \Baſanclus, Foil dai, 
„ LL Wage Eber 
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| im Babe ſchwitzen, to ſweat in the 
. A * : 13 4 Þ . 4 ” x4 Ki 


mti | 


1 1 


— g - 7 : 25 N : 
nsch ds im Geſicht ſchwitzen, to ſweat in the 
Fan 7 : Face.” = , e 
i Co am ganzen Leibe ſchwitzen, to ſweat '. 
det, L "Wis ARDS 
bl in and clear them by ſwinging from | uber und uber ſchwitzen, to be all in a 
the Bran. 5 . Sweat, to be in a Muck Sweat. 

Sraff, >dwvingeſtof, der, a Stick uſed by | anfangen zu ſchwitzen in Schweiß ge- 
een Ropemakers. to beat the Hemp |  rathen, to fall a Sweating or into, 
l, +. ; pe a Sweat, to begin to ſweat. ' - ; 

ec wingfeder, die, the Pen- Feather, Blut ſchwitzen, to ſweat Blood. 
6". Beam- Feather of a Hawk. They fay figuratively , Blut und 
oft, dem Vogel die Schwingen, Schwing-] Waſſer ſchwitzen, to ſweat Blood .- 

_ ſedern brechen, to break a Falcon's | and Water, to put one'sfelf to 
or Hawk's Beam: or Pen-Feathers. | great Pains about a Thing. 2 
w ecwingſeil, das, a ſlack Rope. die Fenſter ſchwitzen, the Windows 

s WS wingſteb,” das, a winnowing Sieve. | ſweat, are covered with a Damp. 


void wingung, die, das Schwingen, the Schwitzen machen, verb. geg. af. to 

11108 Swinging, Flying on high, Soar- make to ſweat, to cauſe Sweat.” _. 
FFF die Haute ſchwitzen, abſchwitzen laſſen, 

g, tie Schwingung, the Vibration. to bring the Hides to ſweat by ap- 

our die Schwingung des Penduls oder Pers plying Salt to tem. 

r fue pendikels einer Uhr ſind langſamer [Schwitzen, das, Sweating, Labour, 
oder ſchneller, je nachdem er langer] Pains, Tojl. 13 S 


- 


wing oder kuͤrzer iſt, the Vibrations of] das Schwitzen der Mauern, the Neat“ 


wich a Pendulum are more or lefs flow ing, Relenting or Running out of '« © 
; according to its being long or © Brick-Walls, their yielding Mois-,. | 
e I chort or more or leſs long. „ ’—33;3; RO 
Schwingung, is alſo ſaid of the Move- | das Schwitzen der Fenſter oder Glaͤſer, 
a ve ments, of the Shaking: of the] the Sweating of Windows or Glaſ- rh 
cl Strings of a muſical Inftrument; } ſes, when the Windows or Glaſſes 


le, alſo of 'a Bow String, of a ſpiral] are covered with a Damp or witngn k 
wi Spring and of other the like] a dampiſh Water. * $87 . 
(ei Things. Schwitzend, ach. & adv. vom Schwei 
cb wingwanne, die, a winnowing Pan] rauchend, reeking with Sweat, 
* or Van. | 3 ſweating. 92 0¾ 9 A 
dchwinnerling, der, einem einen Schwſn- Schwitzer, der, a Sweater, one that "= 


e in nerling geben, to give one a Box on] ſweats. 8 e 3 
the Ear · (an obſolete Word now gut | | „ 
Via of Uſe). 5 JJ... ͤ 


* 10 die, « Name oy the ue : 28 „ 3 
i dohable Switch of an Angling- Rod; PB: IN 29 A 
ſee alſo Schweppe, the End of a | Schwikbad, das,  & hot or dry Bath, ; 
Whip. Y ths Ee { a Stove to fweat in; ſee Schweiſi#'- © I 
„ wirren, verb. reg. neutr. to make bad. „ r 4 
un a ſharp, a ſhrill, a piercing Noiſe; | Schwitzbank, die, a Bench to ſit upon 2 
to chirp, to warble; to ſing as] ina dry Bet 
Bretz Birds do. Es OY Schwitzig, ach. & adv. ſchwitzend, 
reiß They ſay of a Lark, ſie ſteigt und | ſweaty, ſweating, in a Sweat. 
L „ ek, L he _ it ſoars _ ſings. | ſwigige Hande haben, to have ſweat» _ 
„Jee Taube ſchoß ſchwirrend herunter, ing Hands. „ 
d the Pigeon hot down with great ſchwitzig, voller Schweiß, covered 
1 ſe. - MN ++ ih Sweat, full of Sweat, all 
"WM" Schwirren einer Schwalbe, the over in a Sweat. © 
ma Chirping, Chattering of a Swal- | Schwitzkaſten, der, a hot Bath, dry 
cog low. II | . Bath,” a Stove to ſweat in (a Term 
ien, erb. reg. af to feat, * of the Surgeons aud Pbyficians me 
ers B. E. W. ch. I | ®hot 


. . 
. 
- 
« 
__ 
; * 


" * 
\ 


© er hat fall be i en 


- 4 


a hot Stove or Bath to best pa- 


i dme to a Sali vation. 
Schwitzkür, die , Speichelkur, Saliva 


Cf 8 Schwibpillen, die, ſudorific Pills. 45 
Schwiszpulver, das, a ſudorific, dia- 


5 Schwitzſtube, die, a dry Bath, a Stove 


*.  _ Sthwor, Schrooͤre, ſee 8 oy 


- = Oath or with an Oath. 


1 BOT, 1 und theuer, Stein und Bein ſchwö, 
ken, to ſwear by his God and by 


zur Fahne {woren, to ſwear to the 
5 to the Standard, to the 


1 8 


5 
> 


- tients of, certain Diſeaſes in, a 
- Sweating- Cradle. 
N Schwitzkaſten liegen, die Schwitz⸗ 
kur ausſtehen, to be iu the hot 
Bath, to ſweat in a Stove, to ſus- 
tain a Salvation; to be forced to 


They ſay ſiguratively, er iſt im ö 
Schwitztaſten geweſen, he has been 
put to the Teſt, he has been 
ſtrieily examined. 


1 tionsfur, Salivation, the Flux; the 


great, the forced Remedy. | 
| Schwitzlatwerge, d die, a ſudorific Elec 


_- tUAary., 


phoretic Powder. 


to ſweat in. 
Schwoll, Schwölle, ſee Schwellen, of 


which i- is the Preterit. 


Schwören. 


n, verb. irreg. 


(ich ichwore, du ſ@worſt, er ſchwört, wir 
ſchwören Cc. im per. ich ſchwor, ul. 


© ſwore, werf ich habe geſchworen, 


imperat. ſchwoͤre) to ſwear, to af. 
firm by an Gath; to promiſe by an 


Do! wi oder {wor mir, daß er es 
he ſwore to me that he 

| ; do it. 

fluchen und ſchwoͤren, to "curſe and 

wear. 


his Faith; to ſwear likea Nee 
like à Tinker. 
chen den Tod ſchwöten, to 
Kill oue. 


| _ Gott, bey ſeiner  Ehre {wiren, to | 


- . ſwear by Goa God, by his Honour. 
ſchwoͤren, einen Eid alfegen; z to take 


an Oath. 


hin . 10 take a falſe Oath, 
to be forſworn. | | 


he has forſworn himſelf. 


©, 


Huld 0 Treue ſchwören, to do Hor. - 


e to one's ron ty to tes, 
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ich wollte darauf ſchwöyen, I n take 
an Oath ont; or I could almoſt 
| ſwear to it. 
wollet ihr darauf ſchwöten? will you 
ſwear to it ? will you take an 
| Oath, upon it? 
er ſchwoͤret wie ein Landsknecht, he 
ſwears or he curſes and ſwears 
like a Desperado, like a Mud or 
yp nt 
er flucht und. {woret ganz entſetzlich, 
he curſes and ſwears dong 255 | 
minably. 
er ſchwor, dieſer und jener ſollte ihn ho⸗ 
len, he ſwore aud ſaid, the Devil 
might fetch him, if Kc. | 


die Geſchwornen in England, the Jury. 
einer von ſolchen Geſchworn-n, a Jurer, 


ein Geſchworner oder Altermann einer 
June, a Jurat or Alderman of a 

2Ul 

ein Kirchgeſchworner, a Church- Wat 
den; ſe Geſchworne. 

Schworen, das, the Act of ſwearing, 
the taking of an Oath. 

der, a Swearer, one that 
takes an Oatn. 

Schwörhaus, das, a Name in ſome 
Provinces for a public Houſe or 
Hall, where the Citizens take the 

- Oath of Allegiance. F 

Schworherr,” der, a Genealogiſt that 
atteſts by an Oath the Degrees of 
— Nobility of a Perſon, 

Schwoͤrtag, der, the Day on which 

the Oath is taken. 

Schwörungsartikel, die, the Article 
on which one takes the Oath. 

Schwude , (interj. a Cartman s Cry 
to make his Horſes go or turn to 
the Left. 

Schwuͤhl, Schwuͤhlicht „ adj. & adi. 
(ſchwuͤhler, ſchwuͤhlſte) ſaid of the 
Air. ſweltry. 

ſ{wiihles Wetter, ſweltry or eloſe 
Weather, a fwckry R choaking or 
Nifling Heat, 


Schwulſt, der, in "apy Parts, die 
Schwufſt, Geſchwulſt, a Swelling, 
Tumour; 2% a Puffing ; it is alſo 
Gguratively ſaid of 5 Style and 
ſignifies Bombaſt. 

Sewii'ſtig , adj. & ade. (ſwiilſtiger, 
ſchwuͤlſtigſte) it is only figuratively 
br as, eine ſchwuͤlſtige Schreibart, 

a high flowa Style, a high Strain, 

a Bombaſt, or a bombaſtic Style. 


- 


& 7 ſeine 
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Be ganje Serlbatt (ws, iſt 
ein immerwaͤhrender Schwulſt, his 
r a. Style is a perpetual Bom- 


- . 


ui, ge Worte, bombaſtie or {woln | 
Words. 
einer, der ſchwuͤlſtig elhet tritt, one 
that looks as big as Bull- heel, oue 

that ſtruts along. 


Schwuͤlſtig, lignities alſo, in fore” 
ein leibeigener Selave, a Bond. Slave,. 


Parts, ſwoln, puffed up, pumped 
up; lce Geſthwollen, A 


Schwung, the Preterit. of Schwingen; | 


- which ſee. © 
Schwung, der , a Swing, a ſwinging 
Motion. 


eine Glocke in den Schwung 2. | 


to raiſe a Bell „to bring it iu Mo- 
tion. 


der Schwung te Vögel im Fliegen, a 


quick Jerk of the Wings of Birds 


in blying. 

ein Schwung, den man im Springen 
thut, a Jerk, a ſudden Motos in 

_ Leaping. 

Schwang der Selltanzer, a. double | 

Swing of the Rope - Dancers. 

They ſay figuratively, Andere in 
Schwung bringen, to put others | 
in Motion, to ſet them agoing, to 
incourage them. 

der Schwung der Einbildungsfraft, a 
lively, Imaginagon, # ſudden 
Fancy, a Darti g of — Imagiua- 
tion. 

Shwungfeder , die „the Feathers of 
the Wings; ſee Schwingfeder. 
Schwungrad, das, the Balance, the 
Wheel that helps to ſet and keep a 


Machine or Engine agoing. Wo} - 


Schwungriemen, der, the Main- Braces 
of a Coach. 

Schwungſeil, das, a Slack - Rope 

Schwunitz, a Name in ſome Parts for 
the Greenfinch: ſee Gruͤnfink. 

apps, (#nzerj.) ſee Schwapps. 

Schwur, der, (pur. die Schwuͤre) am? 
Oath a Swearing, an Imprecatian, | 
a Curſe, a Curling, a Blasphemy: 


er thut graͤuliche Schwire, he ſwcars 
grievous > ele; abomihable' 4 
Oaths. | 
Shur, (ich, er, fe) I, my ſheſwore; | 
OE er, 6 eee. 
9 w 15 See # 

tg, Schwierigke 
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0 21 5. 
| Selave, der, die Sclovie, © A a 2 


ein gefangener Sclave;, a Caitiff, * 4 


They ſay figuratively ; Sclaven to 


They ſay alſo, er iſt ein Selave ſoiner 8 
er iſt kein Sclave ſeiner Worte, he 16 


not ſo very exact in what he proc © 
miles. 3 
Sclavenhaft, aa. & adv. Nlayiſhs ſee We 

th 2% 
'Sclavenhandel, der, a Commeree with 3 


|  Sclaverey, die, Slavery, Servieude, 


in die, Sclaverey gerathen , zum Sela⸗ by 


aus der Selaverey befreyet werden, to Fx 4 


Selaverey, ſignifies alſo figuratively. 


n Depolitio#Fiven upon j Selaviſ, adj, & adv. Naviſh, cen, 


. eine ſclaviſhe Dienſtbarkeit, a ſervile . 


jemanden ſclaviſch behandeln, 


þ* N ſelaviſche Weſen, Slaviſhinefs. © - 
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Man-, a Woman Slave; a Boad- _ 
Man, a Bond- Woman. 0M 
ein Galereniclave , a Galley- Slave. 
jemand als einen Scleven halten, 
a 8 one as his Slave or lo 
av 


Captive, a Thrall, a Priſoner eu- 
ſlaved. 


a Bond- Man. 
Sclaven loͤſen, to ranſom slayes 
Selaven in Freyheit ſetzen, 10 fe: $1 
ves at Liberty, to sive them their 
Liberty. 
ſich zum Sclaven machen, to inſlave 
5 sſeif, to make one elf Moe : 
ave. Wh 


inflave one'sfelf; thoſe that ender | 
- themſelves dependant to others ei- 
ther by Flatrery. or Inierett. 


Leidenſchaften, he is a Slave to his 
Paſſions a, 


no Slave to his Words, that is: 
he don't mind what he ſays; he is 


Selaviſch. 

Negros, the Slave - Trade. 

- Bondage, Slaviſhneſs, Thraldom. Xx 
ven gemacht werden, to be made a : 
Slave, to fall into Slavery, to be 
taken Priſoner and put to Saver. 


be releaſed or dehye: ed from Sla- 
very; to be ſet fiee or ar Liberty. 


an intire ſubmiſſive W 


upon any one be it by Flaters o 
by Intereſt. 


baſe, ſlaviſhlyz in Slavery. | 


Subjection, Slavery or Depen- 9 


dance. 
to treat. 
ane like a Slave or ſlaviſhly. ' 


O 2 Saad . 


BY 


i : Scorbut, der, the Scurvy, a ſcorbu- 
x Scorbutiſch , adj. & ariv. vom Scorbut 


| Scorpions! , das, Oil of Scorpion. 


© Scorzonere, die, Seorzonerivurz, 
I Scribent der, a Clerk ; al/o a Writer 


1 Schriften. 
EScrupel, der, Zweifel, Bedenklichkeit 
82 Seruple, crupuloſity, Scrupu- 


- 


25 9 3 A 
* 3 n * 
WL „ 
* 4 4 
; 


5 IF PRI.” , 
© * * —_ 
* 
% N þ 
®. . 
: ql 


| Sclaaien Stlavonia ; Aa Province of 
the Kingdom of Hungaria, of Hy- 
ricum.. 

Slevenier, ein, a Lela voni N 
die ſelavoniſche Sprache, the ſclavo- 


nian Language. 
tie Diſeaſe; ſee Scharbock. 
oder Scharboc angegriffen, ſcorbu- 


tic. 
Scordien, 4 ' Scordion or Wales Ger- 
mander. | 
* Scorpfiſch, der, the Scorpion (a Fiſh). | 
Scorpion, der, the Scorpion, a vene- 
mous or poiſonous Inſect. 
Scorpion. is alſo a Name for one of 
the Signs of the Zodiack, the 
PA Scorpion or Scorpio. 3 
Scorpion fliege, die, 5 Scorpion- Fly. 


Scorpionherz . das „ein feuerrother | 
Sechloch, das, the Hole in the Ploy 1 


tern, Antares or Cor Scorpii. 
Scor pionkraut, das, Scorpion - Wort 
or $corpion - Grafs. 


Seorpionpfrieme, die, der Stechginſter, 
the Way Thorn, Fuz; al/o the Sea- 
Ruſh (a Plant). 

| Seprpſonſchnecke „die, the Scorpion 
Snail (a Cockle). 

| Seorplonſenne die, the wild Sena, a 
"Shrub or Tree that grows in te 
Levant (Colutea Emerus Lin.) 


= Scorpionſpinne , die, the Scorpion |" 


Spider. 


the 
Scorzonera, a Kind of eatable Root. 


or Author of Books; ſee Schreiber, 
- Schtiftſteller. 


: * dle, written Papers; ſee | 3 


lousneſs, Pain, Disquiet, Uncafi- 
nei, Anguiſh of the Mind, of the 


© Conſcience; that which ſeems to be | 


2 Fault and which it is not. 
Scrupel haben, to have Scruples, | 
Doubts, ta be ſcrupulous. _ 
Scrupel machen, to cauſe, to make 
Sceruples. . 


3 Sernpel, das, a Scruple, a Weight, 4 


: K thirdPart of a Dram; 20 Grans. | 
nifies alſo, a Secoud,. 
Part of” @ Minute. 


Ge ee 


N 


See. 
| Scat! ſignifies in ns; fixtieth 
Fart of a Degree, which ſome- 
times alſo is called a Minute. x 
Scrupulds, adj, & adv. ſcrupulous, 
. ſcrupulouſly; ſee Zweifelhaft , be- 
denklich. 
Scrupuloſitat, die, Serupuloſity, Scru- 
pulousneſs; ſee Bedenklichkeit, Ge⸗ 
| may A | 
baſtian, Baſtian, Sebaftian, a Man's 


Name. 


vr ns a Sable, a Scimitar; fee Shs 


Sebenbaum £ ſee Sadebaum, - Sevens 
baum. 

Sebeſten, 2 Name given by ſome to 
the black Jujube-Berry (ſchwarze 
Bruſtbeere , Cordia Lins. and espe- 


| cially his Cordia Sebeſtena). 


Sech, das, Pflugmeſſer, the Coulter 
the Plough- Share. xp ; 


Tree, in which the Coulter i is fas- 
tened . 
Sechring, der - the Ring 8 faſtens 
the Coulter to the Plough -Tree. 
Sechs, ſix, a cardinal Number. 
ſechsmal ſechs , fix Times ſir. 
ſechs Dutzend, fix Doten. 


ſechshundert, lix hundred. 


ſe<hshundert mal, {ix hundred Times. 


| ein Kind von ſechs Jahren, a Child 


ſix Years old; or a Child of fix 
Years of Age. 

ſechs vom Hundert Zins, an Intereſt 
of ſix per Cent. 

es iſt ſechs Uhr, it is fix o' (of the) 

, Clock. | 

alle ſechs Wochen, every ff ſixth Week. 

eine Kutſche mit ſechs Pferden, a Coach 
and fix; a Coach with. fix Horſes 
to it. 

zwey Sechſen, "eo Sixes (all the Si- 
xes). 

See die, (as a Subſtantive) Sechſe, 

. the Six, the Number 


They call i in Terms of the Hunters, 
ein Sechſer, a Stag or Hart of the 
ſecond Head. 

ein 2 Sechsliag, Sechspfennig- 
ſtuͤck, half a Groſh, a ſmall Coin 
of ſix F ennins. 

Note. Germans call in England, ein 
Sane „a ix Penny Fiece, ſix 
ence 


Sechsachteltact, a Meaſure of Time in 


"Wu, of ſix double Crockets. 


* 
1 % 8 


. 
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"*Sechs- 
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Sechsdoppelt, a/. & adv. ſix- double. 
Sechseck / das, a Hexagone, a ſexan- 


 Sobchndert, adj. & 
Scchshundertſte, (der, die, das) the 
Sechsjaͤhrig, aj. & adv. of ſix Years, 


die ſechsköpfige Binde der Wundätzte, 


\Sechsſihanfeler , der; a wegn of three 


Sechsſeitig , 


"Sechsſpinnig,- hdj: & adv.” 


— 89 


ſix Leaves, of fix Leaves; hexape- 
talous. 


gular Figure. 
Sechoeckig, „adi. ſexagonal or Clem 
Ular | 
Sechseimerig, adj. & ai; ein ſechsei- 
meriges Faß, a Caſk that contains 


fix Rundlers or Kildeckins, a Caſk | 


of two Hogsheads. | 
Gerhsevley; ſechsfach, ſechsfaltig ; al 
& adv. fixfold, fix Times as much. 
Sechs ſuͤßig, adj. & adv. fix footed, 
that has ſix Feet; a//o hexapod; 
ein ſechsfuͤßiger Vers, an Hexameter. 
Sechsgroſchenſtuͤck, ein, a piece of Mo- 
8 fix Groſhes; the fourth | 
Part of a Dollar. 
Sechsherr , der, a Magiſtrate of a Col- 
lege conſiſting of ſix Members. 
& adv. ſix hun- 


red 
ſixhundredth. 


fix Years old, that is fix Years. 
Sechefopfig , ads. & adv. that has fix- 
Heads, of fix Heads. 


the Bandage of the N the Ban · 
dage of Galie. | 
Sechsling, ſee Sechſer | 
Sechsmal, ſix Times. 
ſechtmal ſo viel, fix Times as 1 
Sechs monatlich adj.” & adv. of fix 


1 


FA VER 


Months. | 2 + 


Sechspfenniger, ſee Sechſer. * 
Sechsruͤderig, adj. & adv. of fix Rows 


_ of Oars; that has fix Rows of Oars. | 
Sechsſaitig, ach. & adv. of fix Strings, I 


that has ſix Strings. 
Sechsſaͤulig, adj. & adv. hexaſtyle. 


Years. 


Sechsſcichtig, ſechszelig, adj. & ado. 


of fix Rows, - 
adj, & adv. of fix Sides, 
bexaedron; 2 Figure of fix equal 


Sides, al, 

with ſix 
Horſes before; drawn by fix Hor - 
ſes, Oxen &. 

Sechsſtindner „der, an * Chaſfinch, 
an old Airy- and ſinging Finch with 
fix white er ail . 

5 


that laſts ſix Days. 
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Sedheblitteria, __ & A. avs . egen. der, a Seastar of fix. 


Rays (Hexactis). | 
Sechstaͤgig, adj. & adv. of fix Days; 
Sechſte, der, die das, the ſixth; alſo 

= — an adj, der ſechſte Theil, the ſixth 
art. 

zum ſechſten nad „the ſixth Tra. I; | 

das ſechſte Capitel, the ſirth Chapter. 

im ſechſten Monate, Jahr, in the. 4 
ſixth Month, Year. ; 

die Sechſte, (iu Muſic) 2 Sixth, n 

Hexacord. 
Carl oder Karl der Sechſte, Charles 
the Sixth. ' 
der ſechſte Theil eines Ziekels, a Sex- 


tant; the ſixth Part of a Cirele. 
der geſechſte Schein der Planeten, a 
Sextile. 
Sechſtehalb, adj.  indectinable . 
and a half. 
Sechſtel, das, der ſechſte Theil, che 
Sixth or the fixth Part. * 
ein Sechſtel mehr oder weniger, a Sixth 4 
more or leſs. 2 


Sechſtens, adv. fixthly, in the fixth : 3 


five: 7 


Place. 
Sechstheilig adj. & adv.  qus-ſechs 
Theilen beſtehend , of ſix Parts com- 


Eöted, or confiſting of fix Parts. 
Sechswinkelig, "adj. & adv. hexagone, 
of fix Angles. 
Sechs wochen, die, the ſix Weeks of a 
Woman's lying IT — 1 
in den Sechswochen liegen, 10 be in he. 
the Straw or in Child - Bed. "1 
Sechswoͤchnerin, die, a Woman that 
lies: in, that is in che Straw or in ; 
Childbed: 


Sechszaͤhnig, adj. & 2 ol fix Teeth, 


that has fix Teeth” (faid of Sheep: 


ſixteen. 


Sechezehenmal, Ae Times 


Sechszehente, der, die, das, the Ke: 5 


teenth, a fixteenth Part. 
zum Sechszehenten, fixteenthly.” 
Sechszehner, der, a Whole — OR 
ol ſixteen Units; alſo the ſixteenth 4 
Part of a Whole #4 
Sechszehngroſchenſtie> , eln, a bes : 
or a Coin of ſixteen Groſhes, _ RT 
>» German Florin. : S: 


Sech2zthnldthig, ad}. & adv. E 
- (bt 6250 ber, fine Silver, Silver 
of twely | 


of the Ong." 


ö 


| Ko W 


especially a Sheep of three TONS 8 
> old). ME 
Sechezehen oder Sechszehn/, adj, # mw, 53 


6 
_ 


——— ein, , Sechszehntheil, a 


Sixteenth, a 9 Part of a 
Whole. 
Sechszehneheuchen. ein, a "Sixteenth 


(in Mntfic) a Semiquaver. 

Sechszei lig, adj. G. adv. .compoſed of 
fix Lines; a Stanza of fix Lines. 
Sechzig, adj. nuw. ſixty. 


en, Women. 

* ein, a Man of fixty Years. 

ein Salzer, im Picketſpiele, a peck; 
the Counting of lixiy Points or ra- 
ther thirty e the other can 

count one with one's Tricks, 

Which then is as much as ſixty. 

* Sechziger machen, to make a 
iba . und Neunziger waden, 
to make a Peck and Repeek. 

Sechzig jahr g, ſixty or three - ſcore 

Years. old. 

Sechzigſte der, die, das, the Sixtieth. 

Der ſechzigſte Theil, the ſixtieth Part. 

Srcke, der, ein Beutel, a Purſe, Pouch, 

Budget, Pocket. 

Saen „is alſo the Name for a She- 
kel, a Kind of Jewiſh Coig- Mea- 
dure and Weight. 

"Goa. der, Seckelmeiſter, a 5 9 

„n Treaſurer or Purſe-Bcarer. 

Seen das, a Name for an Herb | 
or Plant; called Hirtentaſche , . 

' herds- Purſe. 

Secken der, ein flachrunder bobler 

Draht, a flat rounded. lron- Wire, 

a flat round hollow Iron- Wire. 
Seckeneiſen das, 2 flatted Iron that is 

ſcrewed faſt upon the Wire in the 

*Prefs. - 

esl, der, nr ail with Fur- 


* 


flat before it is brought into the 


E- ren "gg 

. Ertan, der, a Prefs wich three | 

© + Vices- or Spindles of the Wire- 
'Drawers. -: 


. der, a PE given in. ſome 
Par's for the Huſks or Skins of Gra- 


Preſſing 
| W 
the Pries or Eaſement, the 28. 
Houſy; ſee Abtrite. 2 
Secretfeger, der, a Jakes - Farmer or 
e 7 go 


— 
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- ſechzig Manner, ſechzig Weiber, Bixty ; 


1 


[ 

N 
rows in which the Wire is beaten | - 

| 


: -=pes- in the Feels, or after the laſt |. 
in offener See, auf dem hohen Meere 
das, das heimliche Gene 15 . ö 2 f 
|: 9s Nordſee, the North Sea. 


19 


| Secixiſh, adj. & adv. ſchismatic, 


| Secretir, der, Sectetarlus, a Secreta- 
ry; ſee Geheimſchreiber. F 


dert Staatsſerretaͤr, a Secretary of 


State. 
geheimer Secretaͤr, Geheimſchreiber, 
an intimate Secretary 3 a privy Se- 
.cretary. 
Secretariat, das, the Secretarylhip, 
the Secretary's Place or Office. 
Sect, der, Sack, Canary - Wine. 
Secte, die, a Sect, a collective Name 


ſaid of ſeveral Peribat that follow 


the ſame Opinions, that make Pro- 
. feſlion of the ſame Doctrine. 
Fe ein, Sectirer, a Sectary, 
a Sectarian. 
einer Secte anhangen , to be an Ad- 
herent or Follower of a Sect. 
Sectirerey, die, the Following of a 
certain Set, the being of or be. 
tonging to a certain Sect, the being 
_ ed or founded in à certain 


ſchismatical, heretic, heretical. 
Seculariſation ,* die, Seculariſation. 
Seculariſiren, weltlich machen, verb. 


reg. att. to ſeculariſe. 


Secundant, der, a Second, one chat 


afliſts an other in or at a Duel. 

Sccundiren, einem beyſtehen, verb. reg. 
a. to help or aſſiſt, to ſecond, to 
back, to land .. 


| Secunde, dies a 1 * Artieth 
3 


Part of a Minute of an Hour or of 
a De gree. Ea Of 
Sedez, ee Sechzehntheil. 
ein Buch in Sedez, a Book in Sixteen, 
n Book whereof a Sheet has thirty 
. two Pages, a Book in decimae 
Sextae. 


the Sediment or Set ling. 


See, die, das Meer, the Sea. 


ein kleiner See, a Lake. 

die hohe, offenbare See, the Ocean, 
the main Sea, high Sea. 

in the open Sea, on Main. 


die Oſtſee, the Baltic, the Eaſt- Sea. 


die Südſee, Süderſee, the South-Sea, 


Meridional-Sea, pacific Ses. 


die Weſtſee,/.the- atlantic Ocean, the 
I! 


Weſt- Sea, Spauiſh Seil. 


in 


Sediment, das, was ſich zu Boden ſekt, 


4 oO © AO A © © © o @ 


in See gehen, G to put to Sea, 
to ſet Sail, to launch into the 


Main. 
ſich auf die See begeben, to 80 ohe Sen. 
eine Reiſe pF See thun, ake a 
Voyage by Sea, to go by aa.” | 
in voller See fahren, to ſail, on the 
high Main. ; 
in die hohe See fahren, to take Sea- 


Room, to bear off, o take the | 


Main or ſail into the Main. 


Rs "215 * 
1 dle 
die gelbe Seeblume, the Nos 3 


Ste 1 


W 


nar, 


with yellow Flowers. 
Seebohne, die, the Sea-Nombril, Sea- 
” Bean; a Plant, 
Woods and near the Sea. 


| Seebraſſen, der, ſee. Meerbraſſen., 


Seebrief , der, a Letter for the Sea, a 
Document or Certificace dreary 


2t Sea; a Bill of Lading, a Decla- - 
ration concerning the Stare of Goods 


bl See halten, to hold, to keep Sea, 
See MOAT, to cruiſe, to 
croſs the Sea. 


zur See Meiſter ſeyn, to be Maſter | 


at Sea, or of the Sea. 


der See gewohnt ſeyn, to be uſed or 
accuſtomed to the Sea. 


ble 25 iſt hoch, tief, the Sea i is high, | 
die "Se 4 


Sea is allow, low. 
eine ſchiffbare, gefährliche See, a na- 
vigable, a dangerous Sea. 
See, ſignifies alſo, a Lake, a great | 
Extent of ſtanding Water. 


der Bodenſee, Genferſee, the Lake of 


Conſtanz, the Lake of Geneva. 


* Uber den See fahren, to croſs or paſs) 


the Lake. 

in dem See ſchwimmen, fichen, to 

. ſwim, to fiſh in the Lake. 

Seeaal, der, Meeraal,. the Conger,. 
a Sea Ee I. 

Seeadler, der, Fiſchadler, Meeradler, 
the Sea- Eagle, a Saker. 

Seeamſel, die, Meeramſel, the Black- 
Pird wich a Collar. 

Seeapfel, 
Meerig«. 

Seebar, der, the Ses- Bear (Phoca Ur- 
ſina Linn.). 


een, die, the Mullet, a Sea- 


8 


Seebars, der, the Sea-Pearch- (a Fiſh). | es giebt viel Seefahrer in dieſem Lande, hey 7 
Seebaum, der, the Bar of a Port or 


Harbour. - 
1 der, the Sea - Broom (a 
ant). 
Seebeutel, der, the Holothuria 1 0 


certain Thing found in the Sca, 


yet neither Plant nor Fiſh, a Sea-. 


Jelly 
eile, der, die Meerotter, the 0 
ter of Braſil, 
Seeblaſe, die, the Ses -Nut (a Cockle). 
Seeblume, die, the Nenuphar (white 


and yellow — 


— 


der, the Ses apple; ſee. 


ſeicht, flach, untief, che 


1 


; 


D ; 
Seefahrt, die, Navigation , A Voyage» 


See en, che 


* * 
1 
5 


long, to and the Place to where 
they are carried; ſigned by the 


Clerk. 


Seebutte, die, ſee Meerbutte. 


Seecompaſ,, der, the Sea - Compaſs 3 
the Needle of a Sea Compaſe, = 
Mariner's Compaſs. 

Seedelch, der, a Sea. Dike, a Dike or 
Dam to keep off the Sea - Water. 


Quaviver, Quavier or. Quaviner. 
Seedroſſel, die, the Sea - Thruſh. 
9 oder Seeiche, die, ſee Meer- 
eiche 

Seeeichel, die, ſee Meereichel. 
Seeeidechſe, die, the Seca: Lizard. 


barry > das, the Sen- 1 


bate). 
Seats die, the Sea-Pea (a F 


Seeey, das, die Meernuß, the 

Nut; a Slug or Dew-Snaill. 
Seefaͤcher, der, the Se- Fan. 
Sea - Man, a Mariner, a Sailor, a 
Navigator. 


- there are many ſe 
this Country. 


| Prog Sea, or a;Sea-V 
die Seefahrt, das 
Navy, the Marine. 
Seefalk, der, the Sea - Hawk. 
Seefaſan, der, 
Cyperus, a Sort of Ruſhz it is alſo 
a Name for the Meerbuͤtten; which 
Word ſee. 
Seefeder, 7 die, 


| 


1 


Feather. 


. 


a Fiſh)... 
. der, En „ the 1 x 
Sea-Fiſhz ſes. ngelroche (Rhing= © 


Seeerz, das, ſlimy or muddy I-on-Ore; + 
lron-Ore found in mar{hy Grounds. - 
Ser- 232 


ſee ee, the Sea- 4 


Seedrache, der, the Sea-Pragonz the 


welfe Waka” the white Nenu; | 


that grows. in 74 


that are ina Veſſel, whom they be- 


Captain of the Ship and by the : 4 


— 


— 


* > 
- — 


Seefahrer, der, a ſeafaring Man, 2 f 


afaring Man * 5 


the Sea-Pheaſatit3 40% | | 


4 F 5 2 


| | = phites, a Plant-Anima 


* 


* 


* oY 
See . 


75 


 Serfelge, vie, the ges · Fi 7 os 3 
artaking 
the Nature both of Plants and live 
ing Creatures as Spunges '&c.). 
Seeſenchel, der, the Sea Fennel. 


Seefeuer, das, wild Fire. 


: Seeſichte, die, the Sea- Pine (a Kind 


of Coral). 


. f Re =? der, — Sea- Fiſh; a freſh Sea- 
8 Seefſche verkaufen, to fell freſh | 


Sea 


Sea Fit 
ver Fuhrmann, der friſhe Scefiſche ei 
lig verfaͤhrt, a Rippier; a Ripeer. 


| =Y PAIL, die, the Sca-Urchin with 


—— 


four Teeth (a Fiſh). 
Seefloh, der, the Sca- Flea. 
Seeflotte, die, a Fleet or Navy, a 


e ausruͤſten, to 
equip or fit Hut a . or 
ſtrong Fleet. 

+ Seefluder , der, a Kind of very türe 

- Geeſe ſometimes found on the Lake, 
of Conſtanz; a wild Gooſe. Pt, 

Seeſforeile, die, Seefohre, a Trout out. 


of a Lake or Land- Sea, a Sea- 
unk 
Seeſtoſch, der, the Sea. Frog; ſce 


Meerfroſchh 
Dre der, the Sea Fox (a Ses 


8 die / the Sea. Gul (a Fiſh). . 
Seegebrauch, der, the Cuſtom of the 


Mariners 
die Seegebräuche, the Ways aud Cus. 
toms of the. Sea. - 
Sg, das, a ges- Fight; a Sea- | 
Combat; a nayal Combat. 
Dada "das, the Admiralty, the 
Admiraſty - Court, „ the Tribunal 
that judges. the Affairs . 


FE 5 5 [hs the Navy or Marine. 


2 


Seegeſchrey, das, the Cry of the Ma- 

riners; the Watch Word 8 the 

Mariners. 

. Seegeſes, das, the Law cotiedritng 
the Sea; the Ways and Cuſtoms of 


th Sea. 


Seegewaͤchs, has, | fee Meergewichs, 


Sea - Growth. 
Seegort⸗ der, dhe God of the Sea, 


Neßtane. | 
die Seeavitin, the Goddeſs of/ the | 


SILLS "28 FM * 1 
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der Secs, a Baſket for freſh 


Sea or at Sea „ the Cuſtom among 5 


| 


* 


| 
| 
See 
„ 5-3. wt ; 


Seegras 7 das 7 See- Weed, See- Graf, 
Seegrille Ys a Kind of Sea-Crevice; 
a Lobſte 
Seegruͤn, 44 & adv. 
ladon, pale- green. 
Seehafen, der, a Sea. Port, Harbour, 

Haven. 

Seehafer, der, Zizania (a Sea - - Plant), 
| Seehaher, der, ſee Seekraͤhe. 
Seehahn, der, the Sea-Cock, the Fiſh. 
Cock; ſee Meerhahn. 
Seehahn, is alſo a Name for an 
aquatic Bird called by Linnaeus Co- 
lymbus arcticus, Colymbus ſtel. 
| latus. - 

Seehandel, der, Sea - Comwerce; 2 
maritime Trade, a Trading over 
Sea; 4% an Affair,” a Quarrel &, 
concerning Seafaring- Buſineſs. 


Ses - green, ce. 


Seehaſe, der, the Sea - Hare, a peri- 
Naval Arm my. * 
eine maͤchtige Seeflott 


winkle. 


to | bom der 5 Ses. Pike; ſee Meer 
Sad: der, a great Captain, a Hero 


t. Sea 
Stehnbn, ; das, the Sole (a flat Sea- 
. Fiſh); aifo che Sea-Fowl, the Sea. 
Duck, the Sea - Devil (an aquatic 

Bird) 
N der, a Sea - Dog, a Dor 

ith 

der {warzſeftige Stehund, the Sea. 
of Groenland or Greenland. 


hooded Sea · Do 
S: hung, 


der kleine gedhrte the little 
black Sea-Dog, a V 7 voracious 
5 Fe 4 Fiſh.” a A 0 . 
eergel, der ce ea r ee 
Meerigel. 14 92 


Seejungſer, die, ſee Meerfrau. 


Purpoiſe. 5 
Seekamm, der, a 3h - Golub: 
Seekante, die. der Strand, die Sees 
; taſte, the Sea: Shore, the Bank, 
e Water- Side. 
Sue die, the Sea - Coraſſin, a 
Fiſh 
esc. png . 8 1 
eekar die, a Carp caught in La- 
kes 3 Land Seas, a Lake - Carp. 
Seekarte, die, a Mariner's or Sea- 
N A Sea. Map, an bydrogtapbie 
ar 
| Seefahe, die, der Blackfiſch, the Sea- 
Cat (a ntl the W 22 Fiſh or 


25 Thetiss pace? A £ 


7 q 4 * 
#13 
« * 8 * 
2 


"der. 
echund mit einer Haube, the | 


Seekalb, das, a Sea-Calf, a Seal, a 


much like a Carp (Labrus ru 


 Seefirſh! 


5 
Seeklr 
Seekli 
She. 


Seeko⸗ 


Seekol 
Seekol 
eefri 
croc 
ken. 
| 5 
4210 
Fiſt 
Oeecr. 
Fiſt 
Seekr⸗ 


Seekr. 
Seefri 


2 eekreuzdorn, der 
Seekrieg, der, a War at Sea, a naval 


x . 


Fu ” . 
* . * , 
7 F * 
„ 
8 G 
* 7 ” 
A * 
* 
1 % Vee 
7 : 2 


oeirſche; die, fee Meerkirſche. bs 
Seeflippe , die, 1 * in the Sea, > 


Shelf. 


Cerkohl „der, Sea Cabbage. 
Seekolben, der, Cane, Sea - Reed. 


. „ a Sea Monſter; ſee Kra- 


| tbe, die, the 825 Crow (a Bird); 
alſo the Ses. Ombre or Grayling (a 


Fiſh). 
8 InP; der, „ the Sea- Crane (a 


peefranthel „die, the Sea. Sielheſt. 


Seekraut, das, Sea-Weed, Sedge. 
eekrebs, der, aLobſter; alfo a Name 


for the 8 


ſee Haffdorn. 


War. "oh 


Seekröte, die, the Sea Toad. 


eekuh, die, the Sca - Cow (Triche - 
chus Manati Linn.). 
Zectunde, die, the Art of Navigation, 
the naval Science. 1 
deeküſte, die, das Seegeſtade, the Sea- 
Coaſt, the Shore, the Strand 5 the 
Sea- Side. 
Seeland, Sealand or Zealand 
vince of Holland (now 
Republic). 


a Pro- 
ata vian 


Seeland, is alſd a Name for an [s- |. 


land which is Part of the Kingdom 
of Denmark, the Isle of Sealand. 

ein Seelaͤnder, a Sea - or Zealander, | 
a Native of Zealand or Sealand. 


Seelandiſch, adj. & adv. of Sealand 


1 2 belonging to Sealand or 


and. 
F: felinaiſhen Kuͤſten, the Coats, of | 


Zealand. 

Seelaterne, dle, a Phare, a Watch- 
Tower, ar Light-Houſe, a Wateh- 
Light, a Lanthorn, to light the 
Ships at Night. 


e fe the Sea-Louſe (a Cock- 


ot die ; the Sea-Lark (a Bird). 
Seeleuchte, die, a Phare, a Light- 
* my the Lanthorn or Light of 
v5 

Seeleute, die, 
Seafaring M 
Sedlihe, das, Seetauſendbein, the 

Scolopendria, a reddiſh many -leg- 
wy and venomous . Infect. 


[ 


N 
i Seelilie , die, the Sea. Lily, the Sea- / 


eekrabbe, die, der Seekraken, the Mi- 


Seemuſchel, 


s Servolk, Sea- Men, ; 


3 * and Wallroß. 


= : 2 * l 8 - : 5 4 4 , 7 * * „ 
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Palm or Date. 
Seelinſe, die, ſee Waſſerlinſe. | 
Seelowe, der, the Sea Lion. 
Seeluft, die, the Sea - Air. | | "4 
Seelunge, die, the Sea- Lyngs; ſee 
Seefeige. | 
Seemacht, die, the Sea - Forces, the. . 
Fleet, the Navy, the naval Army, | 
the power at Sea. 
eemann, der, a Sea- Man, a Sea. 
| faring Man, a Mariner, a Sailor, 
a Man uſed to the Sea. 
Seemaͤnniſch, adj. & adv. Sea van 
like, like a Mariner. 5 
'Seemannstrea , die, Sea- Holm, Sea · * 
Holly, Sea-Hulver, Eringus, Sea- 4 
Eringus (a Sea- Plant, aquatic Plant). 
Seemaus, die, the Sea - Mouſe; ſee 
Meermaus; alſo a Name for the 
e out of which a-young Ray is % 


£ 


Sana die, a | Sea- Mile (a League, | 
20 to a Degree). 
eee die, a Sea Mew, the great”. 
black Mew. r 
Seemoos, das, Sea - Mos. 
Seemornell, die, ſee Seelerche. _ 
die, a Sea- Shell; ſee 4 
Meermuſchel. 1 
Seenabel, der, Soneckendeckel, he | 
Sea- Navel, a ruddy and wreathed 
Shell Fiſh as hard as a Stone. 5 
Seenadel, die, ſee Meernadel, the Sea. ' 
needle, a Fiſh (Syngnathug Acus 


Linn.). 
SR „die, the Sea - Aspick S . 
i 
— * die, a "Nas fir the Sea- 
Graſs, See-Weed; the Sea - Nettle 
( Zoſtera Liun.). 


Seenuß, die, the Sea-Nut (a Co 
Seeochs, der „ the Sca- Ox. d 


- 


i Seeoffizier, der, an Officer of the Navy, art 2 


a Commander at Ses. 
Seeohe, das, the Sea· Ear; ſee Wer- 


Seboter, die, I Otter of Brafil; the * 8 
Sea - Otter. | 

Seepapagay , der, the Sea-Parrot, + 

| Puffin or Sea Py with a long Beak. 

Sendet, die, the briſtling Sea - 

ar 

Seen, die, the Sea- Whip * 
Coral). Fall 

282 der, the Sea Peacock, _ . EE x, 
Seepferd, das, the Sea - Horſe; ſee 0 


ene. We 


b\ 


: of Sea Caterpillar whoſe . 


44S Seerephuhn, das, the Sea Partridge. 


| -4 88 der, Sea Scum; ſee Meer⸗ 
Lhe ſchaum, a Sea- Animal of a ſhapeleſs : 


* Seeſchildfrite die, the Sea Tortoiſe. | 
Seat Seeſtrumpf, der, the Aſt'e, the Horſe 


Seepinſel, 


oh Cormorant. 


Ms Seerachen , der 


yy 3 die, the Sea Rat. 


b Seerauberey , die, Piracy, Robbing al. 


N Seerichter, der, a Judge in Sea - Mat- 


rene, die, the Sea. Rotes les Ste · 


Sbepſerbchen, das, a Name for n Kind 


like a Horſe's Head (Syngaatus Hip- 
pocampus Zinn.) 


12 Seepflanze, die, das Seegewaͤchs a Sea |. 


Plant; %% a Plant that grows near 
the Sea or along the Sea - Shore. 
mee, die, a Sea - Plum, a Kind 
"of a Sea-Moſs , that has a round 
_ ſoft Plant within (Ulva prunifor- 
mis Linn.) - eg 


der, the Sea - Pencil (a 
Cockle). 


Sterabe, der, the Sea - Raven, Sea · 
Cob, Sea-Gull, Sea · Drake, Sea- 


er, © Kind of Water-Fow! 
"that is larger” than the biggeſt or 
kreateſt Wild- Duck, bus has a long 
pointy Beak. 


Seeräuber, der, a Pirate, a Sex - Rob- | 
ber, a Corſair. © 


„ Orion Sea. 
Seerauberey elben, to play the Pira- 


* te , to exerciſe 
Se, bie, the, Sca - Caterpillar. q 


Se erecht, das, the Right of the 5 ; 
4% the Sea - Law, the Law accord- |' 
ing to which Sea - Matters are ad- 
juſted, the 'Navigation-Law. : 
Serreiſe die, a Sea - Voyage, a Voyage | 
F 


ters, the Judge of the Admiralty- 
Court. 


blume. 

Sceruͤſtung, die, the Armiag or Fitting | 
-out of Ships, the Equipping of a 
Fleet. 

Seeſache, die, a Sea - Affair, a Matter 

concerning the Navy, the Sea · Trade; 3 

-- al/o the Sea- War. 

Seeſalz, das, Sea-Salt, Bay- Salt. 


Maſs. 

Server, der, a Rover on the Sea; 
ſee Seeraͤuber. 

Seeſchiff, das, a Sea“ Veſſel, a Ship 


for t 8 Sea. 


00 


cad is | 


Seeſchlund, der, an Abyſs, a Gul, 


5 to rove on | 


j Seeſtadr, die, a Sea- Town, mariti 


Seeſtint, der, the white Gudgeon, 


Seeſtrecke, die, der Seeſtr ich, the [1 


. 
|. Seeſchlacht, die, aSea-Batele, * 


bat, or Sea-Fight, a naval! 340 int 
Sceſchlagel, der, lee Hammerfiſh, pr 


Seeſchlange, die, the Hydra, the ul 
Serpent. 


Whirlpool. ſtut 
Seeſchnecke, die, „ a Periwinkle, a eit 
Snail. tan 


See chneckenklee, der, the Sea -- Sainſo 
Seeſchnepfe, die, the Sea - Snipe. 
Seeſchwalbe, die, the Sea - Swallow, 
n der, the Sea - Scorpion 


Seeſemſe, die, e, Seebinſe, the Cypern 
a Sort of Sea-Ruth or Lake Ry 
Seeſoldat, der, a Mariner, a Soll 
of the e. 
Seeſonne, die, a Kind of Sea - St 
which is like a rey'd Sun; or 6 
Sea - Sun, reſembling a Sea - Stu 
 *alfo the Sun Fiſh of the Eaſl-h 
dies, that is almoſt oval, or as ron 
aas an Egg; and which "has 2 prot 
gious large Head', round Eyes a 
a little Month &c. is by ſome call 
Seeſonne, thet is Sea - Sun. 
Seeſpiegel, der, a Rutteer, a Direct 
for the Courſe a Shi is to take 
, Book which teaches the Way: ( 
\ Courſes at Sea, where a Ship wa 
- caft Anchor &c. 
Seeſpinne, die, the Sea — Spider; 
ping, 
Seeſtaat, der, a Sea - State, Sea · Powel 
ſee Seemacht. 


Town. 

Seeſtern, der, a Sea- Start ſee Men 

ſtern, (it is a Kind of naked Wot! 

reſembling a Star with Rays) Alle 

ria Liun. 

Seeſtern, is alſo a Name for a certi 
Diver, a Waterfowl (Mergus gl 
cialis Linn, 


little Fiſh). 
Seeſtrand, der, die Seekuͤſte, Seefant 
Seeſeite, the Sea · Side, the Strand 
the Shore. 


titude, a Part of the Sea under al 
Latitude, the Place, the Space d 
the Sea, where the Veſſels finl 
themſelves in their Courſe. 


Seeſilf, das, Sedge, See Weed, Sea. 


* 


83 Auimal). 
n „ Set 


Ses , 
al Bay 
fich. 
the $ 


a Gulf, 


id, ein, a Picture,s or a | Macs of 
Linting that repreſents the Sea with 
parts and Coaſts. - 


n Board of Ships placed. to make 
Dſervations u. f 
ſturm, der, a Storm at Sea, Ten- 
eſt at Sea. | 

tang, der, ſee Seegras and Tang. 
taube , die, the Pigeon of Groecen- 
ind, the Sea» Dove ( Columba 
roenlandica Linn.) 

teufel, der, the Sea Devil; ef 
ith <fi,, Fluß teufel and Scekrabbe. 
thier, das, the Sea- Animal; Ani- 
dals that keep or live in the Sea. 
tonne , die, a Tun, or a Sea-Mark 
et up, in a dangerous Place for the 
Direction f Sailors, as a Buoy 
loating. 
jetonne , is 


e, ah 


-Sainfg 
pe. 
allow, 
Irpion 


Cypery 
e- Rut 
| Sold 


2 - Stir 


AL 1 6006 a Name for a cer-· 


wy ain Cockle or Sea - Shell (called in 
1: roo French a Tonne telescope). 
* taube, die, the Sea-Grape (a Plant), | 


treffen, das, a Sea - Fight; ſee 
eſchlacht. 

itifft, die, the out- Caſt of me Sea, 
rery Thing which the Sea caſts out 


Yes. Ut 
e call 


irecto 


take; n the Shore or againſt the Shore. - 
Van ompete, die, das Tritonshorn, ſee 
ip ma Neerhorn, che TY Sea-T rum- 


jet (a Cockle). - 


tulpe , die, the Sea - Tulip (a 
ockle ). 


fufer , das, the Sea Shore. 
mhr, die, a Clock, ® Dial at Sea, 


er; 


* 4 
a= 
5 


Power 


f the Time very exactly and unin- 
erupted at all Motions of the Ship. 


hat keep on or near the Ses. 
ſevogr, der, an Officer or Deputy 
bat has the Inſpection of the Fiſh- 
ing of a Lake. 


on, ier. 
kwanze, die, the Sea Palmer of 
my Sea - Bug (a Cockle). 


warte, die, a Watch - Tower, - 
beacon, > | 

warts, adv. toward the Sea, fea- 
ward, to the Sea - Side. 
ev ts halten, ſegeln, to Fall or 
ſand to the Oftward or Offing 
from the ter, to take Sea-Room, 
to bear off, 0 rand aloof 9 to] 


[ 


5 


which ſhews. the Parts or Diviſions OY; 


gel, der, the Sea'- Bird, Birds 


wolk, das, Sea - Men, Sailors, Mari- 9 


er 
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Seewaſſer, das, Sea - Water, 7 8. 
Water. 


| Seeweſen, das, the Marige, the Navy, 
ſtuhl, der, an aſtronomical Stool 


the naval Affairs. 
Seewind, der, any Wind upon "Law © | 


Sea Wind: alſo a Wind that blows - g 


from the Sea towards the Shore. - 
Seewindig, der, der Meerkohl, Sea - 
Cabbage, Bind Weed. | 
Seewolf, der, the Sea - Wolf; "ate 
Shark (which being one of the moſt 
ravenous Fiſhes of Prey). © 
Seewurf, der, any Thing caſt out by 
the Sea; ſee Seetrifft. 
Seewurm, der, a Sea- Worm; Worms 
that keep and live in the Sea; alſe 
a Sea - 1 115 en | 


- 
= — — — —- 4 * 


% 


"of Live in every living Being 155 

die Kraͤfte der Seele, the Facu ties of 
the Soul. 

1 ie ARTE Seele., che immortal 


Gott von ganzer Seele lieben, to ore 5 
God with all one's Soul. | 

ein ſchoͤne, edle erhabene Seele, 2 
good, a generous, a noble oy: 


eine falſche, niederträchtige Seele, 
falſe, a baſe, an ungenerous Soul. 

eine wiedergebohrne „geheiligte, TY 
tete Seele, a regenerated, ſanctified 
Soul, a Soul inlightned by he 
Grace of God. 

ſeine Seele retten, to ſave one's Soul. 


fuͤr ſeine Seele ſorgen, to watch for 
mg 3 or Salvation of one's 
4 ou 
die Seele der Verſtorbenen, the Soul 
of the Dead. 175 
die ſeeligen, the happy, the bleſſed / 
Souls, the Bleſſed in Heaven 
die a Seelen, the damned = 
ouls. 
ſeine Seele iſt bey Gott, his Soul ie, £ 
__ reſts with God. 
Seele, is alſo ſaid inſtead of Herz, Ges 
wiſſen, the Heart, Conſcience. . 
hat eine. ſchwarze Seele, ein bſes 
Herz, he has a black Soul „ bad, 
a falſe Heart. 
das geht mir durch die Seele, thut mir 


ces * Heart ; it cuts me to the 


; | ; ons 


Seele , bie, the Soul, (the Principe” En: 


35 der Seele weh, that breaks, pier- 
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very Soul, that grieves my Heart, 


to touch one to the Quick. 
einem etwas auf die Seele binden, 'to 


* 
» 
— f 


ſcience. 


Mind nor Sentiment. 
bey ſeiner Seele ſhworen, to fwear 
upon his Soul, or upon his Con- 
ſcience. _ 
= „Steele ſignifies alſo a Een} be it 
ER Man, Woman or Child. 


es iſt keine lebendige Seele in dieſem 
Hauſe, there is not a living Soul, 
not a fingle Perſon in this Houſe. 


ich will es keiner lebendigen Seele ſagen, 
I tell no living Soul of it; or 
BD | will tell it to no Body, to noPer- 
ſion in the World. 
es ſind uͤber eine Million Seelen in Lon: 
don, there are above a Million of 
Souls in London. | 
es wurden nicht hundert Seelen ethalten 
oder gerettet, there were not one 
hundred Perſous ſaved. 


Verſammlung, he is the very Soul 
of this Aſſembly. 
: er Andacht iſt die Seele des Gebetes, 
2 Deyotion is the Soul of Prayer. 
; maar iſt die Seele chriſtlicher 
Tugenden, Charity is the Soul of 
nn Virtues. 
* iſt die Seele des Gaſtmahls, 
| Mirth or Content is the Soul 
tainůment. 
das Geld iſt die Seele der Handlung, 
Money is the Principle or Nerve of 
Commerce. 
. > They ſay alfo , die Seele ausblaſen, 
den Seiſt aufgeben, to expire, to 
give up the Ghoſt. 
; 2 hey call alſo, die Seele an einem 
5 Feuergewehr, the Mouth of a Gun, 
= EE 8 of ag Fire-Arm, the Barrel of 


2 Sele an einem Federkizle, the Quill 
2 "one? . or the Fipe of a 
ul 64 
ol Seele in den Heringen, the Bladder | 
of - poten vg 


3 
i * 
© #.5 


or that is ready to break my Heart. ] 
5: Ts einem an dle Seele, ans Herz greifen,, 


Ther ſay abſolutely, der Menſch bat 
keine Seele, es iſt ein Menſch ohne 
Seele, this Man has no Soul in him; 
A del is to ſay, that he has neither | 


8 ſay alſo, er iſt dle Seele dieſer 


* a p eaſt, Banket or of an Enter- | 


| 


(mw) 


lay or put a Thing to one's Con- 


| 


| 


"SH 


the Faculties of human Souls. 


the Soul by the Grace of God. 


Seelenmeſſe, die; Seelweſſe, a 


Seelenregiſter , das, a Liſt, a Regili 
of the Souls or Inhabitants of a Plat 


| Seelentuhe,. die, the Reſt, Repoſt 


e der, the Sleep of the 50 
| Seelenverkauſer, der, a Seller of hun 


5 


Ste 


die Seele eines Wckaſciſes, 6 
wendige duͤnne Eiſen, the * 1 
Weaver's Shuttle, 'the thin 

within a Weaver's Shuttle. 

die Seele am Pferdehufe, the 8 
the ſoft Part below of a Hor 
e, 5 

They call, Seele, the foal, in 
Figures of Stuck, the firſt Fq 
3 them, the rough Figure 

a V. 

Seele. is alſo a Name for the Soul 
Poſis that ſtand up within 
- Body of a muſical Inſtrument, j 
under the Bridge. 

Seelenamt, das, Seelamt, an Os 
a divine Service held for the Der 
a Soul - Maſs, a Requiem. 

Seelenangſt, die, the Anguiſh of 
Foul the Torment. of the Min 
the Trouble of the Soul, the! 
treſs. 

Seelenheil, das, che Salvation, f 
Bleſſedneſs of the Soul. 

Seelenhirt, der, the Paſtor of i 
Souls, a ſpiritual Conductor or! 
niſter. 

Seelenkampf, der, a ſpiritusl Comb 

3 die, the Faculty of i 


Seelefriſee, die, the Faculties off 


Seelenlehre, die „ Plychology, | a T 
tiſe upon the Soul, the Science 


— 


Seelenlicht, das, the Ray of the Grat 
the Illumination or Inſpiration 


Seelenlos, dj. #t 'adv, without 80 

or Life; inanithate, © | 

ein ſeelenloſes Gemaͤhlde a pi 
without Life. 

Maſs f 
the Dead, the Service or Pray 
for the Dead. a 

aller Seelenfeſt, All Souls Day. 


or Country. 


f the Soul e 


Peace, Quietneſs 
; of any Thi 


Mind; the Abſence 
that diſturbs the Soul. 


a ſpiritual Sleep. 


Fleſh; Perſons at Amſterdam 4 


* 


Hambro that entrap unwary . 


* 
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thin 
tle. 
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Wrſon, a Miniſter, a ſpiritual F ather. 
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eſtindia-Men for Slaves, or at leaſt 
Sailors; one who entices Men to 
liſt themſelves for Sailors to either 


dies. 


ois or Transmigration of Souls. 
qerath , das, Legacy, a Gift by 
ill; ſee Vermaͤchtniß. | 

orge, die, the Cure of Souls. 


ſorger, der, a 


{, das, a Sail. 

flarirtes., zum Aufziehen fertiges 
egel, a Sail ready to be displayd, 
o be Fre 8 | 6 
Schonfahriegel-, das große Segel, 

2 4 Sail, the Sail of the 
ain- Maſt. 

fleines Segel oben am Maſtbaum ; 
wſegel, a Top- Sail, a little Sail 
n the Top of the Maſt. 

eberſte Segel am Maſtbaum, the 
ain - Trinket, the Main- 
allant Sail. 


Degel, a Smack - Sail, a, n ag 
ail, a triangular Sail. TEE 
Naaſegel, a Yard - Sail. 

Nebenſegel , a Bonnet of a Sail. 
Unterſegel, Segel des großen und des 
ickmaſtes zuſammen, the Main- Sails. 


Vlndeſegel, Bogſprietsſecel , the 
prit - Sail or Bow - Sprit- Sail. 
Bramſegel, the Top, or Top- 
allant Fail. 


" Fockſegel, the Fore-Maft-Top- 


des Leyſegel, a Seidding - Sail. 
11 interſegel, the Driver, 
de Ring - tail Sail, the Spanker. 
Vorm Mſegeſ , the Fort. Top-Sail. 
Sturmſegel, a Storm Sail, a Puig 
Fortune. 
Maſt ohne Segel, a duarmed Maſt, 
aſe Rus, my FL : 
geſpannten Segeln, with ſprea 
n P 
10 Segeln, booming, with a 
ll Wind , Wind in the Poo 
th full Sails, with all the Sol. 


Segel gehen, to ſet Sail, to ſail 


Top- 
Gabel⸗Schmack⸗ oder dreyeckiges | 


zan or to put out | 


d el wi on Board of Faſt or 


| 


| 
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bu 


wanderung, die, the Metempſy- | 


aſtor,'a Curate or | 
den Wind recht in die Segel faſfen, to 


Beſansſegel, the Fore- Maſt - Sail. 
Uſſt- ober Waſſerſehel, a Water. 


1 Seqet (garn, das, der Bindfaden, rack. þ | 


„ 
fi. my Segel halten, to keep under 


wenig Segel fuͤhren, to display, to 


bear but few Sails, to-take i in ſome. 


„ Sat: 7: 
mit vollem Segel fahren, to fail bales 
the Wind, to ſail with a fair Wind. 
mit Segeln und Rudern fahren, to ſail 
and row at the ſame Time. 
die Segel anfeuchten, benetzen, to wet 
the Sails. 


fail cloſe to the Wind. 
die Segel einziehen, to furl, to fold, 
to wrap up the Sails, to take them 


in, to ſtrike Sails, to bring or let | 


them down. 
die Segel aufſpannen, to hoiſe Sell; 
to ſpread, to display the Sails. 
die Segel umlegen, to tack about. 


die Segel zuſammenziehen, halb aufbin⸗ 


. den, aufguͤrten, to clew up the Sails. 
das Segel von oben kuͤrzer machen. to 
take in a Reef. 
mehr Segel beyſetzen, to clap on more 
Sails; alſoto make the beſt of one's. 
Way at Sea. 
die Segel an die Segelſtange befeſtls 
gen, daran binden, zurecht machen p 
| do faſten the Sails at the Yards. 
d 
ſtrike Sail, to lower the Sails, to 
let the Sails down; to furrender. . 


ein Schiff das die Segel eingenommen 


is a Hull. 


Segel, is alſo ſaid inſtead of Schiff, 4 


. a Sail. 

eine Flotte von hundert Segeln * 
Schiffen, a Fleet of an hundred 
Sails or Ships. 

| Segelbaum der, der Maſt, the. Maſt 
of a Ship. 


Segelfertig, af, et adv; ſegelfertig ſeym, 
to be ready to ſet Sail, ready. IT, 


Sail / 


ſich ſegelfertig machen, to prepare, to 
make or get ready to ſet Sail. "= 


eine Flotte ſegelfertig halten, to keep 
a Fleet ready or in Readineſs for 
Sa il. 


thread. 


crooked Line; a Line being like a 


Segel ſtreichen, herunterlaſſen, to 


-/ 


3 


- » 


9 
- 


hat, a hulling Ship, a Ship that 


Seqellinie, die, the Line of a Sail; a. . 


Fail when the Wind fills it (Lines, y "2 


velaria)s 


Cm i, der, a Sail Maker. 25 


* 


* 
, # 1 
he” | : Os 
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; 8 neben einem. Schiff herſegeln ," to 1 


— 


Segelwerk, das, ſo viel ein Schiff braucht, 


under Sail, to have WS | 
mit voller Macht, mit vollem Wind ſe⸗ 


384 - 


© © geſchwind und neben einem Schiff vorbey | 
*ſegeln, to out - fail a Ship, to double 


R | immer an der Kiſte hinſegeln, to coaſt 
gegen Norden oder Suͤden ſegeln, to 


42 gegen den Wind ſegeln, to ſail againſt þ 


1 um ein Vergebirge, um eine Klippe her. 


* * 2 


* 


of a Man of War that has the Sails 
and Tackling in his keeping or under 


bis. Care and who has the Mending |. 


- or. Repairing of them when required. 


ehen, die, the Yard or Sail - 
Ya<d * 


die Segelſtange nach dem Wind richten, | 


to point the Yaids'to the Wind. 
Segelſtein, der, der Magnet, the Mag- 


net, the Loadſtone. 1 


Segeltuch, das, * - Cloth; Cloth to 


make Sails of. 


a Set of Sails, the Sails of a Ship, 
with every n OE to 2 


— 


a 


. reg. neutr. unter S590 


ſeyn, to ſail, to 1 to be 
Sai 


geln, to crowd all Sails, to clap on 
all the Sails, to ſail whole Wind, 
9 85 go a main Pace with all che 


45 Is u ; 
dem Winde ſegeln, to fail before 
pg” Wind. 
in die See hineinſegeln, to tahe Sea- 
Room, to bear off, to ſtand aloof. 


"the Wake or Track. 
up to. a snip, to ſail along Side 


xc 00 BSE - - 
gegen das Ufer ſegeln, to ſail or ſteer 8 


towards Land or towards the Shore. 
along, to keep cloſe to the Shore. 


bear off to the North, to the South, 


to ſteer northward or ſouthward, 85 


ts take the Latitude. 


|: gegen Often oder Westen ſegeln, t to fail | 
or ficer towards the Eaſt, theWeſt, by: 


(Longitude). 
the Wind: 


eloſe to the Wind, or to go u near | 
the Wind. 


en der. an \ Officer on Board "8 K mit halbem Winde ſegely 
go with a Side Wind, wit 


9 n n * "op „ „ 8 „ . 
— RT : . 1 * : e 3 1 * 
+$S 5 3 5 : iv? R. 
* 2 5 | Ls {+ 5 N 8 
k 3 ; 
+ its 


Tack Wind. 


from Hambro for London. 
ting Sail. 


alſo a Navigator. 


diction. 
the-Benediciion or Bleſſipg. 
ple the Benediction. 


Renediction. 


or Favour of Heaven. 


upon him. 


genau bey dem Winde ſegeln, to keep Segenſprecher, det, a Charmer, a Sog 


umſegeln, o weather a Cape, a 


MIRO: 


Fd 


ein Schiff das von Hamburg nag 
don ſegeft, a Ship or Velle] þg 


Segeln, das, Sailing „Steering, 
Segler, der, a Sailer (ſaid of a dh 


ein Schiff das gut ſegelt, ein gutere 
ler, a Ship that is a good Saile, 
They call in Natur. Hiſtory; Cy 
| the Nautilus, an univalve Sea Shy 
Segler oder Segeler, is alſo a NN 
for a Sheep that waddles on4 
Side and turns round, a dizzy She 
Segen, der, Bliſs, Blecha or Be 


einem den Segen geben, to give 
den Segen ſprechen, to give ” he k 
der biſchöfliche Segen, the episco 
der Segen eines Vaters oder einer M 
ter, a Father's or Mother 's Bleſf 
Segen, lignifies alſo particular Gn 


Gott hat ihn mit Segen über chin 
God has beſtowed great hleſi 


einem tauſend Segen wuͤnſchen, to g 
or wiſh one a thoufand Bieſling 
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genſp 


anta!l 


legen 
at ge 
at ri 
wo 
mak 
abo1 
men! 
one 
Sign 
hey 

ſegne 
hom 
ever 
egner 
(ſaic 
cauſ 
tal \ 
the + 
e ge 
Hoſt 
hey | 


Gott gebe euch ſeinen Segen dazu, "ic n 
God grant or Nee you his hleſiq Cd 
to it; may d give you gt ſe 
ducceſs! 
They call, Erndeſegen, = plent 1 i 
Harveit or Crop. o0y 
der Ehetegen, the nuptial edel 3 
a lſe Chi Men, Off rings, Polterit 0 F 
matrimonial Bleffin ng. wage 
der Morgenſegen, the Morning - Pray or 
der Abendſegen, the Evening - Paß ay 
They ſay alſo, den Segen uber em ag 
ſprechen, to make Uſe of Chari * 
or Spells, a ſuperſtitious Act u 
made by magic Art to produit fone! 
ſome extraordinary Effect. prgnen 
- Segenreich, adf. et ady, bliſsful; blizz to ch 
fully. ſrech 
Ionen, 
rer, 2 Conjurer, a Spell- Writer B's, | 
eine Segenſprecherinn , an Iucbantte "Py. 
a Sorcere(s,, a Witeh or s vod 
a ſpelling, IRE. inchanti0”, di 
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\nſprecherey, die, Inchantment, In- 
nu Spell, Charming or Charm. 
nen, verb. neg. alt. to bleſs, to bleſs 4 


ſegelg, 


with 


nach ae, to do or wiſh one good or 
el ba ell; / to make the Sign of the | 
. rols. { £ S ; 


Kind vor der Stirne ſegnen, to 
make the Sign of the Croſs on the | 
Fore - Head of the Child, to give 
it the Benediction. 


b egnen beym Aufſtehen und Nieder⸗ 


ing, | 


a 3 


1ters 

Sailec lezen, to make the Sign of the Croſs 
- CraliMWat going to Bed in the Evening aud 
ea Mit rising in the Morning. e 
a Vi worüber kreuzigen und ſegnen, to 
on make the great Signs of the Croſs 
y She about a Thing; to make great La- 


or Lal mentations about it; a/ſo to bleſs 
one's ſelf about a Thing; to give 
Sigus of Satisfaction about it. 

hey ſay prov. wer das Kreuz hat, 
ſegnet ſich zuerſt, Charity begins at 
home; the neareſt Neighbour is 
every one to his owl ſelf. | 
egnen, ſigtißes alſo to conſecrate 
(ſaid in particular of a Prieſt, be- 


pived 
he be 
pisce 
rt M 


Bleſſi 
ir G 


cht 
3leflin 


tal Words on Hoſts and Wine in 
the Sacrament of the Euchariſt ). 


, nete "Hoſtle, a conſecrated 
N | 8 


to zi der Frommen, God bleſſes the La- 
Ving bour of the Pious or the Good. 
* hot wolle dieſes Werk ſegnen! may 


God give his Bleſling to this Work! 
ett ſegne euch! God bleſs you! | 
Td euch dafür ſegnen, every 


u ge 
lent dermann w 
body will bieſs'you for it. 
Jictio 
heck the World, to die, to quit the 
Stage of Life. Eos 4 

gnen, has alſo a contrary Significa- 
tion in ſome Paſlages of the Scrip- 
ture where it ſignifies, to wiſti ill, 


bat te imprecate. or curſe; ass | - 
det hett und Menſchen in das Augeſicht 
rode f3nen, to deride God and Men. 


pegnen, ſignifies yet alſo, to inehant, 
to eharm, 
rechen. eee 5 
en, das, die Segnung, the Bleſs- | 
lg, Benediction; the Act of bleſs- 
us, of wiſhing any one well or 
00d Succeſs. | 


itet. 
inte 
njur 
aut! } 


} 


hey ſay alſo, Gott ſegnet die Arbeit | 


to conjure; ſee Segen- 


. die, the eryſtalline Humour of 
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on 


P 


weit, in die Ferne ſehen; to ſee 


cauſe he pronounces the ſacramen- | 


- 


e Welt ſegnen, to bid*farewel to |. 


> 


: % To. * 
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Seheaxe, dle, ( in Opticks ) the viſual ; 


Line. 


Sehekunſt, die, the Opticks, the Op * ci 


tie Science, the Perſpective: 


Sehen / verb. irreg. aft. & nur. (ich 


ſehe — du ſieheſt — er ſtehet — wir ſe⸗ 
hen 10. imperf, ich ſahe, ſubj. fähe, 
. perf. ich habe geſehen, imperat. ſiehe 
oder: , TI 
Sehen, as a verb, a. ſignifies to ſee, 
to perceive, to descry, to ken, to 
discover. 5 „„ \ 
ich ſehe ihn kommen, I ſee him come, 
or 1 ſee wher# he We. 
nicht weit ſehen, kurzſichtig ſeyn, not 
to fee far, to have a ſhort Sight, 


to be ſhort- lighted, to be purblind 7 


or dim - lighted. 4a 
a great 
Way off, to ſee at a great Diſtance. 
They ſay figur. weit ſehen, to ſee of 
or off, to penetrate into, to have 


ceive the Buſineſs, I apprehend, 
-_ underſtand or penetrate it well 
enough, _ 8 
They ſay alſo 
Man that has very little Inſight or 
Forecaſt: . 8 
er ſieht nicht weiter als ſeine Maſe geht. 
he fees no farther, or he don't ſee 
further than his Noſe. 3 
wohl ſehen, ein gut Geſicht haben, co 
have a clear Sight, a good Sight 
or Eye - Sight. * 


zwey Augen ſehen mehr als eins, two 


Eyes fee, or are worth more than 
one. . | 


— 


mit ſeinen eigenen Augen ſehen, milt 
to F 


ſehenden, ſichtlichen Augen ſehen, 
ſee with one's own Eyes. 
einem in das Geſicht ſehen, to ſee, 
lock one in the Face. 


to 


figur. and prov. of 3 


ga a great Fore caſt. . 
Iich ſehe wohl, was die Sache iſt, I per-: 


einem ſtarr in die Augen ſehen, to ſtare 


at one, 


don't you ſee how he deceives you? 


thut das, ſo werdet ihr ſehen, was dar 
| and oui! 


aus werden wird, dö it | 
Ee what will be the Capſequence 4 
e S % eter 
ich mochte doch wohl ſehen, 1 would . 


_ fain ſee. 


to look him full in te 


NY 4 1 


ſeher ihr nicht. wie er euch hintergehet; 


ich will gern ſehen, wo es hinaus wil. 


I long to fee the End of it, or ! 


- 


| would, faiu ſee the Iſſue of it. 


das 
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das OY wir gerne, that is what we | 


love to ſee, that 35 us to fee, 

that is what we ſhall be glad of, 

or we ſhall be glad to ſee it. 

28 tinen gern, ungern ſehen, to look upon 

* or fee one with a good, with an 

t evil Eye, or to be glad to ſee one, 
1 c diſlike to ſee one. 


ſeeing a Thing. 

; = iſt noch niemals geſehen worden, that 
1 has never yet been ſeen. 

die Gefahr vor Augen ſehen, to ſee the 

ier. 

Ankünfte Dinge ſehen, to ſoreſee 

future Things. 

ich he wohl, was es iſt, 1 ſee very 

i N What it is. 

2 ich gehe was er vor hat, 1 fee his De- 

; * Ggn, I fee what he 1s about. 

| ich ſehe wohl, wohin das alles abzielet, 

I fee. very well what Yall this 

tends to. 


man ſiehet es ſchon lange, daß er ſich zu 


that he will go to ruin himſelf. 
Sehen, ſigniſies alſo, to behold, to 
regard, to look at with Attention. 
ſehen ſie dieſes Gemaͤhlde, ſee, look 

IN upon this Picture, behold this 

| Picture. 

wenn das geſchieht, ſo wollen wir ſehen 

was weiter zu thun iſt, if that hap- 
pens, 
be further doue.” _ 

Seven is alſo ſaid of the Knowledge 
one requires of the Things in the 
World, in one's Travels and Com- 

& merce with Men. 

er hat viel geſehen, he has ſeen much. 

er hat alle fürſtliche Hoͤſe in Europa ge. 

ſeben, he has ſeen all the Courts 

„ of the Princes in Euro 

er will Italien ſehen, he will o to 
725 Fee Italy; he intends wo ta al 
Journey to Italy. | 


6 


+ go to fee one, to pay one - Viſit, | 
to ſee Company. 

= ſay of a Perſon that lives reti- 

8 45 er ſiehet 
body, he don't ftir abroad. 8 

wir ſehen uns ſchon lange nicht mehr, 

tis already a good While, that we 

don't go to ſee one an other any 

more. 


6 


0 


. „ Frine Luſt woran ſehen, to delight in | 


Grunde richtet, it has long been ſeen 


we will then ſee what may | 


Seen, lignifies alſo, to frequent; to | 


niemand, he ſees No- 


| 


* 


Sehen, is alſo fmitiarly ſaid inſtiad : 


: by 
F % 
*. 
" AS 
Seh * 4 


by the Senſe of Taſte, Smell Tad 
or Hearing. 

| ſehen ſte doch ob das Eiſen warm iſt, g 
ſee whether the Iron is hot or warn 


ſehen ſie ob das Inſtrument ſtimmt, lee 
whether the Inſtrument is 1n Tune 


They ſay alſo, er iſt nicht werth des 
Tages Licht zu ſehen, he is not wor 
, thy or he don't deſerve to ſee the 
Light. 
im Traum ſehen 4 fo. fee in a Drean 
_ to imagine fleeping. 
einen fomnen ſehen, to ſee one come, 
to discern, to discover, to per- 
ceive, to find out by any one's 
Steps what he deſigns. 
7 laßt ſehen ob man euch Gelfen kann, let's 
ſee whether there is any Kemedy 
or Means to help you. 
er hat den Konig noch nicht geſehen, iſ 
ihm noch nicht vorgeſtellt worden, he 
has not ſeen. the King yet, or has 
not been preſented to him yet. 
ich ſahe es oft, I ſaw or beheld it 
often. 
ich habe es ſehr oft geſehen, 1 "Ba ſeen 
it very often, or very frequently, 
Sehen, as à verb. neutr, | ſignifics to 
have an Air of, to look like, to 
be like. 
5 einem gleich ſehen, aͤhnlich ſehen, to 
look like one, to reſemble one. 
der Tomback ſieht dem Golde ſehr gleich, 
4 Vepinchb eck has a great Reſemblance 
to Gold, or Pinchbeck looks like 
Gul ' + 
er 77 euch ſehr ihnlich, he has much 
of your Air, he looks very much 
like you, he reſembles you. 
blaß ſehen, to look pale, to be pale. 
die Farbe ſieht gruͤnlich, the Colour is 
mewhat green, or inelines to 
green, looks greeniſh. 
das Fenſter ſteht” auf. die Gaſſe , the 


indow faces the Street, goes into 


N 
FER: 


auf etwas ſehen, to reflect upon a 
Thing, to be attentive to it, to 
look to it; 40% to have a Sight of 
it, to mind it. 

er ſieht auf nichts, he looks to no- 
thing, he is attentive to nothing, he 
cares for nothing, he don't mind 
any Thing, 

auf alle Kleinigkeiten ſehen „to look to 

every Trifle , to take ory of the 


: Fa of A N 


4 


0 ; 1 
3 s of 2 


leaſt TE al 


the Street or looks into the Street. 


„ * * 8 . 
. . 7 
* * 


* 


Eyes upon one. 
or bes hie Eyes turned upon . 


auf ft ſich {hen , to logk to himſelf, t 


himfelf, to mind bis own ſelf... 


the Street ox to lock into the Street. 
von dieſer Hůͤhe kann man auf den 


-rifivg; Ground one can or may ſe 
or lock upon the Rampart. 
dared etwas ſehen, to look through: a 

hing. 
1. die ; Brille ſehen, to uſe Spectac- 
es, to look through the Spectacles, 


iſt to look through a Glaſs. 

he They ſay figur. durch die Finger ſchen, 

nas thun, als ob man etwas nicht ſhe , 

; to dognive at a Thing, La ſhut 

u one's Eyes at a Thing, to oem: 
ble, ſeeing. a Thing, to indulge 

en one in a Thing. 

. elnem zu viel durch die Finger ſehen, to 

to be tog indulgent to one, or to- 

to wards one, to connive too much 
at him. 

0 jen Himmel ſehen , to look towards 
heaven, 

, hinaus ſehen; to look out. 


of the Window. 

weit hinaus ſehen , ins Zukünftige ſehen, 
1 WF | [to foreſee fliture I Hiugs. 

1 einem in das Geſicht, unter die Augen 


ſehen , 40 look, or ſtare oue iu the | * 


Face: | 


„em Tode u nerfhrocen. in das Geſicht | 


ſehben, to ook Dezth full in the 
Face, to brave or daze Death. 

Leer Adler ſieht mit unn. 

in die Sonne hinein, the Ez 
upon the Sun with: a fixed Eye. 

na) np ſehen, to look at ſome- 

| ;-al/e;.to look, ig ſomething, 


10 f e Care of it, ito watch it, to 


wind at, to Fellow wph. it, to take] Sher 


Heed of it. 
nach nicht ſehen, to be 
to neglect every 


ung ,. to take 
Care of nothing, to, mind 


bare Dinner, to look after Dinner, 
to ſee that Dinner 1 5 in Jon” 


W 


if einen hen, to have a W for 
ons to mind one, to tura one 3 


jeder mau ſiehet auf . every Des] 
looks upon, you, is attentive to you, 


take Care of biuwſelf, to think. of 


Wall 
ſehen, from this Height, Hill or | 


ndten Augen 
le locks 


"ra. 


auf die Gaſſe ſehen, 40 look out to the gt 
Street, to direct one's, Sight to 


[ 


zum Fenſter hinaus hen, to lock out ; 


2 
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e elninal . eurer 
"cm 0 Clock h gre je fe what 


zu ſehen ſeyn, to appear, to be N 
die Sterne 
the Stars 


— 


er iſt nicht mehr zu ſehen he ib 1 
any moie to be ſeen, he is no mo 
viüble, or be appears no more. 


Hopes to it or towards it, 


- or Parade of, 18 ſet up tor View. 


en, to ſignalize his Valour, +60 
- BONE Mens &, bi 
en laſſen, to imſel 

9 display himſelf; Fa X 
guiſh, 

WT ſehen laſſen, damit — LA 
make Parade of a Thiag, to 85 

of it, to glory init. 


© 


pears a Comet. 


certafu Man has appeared, on 

- himſelf viſible. 

fi ch nicht darfen ſehen laſſen, nat dare 
to ſhew himſelf or not dare to ap- 

pear. 

die Weiber laſſen ſich gern ehen Wo- 

men love to ſhew neee 
to appenr. 3 


r dag es dess het, 
e a me daß es et, take 
E Lvl mind, or ge cas ies | 


71 1 * 


done.” | N 
SN en as, the Seeing; 

e A cet; the Viſion. 
Foy 


for nothing. if 7 


neglig ent | | 


nathing. | 
nach dem Eſſen ſehen, (0,dre(s, to pre- f 


| 1h 
RL >, 


mit ſehenden Augen blind 
nive at a Thing to 
at a Thing, -to difſewble ſeeing it; 
be 5 "a wilful * ve 
ndgeſs. 


EN 5 
7 1 


ſind bey Tage nicht zu ſe * 
are not viſible in tg — 7 | 


4 Aar or they don appenr in ehe . 


eine Tapferkeit, ſeinen Eifer ſehen laſs : 


to . bimſel, N 


es laͤßt ſich ein Comet ſehen, bete 5 0 
es hat ſich ſegend einer ſehen laſſen, 2 


alſo the Sights” 


zen” hat man umſonſt, "foſter * 2a 
--7 thts" the Sight of it qne has- foe _ > 
£ 3 ox one bee Looking at 


af. 8 adv, ering, . that fees. : 


+ 
7 werden, to recover the Sight. 3 
ſeyn, to con- 1 18 4 
hut one's EV es 


F 
5 
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Lo 


ich ſehe keine Hoffnung dazu, 1 ſee 0 | 


ſehen laſſen, to expoſe to Sight, to 

put to Light, to ſuew, to make: «a 

Thing appear, to let fee, ta ſet 
forth, to display, to make a Show 


— 


| arays ehen, daß be, Base , 
fidle thatòc. hence itappears thatcke. — 


. wie on ow * zu ſehen, 7 1 


3 en ſehenswürdig adj. et adv. 


x, 
; * 


bo "dieſer Garten iſt ſehenswerth, this Gar- 


— 


: |. Seherbl, der. 


bf Wealth, of Gain: 


. adj. ef adv. (com p. ſehnliher 4 


N 


ves that go into the Bye: and cauſe 
the Scein 


. ſeeing, that deſerves to be ſeen. 
eine ſehenswerthe Sache, a Thing 


worth the Seeing. 


den ig worth ſeeing or is worthy 
to be Oo deſerves to be ſeen. 
Seher, der; (Term of 
Seer, a Prophet; that _ that 
>Foretells the Future. 
die Seherinn, the Propheteſs. 


der Geiſterſeher, a Viſionary, one hat | | 


ſeas Sprights or Fantoms. 
der Sternſeher, an Aſtronomer, . an 
Obferver of the Heavens. 


Spirit, a Glance of the Eye. 
. Seherohr, das, e 


Telesco 
© "Sehewinke be, the An Angle of the sicht 


Sebne, die, a Nerye, the Tendons 3 


of Muscles; ſee alſo Senne. 


Sehnen, verb. reg. recipr. ſich nach et- | 
| 


was ſehnen, to long, to wiſh, to 
deſire ardently or paſh6nately ; to 
© pane or faint after a Thing, to have 

- a Hankering after, to breathe; to 
ape, to hanker after, to dave A 
"great Longing after. 

ſich nach Reichthuͤmern ſehnen⸗ to long. 
for Riches, to be greedy of Riches, 

nach ſeinem Vaterlande {-hnen; to 
_. Jong to return to his native 
IT Country, to be impatient to ſee 


his Country again, to wiſh to 


return home. 


* Sehnen, das, Longing, Wiſhing; fre 


Verlangen. 


full of Ligaments. 


wperl. ſehnlichſte) ardent, 10 
. Cad.) paſſionate ly. ad, 
* with Ardour, with Paſſion, impa· 
ne with Impatience. 0 
ein ſehnliches Verlangen, a paſſionate 
Longing, hearty Wiſhing, anxious 
or ardent Deſire, a ſtrong Iclina- | 
tion, earneſt Aspiration. | | 
lich auf etwas warten, to walt for 

a Thing with Impatience.. 


'Defire, an ardent Wiſh 


the Bible) a- 


„ Glaſs," TY 


: 


6 226 95 
5 ry the optik Were) Wor. | Sthnſictig , "#07. of adv, ſehnſuchtevol, | 


Regard, a prophetic | 
1 


1 
— 


33 Sebnicht al} ee. tendinous, fringy, | 


3 


a 


n 


die, an ardent, a great 
3 a 2 


. 21 4 
? 98 
- * I. 
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Seh 


defirous, languiſhing, pining; ad. 
languiſhingly. 


eellenee or Exceſs' of a Quality in the 

Subject of which one ſpeaks) very, 
much, mightily, greatly, vehe. 
mently, extremely &c. 
| ſehr gut, very well, extremely well. 


_— — A ES dat 
= 


es gehet ihm ſehr gut, he is very well, 


er iſt ſehr reich, he is very rich. 

es iſt ſehr warm, kalt, it is very warm, 

very cold. 

ſich ſehr freuen, to be very glad, ex. 
tremely. glad, to rejoice mightily. 

ſich ſehr betruͤben, to be greatly af- 
flicted. 

ſich ſehr uͤbel befinden, to be extremely ill 

ſehr erzuͤrnt, extremely angry, in a 

great Paſſion, "greatly irritated. 

das thut mir ſchr weh, it hurts me very 


| 
he is very weil off. 
| 
; 


much, it. gives me great Pain. 
is ep großer Siimpf, a deadly Af. 
MON.” +. 


ihr irret euch ſehr, you are grievous) 
muth or mightily miſta > 

uͤberaus ſehr, exceedingly. 

ſo ſehr, daß ꝛc. ſo much, or in ſo much 


that &c. 
C liebe, i< Baſſe ihn ſo ſehr; daß . 


love, I hate him ſo very much, 


that &c. 


der Verluſt iſ nicht ſo ſehr groß, the 

Loſs is not fo very sreat. 

wie ſehr, how much. 

ich kann . ſagen, wie ſehr i< eh 

liebe, I cannot fay, how much | 
love you. | . 

"thn ſehr, gar zu the; too much. 

dieſes iſt jenem ſehr gleich, this is ver? 

much like. the other, this is much 

the fame Thing. 

ſehr nahe um iefelbe Zelt, ; much or 
*very near abovt the fame Time or 
about that Time. 

wenn er es auch noch ſo ſehr verlangt 
oder wie ſehr er es auch verlangen 
mochte, thouls he deſire it never 
' ſo much. 


Se LOWS der Urin, der Harn, Piſs, 
| ble bal ; Seicht Scrdngury fee Harw 
„ rg. an. & neut. to piſs 


to make Water, to urine This Word 
is ey (better ſein Waſſer laſſen, 


e e | 4 


en). "Dl 


Sehr, adv. (a Word that marks Ex. 
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Eelhen, das, An Making Water. i eine Zbl. eine eee n Strang 


| ; Seide, a Skain of $i 


Seichameiſe, die die rothe Badge They ſay figur. er wird ache öl Seide 
piſling Emmet or Pismire, dabey ſpinnen, he won't profit ors a 
Seichblume, die, der Eien, th Fain much by it. 
Dandelion (a plant ). Seiden, ar. & ady, ges, of Silk 


Seicher, der, a Piſſer.. . eln ſet 785 Band, a Silk Ribbon. 
der Bettſeicher, a ⸗Piſs- a- Bed. ] ſeidens Strümpfe, Silk - Stocking 
Seichfliege, die, a Name for thoſe | er Zeug, Silk Stuff, a Sean of, 
Flies that love to keep on any Sort | | 
of Dung. Ry ere Zeug, Peri 
Seichtopf, der, (better Nachttopf), a |; ein ſeldenes Kleid, a Silk Habit, a, Sik: 
Chamber - Pot, a Piſs- Pot. OWN. 
Korner eiu / a” Filling - Place or / fidene Waaren, Silk Ware, Suk. 
rnmer. N Stu * 
— 3 8 2 E rich of silk, filken, thick 
0 7 
rid, adj. et ads; ehe, \etheeſte) Stidenarbeſter; 1 der, = "Matiuloctarer 
ſhallow , that is net deep. or Worker in Silk. 
ſelchtes Waſſer, ſhallow Water, a ]'Seidenban, AT die Seiden; zucht, the. 
Water not deep. Keeping or Nouriſhing. of- Silk- — | 


ein ſeichter Strohm, a ſhallow River. | Worms. 

Seicht, fignifies alſo figur. dry, bar- den Seidenbau eben aunt silk. 
ren, poor, ſhallow, low or mean, Werms, to K- Works in 
ſuperk.cial , ſuperficially. | .- Order to gain HY 

ein ſeichter Schriftſteller 1 8 ſhallow, Seidenbereiter, der, Ik Litter” © "A 
- pitiful Author that is neither rien 'Seidenbracher , der, a Name for a Bird I 
in Thoughts nor in Expreſſions. © that comes aftcr the Crop,-being be 

ein ſeichter Gelehrter, a ſhallow, meen, a black Colour ſhining like Silk over 
1 » a Man flenderly a ag whole Body (Numenius holo⸗ 
carne lericus Nein.). 5 

eln ſeichter Nhe a delten Man, » Seidendrucker, der, 4 Ptinteg that prints 352 4 
Corscomb, a filly kigures on Silk-Stuffs, 1 

"= oy GSelchrſamkeſt, a wperbeist Sie das, the oval ronnd Cod ok 

ruchtion. 9 2 Silk - Wo nown; 1 

ſeichte Gruͤnde, weak Reaſons. ' 3 15 4 K Nath: CEE 2 br the "RON x > 1 

Selde, die, Silk. I Seſdenfaden, der, a 8 Ts read. = 1 

rohe Seide „raw Silk. „ Seidenfärber, der, a Silk; Hier. 2 75 

zugerſchtete, „elne onvene, ge⸗ Seidenfarberey, die, the Dyiog of Sil Ika, 


; 
drehete ode aq Bee, eide, prepa-]  , Houſ, Pla where. n => 
red or dreſſed, dy'd, pan, (wiſt- - Fig ETA i 5 g 
ed or wreathed SK. , A tba der, the Silk - Trade... +, © 


or yl 1 
gzwirnte Seide, ſo zweymal durch vie Seidenhindler , der, a Silk - Me rchant. 1 
or Mühle gegangen, Organfia,' Silk Sedan rer, a Si- Reel. 


that; has paſſed the Mill twice. bm. $ x - 
ngt, gewvirkre Selbe, wrought Silk or 2 2 Sh ob. Fo) N Mexcer” 5 hop ,, & ER, 


- ved Silk Seidenkraͤmer, der, Meet. ä 4 
ver 4, 
|; Ts. dire, ee t he Seldenkraut, das, ſee Flachsfrauk. 2  , _ 
ils, Seide kochen, daß ſie weiß wird, 10 | r die, a Silk. ee —_ 
| boil of blanch Silk. - 4... factory... ; +. 
i ede meliren, to ſnarl Sill. Seidenmühle, die, 4 Silte- Mill, | 


lockſede, ſo den Cocon von auſſen ut | Engine; by Means of which a greas/ "of 
3 Flure- Silk that YA; Many Silk - Threads may be 5 "0 
ord the Cod without. off at once or at the ſame Time. 1 
ſen, Floretſeſde, Ferret: or Floret- Silk. I Seidenpflanze, die, the Silk - Plant. 
Nahſeide, Silk to ſew ad TE iy „ die, a Silk = e Soc * 


1 : * * * 15 ; % 
Seidenrheder, der, a Name fo a Silk- 


| Seidentolle;, die, Silk ſpun upon 6 


|  Seſbenwaare, die, Silk Wares , all 


© Seidenwhrns, der, a Silk - Worm. 


© 


- ; 
% 


©  Szidenſ{wanz,, 


, * 


* 


Halbſeidenzeng, Kerrandine, Papeline, 


1 % 
* * 


of Grains and of different other 
Things; alſo of different Sizes ac- | 


den Seidel Wein, a Pint of Wine. 


* 
4 7 . 
+ * 


* * 
— — 
- 


ein Seidel Eiſenſteine, Kohlen, a Mea- 


- 


Seidenruf, der, Gro PE 3 

- © Seidenſchmetterling, der, the Silk But⸗ 
'_ _-*erfly,, the Butterfly that lays the 
Eggs or Grains for Silk Worms, 


— 
LE © 7 Hp 


* "ay 


Mil, a//o a Merchant that faſhions 
or figures Silk. 3 

wooden Roller. | 

m. 


_ (Phalacena Mori Zinn.) 
| er, die, ſeidene Schnur, Silk 

ce. | 8 a 33 
der, the bohemian Jay 
bor Jack-Daw, a fair coloured Bird, 


( Turdus criſtatus Klein.), at Vien- | 


na it is called Zuſerle; it is alſo a 
Name for the hooded Thruſh, the 
2 bohemian' Thruth. 47 


Seiden pinner, der, die Seidenſpinnerinn, 
"A SID HTS 
Sceidenſpinnerey, die, the Spinning of | 
is fun in great Quantitics. ; 
Es Seidenſpule, die. Aa Spool of Silk. NY 
der, an Imbroiderer in 


- a Silk Spinner. 
Silk, the Houſe or Place where Silk 
Sceidenſticker, 
335353 ETY 
Kinds of Merchandiſes of Silk. 


Seidenwarte, die, Wads of Silk, or 


Silk Wal, Flocks of Silk, clipt 
„ 7-H 4, 
Seſdenweber, der, Seidenwirker, a Silk- 

Weaver, Broad- Wes ve. 


Seiden wuͤrmereyer, die, Silk Worm 
3 og 05D 
Seidenzeng, der, Silk Stuff, Silk. 


A Kind of Stuff. | 
en 


. 
— 


1 
a% R oo + = * * 


Parts of France, eight Piuts. 
Seidel, is alſo a Name for a Meaſure 


. 


-_ cording fo the Places. | 
be do-ogge Hafer, twelve Buſhels 
2 Ats. . 1 1 ö - FE" . 


A 


- ſure of Iron Ore, of Coals, con- 


-- taining in ſome Parts four Tubs or 


- Miners Pails, four of which make 
a Fodder. | e 


. Hen, ie als a Meaſure of Liquor, 
:" Which is about two Gallous in 
' England. Hat 
Seidelbaſt, der, Kellerhals , Spurge 
Olde, Spurge- Laurel, the female 
. Spurge- Laurel; Mezereon.., *' 
der immergruͤne Seideldaſt, the 
green male Spurge- Laurel. 
Seidelbaſtrinde, die, the Rind or Bark 
of Spurge-Lahrel. 
Seideln, verb, reg. aH. to bind; ſce 
Jeſſeln, Binden. 
Seidenbaſt, der, a Kind of Stuff made 
*. = the 175 * of the Bark of ſome 
recs, Which being very much like 
Silk - Stuffs. * „ ne 
Seiſe, die, Soap or Sope. A 
ſchwarze, gruͤne, graue Seife, black, 
green, gray Soap. 
venetianiſche Seife, venetian Soap, 
. Soap of eie 
; Sefſfe ſieden, to boil, to make Soap. 
mit Seife waſchen, to waſh with Soap, 
in der Seiſe die Farbe nicht verlieren, 
not to loſe the Colour in Soap or 
in being waſhed with Soap - Water. 


ever- 


— 


FCS. 


' © Ih 
Mandelſeiſe, Almond -Paſte to waſh 
. the Hands with, a Waſh - Ball. 
Seifen, verb. reg. alf. to ſoap, towaſh 
PWW 

einen Bart einſeifen, . to lather, to 
JJC 
Warͤſche e iuſeifen, to ſoap or ſopeLinnen, 
or Linen, and lay it a ſoaking. 
Seifen, das, the Soaping of Linnen. 
Seifen, fignifics alſo in Terms of the 
Miners, to waſh, to waſh the Ore. 
Seifenapfel, der, the Fruit of the 


like an Apple; the Soap- Apple. 
Seifenartig, ad/. at a4v. ſoapy, being 
of che Nature of Soap. 


= _ oy Hh . 1 | gy FAR IH Seiſenaſche, die, Seifenſiederaſche, Soap- 
; del, das, , 2 int in ome 


Boiler's Aſhes; Aſhes of Soap · Hou- 
ſes, Alkes mixed with Lime that bas 
been uſed by Soap - Boilers. 
Seifenbach, der, a Brook or little Ri- 
vulet to walk the Ore ig, of in 
lug ' 


which there is an Ore - Wa 


of Selfenbad, das, a Bath to. ſoap and 


waſh the Silk in. 


Seifenbalſam, der, Balm of Soap. 


Seifenbaum, der, Seifenbeerbaum, the 


Soap - Tree, Saap- Berry,- Tree. 

Seifenbeere, die, a Kind of a Berry- 
Fruit of the Indian Soap- Tree, which 
has the Shape aud Bigneſs of a Cher. 


ſeidelweiſe verkaufen, to ſell by the Pint. 
. 7 | 2 4 


ry and whoſe hard Nut is covered 
. l 


| © 0 0. 000-4. 3 


african Soap Tree, being very much 


{ 


on, 
In 


rge 
ale 
er · 
ark 


ſee 


de 


Seifenen oder Seiffnen, ſee Selfep. 


Selfenw 


Seſſenwerk, das, das Fluthwerk, die Erz- | 


Safer, der, Slaverz ſee Geiſer. 
Seiſig, 


4 
* 1 3 6 l | 


ih A brown' skin, it Webs or M- 

thers like Sope and is uſed in Ame- 

rica to waſh with (Sapinus ſapona- | 
ria Lind.) 

Seifenblaſe die, a Soap - - Yibhles” a 
Soap Bottle. 


Seifener oder Seifner , (Term o 
Miners) a Waſher of Ore. 


Marl. 
Seifengabel , die, a Rake with Iron 
Teeth uſed by the Waſkers of Ore. | 


Seifengebirge , das, a ſandy or clayey | 


Mine out of, which the Ore- Parti- 
cles are gotten by waſhing; a Rock 
of cryſtallized Tin- Ore. 

Seifengeld, das, Money to buy Soap 
for in ſome Places. 

Seifengeld, is uſed inſtead of Trink⸗ 
geld, which Word fee. 

Seifengraupe, die, (Term ofthe Miners) 
Grains of Tin gotten by Waſhing. 


Seifenfraut, das, Soap - Wort, Full- 


lers Herb, Fullers- Weed; a Herb | 
when ſquaſhed or preſſed, yields a 
ſoapy Lather or Scum, with which 
one may take the Stains or Spots 
out of Clothes (Saponaria Zin.) 
Seifenkugel, die, a Waſh- Ball, a Soap- | 
Ball, a Savonet. 

Seifenlange , die, a Lye of Soap to | 
waſh with. | 


Seifenpflaſter, das, a Soap -Plaiſter, + 


a Plaiſter conſiſting of Sweet- Oil, 
Minium or red Lead, ſcraped white 
Soap! and Camphor. 


Seifenſchaum, der, Latler. 


Seifenſieder, der, a 'Soap- Boiler, soap | 


a Rer. 


Seifenſiederey, die, a Saap-Houſe, a IS 


Houſe where Soap is made. | 
Selfenſtein, der, Tin-Ore-gotten by 
Waſhing, waſhed Tin-Ore. | 


Wafh, op. Water; Water ir which! 


Soap has been diſſolved. 


waͤſche, a place where Grains of any 
Ore are waſhed out of Sand, Clay &c. | 
a Machine for Waſhing of Ore. 

enwurz, die, Soap - Wort, (Gyp- | 
ruthium Linn.) © | 


ſaphila 


Sei 5788 der, lee Seifner. a Waſher | 


adj. ot adv. ſofipy, Fe 


T4) - 


che { 
Seifenerde, die, ſoapy Earth; ao 


Seigerarbeit, dle 


„das, Soap- Su 288 "Ty 


C - 
1 


1 


4 
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Seifen, ſee Seifen. nde 
Seifſtein, der, 4 dle Stone, b 
to touch. 


Seieee die, fee Seihe. ; N 


eigen, ſee Seihen. 
Seiger, adj. et adv; ( Term of the Mz. 

ners) fenfrecht , perpendicular,” per- 

pendicluarly ; directly down. 
ing; fee Seiher. 


der Seiger, Borumeiſter in Salzwer⸗ 
ken, the Maſter of 580 Salt per 


of the Salt- Pits. 
der Seiger, a perpendicular Line. , 
Seiger , is alſo a Name in ſome Pro- 
vinces for Uhr, the Clock, the 
Dial; the Hand or Pin of the Dial 
or Clock - Work. ' 


Clock: has ſtruck ten. 
den Seiger, das Stundenglas amwef⸗ 
den, to turn the Hour -Glaſs. 


Seigerabtreiber, der, a Refiner or Fi 


Portion ef Silver which is — 
for the ſettling or cleating. | 
Affnage, Fidhig., | 
or Refining of Metals; che Work 
and Buſinets belonging to the ini 
of Metals. n 
Seigerblech, das, Pieces of Tron - Pla 
that are placed about 5 


Coals together. 


to be feparated. 
of which the Silyer is ſeparated. 


call it Soegerdarnded) — 
Seigergang, der 


of Ore. 


Seigergerade, adf. et adv. ſentrecht, per- 


pen ienlar, directly down.” 
\ Selgerglatte, die; the Scum or Litharge 


age; a Litharge which is prepa- 


uſed at refiuing a Metal. 


eg 
Seigerheerd , 


Wirk en 4 over witk Soap. 


Fd 


* 


retining Fu 
.D'3 A 


Seiger, der, an Inſtrument ſor ficdin- 5 


an Officer that has the laſpection on 


ber Seiger hat zehn gelegen, e 4 


ner of Metals, he that ſeparates that 


the Pieces (6 
be refined, in order to keep che TE 


Seigerbley, das, Lead, 7 that is added. '-;.- 
to the Copper of which the Silver i 8 


| Seigerdorn, der the rembining Copper 8 5 N 
(In ſome Parts of high Germany they _ | 


(Term or the te 9 
ners) a perpendicular Streak or Vein WH 


— 


* by ReBning of Metals or by Af. 
red out of the Lead that has been 


Seigerhaken, der , a Hook to tl the 5 
Droſs and Coals out of the Furnace ,- 


der, 2 any of the | 


7 


by ebe the Furnace for Re- 


1 Seigerriß, der, the Profil of a Mine. 


© Seigetteufe, die, the Depth, Beeren, 
| tai of a Flags, 5 ul 
; 1 ö 


e555 die, der 'Seiher, a Cutlander; | 


LS 


me 


| 'Seigerſcharte , die Abe. plates placed 


v . 
D * 


; 
1 
in the Shape of a Baſket, a Strainer 2 


where the Silver is ſeparated from 


* the Copper by Means of a propor? 
tional Addition of Lead. 

Seigerkraͤtz oder Seigergekraͤtz, das, the 
Waſte of Refining of Metals, thoſe | 
Pieces or Bits of Metal which are 


* waſted at an Affinage. 


Seigerlinie, die, ſenfrechte Linie, a per- x 


bs 1 OY Line. (Term of the Mi- 
ners) 


fining of Metals, a Fufnace in which 
che Silver is ſeparated from the Cop- K 
per by an Addition of Lead. 


Seigetpfanne, die, a Copper Pan, into 5 


Which the Lead mixt with the * 
rated Silver is poured. 2 


Seigerſchacht, der, ein ſenkrechter Schacht, 
n perpendicular Pit or Shaft of a 
Mine, a Shaft that goes ſtrait down * 
into the Mine. 


on the Walls on which the Pieces 
to be refined are put; the Iron - Pla- 
tes of a Refining Furnace. 
igerſchlacke, die, the Droſs of the 
Fining or Refining of Copper. 
Seiger ſtuͤck, das, a round Piece of 


22 Copper mixt with Lead, which 
SO be refined i in "Me Refining Fur- | 


Selgerſtuti be, die, a Word only uſed 


an Hour. 


elne ganze Seigerſtunde ſtehen und plau⸗ 
dern, to ſtand a whole Hour and chat. 


E- *- by ome 'cople in Saxony for Stunde, | 
| i 


2 - * 
4 l * 1 4 4 
o A 
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or the 
"Meas. of adding a due Quantity of 


Ae the . i 


gern, ſign thes. alſo- 5 Terms of | 


the Miners a to dig down perpens 
dicular. 


2 Strainer (a Veſſel with ſeveral Ho- 
les iu it); ſee Durchſchlag. 
ibforb ; der, a 1 or Cullander | 


made of Wicker, ſuch as Brewers 
.. vie to-ftrain their Beer 1 752 to 


2 (230. ye a 
|  Seigerhiite, die, a Finery, an 


k 1 


* TE 


2 
* 


ee it from the HOWS: 71 


| "4 


Seihrahmen, der, a 8 ate 
Seihſack, der, Fültrirſack, a Strainiug- 
Bag alſo a Felt to ſtrain Liquors 
through. 
Seihſtroh, das, Straw uſed by Brewers 
to put into the Strainer to. ſtrain the 
een, 
ichter, der, a Stroiving - Tunnel 
92 Funnel; 40% a Wytcring - Pot 
, uſed by Gardeners. _ 
| Seihtu<, das, a Straining - Cloth. 
das Seihtuch, Laugentuch der Wäcche⸗ 
kinnen, che Bucking - Cloth of 
Wa her · Wees or adreſſes, 


WF WY 


1 | Sethen x verb. reg. 4. ee , to 


; train. or try a Liquor, to paſs it 
through a Searſe or through a Cloth, 
to filtrate, to ſtrain through a Felt 
_ or. brown Paper, or through Blot- 
ting paper. 
Seihen , das, die Durchſeihung, the 
Straining through a Felt &c, the 
Filtration. 
Seil, das, a Rope, a Cord or Line. 
ein hanfen Seil, a hempen Slip, a hem- 
pen Cord or Rope. 
ein Knotenſeil, a Cordelicr's Girdle. 
gin, ary ſpinnen, drehen „ to twiſt a 
Cord 4 : 
ain Sell binden, to tie to > Cord or 
Line. 
ein Seil Gans: to bend a Cord. 
ein Haarſeil, a Hair- String. 
das 1 a Leaſk to lead Horſes, 
or Do 
iu Str cel a Straw : Band, a Twiſt, 
a String of Straw. - 


| das Seil an elner Wendeltreppe, the 


. cher erb. re 20 che 85 P15 
| rk, neat the Spar by 


Rope or String of a Stair - Caſe. 
das große Ankerſell, the Cable. 
8 ON an ow Haſpel eines Berg 


„the or Rope of th 
Wrin ry ba Rap: 

an dro Seile tanzen, to dance upon 
the Rope. 

They Gy gam. einen am Narrenſeile 
herumführen, to lead one by the 
Noſe, to play the Fool with him. 

Seilen, verb, reg. alt, to apply Ropes 
about ox to ſomething, to provide 
or furniſh with Ropes; 4½ to faſten 
or tie with Ropes... 


Seiler, der, a Rope- Maker, an Arti- 


dan whoſe ee make Ropes. 


un | 


enn 5 
Sellerbahn, 5 ble YN Rope- Yard, 
Seilfiſch, der, the Nautil. 
Seilſiſcher, der, der -Angelfi;cher, a Fiſher | 
with a Line and Hook. 


wers Seilhaken, der, an iron Hook bent | 
| the or made crooked on both Ends, 

' wherewith the-iron Chains ina Mine 
nnel when they are broke, are __ to- 
Pot gether again. 

Seiltanzer , der, a Rope- Döner 
| Seiltaͤnzerſtange, die, the Rope -dan- | 
ſhe, ccr's Boy or Pole, his balancing Pole. 

of WM Eeilweide, die, ſee Sahlweide. . . 
es, , das, the Cordage , Ropes 's 

das Seilwerk auf den Schiffen , the 
Rigging of a Ship. -- 
das Seilwerk Sie e to unfold or 
to unwrap the Cordage. 
5 it das laufende Seilwerk auf Schiffen, the 
th, running Tackling on Ships. 
elt eim, der, (it is generally ſaid of a 
ot- - mucilaginous Fluid which one draws 
or gets by the Boiliog of event 5 
the Grains). 
the 1 oder Gerſtenſchleim, Cream | 
of Barley. 
e They call alſo, Honigſeim, oder Seim- 
m- mg the Droppings of a Honey- 
: eee be, a Name given by Fowlers | 
'A in ſome Parts to the Lines of their 
Nets. - 
or Seimen, verb. ou. all. & ner. to 
elear, to take off the mueilaginous 
Juice that ſettles on certain Pulſe or 

: Grains when ber are boiled over 

es the Fire. | 


den Honig ſeimen, to refine; to ited 
or purge the Honey, to dry Honey. | 
Seimen, fignifies alſo to render or 
make a Juice thick. _ 
„das, the Act of clearing, of 
purging, 3 E 
mer, der, -a Refiner ef Rodey: 
Seimicht , adj. et adv. mucileginous. 


ein, ſeine, l e at hi | 
n, ſelne, ſein;; 
ſein Buch, "his ok. Pa.) 4; 


ſeine Buͤcher, his Boh 5. 
ſein Vater und ſeine Mutter, hisFather i 
aud his Mother. 
ſeine Kinder, his Children. 8 
ſein Degen, "his R 
ſein Hemde, his Shirt. | 


can) 


eine ſeimichte, Bruͤhe, a mucilaginous L 


338 *£ + 


F ; 1 I Ceed 99 ee his ns, f 
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ſeine Griter j his Eſtates. 48 
ſein Freund, his Frieud. FE 
nach ſeiner Weiſe leben, to Jive ob : 
his Manner or Way , after his ; 
Faſhion. * * $3 
Ther ſay alſo, ſeines Theils, fewer 
N for his Part, as for his Part, 
-as for him, concerning of him, on 20 
his Behalf. F 
ſeineth alben : ſeinetwegen um ſeinet⸗ ä 
willen, for his Sake, For the Love 
of him or for the Sake of him, 
in his Behalf, in Regard of Boy on 
his Account. * 
Sein, is alſo uſed. abſolutely. 3 | 
das iſt ſein, chat is his, that belongs, .YJ 
to him. | | 
"fie find ſein, they are his. 5 < 
dieſer Mantel iſt, ſein , this Cloke is, 
his, belongs to him. 
They "ay alſo, dieſe ſeine Dernoſens- 
heit, this Temerity-of his. 
einem ſeine Kleider hinwegnehmen ,, 40. 
take away any one's Clot 5 
einem ſeine Meinung ſagen, to tell one * 
one's Mind, one's Opinion. Ws 


ſein Diener, mein Herr! your Servant, 


Sir! _ 
der Adler breitet ſeine Fluͤgel aus, the + © Ml 
Eagle ſpreads forth her Wings. 
das Haus mit allem ſeinen Zubehoͤr, tbe 
Houſe with all its Appertenance or 
with all Appertenance thereof. 
ſeines Gleichen, his like ; his Match, Fs q 
his Equals, thoſe that are like hum. 
Sein, is ſometimes alſo uſed inſtead = 
of Seiner. —_ 


Gott erbarme {i ſein oder ſeiner! 9e 


or the Lord have Mercy on hmm 
ich erinnere mich ſein oder ſeiner nicht ⸗ 
mehr, 1 don't remember him any 
more; I cannot call him to my 
WP... again. 2 43 
inige oder Seine, der „d „das, his. . 
einigen, his, thofe t at belong © 
bay him, alſo his Relations, his Peo- 
ple, his Family. 
das Seinige, das Seine, bis Profen, 
that which is his or belongs to him, 
his, one's Suhſtance. | _. = 
er 7 das Seinige, he demands —_ 
his Due, his Property; his own, 1 
that which belongs to bim; which 
is his or that Which is due to him. 
man gebe einem jeglichen das Seinige, 
ive every one his Due, or what 
is due to him, what belongs to him, 
* is his Share, what is his owa. 
WY er Ta 
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er hat alle das Seine oder Seinige ver⸗ 


'T "I ſay 5 ſich auf die faule Seite . die 
than, he has ſpent all his Property, legen, to abandon, to- give one's tt 
he has made away with his whole - ſelf up to Lazineſ or Idleneſt, o die! 

„„ grow lazy, idle. D 
0 Seine, das Seinige thun, to do 'ſich auf die ſchlimme Seite legen, to * 
onen Duty, to acquit himſelf of | fall into a disorderly Life, to turn unt 
his Charge , to discharge or per- to the vide of Vice. 0 
p form one's Du | die ſchwache Seite, the weak Side. e 
8 ein jeder thue das Seinige, every one | Seite, ſignities alſo the Place, the die 
do orperform what belongs to him, | Side, the Part of any Thing. 0 
W_ every one mind his Buſineſs. | einen Ort an der ſchwaͤchſten Seite an» von 
erde (preepe/. and adv.) ſinee; fiuce |. greifen, to attack a Flace on the ri 
hat, fipce that Time. weakeſt dice. t 
nur ſeit etlichen Tagen her, but ſome ] den Feind von der Seite angreifen, to Ml auf 
Days ſince. attack the Enemy in the Flank. auf 
ſeit ſechs Weehen ber, theſe fix Weeks | die Seite der Armee decken, to cover © 
IE laſt paſſed. or ſecure the Flank of the Army. Se 
ſeit Oſtern, Gigce, or ever Gnce Eaſter. Seite, ſiguifies alſo the ſuperficial 'F 
ſeit kurzem, ohn laängſt, lately, newly, Part or the Surface of a Thing. eine 
not long fince, a little While fince | - dieſes Buch hat hundert Seiten, this 0 
„ Bock has an hundred Pages. 0 
fel wann ? wie. lange ? ſince when T die Seite eines Buchs, the Side, Page t 
„ fince how lo of a Book. den 
. ſeit der Zeit, d 12 geſchehen / ſance | die rechte Seite eines geuges, the right 
the Lime chat it happened. Side of a Stuff. ſich 
ſeltdem ich euch geſehen, 4ince I law die De oder linke Seite, che wrong ( 
you. t 
ſeitdem, ſelthero,  fince that Time, oo Zeug auf die unrechte Seite legen, WM yer 
1 A eyverſince that Time. to lay a Stuff og the wrong Side. f 
ES. - was ſeithero. oder ſeitdem vorgegangen, die N Kehlſeite, unrechte Seite die 
Wat fince happened. Muͤnze, the Reverſe of a m— 9 
5 6 letzten Montag, Gnce laſt 3 f pile 5:1: 63 = 
ſeit der Regierung Friedrichs des Gtoßen, die 7 Seite, the Croſs.” vor 
ince the Reign of Frederick the ein Würfel hat ſechs Seiten, a Cube 6 
Gres -  -has fix Faces or fix equal Sides. 4 
Gay ich auf der Welt bin, —— PAR die — Seite des Spiegels ; the out 
3 the Time of my Birth, or lince I back Side-of a Locking Glaſs. 
„ was born. die glatte Seite des Splegels, the ſmooth an 
Nw bin faſt ſeit einer Stunde hier, Lam, Side of a Looking - Glaſs, the po- 7 
7 7 L have been here almoſt this] _ " liſhed Side. 
+ Hour. die ens Ge der Vordertheil eines 4 
4 iſt ſeit zwen Jahren todt, he bas been roßen Gebandes, che Frant, the i< 
dead theſe two Years. Freer Front of a great Building or 
Seite, die, che. Side; 40% the 83  -  Edifice. 4 
dir rechte, die linke Seite, the right, die vordere, hintere Seite eines Hauſes, an 
let ge., che Frokit, the fore-, the back. Side 
_ dle hohle Seite unter bes Rippen, the ole Houſe... dat 
mmwall Side of the Back, a Man's einen Stein-in der Maner mit der {mas | 
1 weak side. len Seite herauslegen, io lay a Stone Wl & 
= \ as einem an die Seite ſtellen, to put} acroſ ina Wall. \ 
1 0 ſelf at the Side of one. die flache Seite des Degens; 5 the flat 
ich 1 * die E legen, to lay down ; NC the 22 - 1 S 
XL on t . die Seite, Flaͤche eines APY the | 
{ 5 init Nm Degen in die Seite ſto- Pan or Pane, the fat Front or Face 
* 7 hen, to give one a Thruſt with the} of a Tower. ſie 
| Sword ja the Flank. ? ein Thurm von vier Seiten 5 a Tower 
. n, in, den Seiten beben, to gf foug Panes or Fu a ns 
IJ Tr Ray * in the 3 Tower. 5 hy 3-040 4 
. ih + | Es 


| Sei 

die Seiten eines Schiſſes, the Sides, 
the Flanks of a Ship. 

die hangende Seite. eines Berges, the 
Declivity or Shelvingaels of a 
Mountain. 

an der Seite des Hiigels , on the Bias 
or Side of the Hill, 
clivity of the Hill. 


die Seire eines de 1 the Plank 
of a aftion. 


reg,” from che Mountain -, 
the Sea Side. 


auf allen Seiten, on all Sides. 
. auf jener Seite des Stroms, on the 
over other Side of the River. | 
my. Seite, fignifies alſo, the Part, the 
fictal Party, the Side one takes. 
* einen auf ſeine Seite bringen, to law 
this I one over to one's Side, to engage 
or draw him to or into your Par- 
Page ty: to your Intereſt.” 
l. den Richter auf ſeine Seite ehen, to. 
right prepoſſeſs the Judge 
0 auf eines Seite . to ade 
rong or take Part with one, to go over 
to him to join his Part. 
gen, ter Sieg iſt auf unſerer Seite geblieben, | 
the Victory remained on our Side. 
rite die Stimmen 'ſind auf beyden Seiten | 
oin, | 2 the Votes or Voices are di- 
vi 
| von meiner Seite, auf meiner Seite, 
ube by my Tarts. 92 for me; on my 
de 
the auf beyden Seiten, 7 on both Sides; 
| on either Sige. 
oth , auf dieſer — un oder auf der andern 
po- Seite, on this, on the other Side. | 
; auf keiner (weder auf dieſer noch auf 
nes jener) Seite, on neither Side. 
the ich weiß nicht, auf welche Seite ich 
or mich wenden ſoll, I know not what 
Side to turn to. | 
ſes, auf allen Seiten, on all Sides, on 
ide every Side, everywhere. 
das Publicum iſt auf ſeiner Seite, the 
nas public Voice is for him, or is his. 
ne er hat dle Vornehmſten auf ſeiner Sei- |. 
0 te, the principal a he the rich | 
f are of his Party. 
0 Seite, ſignifies alſo, che Side; e 
oh Line of Parentage, or of Conſan- 
FE guinity. | 
| ſe ſind von vaͤterlicher, von můͤtterli 
0 cher Seite mit einander verwandt, 


they are related from the Father, 
from the Moe s Side; or their 5 


can). 


on the De- ä 


von der Seite des Gebirges, des Mee⸗ 
Om 
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550 8 1 from the Father's 55 
ide ; 
Seite , Genifies alſo, the Side, the 
Place where one muſt place * 
himſelf to ſee an Obes well. i 
n ſehe die Sache an, von weſcher 
Seite man will, behold the Matter 
from what ever Side you will. 
man mag es betrachten, von welcher 
Seite man will, in whatever Sen- 


ſi * 75 it in whatever Senſe one 
1 
eine Sache von der beſten Seite anſe⸗ { 
hen, to regard or behold a Thing WEE 
from the beſt Side. , | 
eine Sache von der beſten Seite zeigen, 
to ſhew a Thing on the faireſt 
Side, or to the beſt Advabtage,  / 
etwas von der rechten Seite anſehen, - 
- _ "to conſider a Thing in the true 
| Point of View, to behold it right. 
jede Sache hat ihi 
Seite, every Thing has a go 
and a bad Side; every Medal has 
its Reverſe or reverſe Side. 


1 a Side, a Part, by one's» - 


auf die Seite! Rand a Side! ſtand out 
of the Way! retire! get vo gn, 
4 ſtand off! 
an die Seite treten, ſich auf die Seite 
begeben, to ſtep a Side, to retire 
| apart. 
ſich auf die Seite machen, ſich weg be⸗ | 
„to ſteal away, to give one © 
the Slip, to disappear 5 to go out 
of Sight. 


te geſchafft, he has convey'd or 

brought his beſt Things away. 

einen bey Seite nehmen, to . 5 

1 * or apart, to draw one @ 
ide 


| | etwas bey Seite ſehen, s bt, b 


or put a Thing a Side. 


' dieſes eh Seite geſetzt, this apart, 


that being excepted, ſave or 1 . 3 


cepted that. 
They ſay ae ines von ber 
Selte, uͤber die Achſel ay ſehen, to 


look awry, ascaunſe or. rich Con- 

tempt upon one; to. look down _ 
upon one with Contempt, to de» - 
ſpiſe one. 


| Seitenabels, „der, die Vorſtellung. Ab. 


% 


3 


a 
8 


ſe oue takes it; or oue may con- 


re gute und -ſhlimme © 


1 ſay alſo, bey Seite, auf die 1 


er dat ſeine beſten Sachen auf die Sels. 4 ; 1 | 


| biloung einer Suche von, der . 9 


A 8 | Seltengewehr, das, der Degen, Pal: 


W 


: e der, the lateral Heanel: 
. Settenausſicht, die, a Prafil, a Sight, | 


2 


2 
D % 
| I 
o LY 


4 . 22 ” ; 


n die, Spornader, „ the Aale. 


Seitenbalken „der, a Side - Fon, 51 
+  Seitenbein, das, Gedankenbein, a | 


-"Seitengtbaude, das, the Wing, the 


Sluice. © 
. Sritencolle, by 755 fee | Kragftelne and | 
Rolle. 
- Seitenſchiene , die, a side Band of | 


- a-Retreating- Place, a Side-Skreen - 
| © Sritenſchlage /- die, der Seitenſchlägel, 


7 bh. Ke. " \ 
I + * 7 8 e 29 " 8 : - 
* 4 pt; . J 8 
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my - 


= 0 74). ._" 


: obs Profil, the Delineation” of the | 
Face of a wget the Repreſenta- | 
tion of a City, of a Building or any 
other Object from one of iis" Sides 


only 


ral Vein. 
a Proſpect of one Side. 


Name fer a certain Bene in the up- 
per and fore Part of the Scull near 
to the coronal Suture. 


*Seſtenblatt, das, any Leaf on the | 


Side of any Thing; a Side- Leaf. | 
Seitenblick, der, a Side-Look, a Look 
or Glance from the Side. 
Seitenbrett, das, a Side - Board-. 
 Seitenſlaee, die, the Side, the Su- 
perſicies of the Sides. | 


Pavilion of a Building or Edifice; 5 
a Side- Building, a pent - Houſe. 


laſch, a Sword. 
Seitengiebel „der, the Side-Gable-End 


of a Buildin 5 


Seitenhobel , der, a Googe, = Sort: of | 
Plane or Tool uſed by ſeveral Ar- 
tiſans; or a Kind of Chiſel uſed bx 
Joiners and others. 

ee das, the Side - -Linivg of | 
Aa | 

Seitenlehne, die, a n of a Stair- 
Caſe, a Side Rail. | | 

' Seitenlier, das, ſee Lier. 2 

Seeitenlinie, die, a-collateral Line. 


r die, whe Side-Lock of the 5 


Head. | 
. p die, an einem Kamine, | 


the Side - Wall of a Chimaey ; the 
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Stitenkhwer, der, a Pain in one; 
Sides 

Seltenſchnitt, der, a lateral Inciſion, 

| Geltenſegel, „das, 'a Bowline, a Side. 


Seitenſprung , der, a Side - Leap, 2 
* alſo a Ramble, a Stepping 
ide 
They ſay figuratively, Seltenſpruͤnge 
machen, to ſpend extravagantly, 
to be extravagant; a//o to go from 
one's Subject, or from the dere 
in Hand, to make a Digre on or 
Ramble: 122 
Seitenſtechen, das, the pleuriſy, 4 
violeut Pain in one's Side, cauſed 
by an Inflammation of the Pleura. 
Seitenſtich, der, a Side - Stab, a Side- 
Wound. 


| | 
Seitenſtoß, der, a Blow or e in 


the Fi ank. 2 

Seitenthuͤr, dle, « Side- Door. 
Seitentonne , dies the Side-Planks in 

a Shaft-or Pit on which the Pail or 

Tub goes up and down; ſee Tonne. 
Seltenverwandte, der, a Kinsman, a 

Relation from the Wife's Side. 


Seitenverwandtſchaft, die, the Cogna- 


tian, the Descent from the Wife's, 
fram the Mother's Side; | Perſons 
related 2 by :a-eollateral Line. 
Seitenweg, der, Nebenweg, a $ide- 
Way, 755 «Way or Path, bs | 
Seitenweh, das, a Pain in one's Side. 
OSeitenbeh das, (Term of the Hun- 
tert) a Side-F. cuce or Wear to hin- 
Ger 8 Deer from paſſing that 


bein LY das, the Part of an Organ 
at the Side of the 2 Work; 
the Side -Part of an 

Seitenwind, der, a Side - Wind, 
Quarter - Wind. 


Side - Poſts of a Chimney. pages of 1 the Number of the 


die Seitenmauer an einer Sthleuſe, 


the Cheeks, the Side- Walls of a ; Bs 


- Iron! ; ſee Schiene. 
ENG der, (Hunting 40 


to go behind and eaſe Nature. 


8 Kind of a Hammer or Reetle to | 
Work the Sides of a Veſſel with, 


e * by ee - 1 * 


Pages 


Seitdem, peg 12 5 "WK ſince 
that Time, ſince then; ſee Seit. 

* 2 8 hitherto, -till now; 
Se yy 

Seite, av. (this Word is only uſed 
bs Compoſition) as, AYE; apart, 
aſide. 

dieſſeits, on this Side. 

ſenſelts vondes on th. other Side. 

-beioerſeits, e _— We, or ei 
ther Parts : 0 

einerſeits, 


nerſeits „on one Side, of. one Part. 
anderſeits, of the other Hand. 
weinerſeits, f for my Part, as tòô me. 
allerſeits, on all Sides, on every 


Side, every one, all together, the 
whole. 


allerſeits Geſundheit ! towards the | 
Health of the whole Company! | : 
um in ſelbſt willen, for the Sake of ; 


come here's a Health to us all! 
or to the whole Company. 


getwaͤrts, Seitling, adv; von der 


Selte, ſide - ward, ſidewiſe, fide- 
ways, ſide - long; afide, - 


ſch ſeitwaͤrts wenden, to turn aſide 


or away. 


ſeitwaͤrts abweichen, to decline (ſaid b 5 ; 
Gott iſt die Guͤtigkeit ſelbſt, God is. 
ſeuwaͤrts ſegeſn, to tack about, to go | 
 Selbſtbefleckung, die, filtby Friggivg, | 


of the Compaſs and of the Stars). 


near the Wind, to go with a Side- 
Wind; to ſail or ſteer fide- ward. 
Selb, adv, wir waren ſelbander, we 
were two of us, or we were two. 
wir werden ſelb ſechs kommen, 
ſhall come fix of us; we > hall be 
ſix together. 
wir waren ſelb zehen da wp 
ten of us there. 
Selband, das, Salband, * Rand an 
ter deinwand, che Sclvage * Tae, 
Selbe, ſee Derſelbe. | 
Selber, ſee Selbſt. 


were 


eh 
an ſelbigem Orte, at the ſame Place. 
im ſeibige Zeit, at the ſame Time, 
about the ſame Time. 
ſelbige Sache, the ſame . the 
ſame Affair; ſee Derſeſbe. 
Selbſt, adv. ſelf, one . OG, 
er ſelöſt, he neff! 
ſie ſelbſt, he herſelf. 
wir ſelbſt, we 7 5 
ich ſelbſt, I myſelf, 
ſie ſelbſt/ 
ic 777 es ſelbſt, tis I. ene my own | 


ich habe. es ſelbſ geſehen , I haye ſeen 


it myſelf. 


ich wi ſelbſt gulangen, I mill help my- 


et * es ſelbſt, it is he 4 0% BE 
ſelbſt kommen, to come in Perſon. 
ſie war 15 ſelbſt in eigener Perſon, it 
was ſhe herſelf, her own ſelf; it 
ik 5 Coen be be 5 
er lebt ſo für he ives y 
wie lingle, alone 3 longſame, 


* Fd ef 
% * ; 


x | * 


y themſelves... EL f 


0 


we | 


* 
— 


; ne l he keg a0 
Company, he keeps quite to him- 
e 


Lhing of itſelf is not bad. 
F ſeiner ſelbſt machtig ſeyn, to be Mafter 


to maſter one's Paſſions. 
 __ "himſelf; for hisſelf Sake. 


ſelbſt die Großen, not only the com- 

mon People, but even the er 
Folks or great ones. 

ſelbſt mitten im Winter, even in the 
Midſt of Winter. 


4 


Goodneſs iiſelf. 


Pollution, Onaniſm or Onania. 
; ' Selbſtbetrug 7 der, Self- Deceit, n 
| - chimerical Ap erition, an linen 
made to himſelf. 
 Selbfibeurtheilung „die, Beurtheilung 

ſeiner ſelbſt, the Judgment of ting 
| ſelf; the Examining of himſelf. 


on, or that thinks. himſelf about a 
Thing without ſuffering himſelf to 
be led by others. 


en 'ownſelf, own, proper; ſee 


 - own Matter. 


theſe were his own 
Words. 


tbe Maintaining of one'sſelf, 
Preſervation of one's own Life. 


- (umption. - 


: one'sſelf.-. 
Self- Hunuliation., 


luntary Worſhip , 4 e 
"choſen by one*sſelf. - 


| Selbſtgefalligfoit, die, der Saber 


CY 3 Self- Love; a Pleaſure one has 
in or ot himſelf, 'Self- Delight. 


— — 1s 
” 
— 


Selbſtdenker, ein, a Man that reflects 


Selbſterniedrigung; die, voluntary or . 


Self-Complacence; Self- Complacen- 


- . - F * 
* 
* 1 
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75 \ die Sache an ſich ſelbſt iſt nicht boſe; che | 


of himſelf; to command one 'o(clf, Y 


nicht nur das gemeine Volk, ſondern I 


Selbſteigen, adj. & adv. .- ſelf, ; nh | 
Celbiger ,/ felbige , ſelbiges, . 1 
won/tr, relatio.) che ſame; the ſelf } 


Eige 
ſein "ſelbſtelgener Herr ſeyn, to be one's 


dieſes. waren ſeine ſelbſteigene Worte, 3 8 
his very! 2 
} | Selbſterhaltung, die, the Conſervation, » 
Selbſterhebung , die, the Raiſing of © 
one sſelf above others, pride, Pre- 9 


Selbſterkenntnis „die, Selbſtkenntnif, --— 
Self. Knowledge, the Knowledge * 


Selbſterwihlt, - adj, & adv. ſelfchofen, : © ©? 
ein ſelbſterwaͤhlter Gottesdienſt, a vor... 


$ 


= 
— — 1 


Sat * 


; 7 Sabbſitiebe, die, Self Love, Philauty. 


| e S rage, ein, 1 Self 
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Selbſigefühl , das, a Sentiment of | Selbſtruhrt der, Selk pralle. Vanity 
one sſeif; a Senſe or Feeling of | of his ownſelf: the Cy of one's ry 
one's owuſelf, of one's owa Condi- own dear-Selfs — U 
tion, especially of one's own Mo- b eee der, a Debtor under ſ 9 
rals. his own ww private Name. - 15 
Segen, die, Self- Setiafoc- | ſich als Selbſtſchnldner verſchreiben, to ay 
tion, Self-Contentedaeſs; CPE - oblige ot biad himſelf by his dun x if 
fiene. and private Name to declare hin- 65 
Selbſtgeſchoß, das, a Wind- Arquebuſe; elf Debtor' by his own Hand-Wri- il 6 2 
_ alfo ” Gun _— Fire- Arm that n eg = 80 
him that touches it. lbſtſchuß, der, Gee Selbſtgeſchoß, LM l 
'Seldfefori<, das, a Solloquy, a | - geſchuy, a Fire- Arm laid in (ug, 
Monologue.. ner that a Perſon or Animal, that geli 
1 | Selbſthalter, der, ſee Selbſtherrſcher. touches it, is killed by it. FA 
Selbſthaß, der, Sell. Hate, 2 Hatiug Selbſtſtaͤndig, adf. et adv. ſubſtantial, = 
of one'sſelf. ſubſtancially.” - 2 
Sielbſtheit, die, Selbſigkeit, the Exis- ein ſelbſtſtandiges Nennwork, a Noun WM 2 
_ .-tence, the Being. { * Subſtantive. - 3 
meine Selbſthelt, my own Being, my 1 Sable, fignifies allo, that b F; 
Exiſtence. 1 or ſubſiſts by itſelf, lelf- ſubſiſtent, PA 
Yb gs ng der, die Selbſtherrſche- fubſiſting by itſelf. - — 
E Title given 46 the Emperor | Gott iſt ein ſeibſtſtaͤndiges Weſen, God 0 
Empreſs of Ruſſia, or to the | is a ſelf- ſubſiſting Being; or God Fried 
Sovereigus of Ruſſia; 4% a Title ſubſiſis by himſelf. de 
. given to a Sovereign, to a Prince Selbſtſtandigteit, die, the Quality of M 21 
net oy need rules himſelf and not | any Shy + that ſubſiſts by or 15 
by his Miniſters. ; through itſelf; Self. Subſiſtence. 
. die, eigenmichtige Hilfe, | Selbſtſtrelt, der „ Self- Quarrel, an er 
elp, Succour or nce ome or | interior Combat, a for 
| 6+ procures himſeif. Struggle, a Combat with himſelf, guck 
'Selbſt(g, adj. own, ſelf; ſee Eigen. Selbſtthdtig, adj. es adv. ſelf- active, Sei! 
5 Selbſtklug,' a. & ade. eine ungegruün⸗ producing. Akerations of one's own it 
dete Einbildung von ſeiner eigenen] Accord. Bea 
Klugheit beſitzend, having a ground- | ſelbſtthatiger Meiſe, of one's own ts dee 
leis Conceit of one's own Capacity | cord, without being bid or fum- va 
e — 2 > preſumptuous , ſelf" „ -moried. The 
- conccited. Selbſtverachtung, die, the Despiſio : 
| Selbſtiugheit die, preſumption, Selk. of one's ownſelf. : g 4 Mn 
Conecit. Selbſtverleugnung, die, Self. Devial welch 
: Savglant, ver, Selbſtlanter, 2 Vowel. bo — 00 the Abnegation 9 
| lautend, . & adv, ſounding | _ of one alt | 
bor rr ng 1 Lo 1 5 Selbſtwachſend, adj, growing of itſelf. 95 
eln ſelbſtlautender Budſtabe, a Vowel, ein ſelbſtwachſender Zaun, a quick Set- cal. 
a fingle ſounding Letter. Hedge. ber ſ 


Selbſtweſend, ſee Selbſtſtaͤndig. * 
Seldſtwille, der, Self- Will, Own- 


Selbſtlob, das, Cigenrubm, Self- Praiſe; Will. ele 
the Praifing of himſelf. ' Selbſtzufriedenhelt, die, Self Content or 's 
1 Selbſtmord, der, remand, Self -Mur- | ednefs; Preſumption, Self. Conceit. Lox, 
EL, legs. * he Selig, adj: & adv. (comp. ſeliger, [#7 mad 
5 'Selbſtmitder ; der; a Self. Waste E Happy» bleſſed; eternally eee 

| ; ſyi 
% wr he die,” Self N Self. eln ſeltges Leben; che Life of a Saint; eg 
e die, Se Revenge pri- 13 ———j beli 15 
vate enge, a Wege oue e eder, 2 dnt 15 
takes hiniſeſf. die ſellgen Martyrer, the bleſſed Mar- the | 


10 bs | 


e. | 
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in kliges Ende nehmen / ſelig A [ 


"Can 
Geer, die, Celery or Sclery; 2 rot- 


' 


nt to die happily, to depart happily 
One's this Life. Selteriefllar, der, Sallet of Selerie. 

| ſelig machen, to ſa ve or beatify, to Sellerieſuppe., „die, a 009: with Selery 
ladet I make bleſſed or-eternally happy. in it. 

ſig werden, to be ſayed. Sclleriewurzel, die, the Root of Cele- 

„ toB bes ſelige Anſthauen Gottes, the ben- 77 or Selcry - Root. 
Own cific or bleed, Sight, Viſion of Selten, adj. & ado. (ſeltener, ſeltenſte) 
hin- God; the intuitive Viſion of God. eldom; rare, rarely, that is not 
Wii. Gett habe ihn ſelig! God bleſs his — common, not ordinary; alſe ſearce - 
Soul! or God bleſs him. | ly, unfrequently, not oſten; 4% _ 
/ Ut ſelig ſpre E to beatify, to make extraordinary, ſingular, curious, | 
lau- elle excellent. 5 
that 11 6 alto aid of thoſe that are els ſeltenes Buch, a rare, an excel 
dead: deceaſed, late, happy de-] lent Book, 
tial, ecaſed. ein ſeltenes Gewaͤchs, a rare plant. 
| mein-jeliger Vater, mein Vater ſeligen | eine ſeltene Tugend, a rare, an extra- 
bis Andenkens, my late good Father, | ordinary Virtue. 

WM 7 happy, degeaſed Father; my | ſeltene Gaben, rare, fingular Qual ' 
So Father of happy or bleſſed, Me- ties. 
ent, mor y. They ſay alſo ſubſtantively, das iſt 
. euer ſeliger Herr Bruder your late, nichts Seltenes, that's no Rarity, _ 
70d your happy deceaſed rother. no extraordinary Thing. 
50d Friedrich der Zweyte, hochſeligen An» | das iſt mir etwas Seltenes, that's 
| denkens, Frederic the Second of |. | ſomething very rare to me 3 that's 
of glorious. Memary. 2 quite Dew tO me. 

r der ſelige, hodſelige König, the Kes | bas be ja was recht Seltene, daß man 


Kin 


ſed or c:crnally happy. 
alutſelig, bappy , fortunate. 8 
Seligkeit, die „ Salvation, eternal 
Beatitude. 
dee Seligkeit erlangen, to attain. to Sal: 
vation. 


licity or Happineſs of Love. 
welche Seligkeit, ſich gellebt zu ſehen! || 
what Happineſs, what Bliſs to fee 
himſelf loved, or to be loved. 
Eligmachend. adj. beatific,. beatifi- 


be frlignacende Glaube, the moving 
Faith, the Faith that gives Salva- 
tion. 

eellgmacher, der, Erlöſer, the Savior 
or Saviour (our Saviour or our 
Lord Jeſus Chriſt is called Selig» | 

macher, by Way of Excellence). 

eelgmachung, die, the Saving, Beati- 

fring, Beatification. 


t; Sellgſprechung, die, che Reatifications, 


p au Act by which the Pope declares 
Aer the Death of any Perſon that 


I ff 
der ewigen Seligkeit theilhaftig, , bleſ- 2 


Bliſs and Happioeſs,z. Bleſſedneſs; * 
das geſchiehet ſelten, that 2 55 


They fay alſo, alle Seligkeiten der 
Liebe genießen, to enjoy all the Fe- i 


| Sehe ein, a croſs, m 


* ſehen bekommt, why 
A ſomething. yery rare to ſee 
vou once; or tis a Miracle to fee 
vou; as an adv, rarely, very ſel- 
dam, extraordinarily, ſingularly, 


curiouſly. 


rarely, or but very ſeldom. 

das wider faͤhrt mir nicht ſelten, — 
happens very frequently or. very 
oſten to me; that's nothing new 
to me, 


ties, Singularities, | 

aroſe bee. 
vil 

Selten ele, dle, Rü Rarity, _ 

8] Singularity s Curigſity. 2 


Seltenheiten, Rarities, Cree e 


1 Seltenheit wegen, lor Rarity” - 
Pot 


ly; that is not ordinarily ,, that 
| alſo odd, unuſual, uncommon, un- 
wonted, unthought of, uuexpect- 
ed; iu a e e os 


.be or ſhe is among the Number of 
the bleſſed. Ti 


* F oo 
: 1 
bes 


«1 


or inary. ys 


l f 4 
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eine 


1 — Dinge, rare 0 Rar. 8 


ke. 
Seltenmichtern, ein, Siufer, a Sail | 


Sele ; * & adv. (ſeltſamer, ſelt - 
ſamſte) rare, rarely, ſtrauge, ſtrange- 


differs from the common Rul he 


£ 


* 
4 * 9 
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Er 
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ehe ſeltſume-Sache, arare, a db das it der geſeste pre wie bey den nach 


Affair, Thing or Matter. Becker die Semmel, that's the fx. laſ 

das kommt mir ſeltſam vor, that ſur· ed Price, the ſane as for Bakers il C 

. +, prizes me, looks ſtrange unto me; | Rolls. fo1 

| | 70 ee new to me; I Crajge Send, die, das geſſtliche Gericht, (an Sende 
WE: 8 old Word yet uſed in ſome Provin- ing 
* I ene ſeleſame Kleidung, an odd; a | ces and ſigniſies Synod). ion 
hy ſtrange Habit, a whimſical Habit. Sendbrief, der, das Sendſchreiben, a Senes 
"eine ſeitjame Meinung, a ſtrange, 1 Munve- Letter; a Mitlive, an Epiſt. Tre 

: -— paradox Opinion. + | 1 of 
> ein ſelrſames Vorurteil, a firange auli Sendbriefe, St. Paul's piſtes Lea 

: Prejudice. endſaͤllig, ac. & adv. appertaining ! Sener 
3 . er hat viele ſeltſame Einfille, 8 is full to the Cognizance of a ſynodal Jus the 

.  _ - of ſtrange Conceits; he has extra- tice or Judicature. Sen 
4 veagant Sallies or Fancies. ] Sendgericht, das, a ſynodal Judica- to 
ein ſeltſamer Menſch, a ſtrange, an ture. Senf; 

odd Man; a ſingular Man. Sendgraf, der, ar extraordinary for 

NO: das iſt doch ſeltſam! that's curious! | judge. the 
thats indeed an extraordinary Sendherr, der, a Member of the . . der! 
— lig, nodal Judicature or Jurisdiction. w] 


er it ein ſelrſamer Heiliger, ein ſelt{a- 


4 Sendkorn, das, a certain Quantity of wild 
- 22 mer Kopf, he is an odd Kind of | 


Corn al ſowed to. the Arch - Deacon tal 


3 — 3 


- May, a ſtrange, fantaſtical, whim- | for hg the Synods. Sen 

* Heal Fellow. Sendmaͤßig, 4j. & adv. leheneſihig, WY br 

- ſeltfarn, auf eine ſeltſame Meiſe / odd. feoffal; that may inherit a Feof, The 

a ly , ſtrangely, ſurprizingly cc. in or Fief, that is qualified to the S 
a dull Manner. Succefſion of a Fiei m 
'Seltſamkeir , die, Seldomneſs, Un- FN ane chtig, ad. & adv. ſubjected WM eine 

> commonack , ötrengeueſt, Uafre- to the fynodal Jdrisdiction. in 

queney of a Thing; the Quality of Sendrecht, das, the ſynodal Law. C 

an extraordinary Thing; Rarity, Sendrichter, der, the ſynodal Judge. | fo 

Y  . — Singularity; Curioſity; Oddneſs; Sendibp»z, der, an Affeflor of 2 f). Sf 
1 8 fooliſ h Fancy. - | nodal Court of Judicature. F Senft 
Semiſch, ſee Saͤmiſch, Shamoy Ac. . Send chreiben, das, ſee Sendbrief. Senft 
Semmel, We. white Bread; Wheat- Sendverwandte, der, one that is ſub- Mu 
Hread; Brend backed of Wheat- | Feed. v to 5 2 Jurisdiction. dee 
*Flour;. a Simnel, Simnel- Bread. Seuft 

 # geraspelte Semmein, Herrenbrod, ehip-⸗ N | FE Pla 
5. ped white Bread, a Manchet-Loaf. 3 1 8 Nea 
0 Eckſemmel, two round Manchet-Loa- - 55 2. . fru 
3 . = Ves joined together, ; | Senf 


eine runde Semmel, a Bun, a Roll. [ Senden, F ao irreg. aft: 606 ſende, dit Sens 
Demmeſbrev. work; 2 Ter of white] ſendeſt, er ſender, wit ſenden ꝛc. . Ml 


Bread. perf. ich ſandte , ſub. ſendete, pen. or: 
Semmelmehl, das, Wheat - Flour, the ich habe geſa imperat. ſende) to Senf 
8ů7N‚neſt Men tf Wheat; the fineſt —_ „ EG 25 Senf 
bolted Wheat - Flour or Meal. er hat mir eſnen eigenen Boten geſandt, vy 
4 Semmelſchmtte, Slices of a Simnel, or | he has ſent me, or he ſent me an Senf 
A 7 8 Sippetz of Buns: Exp reſs. . cer 
1 gebackene Semmelſchnitte, Semmel in, ich ſandee ihm Botſchaft, ließ ihm wiſ⸗ Senf 
1 OE „arme Ritter, poor 1 60 I ſent him Word. lar Si 
V dale dab abe darnach geſandt, I have ſent BW 
E They ſay 1 es geht ab wie a foe FAY ch geſandt, Senf 
warme mel, tis a Commodity einen auf oder mit Botſchaft ausſenden, Se 
wat ſells well, that goes off like | to ſend one on an Errand. alf 


hot or warm Rolls; a Commodity | einem Hülfe, Geld ſenden, to ſend Seng 
muchaſked for or for works there | one Rel:if or a Supply, to ſend Wl 
- ITY Ty 1 gras Demands, * ö | him ſome Moury. a : 1 ces 


1 


. 


| 2 Sen 0 
2 elnent rubs; einen rufen, ſuchen 


= laſſen, to ſend ſor one, to ſend a 
ken Call to one, to ſend to inquire 
for ne. 

(an „das, die Sendung the Seud;: 
vin. ing; the Act of lending, the Miſ- 
| flion. © 
1, 2 Senesbaurn, der, 7 the 1 7 Sky 
piſt- Tree that grows in the Levant Sod | 

of which the Senna or purging 
Hes, Leaves are brought over to us. 
ng Senesblatter P die, the Sena or Senna, 


the- Senna - Leaves. 111 
Senesblätter zum Purgiren einnehmen, 
to purge with Senna - Leaves, 
Senf, der, Muſtard; al/o the Name 


the Muſtard - Grains , the Senvy. 

der weiße Senf, the white u 
white Muſtard. 

wilder Senf, Baurenſenf, wild Mus- 
tard, wild Senvy. _ 

Senf reiben, to grind, pound or 
bruiſe Muſtard- Grains. 

They ſay famitiarly , einen langen 
Senf daher machen, to preach, « to 
make a long. tedious Speech. 

ſeinen Senf auch dazu geben, to mix 
in Converſation; to put in one's 
eg to ys one's Opinion al; 


Entre, die, a Muftard - Sauce:. 
Cenfbuchſe , die, a Muſtard - Pot. 
Senfkorn, das, a Muſtard - 1 
Muſtard- Seed, a Grain of Muſtard- 
Seed. ; 


Cenftraut ; das, Senvy, the Muſtard- | 


Plant. 
Senfkrug, der, Senftopf, das Senf. 
fruglein, a Muſtard- Pot. | 
Senfmehl, das, Muſtard in Powder. 
Senſmahle, die, a Mill to grind or 


N Grains. 8 
| Senfpflaſter, das, a Sinspiim. the 5 Þ 


Senfſaamen, der, Muttarck een, Sen- | | 


vy- Seed. 


| Crnfſchiſſelcen, en, a Muſtard. Sau- 


cer. 


| Senfte, die, a char, Selin ſee : 


Sinfte... - -,_.. 
Senſteig, der, ein Brepumſchlag von 


Senf, a Cataplaſm of Muſtard- Seed; ; 


alſo a Sinapiſm. 
Cengelein, kleine Fiſchchen, the Brood: 
of Gudgeons (a Word in en en 


"card" 


for the plant that bears or. yields 
2 Fox, to drive him out of his 


bruiſe Muftard- Seed or Muſtard: | : 


A 2 


Oengen, 15 nk reg. al. to a 26 I; 
. ſcorch, to ſear or parch ſomething, 


- or through the Fire; to burn the 
little Feathers remaining on the 
skin of a Foul ter it has been 
| - pluck'd. | 
: _ Gans ſengen, to ſinge a Gaoſe, 
| aſs it Over a Flame in Ordes . | 
| © urn off the Flue Mill ſticking 
on. 

* "Sau ſegnen to ſcald a A 
1 They ſay alſo ; a Schiff ſengen, = 
broom a Ship. | 

emen Fuchs ſengen, durch Rauch aus 
ſeinem Loche treiben, to beſmoke 


Kennel by letting in ſome: Smoke. 
| ſengen und brennen, to burn and fire 
everywhere as Enemies do, to 88 
all on Fire, to deſtroy all WAR 5 
Fire and Sword. 
Sengen, das, die Sengung, the Sing- 
ing, Burning. 8 
Sengerig, ſee Brandig, 11305258 
Senkbley, das, a Plummet or Plumb- 
Line, a*Soundivg + Lead. | 
das Senkbley auswerfen, to ou the” 
Sounding- Lead or the Plummet. 
2 die, 1) a Word in ſome: ce 
vinces for a low Ground, a deep 
- Ground or Country. 2) s hollow 
Form or Mould (Term of the Lock- 


| 


ä 


- 


Things a proper Shape in. I 
die Senke, das Senkgarn, a Kind: of. 
1 a ſmall Fiſh ing Net, to cateh An- 
— Nele Fiſh ine J 


GEE 


Schnürſenkel, u Lace to lace with; 
ſee Neſtel; a//o the Tag of a Las 
or Strap. 

Senkel is alſo 2 Name for any 
Thing — is ſunk. for a certain 
Purpoſe.) 

Senkel, (Term of the Miners) n 

Iron Clasps or Hooks to join the 

Gutters with. | 7 

Senkelblech, das, thin 3 plate 5 

which the Tags for Laces to dn 

with are made. 
ners) a Peſtle to pound or bruiſe 
the Ore with. 

Senkelnadel, die, Schnuͤrnadel $6 A 

reihnadel, a Point, a tagged Point 


| 


ces ny J. 


_— 
* 
. 4 : ; 
- * . 
# 
R * 
7 . i 


| faſtened ton String to 295 See 
4 litel⸗ 


* 2 : 
A 4 
* 


— 


4 
* 


to burn it a little by paſſing it over _ 


# 
TS 


ſmiths and others) to give other 8 


| Seukel, der, Riemen, die Schnur; — 55 


— 
. 


Senkelholz, das, enn of the Mis 128 


5 1 
5 
1 
bt 


4 9 * 
1 * 


2 & N SP CF 2 
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n 
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* 2 8 ; \ l * Fr 
Sen 0 240 Sen 
* is 1 * ; 3 s 


AVERY fee Senkrecht N Senkhaly, das, pieces of Float- Wood Se 

Senkelſchnur, die, 's Name fa 1 ip that fink to the Bottom or have 25 

Parts for the | Plumb - Line; fce | funk to the Bottom and muſt be f 

Bleyloth. fetched up again. Se 

Sentelſtift „der, the Tag Ke Polite, Senffnecht., der, a little: * with 4 6 

Senkler, der, one who tags Points | Hook toit to faſten a Pros ine or { 

and Laces; a Tagger of Laces, a N into the Ground with: z 

5 Foint, 2 Lacemaker. | | Senkkolben, der, das Locheiſen der Se 

5 | 5 | 1 Schloſſer, a Kind of a Drill uſed by 8 

„ — 1 2} Lockſmiths to) widen a ep 4 2 

5 | oy IEG. [we with. * : ein 

2 enkkorb, der, Aa et of Wire, the 7 o 

| Senten, verb, reg. a. to fink fome- Sieve in the Pipe of a Pump in a 2 

thing, to lay or let it down to or Mine, to prevent that no Stones or dit 

4 * the Seen: hacks ſink a Oy Bits of Wood are brought up. 1 

Iower. Sentpfah!, der, a Vine-Prop to which dit 

5 einen Leichnam in das Grab ſenken, to | the Provines are tied when they Fx 

Wn fink a dead Corps or dead Body bud or burgeon. 1 

=Y into the Grave, to e 2 dead Senkrebe, die, der Senkzweig, a Lay- S 

Body. 0 er, a Vine - Twig put in the 

Os rp to fink with too _ ound. | a 
eight Senkrecht , adje. adv, Sn enter 

die Mauer ſenkt fi, this Wall ſinks. vertical; (adv.) vertically, perpen- '& 

A 24h has ge ſenfr ſich, the Building dicularly. > Fay © Py AI on 

ETF eine Sonnenuhr, die nicht ſenkrecht en 

1 5 — ſenken, to plunge, „ : ſteht; an — — 5 Ser 

3 dieſe Mauer ſtehet nicht ſenkrecht, this in 

Tbey ſay Gguratively, Reben * Wall — ſtand perpendicular, it M 

to provine, to lay a Wine into | inclines or jeans Sen 

5 Ground 4 to propagate the Senkrenle , die 2a arp tb or Woeel. die 

Ine. Senkſchlacht, die, das Sentwerk, a WM. t 

1 einen Brunnen ſ ſenken, to dig 2 Well, Da or 'Dike/ made of Faſcines N 

aan which are ſunk into the Water. mit 

1 es ſenken, to drive or thruſt 20. Senkſchnur, die, a Sounding- Line, 4 0 

8 25 > A into the Ground: ] Plumb - Line.” 1 Sen 

Senken das, die Senkung, the AQ Senkſtock, der, a Vine- Stock of which dl 

of ſinking 5 bringing or letting | a Provine'is already ſtuck or layed Sen 

donn, in the Ground, or is yet to be ou 

das Senten, Abſenken der Reben, the done; a Vine of which Provines fo' 

Provining, the Laying of Vine- | may be lay d. 4 Sen] 

Twigs in the Ground for Increaſe. Senfkſie>, is allo be e for a aur dy 

322 der, a Provine, a Laer of rowed Anvil uſed, by 8 | de 

S a Vine. kzeit, die, the Seaſon to lay Lay- to 

Senker machen, to provine, to lay Saber to ſet young Twigs of Vines fre 

Wine Stocks in the Ground that or of Trees in the Ground for In- Sen 

bothers may come from it. creaſe. Senf 

der Senter, a Senknetz, a Drag- | Senn, der, a Name tiven in Switzcr- W 

„ land to a Conducter of Herds of Thi 

Z | Sevtgary, bas, 2 Fiſhing - Net that | Cattle, to = Herd or Herdsman. m 

is ſunk into the Water by Means | They call, dle Senne, a Drove ox ne 


| Ed fome Pieces of Lend faſtened "0, Herd of Cattle. en 0 Sent 
125 Senner die, the Keeping of Herds — 
© Senkgrube, die, (Term of the Vine- | of Cattle; the Place, pos Houſe in WW Uri 
-- Dreſſers) a pit into which the Pro- which _ are kept; fee Viehzucht. Sepa 
ines or Vinelayers are lay'd. | Haube „die, ® Hut, a Cot or Cot- Sept, 
| 8 der, a Hammer with: "tage for a Herdsman, to take Shel- 
Furrous on it N By Blackſiiths ter i . r 
Cp 0 e : | 5 22 9 
8 5 | ; j ; 15 is > 3 8 Senn⸗ 


— a nt 


* —— — 


| * 


; ie Bane eines Bogens, the Sering 


| mit der Senſe abmäͤhen, to mow or 


Senſenſchmid, der, 0 Fythe-Smith. 


Separatiſt, ein, a e a 28 :| 


"ri 


nader ,' die, an dent 


egg eines Muskels, the Sinew on 15 


the moveable Part of a Muscle. 
Sennaderig „ ſennig, ſennicht, ſehnicht; 


adj. N ade. tendinous, ligamentous, 
ſinewy, nexvous; il of Sine we or 
Nerves. 


Senne, die, Sehne, Flechſe, Pow. 

don, a Fibre, a Filament, a String, 
+ aLigament;3 alſo a Nerve; a Sivew, 
chſenſenne, Hirſchſenne, a Nerve 
of an Ox, 
Bull's or Hart's Pizzle. 


of a _ p 


ay 2 nſalten an der Trom⸗ 
| ch. * cri, of a Drum to 
m_ at en 


Senne, is alſo a Name for Senna- | 
Leaves; ſee Senesblaͤtter, Senes. 
baum. 

Gn der, a Name for a Horſe of 

a Stud, or of a Breeding of Horſes. | 

Sennerhengſt, ein, a Stallion. 

Sennerſtute, eine, a Breeding - Mare. 

Senſal, der, Name in ſome Trad- 

ing Towns for a Broker” of. oO 7 
Merchants. : - 

Senſe, dle, a Sithe or Sythe. FF. bop 

die, Senſe dengeln, wetzen, to beat 


— 


the Sythe in Order to ſharpen its! c 


ſiee Dengeln. oo | 


cut down with a Sythe. -5 $66 
Senſenbaum, der, the Tree, the Han: | | 
dle of a Sythe. : 
Senſeneiſen, das, ſmall Bars. of Iron. 
out of which the 1 - Blades * 
forged. 
emſengerüſt, | das , the: Prume of a 
Sythe conſiſting of four ſmall woo- 
den Spears and a ſmall-Poft faſtened | 
to the Sythe, to prevent the Coru | 
from falling confuſedely down. 


Senſentag, der, a . | 
Work with a Sithe or Sythe. © 
They call figuratiyely, der Senſene | 
mann, Death, becauſe he is ordi- 
8 repryſeuted | with a Sithe in 
his Han 1 


Sentenz; di a Sentences fe © | 
Werholl» ws deu, 


September, der, Herbſtmonat, Septem- 
ber, the Month of September. 
Septembriſtren, verb. reg. at. to ſep- 


= 


tembriſate; a Word newly "_ I 


"I D * W. Jo dg | 


by * * Re * 4 >. 
I * 5 
4 \ N 
9 
„ 


15 20 0 | 
e by'the th h. fgnifviogs 8 


of a Hart or Deer; a | 


or behead all ſuch as are of the 55 8 0 
polite Party. 

Seraph, der, a Seraph, die Seraphim, 
the pur. of eraph / the Seraphim; - 


Serapinſaft , der, "hs Gum of Serapia;- 2 


or Fer 
Seraskler, der, ein efrfiſcher- 
the Serasquier or Serask eer 


of 2 5 
"Turkiſh 2 


OS, 


— Windows. 

ergeant, der, a Sergeant, (a 

- commiſſioned: Officer in 0 
of Soldiers. 

Serpentin, der, 


Stone finely {potted Re the Skin of”: 


a Serp 
Serpentinmarmor, det; a Serpentine 


"Marble , 4 Marble-of- which he... -þ 
Ground is green with red and White Ws 


5 rage 


ny 


eg debe Surſth, ber, Serze! Do 
| Serſchant, der, a Sergeont; tee Ser, 


geant. 
Servellatwurſt, die, Cervelas A Kind © 
of Saufage, well ſeaſoned and er , 
cold in Slices. 


Serviette, die, das Tellertuch, a Re, 


auf der Serviette ſpeiſen , to eat with 
dodut Company; one 's Table coyere@ >. - 
with a Napkin only: 
Servietten brechen, to in or bl 
Napkins. 
Serviettenklos, ein, a Padding boiled | 


in a Napkin. 


| Servis, ein, yon Silber, «Set of Sil. 
-ver- Plate. 


ein Theeſervis — otzelan; Porce«: | 
n Bikes dt. 5 


FEES die, (the Accent on the 3 es” A 


Syllable-and the U pronounced dong) 
en a Right, a Subjectioſ i ime . 
oſed on ſome Foundation, Field, 
ouſe &c: by which he or 
poſſeſſes it, 18 obliged: to ſuffer cer - 
tain Impoſitions or Charges, certain 
_ Incommodities or Inconventencies, 
a Duty wherein one Piece of Ground 


9 — the Poſſeſſor thereof is liable oe.” 8 


ſubject unto au other. 
Seſam, das, Seſamkraut, the Herb I 
2 a Plaut who! eof the Stalk res 0 


N of M — 


Army. „„ 
Serenate, die, a Serenade; a 8 3 
of Voices and Inſtruments, given in 
the Evening i in the Street under _ | 


Serpentinſteln, Schlans | 
genſtein, the Serpentine; a Sc „ 


ent. 3 2 


- al 
> 4 / 
: x* 1 
7 
85 Cs . 
. uy - l 
— " 1 
; — . 8 * - 7 

1 1 +4 

1 
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? - 
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" 


E and leap from one Place to au other. 


33 


3 ein Fahrſeſſel, a Chaiſe. 
Seſſeikuͤſſen, das, a Chair Cuſhion. I 
+ Soſjeirecht, das, the Right of having 


5 Seb adj. et adv, | anſeſſi, " dereiling, 


* 
. 


dan eſnem. orte ſeſhaſt nlederlaſſen, 


. e conditional Fief. 


Z the Enemy. 7 
an einen ſetzen, to preſs one. i 8667] 
mt Feagen an einen ſehen', ihn pony © 


Hart - Wort (a 


CO IE Senn, Hare 


_Piant). 


or Stool to ſit on 

ein niedriger Seſſel ohne Lehne, a low | 
Stool, a Cricket. 

th Tragſeſſel, eine Sknfre, a Chair 
4 0; 3 or to in, 4 


[oe Thal, ebene , a0 Elbow. 


25 Chair, a great Chair with a ank | 


to lean againſt. 
"ol Ly an Arm- Chair. - 


6 


a Seat, of ſitting down in the Pre- 
ſence of King, Queen &c. 


inhabiting, ſettled in a place , es- 
tabliſhed. 


- £0 ſettle at a Place, to eſtabliſh 
dne sſelf ſomewhere. 


Seſter der, a Meaſure of Grain con- 
. taining in ſome Parts cwelve Buſhels. | 


a Name for a liquid Meaſure of 


9 — verb. veg. nents. fg leap: to 
Jump, to ſkip, to raiſe one 's ſelf 
with ſome Effort from the Ground 


| tr ben ſehen, to leap: over 
A2 Ditc 
uber einen Fluß ſehen, to pals a River, 
to croſs a River. 
7 der Schaluppe über den Meerbuſen f 
e 
5 3 a Shallop, with a Boat. 15 
They ſay ſigur. an den Feind ſetzen, 
einen heftigen 
8 e 0 Ene. 
r to I 
my, to throw himfelFin the MidR | 
of the Enemy. 
1 to break through | 
the Enemy, to . to; 4 P ee | 


ee BR wow 


OY EVO = WI Pe . A — ICIS 
* >. e v * * ” * 
5 * 8 * 
1 8 2 
+ } * - 4 * % 


C 


Sil, der, ein end * ads a Chair | 


Sag in Switzerland is alſo vot only | 


about 16 Quarts or 8 Kannen, but | 
' +-miſo of a 9 Meaſure, of ſo many 
Quarts. 


ö Setze, die, a Name in ſome Parts for | _ 
3 '” a Vineyard. 


to croſs the Gulph or 3 


Angriff hun, td Attack 


by” 9 8 
cog * 


nit Seines a. an e "FA „to 
11 Werde one with cutring or ſatyrical 
Or 
Setzen. is. alſo. Jmperſagally uſed, 
es wird was ſetzen, es wird Handel 
2 — there will be ſome Difficul- 
tics, ſome Quarrels about it; it 
wort paſs without ſome Quarrel 
or Conteſt. 
es wird Schlaͤge ſetzen, there will be 
ſome Blows or Cuffs dealt, or we 
are like to have a Fray 
es wird heute Regen, Schnee ſetzen, there 
will be ſome Rain, ſome Snow to 
Day, or it will rain, ſnow to Day, 
wee may expect Rain, Snow to Day, 
das ſekt kein gut Blut oder Gebluͤt, that 
will breed ill Blood. 
2 nerb. rg. af. to ſet, to put, 
— lay, to place a Thing ſome- 
where. 
| jedes Ding an ſeinen Orc ſetzen, to put 
every A in its proper Place. 
einen Topf an das Feuer ſehen , to put 
a. Po: to the Fire. | 
etwas an oder in die Sonne ſetzen, to 
expoſe a Thing to the Sun, to ſet 
it in the Sun. 
yet 996 hieher, place or ſet that down 
er. 
einem den Dolch auf die Bruſt etzen, to 
put the Point of a Poniard to any 
one's Breaſt. ; 


. auf die ode 1 to fie down 0 on. 
the Groun 


W Hut 3 to put on one's 
die Spalte auf den lch beben, to put 


3 _the Meats on the wg , to rye! | 


5 to put — to op- 
pole. 
fins copy hed ante , to. comp re 


other. | 
—. einen "= cos to give, to - 
- preſent, to reach one a'Chair. 
| Weingſte, Biergaͤſte ſehen, to be an 
Hoſt, to keep an lun, a Tavern, 
an Ale- houſe, to ſell Wine „Beer 


to his Gueſts. 
to placy 


3 . 


— to elbow, _— * 


Fae 4.1 


— uͤber ben andern ben, 
one above the oth 
re — 0 6h die eye Eben. ; 


15 reed. "hg 
„ 


— 


Granatbaͤume in Kaſten ſetzen, to cafe 
Pomgrauate: Trees, o put them 
in Caſes filled with - prepared | 


|. mir dem Bedte. an bas Land eben, to 


tin Schiff an den Strand, an die Kuͤſte 
| ſehen, to caſt a Ship to the Shore | 


8 Holz in Klafrern * „to e Wood | 


' tinen Lappen auf einen 


| neue Knöpfe au of fo Kleld ſehen, to putt 


to raiſe 4 to erect; to ſet up 


denne Statue, eine Saule, ein Grabmahl |_| | 


ſetzen, to erect, to raiſe à Statue, 
2 Column; 2 funeral Monument, 
an Epitaph. 


einen Grangftein ſetzen, to ſet or aſf n | 


a But or Meer Stone. | 
Setzen, flanzen, to plant. 


Pflanzen in Töpfe ſetzen, to put Plants 


into Pots. 


Earth. \ 


They: ſay ab, RO in bas Gefangnit | 


ſetzen, to put or commit one to 


 Prifon, to impriſon one, to put him 


to Jail or Gaol. 


eine Schildwache ſetzen, to he oy place . 


Wige in einen Küng b 

oͤgel in einen q ſehen, to encage 
Birds, to put Birds —4 a Cage. 
an die Luft ſetzen, to air, to 2 28 


to the Air. 8 


wieder an den vorigen Ort e 


replace, to Pot: to its former Place : 


unter Waſſer em, to Gubmerſe, to 


again. 


an das Land f ſten, to diimberk to | 5 


15 


land with the Boat or Shallop. 


or Coaſt. 


Setzen, benifes alto to place. to © mot, 2 


to put in Order or in ſome Order. 
wir wellen uns um das Feuer 4 we 
will place ourſelves roun 


the Fire. 


inen unter die Gelehrten ſezen, zählen, 
io rank one among the ava pranks; ber of | 


the Learned. 


and meaſure it by or with the Cord. 


They ay alſo, Spitzen, 


a Habit with Laces“ 

ſeten, to 
put a Patch upon s Ho e, to mend 
a Hole. 


of few new Buttons on a Ha 


They ſoy, jemand in den Stand ſehen; * 
to put any _ in TIS or dw 12 


<2 233 55 
beiten, is 058 inftead' of Aufeichreti, |: 


Baume ſeßen, to plant Tree. 
5 5 one with Authority, with. Power _ 94 


| einen in Anſehen,. in Gunſt ſeven 1 F 


= go 


about 
the Fire, or we will ſit down about | 


Galonen anf 
ein Kleid ſetzen, eo oil, to edge. bs 


en S ſehen, e mark; 0 k | 


etwas . ponies Sr cen to ON . 
retrieve, rev{tabliſtr, tq put again - 
- into the former Condition, to re- =_ 
ſtore it to its fi: ſt State. _— 
einen auſſer Staꝛid ſetzen etwas zu thun 
to put one out a” nen, 1 _ 
disable one to do a Thing , 
einen über etwas ſetzen, to give. 
the. Charge, of a Thing. te e ty 
him as an Ovyerſeer; to eſtabliß 


to do ſomething. | 
402 in ein Amt ſetzen, to inveſſt one 
in an Office, to put him in Poſſeſ. 
85 e it, to 1 75 all him. 3 
en in B den, to, ut one in . 
e 55 7 „ 
einen in Frephelt ſetzen, to to fet one at 
Liberty, to give him his Liberty. - - 
einen Gefangenen in Freyheic-ſehen;/ to 
2 a priſoner, to ſet him at 
ibert 


9 


put one in Credit, in Favour! 

0 in Gefahr ſetzen, to expoſe him. 
ſelf or one's ſelf 60 Danger, to "i 

Chance. oh 


put under Water. . = 
einen in Unkoſten ſetz en, to put one to 
| Charges or Rxpen ce. ; 


+ Ther ſay proverbially, den Bock zum A 


Gartner ſeen, to give a Wolf the 
Weather to Keep, to truſt a Thing _ 
to one that js himſelf a Thief, ( 1 
give your Purſe to the greateſt . % 4 
ogue or Thief. bw” 


einen auf die Probe ſehen, to n ese. 1 


Sev the 1755 upon a Trial. 
C301, 18 laid m euking 0 ſome 
2 5 ical Operation: 325 . | 
Y S ſetzen, to apply cuppinzg· 1 I 
afles. 5 
ein Klyſtier ſehen, to give one a Gliſter, ++} 
ein Fontanell ſezen, to applya Fonta- = 
nel, to cauterise. - £5 
Setzen, beſtimmen; ordnen, to ft, to. = 
ordain, to order, to. r 4 _ 
eine getdiſſe Zeit ſehen, to fix @ certain. 


ime. 


Bound. 
. den Preis einer Sache ſegen 8 
to rate, to. {et a Rate upon, to er - 
— ſettle the Price of a. Ching. 


den Preis auf die Sham en o 2 


% 


dition, ee e 


. the * wk rro 3 


5 ax = 
1 1 
£ > 9 2 
, N . LF x 1 
2 : P * 1 
> * = 
A 1 * 
* 3 
— * . » 
- a 
1 - 
, 
- 


=> 


* 


; "2 


% 


3 5 Pfande ſehen, to bun, to put | 


— 


— 
2 


— 


* 
—— 7 « 


; 


E-- 8 to 9 


5 
ek 


* 


oe. 


2 - dew Sa — 
2 1 does jo Aut dom 


8 


1 E 


to cauſe Damage or a Los to any | 


3 
yy a 


di transpoſe an Air, to ſet a * 


e 83 alva, 1 eſtabliſh an 


Opinion. 


in Pawn.- 7” 


. ſeine Ehre zum Pfande ſegen, to eogage 8 
- -one's Honour. | 
Mr Vermögen zum Pfande ſeven , to 


engage, to mortgage one's Eſtates. | 


einen zum Erden ſetzen oder einſezen, to 


-conftitute-one. his Heir. 


a zum Hofmeiſter fiber ſeine Kindern 
ſetzen, to charge any one with the | 


* Puition of one's Children. 


Oele auf eines Kopf ſehen, to ſet a 


Price upon any one's Head, to pro- 
ü i 


: feribe him or any one. ; 
Ther ſay alfo, einen in Schaden ſeben, | 


One... 


* in Furcht und Schrecken ſehen, to | 


ut any one to Fear, to ſurpriſe 

im, to frighten one, to put him 

- to Fright, to cauſe peeve” error 
to him. 


| elnen in Feuer ſeen, etzürnen, to in- 
flame, to enrage, to irritate him, | iy 


to pat him in a Paſſion. 


— in große Angſt ſchen, to make | 


one ſweat for Fear, to * him | 


2 


great Anguiſh. 
e in Verlegenheit sem, to con- 


found one, to put oue at a Lok, | | 


to perplex one: 


3 in Verwunderung ſeen, to aſto- 5 


viſh , to ſurpriſe, to àmaꝛe one. 


egen 7 Hunting Term) to pos | 
forth young one's , (aid of ares 


- &ec. ). 


5 wg feen, to ſpawn as Fiſhes > mg 


e . (Term or the Book - Printers) 


t0 compoſe or ſet, to bring the | 


Letters or Characters together; in | 


Order to form the Words, Lines 5 
to the Copy 


and Pages according 
. n 
en, (in Mufic 10 co ſe, 
. ſet an Air in Muſick. . 4 
eine Aris hoher oder tiefer im Ton ſegen, | 


RR or lower. 

(Gaming-Term) to Kant} 
to expoſe, to venture, to 

lay at Stake; 0 flake. / 

foo: eine Karte ſetzen, to hazard upon 
a Card. 


TTY 


— — — 


44 7 = 4 8 . : . 
- 988 1 * ** 
* 2 2 7 * — 
4 * Th ” 
* 4 ” F 


* 


Get in das Spiel fegen, n 


to venture Money at a Game , to 
| ſet his Money at Stake. 

They? ſay Sigur. ſein. Anfehen- auf das 
Spiel ſetzen, to riſk, to hazard his 
Authority , to put his Authority at 
u Ses 5. 5. 

hey ſay alſo, ſelne-Krifre an etwas 
ſetzen, to uſe one's laſt Efforts, one's 

utmoſt Power or Force, to uſe all 
3 Strengths i in Order to perform 
a Thin 

\Sehen, , r wahr und richtig annehmen, 

7. 1 take for granted, to Brant or 

1 an to be ſo, to admit it for 

rut | 

den Fill ſetzen, to prese the Caſe.” 
laſt uns ſehen,” wir wollen ſeken , ſup- 

poſe the Matter or the Caſe to be 

o, we will ſuppoſe it to be ſo. 
vorausſetzen, to preſuppoſe. 
geſetzt es ſey ſo, ſuppoſe the Caſe to be 

2 ſo, put the Caſe it be ſo. 
* ſay, worin ſetzt er die Ehre, what 

es he place his Honour in! what 

8 — he 1 —.— eee uw 

en Sinn auf etwas ſetzen, to be abſo⸗ 

_-lntely bent or obſtinately reſolved 

on 4a Thing; to cake a ſtrong Fan- 

e to a Thing, to be poſſeſſed, pre- 
„ or infaruated- with it, to 

e fond of K. to be intent upon a 
Thing, to ict one's ſelſ upon it, to 

bs or apply ones Mind to a 

| in 

| fn Sofas k auf jemand ſetzen, to put 
= lace one's Hopes in any one. 

ne Hoffnu ugg auf Gott ſetzen, to 
yr or repoſe all his Hopes in God. 
ſelne Pflicht aus den Augen ſetzen, to 
neglect, to forget his Duty, not to 
obſerve one's Duty, to omit his 
Duty, to deſiſt or depart from his 
Duty, to be unmindful of his, of 
one's Duty. © 

aus dem Lateiniſchen ins Deutſche ſeen, 

| © to translate from the Latin Tongue 
into German. 

b artheyen auseinander ſetzen, 
to decide a Difference between Par- 
ties, to ben le to compoſe, to 


* 


Fo: br Is „ to make up a Difference or 


Quarrel between two Parties. 
ſeinen Kopf auffetzen, to perſiſt firm 

in a Purpoſe, to be ſtiff > obſtinate 
in a Thing; to maintain obſtinately 
MY Thi ug, to ſtick to it, to be ob- 


5 -- wh 


PO, bf 


ADE ; 
6 0 A 
p 


SE 


t or * ref 
einem 


* 7 Fa. 
5 » 
S 83 : 
« 4 
* o 
1 a 0 — 
is * of 4 9 
7 
N et 


"+ 285 * 


; 


. nbd etwas in bet FOI hn in 
by ud een to disquiet one, to 
as make him uneaſy, to put Chimeras | 
Ti into one's Head; to ſet or put a 
at ' Flea into any one's Ear, to tell him 

Things that make him uneaſy. | 
at einem . uſe in den Pelz ſeen, to cut | © 
95 - .. out Work for one, to create bim 
all ren, nota, SR 
; en, n , to t gown, 10 
n ake one Seat or Place, to take a | 
* 11 0 wen dt do 

OF ray fit down f 
* Sir! take a Chair 7h pr down. 

i | a neben, zu einem ſehen, to fit down | 
| by or near one, to take a Seat near 
p- one or _ to Lucke 3 5 
| | an den u ſetzen, to ſit 
i gr to CY „ to fit down to 
Dinner, Supper. 
50 { zu Pferde ſeben, to take Horſeback, 
or mount a H re, to get on Horſe- | 
at back, to mount upon a Horſe. 


9 T hey ſay alſo, dieſes Gebaͤude ſetzet 
ſich, this Building ſinks with too 
much Weight; it ſettles. 


unſwells. 


a troubled Liquor). ) to fall to. the 
kd dee 5 
n Lela 

to eſtabliſh 


to go to live at ſome Place. | 
i ber (faid of Birds) to pearch. 


Tec. * 


wii pearches an a 


the 5 or Fowls juke or rooſt | 


upon a Pole. 
2 die Reb ahner ſetzten a ein Kotn- 
feld, * 1 2 bee into 


a Cordfield.* 


1 * e between. 
ſich wider einen, wider etivas ſeyen, ich 
dem widerſetzen, to oppoſe or with- 
| - Nand one, to ma againſt 


3 2 oppoſe a Thing, "to" be 8. 
* © gainlt it. 
ſich zur Wehre e, te put Kimifelf in 
Defence, to take up Arms, to Rand e 
upon one's Defence or Guard. 
ſich in Gefahr ſetzen, to expoſe Gne's 


die Geſchwulſt ſetzt ſich, the Tumour | 
fi ſehen, to ſettle, to cler; (ſaid of | 


ſich an einem Orte haͤuslich N 
to ſettle ſomewhere, } a, 5 
one's ſelf at 2 Place, ſich 1. Kiyſtier ſetzen laſſen, to take a ' 71 


to ſet up a Buſineſs at ſome Place, | 


ſich darzwiſchen ſetzen, to interpoſe; to . 
5 hy a e to iter. 1 


They ſay-alfo, eine Rechnung 225% f 
Vogel ſetzt ſich auf einen Baum, the | 755 


die Hühner ſetzen ſich auf die Stange, 1 to fet one's Name, one * 


. 


5 


53 ee * 1 IOeE: 


+ 


ſich lng * to e „ 


Chains, to ſet himſelf free, to make | 
_ himſelf or one's felf fre. : 
60 bey einem in Gunſt ſetzen, to. infi- 15 


nuate one's ſelf into any one's Fa- 


vour, 10 gain any Otzen Favour. 
or good Graces. 


ſcch etwas in den Kopf ſehen, tg but S 


ſome Whim into one's \Head. 
ſich eine Melnung in den Kopf ſetzen, ta 
= fond of gn Qpinion, to embrace 
or fayour an Opinion. | 
ſich etwas Naͤrriſches, eitele Grillen n 


den Kopf ſetzen, to forge, to frame 4 


ones ſelf idle Chimeras, to make 
- Alniinacks for the laſt Lear. 
ſich mit ſeinen Glaͤubigern ſetzen, to 


agree with one! Creditors, to accom-—- 


ay 


* 


% 


4 or compoſe Matters 2 
em. 
fi in Sicherheit ſegen, 


{< eine Verl + | 
cherung geben laſſen, to eq his . MY 


ctrity , to take Care to Bet a” 
Bond or Security: 


beit ſeen , to go about or to ſet © 
about ſome Work, ſome Buſineſs, - 
ſich zur Ruhe ſehen, to retire from Busi- 

neſs, to ſet one's ſelf at Reſt, to 

quiet one's ſelf. * | 


fic auf flichtigen zug ſeyen, to fy, 7 | 


-run away, to take to One's Heels, 7 & 


to escape, to defert. 


to let any” one give you” 


A Glitters... 


tigkeit! ſetzen, to ſtate an Account. 
ſeinen N unter eine Scheiſt | 


2 Writing, to ſigu, to ſubfcribe it. : 


ſich wieder ſehen, geſetzten Gemüthes 


werden, to recover or compoſe one's || 
ſelf, to come to one's ſelf agatn.. ©. + 


Setzer, der, Schriftſetzer in elner Druk⸗ 


e -Compotitor in a W 2 


kerey, 
ing- Hou of 
2 is alſo's. Compoſer 3 in Muſick. 
is der S „Setzkolben, the 


ee, the ae ONT 8 9 


"AS? 


iS 
| wy 
. E863 
* 


nl of the Primers. k 
Setzbuͤ 


to 


"4 


| uͤber etwas ſetzen, ſich an eine Nv | 5 J 


Wit A 246: * 8 
. die, the erst on which * Hammer with . Handle ti 


the O. es are Ma o it, ufed by Lock - Smiths in tome E's 

Sebcbmpaß der, a e Compaſs |. . Works where they, cannot get to * 
2 2 zuſed by Miner s. with, the Hammer. di 
"Seheiſen, das e Coupoir, a. Curting. Sebrebe, die, a Set, 4 Slip or Twig 


on: fe Sesbammer. 7 of a Vine ſtuck in the Wound for di 
_ Seheide, die, green Turfs to cover Increaſe. /. | 

es Dam or Dike with.” - 'Sexrels, das, der Sexgweis 4 A set, a 

IS Seb etiohn,, der, the Salary or Wages | Slip, a Sprig of a Tree ſet i in the 


Se 

U 

HE ou to the Compoſicor in. kast, Ground ſor 3 4ʃſe à Graft, 1 
guſes, / | - a. Scion; ſee Pfropfreis. Se 
bf 

1 

zu 

T 


| D. * die, posched E888. Sefer. der, a Name for # hep. 
_Sebhaten, der, the Galley,'a Printers * br: > that has a cortain Number 97 


F n his on among the Flock, 
9 is alſo Nane inSmelting |. - ho alſo goes in certain Shares 

y Houſes for a Pole wh two Hooks | the Gain with the Proprietor f 
Is dt,; take any Thing out of the Fur-, | 8 Flock; fee Schaͤſer. 
By 7 2 wich. Setzſchiſfer, der, a Freighter, a Maſter 


A x t der, a Kind of ſmall Fiſh- | - of a Ship that he has taken in Hire, 
Net, a k ttio Fiſh- Net, ſet. againſt WE, Captain or Maſter of a Ship that Se 
the Shore to catch * is not bis on. 1 
| Schdammer der, a Cou r, a Cuntivg | Sevſtampel, der, a Kind of a Hammer a 
IF Hammer or Iron, wi « lbacp Edge that ends ſmall and is blunt on one 
wich is ſet or held by one on an |. . Side, uſed by Miners to faſten the 
: 3 _ Tron Bar or on auy other Metal that] Wedges of their Engines with. Te 
ia be divided iu two or,cut through, Setzſtatt, die, Sebſtatte, Setze, a Vine- 1 
- pad ſtruck upon with a ere Ham- |.. yard', a Name for a Piace ſet or Se 
( 
etl 


met by au other. ; planted wich Vine. 
. der, Sahhaſe, a Doe-Hare,| die Hausſehe', a Vineyard near the 
= LE Rk 3 's Hauſe. "A 4 
etz {, der *£0g. : 88 der, Aa ad that is ſtored 
e das, der Setzlina, die Ses 4 3 voung Fiſbes WW i 
weide, a Set or Twiz of a Tree, a Sehtrog, der, a T , a," in Sinelting- 
* Flant, a. Slip to be ſtuek in the uſos du the Side of the Tin-Fur- ei 
5 q "-,..Greundfer e Fc alſo a Flanting, nace to mix the Tin.» Scone aud 
1 © a Setting - Stick. Droſs together in, el 
- Sehlavle, der, young Caps that ſerve. Setzung, die, das Setzen, the Setting, 90 
e lloce a 1 Futtiag, Laying, the Setting in Or. 
+ her, ſee Sirififaſten. . © ers ſe 


fn die, (Term of the Colli, er vil ie Se — Worte the Order or 
+: larger Sort of Char- Coals ow 1 „Green of Words, the Contri- 


8 
3 
1 


tre put on the e of Cart, to vance of Words, the Compoſition. | d 
haider the ſmall oals from falling W die, Waſſerwage, a Level, b 
4 = in Artillery) the Rope-!j Se . —— 
DIVER, wy ery) the etzweide, a Set or wigs a rane 
"Rammegr, the Stick to ram the Charge "-of a Willow ſtuck in the Ground or 
foi with. planted for Increaſe... 


f ener die, Saltpeter - Ls filled into ONS, das, Scublzipſchen , 
If 25 à Copper or wooden Vet N and put 
3 down into a cold Place for ei - Se 9 die, the Seaſon when the. Fe- 
* 2ing or "forCryſtallifacion. | OY of Hares, Hinds: &c. bring 
ig der, die Setzlinge in — Forth their young ones. 
Teich, young Fi ſhes,” young Fry to 83 die, a contagious D Diſcaſe, ® 


8 8 @ 


* * 


2 bn: toe a Pond. | cleaving; or virulent Sicknefs, a Con- 
* die, ( Term of the Printers) |; +, tagion,'an Infection, an aun, an 

is the Riglet or Rule. | epidemical Diſcaſe. 
en der, a Lock Smith 6 Cut · eine anſteckende Seuche, an infectious, 


Herber en we . - infecting, 4 * e. 


9 2 . 4 


# 4 4 


wa... 


eine 


* 


andle | 

tome eundemieal or epidemical Diſeaſe all 

et to MF over the Cauntry. | 
die Viehſeuche, a Mortality among 

Twig Cattle, an Bpiaooty, a Murrain. 


d for die Luſtſeuche, the Por, the Feeach- |./ 


Diſeaſe. 
et, Seuchtiq, aa. & adv. a obſolete Word 


1 the ſignifying that is continually and un- 


raft, ſeaſonably aſking Queſtions. . 
| Seufzen, verb. reg. neutr. to ſigh, to 
hep. WM _ to ene, to ren Sig to 


r of + 
ock, ſeufzen, to pray to:God, to 
ares * — od fi ghing 


r of They fay figur. nach dees ſeufzen, 10 


\ long for a Thing, tu languiſh for 
aſter UF it, to aspire ardently to 4 THOR 
lire, ſee alſo Beſeuſzen. 
that Seufzen , das, Sighing, Groaning, La-| 

menting , Sobbiug,” Eamentation: . 


mer W ep konnte vor Seufzen nicht reden, be 
one could not utter à Word for ol) 
the BI and Groaning. / 

| Ceuſzend, 2j. adv. ghing, groan: 
ine- „ lamen 


ee ee 
qe ollemeine Seuce, Landſeuche, an] we have been &t. ard 


weſen, I had been, fur. ich w 


ſoll ſeyn, Lame be, imperat. fey du 
be thou; 


her, it, us be. 


| taſ. de Cd, 8 un ber 6 


it be. : 1 


ren, that we, ye, they were. 
exiſts from all Eternity, or God his 


to all Eternity. 


b 


that is; and that will be. 


— 17 F 4 
eyd ihr es? is it you? ic 

| es ſey alſo ! beit fo! done! r 
es 2 auch noch ſo wenig, be i it never % 


wer es wet ſey, 8 ie be. 


. 
A 


ting. 
or em zer, der, a Sighing or Sigh « 
Groan or eee | 
the ein Herzensſeufzer, ein Stohgebeth, TY 


jaculatory or ejaculatory Prayer, a 


red Prayer full of pious Ejaculations. 
: einen tiefen . 
ng- deep Sigh or Groan. 
0 p ein . ee 5 oder Magenſeuſzer , 
ein you ny aF 

bs Fbrochene Seufzer, — Sight © or 
r. Sobs, interrupted Sighs. 

| ſinen Schmecz in Seuſzern auslaſſen, ; 
8. oy vent "oue's Grief " fighing. or 


el, 0 laſt, 'to- give up che Ghoſt, | 
te die. 

Sevenbaum, the Sovin, Savin- Tree 
(a Shrub, a Plant). 

Deyn, verb. irreg. nentr.. to be, to exif, 

praceſ. ich bin, I am; du biſt, thou 
wir find er, fie, es iſt, he, ſhe; it 183 


are; ſie ſind; they are, impemt ich | 


n. hen — 2 l to breathe | [ 


ſind, we are iht ſeyd, ye (you) | +, 


war, I Was du wateſt, thou waſt; | 
er, ſie, es war, he, ſhe, it 7 4 


emu das da iſt, a Thing n 
in Being, A” Thing that exiſts. 


oe ao 


bo it what it will. 

f . fey, wenn es obs when in, 

2 wo es 1 in any N 
where it will, whereever at 


. waͤret, oder daß iht andets ürtheſlet, 
except or unleſs you think other 


have beeu glad of it. 


ihm iſt nicht recht, he is not well.” 


2 
was iſt euer Vorhaben? what, would. 
you be at? 


es ſind uaſer N ban are dee 


* 


4 (of-8). 


know w 


ell jet it be fo. 


wir waren, ihr waret, ſie waren, 
ve, they were, perf. ich bin In, 
I have been; du biſt geweſen, ou 
" haſt been; er, ſie, es 
1 it has been; wat 


* 3 


geweſen, he, 
3 . 7 


forbid! «+ 


dieſer Menſch iſt klug, Wn 19 78 
n 2 m—_— 


eyd ihr, be ye: laſſet beg 2 
thn, ſie, es, uus ſeyn, let me, hith, 


| da du wäbeſt, 'that-thow wers bat "x0 
ich, er, ſie, es wire, that I, he, 
ſhe, it were; daß wir, ihr; fle ws 2 


alles was da war, was iſt, und we 
ſeyn wird, every Thing _— kr 


etwas, was es auch ſey, any Things, . 


. wiſe, ſave your better ples rig . 
es würde mir l{eb geweſen ſeyn, { en 


ei it für c, he Lives bn himfell., v7 


mite. gerd wiſſen ob was _daran 
waͤre, (fey) Mg I would'fain- . ©} 
it be true or not. 2 


oder will ſeyn, I ſhall or will be; 5 ; 1 
er, ſie, es ſey, chat I, he, ri ke, 4 


Gott iſt von Ewi 75 zu Ewigkeit, God | : : 
been from all Eternity and will ve. 4 


| ran ng daß aiderer Making - A 43 


j = 


hier iſt gut bun, it „ quod e I 


3 * 
E 


3 


s mag dean \ 185 ao 
le $a for Gott für 8 __ 3 


wenn du klug biſt, if chou art wiſe: — ; = 


| Comm mas /Lfou'e 
+= . pretend to be, or I wou't e more, | 
| than-what I am. 


L warm, Windy. 
2 ſchon lange, is already 2 good | 
hile, tis long ſince. | % 
4s i Tag, es iſt Nacht, it is Day-Light, | 
it is Night. 
es iſt befſer. e5 iſt miglich, it is. better, 


: das kaun wohl "ſeyn ,/ that may-be, | 
wer be. 
__ wenn es ſeyn kann, ir itis poſſible, if 
8 1 ns by "F 3 
4s iſt nothig, it is neceſſary; ne 
# De  Hgnifies. alſo to appertain, to 


mine; this Houſe belongs to me. 
” - - | Dieſes-ſind meine Kinder, theſe are my 
1 Children 5 ww Children belong 


to me. 


it is your Turn to ſpeak. - 
| 100 bin ganz der eurige, I am intirely 
8 _ 
Senn. marks or denotes alſo the 
of any Thing; the Place 2 it 
* ko comes from; the Author that has 
made it; of which Profeſſion and 


2 Wein iſt aus Burgund, this Wine 
is of Burgundy. 

5 Gem hlde.-ift vom Titian, af 
3 : Picture is of Titian, or has been 
EF. drawn by Titian. 

#x iſt von Berlin, you 'Lonben, he is of 
2 of London 2 | 

ey alſo, wird einer meiner 
* = chter ſeyn, he will 
=” - udges. 
3 1 he is one 


ol the Complices or Accomplices. 


4 
> 4 


b 2 2 ar Country, he is our Country- 


R 2 5 iſt ein großer andel Ju machen wollt 
ihr mit d eyn? there is a great 
. 50 2 wil will you be 

e arty W ha e 4 

"FOR * 


it? 
2 lignifies alſo. x Point R the | 
ir is. 


1 


e 


5 kalt, warm, witdig, it is cold, | 


= = It is poſlible. 1 


3 belong to. | 


dies Haus iſt mein, ehis Houle is 


3 Nhe ſay alſo, el If en euch zu reden, 3 


country ane, or 6 Thing is. | 


be one of my | : 


$2 > aus unſerm Vaterlande, he is of 


1 Ther ſay: ©? eee agitated by 
ſome violent Paſſion, 

er iſt nicht bey ſich; og; is befide him- 
ſelf, he is out of his Wits. 


Rn gut mit einem ſtehen, to kee 
1 Correspondence with Fig 
to 


e in with him. 3 
in eines Gunſt ſeyn, to be in Favour 
with one. 
mit oma zerfallen ſeyn, uneinig ſeyn, 
to be out with one. 
ich bin gong ig, . am hungry. 
er war ria, he was ſleepy, drowſy. 
: fie iſt in 5 Stadt geweſen, ſhe has 
been 3 3 
„be ſo kind, have the 
8 be pleaſed. 
mir e wohl, Fam not ml, 1 


es iſ mir-gar nicht lächerlich, I am not 
at all inclined to laugh. 

They fay,. wie iſt es mit euch, how 

do you do? how iv it with you? 

Gott ſey mit euch! God be with you! 
hinter einem her ſeyn, ihn verfolgen, to 

poerſecute one, to trouble, to vex, 
to teaze ane. 

über einem Werke ſeyn, daran arbeiten, 
to be about ſome Work or Buſineſs. 

laßt das ſeyn! let that alone, don't 

touch that, don't meddle with that. 

da ſey Gott vor! God forbid! 

ich weiß, wie mir iſt, 1 know what 

ails me, or where my Sore lies. 

wie war euch zu Muthe? what did you 
: think? what were your Thoughts? 


: 


pou 8 p 5 


| One of the moſt principal Uſage of 
— auxiliar and 
paſſive 


this Verb is its 
ſerving to form the Verbs 
wy to conjugate ſome Verbs neu- 

9 as 3.7. 

| rift geliebt worden, he has been loved. 

er iſt gekommen, he i is arrived, or he 
is come >c. * 

Sich + (pron. per/. ) oneſelf, himſelf 3 
'herſelf, iſtelf, themſelves. | 

ſich ſelbſt leben, to love one'sſelf. 

lo beliebt machen, to make one ſelf 
Heloved, to gain Peoples Love, 
- Favour or good Will. 

fie on ſi< verſoͤhnt, they are recon- 


i ide zuz ehen, to draw or bring 


I State in which an A | 
wo ſind wir jetzt? there are we now 


| 3 "we weit ſeyd ihr mit eurem Prozeß? = 


dow far are you advanced >, ans 
* e 


me Aﬀairs upon one'sſelf, to 


bring 785 's -ſelf into Trouble or 


P ©, - & 
+ i burt ae. 
as 


- 


ae 


. bac 


| They Ay alſo, ſehr. gut mit einem dran 
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d by M an etwas On to ASE, keien Bln bey ſich gale; to * 
to uſe one'sſelf to ſome Thing. one's Servant with one A 1 


him. fd lenken laſſen, to ſuſfer himſelf to er hatte kein Geld bey ſich, he had no 
be led, to be prevail'd with or to Money about him. 5 


dran de perſuaded to any Thing. ben ſich ſelbſt, ſenſible, to be ſenfible; 3 
Keep 11 eine Sache zueignen, to 2ppropelitte | bey ſich ſeibſt, lignifies alſo, at ones 
one, a Thing to one'sſelf, to uſurp the own Houſe or odging. 55 
1 of it. er iſt nicht bey ſich, he is beſides him - 1 

our e zu Tode fallen, to fall one elf to } ſelf, he is out of his Wits; a//o. he 
Death, to die of a Fall. ö | - = a great Paſſion, iu a great | 15 | 


ſeyn, Wl (6 ſelbſt toͤdten, to kill one'sſelf, | 
þ berrogen ih ſelbſt, they: deceived fir fi, fir ſic ſelbſt, for one'slelf, 
theileives. 6 Or 
als. 6 6:10 ib Gelegenheit ereignet, as ſoon | für ſich. ſeloſt ſorgen, do take. Care of - | 
has as an Occaſion or an Opportunity 5 one'sfelf, to provide for gy rot LE . \- -- 
| olfers. to think of one'sſelf > to look 2 7 | 
the ich zum Narren ſtudiren, to turn half | one's own ſelf. Y 
mad, or to loſe one's Wits by or fr ſich leben, to live a private 1 a, HR 
Et wich over 2 die Tugend iſt fur ſich liehenswardig , | +” 
| ſe liebet ſich allein he only loves | Virtue is amiable in itſelf. : 


not herſelf. ein jeder glaubt, er ſey he ſich gebohren, 

* n gieich arm war, ſv hielt er ſich boch . er Ae is ers born for his | 
OW teinlich, though he was poor, yet ſelf Sake. 1 
2 de always kept or carried himſelf |. in ſich halten, faſſen, begreifen, to r. 5 = 4 
ou! clean, and neat. tain, to comprehend, to impo = 
to g trauet ſich ſelbſt nicht, he miſtruſts, dieſes Buch halt viel gute Sachen in in a6. 
ex, diſtruſts or ſuspects himſelf. 7 Book contains OR" 45 

eich, is alſo uſed in Combination hing. 

ten, with, an, auf, bey, fur, in, — in ſich — , to recolleee; one elf, 
els. nach, uͤber, unter, von, zu. co descend into one sſelf. 
t n ſid), in or jof itſelf. in ſich ziehen, to ſwallow up, to fup 
at. tie Sache an ſich ſelbſ, the Thing, up, to abſorb; a//e to ſuck in. 

the Matter in itſelf. mit ſich fuͤhren, nehmen, to carry, to 5 
nat tne an ſich gleichguͤltige Pentling, an] take along with one, to to take away | 

_ Firm nr og in A ears 1" 1 | _ vou. ihe Belohi Ye 
ou ur an ſich gedenken, to thin on die ugend fuͤhrt ihre u 
ts? or of himſelf, to mind only himſelf. | ſich, Virtue is attended by 9 , Red 2 4 
of , a ſcch ziehen, to attract. ot Virtue is never without Re ward. 
nd [was an ſich haben, einen Mangel haben, nach ſich zlehen, to follow y, to be che 45M 
ve Wh to have ſome Defect, ſome Fault. | | Conſequence, to draw on. 7 
u- tin an ſich unſchaͤdliches Mittel, a Re- dieſe Sache witd viel Gutes nach 4 

medy innocent in itiſelf. | - zlehen; this Affair will have mam 
d. das hat das auf ſich? what Matter is | ' good Conſequences. . EIS es” - 4 
he it? what of that? what fignifies | über ſich, 4 10 Ho We hinauf, abore +5 - Hl 


that? what does it lignify? what is 
f. the Conſequence of it:? 


one, on high ft; up, 2 — 
| Arzeney Fife 68 her . /this x". 


lie Sache hat-viel- auf ſich , it is avery _  [afiedy operates upwards./ A 1 
| important Affair, it is of great unter ſich haben, to have Try 1 
lf portance ; tis a Matter or en Amir under his Command. 
ty of great Conſequence. die Arzeney wirkt unter ſich, hi Reme- | 

ts hat nichts auf ſich, tis no Matter, . operates downwa 
n- tis of no Conſequence. | 92 den Raub unter dic os 
1 s hat nicht viel auf ſic, tis no great | ey have divided the Spo 
8 Matter, tis of no great Conſequence. | Bocty among themſelves, 
o ewas auf ſich nehmen, to take a Thivg | von ſich ſtoßen, zurn acer t repulſe 
* upon himſelt, or one Veit, to take ... to-repel, 10 thruſt or drive back. - 

| \ Chyrge of a Thing. von ſich reden , to ſpeak or talk of 1 > 

R key ſich, Hats ahout one, | | OY BET 3 * 3 of 

4 b wy ' 1 . 0 3 
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0 ih beo, of onevief, or bia. 1 ” habe ſichere- /Thave ſure, (i \þi 
"HR p< of 1tfelf, indubitable. u tioneble Prooft. 0 
. Mutes zu ſich fommen, - to recover or ein ſicheres To a" PIre Remedy 


1 recover one'sfelf, to come to one's- that produces its Effeet: al/o a ſure 
tel ogainy to recollect'one'sſelf. . { ,_ Means; a Means chat won't fail | 
3 + Sichel die, 12 Sickie, a Bill or: Hook, 61 They ſay ” dieſer Wundarzt hat eine 5 

uA © reaping Bill, a bedging Bill. ſichere Hand, this Surgeon has 2 
— = * Sitelformig , af. et adv. that has the ſafe Hand,' a ſteady Haud in hit ſic 


dom or Figure of a Sickle. 1 tious. | 
- - Gichelfrohne , die, a Drudging 5852 ö e rd hat einen ſicheren Tritt, this WI wi 
ock with the Sickle. riſe goes very ſaſe, or has a 


Sichelklee, der, Meadow Frefoil. * |] © — aq eaſy, a fafe Pace. ſie 

8 Sichelſchnäbler „ der, a Woodpecker ger ſeyn, fignifies ta know for cer. | 
that has a Beak formed 10 Kle; tain, co he certain of any Thing WS 
ee Baumgrille. to be ſure. | 
Ee, asf. & adv. (ſheer ihrſe) id bln ſer} daß dem alſo iſt, 1 an 
8 .fure or ſecurz, where there is no- | ſure, I am very certain that it is | 
„ thing to fear or where there is no fo, I am aſlured of 1 it, I know it | 


Danger. for certain. | 

8 ein ſicherer ort, a ſecure, » fafe Place, | ich weiß es von ſicherer Hand, I kuow T 
v ſure Place. jt from very good Hands. | 

die Wege ſnd ſicher, the Roads are ſafe, | ich weiß es aus ſicheren Urſachen, I Kron | 
there is nothing, to be feared of || it by certain Reaſons. Sic 


; : . Robbers, or Highway Men; They fay alſo, in 18 5 allen, in te 
. mein Sel iſt nicht . | certain Caſes. | one re 
3 ioneg is not {ecure or not ſafe bey ſicheren Gelegenheiten, on certain iſ & 
= Nr this Place. Occaſions. Sid 
Wi cine — Gelegenheit. a ſure, a ſafe | wir find hier vor dem Regen ſicher, we ſe 
Opportunity. are here ſafe, ſecure or ſheltered tin 
En der Hafen iſt ſicher, che Harbour is from Rain. | 
ſafe, the Ships lie there quite ſure || das ſicherſte Mittel war the ſureſt 


E - - or in Security. Wen or the ſafeſt Means was — ich 

lemanden an einen ſicheren ort bringen, den ſtcherſten Weg gehen, to go, to 0 

- We td conduct 'one to a ſafe Place, | take the ſafeſt Way, to take the WW {i 

—.— oy has, ow where he may i ſaſeſt Party, — 5 Ei 

47 ve nothing to fear, vor dem feindlichen Geſchuͤtz ſicher ſeyn, 1 

9 den in ſichere Verwahrung bringen, to be — Cover from the Enc- Wl die 

% bring one in Security or to a 5 my Fire, or to be out of the Reach < 

ſeeure Place, to be 1 him to a of the Enemy's Gun; to be ſecure WM ©id 

=. WED where he re 'of his | : 2 the CN Tier, i 8 

"= Er20n: -- er nes Lebens nicht „ he is 8 Ob 

FE 5 -— hs ſicheres Geleit, 5 — 8 + not ſecure of his Life, he is in Dan- Bach 

= ein ſicheres Weltzind, a ſecure,” care- | ger of being killed. Sich 

= leit,  fearteſs Worldling. N er iſt ſicher, auſſer Gefahe, be is ſafe, quf 

= e dow man erouen fan | ö ei ont 54 wb * n ſeyn; to 
1 ; @ good, ſure, ſaſt or nes Dinges ſicher, verſichert ſeyn, 

2 e ere "Mary whom one d Se TEE _ 5-98 7 
tete n a der, ſee pfa i 

= ein ficherer Freund, a lure, faithful, 8 der, a large ſquare Stone WF uf 

mie; 1 or known Friend. on which the Tin - that is to be 8 

=. "her , ſignifies alſo certain, ue, Fa ſhed and eſlyed is pounded or Eick 

3 indubſes le, not to * doubted, '  bruifed; © dat 

= ungqueſtionable. : ; Sichertog , der, 'a Hittle Trough to is 

1 dos iſt ganz ſicher, that's quits fre or | waſh Or Ore in chat is to be eſſayed. Fe, 


5 moſt certain, that's unqueſtionable. 
eine ſi e News 98 | 
5 72 an Inte FORE Or: 11 

bed. ee | 


* #2 4 het 


— R 


'Sicerhelt, die, Security; Surity, Sure · die 
5 80 2 Aſſurance, . 


** ” : eh . * 
* * n - a 3 1 \ 
4 1 


ö FEM 3 5 7 E 
* 3 9 1 
n 
o * — * 
= 


WE * 20 I 5 N 
ſure, bier iſt keine te there is no [ mente are vibe Signr of nr. 
vos, eevrity, no Safety here. ble 4 4 
medy feine Habſeligkeiten in Sicherheit brine. die ſichtbare Welt the vifible W. ＋ | 
\ fure gen, to bring one's Effects or Goods | eine ſichtbare Fiaſternſß 2 1 ie  - 
il. in $ccurity, to bring them in Safety. Eelipſe. N 
eine es iſt alles in Sicherye t, every Thing der ſichtbare Horkzont, the viſble. EN 7 
as © is ſafes +1; | _ rizon, the Horizon that is liable 
1 his ſcch in Sicherheit begeben, to retire to a | to our Sight. | 
lafe lage or to à Place of Security. Sichtbar , © lignifies figur. each, | 
„chi MW wir ſind Hier in Sicherheit we are evident. | 
tis a here in Safety. 6 das iſt ein ſichtbarer Betrug, that's 4 8 
ſie ſind hier in 8 | they are manifeſt, an evident, a viſible 
cer⸗ hore in ſafe Cuſtod | | _JImpoſture. 1 
wing, Sicherheit, ſigui fies * . die Urſache dieſes Betragens iſt fhtbar, OTE 
nedneſs, Confidence, Truſt, Tran- the Cauſe or Reaſon of thie Con- 
Ein quility of Mind either well or ill] duct or Behaviour i is manifeſt or 
it is grounded in fome Time or on ſume evident. | 
5 Occaſions where there en. be] Sichtbarkeit, die, Viſbiliey, the Qua- As 
ſome Reaſon to fear. lity which renders. a Thing vi 
vow Wl They call, ein Sicherheltspfand „ a Sichtbarlich, 4%. & 2d. viſibly ME 
Counter-Pledge, a new Aſlignmene | ſichtbarlich erſcheinen, to appear viſiblß. 
now for the Payment of a Sum. WR fichtbarlich betreten, als er mich 
Sicherlich, adv. zuperlaͤßig, gewiß, cer⸗ he was viſibly ſurpriſed 6 
, in tiny,” alſiiredly , ſurely, truly, = evitig me. i 
really. / Sichten, verb. mA a. ſieben, ſiften, +» 
tain tr 9 ſicherlich, he comes certainly. to lift, to clean or ſift the Corn wich 1 
eiern, verb. reg. alt. to aſſure, to I a Sieve; alſo to bolt nen this 1 
we ſecute, to give, to procure” Security. oe 'Benteln. -- 7 
ered WM teen ſichern, in Sicherheit ſetzen, to | They ſay alſo, Korn fichten, to Lin- 50 
Ne for one's Security, to give. þ now Corn. „ 
ireſt im Security. Sſchter, der, a Sifter. 
ek ich bin weary meinem Gelde nicht genug Sichterzeug, das, Sichtezeug,, a | Bolter 9 
, to * ave not Security enough or Bolting + Cloth for I in 2 
the WF _ for my Money. - MS 5» - "x, SR 
Sichern, is ſaid-in Terms of the Mi- | Sichtgeld , das, ſee Beutelgeld Money — 
ſeyn, WI ners inſtead of Waſchen, to waſh... paid to the Miller for . G 
Ene- de Aa ſichern (waſchen) to waſh the | Neal. © 4 
each Sichtig, adj. & adv. vile; foe Sk £7. 2, 
cure Gang, des the Waſhing of the bar and Scharfſichtig. 2 
Sichtlich, a. et ad, ſee Sichtbar, con- 3 
ie is Su 6 ee Sicherheit and Sichern. ſpieuous, vißble ce; Plain or clearly 7 — 5 
Jan- WI Schier, der, "(eo Sichelſchndbler, I | © to de ſeen. 
5 Sicht, die, Sight , at Sight. They fay famil. mit dchtlichen Augen DET. 
ſafe, auf drey Tage Sicht, at —— Days ſehen, to ſee with one's own Eyes, | 2 
Sight, (ſaid of a Bill of Exchange |. 8 habe es mit meinen ſichtlichen An 
, to that is payable after three. Days | ches, I bow ſcen it} with = 
. that is three Days after it | ow Eyes, 1 have been an ocular 2M 
has beeu preſented). or Rye - Witneſt to it. * 
tone uf Sicht, payable at dicht, on the ei? pron. femin.. per, 2 nw? is ub + 
o be Spot, or directly. ways e 0 "=, 
1 or Ml Cidthar, adj: & adv. Cchtbarer, f ſicht · 2 ſagt, the ones Th Fa. 5 
'  barſte) ; villble or to de ſeen; that ſſe iſt ſchön, ſhe. is. — = 
1 to u an Ob'ect to the Sight: willhlys . fie liebt mich, ſhe loves me. 7. 1 
d. 2 5 viſual. | dieſes iſt eine-{dne Stube, le iſt pins . 
die ſichtbaren Strahlen , the vidual | 1 "hell ok is-a-fine Room, it is very.” 
1 lightſome. 
ure - die. S ſind Atbard Zeichen Sie, is allo the bird rea- plural | 
y- unſichtbaren „the Sacra | | 
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-. etwas-durch ein Sieb {lagen, 
ſomething through-a- Sieve to fift | 
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werden-es thun, they will Sa it. 
—— mir, they told m. 
: werden fie kommen? will chey come? 


ich gehe hin ſie zu empfangen, I go thi- 
them Fo FO: meet 


ha betriſt, ſe kenne ich 
ſie nicht, as to ſheſe Gentlemen 1S 


ther to 


them. 


-was dieſe Herren 


receive 


* 


there, I don't know them. 
ie ſind 68, it is they, wee 
Sie (the accuſative) her. 
ich kenne ſie 1 know her. 
> 2 
ber a 


Plur. you. Thus they ſay 
"gen fie ?. inſtead of ſayin 
macht ihr? what are you 

hat are you ma 


ki 
1 bitte fie Cie — L proy-you, | 
= mein ot you Sir! 


*— 
* 


promiſe me. 


, wolle 
KEE 1 


Eee e 1 
the Goodneſſ or 


will you be fo kind. 
Sr, die, das Weibchen , die Sie, the 
Female of a Bird & c. 
ein Er und eine Sie, ein Männchen 
and ein Weibchen e Cock and a 


Vogel es ein Er oder eine 
Sie, is 2 there a Male or 


nA Cock or a Hen? 
| They fay alſo, der Tiſch oder die Ta⸗ 


ehet an der Wand, ſchie. 
7 oe ny rg the 1 915 


n too near unte the _ remove: 
aber gleich 3 


8 Ong” 3 
d eitungen 
e gleſey hove | 
not yet read the News- P 
but 1 ſhall read them by and "ug 


| + Seb, das, a Sieve, a Range, +a:Crib- | | 
5 $5 ble, or Kiddle. | 


ein flares oder enges, ein Haarſſeb, 2 
Seurſe or Sarſe, a Stamine - Siebe, | 
a Hair- Steve, a Bolting-Steve; | 


to paſs 
ſomething. 


mich, und ich Wag fe wie- | 
e ſaluted me, aud Iſaluted 


| = Sie, is alſo a Term of Civility denot- 
ing the ſecond Perſon of the Sing. & 


i vr 2. 


verſprechen ſie es mir (verſprecht es mit) | 


„Hen, 2 Male and a Female... | 
Female? is it a He or a She, is it | 


252 * 
1 i Kind of WikhinforSdicery x wei 
Author of s Theft or Robbery. 
Siebardeit,, die, Work done with 


| Sie ve. 


or Sieve like Bone. 


Stebſtaub, der, the Siftings or Garbliugr, 
Siebtuch, das, a Bolting- Cloth. 
Siebwaſche, die, the Waſhing of Ore 
SO a Sieve or enn of a 
VE. | 


"YN 


Sieben, wk; og 2 to al, to bolt, 
to ſearce, or garble, to paſs ſome- 
2 through a Sieve. 

Korn ſieben, to lift Corn, to winnow 


4 ing , Winnowing. 9 
Ache ago CPR | 
en und y bens. 
ty | fin — , leven ""_ 5 | 
uh lang, ſeven Feet long. 
die ſieben Tage der Woche, the ſeven 
Days of ox in the Week. 
Sieben, die geſtebente Zahl, the 4 


48" k; ory ry Number, the even, the ſep- 


bes en fieben Jahre 27 the firſt ſeven 


Years. 
| all ſieben Jahr verändert ſich die Natur 
des Menſchen, a -Man's Nature or 


Temper changes or alters at mor 


jp lay, bas Sieb e laſſer, | 


* 1 


A — 


5 = £0 . a Sie ve as e a | 


ſeventh Tear. 


ela, is alſo a Subſtantive. 1 


a Sieve by Means of which they 
pretend to discover or to detect the 


ebbein , das, Th cribriform Bone 
THe, die, the eribriformed fall 


f Siebbsben, der the Bottom of a Sides 
Siebfortnig, adf. et ade, formed like 


- Corn. 
Sieben, das, die Siebung, , Sif ting, £ Bolt-\ 


th 


a Steve; that is pierced like a Sieve, Sa 
- eribriformed. 
| Sieblaufer; der, che side, the Brin ſe" 
of a Sieve. Sieb 
Siebmacher, der, Siebhindler, « a Maker, ee 
a Seller of Siceves: lat 
—_— das, Aftermehl, a middle WM 8. 
Sort of Meal, the coarſe Flour after 
the fine Flour is taken off. . 
"Cudney, der, the Side - Board of a Lich 
ie ve. a 
| GR der, he that Gfes the pound. 4 
Siebſpren, die, ſee Siebſtaub, Gich 
Siebſtab, der, a Sieve - Staff, Wood ber 
fit for Sie ver. W 


dre 
Cieber 
Seve 
Sieber 
ſeye 


tine Sleben ſchreiben, to write 3 


nie Sieben einer Karte, the Seven or 
a Seven at Cards. 

They call famil. eine böſe Sieben, a 
Seold, a Shrew, a Devil of a Wite, 
a Wife worſe than ſeven Devils. 1 

Slebenauge, das, the Seven - Eye, 4 | 
Kind of a Lamprey (a Fiſh). 

Siebenbaum, der, ſee 

debaum. 


Tormentibor Setfoil (a Sort of Herb). 
Siebenbürgen, Tranſylvania. 
Slebenbuͤrger, ein, a Tranſylvanian. 
Siebeneck, das, a Heptagon or an Ep- 

tagon, a Septangle, that has ſeven 

Sides, ſeven Angles, | 
ein Olebeneck ziehen to draw a Hep- 

tagen. 


eichweckig : 2 & ade. heptagonal 


tine ſiebeneckige Figur, a « ſeptangulac 
Figure; | 


Girbenerley'," adfi Indectin, & adv; of 
ſereu, in ſeven or aſter ſeven diverſe | 


'ood Ways, Faſhions or Manners, _- 
inge uf ſtebenerley Art; of or in ſeven diffe- | 
rent Ways, of ſeven different Sorts. 
Ore WM ven ſiebeneriey Art, of ſeven Sorts, -- 
of a WPoithenfach, e adj. & adv. ſe- 
venfold, ſeventunes as much, ſeven 
for one. 
| ſebenfach zuſammen gelegt, folded ſeven 
zolt, imes together. 
me- bine Arbeit it ihm ſiebenfäͤltig bezahlt 
n worden, his Work has been paid 
now WM ſevenfold, or he has received ſeven 
Times the Value for his Work,. 
olt-\M ſihenfaltig tragen. Frucht bringen, to 
ET +, dear or yield ſevenfold. 4 
Sirher-fingerfraut; das, Soptfoil or Set- 
fol, Tormentil; ſee Tormentill. 
Cicbengeſtirn, das, der Siebenſtern, the 
g. Pleiades or Hyades, the ſeven Stars. 
ven I eiczengezeit, das, the canonical Hours. 
oe. BY They calt-aifo in ſome Provinces, das 
5 Slebengezeit, the Muſk - Trefoil, 


the white dielilot, (an odoriferous | 


lant), 


Gitenhundet, adj. & adv. fevenhun- 


beads. 7 der, bee, das , the | 
Serevhundredch. 5 


„ 
* 


Fren, 16250 old. 


e + 253 3 K 
eine 3 As Sie a Seven; |; Cas Kind , a cs r 
the Cypher of Seven. ( ſeven Years. :: 


| Siebenſchldfer, der, the ſeven Sleepers, - 
Sevenbaum, Sas ; 
elbenblatt, das,  Sirbenfingerfraut, | 


5 Siebenſchwanz, ſee Seidenſchwanz 4 


or eptagonal; ſeptangular. 5 1 


Siebenjaͤhrig, 44%. & ado, of ſey cu Years, 1 


* 
N - 


LI 
F 
- - 


Siebenmal, 44%. ſeven Time. 
reiterated ſeven Times; z fee 

benfach. 

Siebenſachen, bie, meine Se, 
my Bag and Baggage, my few Things. 


{2 > * # 


der Siebenſchlaͤfer, 1. one of the ſeyen 
Sleepers in. the E Emperor Decius“ 

{ Mo 2 1 a, FS; 

1 un one's lov to 

: tilt ſeven o Clock, a loves — 


Diebenſtrahl; der, n Sea - Star with | 
ſeven Faces or Sides. 
Sſebenſtündig, . 8 adv.” of bre 
Hours. | 
Siebentaͤgig/ 445. & e of res ben 
Siebentauſend, alli. & adv. ſeven NF 
ſand. 
Siebentauſendſte, der, che deren thiow- | 
* ſandth. | 
Siebente, ad. ſeventh.” : 
; Fas ſiebente Kind. the ſeventh Chil. © 
ſtebenten Male, for the ſeventh, | 
ime. - | 
um dle ſiebente Stunde, about ſeven 
o! Clock, about the ſeyenth Hour. 
dle ſiebente Zahl, che Sepienary. 
eine Siebente, eine Folge von Sieben 
im Pitetſplele, A Septieme or Sevenh 
at Picket! © 


Sitbente, der, dle, das, the Sei 
or Charles VIL 


venth Place, ſeventhly. 
Siebentel, das, Siebentheil, a Seventh, 
a ſeventh Part 
Siebenthalb, Siebentehals, adf. eue. 
fix and a half. 
Siebentheil iq, adj. & 44. aus. 
fiſting of ſeven Parts. * 
Siebenzehen clog bewerten, oy, 
// venteenth... 


Siebenzehenmal, 3 


"1b" 


ty; three: ſcore and ten; 
ſiebenzig Jahr alt, ſeventy Years 5 


die ſiebenzig n the Septüs- 
Site, 


8 N * 


* the Bible 


len 


Siebenmalig, ſeven Times —— or 4 #1 


* e 
4 - Theilen beſtehend, of ſeyen Parts, ww * _ 


© ſeven HM „ 


* 


* — 
1 
* 9 
1 1 


Karl der ſiebente, . Charles the feventti, * 1 4 
Siebentens, zum Siebenten, in the ſe- 55 5 2 


1 3 
D "= WY : 
A + * N 


Siebenzig; ſiebzig, aa. tadechin, been. 2 . 3 7 


0 


* % 


1 
— 


* . * a 


. — 


= | 


H 3 2 -Houſe 3” alſo a Houſe where | 


- 


| N der, cine ſihe Perſon, n Sick, | 
- . fmmer kränklich ſeyn, to 


1 der, a Name in Fed Parts 


: 3 E 
5 
- - — 
* * &* * 
- 


* S 
\ it 
85 "I 


_ 
8 
__ 


WY 
8 r 


or threeſcore . ten Years old. 


eee ſiebzigmal, adv." ſeventy | I 


Times. "7 
eien 5 der, die, bas, the Seven- || 
Siech, A & adv. krank, frinflich, fick, 
- | Indispoſcd, languiſhing or Ms. 
ſickly, infirm, cd 1 


| Slegbet das, 
WS Body", '> Sick - 'Body's | 


ene das, a Lataretts, '2 Hos-- 
nl for fick People; an Infirma» 1 
ry, a Spittle. 


a languiſ hing Perſon. 
iechtag, der, the Sick - Day; the Day, 
e Tune of Illneſs or Sicknefſ. - 
bree — to ho NO 
IIS ofed.” 0/7 


1 


: 6 
_ I I" 1 N 


. 


„* 
t y + 
— 4 1 
4 
8 * 
* 1 
. 


£ £4 7 on, 
» n 


n 10 veg. . . bs takgwiſh 
CYaTZy. - 


be ſick of a chronical Diſeaſe, | 


pine or langniſh away, 
einer der ſiechhaft, fi . 
270 ar, infirm, ay, cakly 
v. 


Tor a litele Houſe out of the Town- 
3 where Lepers or ſleprous Peo - 
are maintained and cured. 
Sew, das, die Sfechheir, a long | 
Sickneſs , a chronical Diſeaſe: 
Etre. adj. & adv. a low German Word 
eie low; ſee Niebrig. 
et die, a Name for ſuch Meat or 
Food for Cattle which is: ſteeped: in 
ſeulding hot Water, | 
aß, das, der Geſottho 
in which the Food for Cattle * 


iu ſralding hot Water. 
us „das, a Salt- Houſe; galt 


2D 
Tu 


Sied x 


is made. 
eich fitte, die, che Salepeter- Mouſe, 


the Place waere dre N. Is made, | 


"A Boilary. 3 


. * * 


Tm 


| 


| 


| 


trig, a lere 


* 


. 


7 "4 
_ b 
.. Þ 
; © 
1 


| Gita, wo, diet an Nb (14 
ſiede — du- ſiedeſt—'er ſtedet — wir fie 
den ꝛc. imperf.. ſch ſott, ſubs. ſitte, 
© perf. ich habe geſotten, iziperce. ſiedt) 
to boil, to ſeethʒ to make to boil, 

etwas in Eſſig, in Weln, in Och! ftedey, 
to 0 or boil in Vinegar, in W ine, 

in Oi of 

die Speiſen wohl leben, to boil the 


cats well. 


Bier Leden Grauen) to boil, zs.to brew 


Salz ſieden, to make Salt. 

Salpeter ſieden, to make Saltpeter, 

_ to refive Saltperer. | 

Seiſe ſieden, to make Soap. 

das Io ber weiß ſieden, to blanch e 

die Münzſtuͤcke weiß ſieden, to blauch 
the Pieces of Filver ready to be 


e weiß ſieden, to 'blanch che 
einen ; Rarpfen blau ſieden, to ſeeth a 
Carp in Salt- Water -when ſteepcd 
"before a- little in Vinegar. . 
| Krouter drey oder viermal aufſteden laſ 
ſen, to give your Herbs three of 
four Walms. 
e as a verb. mur. ts boi!, 10 
ſeseth, to bubble up. 
es ſiedet ganz lachte es beginnet eben 
0a zu fieden, it fi 9 Fuß juſt now, 
egias to boil, to bubble up. 
bas Waſſer ſtedet, the Water bois. 
dieſes. muß in ſeinem eigenen Safte ſieden, 
. this 'muft boil in its own Juice. 
geſottenes Fleiſch, boiled Meat. 
t geſottene Ever, hard ſodden Fgg*. 
ein Paar weich ge gs Eyer, a Couj 
ple of ſoft (boiled) E 17 
ese, das, die Siedung, e Secthings 
bo'l- 


Boiling, Bubbiing up. 
Siedend,. ſedenthelh adj. & adv. 
" ls ſeething, boiling 'or 'ſcalding- 
etwas briihſſedendheiſ eſſen, to eat ſomo· 
thing quite hot or * - hot, or 
white it is hot. 
Waſſer ſiedend machen , to boil ſome 
Water; to make the Water boil. 
ein. ſtedendet Topf, a Seethiog - Pot, a 
Pot that bos. 

„ die, a great Pan to boil 
or make Salt in, a Sal Pan. 
Sieber „ he that boils ſomething, 
that puts ſomething over the Fire to 

mak? it'boit;- (it w envy uſed. 


b | 


; 
g 


' \ 


4 — 


N 
| 


| 


| 
Y 
Fi 


tic to oil. in. 


in . bet 


oy (16 


vi figs 
tte, 
ſie de) 7 

> Doll, 
'leden, 

Wane, 

il the 


brew 
peter, 


Aver. 
anch 
o be 


1 che 


elk A 
eped 


n laſ⸗ 
e or 


„ to 


degesgepraͤnge, das, 


or a Saltpeter 
ter Salzſieder, a Salt - Maker. 
der Seifenſteder , a Soup ae. A 

Soap- Maker. _ 3 
Piederey ,, die, a Boilary 55 Ae 
houſe , A Houſe i in — 5 1 olipeter, 
Salt or Soap is made. 


gie Seifenſiederey, a Soap-Houſe.. - 

die Zuckerſiedere , a Boiling- dats: | 
Sugay- Houſe, a Sugar-- Works: a 
Refinery of Sungae. 

Sieg, der, Victory, the upper Hand. { 

en vollkommener Dieg „ complete 
victory. 25 

ten Sieg erhalten, davon tragen, to 
get the Victory, to get the better, 
to carry the Day, to win the Battle, 
to be the Conqueror, co come 5 
Conqueror, to carry the Bell, 
1 the Honour of the Day. 


W by Kbniges beftiigen to dag | 


the hs of the King. 
Bieger, der; ie Vanquiſher, Trium 
* . 
Advantage Over the Enemy. 1 
Sieger, | lignifies alſo one that ſur- 
mounts fome Obſtacles, that ſub- 
dies or conquers os hire, fee | 


ae er, Trium 2 
f Arch. 7051 4 
biegesfiirſt, der, a victorious try 
triumphant Prince. © 
bezrsgehenk, das, 2 Trophy, a,Col- | 
lection of Arms or Weapons, of Ar- 
hour raifed and dispoſed with Art, | 
toſerve for a Monument of a Victory. 
Aa N ; 
military omp, a triumph al Entry | 
75 A Ss, 5 
Begesgeſchrey, das, a Cry of victory 
or Triumph, an Arclamstion, a 
Shout or houting, a Huzze on Oc+ 
aſion of a gaine Victory. 


8 , Supt Nakes 
| Siegeslohn , der 


die Salpeterfiederey, a Saltpeter- - houſe. | 1 


Ci. das, * ene W N a 


Song of Vi * 


carried by Conquero: * 


Oiegeszeichen guftichten to fer ug, 
_ erect; to raiſe Trophies. " 
v 


Sieghaft, . & ado. Victoridus; 
t einzichen, to eriumphi t to emer 


toriously. 
own in a Triumph. 


ſeghaſt 


IR 


E 
4 
; 


| ried 'the Day. * (L936 


e 


tl vie torious- 


1 


* 


Tr We TENG 


7 
* 2 þ A E2 £ 
42 — C * 2 *\ 
3 4 8 


A 
N 8 * 
* LE 6 


A 


dag etſchaft, A 
Sit RY to ak by thie 
Seal, 0 break open a Letter 
1 ee e Siegel, königliche Infiegel, | 
e great Sea 
| 1 kleine, ime kön 8 
| 2 a $i 2 


. 1 Seal to or 1 . ſomethinz. 
das iſt meln Siegel, that's my Seal. 
ein 18 enes, fliegendes Siegel, an open, 
a looſe; 
i< habe Brief. und Siegel. darüber, 1 
have it under Sign and Seal. .. 
ben, to confirm, to certify, to ve 
a Thing. *: 
eie die, a Table or Bench to... 
ſeal or. to ſtamp ou. 
e der, the er of he. 


Viegesgottin , die, Victory, a Divinity einen zum Si 1 7 0 8 
vhom the ancient Pagans. or Hea-| [nh ma xg to PTY 5 
tens repreſented under the Figure] Seal unto one, to appoint him Lord- * 
of 0 N that el Way and] Chancellor. 55 
eld a Crown or Wzeath in one ber Groſſegelbewahret, der Gro at 3 
Hand and aBranch of a e the Lord Keeper of the great Se 5 8 
. the other. N Lord - Chancellor. * 
vieqesheld, der, lee Seger. Siegel Capſel ſee be Siegeſtaphl,.*- : 
1 e. die e 5 Slegeler, 99 1 Sealer. ˖ 8 4 5 
a e 5 
Victory, | 335 * 83 ITY 2 on 255 es, n Pw an beds 6 _ 4 25 : 


Siegespalmen die, ''the” Langel, of & 


Victory, | 
Siegeswagen, der; a trium triumphat Chariot. | 
Siegeszeichen, das, 0 ropby. 


Stegreich, . & adv. iet tiee that. | 
has gained the Victory, or has cr. 


er kam ſtegreich zurück, he . 8 
die 3 mg the victorious; 15 


Ba nt e i To. NS 
1 855 ; : 
jegel aufdricken, 60 ſet or. pat.” 


einem Brief und Siegel uber etwas 92 : Doſs 1 | 


i 7 * Wa - 
a << ; 5 1 PE 
- . \ 8 
" , 
* _ a 
"a * 


„ the Price or the Belt 5 


. 3 

. 5 . £ > 

ay 5 2 
 Sxegthiker, j Ns 4 HP reel 


-< r, die, das Sjegelgeld, the 
Fee 64 L769 Money paid for the | 


5 952 


del put to any Writing, Writ or | 


Decree. 


Sealgraver., : IN tf 
565 dle, Sie 98 . 
a 6. . 


3 of ancient A 
-Was. 


(% 


3 - 


Sieht. "has, e Gt; NT OM BI i 
—— 8 Countries 0 a Sluice; f 

Stehle ; die, the Grotind that 1 
freed, of the ſuperfltious Wzter þ 
Means of a Sluice or by a Dike. 

| Sithibothe. der, a Meſſenger emyloy' 

on Purpoſe on Errands concerning 
- of Sluice- and Dike - Affair: 


* 


i" © a> 


5 2 „Sealing Slehldeich, der a Dike or Watcr - Dam 
5 eine e Stan e Sies lack a Bar or Stick | rovided with a Sluice. | ; 
= "Wax. . „ 4 eke ket das, os, Money for keeping © 
iegelpre e, i. die, the Seal-Preſs, . 1 and repairing a Sinice, - 8 
= ing / der, a Seal- ib To E 5 Vorn Office 1 
x P 8 ces and Dikes. N 
= Co 2 1 N 8 ay * | Stehlgraben,, der, the Sluice - Ditch. [ 
* 8 5 e | 4 "Diker and iter ders ee of the 
== + — 1 | 
A » n 09472 136353009 40 1 ET e 158 rr n r $ 
| Shi 1 vg 2 to Gage 1b . 6 NIN | ze 
t, to a 5, to t the to | 
1 RE enn bin Wa eic 55 yes is Hor, 1 
E 3 e to r, race or ug OTICF | 
8 ſeal black. ein Pferd das wohl in den Siehien geht, 5 
a2 F da) wi wat 2 Horſe that draws well. 
E E: 3 N rnys verb..reg. aft. a Word uſd: © 
MM 1 gruͤnem Wachs ſiegeln, cniy in ſome Parts of G f 
| . GE i Feat with ond "nat: rene VAT -abl clien, abführen to —— the N 
"mp "mir Bley ſiegeln, to ſtamp with Lead. Water, to lead it off or an other 
Stegen, das, die Siegelung, the Seel. Way. fe 
„ 2 ing; the Putting or 5 a * eke, die, a as for a female An ge 
> Os to or upon e mal, in — 9 for @ female Bird; 
3 2 . — reg. nentr ee Sle. . 
=.  tragen, to vanquiſh,, to Pay Broan | Ee is — a Name for a Mould- * 
5 2 uer, to gain or get the Victory, ing of white Iron: Plate (Term of 2 
pperhand or Better, to come | . the Tin - Mau). ii 
- off victorious or Conqueror, to win Stekern, V verb. reg. nentr, to drop, to N 
the Battle, to be victorians. | trickle, to drop or run through 
" "wan muß ſiegen eder 9 one 15 Drop by Drop, to leak.” ge 
Mes -either vanquich or die. Sielen, verb. reg, newtr.. to welter; ſee 
uber ſeine Feinde ſiegen, to triuwph Walzen.- | 
"IE Dover his Enemies. 2 verb. reg. ü. to gift, to ſearce ge 
eres, wh & adv. triumphant, tri zor range; ſee Sieben. $ 
3 3 Jumphi eter Reiß, Thee ꝛc. "garbled Rice, i . 
Siegmanswurz , Siegmarwurz, Sieg ea &c, | 
--  " manskrant., Skegmarkrant , Slegs-- Diem ſiften, to fan ot winnow Corn. i 
-= 1... wary, Serpentine or Snakes-Garlick, | Kohlen ſiſten, to riddle Coals. M 
3 is alſo a Name for the Plant Man- Siftfidte , die, ſee Hohlflöͤte. ett 
. __. drake; ſee Allermannharniſch; 2% 4 Signal, das, ein Zeichen, a Signal, 8 * 
a + that reſembles the common Sign made to give ſome Notice by. | 
F 5 Mallows. g ein Signal, eln Zeichen gm; , to give | 
5 der, a Name for the white 'S i Sigval, Sy ſe a 18 15 * til 
= EE Tens „ b nterzeichnun TR 
. "fee! to! behord? | fo tone 8 riefes, einer Urkunde, a Signature, M 
Wet? da? look chere! „„ a Sigt-Manual; che Signing of 4 m 
a Wt,” — Heed; ſee Sehen, "of | Leer, one's Hand te a Letter, % | 
ks ae at -« Bill, to's Content &e. "They 1 
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aver all alſa, ®: {GM 


iveni 


e; ſe the gy Seas pu de lov to; ye 
| _ printed Sheet. f 5 0 I 
that ii Glanet, das, a el, ae Tee N 
ter b Siegel. I 
e. Signiten verb. r rag att. to to 
lord © ſubſcribe 5" ee Unterzeichnen. 
erning Silau, der the Herb, or P ant Horſe- 
Strong , 'Hore- Strange, Sowfengel, 
- Dam „ Wort, (Peucedamum ney 
ian.) wr 
eeping Silbe, die, a Slable; fee Holze 4 
75 Silber, l Silver Wt A white, M ar. 
Officer the mo e moſt precdevs 
| after the 
itch, geatbeitetes Ster, wrought Silver. 
of che geſponnene Süber, un Silver, wire 


ra en yer or Silver - Wire. 
getriebenes Silber emboſſed ene 
e e ie det 

iebenes ahlen ! er grou 
er ks Water Silver, ” 'Painter's 
$1 ver- "4 -: Ms 4 
Silber ſchlögen., to beat Silver. 5 
geſchlagenes Sülber, beaten ee Sil- | 


22 Siler Sp eller, n 

geringhaltig er, Silver of baſe or 

bad Alloy or of a baſe Standard. 

Biber, Silver that comes from the 
Coppel, fine Silver. 

Btandflber purified Silver that has 
been tried on the Coppel. 


- for melting down. 

gediegenes Silher maſly TE "Silver | 
that comes. 0 ole from its Vein or 
Mine; pure unmixed Silver. 
Fplattetes Silber zum ſpinnen, Silver 


in thin Plates, 


N " tefined Silyer 5 dee 
f ber. 

orn. Na Silber, Silyer i in *Craftals. 

; helſilber , $ilver in Cockles,”. 

| etwas in Silber: faſſen, einfaſfen, to ia: | 

al, 8 chaſe, to ſet g in Silver... - 

_ 1 E ſticken, to e 5 

_ mit Sith beſchlagen, r 1 

eines We 1.8L h with Silver, to tip with Wer, 
ture, late ot inchaſe N Silver. 

of a mit Silber Jiberziehen, eo do over with | 
5 0 1 ET 1 to nee. with Sitoer. 
„e 


EY 


3 Gefaß, 


er ap edle 5 oe 2 1 

Drahtſilber, Si PAP ire. 

Harvenſilber 4 1 Stangen. 
a Neck in Bars, iu Ingots. or 
Wedges. 


| Brudſilber,, brokey Pieces 0 f Silver | 


1 


| vole ſie een oder in n 
. ſ{ehn? will you be paid in Gold; or 
oh „ fies allo; Plate, Sil 
liber, Ugnl 95 ate, ver - - 
Klee, NH made of Silver. ry 
ſein, Silber, ueouſes . to. dell. one's 
Plate, one's Silver Plate. 
| of, Sik er bellen to a vn, Sil 
ate, to eat from Silver- Flas 
Silberader, „die, a Vein of Silver in oY 
Mine. 
Silberahorn, der, the red Maple - T 
2 of N. becauſe its fopls-T _ 
of a Silyer-Colour below. - BY 
Silberarbeit, die, Plate, Silver - Placez . 
any Work made; of Silver. 
| Silberarbeſter, der, a Man: that works - 
in Silver, that; makes Silver-Velſelsz - 
alſo one that makes Silver-Laces 
28 die, gabe Silver - faſhion, the 
ſhion of late. pe 
ein imers _ 1787 erart 5 


4 


Veſlel made after a Silyer -faſhion. 


| egen ach. & ad that contains. 
a ver. 
Silderbarre, bie, 8 der Sſtbersarten, 
1 in Bars ale an ast * 
a ILVELrs 2 3 * 8 
Spesen der, the american Silvers 
earc 
Silberbaum, bers the Argyrodendrokh. - 
a 'Tree that grows on the Cape of 


ine aß if done over with e | 
(Protea. Linn. )..- - 

Sh der, (in Chimiſtry) the. 
philoſop 3 Tree 155 the Tree of 
Diana. n 

Silberbergwerk, das. = Side: Mine. 

Silberblatt, . das, Oilberblaͤttchen, a a; 
2 of beaten Silver ; „Silver . 

ea ves. 


Silberble<, das, Büver in (thin) En, 


y JW 
_ ©'> 


Silberblume , di 


ver, the lit Bubbles that riſe o 


——— 


ilver is almdft refined or pute. 


W 


or Silver. 


> | Silderbuthe; die the white beck Tree >| | 


4 Kind of a Woak 


| Silberbuſe,, der, 
, deer White think 


flower with 
the ſc N 


tes; plated Silver, Plate 1 Bo 3 
R die, "Shiath - Silver. Ortes 
„ the" Flowers. of Sil. = 


9, 
1 


3 
1 


— 
— = 1 
8 ff 


a. Pewter- Veſſel, er Tine © | 


- 7 

>. 

„ 
Y * 


| - $8 Hop of which the Leaves Y 1 


"po Ys 


* 3 Silver in the Coppel when he | 
4 | Silber renner, der, a Fiuer or . © 


. en. 


3 
KS 
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"WR „ 


WS. 
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| entice, der, a Silver « Wire- 


- Silberdru>, der, e Silver- Print; that | 
: > which is erroneonsly foppoſed to | 


__ Silberfarbe, die, Silvec- Colour, the 
ke that of Silv 


the Silver- Trout (a Fiſh). 


RY 


. 5 Silbergeate, das oder ber, that which 


| | Eller, das, Silver- Money, a Sil- 


| V=X das, "Silver « Veſſels, 


f 


8 = 2 & Thins 225 
4 en, der, a Silver · Gro 


— & SEA. . U 
Plate, of G Silver:Velle „ one that 
has the Plate of a Prince or of * 

ent Lord in his Keeping. © | 
ein Silberdiener-am Engliſchen . 


Teoman of the J e te or 


of the Silver - Chamber. 
— der, Silver - Wire, Silver 
drawn to a Wire. 
Suderdrabt ziehen, to draw Silver, to 


wire = draw Silver. 


Drawer, ora Drawer of Silver-Wire. 


be printed with Silver Letters, 3 
Sudetern das, Silver- Ore. | 
Silberfaden, der, a Silver - Thread, | | 

Silver ſpun into Threads. 


ONE white Colour 


 Silberfarben, filberfarbig, 40%. & adv. 
ver coloured, bright, white, or 
elear as Silver; of Silver - Colour. 


Colour of Sih 


ele die, the Silver fleet (the 


Spaniſh Silver - fleet) a Fleet of 
Io which the principal ( wo eonſiſts 
of Bars or Ingots of Silver. 
ns ot die, the Braſi Is 


thre, die, the Afﬀfinage, | 
- or Refining of Silver. f 
—_ gang, der, a Vein of Silver in a 
ine, 


any other Metal or Ore contains of 
Silver. 


ver- Coin, (at Caſſel they alfo under- 
-:. ſtand by Sill 
./ tovoFlorins which the Jewsannually 


Þ 
as das, Silver: Veſſels, Plate 


Sitver-Þ 

- Silber 2 ® Gutter: by which 
= Le on on the meer by refined 
Silver to cool it, 


Silver - Plate. 


_Silberglanz, der, a Brightneſs like that 
5 , * . der, Silver in thin Plates 


of Silver. 
© Silberglatte * ble, 5 silver Licharge; | 


"ww 


8 


 Silberkorn , das Sitlberts 


Sithertn 


Silbertics, 


Silberkrone, die, 


Sllbrkeſaln, d e. 
| Gt 


alſe the Silver - Earth, t den | 
- rial Earth of the Chymiſt F 
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Silberling, der, eine 
Ws Silver, A * . Shekel, 


of Stuffs &e. 


| Silberauhr, die, Silver- Güht, Silver. 


Ore. which the Water has diſſolved 


and carried away long with it; a 


fine, clayey Glimmer that looks like 
de in Leaves, but contains no 
flver. 


| Silberhafer, der, Oats Wal hat A ne 


Colour like that of Silver. & 


Siidethalrig, adi. & adv.” containing 


Coe that contains Silver. 


*filberhalriges Bleyerz, Lead - Ore con- 


taining Silver. 


Silberkalk, der, calcined Silver, "Silver 


reduced to a 


Chalk either by Fire 
or by Acids. 


Sitberfammer , die N the Chamber, the 
Place where the Silver · Plate is kept 


or lock d up. 

merer, der, the Keeper of the 

bo con an Officer at Court 
that has the wet od Plate or the 
late in his Kee | 

PR . white arſenical 

. ravel containing Silver. 

Silberklapg „der, a clear Sound like 

that Silver, a Silver · Sound, the 

Sound of Silver. 


| Silberklumpen, der; a Maſs o of Silver, 


an Ingot of Silver. 
ig, der, a Silver Regulus (in 

n fine Silver o by ſepa- 
rating all foreign — — als from it. 
rnchen, a 
Grain of Silver, Silver - Sand. 

das Silberkorn, (in Chymiſtry) the 
8 of Silver or the little Piece 


To of silver that remains on the Bot- 
an Impoſt of |. 


tom of the Coppel in the Form of 
a Grain. 


Suberkraut, das, der Günſerich the 


Silver- Weed, wild Tanſy. 
a Silver - Coin, 2 
Crown, a Dollar of Silver, five 
- Shillings Sterling, a Crown-Piece. 
the Silver-Cry- 
or the. Cryſtals. of Silver. 

I, der, a Maſs or Lump of 
Silver. 


Or Plate - Silver. 
aſux, der, the Azure” ee with 
Silver white Nen 
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Siibdbqvibe, Ton: ier Mine. 
Sibergrund, der, the Silver- Ground 


Sihirreiſſe, der, an Anita to 
take the refined Silver*out of the. 


Coppel with, a Tool in the Shay 
of = Chile]. Eddy: os 


ver ſtamped or coined into Money. 
Silbern, adj. & 
hend, of Silver, conſiſting of Silver, 
being made of Silver. 
ſbernes Blech, Silver in ( thin 1 . 
tes, plated Silver. | 
ſiberne Löffel, Silver - Spoons. 


box 
(igar.) dem Silber dhnlich, einen filbers 
nen Klang habend, being like Silver, 


like that of Silver. 


a clear Soun 


eine ſilber ne Tobacksdoſe a Silver Snuff. Wo 
2 | Silber{warze, dle, black silver - Ore, 2 ö 


that has a N Colour, that has 
Silberſpieß, der, ſee Sübermeiſſel. 


4 


Suber münze, die „a Silver - Doi, Sil- l 
adv. aus Silber, beſte: ; 


Cn 
wt 


bl * * — 9 1 ws 9 
ie Ss "RE 
+ F 2 


2 Siberthimme!, der/ whit des., 


1 * T 8 
* E 3 


Artiſt that works in Silver. | 
Silberſchock, das, a Mark ol Silver, - 


ſixty Groſhes 
Silberſchrank, der Aa Box, Aa Grads 
keep Silver - Plate in 
Silberſchreiber, der, the Clerk, the : 
Intendant of the Silver - Veſſels, of 
the Plate; an Officer at Court that 
keeps the Accounts of the Plate: 


a black Duſt containing Silver. 
Silberſervice, das, a Set of Plate a 
Set of Silver Diſhes and Plates. 


- eine ſilberne Stimme, a Silver-Voice. 8 be the Sy 8 
Siiberpage,, der, a Page that has the | rawer, 2 ner. Or; wer 9 5 
5 Silver-Veſlels or Plate in his epi erg GE orgy K "Silberalktes; W "> 
furt Sberpappel, die, the. white PoPlar- | 5 the dardened Sie. 
the 3 Dei which at the Refining of he 
* Silerplatte, die, ® Silver- Plate or a, Silver is taken off from 9 7 Top | 
" 2 nene Spangle g . 8 is nothing, elſe hut L 
like of Silyer or Embroidery. 
the . Silberp/&trer, der, the Plater of Silver, - henverS weng the = 
4 one that flattens Suver. T conſiſts of Silvers Silver - Stuff. 
ver, W Silberprobe, die, der wig: the Touch -Sitberſti>, das, Brocade; Cloth-of 
of Silver for a Proof of the Silver. aca Stuff of vil fi ale i 4 Maſs, 
(in 3 Silver - Soot, ho the a Piece of unwrought Sil: er. WW 
epa- oot- of Silver. 9 
t. Silberregen, der, a Silver-Rain cr. erm | Silberſtuſ of Sitver- Gen ee. 9 
2 .— Fireworkers). * & tvs +: Niere 
nverreich , aa add rich of Silver, 1 
the mer 3 much or a greae Deal eiern ,fberfrbener Tl, , Sil- 
iece Silyer. 3 
l ein  ſiberrelches Dergwerk, a we ri ich | Sverige die, Weiptanne, the white 
1 0 er. Fi | 
| Eilberroli<en, das, a little Bon of 9 Wee 21 
the : "IN plated Silver made up wi over with Silver; Silver - Paſte, to 
1 Suberruf, der, e rich of Silver. F — geo; ogy oy other * Ws, . 
ive Silberſalz, das, der Silbervitriol ; the Silberthaler., der, a Silver- Dollar. vx 
wh VitrioF of Silver, Silver- Salt. Silbertinktur, die, a Tincture of Sil. 
. Ollberſand, der, Silver ⸗ Sand, mall ver, . fluid or liquid ble eine con- 
1 — nd to ſcour geo Vellcls- or |- taining ome Silver, Tinetura 5 
1 ate wit 4 Lunae). ae 1 5 
5 Silberſanderz , das, ue Suver- Ore. Silbertiſc," der, a Silver Cup; Board, 1 - 
| Cilberſaum , der, the Foam that | Silberton, der, a clear Sound bke'that . 
ih W *ifes in the N or Refining of | of Silver, a Silver«Sovind 
Wong | Silbervitrſol, der, ſee Silb 3 
2 Oiberſchaumn, is alſo a\Namie for the Silberwagen, der, a Name or | the Sh + 
very thin Silver - Leaves. Waggon that goes every fortnight: 
el, 88 
a erſcheibe, die, a Maſs or Lamp of | from Freyberg in Saxouy tb Dres-. 
ers e u were Loaf. nn to bring the —— 9 
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+4 
7 


FR. arr die , the Drofs of Silver... 525 1 
Silberſchmid, der, a Silver -Smich, an 19 5 4 


* 
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Ingots. 
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* g 1 5 1 
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-% EY: IE 

. into the Mint wt” to bring n der, a diner Pla "TY 

. 2 ae 1 Money i in Order to P CAST — ln : 
ipers. mska a Piece of Potter 

I —_— — wi Siiberwiſcherinn that makes the Cornice of a 8 
Po hp on wall out ted | Sono „der, a el cut » ferve 

or a Cornice, a Cornice- Stone. 

8 5 10975 8 N * I Sim⸗ werk 2 das, 8 We Entabla- 
5 Siberweis, 3 Silberfarben, | ture, a Moulding in Architecture. 
3 ea Sil das Simswerk an der Buchdruckerpreſſe 

3 4 1 d Silver, the Top or Upper Part of a kalt 


1 — F a 
ei die, the whice Colour of Suter Fre = 
e. Silberferbe | | Sinau, At Ladics- -Mantle or great 
Silberwerk, das, Silberzeng, plate, | _ Sanicle (a Herb). 


* 3 Silver - Plate; wrought Silver. . 1 * oo 
© 4Siiberzahn, der, a Tooth of Silver, - imperf. ich ſang, Juby. ſinge, penf. ich 


4 2 3 Þ fl Streak of moſſy Silber. de e geſungen, imperat. ſinge) to ling, 


| 5 Se ex, { Term = — Miners) | A 
= OT OL DUVCH. 2 SHY Er- Bar.” 1 "Hick falm, eine Afle ſingen, t {i 
© 5 Sllene „ die, the + (a Plant). ; Ws L Þ my an Air, a ſngen pt, | 
- Silge,. die, Mar ſh - Parſley, (a Herb). wigſangen ein geiſtliches Lied, we ſung 
"A 


Si, die, (Term of the Fowlers) er hat eine italieniſche Arte geſungen, 


- ſmail S s appli 
2Þ m—_Y; HL —. 3 0 he has ſang an italian Air or Song. 
- .Silphe, die, a Sylph, a Sylphide, a | fle hat das Kind in den Schlaf ceſungen, 
: 8 5 Name given by the Cabaliſts to he ſhe has lulled the Child aflcep. 
5 preteuded Geniuſes of the Air. die Meſſe, die Veſper ſingen, to ſing 
+. eee, weiſſer ſpaniſcher 1 or fay Maſs,” to ſing Veſpers. 
1 Malaga - Wine. den Discant ſingen, to fing the Dis. 
1 5 7 Simmer, das, a Meaſure containing. "cant, the Treble. 
„ . half a Mine. * bred die Fiſtel ſingen, to fig a faint 
| | Simone die, Simony 3 an illicit Con-“ Treble. © 
vention by which one gives or recei- | nach den Noten fingen , to ſing the 
re. eee e TraF- Notes. e 
=> * 7 fiek or Trade of fpiritual. Things; lernen, to hn: to ing, (o E 
aan Acquiſition of an ercleſſaſtie be taught vocal Muſick, to dug 7 
= Office or Charge at the Prize of _ muſically. *- | 
1 2 2 a or for pag _ 3 1 ay 1 — was enen vorgleg wird; WM © 
5 ; D pel, adj. & % * © every Tune at Sight. 1 
SH ſtelt, plain, without Ornament. die e die Nachtigall ſingt, the WW E 
1 ein ſimples Kleid, a plain Habit or | Lark, the Nightingale ſings. |, 88 
oP Biuit of Clothes. 4 minen Juſtrument ſingen, to ling in FF E 
They ſay alſo, ein ſimpler Menſch, a Tune with or to an Inſtrument, C 
s * . ſtupid Man or Fellow, a fo 1 bs accompany” an Inſtrument with | 
x OP .a-filly Pellow, a Lob, of dull Fel- | ones Voice. e 
E-- low , a great Booby. Singen, ſigniſies alſo, to celebrate, 0 
OY . der einer der ſich auf vie to ſing, to praiſe. | 
1 Wurzeln erst. het, a Sim- | das Lob Gottes ſingen, to ſing, to G 
pee ors or Simpliſt. 29 2 - 2 celebrate the Praiſe of God ; ſee E 
2 das Sims, das Geſims, | Beſiagen. 5 
1 a Moulding in in Architecture, a Cor- They fay of a Man that recites, that 1 
nzniee or Corniſh; fee Geſims. dieclames or reads in a high Voice, WW 
133 por: Sims er. Elbow - Fenſter , _ the | er ſi ſingt, he ſiugs, when he pronoun- Fg 
Wy #4 3 or Elbow e ees in a Manner that is not natural © 
A "7 NS ON + +; and which a ET = 
= 5 Bs Sims 1 an ee Shelf or Singen, to fins 5 Ao ſaid of Poets, e 
bs wag bs „ ©] Pepe op apoes. 


Ine to 


ith. 
ottery 
rnace. 
ferve 
ne. 
tabla- 
ure. 
preſſe, 
Prin- 


great 


ge — 
en QC, 


ich 


| ling, 
ling 
ſung 


igen, 
dong. 


ich "will 105 ſchon ſingen leben er ſdll 


Gingechor, boo, (he b Choir or 


Singemeiſter, ber a Singing - M ſter. 
Singepult, der, a PPE PR, Lil 


3 der, 
Ene, fs 


Singeſchiile, d 


We der, a Singing 1 


a Fo : 
* - 8 


* 
3 
3 8 
8 Sin | 


ut, aud nn 10 
edlen davon zu ſingen , rl 
have. 


They 2 f 
weiß ein 
know it by Experience, 
experienced iti. | 

ich mag 2 und ſagen, was ſch will, * 
man hoͤrt mich nicht, 1 may ſing or 
fy 3 31 1 Will, they . 


Wo o 


mir ſchon ſingen, I Il make him 
fing, or I'll make him ſpeak, © / 

er muß anders fingen lernen, he muſt 
learn to ſing an other Tune. 


er ſingt beſtaͤndig ſein altes Lied, oder er 


fingt immer aus 1 Ton „ he 


harps always upon the ſame String, 
he Gngs" the ſame Song over and 
| W e * ſtill the ime Thing. | 
| "PS 
Sluorn, Mode ogel, the Singing of 
hire, the Chirping or Chattering 
of Birds, p 98 eee of Birds. 


— 


4 
4 * * 


r 


5 Aer — — . ; 't 
: : | F 0's 1 #5 = - « | E 2 
"It Py 


& 195 that which *. 


be — which one may fing.. 1 


Singbaß, der, the Baſe or Baſs in Mu- 
k to be ſung, the Counter-BaG. 
Quire of a Ch e Chorng, a 
Company of Muſicians f fingin d- | 
ether; thoſe that ſing in the 55 oir. 
6 gedroſſel, die, the Singing: 
Singeſtlege, die, a Kind of Flies ith, | 
; Ba great 17 or Thigh that e 
a ſinging Noiſe in Plying. 
Singefuge, die, a Singing - Fugite or 
enen, de, he A of fight 
9 + d - rt. 
' muſically, Muſick. ws 


e 3 — 


der, Sanger, ® Shs 
e anter , 7 F 


9 be ing 
ches ſay Fe. ly 
pularly, 5 


nt if niche flac) 1 am not in a 

Anzing Humour, I have not a | 

Mind to fing, I don't incline to fing. | 

de, , a School of Muſick, 

a School where young People are 
taught the Art of ſinging. 


ing-| 


Man. 


(96). 


Sinken, verb. irreg. newtr. (ich ſinke =1 


"fall to the Ground. W 


* unter der Laſt ſinken, erliegen, to 8 


in Ohnmacht finken, to ſwoon 8 


HOY ſinken [en, to be discouta-. 
\ - ged, "diſheartencd or put out of 
Ta untenance, to loſe Caurage. 


e N 


Sl bas, s lefibt or ads. * 
Opera, a Piece of the Theatre in 
" Muſick, a Play with. Song and 
Muſick. _. 

| Singeſtimme, die, a. Singing Void, 
a tunable Vole; , allo the Part of a” 


Concert that'i is I 
| Singeſtif, das, an i Nv, the” Part to. 74 
ein art iges Stuͤckgen, 2 pretty Tur - ol 


be ſung, - 
Song, a melodious Strain. 
Slngeſtunde , die, a Leſſon, a A 
Leſſon, the Inftructior one gives to _ 
thoſe that want to learn tq ii EE 
the Hour of Singiutz, t Hg inging. 
ein en ben Bi is 
ngeranz ; er, 'a Da ce accom n 
1 rs Songs 2 Dance to e it * 
ung. | 
Sin con der, die Singeweiſs, the * 
8 . Wy y of ſinging. 1 * j 
ugevo A e 850 Bi 5 


Singruͤn, das, Tee Ingruͤn, Preis, 
Since, die, a Sink in the Kitchin. 


_ 
= 


du ſinkeſt — er ſinket oder fink6«= wir 

ſinken ꝛc. pen ith ſank, ful inte, 

.perf. ich bin geſunfen , imperat. ſi ne) 

to link, to go to Ground, . to Luk 

to the Ground. 

die Steine ſinken im Waſſer unter, the. | 
Stones 80 or fink to the Ground | 
in Water. 


das Schiff iſt geſunken, che r 


ſunk, is run a Ground. 


Ther fay allo; zur Erde finken, to. 
einem in die Arme ſinken, to bak ine 


any one's Arms. 


to link under the Load or Burden . 
(of Affair). 


to faint, to fall into a Swoon: 


den Ko ken laſſen, to ſtoop, to 
* De en. fink one's Had. © 2 
0 Stimme ſinken laſſen, to lower 2 
one's Voice, to let fall ones Voice, 
to depreſs one's Voice (in this Caſe 3 
it is a verb. af a | 
2 fignifies alſo to fink with 1 
Weight, to fall, to tumble. 
der Heuhaufen iſt um zwe Schuhe ge. 
i funken, the Heap of Hay or Hey- 


ick is funk near two Feet,” 285 
N * 7 ; ; 


75 | Sin, das, 
8 A ing the 
Inclining, Rowing or Bending down | 


employ or uſe all one's. Senſes at | 


* 4 
2 wy 
8 4 of Si 


5 | 


Viss, be is beſide himſelf. 
3 = er iſt von 
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by 
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Haus feng auf 0 finfen, |. 
* Houſe j 
ſadgen'to\ fink, to to fall or to tum- 
ble together. ” 
5 Erde ſank unter i, the 
Earth ſunk under our Fe cet. | 
en a5 a verb, aZ. ſignifies (in | 
Terms of the Miners) to Ug, 1 
trench e we 


A 1 the Sink 
Fall, the Tumble, m—- 


i . . the e the Preſſing 


> down n. 1 
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Inſpector of a Mine, q 

Sinn der, the Seufe, the Faculty of 

the Animal, by which it receives 
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Skeleton. | 
„eie oder Skizze, 1 "2 Sketch, n 
6 ride or rough usht, the bt 
ws. Drau ght of a Fancy. - - 4 
the Stiziri = 4 eine Skitze entwerfen, Pp to 1 
or  kketch', to make the 105 Provghe. 
= | SN RY Se i 
, malte, ſee mal 2 
_ matragd der an cd; 
YE Schmaraadz. 
of a reg l, der, Emery; ge eats | 
it 2 Smic'eln, der fleinſte Art Volken, a 
Merlin or Lobby, 
of So, (a particle uſed 1). inftead of the f 
a Ee welcher, e, es, chat, 
pet ich ten die Perſon, fo (welche) es euch 0 
: 4 hat "2 1 Knqw! the P dun 
Jat- 2t told it you, f 
„ deſevigen,” 1 e mid. tennen, 
| "thoſe 
1% die Sade. fo, ich each ienfohtes! habe. 
—_ Ge AY r , which 1 recommended 4 
or W die Dicer, A. thr mir geſchickt Fabe, | 
eld, ; che Boo A Lat, Nov. 9 


3 — er tuft ſo kommt, when bebe, 5 7 


Mend Mann 55 dir 1 n. 
Mau (whom) you met. 
die Liebe, 1o ich zu euch trage, Were 

(which) I bear you or th vo. 
10 7 WY 2 an ade, fo, Tuck x. :- 
the a 


10. fi 990 „it muß be o os hus. 55 
andere Nan auch ſo, others ke 
þ * 5 ſo a 8 Yo 9 * \, 
ehet es um die Sache, thus 1 
or is the State of the Affair, . 
ſo iſt unſet Wille, ee 
ſure; ſo or thus we will haxe it.. 4 
wt as . 3 leben SY 
ſo ole hi und wit leben, if it eaſes | 
God and we live. pl 
the duͤrft nur befehlen, ſo wird es gleſch 
N you need but comma 
_ and it will be done immediately 
0 darf nur meinen Mantel —— 
ſo bin ich fertig, I have only"to'pur 


* 1 


on my Cloak or Coke 40 be OY 
or and IT am ready. © 

ſo weit wie ich ihn kenne, eee, 

as far as I Ruo him. 

 ſoaltic auch bin, ſo wil ich ihn 
noch einhohlen, old as Tam, I "Thott. 
Vet overtake him or Him 

wenn ſie nicht fo {dn wk q u 25 
ſie boch eben ſo ſtolp, if though 
is not as handſome as you, yet 
is as proud, 

'Þ arm ſie auch ſind, ſo wollen $i 
doch nicht be nj poor key - 
are, yet the ot yield; 5 
* fubmaits will not bend « ic Kt 

oy. N . 
iſt fe ſo ſb; daß fle alle e n 
Schönhelt uͤbertrift, he is ſo very 
| handſome, that e ſurpaſſes %. 
others in Beauty: = 
1 man mich a o wehreich 2 


mgrelfen 
mich, if any will artack "ney! Deen 3 


74 


© ſhall defend ps 
" So man vom Wolf redet 
nicht welt, kalk of the 
dhe will appear (previ) 


R 
* N 


Gevil wad 


'n Call, then 3 te 
"The Particle, ſo, is allo put hefore- 
- an adj. verb. or erde en eee 
Energy to a Phraſe. 
er iſt fo A reich, daß . lh nt 
| * e viel er hat, he ver, 
rich, that he knows hi f dot 
hoe "rich he is or how much ke has. 


4 
„* 
_ 


% by 
f 
— , 


er-iſt ſo zornig, daß er fbf niche © 
be be 6 i . 


e 


ws. "Wa g 8 bs. 90 6 0 (OR direct, | 
yo 8 wh „ immiediately , » Inconti- Wl 
7 4 e ently , this Minute, on the Spar i 
much Love to you. Sy ar, Even, t the ve 0 
das iſt mir ſo angenehm als etwas in ſogar auch die T tere, even the Beaſts, 
ur that giv 15 much] the ve 178 | 
Diete as, aun, Thing in the 3 jar auch der Name it verhaſe, even 
> +”. er. 8 the very Name: of it is odious. 
1 . is 150 Biden 70 4 gar 2 100 70 diejenigen, even thoſe. | 
: ſeveral other Particles, as: t Jedermann, ſogat auch ſeine f 
. as ſoon 2 „ Fer Finke. he loves every Body, even | 
Pads r mich er wich, * * Enemies. 2 
foon' as he ſaw ine, fg me | tay brachte ſie alle um, ſogar auch die il - 
. "ITE . . fleinen, Kinder, they were all of Ne 
* es haben, Fel g "them maſſacred or killed, even allo 
1 n Went oy, me: 2. | So 2 550 9 Pp ſ 
3 2% | on as I get it again. A » directly, preſently 
E ſp ef. %ur ein Wenig luft, iſt er in Minute: : 1 
3 „ eich auſſer Atl M be is out of]: ich werde ſogleich kommen, I ſhall orl WF + 
- 2" Rreath, as ſoon as he runs but 2 "will rd directly, preſently. 
Ys 8 little. 0, Ant 5 PHE 555 825 ge als, wp Nene l big AQ by 
So dann, ſo then, then. 0 bar Q ;.{o gut als, as good, as good t 
; - - by Molthen, ere re. 8 N F. as well as. 
gehet denn, ſo. go chen. es iſt eben ſo gut, it is as well. it 
. Mims denn, Heng we, eines iſt ſo gut als das and. e, oue is 
2 or own » that = - "as good as the other. t 
e Tie als ſeine Krankheit es zulaſen 
1 1 then? and what after or next? : i * apo, as well as, or « much as his { 
2 ot n in a Manner bee Vie, | 1 — wr th or can, ripe | 8 | 
5 ET. in ſo mu that. 3 bar gf g / 0 Ee 0 £0 3 di 
8 -# daß es niemand wiſſe, etfah in a Fo to Re the, Goodnefs, | 
Manner ſo chat no Body 61 N know 55 * Kid, t 
1 45 it, o e Body know wy wed redet Pole be pleaſed, 
A of i = ; |” N be fo ind to fpeak of it. W 
4 S daß vet o chat —. 1 Gin, ſd erttäglich, {&'fo, indifferent, WM / 
So eben, this 3 oy vows, this} ON, tolerably, paſſably, WW ſo 
very Moment, ju retty well 5 
e hen it er ancefommen, be i js juſt ii ſeiner Geſchicklichkeit geht es noch ſo WM þ 
I Us mW er but juſt. vow Wa he hin, his Capacity is but indifferent! 
58 192 9 1 705 $24 13 * bay but. | an et Kuow- WW a 
WP 8 eben habe ich geſe ve ay | 
- + Hut ſeen him, I have ſeen him this 5 5 as ganz bile; ſee Lang, th 
o& ng I have Geng pgs! but jul . 7407 = Krieg x bret, while the WH 'w 
dow, but a little While ago. „„War late 
- þ SS e r o . ſo P be it lben we wethe, as long as [ | ſo 
. r as, as far as, on , 5 | 
8 3 n that. rag 2 5 % Ws | 1 ne 2 nnths 9 8 ſo 
ich hatte mein Wort von mic, gegeben, e has mart 8 as Jong as h 4 
TT... 3: aatan þ 
tod engaged myſelf . or gi- "= | 
| ven my Word- on . that | . 8 tne. lis denken fant, while I re- & 
. ol was or would be of the Farty. | 16 f la — * Fart 811 thi t Time. h 
5 ONS iſts ge; fo far is it well. gf, 
YT I ferne ich wit ihm einſtimnig got. as often, ſo often, as 2 " 
=: en kann. as fre · 
1 . agree with ü, 4 at every * 70 
| | 2 in ich mit ihm elnſtimmig, ſo 1 of er mich ſiehet, as often as he ich 
=. Pap Pope a5,” SIE : 


1. he ſees a+ 


.as Agen as. 

Wt dene! Uhde's | 
uſt ſo+. thus! 

auch, ſo yery | 


er ſiehet niche * ſehr an bas Geld, als 
auf die Ehre, ont mind the | 
Mouey ſo — . ouly the Ho- 
hour is all to him. 
ſo ſehr liebt euch mein Bruder, ſo, much 
my Brother loves you. 
95% . ſo, fo! pretty. well! indiffe- |. 
ren 
So viel, ſo inks, fo wany, as 8 
ſo viel als, as much as! 
ich habe ſo viel Frennde 1 have/fo | 
many Friends. 
er hat ſo viele Feinde, als e N 
dem Kop e, he has as 7 4 9 Enemies 
zs he has Hairs on his Head. . 
machet nicht ſo viel Weſens! don'ggnake 
ſo much Ado! © 
* machen ſte ſo viel Weſens 7 why | 
do you;make ſuch or fo much Ado? 2 
teden ſte ohne ſo viel Weſens, 
without ſo much Ado! | 


= aha tho Afi 0 
| * far, Th lr holder dot to „ 


o als, 
6 ft ah very well! 


right! ſo! right ſo! 
S0 ae much, *. 


much 


- of 
y * "uf | 


1 comprehend. 
das iſt ſo viel als nicht, that's as good 
as nothing. T1 
- ſo viel ich fan all I calls all Ar, | 
as much as lics in my Wan ar in 
my Power. 


ſo viel ich davon begrenſes" ns: much. as «+ 


Sabo, ein, © Sock, wh 


ent, , noch einmal fo viel, J de much again; 
bly, ſo viel Köpfe, ſo viel Sinne, fo. many 
| Men, ſo many Minds. g 
< ſo WM fo viel ich weiß, verſtehe oder anche, 
ent) for ought i know ws -underſtand ; 
ow- or ſee.” Wr 8 
; | ſoviel if daran gelegen, io much does | | 
ang. it matter.-/ bb Os) & 
the W un 1. viel deſto lieber, Sarge che 
81 b wahe ich lebe, as L Live, as ee as | 
7 Jam alivʒe. 
we | bega mir Gott helfe! fo kelp me 
car ſo —4 ich ehrlich bin! 1, upon my Ho-| 
| nour! as ſure as I am an honeſt | . 
re- Man! 
3 Go welt, fo far, as fa has ter, cill } 
ic. . chere. eee 
wie welt 2. le rr 
re- ich will ſo weit gehen als ich kann, I 114 
go as far as I can. 
he WF i 2 * Srglaubt, by: die Sache 
% wei ſellte, 1 did Oy 


ſo weit bag hen kan, a as fax as one 


can ſee; as far as the Sight re 


in ſo weit y in ſo far; as: for as, 48 
muck 065 as to that. 
'So wenig, ſo little. K 
er lo wenig als.ſie, 


o wo 
e 
" Men .— Wemenz as wall 


1 wohl ihr ihr als ich, both-you d 1. 
12 habe ſo wohl gearbeitet als the, 1 : 


have. worked or wrought as well ; | 
2 


as vou. 


| die Reichen ſowohl als die Anme the 


Rich as well as che Poor ga or boch Tg 34 


the Rich and the Poor. 


er thut es nicht ſowohl aus Liebe';- als 1 
ſich ſehen zu laſſen, he does it not 
ſo much out of Charity, as of Oſten- 

tation or he does Ie; rather for 

ee 5 ks then out * 5 


1 rity. 25 "4 ** | 


thus, after 
2 this Wiſe. © 


n 


wie der Here, \ der Knecht, fike Ma- f 


3 8 Man. "4 
o gehts in der Welt, fo evthe Wo 

ſuch is the Genius. D e. n, 
ſo iſts, ſo it is, ſd is it, it is Dad) 


* 


and, b. bin ich auch ſein 
neither am This Drudge. 


und ſo iſts 


9 4 Rd * 


53 


— ſocinjaniſche Lehre, Soclaianm 


Caſe. 


„die a Sock Z; 
ſeinene Socken, Socks of n 
wollene Socken, Socks of -Wook © © 
federne Socken, Socks of Leecher. 
Socken, ſee Beſocken. 
"They ſay in Terms of che Salta 


des Sat ſock hes, che Sals LD 


cryſtalliſes. 
Sockerfalk, der, ſee Sah, 
ech. nne 


be as little as the: 85 


en as 


ſo, a alſo; ſolchergeſtalt auf bie Wet ; 


this Manner; in 125 


* | 
Toe tro 
ſv * my falſch, daß de. all is Hife 
Kiege llt, 
auch damit bewandt, ank 
* is the very Caſe; ud thus it 
is the ſame, or the very Bape Ee 


2 9, 55 


FILA 4 


4 1 x 

a + 

= 7 1 , 

1 4 1 c 
— * * 5 


= Seay 1 


deer Sode das Sod, die Brite Broth, | 


"We a the Bubbling of a Liquor that 


* YN die, Turf, a green Turf 


E Sodomitiſch, ny & atv. 


*Y 
Sog 


2 Sa K+ 4 

5 v 8 

1 9 1 
1 „ 


| Soda, 


8 2 on 1 5 
ane alſo, der Sog, t d 


a Bit- 
-*xernefs-or Galling in the Stomach) 
| the Gall i in my oy ach arites. - 


„das, the Tartnefs, Sh 
'"nefs;: Acrimony of the odd. |. 


the Water wherein ſom 
+ Tod or ſodden. | 
der Sod — ® Wein, 
n An STEELY 
8 e 2 J 
t uc as ro 
"(Salfols' Soda r * 


od, & Lump of Earth; -ſce Raſen 
Sodomit, der, a Sodomite, a Bugge- 

ker one that is guilty of Sodomy. 
* Sodomy, Buggery , 


Sin againſt Nature. 


ſe Sete. of abk.. Ache 


Teer ay alſo popul. der Soff oder ö 


Suff, inſtend of Trunk,” a Draught, 


ght. 
en Hechter Soff „ein ſchlechtes Ge. 
| trank, a. bad ag: * ng * 
bad Beer & 8 ; . 
og, fuc > 0 "BAIN 
- 2 6 Sea Term) the Furrow, | 
e a Ship makes in its Courſe 
urface of the Water. 


charge of Water, an Engine of 
Wood through which the Water 


that gathers on the e or 1 


runs out 
_m— gar, * So. 


S der, (in Salt- 1 n 
Beam on which the Baſket re- 


poſes that is filled 
„with _ . 


ON ou on 0 the Fore. Cattle —. 
downwards. 


anne, die, a particular Pao i in | 
Which che Salt Water: cryſtal ines 
or turns into Grains. e 

n, der, à little 1 emol! 
B of Boards on which the Salt | 


Lor is te be Mu, | 


Eb „ * "os 
+. 1 7 '#: >. * 


is 


» 
* 


| Gn wo Fuſivhle , 12 Sole of the 


2 ner that the remaining Salt: Wat 
may drop off. 
der, che Handle of the Sho. 
vel wherewith' the ah is taken out 
WM _ I -- gh | 


Gt! 6 reg. neuty, 77 drop, to 
trickle down; fe Ert, Tropfen. 
They ſay alſo, das Kal wont tornet 

fd -- the, Salt cry. es, turm 
into Grains. 


E Wo, a . for the black 


. Curra 

Schlberg, , 1 Piece of Rock ir in a 
Mine of no Mineral between two 
Veins of Ore. 


age the Sole of a Shoe, Boot ce. 

th oot of a Stocking, | 

Scehle, a Sole, a Piece of Leather 
ſor a . 

Schuße mit einfachen Sohlen, $hoc: 
with fingle Soles. 

eine doppelte Sohle, a double Sole. 


die 1 the firſt i inner Sole of 


Sohle, ſigniſies alſo a piece of Cloth 
eee Socks or Stockings are 


ſoled. 
Soden an dle Strümpfe ſetzen, to put 
Soles o the Stockings. 
eine Filzſohle, © Sole of Felt. 
Sade (in Terms of Surgery) 2 con- 
- cave Machine applied in Length to 
. a Fracture of an Arm, Les &c. te 
keep it in a Condition that the Bones 
may cloſe or unite again. 
Soble , (Term of the Carpenters) 
every Beam that lies horizontally 
on the Ground in caſe it is the 
Foundation for the Timber - Work. 
| Sohle „(Term of the Joiners) the 
fmooth Flatneſs'below- of a Plane, 
the Sole of a Plane, which 1 is alſo 
" calked the Bahn. 
Sole, (Term of the $urveyers or 


. // Megſurers of Land) the horizontal 


Bafis of a rextangular Triangle. 

Sohle , (Fern of the Miners) the ho- 

;rizontal Baſis, of a Trench or 

"Stream - Work. (Stollen). 

1 Sod. e, das Sohlſtuͤck eines Fenfters, 
or Stay of a Window, the 

ole Ne" 


put on RI n a Man- ** 


ec of ä 5 die 


„oe ee e e 0 > 


EW 
No * 
— * £ 
7. 
4 4 - 


3 6 e einer Lafette cke 50 4 
Vater IT ji oh Fog wer for aCa 1 ſoo. | 
Sho. M die Sohle am A "the, 3ottom of 
1 out _ P ſough, n 
xr die Sohle, (Term 91 Salt Makers) 
Salt - Water , © Spring of of 
ir ob zygt in Salle, the Fü 
ter turns ig Grains or cry | 
, to die wilde So e, the Mother - Lie of 
fen. Salt, the Water that 1 aw PP 6 
am Sa 4 — Tor der. 
| g : m 
88 the Jo fre Scholle. 
lack Sohlen, erb. eg, al., to ſo le, to on | 
: Soles to a Shoe, Boot, Ste ing e.; 
in a ee Beſohlen. 
two en, verb. reg Menty. 1 7 of the 
; Miners, to m or mingle; %o to 
the run out, to drop; this ſee Siatern. 
 &c, WM Sohlenriß, der, (Term of the Miners). | 
der Grundriß, an ichnogra e Plan, | 
ther 1 MEN of a Groun — She 
Schlenzwecke, die; mall or little Sole- 
woes Tacks or Nails, Pegs or Pius for 
| Shoe - Soles, ' | 
8 eihley das, an Egg boiled in Salt- 
e of Water. ' 
; Sohlfaß, das, Tub with ker to 
loth carry the Salt, Water in. 
are „der, a Hammer uſed by | 
de Makers to beat the Sole · Lea - 
put ther with. 


WW oohig; %. & adv. crerm of the Mi- | 
ners) horizontal 80 e 


Sohlkunſt, die, an Engine to draw 
h-10 Salt - Water out of the Salt Rl | 
te Sohilache, die, the Slough or Mire | J 
nes wherein the Wild Boar wallows | 
of Sohlleder, das, ſtrong, thick Leather | 
ers) for Shoe - ple: $9 either: 3 
ally Sehllinte, die che 'borizontal tal Line 
the (in Mines). AM 
rk. Sohlmeiſter, der FRY Deputy, 1 Clerk 7 
the that has the ie loſpetich over or 2 : 
ne, the Men Working in a alt- Houſe; ; 
alſo 15 the Maſter that has the Inſpection 
— of the: Saft- Water.” N 
or Sohltinne, die, a Chann lake Pipe that 
tal 43 the Salt - Water into the 
3 Pan or Boiler. ] 
PH Goble e die, the pipe that conveys | 
or alt-Water.. 

Chloe” der, the Salt- Pit or Salt 
ers, Spring; a Shaft above the Salt: We b |: | 
the w Ves the Ne Rand that'd ws | 


"or B Band chat covers che Cole” 


ing the Sole in the Hear 
Smelting- Furnace, 7 Pr 
S Ri cb. ,any Piece 5 
r. 


98 5 Baſis. on an * 
echte, die, 'Salywage; an. hy de. 


ftaticsl Mackie to, weigh the Sale) 
Water with. 1 
In die, 8 lu. Walke "lf 
tot whic the Sal Water 
12 e i the Pad.” 
eg die, a Sallow - Fea or_ 
739 uf with 00 and. broad © 


ech, | bet, 88e, (iu, We Sine, 


the n Te s 95 
Ke , ö # eie ene er 


15 dad reer Born 8 on. ee cle an, 
| ein hills, eheleiblichet Soht, a,legi- 


| timate, a lawful Son. 
| em natürli er Sohn, A natural Va. 

der Stlefſohn, a Step: Son. 
der Sch n- Law. 


ot - 
wlegerſohn, a Son - 3 1 


er iſt mein leidlicher Sohn, 15 is. „ 


OE own, my proper Son. 
ein angenommener, angewuͤnſchter Sehn, 


| © anadoptive Son, a Son by Adoption. 3 = 2 
8 1 


ohn, an mane * 


ein ungerathen 
„ A perverſe, a de. 


Son ,a fo 
generated Son. 


[ 
a 
4, 
} 
k 
F 
| 
. 
x E 


+ Grand » 9 ON one's. Son's had 
one's. Son's Dau ghter 5 (apes. — 
Son, Grand - Ponghrer). 

bes Soh hns Frau, one's. Son's Vir, 


one's Daughter in Law. 


{ BEN Nee Sohn, the forlorn Son, | 


rod 1 
| fie Pop OO 


Sohne niedergefommen , ſhe is,- 


Fon. 
. wee fi nicht mein Skhncen, weep, bot 
my (little) Sou, my Child. 

” el, 8 Mot] her's 


bay... 


Ne ND” 


Kr — : 
me, bers e 


* * > . 
, 2 4 8 
* $. 
f : ; 
ven * 
* 7 1 
. | 1 15 | 
o 
* 


12 ugh” BET 
| Sohlſtein;"dex,. 2 ſquare 270 1 
* 


4 haz been brought to Bed wich a 
Fon, or the. has been delivered of 


1 
1 * 4 3h 2 1 


"ic; 


: * 5 £ 


| eines Sehe Kind, Sohns Tochter 1 * 1 | 


5 


4 A 
3 
3 A a 
eg 7 ©. I N 
* * 42 4 
f ; * * = 
4 * 75 * 
« & * 4 
. * "* L 8 
* 
5 


5 Z ep. dex, {hd e a Sol- 


* 


Soh 


mand nehelichen Sohn 
ow e 


n, to legitimate a aſtard- Son. 


öhälein, ein, Soͤhnchen, a lic le ar. BY 
I in Sold nehmen, to take in Pay. 

I um Sold dienen. to take Pay, to ſerve 

Sohnſchaft, die, the State ord R Relation d 


c Sohnlich, filial ; ſee Kindlſch. 
Söͤhnopfer, ſee Sahnopfer, Wc 


of a Son in Reſpect to his Father; 
- "alſo thè Filiation, the Descent. | 
So ſe, die, a, Kind of Stuff woven of card- 
ed Wool, being better than Serge 
(in Italian Soja, in French Soje.) | 
= Ce, es, (pron.) ſuch, like. 
olcher Menſch, ſuch a Man. 
-folche Leute waͤren werth, daß man ſte 


„ turned away. 
es war eine ſolche Menge Leute auf dem 
Markte, there were ſuch a Multi- 


tude of People on the Market 3 


(Fair). 


1 olchem Zuſtande waren damals die | 


achen, in fuch a Condition were 


 — me Affairs then. 

er iſt ſolcher großen Wohlthat nicht werth, 
. he don't deſerve ſuch great Favours 

or Benefits. 

er iſt in einem ſolchen elenden Zustande, 
be is in ſuch a miſerable Condition. 

ſolche, oder dergleichen Perſonen, ſuch 
or the like Perſons. 

ſolche Ehre habe ich nicht verdient, ſuch 


great Honours I have not deſerved. 


nehmet lanter ſolche, die euch anſtehen, 


» . take all ſich as you pleafe. 
eein ſolcher, als er, ſuch a one as he. 
155 B ſoſcher harter Kopf iſt er, ſo obſti- 


nate, ſo headſtrong is he, ſuch a | 


- »fnbborn Fellow is he. 
1 ehen ſolcher Art, of the ſame Kind, 
Manner or Faſhion. 
the ſolltet kein ſoſch Weſen machen, you 
mould not make ſo much Ado, or 
ſuch Noiſe. 


Solchenfalls , adv. in ſuch Caſe; alſo | 
nach, berge⸗ 3 


on ſuch Account. 

_ Solhergeſtalr, adv, ſol 

ſtalt, dermaßen, in ſuch a Manner 

db that, in ſo much that; after ſuch 
2 Way, Wiſe or Manner; ſo, on 
_ that Footing ; thus. 
upon the fame Aces ount,, With 

/- Yame Reaſon. © 

| Suleerley, adj. indeclinat. ſuch, like, 


oh ) Woare, ſuch Sorts of Mer- | 


fol 
65 qe iſes or Goods. 


E ſuch People deferved to | 


K 
bt oder ehrlich] die fremden Truppen * in tönigl. 


K 


EX 


- 
. 


* - «> 
ö % . 
* So - ö 


em Sold waren, the foreignTroops 
that xl in the King's Pay. 


for Pay or Wapes. 
ein jahrlicher Sold, an-atinual Allow. 
ance, Wages or Salary, fo much 
This Annum. | 
y fay figur. der To iſt der Sim, 
den Sold, Death is the Prize of Sin. 
Soldat; der der, (the Accent on the {:cond 
Syliable) a Soldier, a Warrior. 
Soldat zu Fuß, ein Infauteriſt, a 
Foot - Sojdier. 
ein Soldat zu Pferd, ein Reuter, a 
Trooper, a Horſeman. 
Soldaten zu Fuß, zu Pferde, Infantery, 
Cavalry or Horſe. 
nen angeworbene Soldaten, Recruits, 
new. raiſed Soldiers. 
ein 8 Soldat, a common Sol- 


alte, 1-269 5" ausgediente Soldaten, 
Veterans. old beaten Soldiers. 

ein freywilliger, ſeldloſer Soldat, a 
Volunteer. 

er iſt ein 2 22 tapferer Senat, he is 
a good, a brave Soldier. 


Soldat ſeyn, to be Q Soldier , to car- 


ry the Muſket. 
er iſt ein guter Soldat, he underſtands 
the Art of War, he is an experien- 
ced Soldier (Commander). 


Soldat werden, to inliſt, to go for a 


_ 
o 


according! 2 | 
4 


re. 


* 


© 
N 


Soldier. 

einen Soldaten verabſchieden, ihm den 
Abſchied geben, to dismiſs , ip dis- 
charge a Soldier. 

Soldaten werben, to. raiſe or levy 

Soldiers or Troops, to beat up 
for. Volunteers. 

neue Soldaten anwerben, Rekruten 

werben, to recruit, to inliſt Men 

for the Army, to go upon a Re- 

. . cruiting Party. 

Soldaten, die Kertegeleute, the Sol- 
diery, the Soldiers. 

ein Soldat von der Landmilſtz, a Mili- 
tia- Man, a Man of the Militia. 
die Soldaten muſtern, to muſter the 

Soldiers. 

Soldatenbrauch, der, Soldatenmanler, 
after the Soldier's Way, the Mau- 
ner or Way of the Soldiers 3 Sol-, 
dier - like. 


Soldatenbrod, das, Commißbrod, Am- 
| 


* (own, eorge). 
Soldateneid, 


li; 
ps 


Banners or Colours, are written. 
„das, der Servlis, an Im- 


Eoldatentleid, das, der Soldatenroc>k, 


Silder, der, Beſitzer einer Salzſblde, the 


Sol 
Eoddateneld „ der, a) soldier Oath, 
the military Oathi'- 

- Seldatengalgen/” der, a Gibbet for Sol- 
diers, a Gallows on which" Deſer - 
ters ofithe Army are hanged alſo a 
Kind of Gibbet on which the Names | 
af thoſe Soldiers; that deſerted their 


Solda ange 
po ax paid by the Citizens 
for Quarteriog or Maintaining the 
| Soldiers or the Militia. | 


Proſe ſliou of a Soldier, 7 
ldatenhure, die, au Ammunition 


or Camp Whore, a Trull that fol 


toys the Camp. 
Goldatenhiitte die die, a Barrack or Bar 
raque, a Soldier's Hut. 


a Soldier's Habit, a Soldier's Regi- 
0 lb rg or Uniform: 
Soldatenleben, das, a military or. War-| 


faring Life; the Life of a Soldier. 
der „. the Soldiers- f 


Soldatenmarſch, 
March. * * 

Soldatenſpiel, das , the Soldiers Came 
or Play, a certain Game at Cards. 
Soldatenſtand, der, the military Stute, 
the Condition or State of, a Soldier. 
Soldatenteſtament, das, the military 

Teſtament. 


Soldatenweib, das, a Soldier's Wes | 


the Wife of a Soldier. 
'Soldareske,, die, das Kriegsvolk, dle 
Soldaten, the Soldiery, Soldiers. 


Soldatiſch, ac. & adv, Soldier - like, $4 


military , Wartial, warlike ; mili-. 
tarily; like a Soldier, like a War- 
rior or like a Warfaring - Man. 

* ſoldatiſches Anſe he 

Miene, ein ſoldatiſcher Anſtaud, a. 

Soldier's Air, an Air of a Soldier, 

the Look, the Countenance, the 

Mien, the Face of's Soldier. 

er hat nichts ſoldatiſches, he has no- 
"i of a Soldie in him; he does 
0 


not look like ater, or he has: 
5 * the leaſt Wader of a i 
ler- 
ſoldatiſch gekleidet 625 be dreſſed. 
_ * like a Soldier,” wear the Habit 
of a Soldier. fi 4 


Sblde, die, a Word in ſome Parts, | = 
, 1 why then there is no-avoidang'o 3 12 
it, or one cannot avoid ie; or 


what comes by: Dein Ly un- 


 lignifying , a Cottage, a- miſexable £ 
ouſe in che Country. 


Proprietor of a Salthouſe. 


hen, eine ſoldatiſthe | 


( 


y man ſollte ihn 


; Soldatenhandwerk, das, the Trade or | t hat de thun Polen, ihe 


| 


U dieſes. ſoll man thun, 1 


any 


Soldner, der, einer tent um Sold tenet, 


ſee alſo Soldat and Haͤusler. 
Sole, die, a Sole; ſee Sohle. 
Sollen, verb. eg. neutr. (ich ſoll — du 
ſollſt — er ſoll — wir ſollen 2c, imperf. 
ch ſollte geri ich hahe geſollt) muͤſſen, 
to be obliged, ought, or wilt, to 
owe, to be bound. 
man ſoll es thun, one muft do it, one 
ought to do it. 
e ſoltet e 


gethan haben, vou ought to dies 


done it. 


wie ſollte ich dazu kommen, how mould 


J come to do that? 
ich will, daß ihr ſchreiben ſollt, I would 
© have you write, I want You to 
7, write. - 
was wollet thr, daß ich thun ſoll? what 
._ would you have me do? | 
thr ſollt wiſſen, muͤſſet wiſſen, I would 
have you. know; ou ought to 


know. 
d. jenes 


laſſen, this is to de done, neith er 


18 is chat to be omitted or this muſt; 


(ought ts) be done, and that. muſt 
not be, or ought not to be gyinted. 
wenn ich es ja nehmen ſoll, if I needs 
- *muſt take it. | 
ich ſoll morgen auf die Reſſe anfletts 1 

am to go upon & Journey to 

Morrow. 


ſhould or you ought 1955 be ſo 
very negligent. 1 

ich habe es dir l was du thun aaf, 
I have told thæe what to do, ag 
what thou ſhomdſt do. 

ihr habt mich gerufen, was foll i< denn 
thun? you have called; WE what 

Vuould you have me do? 

der Schaͤrfe ſraſen, 

3 2 to he rigorous] * Lens 


tab 4 


the Matter ought rande 
been done. 

ſoll es ſeyn, ſo fey es, it it muß bes: 
be it, or why then he it 

wenn ein Ding ſeyn fol, ſo hilft nichts 
dafuͤr, if a Tbiog is to happen, 


M4 4; bs ; . 2 * 2 ” a . 


av oidable,, * 


. E. W. Sir / - 


e . an 


1 4 8 
14 * * \ 
- wage - 


k 
: 
- 
. m4 
* a Fd 
N 


a2 Mercenary, thut ſerves for raus : 


| thr follter nicht ſo nachläßig len, u 


die 1 "hitte ſon. gethan ſeyn = 5 


Y . 
. . 
* * 
”. 
= 


Fe 


— 


| Sol 
ver ſoll noch wieder kommen, he i is yet 
to come hack or to return; it fig- 
nifying alſo, . he ir not yet come 
back. 
du ſollſt nicht thdten , thou malt n not 
commit any Murder, or ſhalt uo 
- no Murder. 


— 


of. Matter is W to 
e done. 


lee me die. | 
was ſoll ich th! Na What am I to do# 
chat muſt 
ſoll ich es thun — nicht? (hall I do | 
it or not? am I to do it or not? 
"uy ich meine Freunde verrathen ? could 
er 
my Friends. 
ich ſollte faſt glauben, daß — L ſhould 
almoſt believe or think, that — 
ſollte er wohl im Stande Go, dieſes 
een thun? ſhould he be, or do you, 
think bim (io be) capable to do 
this, or ſuch gle, ing 


-"Folire er das w Wet; Heſehen beben 2 | 
do you think that he has heard, 
ſieen it? or could be have . 
7" ſoen d 


es fell nicht anders ſen, tis ſaid to | 


1 ie nue, 

er ſoll todt ſeyn, he is faid to be dead. 
3 1 *es fol ſich zugetragen haben, they fay 
18 — it bappened „ that it came to 


FR bike Hs das wohl moͤglich ſeyn ? 1 is chat 
1 - poſſible? do you think it poſſible? 
8 can that be? 

. man ' ſdllte meinen, es wolte nicht mög 
E -, © , one mn it impoſſible. 

= "ic nee y=_ r- eingebildet 
1 * gine a 
E 7 mos 


an fa meme, one 3 ink. 
man ſollte gedacht haben 
des fall thang Schr lid f ( 

ollte mir e n (un | 
1 "Io ſhould be very fo bx (8 of | 
3 was ſoll mir der Plunder? oder was 


— 


do with the Baggage? what 
i good will it do me? what Uſe can 
3 I have for it? what does it ſerve {| 
me? what Need have l of it; what 
1 an The better by ic? -what can it 

Is help me?: 


4 % fach Frankreich u, a 


2 


(24) 


We Sache ſoll doch geſchehen, the Thing v 


E 5 * wü mich ſterben ſehen, thou wile A 4 


thould be able to betray | 


, one would 


oll ich damit machen? what am Il | 


i ſall euch Geſellſchaft lab, 1 am 
to bear you Cum . 

wir pollen liber eine 

are 10: paſs a Bridge. 


. es ſall und muß ſo ſeyn, it muſt needs 
:1:be ſo. 


-.. forwarded ,: or to be ſent further. 


They ſay alſo, wenn etwa dieſer 

Brief verloren heir ſollte, if to be 

that this Letter ould be ] loſt; oe 

in Caſe this Letter ſhould come 10 

5 be loſt. 
wenn er es erfahren ſollte, 17 he ſhould 

eome to know of i 155 if he ſhould 
discover it. 

was. ſoll das? (beißen) hat of this? 
what's the Meaning of this? 

wezu ſoll das? (dienen) what's that 
17 for ? 0 "what Purpoſe 4s 
that 3 2 

was ſoll ich? (ihn) what am Ito do! 

what could you have me do? 

| Sollen „ ſigniſſes alſo, in Terws of 
Commerce, to owe; to be indebt- 

| 5 „to be obliged to pay fome- 
k ing 

wa ſoll, Mathew Debet, or js 
Neha for having received, or 

s Debtor. . 
ſoll haben, ought to have or Credit 
| oy having | furniſ hed, is Creditor 


| They — alſo, / er ſoll angekommen 
ſeyn, he is 6d to be arrived, 
they ſay he is arrived. 

4 ſoll das und das geſchehen ſeyn, they 
. tay fuch a Thing has happened or 
to bave happened. 

er ſoll gelehrter ſeyn als ſein Vater, he 

5 we. 7 eſteemed to be more learned 

an his Father, or they fay he 
ſurpaſſes his Falher in Learning. 

er ſoll {hon auf dem Wege ſeyn, he is 

ſaid to be already en the Way or 
to have already. departed. 

e ſoll ſich on Mann erſaͤuft haben, a 
eee! is ſaid to have drowned him- 

f; or they ſay a Man has drown- 


Foe, 


Os 140 x; mg den, 2, Garret, the 
oller, der, e 0 ja arret, 
Top-Part of a Houle, the Loft. 


der Kornſbller, better Kornboden , the 
'Corn- Loft, Corn - Houſe. 

Solmiſaton die, (in Muſic) the Sing- 

of the Notes with the Syllables 


* * for France. 


1 
1 4 


Ota 7 oe ROOT IS EO ˙ — 
4 wet 4 i og { 


8 8 


elongi r 
ging Ts the Solmiſiren, 


rücke fahren, we 


. die welter follin Goods to be 


mitten im Sommer, in the Midſt of 


Sommerbau, der, Summer Corn 9 
Sommerdergamotte, die, t the Summer- 
Commerbier, das, Märzbier / Lagetbier, 


Sommerbirn, die, a Summer - Pear. 
Sommerblume, die, a Summer-Flower. | 


: | j 

Solmiſtrem, verhdreg. uf. to fing tlie 
Notes with the: Syllables belonging 
to them: (in Vocal- Mutic)z in Italian 
ſolveginre- 11 ty (IVES 3 rn grr peg. 

Somit, "ads. conſequently; ſee 800 

. 1/447 lr ieee me. 
Sommer, der, the Summer. 6 . 


im Sommer, in the Summer, * ; 


+) Summer- Time 
nme inẽ the: Heart of «HS | 


Summer. 2 ö "bin . ul 
den ganzen! Aer n 41: 

whole Summer, all along; in. the 

0 Summen: Y Ts 809015007; 155 - 

etwas auf den Sommerzwerſchieben 


pot oft or dela n H lHuug⁴ for bel: 


Summer. Aten ti 
They ſuy pro verbisliy i tine S wal 
be macht keinen Sommer, aue $wal- |: 
ac lowUnakesmo Summer: vn fangle 
Precedent or Example d no Con- 
n&weate:{! ) n t 560 
They call alſo, Sommers, die, Som: 


+: merfaden;, det im Hrrbſt fliegende 


Sommer, Jungf erngarn genennt, 
thoſe ſoft white Filament flying 
about in Autumn ; «he ; whize 
| fun og flying in the 
They ſay familis ny, der alte Weiber | 
ſommer, the old Women's Sum- 
mer; St. Martin's Sumner. 
Sommer, is alſo ſaid figurativelg 
and poetically inſtead af Johr, for 
Pong ſay, ſie iſt achtzehn mer 
fhe is _ teen Years;of Age: 
— ethos) lived eighteen Summers). 
er ſtarb in dem Soummer-ſelnes Lebens, 
he die in the” Sumner, in the 
priine of his Age. ; 
Sommerabend, der, a Summer: Evo- 


ing; an Evenieg in Summer; ale | 


'theePlaye in the Horizon Where the 
Sun ſets in the longeſt Days of the 
Summer. 

Lommeratbeit , der, Summer - Work, 
Work done in the Summer: 


Hurbandry). 
pergamot - Pear 
March-Beer; Beer that will keep. 


mmercalville, die, the red Summer - 


SW (25) Sa = 


| \ 


Sommerdaich, der; „tm mafſby Cont. 
; tries) a Dike by whith a iece of 
Ground is egg from ne- 
+ - Bloods in Sununer, 579% 
Sommer droſſel, die, a News: or a 
Thruth that comes already in the 
Iattkr e, e 35 the Sum- 
met Thruſh. 1 211 10 s 
Sommerfaden, dle, »the. white Fila- 
ments 1 Autumn 
Sommer feder „ der, (Term of the 
>| Hunters) the dark. and blachef h 
- Hair: and Beiſtles which wid: Boars 
have in Sammer, 
| Sommerſeld, das, a Field foweds with 
Summer. Corns ds Barley, Oats & & 
-or a Field for Summer - Seeds or 
;  Grainsmmwue 385% 41 
|Sontwerſis b. Seeg 
: Freckles; bläxkäiſ h Spots that cam 
in the Face by tke: Het of the Sum. 
ſommer fleckig ſommerſproſſts;” freekled;/ 
„tat bar Fler in the Face. 
24dle a Field ſown with 
Summer Gn; w Field of Barley, 
Summer - Wheat, Oats, Peaſe &c. 
Sommer fru t de Summer Fruit, 
; Sam er- Corn; Corn "that Is fog, ; 
* in the Spring?” 8 
Sommergürſte, ble, Sammer: Barley, 
Barley, that is ſowy in the Spring 
"and reaper in Su mmer. 
eme dits, Summer. Corn, 
e, y Corn th is fown in the Spring. 
— $ /. 2 Summer⸗ 
Al Nat Plages a Plank 
c de — 6 urivg abs; Summer. 


Snape BY: Summer; Hair; 
Set towards the 


Re lay: & ado. ſommerlike. | 


—_- 
„ — 


* ad 


| ,as in Summer: eſtival. ; 
fommethaftes' Wetter, Weather like 
in Summer; Summer Weather. . 
ommerhaus, das, a Sunmer- Houſe, 
«May for the Summer, or to live; 
in | 


a immer. 
ein Sommerhaͤuschen, an Axbour. or. 
2 Bower. 

Sommerherd, det, (Term of the 1 . „ 
ers) a Summer Airy; an Airy to 
catch Birds on in Summer. 


Sommer hitze, die, the Heat of che 


Summer. 


Sommerhonig, der, Honey of the Sum- 


mer; Honey gotten or made in 


wee (a delicious Arien, 


Summer, er 8 Dog-Days3- 
28 | Honey 


— 


= Sommerlich 
'<, 


Holey Which Bees carry in during 


the Summer. 


Sommerbuhn, bas, a Cd Pat's 


a Fowl 


Summer. | 
'Sommerhut , der, Womens! s Hae to 
keep off the Sun; z a. Summer Hat. 


Sommerkleid, das, a Summer Suit, a | 


Summer Habit, ;Summer-Clothes. 
Sommertohl , der, Summer-Cabbage 
or Cole Wort. 
Sommerkonig, der, Wren, «little 
Bird, the golden Wren the tufted 
gor creſted Wr eu... 4 
. Sommerkorn; das, Surnmer-Corn; es- 
pecially Rye that ie fown in the 
Spring and reaped in Summer: 


— ; 


- Sommerkreſſe, die 

Sommerkuh, AY, i: Co that gives 
Milk during the Summer. 

| Sommerlatte;; die, young Shoats.of 
Trees that grow eig kennen; 

after the Trees haveib ets 
2% Tendrels or yours ene, of 
Trees. 


Sommerlaube, die, an Arbonf⸗ Wine-, ; 


Arbour, a green Arbour or Bower: 
Sommetlehne, die, a declining Side of 


- a Hill towards the. ait ſauth-, | 


' wards. 
Sommerlevcoje, die 

flower, an an 

Gillyflower that Wy 


Summer. 
ſee Sommnerhiſt, . 
der, Darnel, Cockle- 


„4 Summer Giliy- | 


"Sommers: 


Weed; ſee Lülch. 1 


etlnft , " diki . Mig: 
Spmmerlat, ole a r Pleaſure, 


a Diverſion in Summer, or a Sum- 5 


* nt . ; 5 ele, 
ommerma das a ri e; 1 | 
Sommerfleck. + N 
- der, Summer - Ar- 
O ram. 5 
Sommermonat, der, che Summer · 5 
Month. 


er morgen, der, a Summer's: | | 
Sommerzeichen, das, the Summer- 


Morning, ® Morning in Summer, 


Sommernacht, dle, a Summer Night, 


a 4p in Summer or of the Sum- 


mer 
Sommerobſt, das od] Cuttincs. Fruit. 
© Sommerpunct , der 
- of the Summer. 
3 nogen, der, a summer · kau · 


, the een Point 


c 


given by Teuants to their f 
Land-Lord or to the r nr in | 


Sommetruͤbſaamen, der, Rape Seel 


ſawn in the Spring. Mf #441 
Sommerſaat:; dies; the ing: of the 
Summer-Corn; the Grains or Corn 
ſown in the Spring Summer - Cori. 
Sommerſeite, die, the Summer - Side, 
|: *the South sale.: 2 999 . 
Sommersitz; der, ben ud fbi. 
tion, an Eſtate where one reſides or 
lives in Summer, a Summer -Seat; 
Sommerſpinat, der, Summer Spinage, 
2 die, Freckles; ' 
| Somm 1 ſg, ſreckied u; ſew Som, 
merfleckig. e 1171! 64. ol. 171 
| Sommerſand e er, (Hunting Term) 
a Shelter in Somme, „ the Pace 
. © where the: wild Beaſte lie or keep 
in Summer. 
opel die) 'the Stubble of te 
[Somme Core: © F-46449? iche 
Sommertag, der, A Summer -Day, a 
' -:eftivab Day. n! ig. 71 6 44% 
die langen Sommertage, the long Sam: 
nier Days. lle Ws; - 
| Sommettpicechen , das, a” wer in 
g ſome Parts for the — +6 Bell- Flow. 
— 475 ſee Schneeglbck chen or ee 
' Sommervogel,” der/ Schmetterling, « 
Butterfly. 
Semmerweide, die, x Summer - Paſture, 
a Paſture-Ground where the Cattle 


- ww 


_— 


flower, a; | 


00. the 'Sommerweſven, 


— 
1 


feed in Summer. 

der, gummer - Wheat, 
Wheatthat is fown in the Spring and 
reaped in Summer, March - Wheat, 
Sommerwende, die, the Summer Sol. 
| ſtice, the longeſt Day; ſee Sonnen, 


Sommerwettet das, sher. 
Sommerwitterung, die, che Weather 
in Summer, Summer Weather. 
Sommerwolle, die, Summer - Wool, 

Wool of Sheep that has grown in 
Summer. 
| Sommerwurz, die, Seunenwurz, Choke- 
Wort, Broom Rape, Choke-Vetchy 
| Strangle Weed.” 
Sommerzaunkonig, ſee Goldhahnchen. 


Signs, che three heavenly Signs in 
which the Sun abides-in Summer. 
Sommerzeit, die, the eſtival Seaſon, 
Summer Seaſon 5 Summer - Time, 
the Sunimer. 


Sms 


Summer - Rye. . 


Sommerzeug a Summer · Stuff, 
5 Hab light Stats ze for Summet- 
bit 7;* 


Sommern, 


| barſte) particular, fingular , pe-| 


- 


Som 


3 nerb. reg. never er g to 
grow: e e 47 712 

| 66 fangt an Sommer zu werden 
ſommert, the Summer begins, it 


/ 


1 be. Summer or to grow 


es ſormert 'dieſes Jahr früh, the Fum- | 
mer begins early this Lear. 

Simmern, verb. reg. act. & m an 
die Sonne ſetzen, to inſolate or apri- 
cate a N to lay at in or expoſe | 
it to the 8 Sou: 

The Gardehers ay, ble Baume ſom⸗ 
mern to prune, to lap or top 3 
Trees, to cut ſome Branches off. 


1 die, das Sommern, dle 


Aus ſetzung an die Sonne, che Inſo- 
lation, the Expoſing to the Sun. 
So nach, aur. thus, if fo, if for be, 
in this 
Sonde, die, das Suchelſen, Suchröhr⸗ 
chen, a Probe to (earch a Wound; 
(an Inſtrument of the Surgeons). 
Sonder, pra-po/. ohne, without. 


ſonder Zweifel, without Doubt, doubt. 


: leſs, undoubtedly. . 
ſonder Scherz, without Joke or Jeſt. 
alle; ſender euch, all, beſides you. 
Sonderbar, 424i. (ſonderbarer, . 


fpeciab, rare, uncommon; | 
extraordinary , 
remarkable; ſtrange. 


tin 8 Fall, an extraordioury ö 


4 e Gabe, a  particales;; * 

peculiar ,, fingular, ſpecial Gife. 

Fg: ſonderbarer Menſch, a ſingular Mau. 

| They ſay alſo ſubſtantively, | das iſt 

etwas Sonderbares, tis ſomething | 
very extraordinary. 


.culiar, 
excellent, ſignal ,\ 


Sonderbar , 4 a adv. aeeticuluihy; |; [ 


extraordinarily , ſingularly, pecu- 
karly, in a fpecial or Singular hen. 

: apart. 23 2 MATS | 
das 2 L that's fingular, that's F 


ecke be, die, Singularity, Par: | 
tieul arity 


Sonderleute, die, a Name tor thoſe | 

common People in Weſtphalia that 

have no Houſes of their own and 
ate ö yn as Boudmenn. 

derlich, adj. & adv. particular, 46. 

"I ſpecial, N 


Caſe. ty 4 


'Y 


4 


com), 


N 


| Squier 


? das wird keine ſonderliche Folgen haben, 
=_ will be of no ane Cou- 
quencde. 

<4 Hake keine ſonderliche Luſt dau, I 

have yo great Mind to it. 

nicht ſonderlich, not very much. 

nicht ſonderlich reich oder {hon , not ſo 

| mighty rich, not ſo exceedingly | 


fair. 
* hey "ay alſo ſubſtantively;, etwas ; 
Sonderliches zu verrichten haben, to 


have ſome particular Buſineſs.” 


p 


thing particular, or uncommon, 
chats no; great Thing, there is 
nothing particular in th „ rr | 
Sonderlich, 4 an adv. ./ particularly, 
„„ particular, principally. 

| dazt ſchicke ich mich nicht ſonderlich, 1 
have no great Talents for that; 
: that's what I am not much fit for. 


Sonderlichteit , die, the Particulatity; 
alſo the Singularity. | 

Sonderling , der, einer der etwas Sons 
detliches ſeyn will, a Singulariſt, a 
fingular Man; that is of a fingu- 


Way of being 1 and particu 
lar, that has fin gular 'M 
mit Sonderlingen 15 as v umzu⸗ 
gehen, tis no e Deali ng, td 
Perſons of ſingu 


Sondern, F 


ſondern auch, but alſo. 8 ELD 
N hier, fordern' dort, not + hare, 4 55 | 


there. 17 


Ne e an bee 


N 50 heard, Mos have alfo ſeen it, 
1 1958 ich nicht gerufen ſondern defs 
ruder, I 1 not call thee; but 

" rother. 

n,. verb. reg. all. trennen thel⸗ | 
to ſeparate, to part, to ſever, 
to divide or disjoin, to put aſunder. 
das Korn von der Spreu- % 

ſeparate . Corn — the Chaff. 


I | der Suche ndert (theilet) die Stadt 
Sarner, infonderhelt; 466 experially. I 98 
Sonderheitlich, adv, namely, Particu· | 
lariy, ' ſpecially, exprefsly; | © : 


zwen Theile, the River ſeparates 
r parts. the Town in two Part; 
4 ſee Abſondern. ; 
elner der ſich von der Kirche ſondert, a 
Separatift. 5 | 
' Sonders, adv. ſammt und- ſonders, alt 
and every one of them, in generel 
and alſo every one in particular; 


2:3 


all. as _ as there are. 
S 3 


das iſt nichts Sonderliches, that's no- 2 


tar Humpur, that has an affected 


Sounde⸗ 


# 


die Sonne gehet auf und ' unter, the Sun 


in der Sonne 


from 59 Sun. 
etwa Song deen to 
285 7 or ſet a wel ng 1 5 Sun, 


eine Nebenſonne, 2 nen Mock- 


1 


die Sonne. wenn ſie aufgehet, be Sus 


| die Strahwnnt et Sonne 


verbrannt von der Sonne, tanne 


eine Fenerſonne, an artificial; Sun. 
Sonne der Geczchtightic, (ard: of | | 


« \Sepaindtina es 


"denSondakendite vor dan Taſten, 805 
3 > the Saturday - Wales 

der Sonnabend vor Oftern, Holy-Sa 

. turday; Faſter Eve... 


Soͤnne, ſee Sinnen. TY 


4 * os & A 


die, the Sun. 118 5 


riſes aud ſets. 101 v2sH 
die aufgehende, untergehende Ooune, 
the xiſiug, the ferting dum. 
die Sonne im hohen Mittage, the Sun 
in high Noon or in / fult Noon.:: 
die Sonne iſt in dem Zeichen des Lowen? 
the Sun is in the Sign of the- Lion. 


when he riſts or when it riſes 
wenn kr rag when it ſets i at 
x 


Sun 

die Jo scheint t qugenehm, "the 
Suu thin he rode age ö 
| die Sone ſhea nicht, de San gent 

ine. , a 
ſtehen, to Hang in che 
ſed 2 85 75 
n, tone rom 
eak of 


ane 8 le to, "helthr duc elk 


| ca * to the Fun. 
| {Eat it, ok wh niche aufgegangen, 
2 115 not yet riſen. | 
an . Fair, (als e in Haus, | 
Ifrtimer.2c:Y to lie in 1 5 | 
to be 5 ome to the Sun, 4 to have 
the Sun ing. 2 © 
die Sonne ſiegt an dieſer Seite . 
Sun Winke 8e this Place or thives 


on this Side. gers 
en 
rade, the Rass or- 2 tire Sun 


' Fall down here prrpendicilars . 


oi, en of |/ 


- s Jos: 7 ; 3 
l h 4 ' i 2 BIN 
— * 2 ; ' ” 1 
RG + a an 
j 


be is the luckieſt Man under the 
8 Canopy of SERA or under the 
Sun: . nn 27 
Senden verb. veg. aft. to put, to ſet 
or lay in the Sun, to expoſe to the 
Sun, to air in the dunn. 
die Federbetten, die Kleider ſonnen, to 
lay the Feather: Beds, the 7-9 
in che Sun, to expoſe them to the 
Fun to a them in the Sun. 
aufgang, der, Sun-Rißng. 
gegen der Sonnen Auſgang cards 
| + the Eat? 
| onnenblick der, 4 Dos: of the. Su 
a Glange of the Sun through the 
Clouds. eee 
Sonnenblumey, die; Sonnenwende. the 
Sun Elower or Lurnſol, tho He- 
; - Hotrope ar Water Wort, ſome 
call it Sonnenkrone, (Corona Solis). 
Solinenſaͤcher, der, a Fan. 
Sonnenſerne, die, (in Aſtronomy) the 
Aphebon, the Point of the Orb or 
Sphere of a Planet, where it is at 
the grasteſi Duſtance from the Sun, 
Sonnenfinſterniß, die, an Eclipſe of the 
Sun, a ſolar Eclipſe. .-. 
Sounenfleckei, der, a Spot or dark 
Part in the Sun; alſo dhe * in 
\@onnenfeucet, dis, he. Hel 
nn t 6 e iotrope, 
5 N e Cano L elivearpur 
tun.) 
| Sonnevgever ; a 2 Neme': for. the 
Monk-Vulture (Vultur Monachus). 
onnenglanz, der, the Splendour or 
Brighehefs of the Sun, the 14h 
of the Sun. 
| Sentedglas +. das, a Hekiorcope, | n 
Kind of Telescope or Glaſs through 
which one may look into the, Sun 
 without:burting. one's Eyes; 
Sonnenglutz«die, the Heat af the Sun. | 
e-| Sounengut;zdis;-lce Sonnenlehen. 
| Sounenhibe, die, the ee Heat 
of the: Sun. K 
Sonnenhof, der, a 3 a . Ring 
Dot Circle about the Sun. 
— die, (in Aſtronomy) the 


4 


Height of che, Sun aboye the. Ho- 
- r1iz0 „einn 


tawny, ſwarthy;' ſunburnt. 10 


7 Sun. 5 BY $56 1945 


lde, 
Jeſus,Chriit} the dun of Juice, 

They. Gy proverbially-, ex iſt der 

vo . ichſte Menſch unter. der Sonne, 


* 05 1 


'Sonnenhut- der, a Hat * keep off 
Seele, be e ſolar Year of 365 
Days, wel $1} 1; Cy 
0 Sonnenkäter , der the hemiĩspheric 
dcanabee the buns Chaſer (Coeci- 


Wella Li e ts in Sonnen, 


* 
© 


the Sorenflar; Ta Geet: ar leur: ns 
the the Day or the Sun; e paige 
27 doubted. 8 f 721 
ſet es iſt eine ſounenflare Wahrheit, it is 
the an evident or undoubted Truth, 
or it is a Truth as; clear as: the f 
to Sun, as the Day. 1 % 26 
es Sonnenkoller, der, Sonmenſchuß, the 
he Fury or Transport, the Madneſs || 
i of a Horſe with! which it ieſome 
N times feized when kept too long. in 
ds the Sun. \ 8 27 YER. [+ 
5 Sonnenkraut, das, Name for the 
u, Cichory or Suecory; ſee Cichorle: 
he Sonnenfreis, der, the great ſolar rb. 
| Senneukrone, die; ſee Sonnenblume. 
he Sounenlauf, der, the Way, ene 
e of the Sun. 4109, 
ne Sounenlehen ; dos a free riet, a free 
8). ate. 
. das, the light of be Sung 
je alſo the Sun 
or ſo klar als das Sonnenlicht, als die belle 
at Mittagsſonne, as clear as bright | 
n. Sun -Light at Midday or at Noon. 
e Connenluft, die, the Air-Jike fluid Body 
tound about the Sunn. 
K Sonnenmonat, der, a ſoler Month, of 
n/ 30 Days, 10 Hours, 29 pf H 


| 
» a 


Seconds: 5 
s Sonnenniedergang oder Untergang, der, 
y ge Set: or iche :Scttiag” of the] 
un 
gegen der SonnenMiedergang, 5 
the Oceident, weſterly, weſtwards. 
Sonnenpferde ; die, (in Mythol. ) the 
Horſes of the Sun, the Horſes that 
* the Car or Chariot o- che 
un 19 | 
Sonnenpflanze, die, ther Croularis of 
«Berigale (a Plant), 1 
— ider, the ſolar Qua- 
rant n 
Sennenrauch, rn der Fog3 Exha- 
lations in dry Summer Days 
that are ge ſo wet or moiſt as in 
Autumn 5 4. 23 
Sonnenregen, der, a Ruin accompanied 
by * ener amid __ 
ine: | 
Sonnenrtich, as}. & pas. havin oY | 
of the Sun or Samſhine. g 10 
ain ſonnemdeiches Haus, a Houſe ex. 
poſed very much to the Sun. 
ſonnenreiches Wetter, a" elear and 
9 ſerene Wea — where then dun 
Scontiaualln 11 4 


* 


Ss , a Ra of th 
a Sun - lr a eee - 


| Roſe Cole 
Sonnenftraſe, die 


Sonnentes, * dery aut 


Sen 


eu ee der; unwohl Ring 
a Sun - Dial in the Form of a Ring. 


Sonnenſcheibe, die, the Diſk of the Sun. 


Sonnenſchein, der, Sunſhine, the Sun, 
the Light, the brighiueſt, the Splen- 
dour of the Sun. 

They ſay procerbially, nach dem Re⸗ 
gen folgt Sonnenſchein, after Rain 
comes ＋ ma , after 0 Storm 

comes a a 

ein \Tag da Sottienſheln if 4ſt, a Sun- 

inin Day. 

Sotinenſchldfrote., die, a Kind of an 
. Tortoiſe (Testudo geo- | 

metric Linn. 


i | 


deer 51 Bongrace, an an 
Umbrello, a Paraſol. q 
nenſchuß, der, ſee Sonnenkeller. 
menſchuß, is alſo a Name for a 
10 6 or Weakneſs of the Eyes. 
Sonyenſtaub, der, das Sonnenſtluben; 
lau Atome; the ſmall or fine Duff 

oue ſees flying in the Air, in the | 

Rays or Beams of the Sun. 

enſtein, der, the Girsſol, are 

cious Stone, à Kind of Opal. 
Sonnenſtich, der, a Pricking or Sting - * 
; ing of the Sun, a violeut Impreſſion 
ſometimes mortal, which-the ardent 
or hot Sun makes in certain Cireum- 
ſtances upon 1 that are rale 
to it. 


Sonnenschein, 


f 


the Sun - Besms. 

der blaue, oder Purpn rſonneuſtrahl, the - © * 

q Ray of the Suu af a purple Colour. 5 

der Sotmenſtrahl, is alſo a Name for 

2 Sort of La in with Rays; this 
ſee Tellmuſchel. 

det rothe Sonnenſtrahk, a Kind of a” 
Cockle with 1 Streaks of 2 : 

our. ; 11.4 

7 Gin Aſtronomy): the | 


2272 4 


yy th Solar- Day of — 
den 


onne — der, the Sun Dew — 
"Redrot Moor rgraſs ," Youth'- Wort 

(a Plant, Droſer#!: Linen, Jus | 
onnenuhr , die, a Sun - Dial: 
| Foe © Sennenuhe, an horizontal | 


| eine Son mene 


Ecliptick. 


kd © 


dS; hos 
- 


"2 
0 


9 


r an einer Wende 8 
S tichh * 5 "ly n! 
eine buzz Senn 0 gnoms- 


wot 


They ſay all, — nbiqw 15 


nie Column. Lon 2 vil . 
S 4 e Sonnen 


* 
* 


E 


+ | 


—— 


making Sun-Dials. 


04, der, „ ſee! Sonnenblume. 


Sonnenwurz; die 


1 * e 2 
7 * — 


k . ; ; : 
£ : 8 


* die, Seungubulbre- 
die Kunſt, Sonnenuhren zu machen, 


Gnomonicks or Diallling, the Art of 


Sonnenwagen, der, the Chariot or 
Car of the Sun (in Mythology). 
Sonnenwaͤrme, die, the Warny 
- the Sun, the Heat of the Sun. 


| Enyncomedel, ſee Wegwart. 


onnenweg, ſee Sonnenſtraße. 


1 „der, enzeiger n= 
Sun - Dia | 
Sonnenwende, dle, (in Aſtron.) the. 


"Solſtice, the Time when the Sun is 
fartheſt off or at the greateſt Diſtan- 
ce Om: the Equator? alfa. the Is I 
picks 4; 
SS wende cis, alſo. a Name 2 5 a 
_ radiated Flower, or a Plant with 
” a" radiated Flower, the urnſpt; 
ſee Sonnenblume and Wegwart. 


n oder Kreiſe des Keth- | | 


ſes oder Steinbocks, die, the two 
TFropick<. 


They call 5 


Sonnenwirbel, (In 
Aftron:) the 75 


olar Sy ſte ui. 


Win on dry Biel s and Meadow; 
'Chokeweed-(Orobaitche Linn.) 
Sonnenzeiger, der, x Sen- Dial. 
Sonnenzir kel, der, the Cycle of the Sun. 
Sonnenzopf, der, the Streaks on the 
Firmament, wheu the Sun; 40 they” 
y, draws Water 4 
Sounett , das, a Sonnet, bee 
Work confiſting of fourteen Verſes. 
Sonnicht, ac}. „ ads. ſunny) t- | 
Sonnicht-vder Sonnig, [gegen die Sons 
we e Aicunted againſt 
e Sun 


Ns Pp der, Sunday, the Sabbath 
11 e. 


der — 2 — des Monates, the] 


| 
rd Sundaz af the Want. 


ale Sonntage, every Sunday. Ts 


der Palmſonntag? Reim: Sunday. 
/ on mms” | 


am Sonntage Abends, 
, 1 


n 


am bergangeuen r Sonn 


tage . en Sunday. laſt: ball, en 
Abegel hen e dt 

auf den n onntag, u t v. 
Sonntagig, adj, et adv. what is ar; : 
ens o Sunday. 
 Sonntaglich, adj. & 2 55 je op ie or 


< BR o 


5 Sonntaosandacht, 


0 of | 


„n Plant that grate} is : 


wh 4 


. der ſonytigliche Gotteadlenſ uro 
Divine -Service. 
| Lol ſonntaͤgliches Kleid, a Yrs Habit, 
ble Sunday's De- 
votion. Nins 
Sountagearbeit , die / an eee 
on Sunday , Sunday's Work ; Work 
i done on a Sunday; 4% Work fit to 
be done on a Sunday: 
Sonatagsbuchſtab / der, the e 
Letter, the Letter that marks a Suu- 
day in a Alwanack or Calendar. 
Sonntagsgebeth, das, a Prayer for Sun 
daor on a Sunday 
Sqomitagsfind , das, Gluͤckskind, a 
Child, one born on a Sunday, a 
; <fogtunate or lucky Perſon — 
| People believe that thoſe born on a 
Sunday . haveiithe Gift of ſeeing 
Sprights). 
Somtiragskleid, das, 5 Sudday's Habit 
or Suit, Sundays -, feſtival Clothes. 
| ſeind Donntagbkleider an iehen, to put 
on one's feſtivab Clo 


j 
A der, a Preacher of 


Sunday +Sermous. 

die Sonntags predigten thun, to preach 
the Sunday «Sermons. © | 

Sonntagsruhe oder Freyer, Sabbatism, 

the Reſting and Ceaſing from all 
external Work” dn Sundays. 

Sotmung; die, the Sunning; ſee Son 

merung. 

Sonſt, a4v. widrigeiſfalls;; elſe, alias, 
otherwiſe; in-other.Reſpects. - 
helfet mir, ſonſt bin ich verloren, help. 

- ;: afſiſt me or elſe Lam loſt. 
3 fort, ſotiſt 2c; mako Maſks 'or 

elſe 
: ouſt; Arden, beides. ä 
ich — — 4 etwas — - May 1 have 


* have other Ba- 
nefs or — 


er iſt ſonſt ein ehrlicher Mann, beſides 
that he is honeſt, or he is beſides 
3 4 1 
er hat ſchon ſonſt zu leben, — en lee 
' -hefides or without that. 9 
bee ſcheint Gy daß — it dee bed- 
des, that & 
b ſduſt tberall , cvery where befidess. 
or every w ee. 05 5: 
ſonſt einer, Comenother; dome Body 
bat nides , mocking a bu 
„ no elſe but. 
wenn ich ſonſt nichts qu thun habe Þ 
will ich ꝛc. when lum at Leiſure, 


Ali“ 


| even Aubelonging 
I” * . 100 t | 
mes + I 


i 


I willihit. din es Hi edt 


595 ſonſt 


Sn 
ieee unn i Uedrigenz ir t We 


11 fi wir noch alle eſund, 
Rest we — 4m 2 Feu 
wo, elſe where, 
inſt ſome other Place. 
fiſt nltyends. als hier, covers but 


bt — ſome bier fe, to 
ſome other Place, ' © 

ſonſt woher, from ſome other Place. 

o|-zn- einer andern Zeit, ein ermal, 

ee Time. be 

ſonſt, vor dieſem , in former Times, 
at other Times. ' 

ant war es =o ſo, in former Times 
it was not ſo, it was otherwiſe. 


ent etwas, f 
'vthec Thing. 
ef iſt fork Ae, n hindert, 
1 i, ſomething clic that! hin ers or 
rents me. 


jſt, wie te gevihlih, i us, ofiialy as it 


mchr als. dend, more that otdinarily, - 

wal than is uſual, ay at 
other Times. 

Eenſtig, 4%. & ade. eh: 5e 

eine ſonſeigen, pag e 1 
Eigenschaften, his: = an 9 dg 
lines, dor his Quulities beſides. T 


t, der, el ſe Biererfeie p 
eee e l the T1 Hale 
fee So 1 


Sophia, Sophy, Sof his. a Woman 
e leeren das -Thalictron (a 
ay Siſymbriuin Sophia Linn. 
ſee Wallſamen. 
en / (the A ccent on the laſt} 
$ fable) 6 ift St $ophiſter, one 
a 8 y falſe Arguments. 


Sophiſte teh, die, Sophiſtry, falſe Subtle- 


ty in „ „ 
& x ho, ' Cophiltic * ſo⸗ 
p inns, phiſtically. 
Errbapfel, der, Sporap! f, „ Sorb- Ap- 
piles; 
Sorber, der, 2 Tit der Trank in 
Sommer, Sherbet. 
Sotdine; die, der-Klaxin einer Trompete, 
the Sardine. 
Sorge, die, Care, Application, Dili-⸗ 
gence in doing ſomething. 10 
ich werde alle mogliche Sorge dafür teas 
gen, I ſhall take = anden 2 


mething, uM, fome} , 


| 


b 


for the j elne been die Sorge 
| | leave the Care to an other, 5. 9 alt 


| 


b 


17 


8 


40 6 22 
a See e i tzke cant 


been, to 


1 


32 


an otter mind the e 


| Sul ge, Hguifics alſo.C are. "Cork 
re, Solicitude, Ang . f 
Solicitoutnefe, Sorrow 


. Sah 

2 he macht ſhin viele Sorgen, 
is Affair gives him great Pain, 

| eat Trouble; gives him great, 
aguiſh' of Mind. 

ir Sorgen, great, grievous 
nawing or carking Cares, great, 

Orrows. 

das iſt meine geringſte eee thats 

; Me os of my Cares (+ I 0 1 7 
in the lea anxious about that 
don't fret at all about 44 a FO 


ind, 


rouble, | 


out any Care or Disquiet, 
Sorge ſeyn, to be out ot a 
Care, to care, to fret not about a 
1 » to grieve not about or 
or it. 
Sorge, lignifies ua > Disquict, Unes- 


larm, P 
u en ſeyn, to de in Pain, to be 
incaſy 
- ſotnething, to disquiet one“zfelf. 
ich hin ſeinetwegen ſehr in 
am very uncaſy about m, I am 
8 in Faing: ++ very much 


1 8 viele Sorgen 
The 12 Ka 2 9 . 


1 Care, to have a Care re 
| for: to take Care 7 7 5 0 
ook after it, to be careful about 


it, to provide for „ US. 1 
| 1 "Ro 1 Up 8 
1 et en e - 
nes. to poi ra Thing | 
Gore ied f . 
ott wird ſor wi ray 
for it, * God wil # . 
Gott ſorget flix uns, God Lee, for 


g 16, takes Care of us. 


ſorgen,, to take Cate of one's Fa- 
| ; - mily, to provide for oue's Family. f 


dafuͤr laſſe ich andere ſorgen; I leave or 
commit che Care of it to e, 


>. 6 ſlible * 


Ss f für 


3 


Jars Sorgen ſchlafen, to ſleep an P 


„to be troubled about 


his Account or for 


rt. reg. neutr,, to care, (0g ; 


fix ſein Hausweſen , fuͤr ſeine Familie . 


Sorgen, K. Wk 7 


/ R 1 N 
0 11 Ka 
1 5 "I 


* : * 


3 


? * 


1 
* 


S Sorgfalr; die, Care, Corefulneſb, 


WH + 


BS - Serb me 5 . gail I dont 2 Concer 


for 


- Sorgenvoll adj. & 


er hat meinen Auftrag wit: vielet Sor os, | 
falt au „ he has acquii 
kinder of my Commimon with 


hero 8 hes # "adv. (ſorgfaͤltiger, 


ful, ot too mindſul about the 
Sorgiaitig] ag on adv. carefully, mind- 
Gdygus 


e „e 


| nitht ST 


14 


ny 


Ly myſelf about 175 - that g Adee 
' Pain; that 16 tio ' Matter: row 
Sor 2 600 ge bef cht : 600 kes 
orgen, beſorgen, defür , 
10 beg afeared or ft fog, erte 
5 
ich ſorge er werde zu ſpaͤt kommen, I am 
_ afraid off, I fear he wilt, e ho 


late. 
je, ih werde betrogen 
. en afraid to bel * 


ich 125 Ge wette frank ne 

ap rebene to fall ſick. 5 Ag, 1 : 
Shrgelifrey Sorgenſos, % 44%. 

* fo 25 Sorrow and Cc te, "with- 


dut Care A xp rang 
ad. \forronifuly 


| 


1 Ake fi 75 
orgenvolles ren, 0 
(oe Mae's dis qui 8 or fretful L 
Sorgeſtuht ;: 15 Eehoſthl, as 
bye an fin - an Elbow - 


ceat 
Air. 


"Thoughts, Study, Application, Afi- 
MRuity , Exactittide, Diligence, Wa- 
rineſe, Minffiineſs, 23 


great Application and Exactitiſde. 


em, mindful, Feed- 
ul, aſfiduche CXac 
bear, wary, cat 


* £35 * 74 


— —.— 
Lo: 
deus, citeumſpect. 

E ſorgfaltig, too ſerupulgus, too 
iet or Cy preciſe, ' too "careful, 
100 eireumſpect. 
eine A Unyerſutuns, a ſeru- 
-pulous;; earch'; a 
| nenen br Peru fition!*/ £5557 
ein Vater kann wegen der Erziehung / 
= ner Kinder nicht t-forgfaltig genug 
hn; a Father cannot be too cart - 


Badncation of his Children. 


ry 


egen Toe 


* 


4 . ene 


Sprokili die, Care, 4 door 

| Exactuuds $5 Diligence * a, 

. e Bo. ag, & * ALS "gefabre 

lich ⸗mißlich, dangerous, gitficuſt, 
j cruputous, hard; alſo careful. 

eine iche Sache, @danggrous, ha- 


zardous, perilous Affair. my 


| ſorgliche Zenen, hard Pimes, 


er jſt;ſehg, ſorglich, belorgt. he is very 
|. careful, he is very njteh/in- Fear 
a0 apprehenſive; 10 


ezeee, die, Seruplen Doubt, 
ie 5 Solieitude; 


ns © Behorguch teit. * 0 10 i 525% 
"ales: 25 7. Cſorglſer, ſorg 
e) "cirefels, mindleſs, megli- 


ſupine, without 398 Die 


Ur eſsly 'L J#71t: 
| 11 5 1 Werds en n. der Welt, 
careleſs or moſt 


0 A Nan i au in the Uniperſe, i in 
| r 
e, Go Carelefivet, Neg- 


700 Mes . neſs, Supinity; 
| al/o Security Lncoucernedpeſs. 

abt adv. (ſorgſamer, forge 
careful, thats tahkes- great 
Eran pus ſolieitous, 
becdful,,.. Fs oe t, attentive, . 


watchful 
egen bi Nl Bran italian 
rs Grains 


bal er {hog t ethat, hea 
embling ak ©, but s big again 
; ER being o « Teldiſh, gg u Co- 


kus the Jtalians, .uſc;;þ em for 


| 405 en He 
fulneſß Na b ; Het. 
| ae. e Circum- 


8 Agetitude; 0 
iat 
COR Wada hop 1 Lertala 


Rope Wb ke Top Maſt of A Ship. 
Sorte, die a Sort, a Kind, a Species. 


allerhand Sorten von MWaaren , all 
| Soxts qr all Kinds of Meerchandiſes 


| ; or . of all Sorts. 


—— Speier af Coin, don of 

one 

lande Geldſorten: ſind in England niht 

gangbar, foreign Species or ig 
Hare not current in England. 


ement, das, a Sortment, a a Suit 


r 3 


tullya 
4114 | 


or "= of Thiogs 9 à com 
pleat 


1 


i Sett , Sutte, ſes Sieden. 


ales Set ar Suitg aan he Prviiiou©) ; — 6 Hidged - 
of a'Shapalye un 4 es "Row of Fruit- Trees ſer cloſe:toge- 
9 der pin Name for ths | thenngahiſtaall Ac. ; ſee Gelanderi 
pore and: beſt Pieces. of yellow p2llierbaum;, der, a Tree that is 
Jammer“! let nnd Alte 


Sertenzettel der, a Note of the ſete- 
ral Sorts of Speciss lor eee 
. compauſe! a certain, dum. 11145 

Sortiren, vun. g:. e to ſe- 
parate or match, to 1 ſeveral 
Things of the Gine Ki and Good- 
veſs together. 

Sortirung, die, das Sortiren,” the Sort- 
ing or Matching Things together. 


See, die Bruͤhe zu Fleiſch und andern 


Speiſen 8s Sauee. 
Sothan, Sothanig, adj. & ady. ſuch; 


lee Solch dergeſtolt. 1 60 


Sottel, das, Name in ſome 1 
ſor a Imall Piece of Land of about 
20r 3 Poles in Breadth, but i its Lenstb 
may be what it will. 

Suverin , adi. & adv, unumſchrüntt, 
ſovereign, ſupreme. 

Serweraͤnitaͤt, die, Seller, e 
ee, nos » 

Sewohl, ſee Wohl. 1 

Fpachat, ſee Spagat. ade 

* Gerd A 15 or Dibble; ſee | 


em! die, the 'Spadille; che Ace 
of Spades, (this being the chief Catd 
ut the Game called Ombre). AN 
Epngat, der, a Word in ſe only 3 in 
ſome, Parts inſtead of. Bindfaden, 
Pack, - Thread, q 
Spah,,, die, the 
ſpying, the Being on the Wat 


7 


eSpahbienen, die, Name for thoſe} | 
Bees that are ſent out, when a Hive | 
is going to ſwarm, to look out for | 


a proper Place of their future Dwell- 
irg, the Spying Becs., the Har- 
binger . 4 le 2 a N 437, 5 . 
Spaͤhen, verb. reg. aft. & neutr. to oy, 


Act. of watching , of ms 


% 


daun along. an/Bxpalier. or that is 
ſpread into an Hedge - Ro W. 
Spallleveryza verb." rigi' alt; to garni ſh, 
|! to line a Wall with Espalie rs. 
Spaim, der; a Name in ſome Seas 5 
Port- Towns. for, Tar, Ship's Tar, | 
Spalt, der, die Spalte, ein Riß, a$plit, 
lit, Cleft, Ritt, Crevice, Chink, 
Chap, Chop, Gap or Gapiug , a 
| Sites 8 ts, 

pulten ommen, to et 

Chinks, Cracks or Chops. 82 7 
durch einen Spalt ſehen, to look : 

— 'A left or Chink o 


Door 
| in den Spale pfropfen, to graft Juits” 


5 5x t, die Spalte in der t 5 
gr of a Pen. rg * ; 
der Spalt an einem Glaſe 8 
Crack in rs Glals 5. 3 
der Spalt oder Riß an einem a. J 
0 the Fiſſure of a Bonwe. „ 
it zwiſch en den Klauen der 
läufte, the Slit in the Middle fs. 
- Deer's Foot. — 
Spalte, die; (Term of the Book - i 5 2 
ters) the Column iu a Book or ole ; 
Page; ſee Columne, _ - - 
Spalten, verb. eg. ar. to cleave, „ * AN 
lit, to ſplit asunder. | 
Holz ſpalten to cleave, to ſplit Wood. 
einem den „to cleave, 0 4 8 
lit one's Head in ioo. 
einen Balken ſpalten, to cut or divide” 
: 7 4 Beanr;' 3 Rafter in two.. 1218 | 
They ſay in Terms of . 
ters, Ie: K 2 +; 
elne Seite ſpalten, 40 feparate or-part 
| a Page 1 in Columns. \ 72 44 6 bt EY 
| Spalten; * das, Clenving, neuen 3 
ſee Spaltung 
| Spaltewz erb. reg, neuty, 40 conch; 40 | 


to obſerve. ſeereilu and exactly, to} 
find, to ſearch out, to recanpoitre 
to watch, any one's, Actions, to en- 
quire after, to watch, to "Ig A. 
to do ſce alſo its. Ausſpäben 
fundſc<hafcen. 91 17 
Spaher , der OY FIGS, vatches 
others Actions, A Scout. 1 
Spähſchiff, das, an Advice - Boats. ®, 
Spy - Boats a Brigantine 4. 


1 Open, to rive, tor br 


ſplit, to chap; — gape, - — .; 
PO 9 
to caſt, to warp. 5 
die Erde ſpaltet den ber He „dhe 
| 1 chaps or gapes of thoragah- : 
z Heat. 5 
| ſj. Holz pater let, | this Woody _ 
| fihgadel — _ 'ealily. Ft 15 2 : ._- 
gabelweiſe ſpalten, to grow _ 
i: to ſpht (ſaid of the Branches of = 


ene in, a Faultfinder, Uo) | 


eee A 4 4 8 85 


1 | : 
Y 2 | * 
1 _ 


1 


e995), 


* 
Spa 


beiten ſpalten, to: enn Span ober, (the a prondunted 2 


2 mas a Bone Joes: F d s/ 4 
die Karte ſpaltet ſich, che Card umlea- 
ves or ſplits as under. 57; 
ein geſpoltenet Riegel, i forked Bolt 


.of a 282 1 12 


ed, a double C Tre 
mit geſpaltenen Klauen, claven- foutats; 
ein Thier, das geſpaltene Klauen hat, 
2 2 Beaſt that divides or parts the 
- "Hoof, a Beaſt or Animal that has 
* eleven Claws ar Feet, a Fiſlipede. 


ein einmal aeſpaltener” und zweymal 
Wgetheilter Schild, 3 Fae wu divided 

; Once, and cut into two Bar 
das ſich ſpalter, "Wood ita fits; 


" thatcafts or wa 


X Spar, dr, der, ee : i 4 Cleaver, 


Cleaver. 

ſtholz, das, Brenn Fire-Wood 

. Sg 5 bucuing dach 0 to de 
cleft and burnt. 

e * of adri. wie ſich ſpalten 

to be cleft; alſo that has 

inks, Cha 


— "divided, digunited, 
Lisagreeing, 15 ;crepant, | 
Sita, uneinig werden, to fall out. 


Spaltkeil, der, a. Wedge to cleave 
| Wood with, a Wedge to cleave oy 
Thing with. * 

Swaltteil, der, (Term ef the Miunre)" 
an Ax or er cer to 3 e. 
Wood with. 53 tle 

Sauter, die dhe Cooper Cieava 


in Tool. 
mite 


| denec's Cleaver, or Cleaving-Kuife, 
Braig Knife, 1. 11 5 
| Spalttopf, der, (Term of the Garde- 
mers) ElowfreParyane or di- 
vided in two. im on) ww 
Spaltung//! die; dhe Act of cleaving, 
of ſplitting or ſlitting: :: 
Spaltung, die, (Aeur.) Trennung, a 
_ Divifiow, Dis union, Rupture, Diſ- 
ſenſion, Discord a/fo, a Schism, . a 
Separation of the Body and Commu- 
mon df certain Religion. 
Syaltung anrichtend: , "(ehiamatical, 
| ſchismatic , factious. +: 
Spaltzwiebel, die, Winterzwiebel, Ochleiß⸗ 
Szwiebel, a Winter - Onion. 4 INI 
1 die, fee Spes. 
„das, a — fore 0s 


„ 


S| 


ein geſpaltenes, 5, doppeltes ginn. fork. 


ps, Crevices. of 


ſer, das, Pſropſteſſer, a. Ger- 1 | 


| Span 


A E a Tint or 82 
von Chi of, 
2 7 0 12 20 4 po 


ein Holzſpan, a Shiver o or biene of 
Wood, 'a Piece of Wood that is 
{ ::-fplit: lengthwiſe. , p 
2 das, Spanlein, - a little Shi- 
. F or Splinter of Wood; ſee alſo 
tter. : 
die fine, File Duſt, Filings, the 
| Filings of Iron cc. 
Späne, Raſpelſpäne von Braſilienhoh, 
'Rufpings of Braſil - Woo 
' Hobelipane, Shavings of Wood, Chips, 
2 „ Matches; ; thin Fire- 
brand 8. 3 , 
aplerſpaͤne, Shreds' of Þ ES 
Das . Saw - Duft. ok | 
Spa „ i alſo a: Name for. A Splene. 
for a broken Bone; ſee Schiene. 


Span, Angniffes alfo, a thin or flat 

by Piece of Wood, a lietle Piece of a 
gard laid under the Beam, Ta- 

ble &e. to make it level. 

Span, is alſo ® Name for a Shingle, 

! wooden Slate laid under a Tile. 


Span, (Foreſt Term is a Name in 
ſome Parts for the Grain or Pith 
|. of a Tree. | 
They fay alſo, eine Laute mit Spa- 
| | - nen verſehen,, to bar a Lute. 
They ſay Proves ially, wo'man Holz 

| Hayek, da ſal 5 Spaͤne, from Chip- 
| pivg come 

Fallen kein E. Sele, ſte wetben denn 

* Ao is no Smoke with- 
out Fire, or there is no Fire with- / 
out Smoke. 

nbett; das, a Bed Stead without / 
Testern; fee Spann. 
Spanbrief, der, an executbry Writ, by 
Which one is put in Poſſeſfion of 
his Debtor's ate. 
Spanfarbe, die, ſee Blauhol and Fere 
BE BIBT ICY Wo: ns 
Spanferkel, doe, 0 ' fucking Pig. 
Spangroſthen , der, a certain Duty in 
Money for the Permiſſion to pick up 
or gather the Sticks and ſmall! Bran- 
ches that fall down of the Trees in 
a Foreſt. 
n, das, a Name "I the green 
f Ruſt of Braſs or Copper; alſo a Name 
for s Colour reſembling this green 
+ Copper - Ruſt; Verdigreafe ,” Vert- 


| 


ho the fineſt Wheat- Meal. 


\ 


Li nM „. , 


Epanhet 


* 


5 5 


Sky Spangen oder Vuckeln in einem 


Spanier, ein, eine Spanierinn, a Spa- 


ſpaniſches Gras, Hund 


- N 0 
Mi 


45 -d9r ---Spanhamaethc he | 
panne 3 13111 
anhobel , der a large Arong, Blanc. 
231 . 59 

0 „ 041097 1 2 96.0 


79085 


&y 
Span 


IA 


PSS 135 


IE =: 
1 


„ 


7 75 57 
152 10 22 a6 wal 


1555 Nor e. 


ban e 40 


eu 1 e 
DNC. 


ah 
— — 12 9 
19 f⏑f, an? 


epange, ble, Sang, . Clan nah Tih, 
Hook or Buckle; 1 
Attire or Ri chil "of f Gold FAQ aver: | 
die Armſpangen; Bracelets or Lockets. 
die „, Cegknet or Cares- 
Hal a Chain of Geld or Silver for 


the. Neck Necklace. 1 


3 0 


cw 5 


9 


i 
— 
* 
* 


ich als 
eee 
13409 


de 


7565 
e a Spaniel. 


hots vn, „Origan; GMA 
Id or, Marjoram or Mild 


PE Reid, J l that Tags 


ebn-ſpani a _ 6a 
— bn wi, A 
cle ment. i 
| Ger ane one S = ders. faxy 


Es Aa, hace o. . 
a EOF 55 — AIl- Spice of Pern., 


cn poi 4 bar with jon 
Spikes, aCl eval de Friſe Ma- 
ching uſed in War 1 4s a 
ee c 


"Fi 18 x 4 e of Woo 
& - 


2 — es on all 
yan 
1225 1 fe] genes 
of Rack. to make 
confeſs; ſee Beſafoltes. 5 


"4 2 
eine Actors Wand „ a folding Scrgen. 


de Ohrenſpangen, Wire about 'y Wo. 
man's Ear, Pendants | or Ear - Bobs, 
die ebe Fronfelets: ar Tem- 


plies. - 


Buche, the Claſps of a Book. 3k 
gs 9 beſchlagen, claſped or 
ur 

Spangenmacher, ein ſee Guͤrtler. 

Spaͤnglein, ein; a little Buekſes af 
Spangle; ſee Flitterlein. - 

Spingler, Spüngeler, der, een 
a Ling Manz Trades - Man; that 
works in white . Piste,. 
Spaͤngler, is alſo /a Name for a Buck- 

le- Maker, a Spangle - Maker. 

Spanien, Spain (a Kingdom). 
Neuſpanien, Mexica or New Spain, 


niard, a ſpaniſh, Woman. 
aniſh, adj. 2 ſpaniſh, a, Spain, 
ouging to Spain. | 
nische Erde, ſpaniſh. Earth or Clay. 
paniſcher Flieder, A Lilach 2 e 
ſpaniſh Elder. \ 
vente Fliege, a Cambaride, 2 ſpa- 


| Hundsgras , - Quick-- 
Graſs, Dogs - Graſs, Dogs- Tooth. | 
ſpaniſh Grin, Verdigreaſe, Verdig. 
np ſpaniſc.. ae, 7 
niel o ; Sb 


#4 


r ye 


„Spann, der, the Inflep,. 


e der, Bruſtba 


14 


ſpaniſches- Weiß, ſpaniſh White. 
They ſay amiliarly * my kommt. mir 
* (fremd) vor, that appears 


77 1 5 Grange, to me, Ae 
a 


das ſind FU foanifhe Dirfer ,.,.that's 
,_- Greek or Hebrew to. him, that's 
what he don't underſtand, he Kno] 
not what to make ont, or of it.), 
ſpanlſch Schritte thun, to make large 
Strides, to count. one's Steps. 
Spankohle, die, ſee aue W. 
Spann, ich ſpann, 1 ſpanz 4 ſee Spinnen, 


4” 


-Ww ww 


eee 


Spann, das, ſaid of * four or ür 
Horſes; ſee, Geſpan 
Spannader, die, Sehne, Flecſe,, a 


Tendon, Nerve. 


j 


the Breaſt-Beam ay. he 
Spannbett „ das, a 


or a Bed of rb 


Spanndlenſt, der; SR 
| Sing. Bars Work K done wink 18, 
orſes. 


Sbm, die,” e (s Meade with” 
: ane's. Hand extended). 
| eine Spanne lang, Hed hoch, breik, ban 
roa 


i 


2 


high 
rev ry Spanmen i weit, "2 Spans wide. 
They ſay figur. einen um eine Spanne 


tirzer — to make one a. Span 
morter, 


fer, Indian Pepper, ſpa- 


U 
N.. 
1 
. Eo 
- 8 
: 6 aA p 
5 » N 


# 
* 


1 * % * F - 
: a o 
. 


- ; 


dunpörtet, to cut GIA; 17 
dato ee de 
Spannen, vers eſe a nen 
| «edi; to N "to 8 75 tho 
5: hr#in,' to ren 


+ FIST BEES Þ% 


to bend a Rope. 
3 Ps gp „rein K N e 


Safken oy 8 
204g Vihblin.'- 7 


troda: eat on: 2 

\ dannen * 

e AF Sun. 10 125 Was 21 

Fpanner den Hahn! be ke 
locks! ] 


They ſay Spur. die 


hoch ſpan 
ben, to make * Freienſions, to 


Comes © act ih his 


2 
aff in the e 


e 


Ga wich wo ee — 
pute with bim. 


25 alle ſeine Krafre dran ſpany7; to ſtrain 
or ferew up all one's Facalties to 
the higheſt Pitch.“ 


Das Leder \pannen,- * - axseſnander | 
. 95 to ſtreteh Aw : #1 
f hots in den Nahmen ſpannen, 
ſtrain; 10 ſtretch a Piece of Cloth 
in a Pramie. F 


: eck 


ſpannen, to ſtretch one out on 


the Rack, to put one to the Rack, | 
-| Spatiſſhammers der, "x" aner uſed 


a put him upou the Stretch. 
die Segel ſpannen, 

hoiſe up the Sails, to wpread or 

Alisplay the Sails. 

= They ſay alſo, ein Rad ſpannen, en · 


. 
die Pferde ſpannen, rügen / to put 

__ { Shackler or Locks to a Horſe's Legs. 
tie Ochſen ans Joch ſpannen, to yoke | , 


12 55 en. 
N bie Pear an den Wagen abel, to 
put the Horſes to or before a Wag: | 


, to trig or ſkid a 


WT re or Coach. 

55A _ proverbially , die pferde 
S 8 Wagen ſpannen, to put 
AT Cart before the Horſes,” to put 
the Bridel to a Horſe's Tail. 
Spannen, mit Spannen meſſen, to 
4 by the Spau, to ſpan * 


r Tee 
u o||-Sparinen;:-ts 3 the. Ace of bending, 


he ee da . 


auf die Folter, in in den polniſchen | 


ansſpannen , to 


e 40 
Spannen, as a verb. neuty._ fi ignifies, to 
2 with a to prick up 

4 


gn ſ On 
ee 
5 . on : \%a 54 

1 anne . 
. 


5 5 1 
| Ho 
e Ep 


ſpannet mich in den. Gliedern, have 
3 Tenſion of my ,-pheſs 


= ep Wire wg fit ANN 
ugr 


an ein rohr the 
"a e Key 1 10 


e 
Res Spanner of 1616 Bow. 
e hirien a 
1 8 24 e. 
der Buͤchſenſpanner, aKi 56 Pris: 
* s Oun'sBeurer. ' 4 —_ N 
Spamer. Ader, Spanier, Term of 
che Sultitiak ers) a Coparmer or Co- 
parcener of a Salt-Houſe or Salt Pit. 
923 die, ſer Spatindienſt and 
K. wry Pferd und Wagen. 
1, das, (Huming Term) 
Legs to extend or piteh the Nets, 
the Toils by or Wit. 
Spannhaken, der, a Hook o bend 
ſomething Wick 


ſtretchin n 


» 


2 — 


by Goc or SilversSmittis to ſpread 
or ſtretch Gold or Silver with. 
'Spannholz , das, a Weaver's Stick or 
| Picee of Wood by which he keeps 
the Cloth juſt woven in due Exten- 
ſion, a Weaver's Liftterivg. 
Spinnig , aa. e a wen lotev · vier. 
ſpaͤnnig, a Waggon and two, three 
or four Horſes before it, a Waggon 
ö rawa by two, three or ene. 
ein nende, Bett, a Bed for 
erſons to lie in. : 
; | oh einſpaͤnniger Karren, a one Horſe- 
fries @'Cart'drawn. by one Horſe 


ere gte, die, Hemmkette, a Trig 


'd e Rider mit der Spannkette aufhal⸗ 
ten, to ſtop the Wheels with a 


thing over. | | 


Trigger. 
Spannkette, | 


anhang. 75% Na e 05 


alfo 
Epan 
ture 


% 2 * NS b CTY * 


„ (1870 - Spa | 

1 en alſo 2 Name for a Sparinſovtf}! ber, tee Spbufel 42. 

is, Enifet, ol the Lader 1. a EE hed des Spam, 105 

\< x ept at 1s- N { tehing ou OCK1 

FP | 3 370 Hy F * 75 2 oY: Ken a Tenſion e 

o fete, is liẽewiſehe Name for] bie Spänsung der Nerden, che Con. 

5 Go por, 5 * *Tifckueſs | "hon _ Neoves, 458 'Shrink- 

EO 4 , re ie | 149 ves, © 1 

15 8 ftr ade," the. Elaſticity, the ich habe eine Spann niz der Glieder) 1 5 

eas attic Force; ſee Schnellfrafk,'+. . have a Tenſion of the Neves. 

þ e % Name vl fonje lee rice NP" 

| Patts fam thelbraſants or Teva uit 11 e Tenne 

he that, Rep a Set u Howes to plough Spannivindez: die, 6 Hand -Bngine! to 

* their Lands with; 3 * ma | =, 4 Fog: wow: ww ene 

offs _Tenphats e p 1m Caiaſs , Bär. ” 3 

- Ee e wo Work With 70 Syn gey die, a: Pair” of Toni aſed 

f Horſes or Oxen to their _ ords, | -| BY) Gotd -Braters' to Heid the 

ve WW Epannnagel; ber, # ſtrong” | Nail | Back ofthe F orm on ons- Tune to- 

with: Aa Head to it; A 0 wy *Key 7, | gerherimuwactr, ! * :* Qffiir10 ag 

12 Naik ___ bois: the hibd Wag n Syanen, gre. eg. - I 2 

to the Fore: W 94. .£ 679%) 5 

Lo — « ai Bicheahinen, | Hanks 2 _ eee —. to 

45 W. e 14 16g) $5 (4 

55 Urns! ee 2 Bolt; ſee al | einen Pfennig aufs Alter ſparen, / to 

4 Spannhaͤftel. lay up a ape eo i of old 

| Spaunrab, das n. Suckubren, the 0 eee ee 

- dere or ſtopping! Wheel in a — en bee 2 darben, 

of Ma OE" der, r Sparen ſignißes alſogto karband} to 

4. ter-Mifissto em the Wat bY; ſee ſpare, tobe ſaving or a good Hüus- 

18 alſo Smimſch welle?! 

nd Epannraupe, die, a Name which Na- 
turaſiſts give co the Caterpilliirs that | 


K NS 
4 


band, to uſe a Thing with Egono® | 
my, to be thrifty, frugaß : 
1 Geld ſparen, zu Rathe halten, 10 


1) live in Society together. be ſparing with one's Money or to 

85 Epannriegel , der, Term of the Car- 5 and well with one's Money, 
3 a Rail to join an Fimber : to be g good KHusband. 

14 keine Muͤhe ſparen, to ſpare no Pains... 

| Cpuntibſemen d der 7 a 4 Shoemeker's man hat an dirſer Bruͤhe das Salz nicht 

ed Stirrup. . geſparet, they _— not PTY the 

F der Spannrlemen an loci Fellefeg, Salt in this Sauce. 


the Thongs of a Walle. | dieſe Muͤhe haͤttet ihr en können, 
or Epannring ,. der, a Ring to keep ſome- - Jos might bave mY d his Trou 
Ps 'thing;tightor cloſe by.. ble or your Labour. $5 
ts Spannrippe die, (Term of the But- die Worte ſparen, to ſpcal but little, | 
| chers) a'Breaſt of Mutton, a Coaſt- to be reſerved i in ſpeaking. 


rt. WM Picce that fits cloſe to the Fore- Part, Sparen „ Jignifies alſo to put off, to 

e u little Bag filled with ſmall Pieces was ſh to,defer.for an other Time. 

n of Brick on a Lace Maker's Loom p-heute-thun könnet, das Toll | 

5. to keep the Chain- Rolls bent. 3 t auf morgen, don't put o 

r Lpannſchnure, die, an Trommeln. the lorrow what you can do to Day 
Strings of a Drum to bend it by. * Tet not the Work of to Day be 


Co Spannſeil, das, der F! the 1 4a K ſl to Morrow: ſec Ver⸗ 
ſe Locks orShackles for Horſe's Legs, 

the Rope that ſerves to tie a Horſe's 8. —. das, Saving Sparing, Hus- 
3 Legs with when it is on a Paſture- z banding,. e n De- 


Ground. ferring. 
l. J epannſeime, die, Spannleine, one of Pg Et RL 
a the Lines of a Fowler's- Net. e  g POPREIn 


Nee der. Ge nn 
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Sparbſßchen die, Sparblßteles, Space- 
tbieces of Meat. TEIN 
3 1 das, a tquar; Adard von 
Va. _Maſons, pd | Bric I "Leg 
ei ortar to hold in their Hands 
Sparkichſe., die, a little Money. e 
1 Box for litile Children, 
little) Bas to ſave vr lay up ſome 
aney in. C2 „ 99 5:1 
5 der 'n; Sbaring- lan, & good 
Manager, a good ſaving orheifty 
KR ons that c e up 
f / 9-01) 6&4, 


= hey ſay Fer bie 1 


will einen Zeh Zehter 


Iren los a Miſer on covetous Man 
are commonly . 2 -thrifts, 
a ſpariũg or ſaving er is 
5 .-; corded. by a Spend - thrift or by a 
1% laviſhing S 
5 e auter Sparer iſt beſſer als en guter 
Gewinner, a good Saver Fares bet - 
tor than a gaod Gainer... 
= der, Sparagraſa, Sparggus, | 
Asparagus, Sparag e. 
ein Bund, ein Bündel Spargel, a 
Bunch of Asparagus, of Sparagraſs. 
Spargelbeet, das, a Bed of Asparagus. 
Spargelbrahe , die, a Sauce for Ln 
*graſs or Sparagus. 


ber tne die, Spargelſchote, 


Sort of Peaſe in a ſquare Huſk which | 


are eaten with Sparagraſs - 8 

(Lotus tetragonolobus Zinn) 
Spargelklee, der, ſee Luzerne. 
Spargelkoht⸗ der/ Brocoly, a Kind of 


Cole Wort, whoſe Stalks oy dreſ- ; 


ſed and eaten like Sparagra . 
8 das, any Plant of which 
the Stalks may be dreſled and eaten 
like Sparagraſs. 
rgelpflanze, die, a Sparagraſs- Plant, 
a Plant of Sparagraſs or Sparagus. 

 Spargelraupe; die, the $ aragrafy-Ca- 
terpillar or the 8 regraſs: Worm. 
© Spargelſchote , die, ſee Spargelerbſe. 
Spargelzange, die, s nest Pair of Pin- 
Leers to ferye Spa ragraſs with. 
Spargelzeit, die, the Sparagraſs- Seaſon. | 
Spark, der, a Name for a certain Herb 

for Cattle to feed on, it grows in 

ſeveral Parts of Low · Germany and 

ſeems to belong to the Sparagraſs 

Kind (Spergula Linn.) 


Sparkalk, der, Gypsfalf , Parget, 


Sparer kommt ein N the 2 F 


— 


1 


Spaorkunſt⸗ die, Saviagnetd' Hula. 
p pos Farfinony; the Art of ſaving, 
aof -beiog..agaod Husband,: the Art 
to ſave, to husband well. 
Laune adv, frugal, thrifty, 
„ meeger, ochnali, thin, frugally, 
5 thriſtily, ſoberly, temperately. 
52 Gn Gs *Mahljeit, © ugh Meat 
Repaſt-. 
be e to liveſpariny ly. 
wird ſpaͤrlich (better 1 bim 
wo 2 it will Earce or hardly be 
15 enqugh. 5 {14 
e der 4 3 8 
lh up Kept in mare * Niouey 
laid up. 


4 - [Pats 
Wt eng caches 7 g 
| eig, ſparing, - ſaving, parl- 


2 frugal, thrifiy. 
gar 057 Jpg iam und genau, too net, 
or too penurions, ſtingy, 
R N neaking, covetous, cloſe- 
fiſted, niggardly. -- 
ben. ſparſamlich, ado. cparingly, 
. favingly, frugally, thriftily, nearly, 
with Qeconomy. 
ein ſparſamer Menſch, 2 good Husband, 
A good Manager, a frugal Man. 
eine wee t, a frugal Re- 
paſt Pa 7 
ſparſam mit le wwachen, to nuke 
good Uſe of a Thing, to uſe it 


ſparingl THIN with Qeconomy. / 
| ſehr 422 leven, to live very fru- 
or very ſparingly. ; 
| Grim is alſo ſaid inſtead of Selten, 
on ſeldom, rarely; alſo thin 
f u, thin, farce 
They 855 er iſt ſehr ſparſam mit fel 


DDr ., 6 — 


neu Beſuchen, er beſucht ſeine Freunde 


1 

| ſthr ſparſam (ſehr ſelten) he goes or 

comes to lee his Friends but v 

ſeldom or but very rarely. , 

Sparſamfeie, die, Spaͤrlichkelt, Spa- 

| eee 35 | Savingneſs, Parſimony , 
ugality, Thriftineſs, good Hus- 


% — 


eſs 


bY up much Money by his Farkmony 
| or Frugality.. _ 

er treibt die Sparſamkeit zu weit, were 
is an Exceſs in his Parſimony , 


lives too ſparingly. | 
er verſteht ſich — auf die Sparſamkeit, 
ouſe - Keeping 


—— — 


white Lime -Plaiſter. 


4 1 
+? |; 1 # ;# i <S * 


well; 


be yuderſts 


2 LP N . wh 


ters, to whith the Tiles are faſteued. 


Ebers D. E. W. 3. T 0 


24 4 We” hit; — 
7 9 
- 


* 


ay.” 


well, he is a good Manager, he goes 
very ſparingiy to Work, he under - 


lands Economy or Oeconomy. well. | 


Sparung, die, das Sparen, 
or Saving. 
1. Af 7 I A 1 N 


1 


Sparing 


* 


# s 
7 . * 1 , * F 
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Sparren, der, a Raſter or Joiſt of a 
Houſe, that comes down from the 
Ridge tothe Eaves... | 


4 


die Halbſparren, the Top- Rafters, 8 | 1 
Spaß haftigkeſt, die, Sportiveneſs, Jo- 


der Eckſparren, the Ed 
Edge- Roof - Bar. 
die Sparren auf dem 
I unber, the Timber of the Top 
of. a Houſe, 7 oy, 0h bs wa 
die geſammten Daghſparrey,, all the 
„ Raftergrof Reet 1s 
einen blauen Sparren im guͤldenen Felde 
fuhren, (in Heraldry) to bear a 
blue or azur Chevron or Cheveron 
in a golden Field. © 
They ſay famil. einen 
haben, nicht richtig im Kopfe ſeyn, 
to be ſomewhat hair · brained, ſoft- 
pared, crack - brained, or fooliſh, | 
to have a. Grain of Folly. __ 
Eparrengeld, das, an Impoſt, a Tax 
dae 8 | bot F F 3 
patrenhelz, das, Sparrholz, Holz zu 
Dachſparten, Wood fit for Rafters 
or Joilts. - 1 „„ 
Svarrenkopf, der, Sparrkopf, a Bracket, 
a Shouldcring Piece, an Ornament 
at the End of a Rafter, (in Archit. ). 
Sparrenlatte, die, the Laths that art 
nailed . horizontally acrofs the Raf - 


ge - Spar the 


Sparren zu viel 


n. th. ied 


Sparrenlöcher, die, Ruͤſtlöcher in den 
Mauern, che Scaffold:ng Holes in n 
Wall, the Holes in a Wall into 
which the Ends of the Rafters are 
ſtuck, that carry the Scoffolding. 
Sparrwerk, das, the Roof or Top of 
a Houſe, the Roof - Timber, or the 
Timber-Work of a Roof or Houſe: 
Spaß, der, Scherz, Railery, Pleaſan- 
try, Play, Sport, Jeſt, Drollery. 
Spaß treiben, to ſport, to divert 
one'sſelf, to play the Fool, to be 
in Jeſt, to joke, to droll or banter. 
es iſt nur Spaß, tis only a Jeſt, - 
es iſt kein Spaß, that's no Jeſt, that 
exceeds Jeſt, that's more than Jeſt. 
aus Spaß, out of Sport. 
zum Spaß, by Way of Paſtime, tis 


— 


Dache, the Roof. | | 
Spaßmacher, der, a Merry - Maker. 


q 


s 


4 


| Spat, 


£ 


wle ſpat iſt es? 


Spa 


| Spaßes halber, * Sport's Sake. 


ohne 
ing, in good Earneſt 
part: ſee Scherz. 
Spaß baft, 44% & adv. (ſpaßhafter, 
hafteſte) facetious, 


jcering, bantering. 


2 Jeſter, a Panterer, a Jeerer, a 
jeering, banteriug Man, a Droll, 
a Mercy - Maker. 


coſeneſs, Buffoonry , Pleaſantry, 
Jocularity. : | 


Spaſſen, verb. reg. neutr, ſcherzen, to 

port, to play, to jeer, to joke, 
- to droll, .to play the Fool, to jeſt, 
. to banter. 1 


tering, Pleaſantry, Railery, Fop- 
pery 5 Foolery. e | 4 


late, after the convenient or uſual 
Time, tardy, flow, ſlowly, back - 
2 war 1 * ; ” 


\s 


we have'a backward Crop or Har» 
veſt this Year. | | 


bis in die ſpate Nacht 


| ſtudieren, to ſtudy 
till late at Night. 3 
in dle ſpaͤteſte Zeiten, in the remoteſt 


Ages, or remoteſt Antiquity. 


Poſteriority of Date, a freſher 

in,. 3% ho Gon 

ein ſpaͤteres Datum ſehen, to poſtdate 
(a Letter), = 


| \pat im Jahr, late in the Lear. 


die ſpite Jahrszeit, das Spitjahr, the 
| licter Wh 5 the er End of 
r NOR 
eine ſpaͤte Buſe, a late Repentance: 


8 De oor 1 

ihr kommt zu ſpaͤt, you come top late, 

vou come à Day afids the Fai? 
you muſt, kiſs the Hare's Feet. 

es wird ſpaͤt, it grows late. 

at in die Herberge 


wit. werden Fe Th in di | 
kommen, we hall arrive or get 
very late to our Night's Lodging 


to Day. _ 


how late is it? what 


only to laugh at, to | a | 


FS 1 


1 


Spaß, {eriously, without Jeſt- 
„ Railery a 


ſpaß⸗ 


afteſte Jocote, pleaſant, 
diverting, ente taining , - merry, 


16 


Spaſſen, das, Jeſting „Joking, Bau- 


— 


eln ſpaßhafter Menſch, eln Spaß vogel, 


— 


adj. & anv. (ppaͤter f ſplteſte? Xs 


V 
wir haben dieſes Jahr eine ſpate Erndte, 


ein ſpaͤteres Datum; a later Date, a 


das ſpiteſte Alter, the extreme old Age. 
die ſpäteſte Nachwelt, the remoteſd 


4 
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Spa 4 0b . 


ich wußte ale; daß * {dn 7 ſo ſpat | to the different Uſe one wants to 
ware; I did not know that it was] minke of it. 
already ſo late. 1 NB. this very uſeful Inſtrument S 
aufs ſpaͤteſte, at lateſt or at furtheſt. _ - Which in particular is of great 
fruh oder ſpat, ſoon or late. | | Service to Carriers or Cartmen, bt, 
früh und ſpaͤt, all the Day long, every has been lately invented by Mr. ein 
Morning and every Evening, or“ Beſeke, Counſellor of War at 1 
Mornings and Evenings; early in | Berlin, bel 
che Morning and late at Night. | die Spatentiefe, the Depth of a Spade. | 
er komme fruͤh oder ſpit, let him come | Spaten, is alſo a Name for a Colour ſpa 
or he may come foon or late. in a Pack of Cards, Spades. 
er __ "_ als ich, he came later Sz der, the Spavin (a Horſe Dis- b 
N than N. \ 
- . ſpar aufſtehen, to riſe early 1 in the | Spathig, aa. & ade, mit dem Spath ! 
; Morning. behaſtet, that has the Spavin. Spa 
ſpat zu Bette gehen, to go late to Bed. | der Spath, a Spaad , Spat or Spath, th 
zu 7 gewitziget, bought Ae —_—_ a leavy or ſhivery Stone. | Spa 
der Flußſpath, fulible Spath. eit 
| ſpite Frichre , ſpaͤt Obſt , late - ripe | der Wuͤrfelſpath, a cubic Spat or te: 
Fruits, backward Fruits. Spaad. in 
Spiterdſe, die, the late, the backward der Blaͤtterſpath, a r Spath. Spa 
koͤtulgter Spath, a g:auulacy, a ſandy hi 
* ＋ — ſay oroverbially „es iſ beſſer | Spath. on 
+ ſpar als gar nicht oder nimmermehr, ein durc<ſiHtiger Spath, a transparent eine! 
better late than never. Spa V 
Spatfahrte, die, Spätfaͤhrte, (Hunt- | der Keyſtllpah, Sparhtryſtl, cryſtal- ein 
; ing Term) the old Traces of a Stag | lied Spath. EP 
or Deer. | fadenartiger, oder ſaulenformlger Spath, 79558 
Spatgars , der, Spaͤtgaug, (Hunting | path in Threads or in Columns. es if 
erm} the Driving back into the | glaſiger Spath, vitreous Spath, fuſible a 
Lair towards Daybreak. 1 Spath. Spat 
Spätgang, der, (Term of the Miners) Gypsſpath, parget · Spath that breakes the 
a Vein of Metal towards the Weſt, in thin Leaves. Spaß 
or from Weſt to Eaſt. Spathartig, adj. & adv. that is of the Sa} 
Spatheu, das, Hay made late i in Sum- * of Spath or that is like Spatz 
mer. at Ho 
1 17 = : 2 backward Lamb, Spa haſche, die, Aſhes of Spath. Spatz 
Colt or Foal, a Calf that comes after N 
or later than the others, a back- | N die, Spath eryſtallized in bows 


| ward Breed, a late Fruit or back- h, 
dern Spathig, adj. & adv. ſpathic, of Spat Spece 


Spatregen, r. Spitregen, a Rain f in Spathroſe, die, Spath cryſtallized in Spech 


| Harveſt- Time or late in Autumn; Joy or in the Shape of a Cock Fg 

55 a Rain in the Evening. Spathſalz, das, ſelenitous Salt, eg: 155 

730 ' BY” 247 dy ; 1 

2 de x on — | 1 45 Fr. TTY der, fpathic Sand. | der : 
5 Spatz, der, ein Sperling, a Sparrow. Fr. 


egal, ber, 2 eben or Sende e Spaͤtzchen, das, Spaͤtzlein, A young 13 2 
Slice an Inftroment that is round] Sparrow. 

at one End and flat at the other. | Spabieren, verb, reg. neutr, ſpatzieren der E 

Spaten, der, das Grabſcheit, a Spade, gehen, to walk abroad, to take a, 
an Inſtrument or Tool to dig with. | Walk or Turn, to fetch a Walk. 9 
die Spatenhacke, der Hackeſpaten, a es iſt heute {on Wetter, ſpatzieren zu We 
 Hatchet-Spade, a Tool that unites | gehen, tis fine Weather to Day for der ze 
In itſelf a Spade, an Axe or Hatchet, Walking or to take a Wak. 
g a Pick -Axe and Pike, into either ene reiten, to take the Air on der G 
| of which 2 be turned according | HForſe · Beck, to take e a W 1 

or 


* 


f 


Spa 


Uuorſe hack, to go for pleafure 


or Exerciſe on Horſeback. - | 
Spatzieren fahren, to take the Air in 
a Coach, or take a Riding in a 
Coach. 4 | 
einen ſpatzieren fuͤhren, to lead one on 
a Walk. | 
ſed to walk in. f | 
ſpatzieren gehen, muͤßig gehen, (/gvr.) 
to be out of Work or out of Buſi- 
neſs, to be out of Place; al/o to 
walk about and do nothing, to 
have no Buſineſs. | 
Spatzieren, das, a Walk, Walking, 
the Taking a Walk. Wy 
Spatzierfahrt, die, a Taking the Air 
either in a Coach or upon the Wa- 


belieben ſie hinein zu ſpatzieren, be plea · 


ter in a Boat, the Taking a Ride 


in a Coach, or in any Chariot. 

Spatziergang, der, a Walk; the Act of 
him that walks; 4% the Place where 
one walks. 


einen Spakiergang thun, to take a} 
| 5 fremde Species, 
ein Spatziergang, Spatzlerplatz im Gar⸗ 


Walk or a Turn. 
ten, a Walk or Walking Place in 


a Garden. | 


es iſt nur ein Spatzſergang dahin, it is but 
a ſhort and pleaſant Way thither. 
Spatziergaͤnger, ein, an idle Fellow 
that does nothing but walk about. 
Spatzierreiſe, eine, a Journey for the 
Sake of Pleaſure or Diverſion. 
Spatzierritt, ein, a Taking the Air on 
Horſeback, a Ride on Horſeback. 
Spatzierweg, ein, a ſhort and pleaſant 
Way or Walk. ; | 
Spatzierwetter, fine Walking-Weather. 
Specerey , lee Spezerey. 


* 


Specht , der, a Wood Pecker , a 


Speight, a Peak. 8 
der große Schwarzſpecht, Kraͤhenſpecht, 
the Black- Peak, Crow - Peak, a 
Hick - Wall. Bo Vs Ie 


der Griinſpecht , che Green - Peak, 
green Speight; a High - Hold, | 


_ Hick- Way. wel, 
der Buntſpecht, the ſpeckled or vary- 
coloured Speight, the Loriot. 
der Grasſpecht, the little black Peak, 
or little black Sperght.. 
der Haubenſpecht, the great hooded 
Woodpecker. — 
der zottige Specht, the hairy Wood- 
perry, 79: P-55s. 7 25 
der Goldſpecht, the great Wood - Pecker 
with gold - yellow Wings. - 


1 c 0 | 
der Schwalbenſpecht, the little Ameri. 


| 


5 


| 


* 


1 

— LY 
- 
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can blaek Peak or Speight. 
der Blauſpecht, the blue Peak, the 
Nutjobber or Nutpecker.. 


that lives of Waſps. | 


- 'Wail- Climber, the Wit - Wall. 
Spechtmeiſe, die, der Nußhacker, the 
Nut- Cracker or Nut- Pecker. - 

der Bienenſpecht, the Eat- Bee; ſee 

Bienenwolf. 2 


Species, die, (a Word taken of the 

Latin Tongue). ONES” 

die vier Species in der Rechenkunſt, the 
four tirſt Rules of Arithmetick. 


Simples or ſimple Drugs, Species. 


of Money. # 


Coins. | | 
Speciesgeld, Money in Species. 
Species gulden, ein, a Florin in Species, 

a Florin- Piece, . 


Piece. | | 

Specification, die, a Specification. - 

Specificiren , verb. reg. al. einzeln vers 
zeichnen, to ſpecify,” to enumerate 


and Kinds of Things. 
Speeificiren, das, die Specificirung, 


_cularizing of the various Sorts; 

Kinds or Numbers of Things. 
Speck, der, Bacon 8 
friſcher Speck 


freſh Bacon for Larding. 


friſcher Speck, Pork. 


eingeſalzener, geraucherter Speck, | * It 
or pickled Bacon, ſmoked Bacon, 


ruſty Bacon. 


| linglich geſchnittener Speck, fmall-$li- 


ces: of Bacon: 


Schrotſpeck, mall or thin Bacon, 


ſtreaked Bacon. 2 


dieſer Speck riecht ranzig, this Bacon 


has a ruſty Smell, or ſmells ruſty. 
dieſes Schwein hat vier Finger hoch 
Speck, the 


ik 


Fingers thick. 


der Mauerſpecht, the Wall- Speight, 


Spechtwurz, die, Spechtwurzel, a Na. 
me ſor the Dittany, the Garden- 
Singer. wi 


Species, (iu Terms of the Apothee.) ; 


Syecies, is alſo ſaid inſtead of Geld 
ſorten, the ſeveral Species or Sorts 


foreign Species or 


Specifying, Enumeration or Parti- 


der Weſpeaſpecht, the Peak or Speight 1 


Speciesthaler , ein, a Species: Dollar; \. 
a hard Dollar or Crown, a Con 0 


or particularize the various Sorts  - 


um Spicken, Lard ß 
angelaufener, ranzigter Speck, yellow, | 
Lard of this Hog is fout $0 


Tx . 


)- $5 


* 
en 


nnn —— Sy ‚—·˙⁰ 


8 


ol 


They ſay proverbially, man faͤngt 


. Speckente, die, a very fat wild Duck. 


2 of Lardof a Whale roll down from 


. - Specfhaken, der, a Hook to lift or 
- _ heave up 


* 54 


Speck auf die Falle, Bait, Allurement, 


 Specibeule, die, a greaſy Wen. | 
Speckbirne, die, Pound- Pears » great 


Speckduckling, der, e dry'd fat Herring 


Speckdamm, der 


/ Speckgeſchwulſt, die, das Speckgewaͤchs, 
| Speckguß, der, a Trough or Gu 


Syeckhals, der, an extremely fat Neck, | 
a Horſe with a thick Neck and Shoul- | N 


* 1 ; 
7 #3 a 


wi. 
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They foy of a very fat Woman Sie | 


e is |: 


hat Spe> auf den Nippen, 
nas fat as a maſted Hog, ſhe has 
Lard on her Ribs, her Fleſh is 
all Lard. > 004 


die Mauſe mit Spec, Mice are beſt 
allured or decoy'd with Bacon, or 


co catch Mice, one muſt allure or 


decoyjthem with Bacon; that's to 

ſay, to deceive People one muſt 

' \ decoy or intice them by ſome falſe 
or flattering Hopes. 

Speck, is alſo the Name for the Lard 

or Greaſe betwixt; the Skin and 


Fleſh of a Whale and.other Fiſhes | 


of the like Nature. . | 
der Wallfiſyſpeck, the Lard of a Whale. 


Inticement. | 
Speck in die Taſchen, Money in the 
Pockets. ; 5 
Speckbank, a large wooden Platter or 
Bench to cut the Lard of Whales on. 
Speckbauch, der, Schmeerbauch, the 
Paunch or Belly. | 


meiting Pears. | | 
Specfbch:e, die, a Kind of Kidney 
Bean with a very fleſhy Huſk, 


Speckbrühe, die, a Sauce of Lard or | 


{ Bacon to lard with. | 


of Bacon. 


cut open on the Back. 

a Cauſey, Bank or 
Dike in a marthy Country or Ground. 
Syeckfeige, die, a great Fig. 
Speckfett, Speckfeiſt, adf. & adv. very 


eine ſpeckfette Gans, a very fat Gooſe. 

dieſe Lerchen ſind ſpeckfett, theſe Lacks 

Are very fat, theſe are the true 
Lard-Larks, fat Dabs. — 


Speckfreſſer, der, a Bacon - Eater, a | 


Lover of Lard. N 
* @ Steatoma. . 
made of Boards in which the Pieces 
the Deck into the Hold of the Ship. 
the Pieces of a Whale by | 


(292) 


Spe 


ders, à Horſe whoſe Creſt is too 
fat or rather too fle ſjßy. 
Speckhaſpel, der, a Windlaſs to hoiſe 
up the Pieces of Lard of a Whale. 

Speckicht, aa. & adv. fat, that has Lard 
or Bacon. : h 


er hat einen ſehr ſpeckichten Hals, 8 


has a very fat Neck. 


meſtes Linn.) 
Specfkonig, der, (Sea-Term) one that 


Speckkranz, der, a Wreath' of Linen, 
laid over the Bung - Hole of the 
Caſk in Order that no Lard of a 
Whale drops by. 1 3 

Speckkuchen, der, a Cake with Bacon 
on it, or with Bacon on the Top. 

Specklilie, die, a Kind of a Lily whoſe 
Flowers lie oue upon another like 
Roof - Tiles (Lonicera bericlyme- 
num Linn.) ſee Geißblatt. 

Speckmaus, die, Fledermaus, a Bat. 

Speckmeſſer, das, a Cook's great Knife; 
alſo a great Knite to cut the Lard of 

_ a Whale in Pieces with. 

Speckſchneider, der, one that cuts the 
Lard off of a killed Whale. 

Speckſchnitte, die, ſtall Slices of Pa- 

con; affo Collops, Flitches of Lard, 

little long and ſmall cut Slices of 
die Hühner in Speckſchnittchen einwik⸗ 
keln, to cover the Fowls, Pullets, 

Capons & c. with thin broad Slices 
of Bacon, before they are roaſted. 

Speckſchwarte, die, the Sward or Rind 
of Bacon. : : 7 

Speckſchwein, das, die Speckſau, a 

Hacon Hog, a fat Hog. 

Speckſeite, die, a Coaſt or Side, a 

_ Flitch of Bacon. 

They fay prov. and popul. die Brat⸗ 


D 


a Hook well loſt to get a Salmon, 
to give away an Egg and have an 
Ox for it, to give away a ſmall 


Bacon in Return. | 
Speckſtein, der, the Steatite, a claycy 
Stone that is ſomewhat transparent, 
but of diverſe Colours; ſee alſo 
Seifſtein, Topf- Lavetſtein aud Ser- 
pentinſtein. . 
Span. der, a long Cord or Rope 
y which the greatPiec2s of Whale- 


— 


Lard are drawn in.o the Ship. 


Speckkafer, der, a Kind of Scarabee 
that is very fond of Bacon (Der- 


barrels the Lard of the Whales up. 


wurſt nach einer Speckſelte werfen, 


_ - Sauſage and have a large Flitch of 


Speckrhon, 


* 2 6 


Spectthon, det. Clay, Potter's Earth. | 
Speckthran, der, Freire, the -Oil | 
of Whalc- Lard. 
Speckwurm, der, the Lard- Worm, a 
| Worn that ſticks in Bacon and lives 
y it 
Spectakel, das, a Spectacle; alſo a. 
Noiſe, an Alarum, a fretful Noiſe. 


ein abſcheuliches Spectafel, a hideous 


Show; al/o a terrible Noiſe. 
Speculiren, verb. reg. neutr. Betrach⸗ 
tungen anſtellen , zu erforſchen ſachen, 
to ſpeculate, to try, to find out, to | 


ſpy 
Spediren verb. reg. aft, abſenden ver⸗ 
ſenden, to forward, to dispatch. | 
Speer, der, a Spear or. Lance. 
die Spitze und Stock oder Schaft eines 
Speers, the Spear Head and the 
Spear Staff. 
Speerdiſtel, die, a Thiſtle with Lea- 
ves reſembling a Lance. 
Speerenſtich, der, Kreuzenzian, the cru- 
ciferous Gentian. 
Opeextrant, das, die Speerwurz, Spear- 


fla By der, a Lancier, a Horſe- 
man that bears a Lance or Spear. 
Speiche, die, a Spoke. 
ein Rad mit Speichen verſchen, to put b 
my Spokes to a Wheel. 
858 a * Laan OR: 1 | 
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eric. der, Spittle ," a watry 1 
what viscous, Humour that runs out 
of the Mouth. 


Speichel ae to ſpit, to ſpit | 
nüchterner Spekhel c Spire or 
nuͤchterner pittle one 
faſting ,' — one that has. not yet 
eat or dru any 
They ſay figur. NN Speichel 
lecken, to creep and aiguch, to 
Fringe be re one. 
eck cur, die, the Salivation.” he | 


\ Running of Spittle , the Iſſuing off 


IFpittle pro voked by ſome Remedy. 
Speicheldrſe, die, the Spittle - Glan- | 

e the ſaliyary Glands. the 8 
Speichelfluß, der, the Flux © the 
outh, the Salivation. 

| Speichelgang,, der, the Galivary Con- 


e lenz, das, the 30 or ys 


( 293 )\ 


ſtinkinz Nettle. 7 


8 l . 
- 
F 
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Speichellecker, der, an Adulatar, one 


that creeps, crouches and pringes | 


before any one. 


Speichelwurz, die, Bertramwurzel, Bar-  - 
tramwort, the Root of the Pellitory "5 


of Spain. 
S8 das, ſee Geifermaul. 
Speicheln, verb. reg. neutr. Speichel 


to throw or caſt out Spittle, to ſpit. 


Speicher, der, Kornboden, a Granary, 


a Corn - Houſe, a Corn-Loft; al/e 


the Loft of a Houſe immediately 


under the Roof. 


der Kornſpeicher, Fruchtſpeicher, a Gra- ; 
- vary, a Corn - Loft, a Corn- Ma- 


zine. . 
der Safzſpelcher a throats of Sale. 
ſeine 

Granaries, one's Magazines full or 
filled or well ſtocked. 
Speicherdieb, der, ſaid ñ̃gur. and famil. 
inſtead of Sperrling, a Sparrow that 
ſteals the Corn from the Lofts. 


Speicherherr, der, a Purveyor, one 

that has the Inſpection of the Gra- 
naries, or of the Corn - Magazines. 
Speien, verb. irreg. alt. et xeutr; (ich 
ſpele — du ſpeieſt — er ſpeiet — wir 


ſpeien 2c. | imperf. ich ſpie, perf. ich 
habe geſpieen, imperat. ſpeie oder wel. 
o pile to Pos to Cane to ca 


| Blar 1255 to ſpit Blood. 


einem ins Angeſicht ſpeien, to . one 
in the Face, on the Noſe. 


er ſpie ihm ins Geſicht, he pat in or | 


upon his Face. 
auf etwas ſpeien, to ſpit on fonicthing; 
| Spelen, fignifics alſo to vomit, to 
ſpew, to caſt up what is in one's 


Stomach. 


er hat Galle geſpieen, he has ſpewh or 
vomited Gall or Bile. 


They ſay popul. Lunge und Leber aus ⸗ 
ſpeien, to vomit one's Guts up, to 


1 horribly. 
They ſay alſo reciprocally, ſich ſpeien, 


ſee Beſpeien. 
es kommt mir das Brechen an, I m 
ready to vamit. 
der Hund friſſet wiedet, was er geſpieen 
hat, the Dog returns to his omit. 
er ſple wie eine Gerberſau, he 8 
caſt up or vomited out all; 


I, foallowed. EN 455 wy 
E Ws. They 


auswerſen, to be under a Salivation, 


peicher voll haben, to have ones? 


ſich brechen, to vomit, to ſpew; 1 


* = - £ 
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- They ſy "TAE der Berg ſpeiet Finer, 
the Vulcan vomits Flames or caſts 
out Flames, blazes. 

Feuer und Flanrne ſpeien, to ſpit Fire 
and Flames, to fret and fume, to 

: breath nothing but Vengeance. 

| er ſpeiet Feuer und Flammen, he pelts 
and chafes, frets and fumes at a 
deadly Rate; he ſpits Fire and 
Flames. 
Gift und Galle ſpeien, to vomit, to 
vent his Venom, to discharge one's 
ES Paſſion: by injurious Words, to 
belch out injurious Words. 
Speien, das, Ausſpeien, Spitting or 
Spawoling, Vomiting. | 
das Blutſpeien, the Spitting of Blood. g 
Speiarzeney, die, a Vomit, Phyſick or 
Remedy to vomit. | 
Speibecken, das, Speikaſtchen, a Spit 
ting-Box, or Spitting. N . a Veſſel 
to ſpit in. 
eee. ſpeihaft, ah; ot adv, ready 
or liſting to vomit. - 
Syeiſiebder⸗ das, a Kind of Fever in 
. which a Patient is conſtantly caſt- 
ing out ſome Spittle 3 3 a Spitting- 
Fever. 


\ _ 


per- Holes, the Openings or Holes 
YA da the Deck of a Ship through which 
the Water runs off. 
= - das Speigatt, in Papermills a Gutter 
1 through which the Water N 
dut, that runs out of the Tub. 
Speikaſten, der, a Spitting - Box. 
Speikubel, der, a Spewing » Pail. 
Speiler, der, a pointy Stick; 2¹¹¹ littlo 
Stick cut pointy on ane End. 
Speiniſſe, die Vomiting Not (Nuces | 


* „ 


EP Spelttbee die, the Spout of a Gutter, 
Speiteufel, der, a Serpent , a Kind of 
Spstioſchen | Spitting · P 
Speitop en, das, a Sp ting- ot. 
Speivoge!, ein, a Decider, a Railerz 
ſee Spottvogel. |. 
gr. der, a reving- Worm: 
ſſee Schaumwurm. 
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WP Aliment, Nouri ſhment, Eatables, 

; that which ſuſtains Life. 

0 zu ſich nehmen, to eat ſome 
ctuals or Meat, to take Toup 


(0294) 


Speigatt, das, (Sea Term) he Skup- | 


| Epeie die, Mons, I LT . 


ere 


Fleiſchſpekſe , Meat , Vüünts, a "Diſh of 
Neat. 


Diet. 
Speiſe, ſignifies alſo, the Diſh, the 
Meſs of Meat. 
eine Schneppenpaſtete iſt "ohne gute 
Speiſe, a Snipe - Pie is a good Diſh. 
die Speisen anrichten, auftragen, to 
ſerve up or bring in the Meats. 
von einer Speiſe vorlegen, to help to 
ſomething of a Diſh, to ſerve 
round of a Diſh' or of a Meſs of 
Meat, to carve the Meat and help 
© every Body we © 
dicſe Speiſen abtragen, binwearehwen, 
to take away, to clear the Table. 
| ein Gang von ſieben, von neun Speisen, 
' a Courſe of ſeven, of nine Diſhes. 
Speiſe, Koſt einfaufen, to cater, to 
-purvey for Victuals, to provide 
| Meat. 

Speiſe, lignifies in Terms of the Mi. 
ners, a brittle Earth; alſo a metal - 
lic Mixture of Nickle which is an 

 arſenical Ore, Cobalt and Iron, 

which yields a red Solution with 
mineral Acids, but grows partly 
reen, partly brown in Calcining. 

By this it partly appears that Mi- 

ners call any metallic Compoſition 

+ Speiſe, whoſe Subſtances or effen- 
tial Parts he is not acquainted 
with. - + 

die Glockenſpeiſe, a ö of red 

And yellow Braſs, for the forming 

of Bells. 

die ee Mortar; alfs a'Ce- 


ment. 
Speisaderchen die, de meſeraie 
8 das, Nachbier, Small- lee, 


Table- Beer. 
4 Syeiſeſiſch, N vr Nanie' for « the ſmaller 
eatable Fi 
Speiſe gelb, Blaßgelb, ale- vtttow, 
' | Spej pejſegervdlbe, das, a Buftery, a Cave 
ellar to keep Proviſions in, 


ä 
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| Spelſehaus, das, Wirthshaus, an Or- 
|, dinary, an - Eating” or Victuallivg 


Houſe. 
Speſſekammer, die, the Buttery, Promp- 
Gray Spenſe 3 Larder or Pantry 7 


pa Of 8 
Spelſekorb, der, a Baſket for Meat, a | 


EIS, 
Speiſekuͤmmel, der, gemelne Kümmel. 
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— Cummin the lant aud Seed. 
185 Spe iſemarkt, 


Faſtenſplſe, Lent- Proviſions, meagre 
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5 blatpeisger Bleyglanz, ſhining Lead- 


51,1: Ws gin or N of che 


j e * 


Spe | 


Speiſemarkt, der, the Provifion-Market, 
a Market- Place where all Kinds of 
* Meats or Victuals are 
ſo 

| Speiſemeiſter , der, the Purveyor, the 


3 


Maſter - Cook; alſo the Caterer i ina | 


Monaſtery. | 

Speiſeopfer, das, che Oblation, a 
Offering , (Term 'of the Bible) a 
Meat - Offering. 

Speiſeordnung, die, Diät, Ordnung i im 
Eſſen, Diet, a Courſe of Diet, a 
{trict Courſe. of Diet. 

Speiſerchre, die, the Oeſophague, the 
Wesand - Pipe, the Gullet, or Mouth | 
of the Stomach; the Throat. 

o 4 85 Speiſeryhte eines Vogels , the Gia. 

zard of a Bird. 
Speiſeruhr, die, (in Medicine or Phy 4 
ſick) the Lientery. 1 


e der 7 . Dining « Hall or g's; 
| = "Speiſeſaal. in einem Kloſter, the 27s 


'F 


Refecto1 7 
' Speiſeſchranf , der, 2 Safe - or Ward: | 
Meat, a Cheſt to keep Victuals i in, | 
„ PBoteery. , 2c 
Speiſeſtube, die, das 8 
ADs Rants a Room to eat in. 
Speiſewein, der, Tiſchwein, ordinary 
ine, Table - Wine, Rape - Wine. 
ee der, a Cook or Man that 
eeps an Ordinary ſlalio he with 
' "whom one boards. 
Speiſig, adj. & adv. (Term of the F 
- Miners) metallic, that is of a me- 
9 diger Bleval b bt k 
pei eyglanz, a black gray 
ae Lend: Ore of large See 
7 4 pl grained thining Lead- 


6 


Ore of little Cubes or Facets , 
ine grained ſhining Lead- Ore. 


Spang, die, the Repaſt or I | 


-tainment one gives. 
die Speiſung der Armen, the Nouriſh- 
ing of the Poor, Nouriſhment or 
Food given to the Poor, the Feed- 


Poor. 


* 
| 


Speiſen, v#rb. reg. neutr. eſſen, , to eat, | 
to diet, to take ſome Food, ſome 
Victuals, to make a Meal, to be at 


e | (gg) 


7 G 


8 


; 'Spe , 
zu Mittag, zu Abend ſpeiſen, to dine, 


to ſup, to eat one's Dinner & e. 
im Wirthshaus ſpeiſen, to eat or · board 
at an Ordinary. 
ich habe noch nicht geſpeiſet, I have not 
dined, ſupped yet, I have not had- 
- my Dinner yet. 
wo ſpeiſen fie, where do you commogly, 
board or diet? 
Speiſen, verb. reg. alf. einen 'ſpeiſen, 
to give one Meat, to diet, to treat, 


to eat; alſo to keep an Ordinary, a 
Cook - Shop. | 
to 8 Boarders. 
ſte ſpeiſen, to entertain, to 
board. Strangers. 


They fay ſigur. einen mit leerer Hoff⸗ 


— 


with vain Hopes. 
The Millers ſay, den Muͤhltrichter 


ſpeiſen, to put the Coru in the Mill- 8 


hopper. 


* kichteich ſpeiſen 8 ihn mit junger 
young Fry or Fiſh for Breed. 


a |'Spelt, Spelz, der, Duͤnkel, Spelt, a 
Kind of Corn, very common in 


Germany. 


” ſown with Spelt. 
Spel iq, ad. & adv. chaffy. 
ſpelzig Brod, Bread full of Chat 
Spende, die, a Diſtribution of Alms, 
of Proviſions out of Charity. © 
Spendebrod, Spendewein, Bread, Wine 
. Charity. 6 E 
dach err, der, an imoner or Al- 
15 Adminiſtrator of the Alms. 
Spe enider , der, a Dispęnſor, a. Diftri- 
utor. 


Austheilen, to dispenſe, to diſtri- 
buts, to give or beſtow. 


beſtow, to sive, to diſtribute libe- 
rally. 


They ſay, er hat die Spendierhoſen ä 


an, he is free or liberal to Day. 
| Spenen, ſee Spaͤnen. 


Table „ at Dinner, at Supper. 


rr a Ring- Tail. 


to entertain or feaſt one, to give 


" Koſtgangey: Pa. to board People, : 1 


nung ſpeiſen, to nouriſh or feed one 


Brut beſetzen, to ſtock a Pond with. - : 


Speltacker , der, Spelzacker, a 1 1 


They fay alſo, Spenden, inftead of 


Spendeſohle die, Salt-Water. of which A 
the Product is deſtined for the Poor. 


Spendieren, verb. reg. af. austheilen, 
freygebig mittheilen, ſchenken, to 


Sperbe, die, ſce Sperberbaum. 75 85 
Sperber, der, a Sparrow - Hawk or 


_ Sperbern, verb. reg. aff. to ſpeckle. 


Spergelkraut, das, ſee Spark. 
Sperling der, a Sparrow; ſome call 


1 


T5 


Sperren, verb. reg. act. zumachen, 


© eſnen Hafen ſperren , to bar 


255 die 
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das Maͤnnlein von Sperbern, a Muſket, 
ene tercet of a Spar- Hawk. | 
Sperderbaem, der, Sperdirubaum oder 
Speyerlingsdaum, 1.2 Ser vice- Tree 
or Sorb- Apple - Tree. . 
Sperberkraut, das, die Wieſenpimpinelle, 


Pimpernel or Burnet. 


geſperbert, geſprenkelt, ſpeekled, ſpotted. 
pergel, ſee Spark. 3 
pergelbaum, der, ſee Faulbaum. 


it Spatz. | E 
der Haus ſperling, the Houſe - Sparrow. 
der Rohrſperling, the Reed Sparrew. 
Sperr, adj. et adv. ſee Klemm, Kuͤm⸗ 
merlich. 3 SH 
Sperre, die, the Act of closing, ſhut- 


ting, ſtopping, bacricading the Paſ? 


fage, the Shutting of the Town - 
Gates. V 
wir werden noch vor der Sperre ankom⸗ 
men, we ſhall arrive yet before 
the Gates are ſhut. a 
ging or Skidding of a Wheel. 
die Fruchtſperre, Ge 
| Interdiction or Prohibition of the 
Corn - Trade for Exportation.. 


Wheel. * 
ichen, ver⸗ 
ſperren, to ſhut, to bar, to ſpar, 


to bolt, to cloſe, to flop.  #- 
die There ſperren, to ſhut the Gates. 
die Paͤſſe, die Straßen ſperren, to bar, 
9 5: 


ſtop the Paſſages, to batricade 
the Streets. N 85 


or flop a 
rota = alſo to lay du Imbargo 

upon Ships or upon Shipping. 

eine Stadt ſperren, to block up s 


Town. 


einen Strohm ſpetren, to op the 


Courſe of a River by turning it an 
other Way. | Df 


Rs einem ins Gefangnis ſperren, to 1228 | 


priſon one. | | 

Handlung ſperren, (/fgur.) to for- 

bid and flop all Traffick, to pro- 
hibit all Commerce. 


They ſay famil. die Beine auseinan⸗ 
der ſperren, to ſtraddle, to ſpread 
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die Sperre, ſigniſies alſo, the Trig | 
treideſperre, the 


4 4 


die Radeſperre , the Trigging of a 


Gies re mug 


Windo is kept openi. 


* g . - 


Spe 


They ſay alſo reeiprocally, ſich ſper: 
ren, to reſiſt, to oppoſe; to refuſe 
to comply with, ta defend himſelf, 
er ſperrte ſi eine Zeitlang, endlich gab 
er ſich, he refifted ar oppoſed a 
good While, but yielded at laſt. 


I Sperren, das, die Sperrung, the Saut- 


ting, | Stopping, Barricading, a 
iso | 
die Sperrung der Thore, the Shutting 


ol the Gates, of the Towa-Gates, 


g * 
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Sperrbaum, der, Schlagbaum., a Bar 
to ſhut up the Paſlage , a Turn- 
- Pike; « Barrier £59 wt6 55: 
Sperrgeld, das, the Money one pays 
at Entering che Town after the 
Sperrglas, das, oder Sperglas, a Name 
for the Icing. Glaſs ar Seieuite; ſee 
Fraueneis. „ | 
Speerrglocke, die, the Bell that is rung 
to give Warning that the Town- 
Gates are to be ſhut, the Bell that 
2 the Time of - thutting the 
4, Ates. 4 i | 


| Sperrhaken, der, the Hook of Trig- 
ger, it is alſo a Name 10% Hook 


.- by Means of which 4 * iz of a 
Sperrhaken, is alſo a,N ir 


v 


Anvil with two H; & /uſed by 
Sold Smiths aud otHMAytiſans, a 

rising Anvil with tw or 
Corners; ſee alſo HHHHAmböf 


; 


ein Rad ſperren, to trig or ſkid a | 
Wheel. ES £2 


by 


Gag; 
zutchek hangs 


1 4 
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Sperrholz, das, der F 


alſo the wooden Þ 
Hooks on which 
his Meat. 

Sperrig oder ſperr 
einander geſperre 
ſpread, opened. 


, adj, & adv, aus? 
, ſtretehed out, 


Syerrkegel, der, a Reſt or Stay, a Pin 


to (op the Motion of any Kind of 
| N to keep it from going too 
faſt. „„ N 
Sperrkette, die, 1) a Chain to ſtop the 
Motion of a Wheel. 2) a Chain on 
the Corner of a Street to bar, or 
barricade the Street with; ſee alſo 
Hemmkette. | 
Sperrleiſte, die, a ſtrait Piece of Wood 
to extend or ſpread any Thing with 
and keep it asunder or at a Diſtance 


or open one's Legs, to go ſtrad- 
$* N 2 ; 


done from the other. 


Efperrmaß, 


Spe 


vers cranks das, (Term of the Miners) 
uſe a Kind of a Quarter - Staff to deter- 
elf, mine the Length. of the Timber in 
gag Mines by. 
1 a IM Spertrad ,: das, a Wheel to meet. or 
t. ſtop any other Thing in Motion, ; 
ut- the Batance-Wheel.  : 
a WM Eperrriegel, der, a Bolt for a Door; 
alſo a Bar. 
ing Sperrruthe, die, 2 thin Staff to keep 
es, the Fexture on a Weaver's Loom 
extended by; ; * Spannholz, Spann. 
ſtab. 
Eper ventil, das, the stopple or Bung 
of an (Agan. { 
ar Sperrweit, av. quite. open, wide. 
n- open. 
die Thure ſteht ſperrweit vffen,, the 
Ys Door:ftands'quite open. 
he ©rerrg jam, der, a Tooth of a Palate: | 
| Wheel, a Tooth of any Wheel. 
ne e die, the Lime for dee 
ce ce Gute 13-445 
Sperrzeus⸗ das, a Bunch of: Hooks to 
ng open Locks with (Term of the 
n- Lock - Smiths) a Bogehy of Pick. 
at locks: 7 Py 10 of: 1 
he cpeyen] dee Spesen. Cie. 7 
Speyer, Spire, an tert foe Town 
g* on the River Rhine. 
* das Piethum Speyer, che Biſhoprick 
a of Spire. 
Spezerey, die, Spice; ; alſo! Gracie 
In Wares: 
* Spezereyhandler , der, a Grocer, a Spi- 
a cer; one ſeile Spires or Gro- 
Ir cerics. 
; Spezereyladen . — 5 Nane 
„ Evecereywaaren, d!e;*Grotery-Ware. 
S hare, die, the Sphere fla. 
5 271 a Globe, a 2 of rich || 
6. all the Lines drawn fr 5 hs 
3 to the. Circumference are equal, 2 
round Body. 
n Sphare, the Sphere, G gelle — 95 
f WM dhe Extent of any one nc ledge, 
0 Talent or. Genius. 7; 
das iſt! über ſeiner St | das liegt |. 
e auſſer ſeiner Sphaͤre, .thats beyond |. 
oF is Reach or ou of 5 Sphere. 4 
FX Sphiriſch „ 44j. &. ad ſpherical, 
0 round, of a round Figures as an 
adu. f herically. 1 
d die ſphaͤriſche Trigonothe tte, dbe ht: 
h ric or fpherical Trigonometry. 
0 


ein ſphaͤriſcher 8 „ 2 ſpherie | 
 Frinngle. 7 


0 07 5 


” 4 


eb 


die ſphaͤriſche Geſtalt der Erbe, FT the 
Pr ee of the Eartn 
eee; der „a Sphinx, an imaginary | 
Monster; alſo in Terms of Seulp- 
ture, a Figure that bas the Face 
and the Breaſts of a Woman and the 
Reſt of the Body of a Lionœ? 
'Spialter, Spiauter Zink, Spelter or 
ink (a modern Metal) ſee Zink. 
Spic, indianiſcher Spicanard, indian 
Spikenard (a Drug). 
-- einheimiſther: Spicanard Lavender 3 
this ſee Lavendel. | 
[ aun Spicauard , Marie /Magdales 
nenblumen , celtic Spike. 
"Epicant» das, Wall Fern . pleen- 8 
Wort; ſee Milzkraut. 
Dan das, Spickebrett, a Lard- | 
- Board, a Larding- Rack. 5 
Spi en, verb. reg. ad. mit Speck durch⸗ 
ziehen, to lard, to lard Meat. 
"ne Haſen ſpicen , to lard 4 Hare. 
They ſay; figur! ſeinen Beutel ſpicken, 
110 fill one's Purſe, to put Money 
in one's Purſe, to provide, it with 
Money,; (it is c y/ſaid'in an 
ill Senſe and ſigniſies to make an 
illicit or unlawful Profit or Gain). 
ſein Beutel iſt gut geſpickt, his. Purſe is 


1 2 


-- n 
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EN well ſtock d, he has a goad Purſe ad 
full of Money. - 6:21 
Spicken, das, the Act of larding, the 
| Lardiug of Meat. 
Spicknadel, die, a Larding- Pin. 
Spickſpeck, der, Bacon for L 
8 der, eee of een 


5 ein großer Spiegel f * 3 Mirror, a 
great or —_ large Looking-Glaſs. 
ein großer Spiegel zwiſchen zwey Fen⸗ 
ein Prachtſpiegel, a Pier- 


WE large „ 
twꝛixt two Windows. . 
ein e ee, A PocketLooking- 
Gla 


| befehen, to look an the Glaſs, 
to behold one'sſelf in ther Glaſs. -. 
ſich vdv dem Spiegel ankleiden, to dreſs | 
> one's{elf before a Glaſ. 

Spiegel „is alſo ſaid of metallic 
_ Mirrors, for diffetent'Uſages.”- 
eln hohler Spiegel, Hohlſplegel; à con- 


! .17CaVe"; . 3; | 
ein rund erhabener Spiegel, 2 convex | 
Mirror. 
ein Kugelſplegel, a ſpherie Minor.” 5 
ein * Spiegel, abe, 


in . ſehen; ſich in dem Spie ⸗ 


_ 7 


, i 9 
Pry 3 ws | preg re : 3 . ER 7 ences , 
8 ps — — 266.7 4K 


* ww % ag 
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Kang: 


. 5 Spi 
ein Stenaſplegel, a Burning - Glaſe. 
They call! in Terms of the Miners, 
Eiſenſpiegel, ſpiegelichter Eifenſtein, 
5 Sort of Iron Ore conſiſting of 
ſhining Shells lying one above the 
other. LY 
eee auen in e of the 
Föreſts, ithe Places: notched on the 
Stem or Trunk of a Tree aud 
marked with an Hammer. 


| Hol, das auf dom Spiexe qrſplte 


Wk. 1 ; 
> "They: ay: alſo, der Spiegrk, die Fill, | 
lung, das Fach einer Thur,” the Pan- 

nmel or Square of a Door. 
Effe (in Artillery v the 3 
platter on which the Howitzer 
| Greuado is line.. 
des Spiegel in dem Pfauenſch chwefe, der 
5 Dr the 'Tail of 4 bes- 
k ſprèead. 

| : der © Spiegel, der Raum em Hintertheil | 
des Schiffes, the Pediment on the 
Stern of a. Ship, the ſmooth even 
115 Hind - Fart, where the Enſigns arg 

ARE, applied: is 815 
Spiegel) fignifies alſo a Pattern, an 

2E 


le. 
71 N 25 iſ ein E Spiegel der gy; Abe 10 


NE 


. 1115 
5 


5 _- * 24 4 —— 3 e 2 P 
n _ ; 3 * | Geek oh - g 


8 a 4s 


C258) 


4 


| 


a Tree lie or ian on the 


blaͤtteriges Spiegelerz, ſhining 'Tron- 


-Spiegeleyer , „die „ der Spiegelkuchen, ply 
Eggs fry'd in Butter, poached Eggs, Spie 

Spiegelfechten das, Diſbmulstion, Or 
Diſſembling, Disguife , Feint, 2 


Grimace ; al/o. Swaggering, Often. 
Station, .Rodomentado, 2 feignod 
Fighting. 
das aſt ein bloßes Spiegelfechten, that's 
TRY _ Re A ie a mere Gri. 


Seelen, bas , a fine Glaſ- 


| Spiegelflle, die, Tin. Foil, Leaf. Tin, 
- Tiv -Plate- applied behind Glaſs 10 
make Looking - Glaſſes. 
Spiegelfutter, das, Spiegelſutteral, the 
Caſe for a Looking-Glaſs. 
Spiegelgarn, das, (Hunting Term) a 
Net with large ſquare Maſkes. 
Spiegelgewolbe, das, (in Archit.) an 
Areh or Vault with au even Surface 
in the Middle of it. 
| Spiegeiglas „das, Panes of finc Glas 
{1.to make Lyoking-Glaſgies. 
ein Spiegelglas — deg to wply the 
Tin Plate upon a Glaſs to make a 
e Loeokisg - Glaſb of it. 
Spiegelglatk, adf, & adn. poliſhed like 


= 


a Pattern, a Mirror of Virtue, an |:i-a4;odaking-Glaſs, very ſmooth, or T 

+ Example of Virtne, em Example of | as ſmooth as a Looking-Glafs. a 

Virtue; al of Patience. Spiegelhandel, der, a * Glaſs "oh 

der Spiegel des Waſſers ,, the Surface Trade, a Commerce with Looking: Spie: 

Sql ſbecen,-$as; a Barbers: Bee |-Splegethindſer, der,» Locking -C 8 

; u das, a 7 plege er, der, 3 ooking-Glaſs | 

thus po call the little poli ſhe&bra al Seller or Maker; one 5 8 * 

| "Baſons, which Barbers: put up b Eoaking«Glaſfles:  : | ih i 

5 . wn fore their Houſes for n Spiegehar das, hard Rab,: Co- bes” 

r 80 EE: lopho N.. 47 & icht F „ 
Spiegelbtaun, ad a brown | e WT adv. bri t and * 

285 % 5 0 between. black - brown and | ar ay Looki. 85 | Io 

er brown, browns bay, (french | Spfegelhuͤrte, die, enn, 7 

. it is ſaid icy Hoſes, ; Nhhaufactbry of Looking - Glaſics, Ml '' 1. 

pres black. 22617) - Place or Houſe where Looking: oo 

„Sende die; the Cicling of a 5 are made. Spie 

Room with one fingle" Pane qr Splegelich odet 8 earl he, adj. & adv, Spiec 

5 Square: e e eee e einem plege! Ew gs a — 

2 -Spiegeldruſe,. die, a Piece of Ore with [. eee laſe, ſpecular. Spies 

many ſhining ſquare Cryftals/on its ene ker Eiſenſtein, tpeculür Iron- 7 

ien e. de 6s 4; ie one, or Iron - Ore. © Splec 

„Stole, vie, wilde Ente; a will ſplegelichte Netze, Nets with large 15 

Duck (Anas of its n vera Mein.) | Maſhes. 8 

on Account ſhining. e N des! a Carp with few. Sole 

„thus called. * but large Scales, a Carp with large 4 p. 

Spiegelerz, das, a Kind of Icon - .Ore 'gold'©yetlow ſhining Scales. Soi 

W of ſhining A 1 * Spiegelfaſten, der a: Camera - Cato, Sy 

cular Iron · Ore. FA” e an eee T hi any Pop 


On- 


Glaſſes for Sale. 


; They ſay fi 
an etwas ſpiegeln, to take an Exam- | | 
ple by 2 * or by ſome Thing or 


Spiegelnetz, das, 


| Eplegelſcheibe, die, fic Glaſe-Roundle, 


Sy: egelſchiff, ein, ein Schiff mit einem 
' Spiegel, a Ship with a flat Stern,, 


g 5 
” f 
* 
, e, 


or repreſented at a Diftance ap- ll 
bing ſeveral Mirrors or Glaſſes. 
Spiegelkobalt, der, ſpecular Cobalt- 
Ore, a Sort of Cobalt of a ſhining, 
Surface, which by ſome is alſo cal- 


Pn. la 


led Fliegenſtein and Gifterg, which | 


3 1 * Ae Eg | 

Spiegelcu en, er, POA 85 

Cogn fry'd in Butter, which gives 
them a ſhining Surface. |; F, 

Spiegelkunſt, die, the Catopirichs (in 
Mathetn.); alſo the Art of making 
Locking - Glaſſes. 


Spiegelmacher, der, a Looking - Glaſs- F 


Maker, one that makes Looking-, 


Spiegelmaaß, das, a Meaſure. e! 


which the Ma ſhes of Hunting-Nets 


are made. 

Spiegeimeiſe, 8 7 the greatblack Tit- | 
Mouſe: :; 

Spiegeln „verb. 2 neutr. glänzen, 
ſchimmern, to ſhine, to ſparkle; to 
glitter, to be bright, to slitter, to 
give Light. 


ein Demant der gut ſplegelt, 5 85 Dia- 1 
re 6 


mond that gives a bright Luſt 
a Diamond that ſparkles. 
es ſpiegelt alles in dieſem Zimmer, every 
Thing is bright in this Room, or 
every Thing yields a bright or 
clear Luſtre in this Room. f 
Spiegeln, ſich im Spiegel beſehen, verb. 
reg. rec pr. to look into a Looking- 
Glaſs, to look in a Glaſs, to py 
one'sſelf. 
6 im Waſſer ſviegeln, to behold ofies. 
ſelf or ſee one's F 
in clear Wages. 
ur. ſic an jemanden oder 


Action to propoſe to himſelf either 
to imitate or 1 avoid it. | 
e 


Spiegelrahmen, der, the Frame about 
or for a Looking - Glaſs. 


eren der, Ms e Edge or Brim 
of a Looking - Gl | 

-Pplegeſrpchey der, the Thorn - Back 
1*¹ SAT Fiſh) 4 Ray with es 


a a Pane of fine Glaſs; ſee Spiegelglas. 


tw) 


- gfe either multiplied”, inagel bed 
y 


o 


8 
_ 


3 


ace in a Spring, 


e Splegelgaen. 


Spi RY 


Spiegelſchimmel, der, a” white ſpeckled 
. Horſe, a Gray- Horſe whoſe white 
Ground Hair are thus mixt with 


or. þ., der, Sheen 

piegelſpath , der, Sptege #7 der 

Selenit, the Selenite, Icing-Glaſs, 
a ſpecular Stone (Lapis Specularis); 

* Fraueneis. 

Splegelzeug, das, (Hunting Term) a 

Net with large ſquare Maſhes. 


Spiegelzimmer, das, Spiegelgemach, a | 


oom or Apartment whoſe Side- 
Walls are adorned or lined with 
Looking - Glaſſes from the Topito 
the Bottom, or from the Ciekog 


down tò the Floor. 


Spieke, die, Spikenard or 3 

Spike, a Kind of Lavender of a very 

ſtrong Odour or Smell. 

Spieker , der, Name for”a large 
Nail; ſee Nagel. 

Spietbhl, das, Git of Lavender or of 
Spikenard. 

Spiel, das, (Dimin. das Spielhin) e 

Play, a Diverſion, Paſtime, Re- 


;--alfſo a Game. 


ay 
ein Kinderſpiel, a Childrens n « 
childiſh play; alſo a Jeſt.. 9 
They ſay of a grave and ſerious 
Affair, das iſt kein Kinderſpiel, that's 
no childiſh Play, that's ho Je 


das iſt nur ein Spiel, nur 0 8 Meſs 


—_— that's but W that's cafily 
| 1. 
They call Gur, Spiel der Natur, tho 
Sport of Nature, a Production of . 
Nature that ſeems or appears 
ſtrange, extraordinary, odd. 
die olympiſchen pjele) the 'Olympian 
Games, public Speetacles or pub- 
lic Shows; as 


Spiel „ i is alſo a Name for any Game 


gat Cards, Dice &c. that has its 


particular Rules, and at Which 
one may hazard one's Mouey-. 


Games of Chance, are prohibited. 
allerhand Spiele ſpielen, to play all 
N Manner of Games. 
ich habe drey Spiele gemacht 1 dete 
made or play 4 ; ori eos Parties, 


or whoſe e is flat, uot as 


f Matches. 


r r — 2 ES * 


black ab to give them a Kind of 


creation ,. Pleaſure, Amuſcinent, | 
\eln_unſchldiges Spiel, an Inwocent 


e Races, Wreſt- A 
ling, the Combats of Gladiators &c, 


die Gluͤcksſpiele gewagten Spiele a 
verboten, the Hazard - be apes WE IA 


das \3 
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er verſteht das Spiel, ho he underſtands | 
_ _ of 4be; Game. 
- 3 iſt das wahre Spiel that's the 17 


| A das Spiel des Perpendifels einer Uhr, 


7 ph te klingendem Spiele ausziehen, ta]. 


| 
q Spi 
> 
: 1 


„ das Kartenspiel BY Game at Cards. 
7 das Schachſpiel, a Came at Cheſs, | 


das Brettſpiel, a Game ar Che, 
das Spiel lieben, to love Gaming, to 
love to play, to be fond of Playing, 
of Gaming. - 
er {ſt unglückſich im Spiel, he has All 
Luck at Play, at Gaming. 
er iſt dem Spiel ergeben, he is addicted 
to Gaming or Gambling. 
fee ſetzen ſich zum Spiel, tley ſu down 


„to Gaming or to play. 


— 


im Spiel gewinnen, to win, at Game! 8 


eo aN. 
das Spiel gewinnen, to win the Game | 
28 Or the Mat ch. A 


real, true Game or Play. 

es iſt mein Spiel nicht ſo zu ſplelen, tis 

not my Way (Game) to play thus. 

0 er hat ein ſchönes Spiel, er hat gute 

Karten, he has a good frames he | 

© thay good Cards. | 

ich bitte, neh nen ſie doch mein Spiel, | 

-, n2:ſpiele-fie mein Spiel zu Ende, Pray, 
be pleaſed to take m Cu s, 4 

y this Game for me. it 

eln piel Karten, a Pack of Cards. 

ein neues Splel, a new Fack of Cards, | 

Wes vollſtaͤndiges, vollzähliges Spiel, 1 bo 

complete Pack. :--t 47 | 

es fehlt eine Karte in dieſem Spiel, there | 

Ne 2 Card in this Pack. 


151 
i an Acto re reſents in a Play. 
1 Geſtalt i 
2 Spiel gefaͤllt, his Figure js disa- 
0 :-grecable , but his Part or erlor- 


eng N pleaſes, 1 os MY 
Spie — allo the Eaſe or Fa- 
nei, lg 'hings of Art have in mov- | 


ing ar in their Motions. 


55 FR pe Play, the Motion of the Balance 
25 FEY: a © FT! 
8: : + man muß der Feder mehr Spiel. laſſen, 
Hag che Spring muſt have more Play. 
„ ſignifies in Muſick the Inftry- 
tr; I $1 "ments aud the Manner of playing | 
+ , "them, a Play or Way: of Sari 
on mufical Inſtruments. f 
e ſay alſo, das Spiel ruͤhren, to 7 0 


beat the Drums. 


march off with Drums beating, or 


tas) 


iel, ſignifies alſo the Part which bo 
unangenehm, aber ſein | -- 


Splelbrett, das, Damenbrett, a Draught- þ 


| Sichen, .adj. & adv. HP plays, that 


5 * a figur. and Shoe plur, 4 
einem gewonnen Spiel geben, to give | 


up the Game or the Cauſe to one. 5 
gewonnen Spiel haben, 140 be ſure to etwat 


carry the Cauſe, to be ſure of one's pl: 


-; Party. Spiele 
nun habe ich gewonnen Spiel, now Il a6 
am ſure of the Game, I am now en g! 
above Board „ 1 am now out of all fai 

9 ty Danger. ta; 
einen mic is das Spiel bringen, to in. tin fa 


1) tangle one in an Aſlair unknown or 
*=eothim.: 5. -: 
fein Spiel Web geheim halten, to 
cover, to hide, to cònceal one; 
Game, one's Deſigus: ſici 
| mit in das Spiel mengen, dle Hand 
mit im Splei haben, to mix, to in- 
trude into an Affair, to intermed- 
dle with it , to have a Finger! in 
44 1 the Pie. 5 y 
das Spiel hat ſich verkehrt the Tables 
ute turned. 
aße doch ſehen, wo das Spiel hinaus 
will, let us ſee” what Courſe the 
Affair takes. 
das, Spiel iſt aus, hat ein Ende, the 
Affair is at an End, is finiſhed, is 
over. 
er {ſt ein Spiel des Glücks, „ he is the 
Sport of Fortune. 


giſh 
Spielen 
ſome 
Pla vi 
Epielg. 
wg « 
1 Ga 
Colelge 
tr hat 
nate 
Epielge 
Mone 


einem das Spiel verderben, to ſpoil M won 
one's Game, one's Affairs. ing; 
das Spiel der Liebe, the $port of Love. Spielg 
There are yet a Quantity of Words ney 
compoſed with Spiel; as, Ballſpiel, Pies 
Glockenſpiel, Luſtſpſel, Saiten ſpiel c. a//o 
Which look for in their proper Ml hat 
Places. Some others which are has 
2 nowhere eſſe, follow here- MW Poch 
penc 
este. ; die, the Way or Manner of Wepielgeſ 
alſe in natur. MWeyielgeſ 


Cub 

Playir 
pielgluͤ 
Game 
Lpielgra 
Hplelhah 
Opielhay 
Gamin 
Came 
% a 

dpielſach 
a a \ 
| pielkart 


Ys ying, of gaming; 
iſt. Variety, Di Ersty. 
Board , a Board . fot” Chels or 
" Dravights. . | | 


oves Gaming that is playing or 
Toyes Playing. - 
Spielend, (ger.) full of Fire, ſhin- 
Ing, ſparkling, glittering, bright. 
j *ſvielende, Auen Exes full of Fire, 
ſparklin ag Eyes. TT: 
ein {on ſpielender Demant oder Dia⸗ 
mant, a Diamond of a bright Luſtre, 


to come out Drum beating, J. 


£* + 


. — * . 


s Spie 


— 


a fine Brilliant „ A 2 


lur, 
61Ve 
One, 


eto 
"e's 


WI 
10W 
F all 


in. 
vun 


to 
ne'z 


and 
in- 
160d» 


rin 


bles 


Epielhaus, das, a Gaming- Houſe, a 


* ON: 10 
f 

9 

Spi 


mond that has a rare Water or 
fine Luſtre. | | 


erielend, playing, joking, jeſting, 


ſporting. , 4 ; 1 
etwas ſpielend lernen, to learn a Thing 
playing, to learn it very eaſily, 
Epieler, der, die Spielerinn, a Player, 
a Gameſter. 
ein guter Spieler, a 


ſtands the Play or Game. | 
ein falſcher Spieler, a Sharper, a Bite 
or Cheat, a falſe Gameſter. 
tin Taſchenſpieler, a Juggler. 
ein Spieler auf Inſtrumenten, a Player 


upon muſical Iuſtruments, v My- | 


ſician. 


epielerey, die, Play, Sport, Wanton- | 


neſs, Toying; Foppery, Foolery, 
filly Stuff; Wanton- Tricks, Wag- 
giſhneſs. | 


epieleriſch, ſpielbaft, adj. & adv. game- | 


ſome, ſportſul, given or addicted tp 
Playing, Gaming or Sporting. 


r der, Bs IE play: 8 
| ne, the Conditio 1 a „ 
. ee Spielſachen, die, das Spielwerk, Spiel⸗ 
zeug, Play-Things, Toys, Bawbles, - 
little trifiing Things given to Chil- 


a Game, or of a Play. 
Colelgeiſt, der, a Bias for Gaming. 


er hat den Spielgeiſt, he is paſſio- 


nately addicted to Gaming. 

Epielgeld, das, Money to play with, 
Money deſtined for Play, Money 
won or gained at Play or at Gam- 
ing; alſo the Stakes. 8 

Sptelgeld, ſignifies alſo Pocket · Mo- 
ney, Money deſtined for ſome 
Pieaſures, Sports or Amuſements; 
alſo Pin- Money. | 

u hat ſo viel zu ſeinem Spielgelde, he 
has ſo much allowed him for his 
Pocket - Money or his Pocket - Ex- 
pences. 3 $in, {4 

Epielgeſel, der, a Play - Fellow. 

Epielqe ſellſchaft, die, an Aſſembly, a 


Club to paſs away the Time with |: 


Playing or Gaming. 
dielgluͤck, das, the Chance of the 
Game, good Luck at Game. 
pelgraf, der, ſee Erbſpielgraf. 
Cptelhahn ; der, ſee Birkhahn. 


7 


Gaming - Ordinary , a Houſe where 
Cameſters go to play or Gaming; 
aſa x Name for a Tennis Court. 


pieljacht, die, a Name in Sea - Towns 


for a Vacht of Pledſure, | 
pielkarten die, Cards to play with. 


Spielleute, die, Players upon muſieat 


good player A | 
fair Player; :a//o one that under- 


- 
4 * 
% % 2 
* 
S + © 2 
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Pp 0 ff 


Inſtruments, upon Violius, :a-Band, 
| . * of Muſicians, the Min- 
rels. Mp 
laſſet die 

ſend for the Muſicians, . for the 
Minſtrels, let them play or ſtrike 


a Player on the Violin, onthe FEiddie. 


the neceſſary Play. Room for a Door, 
5 between the Door and the 
oſt. | 


raum geben, one muſt give'more 
Play- Room to the Hinge or Pivot 
of the Door. V 
der Spielraum des Perpendikels in einer 
Uhr, the Play Room of the ber- 
pendicle in a Clock or Watch. 
Spielraum, ſignißes in general, the 
neceſſary Room for any Thing to 


any Hindrance. 


dren to play with, 
ipg- Debt. „ 
Spielſtunde, die, an Hour of Recrea- 
tion, a Play- Hour, an Hour of 
1 0 


Diverſion. 


pernicious Inclination or Bias to 
+ Gaming or Playing. T 
Spleltag, der, a Play - Day 
Boys, a Day of Recreation. 

Spieltaſche, die, a Juggler's Box 

Pocket, Pouch, Bag or Poke. 
Spielteller, der, a Plate for the Stakes 


. 


at Play "#: 4 
Spieltiſch, der, a Gaming - Table. 


Tunes. | | 


or Player, a Bungler at Play; 4% 


| 7 ur. a Trouble -Feaft 1 Spe1l 
Trade „ a Spoiler of Diverſions. - 


| ſachen. F | 


In Spiel Karten, a Pack of Cards. 


* 


— 


Spielleute holen, auſſplelen, 


up, let them play upon the Fiddle. - 7 
Spielmann, der, a Minſtrel, a Fiddler, 


Spielraum , der, die Flucht einer Thüre, 


man muß der Thürangel mehr Spiel- 


move free, with Eaſe aud without 
Spielſchuld, die, a Flay- Debt, a Gm. 


Spielſucht, die, the Paſſion for or N 
Gaming, Gameſomeueſs, a ſtrong and 


for School- 


Spieluhr, die, a Clock that plays muſi- 55 


[Splelwerk, das, Splelzeug, ſee Spi. 
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They fay, 


.” / Opielen) verb. reg. af. & ney. to play, | 
to ſport, to amuſe one's ſelf, to 
- recreate one's ſelf, to divert one's a | 
I Bal ſpielen, tolplay at Tennis. 
die Kinder ſpielen miteinander, the | | 


ſelf. to unbend one's Spirit. 


Children play together. | 
mit einem ſpiclen, to play with one. 
mit Puppen ſpielen, to play with Dolls, 
with Puppets. | EN, 
die Katze ſpielt mit der Maus, the Cat 
diverts or amuſes herſelf with the 
Mouſe. ie of | | 
mit etwas ſplelen, etwas ſpielend ver- 
richten, to play, to ſport with a 


Thing, to do or perform it playing. 
mit etwas ſpielen, (Fur.) 
Sport with a Thing, to abuſe, to | 
prolane it, to eſteem it for nothing. 
mit den Geſetzen muß man nicht ſo ſpie⸗ 
len, one muſt not ſport thus with | 

the Laws. FT” | 

mit einem ſpielen, to play the Fool | 
wich one, to make Sport with him, | 


to make 


to jeer or banter him. 


ich laſſe nicht mit mir ſpielen, I am not 


a Man to be ſported with, I ſuffer 


none to ſport or play the Fool | 


© with me. 


ſeinen Witz ſpielen laſſen, to ſhew, to | 


_ display one's Wit. 

mit den Augen ſpielen, to ogle or leer, 
to caſt Sheeps Eyes, to make ſome 
Sign with the Eyes. 

as Pferd ſpielt mit ſeinem 

Gebiſſe, the Horſe plays with or 

champs his Bit. 


mit Worten ſpielen, to play upon the 


Words, to pun, to gingle in Words, 
to quibble, to clinch, to make 
Alluſions, to equivocate. 


blinde Kuh ſpielen, to play Blindman's 
Buff. | 


einem etwas aus der Hand ſpielen, to 
juggle ſomething out of one's Hand, 


to make him loſe. 8 
einem etwas in die Haͤnde ſpielen, to 
ſhift ſomething into one's Hands. 
mit einem unter dem Huͤtlein ſpielen, 
to have underhand Dealing, ſecret 
Intelligence,” or, hidden Intrigues 
with one, to collude or have a 


Colluſion with him. 


ins weite Feld hinaus ſpielen, etwas 

in die Lange ſpielen, to ſpin out a 
— Buſineſs, to make it linger. 
in der Karte ſpielen, to play at Cards. 


Schach ſpielen, to play at Cheſs. 


im Brete ſpielen, to play at Draughts, | 


. 7 
F — 


) 


py the Organs or on the 
au 
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- 
? ? * 
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Kegel ſpielen, to play at Nine - Pins. 
mit Wuͤrfeln ſpielen, to raffle, (o play 
at Dice. . 1 


mit dem Federball ſpielen, to play a 
Lo K W 

in der Kugel ⸗ oder Klotzbahn ſpielen, to 
play at Mall. 

im Verkehrbret ſpielen, to play at 
Tables, to play Tick Tack. 


Verſtecken ſpielen, to play Pecping. 


mit Zahlpfennigen ſpielen, to play with 
Counters. ä „5 

Herz, Rauten ſpielen, to play Hearts, 
Diamonds. | 

Creuz oder Klebern, Schippen oder 

Spaden ſpiclen, to play Clubs, 
Spades. 

um baar Gelb ſpielen, to play for ready 
Money. | 


um Geld ſvielen, to play for Money, 


um die Zeche ſpielen, to play for the 
Reckoning or for one's Club. 
falſch ſpielen, to cheat at Play, to play 
foul Play, to bubble, to gull, to 
bire, to play the Sharper. 
eine Kugel in das Loch ſpielen , to ha. 
zard a Ball, to ſtrike or drive a 
Ball jato the Hazard. | 
They ſay figur. and famil. er ſpielt 
ſeinen Refi, to uſe one's laſt Shifts, 
to make one's laſt Puſh, to be at 
one's laſt Stake. | 
den Treuloſen ſpielen, to play the Am- 
| bidexter. , | 
Spielen, ſignifies alſo, to touch or 
play upon any muſical Inſtrument. 
auf der Orgel oder die Orgel ſpielen, to 
Organs. 
der Flöte, Harfe, Laute, auf dem 
Clavier ſpielen, to play the German 
Flute, on the Harp, Lute, ou the 
Spinnet or Harpſichord. 
Spielen, to play, is alſo ſaid of a 
Spring or of any Engine, to play 
or ſet a going. | 


; dieſe Bo ſpielt gut, this Spring plays 


Well. 
die Kanonen ſpielen laſſen, to ſet the 
Cannons a going, to ſhoot them 
off, to play the Cannons. 
14 Mine ſpielen laſſen, to ſpring a 
. Mine, 


die Waſſerkuͤnſte ſpielen oder ſpringen 


llaſſen, to play the Water - Engines, 


to ſet them a going. 


ein Feuer werk ſptelen laſſen, to let 2 


Fire- Work play. 
; | - Spielen, 


Spi 
. tO 
dieſe 


* 


Spi 
Spielen, funkeln, to ſhive, to o liter, | 
to ſparkle. 2 217 bs 


mond ſparkles well, has a- fine 
Luſtre or caſts a great Brightneſs. 


They ſay proverbially, das Gluck 


ſpielt wunderlich, Fortune plays a | 


Jy on; or an odd Game.” 


ein gewiſſes Spiel ſpielen, to play at a 


certain Game, 


hoch ſpielen, to play high , or for | 


a conſiderale Sum. 


die Partie um eine Guinea ſpielen, to | 


play the Match for a Guinea. 
niedrig ſpielen, to play low, to play 

for a 
or for a 22055 little Money. 
Spielen, ſigaiſies alſo to repreſent, 


to act a Part on the Stage or 


Theatre. 

ein Luſtſpiel, ein Trauerſpiel ſpielen, to 
act, to play a Comedy, a Tragedy. 

heute 
let has been acted to Day. 

er ſpielt die Rolle des Oreſts, he plays 
the Part of Oreſtes. 


dieſer Schauſpieler ſpielt ſehr gut, this | 


Player, this Actor or Come ian 
acts or performs his Part very well 
or exceedingly well, he is a good 
Actor. 


They ſay figur. of Chinn that makes” 


a great Figure, that has a very 
important Office in che State, 

er ſpielt eine große Rolle, he acts a 
great Part. 

ſeine Perf ſon, ſeine Rolle gut ſpielen, to 


act one's Part well. 


jemanden einen Streich, ein Poſſen 


ſpielen, to play, to ſerve or ſhew 
one a Trick, to put a Trick upon 


done. 


8 ppielt er mir einen Poſſen, ſo wwe ich | 


ihm einen andern dagegen, if he plays 
me a Trick then 1 Mall him an 
other. 
bn Meiſter ſpielen, to ack or play the 
Maſter. | 
lofe Hindel ſplelen „to play Pranks. 


mit der Abſicht zu verlieren ſpielen, to 
play Booty. 


Spielen, das, playing, Gaming, Sport- 5 


ing; ſee Spiel, 
Spiering oder Spierling, der „a Smelt, 
a 


) 
Spierſchwalbe, die, a Murder, a Sand 


Martin, aj Swift. 


rifle, or for a ſmall Sum, 


iſt Hamlet geſpielt worden, Ham- 
a 


( 3⁰3 _—_ 
Spieß, der, a Spit, a Broach to roaſt £2 


dieſer Diamant ſpielt {bn , chit Dia- | 


_ 4 „ . * . 
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Spi | 


Meat on. 


das Syleßchen, S Spießlein, a little Spit 
or Broach ; 


alfo a SKewes 3 5 
Bratſpieß. 
das Fleiſch an den Spieß lan, to ſpit 


or broach, to put on the Spit. 


— Spieß braten, to roaſt on a 
ela £ Spieß Lerchen, a Spit ful of Lathe. ws 


den Spieß drehen, to turn the Spit. 


der Spieß, das Fangeiſen der Jaͤger, a 


Spear, a Kind of a Javelin, a Han- 
geri uſed in Hunting of Wild-Boars, 


der Soldatenſpieß oder Spieß der Sol⸗ ; 


daten, a Pike, a Halberd. $7604 
der Ritterſpleß, a Lance. l 
ein Wurfſpieß, a ſhort Nen Pats 
The Huntsmen call, Spjeſſe, 
firſt Head of a Brochet or Brocket 


which don't come before the ſecond 


Year, the firſt Horns of a Deer. 
der "WOO „ (Term of the Printers) ©, 


:- Peg. 

They ſay famil, hinter ſich, wie die 
Bauern den Spieß tragen, over the 

wrong Shoulder, backward, abaft, 


Peaſants carry the Spear or Halberd. 
er ſchreyet, als wenn er am Spieße 
ſteckte, he cries as if he ſtuck on 
the Spit, as if they ſcalped him. 


Spiepader, die, the arterial Veio, wo 8 


great Artery. 3 

Spieß baum, der, UE rom of the Mi- 
ners) the long Pieces of Wood that 
give the Ginn (Göpel) or Lever the 
Roundneſs; alſo by ſome the long 
perpeudicular Beam in the Ginn 


about which the whole Machine 


moves. 

Spießbock, der, Bratbock, a Reck to 
turn the Spit on (in Kitchins), er 

of a large Andiron or Dog. 

der Spießbock, ( Hunting Term) a 
Brocket, a Buck of the . 
Year. | 

Spieſburger; der, a pikeman. 

Spießbuͤrger, is commonly ſaid * 


Citizens by Way of Mockery be- 


cauſe of their anciently mounting 
Guard at the Gates of the Towns 
only armed with a Pike or Halberd. 
Spießdruſe, die, a Kind of Ore eryſtal- 
liſed in very ſmall and fine Points 
looking like Needles; ſee Nadeldruſe. 
Spleßeiſen, das, the pointy Iron of a 
Pikes of a Halberd, | 
Spließent⸗ ; 


fee. = 


the 


\ 


the wrong Way in like Manner as 


j 


\ - Spiehents;- die, a Kind af wild Ducks 


with a fire - red Head and a pointy | | 


Tail. | 
Spießer, der Spieſſert, Spieß birſch, 
a Staggard, a Buck of the firſt Head, | 
à Rrocket,' Bricket or Spitter. | 
Spießgerte, die, a Switch. "8 
Spieggeſell, der, a Fellow - Companion 
or Camerade in the ſame Service; 
_alfo a Complice or an Accomplice, | 
one that is acceflary to a Crime. 
Spießhaar, ow long and rough Hair 
of Dogs and other Animals. 
Spießhahn, der, a Cock that neither 
- crows nor is fit for Breed, and 
therefore only fit for the Spit 21 
be roaſted. 
Sp:e$hirſch, der, ſee Spießer. 
Spießig, adj. & adv. brittle. | 
ſpießig Eiſen, brittle Iron. 
Spies kuchen, der, a Kind of a Cake, | 
baked on the Spit. 
Spießlerche, die, a Kind of Lark that 
builds its Neft in the Meadows, or 
a Kind of Fit- Larks, that are moſt 
commonly eaten roaſted on the Spit. 
Splzſnagel, der, ſmall Nails uſed to 


faſten the ſmall Side Irons to a Spit 


with. 


Sy: egrechen in der Kuͤche, der, a Rack | 


| for Spits in the Kitchin. 
2 e 7 die, a Switch, a little 


durch die Spießruthen laufen, to run 


the 8 (a military Puniſh- 
- $15 avant) 
| Spiepſtavge, 8 der Spießſchaft, the 
Spear : Staff. 
 Splefitrager , der, a Raiden, a 
Lancier, a Lance · or r e 
ga Pike- Man. 
- Spiegtreiber , der, Bratenwender, 1 
Turn Spit, Turnbroach, a ſack. 


i Spießwurzel, die, Hauptwurzel eines 


Gewaͤchſes, the chief Root of # Tree 


that grows perpendicularly into the | 


Earth. 


5 


2 * * 


ee, der, e a pointy 


* 


Spieſſen, 5 veg ad. to impale one, N 


to run one through with a pointy 
Iron, to pierce one with a Lance, 

Spear or Pike. 

_— — Ny Fe to impate one 


n 2 F 


poi 


} f 


Spi 


e das, the Act of running one 
through with a Sword, with a Lance, 
Spear or Pike; aſs Impaling. 

Epiczla * das, Antimony , Black 


gediegen, gewachſenes Spießgtas, na- 
tlve Antimony. 
Spießglasbluͤte, die, Flowers of Anti. 
. mony, cryitalliſed Antimony, (Flores 
Antimonii). 
Spiesglasbutter, die, (in Chymiſtry) 
Butter of Antimony, (Buty: um Au- 
. _ timonii).. 
Spiesglaserz, das, ſtriated Gre of Au- 
timony. - 
en Spiesglaserz, Ore of Anti. 
mouy in Feathers, 
Spießglaseſſig, der, Vinegar of Anti- 
| 5 
e, das, Glaſs of so 
Spieſglasfonig, der, Regulus Anti- 
monii. 
Spießglasleber, die, (in Ene miſtry) 
Luer of Antimony, (Hepar Anti- 
monii 
Sp eß Hash, das ; Oil of Antimony. 
Spiesglaerubin, der, die rubinfarbige 
Spiesglasleber , 7 the Ruby of Anti- 
mony. 
Spief glacſafran, der, Crocus Antimo- 
nii, Saffron of Antimony. 
| Spießglasſchwefel, der, Sulphur of An- 
timony (Sulphur Autimonii). 
Spießglasweiß, das, diaphoretic Anti- 
mony (Antimonium diaphorciicum, 
Teruſſa Antimonii). * 
Spießglaszinnober, der, Cinnober of 
Antimony, ſtibial Antimony, (Cin- 
nabaris Antimonii 
Spik, Spiker, lee pie. 123 5 
Spillbaum, ſee Spindelbaum. 
Spille, die, Spindel, a Spindle, an 
Inſtrument uſed by Women to ſpin 
and to twiſt the Threads. 
They call alſo, Spille, a Capſtane; 
40% à Kind of a Turn- Stile, the 
Motion of which ſerving to roll 
or ünroll a Rope or Cord. 
die Spille drehen, to turn the Cap- 
ſtane, the Turn- Stile. 
das Tau von der Spille abnehmen, to 
take off the Rope of the Capſtane, 
to disgerniſh it, or to, ſtrip it of 
the Rope. 
die Out der an der Spie, the Crobs- 
Pieces of Wood of a Capſtaue. 
Spille, inſtead of Wellbaum, the Axle · 


Tree of a n Wheels di 


— 


„ 


die Spindel, der Wellbaum, die Welle 


5 


die Spille an elner Preſſe , the Nut, 
the Vice or Spindle of a Preſs. 


die Schraubenſpille oder Spindel, the 
Worm of a Screiv. © 


Spillenblech, das, the iron Plate of a | 


Capftane or of a Turn - Stile. 
Sypillenſlöten, die, Gemshörner in den 
Orgeln, the Organ -Pipes that are 
narrow Feb and wide below; ſee 
- Gemſenl N 5 
Syillenhokz, das, Wood fit for'Spin- 
dles 
epillenſchneider, der, (Term of the 


pinmakers) a Workman that cuts | 


the Wire for the Pin- Heads. © 
Spilling, der, die gelbe A heme the 

great yellow Plum, Wheaten-Plum. 
Spillingbaum , der, the yellow Plum- 

Tree, the Wheaten - Plum-Tree. 
Spillmagen, der, an obſolete Word fi- 


guifying a Relation on the Wife's | Ke. 
Spindelkraut, das, a Name for the 


Side. 
Spillſeite, die, alſo! an Spbzlete Word 
ſignifying the female Line in Ge- 
neslogy (die weibliche Linie in den 
Geſchlechtsregiſtern). 
Spinat, der, Spinage (a Pot- herb). 
wilder Spinat wild Spinage. | 
eine Schaſſe Spinat, a Diſh of Spi- 
- na : 
Splhatſaamen, Spinage - Seed. 
Spind, ſee Schrank, a Cheſt &c. 
Spindel, die, a Spindle; ſee Spille. 
an der Spindel oder Spille ſpinnen, to 
ſpin on the red | 
= 3 1 voll, a dle full. 
N i_pe in einer Wiſtenuhe, the- 
wy ce of a Watch. 
die Spindel an der Kelter oder an einer 
andern Schraube, the Vice or Spin- 
dle of a Preſs or of a Screw. 
die Spindel, die Spille einer Wendel- 
treppe, the Nuel, Spindle- Tree 
of a Stair-Caſe, of a winding Stair- 
Caſe. 
die Armſpindel, the pigper Arm- Bone. 


in einer Maſchine, the Axel-Tree 
in or of a Machine. x 


die Spindel der Knepfmacher, the 
Spindle of the Bntton - makers. 


die Knopfſpindel, a Lath to turn But- | 


tons on the Button - Spindle. 


die Rennſpindel, der Fiddeibohrer der | 


Schloſſer, the Drill or Thrill of 
the Lockſmiths. 


die Spindel einer Windmühle, der 


0 


WF 
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Wind - Mill refts. 
die Spindel, worauf die Spule im We⸗ 


pindle of a Weaver's Shuttle. 
dle of a Spinning - Wheel. 
Spindeldaum, der, 


| das Plafſerholz, "the $ indle- T 
or Prick - Wood. 1 dg 


| _ a Spindle. 
| Spindelformig, a. & adv. forme, 
made or ſhaped like a Spindle oo 


. Spool. 


eine ſpindelfoͤrmige Saͤule, A, 'Columa | 


formed like a Spindle. 
Spindelgewöͤlbe, das, a eylindrical 
Vault. 


Spindelkorb, der, Spillenforb, a Bas. © 
ket with Spindles. - 


Baſtard- Saffron (a Plant). 


radial Muscle. 
| Spindelpreſſs, dle, a Preſs with 2 Spin- 


Cockle). 


der Erbſchaft vorausgehort „the Spin- 
ſter's Part. 


elow on the Spindle, a Whirl put 
on a Spindle, _ 


S der, a Name for a pale- red 
Ruby, the Spinel - Ruby. 


Spinett, das, a Spinet or Virginals | 


(a mulical Inſtrument): 
auf dem Spinett ſpielen, to play on 
the Spinet. N 
Spinne, die, a Spider. 
die kleine Spine; die ein Gewebe bin- 
net, a Spinner. | 
die Kreuzſpinne, che great Croſs Spi- 
der, the Spinner. 
die Hausſpinne, the Houſe-; the do- 
meſtie Spider. 
die Gartenſpinne, the Garden-Spider. 
die Spinne ſpinnt, the Spider ſpins. 
die Meerſpinne, a Sea -.Spider. 


5 * 


tula. 
They ſay familiarly, einem ſpinne⸗ 


Peſt, to hate one deadly or mate 


Stock, worauf die add ruhet, 
9 2 WP. 3 T 


tally. 


the Pillar or Poſt on which 725 


berſchiffchen laͤuft, the Soul, the 


das Spindelholz, 


| Spindelbirn , die, a Pear ſhaped like : 


Spindelmacher, der, a Spindle- maker. 
Spindelmuskel der, (in Anatomy) he 


Spindelſchnece, die, the Spindle 4 | 
Spindeltheil, der, ſo den Tochtern bey 


IE der, a thiek Ring ſtuck 


die ſicilianiſhe Tanzſpinne, a Taran - 


feind ſeyn, to hate one like th-+ 


die Spindel am Spinarade, the Spin- 


— 4 
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un | Spinner e 
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Shoes > ——_ irreg. at. at neutr. (ich | der Goldſpinner, a Wire- 3 of 
pine, du ſpinnſt, er er ſpinnet oder | Gold. 


ſpinnt, wir ſvinnen ꝛe. in erf. ich eln Tabackſpinner, a Spinner or Twis- - wh 
ſpann, /#b7. ſpanne, in ſome Provin- ter of Tobacco. Se 
ces, they ſay, ich ſponn, perf. ich ha · ein Seidenſpinner, a Spinner of Silk. . 
be geſponnen, tmperar. ſpinne, to | der Knopfſpinner, a urner of the 
ſpin, to make Threads. Pein - head. b 
h ſie ſaß und ſpann oder ſponn, ſhe Lat | They call figuratively, Spingerin, b 
aaäläans fpun, the fat a ſpinning. | eine Spinne, a Spider. d 
| 1 Wolle, Wool ſpun into Spinnerey, die, Spinning; aße the 
hread 5 1 Place where Flax or Hemp is ſpun; 
Gold ſpinten, to wire - draw Gold. | — the Manner , the Skill of ſpin; 
Wolle, Flachs ſpinnen) to ſpin Wool, 
Flax. 45 | Spincerioha, der, Money paid for Sz 
| ein Seil ſpinnen, zudrehen, to make I Spinning. 4 
* or twiſt a Rope or Cord. Spinnewebe, die, das Spſunengewebe, nk 
b Taback ſpinnen, to ſpin, to twiſt To-i 2 Spider's Web. on 
bacco. Spinnhaken, der, the Spinnin -Hook. 9 
Heu ſpinnen, to make Hay into Bot- | Spinghaus, das, Zuchthaus, che Spin- k 
tles, to twiſt it as a Horſeman or | Hovſe; à Bridewell, a Work- Sp 
Trooper does to pack up behind | . houſe, or Cuſtody, a Houſe of - 
him on the March. Correction for lew'd Women. / 
grob, klar oder zart ſpinnen, to win [ Spinnhutte, die, a Hut made on Pur- Sp 
? coarſe or fine Threads. | | _ poſe for Silk - Worms to ſpin iu. » 
. die Seidenwuͤrmer, die Spinnen ſpin- | Spinnlappen, der, a Ra which a Sp! 
8 nen, the Silk-Worms, the Spiders | Ropemaker holds in Nie Hands b 
in. when he ſpins or twiſts a Cord. 0 


They fy fignratively, der Kräuſel [ Spinnichte, die, ſee Spinnſtube. 
el „ the Whirl- Gigs turns Spinnlein, ein, a little Spider, a Spin- 
Wk roun mer. 
er ſpinnet keine Seide dabey, he rather | Spinnmuhle, die, a Spinning - Mill. 
. loſes than gains by it; or he loſes Spinnrad, das, a Spinning- Wheel, 
3 more than what he gains by it, | Spinnraupe; die, ſee Spannraupe. 
b es iſt nichts ſo klein geſponnen , es | Spinnrocken, der, a Rock or Diſtaff. 
kommt endlich an der Sonnen oder ein Spinnrocken voll, a Diſtaff full. 
an die Sonne, there is nothing ſo | Spinnſeide, a:Name for a Sort of 
- ſecre?, but is detected or discover- | cryſtalline: - "hal Copper- Ore; ſee 
ed at laſt. Atlaßerz. 


' Spinnen, das, the AQ of ſpinning, | Spinnſtube, die, a Spinping- Room 
the Spinning. _ ing Room 85 Chamber for Sofagers 


mit Spinnen ernaͤhren, to tive and Spinters. 
2 ſubſiſt by Spinning; 49 get ones Spinnſtube, ſigniſies alſo, a Com- 


12 


y & Livelihood with Spinning. -_ pany Nag rake (it ow com- 
. mon in ſome Provinces that every 
= Spinnenfeind, ſee Spinne. Village is divided into ſo many 
. _ Spinnengewebe, das, a Cobweb. _ 22 Companies, every ſuch 
| They ſay figuratively, die Geſetze ompauy ons of about four 


- ſind Spinnengewebe , welches die | Families, theſe meet by Turns in 
 __ / groſien Fliegen durchlöchern , und one Houſe there to ſpin and 
worin ſich nur die kleinern ſangen, thence they call it Spinnſtube). 

the Laws are Cobwebs 1 In which Spinuwirtel, der, ſee Wirtel. 
only little Flies are caught and Spint, das, the Spint, a Name for 
+ Which are torn to Pieces by the | - "a contain; Corn; of Which 


Hornets or Wasps. © 640 go to a Laſt or to two Tuus. 
Spinner, der, a Spinner. ein 'Spint Haver, u Spint, a Peck 
die Spinneria, a Spinſter, a 0 oman, | . of Oats. 
at ſpins, a Spinner. das Spint, in ſome Parts is alſo a 


der elfi, a Spinner of Wocl. | Name for a Field - "ear __ | 
3 I iug 


n- 


ſting of ten ſquare Verges or 
; Poles 
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| Spitz, adj. & adv. (ſpitziger, ſpigiaſte) - 


Svint, der, a Name for the watery has a Point; ſee alfo Spitzig. 


Part of Bread that is not baked 
enou gh. 


der Spint, in ſome Parts i is a Name 


for fat Greaſe. 


der Spint, is. alſo a Name for the g 
Sap or whiteit and ſofteſt Part of | | 
Wood or Timber (das zarte feſte 


Holz zwiſchen der Rinde und des 
Baums feſtem Ho'z). 

Spintifiren, verb. reg. neutr. to medi- 
tate; to deviſe, to plot to con- 
trive; to beat one's Brains about a 
Thing, to ſtrain or beud ove's 
Skill upon; ſee. Grübeln, Nachden⸗ 


ken. 

Spintiſiren, das, Speculation, Deſigu- 
ing, Thinking upon with earneſt 
Application. 

Conn. der, a Spy; one that ſpies, 
watch es, dogs, obſerves. 

Spioniren, verb. reg. neut r. to ſpy, to 
be a Spy, to go Incking about aud 
obſerve what is doing or going for- 
ward. 

Spiralfeder , die, a Sptral - Spring. 

Spiralliniſe , die, a Spiral - Line; ſee 
Schneckenlinie. 

Spiring , ſee Spiering. 
Spiritus, der, Spirits, a very Tubtle 
Fluid; the Spirits of any Liquor. 
der Weingeiſt, Spirits of Wine (Spiri- 

tus Vim), 

Spirſhwalbe , ble, ſee Spierſchwalbe, 
Rhe inſchwalbe 

Spital, das, ae die Spftäler) a 
Spietle, Spital or Hoſpital, . a Houſe 
of Charity, 

They ſay proverbially, fre liegen bey 
de in einem Spital krank, they are 
both ill of the ſame Diſeaſe; they 

lie both of them lick in the ſame 
Hoſpital. 


Spitalkirche, die, the 8 ittle- Church. f 


Spitalmeiſter, der, pitalverwalter, 
the Spittle- Maſter, the Adminiſtra- 
tor or Steward of the Hoſpital. 


Spitalpfleger oder Vorſteher, der, the | 


Proviſor, Curator: or Warder of a 
Spittle or Hoſpital. 

Spiralprediger oder Pfarrer, der, the 
Parſon, the Caplan or. the Miniſter 
of the Spittle- Churchz the Chap. 
lan of the Hoſpital, 


Spitalſuppe, eine, an Hoſpital - Soop3/ 


(figur.) a bad, a meager Soop. 


3 


They ſay populariy, ich kann das 
nicht ſpitz kriegen, I don't under- 
ſtand it rightly; I doo't ſee it 
clear; I can't make anything of it. 
Spitz, der, a Wolf Dag, a. Pomera- | 

_ntau> Dog. 
Spitzamboß, der, a rifing Anvil; ſee N 
2 alſo Hornamboß. : 

Spikapfel, der, au Apple chat is ren. | 
ty on End or a Top. 

Spiparbeiter ; der, a Ropein r that 

. 2g but mort Ropes of a fixed 

Spibbart. der, a pointed Beard, Aa 

Buck's or Goat's Beard. | 

Spitzbeutel, der, a Bolter likes of 


ö 


or the Poiut taken off. 
Spibblatter, die, a Kind of pointy 
Small- Por. 
Spit bohrer, der, a 1 Gimle or 

Piercer ef the Lock Smiths. 
| Spie bolzen, der, a poiaty Arrow. 5 
Spitzbrand der, a Blaſt only in the 
Poaints of the Corp, of Wheat. : 
Spitzbube, der, a Rogue, n Knave, 


5 | a Villain, a Thief, a. Sharper, a 


; Shark, @® Spunger, a Cheat, a 
Trepan; # Shop- Life. 8 
die Spitzbübln, a cheating Woman, 
a knaviſh, a villainous Woman; 
| a Woman that Poon Ihe Thief, 
| the Cheat, the Sha | 
Spitzbubenſprache, die, t b "Cain Lan- 


q guage of the Thieves, Rogues ar 


 Shaypers; wa,” tho gibberidge Lan- 
guage of the Rogues. 


Spitbubenſtreich, ein, 2 Alainbus, 


g a — 5 Trick, a Sharper's Triccx. 


Sptitzbuͤberey, die, Sharpiog, Cheat - 
ing, Cheat, > fur Trick, Ro- 
guery, Villagy, Kuavery, a knav- 

8 bibi, an 1 at 
pi 1 bt , ac. adv, re » 
D villaibous or villagousz 
reguiſhly; kuaviſhly; villanouſly ; 
like a Villain, like a Rogue. 


ein ſpitzbuͤbiſcher Streich, a villanous 


rick. | 
\pigbibiſc handeln, to act, to deal, 
to behave like a Villain, like a 
' Sharper, like a Cut- Purſe or hs 
a Pick Pocket. 


| "Re das, fee ename 


pomty, that ends in a Point, that 
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Wire or of coarſe Cloth in Mills + 
applied when the Wheat is grated . 
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Spisſelle, die; a Sort of File uſed by 
4 'Combmakers; a fine pointy File. 
Spitzfloͤte, die, che Spindle-Pipe of an 
| Organ; a Sort of Flutes or Pipes in 
Organs that are open above but are 

more than ordinarily pointy aud 
give a ſoft, but piercing Tune. 
| Spigfiindig „ adj. et adv, (ſpitzfuͤndiger, 
ſpitzfundigſte) ſubtle, ingenious, iy, 
cunning, crafty, ſharp, keen, nice, 
critical , cutting, ſatxrical, cenſo- 
rious, ſtinging; in a ſubtle, crafty, 
fatyrical, critical Manner, in a 
cutting. ſtinging Manner. 
| gar zu ſpitzfuͤndig, too punctilious, 
too Critical, too cenſforious. 


ay Spigſimdiger, a Duputant, an 


iſter. 
ein e fundiger Kopf, a ſubtle, quick 


* arp Wit, a conſidering Cap, 


Z N : rp Blade, a Critick. 
eine ſpitzfuͤndige Antwort, a Witticiſm, | 


an Impromptu, a quick and witty 
Reply; au ingenious Anſwer; alſo 

@ cutting. a ſtinging Anſwer. © 
Spitzfuͤndigkeit, die, Cunning, Guile, 
a cunning Trick, Craftineſs, Wile, 
„ Subtilty, Slane; 
neſs of Wit, Witticiſm; Acuteneſs, 


.- Criticiſm, Sophiſm, Sophiſtry; ahb 


Puns, Qgibbles, Bickering; 5 
- fjnging, cutting Tone. 
Spitzgelange, das, ſee Spie ſottel. 
Spitzgerte, die, ſee Spießgerte. 
Spitzglas, das, 2 Glaſs with a Foot. 


 Spibgras,; das, Riecgras,  Sedge or 


Sheet - Grafs. 
* die, Spighaue, a kind of 


Pick - Axe. 


„Spisbafer, der, Oats with two 1d f 


Points. 


Syitzhammer, der, a pointe Mallet | 


or Hammer. 
Spitzharfe, die, a little Horſe with 
Braſs-Strings. 2 2 
Spitzhaue, die, a pick - Axe. 
Spitzhut, der, a pointy Sugar - Loaf; 
a Sugar Loaf Hat. 


Sidi, 147. & ado. (ſpitiger,, ſpigig- | 


- ſte) ſharp at the Top, pointy, point- 
ed, ſharp, that has a Point, ſbarp- 
pointed, that ends in a ſharp Point; 
acute. 


ſpitzige Salbey, Amalt- *leaved Sage. 


ein ſpitziger Winkel, au acute Angle, 


a ſharp Corner. 


8 * 


* \pibigen Dn u eines ee 
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Subtlety, Sharp- # 


* Spi 9 


ein ſpitziges Meſſer 5 01 Kuiſe. 

eine ſpitzige Naſe, ein ſpitziges Kinn, 
a pointed Noſe, a pointed Chin. 

eine ſpike, ſpitzige Saͤule, a Pyramid, 
an Obel:ſk, a tapering Stone, 

| Spibig, lignifies figuratively, ſharp, 
cutting, biting, nipping, ſatyri- 

TH keen, poiguant, abuſive, bit- 

eine ſpiige Antwort, a chocking ; an 

_  offentive, a cutting Reparter, Re- 

| ply or Auſwer. 

ſpibige A 1 

Words. 

er hat oder fuͤhret eine ſpitze oder ſpitzige 
Feder, he has a keen, ſatyrical, 

cutting or pungent Style. 

ſpitzige Materien, kitzliche Sachen, 

| ſubtle, nice, tickliſh, delicate, cri- 
tical, intricate Matters. | 

eine ſpitzige Frage, a nice, crabbed, 
difficult Queſtion. 

ihr ſeyd gar ſpitzig, you frank very 
acutely , cenſoriouſly, ſpitefully. 


cutting , 


Spitzigkeit, die, Scharfe einer Spitze, 


the Keenneſs or Sharpneſs of a Point. 
Spibfiee, der, the white Mountain- 
* 2x refors. - --;; 
Spitzklette, die, the little Clot-Bur 
or Burdock. 


+} Cp „der, a pointy or pointed 
| like a Sugar + Loaf. 


| der Spitzkopf, figuratively and popu- 


larly, a ſubtle, rewd , crafty 
Perſon; a Critick. 

'Spibl5pfig, aj. & ado, this has a 
pointed Head or a high Crown. 

; Spiblein, das, a ſmall ſharp Point or 

Tap; al/o a little Lace. 

Spitzmaul, das, a Mouth that ends in 

a Point; a//o the Name of a Sort of 

{ - Ray, a Fiſh very common about 

| Siam. 
Spitzmaus, dle, a Shrew - Mouſe. 

Spitzmeißel, der, das Spibeiſen, a 
three cornered ſharp pointed Chiſel 
uſed by Maſons and e (ip to 
roug-hew their Stones wit 

Spitz morchel, die, a Sort of Muſhroom, 

a Moril, the ſmalleſt aud daintieſt 
Kind of Muſhrooms. 

'Spibmiinze, die, Spear-Mint (a Herb). 

Spitzmuſchel, die, a Kind of a Sea-Mus- 

cie of many Shells with a Point on 

one End. 

Spitzname, der, [Beyname, a Nick. 

'F name, : 


ſatyrical 


Head; one that has a high Crowu 


Spils | 


Spitzſtein, der, a round ts poll 


eme Gabel mit drey Spitzen, a Fork 


Spitznaſe die > erb tipped Noſe. 
Een die, Waſſernuſ, the aquatic | [7 


Spitzvinſel, der, a Pencil with ſbarp 
Points. 

Spitzrad, das, a Wheel of the Pin- 

makers by Means of which they | 
make the Points of the Pins on the 
Grind- Stone. 

Spitzring, der, a Grind -Stone of the 


* 


Pinmakers to grind or whet the 
Pins on. 
Spitzruthe, die, ſee Spiefiruthe. 


Spibſaule , die, an Obeliſk; aifo a Py- 
ramid. - 

Spitzſchwanz, der, a Name in ſome 
Parts for the Spießente; which ſee. 

Spltzſottel, die, das Spitzgelaͤnge, a 
long Piece of Field or Ground that 
runs on in a Point, or that ends in 
a Point or that is ſmaller at one End 
than at the other. F, | 

Spitzſtahl,, der, a pointed Chiſel of 
the Turners. 


Stone of the Piumakers to poli 
the Pins on. 


Spitzſtöckel, der, a long iron Nail in 5 


the Working - Table, on which the 


Wire for the Pins is pointed. E 


Spitzſtrichel, das, ſee Strichel. 

Spitzwegerich, der, Rib - Wort, ſmall 
Plautain, the long and ftrait Plan- 
tain. © 

Spitzwinkelig, adj, & adv. acutangular; 
that has or having an acute Angle. 

Spitzzahn, der, an Eyes, an ocular | 
Tooth; al/o a Dog's Tooth. & 

Spitzzaͤnglein, das, a Pair of pointed 
Nippers. 


Spyite, die, the Point, the Tip, the | 
arp pointed End of any Thing. 
das Deichen Spiblein, a little 


Poi 
die Spike eines Meſſrs, the ſharp 


Point of a Knife. 


with three Points. | 

die Spitze einer Lanze, the Point of a 
ance. 

die 1 eines Speers, the Head of 


die Sulde einer Feder, me NR of 24 


en. 
; 4 


— 
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die Spitze eines Thurmes, the Spire, 


die Spitze eines Felſen, the Knap, .. : : 


They call figur. die Spitze einer Ars . 


einem die Spitze bieten, to make Head 


Spi 

die Spitze des Fingers, der Nase, der der 
Zunge, des Kinnes, the End, the 
Point the Extremity of the Pin- 
ger, the Tip of the Noſe, the 
End of the Tongue, of the Chin. 

etwas an den Fingerſpitzen hekzaͤhlen 5 
können, to have a Thing at one's 
Finger's End, to have it perfect. 

die Spitzen der Kornaͤhren, the. Beards 
of Corn - Ears. 

die Spitze eines Gebaͤndes, Daches, 
the Ridge or Top of an Ediſice, 
of a Roof. 

die Spe, eines Baumes, the Top of 


die Spitze eines Berges, the Top, 
the Ridge , the Peak of a Hill, 
the Height of a Hill, the higheſt 15 
Top or Pinnacle of a Mountain; 
the Cop or ſharp 'Top of a Hill.. 


+ — 
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rag 


the Pyramide of a Steeple ; ; the 
Point of a Tower, of a Steeple. 
di? "Tn elnes Blaſ:balges, the Snout 
ozzle of a Pair of Bellows. - 
die Spitzen, Spieße eines jungen Hir⸗ 
ſches, the Brockets or Prickets of 
a young Hart or Deer. 
die Spitze am Vordertheil der Schiffe, 
der Galeeren, the Beak or Beak- 
Head of a Ship, of a Galley. - 
die eiſernen Spitzen oder Stocheln auf 
einem Gitter oder einer Mauer, tile 
poiuted iron Bars of a Grate or 
Lattice; the ſharp iron Points or 
tagged iron Spikes on a Wall, to 
hinder Men from getting over. 
die Spitzen, die Horner des Mondes, 
the Horns of the Moon. 7 
die Spitzen des Fluͤgels eines Vegels, "I 
the End of a Bird's Wing. - 9 
die Spitze Landes, a Peak or Point 
of Land. 


* 


*y 
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PILL AEST ITY abs in 


Crack or ſharp Top of a Rock. 
die Spibe an einer Meiberhaube. the 
Peak of a Woman's Head - Dreſs. 1 


mee, eines Lagers, che Head of an = 
Army, of a Camp. _— 


| an der Spitze ſeyn, ſtehen, to be at 15 


the Head; al/o to have the firſt 1 
Place, the firſt Rank; 5 % 

ſich an die Spitze ſtellen, to place or 
put one'sſelf at the Head. 


or bear up ayainft one; to oppoſe, 1 of 5 


to reſiſt one. | 3 2 


8 | 
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5 einen vor dle Spike fordern, to chal- j 


"lenge ove to figh 


— 


die Spitze, der Gipfel der Ehre, the 


— the Pinnacle, the bigheft 
'Pitch of Honour, of Glory. 


ch habe es auf der Spike der Zunge, | 


I bave it at my Tongue's End, 

etwas, 
anything that is 
the Point is broke off. 
Spitze ſignifies. alſo. Lace. 


- geknoppelte Spitzen, Bone Lace. 


genahete Spitzen, P dints, Needle- || 


Work. 
brabanter Spitzen, Point. Bone-Lace 
of 8raband, of Flanders. 
venetiſche oder venetian;{he Spitzen, 
Points of Venice. 
Zwirnband auf Spibenart , 1 


gewebte Spitzen, Woven Lace. i 
mit guͤldenen Spitzen beſetzen oder 1 
bremen, to lace with Gold- Lace. 
Spienarbeit, die, Imbroidery, point- 
end Needle- Work. | 
Spibenfillet, das, the Pillets of the 
Book binders to make Figures with 
on the Back of Books in the ror | 
or Shape of Lace. 
Spibenflickerin , 


Points or Laces. 


* Ae, das, Thread to make 


Laces or Points. 


5 | Spitzengrund, der, the Span rd 


of a Lace or Point, of any Tiſſue; 
2 3 on which are the Fi- 


| © Spibenhaloruch, en 
: a Lace Handkerchief, 
Spitzenhandel, der, a Dealing or Com- 


merce in Laces or Points, a Fraf- | 


- fic of Points or Laces. 


Spitzenhändler, der, a Lace -Merchant; 
a Merchant tha: ſells Laces 4 Points 
or Bone Lace. ; 


* Spibenflbpplerin, eine, a Woman that 


makes Bone Lace. 
© Spibenfram, der, a Lace · ſhop. 
Spiheamodel oder Muſter, das, 3 Pat- 


„tern or Model of dome Lace or 


: Point. \ 


Spitzenſtich, der, a Stitch. a Tray 
or Way of Sewing. whereby the 
Flowers in ſewed Points and other | 


fine Needle Work are res up, | 


* 1 of Points. 
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on die Sor abgebrochen iſt, 
8 of which | 


— 


die, 2 Mender of | © 


ein, a 1 cravat; ä 
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( das, points, Laces, la- 
Things, Needle Work reſem- 
bling Bone - Lace. 
Spitzenzwirn, der, fine twiſted Thread 
. Laces, for Bone Lace. | 
"be | 
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Spike, . 3 reg. af. ibis machen, 
etwas zuſpitzen, to point, to ſpike 
. or ſharpen ſomething, to make it 
ſharp at the End, to ſharpen the 
Point of it.. 
die Feder ſpihen, to i ts; Nib 
of. a Pen. 

einen Bleyſtift ſpigen, to ſharpen the 

 - Crayon or Pencil. 

Pre. leiden „ ſharpen Pales at 
the End. 

They ſay alſo, dle Ohren ſpitzen, to 
prick up the Ears (ſaid of Horſes 
and of Dogs). 

die Ohren“ ſpitzen, ke. "Ve FB of 

Men: fo open the Ears, to liſten 

or hear ken attentively. ; 

er ſpitzte die Ohren, he lifgened atteu- 
tively to with pricked up Ears. 

They ſay figuratively, das Maul 
ſpitzen, to make a little Mouth. 

die Finger ſpitzen, to touch with the 
Ends of the Fingers; to touch nice · 


ly. 
Ke ut etwas ſpitzen, to hanker after 
a Thing, to long or wiſh tv be 
py it, to expect it, to expect it 
wich an. agreeavle 'Anticipation; 
alſo to de * or rely oma Thing, 
to hope for it. | 
ihr moger euch lange darauf ſpigen, you 
may hope long ſor it. 
das Haar ſpitzen, (Term of the Hat- 
ters) to have the Hair. 
den e ſpitzen, (Term of the 
Millers) to take off the Points of 
the Wheat, to blunt, to grate the 
Wheat | 
Spitzen, das, the Act of ſharping, 74 
making a Thing Tharp at en 
} Sharping, Pointing. _ 
Spleiße, die, a Burt; alſo a Shiver 
or Splinter of Wood, the Part of 
a Piece of Wood ſplit in Length. 
Holzſpleißen, Splinters of Wood. 
Spleißen, verb. irreg. af. (ich ſpleiße, 
du ſpleißeſt ꝛc. i erat. ich ſpliß, lj. 
ſpliſſe, perf. ich habe geſpliſſen, imp- 


bo ras, jpleige) 10 ſplit, to cleave in 


Length 


| 
As 


ad 


« * a 
- * by 
* 5 * 
EN 
* : 


pl 


| n (faid of Wood inftead of | 
Spalten). 


ren en, as a verb. nouty, to cleave, | 


lit or flit. 
dieſes Holz ſpleißt gern, this Wood 
.cleaves or ſplits eaſy or eaſily. 
Spleißig, adj, & adv. eaſy to'cleave 
or to ſplit, not difficult to cleave. 
In ſome Provinces they call, Spleiß⸗ 


buͤtte, a Finery, a Place where | 


black Copper is fined or refined. 
. der, a Refiner of black 


opper. 
Pays — der, a Fining or Refining 
9378 
Splint, der, the Sap, or whiteſt and 
ſofteſt Part of Timber that is be- 
_ tween the Bark and the Body of 
the Tree; Splint. 
Splint, is allo a Name for a Key, 
for a Pin or Peg. | 
Splintbolzen, der, a Bolt or Shaft 
furniſhed at one End with a Pin. 
Splinthen, das, a little Shiver or 
Splinter of Wood; a little Splint. 


Splinternackend, fark - naked; ſee 


Splitternackend. | 


Spliß, a slit; ſee alſo Spleißen. 
Splitter, der, a Splint or Splinter, a 
little Piece of Wood: broken off. 
das Splitterchen, Splitterlein, a lit⸗ 
' tle Splint or Splinter, Fescue, 
Moat. or Prickle. 


ein Splitter von Steinen, Aa Shard or | 


Piece of Stone flown off, 
Splitter, ſignifies alſo, a little Splint 

or Splinter of Wood that enters- 

into the Fleſh, a Shiver of Wood. 
ein Splitter von einem Knochen, a 
Splinter of a broken Bone. 


Sylitterbruch, der, a Splinter- Fre. | 


ture. 


Splitterig, adj. & adv. l ſealy. 
ein ſplitteriger Schiefer, a ſcaly orf 


ſhivery Slate. 
ſplitteriges Holz, Min Wood, 
Wood that ſplits or ſ hivers; that 
is apt to ſpliuter. 

Splittern, verb. reg. aft. to ſplit, to 
ſplint, to ſplitter or ſplinter. | 
Splittern , verb, reg. neutr, to ſplit, 
to ſhiver, to break in Pieces, to 
cleave, to crack. | 
Splitternackend oder Splitternackt, aa}. 
& adv. ſtark- naked, as naked or 


| 


| 


J. 
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ſich ſplitterfaſennackend 3 5 
firip one sſelf quite naked, to pull 


| 


' Syorenſtich , 


as bare as one's Hand, quite naked. | 
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off all one's Clothes. 
er iſt ſplitterſaſennackend, he is as nak- 
ed or as bare as a Worm. 


Splitterrichter, der, a Fault finder, x Aa 


Caviller, a Critick, a cenſorious 


Fellow, a nete Critick, that 


finds @ Pleaſure in cenſuring otker | 


People's Actions. 
They ſay alſo, ſplitterrichten 1 3 
reg. neutr. to cenſure, to check, 


to reprove or reprehend, to fad A 


Fault with. 
Sponde, Bettſponde , ſee Betrlade, 
Bettgeſtell. 


. ſponne, I ſpan, I did pins = 2 


228 to ſpin. 


Spot, ſee Spur. 


Spor - oder Spornader, die, is Belly 
Vein of a Horſe; the Blosd- Vein 


juſt behin? the Saddle - Girth there 


where the Spur touches. 
Sporapfel, 
Sperberbaum and Serbapfel. | 
Sporen, verb. reg. neuty. ſee Stocken, 
to rot, to grow rotten, to be ſpoil- 
ed, to grow mouldy. 


far the Plant, Enzian, Gentian. 
Sporenſtreichs, ſee Spornſtreichs. 
Sporer, der, a Spurmaker, Spurrier, 
A Sbetctgeſaü, one that niakes Spurs. 
geſell, ein, a Journeyman Lo- 
3 
Sporerhandwerk, das, a Lorimer's 
Trade. 
Sporey, das, a barren, a ſteril Egg. 


| Sporleder , ſee. Spornleder. 


| die Spornen anlegen , to put © on the 
purs 
dem Pferde die Spornen geben, to clap. 


the Spurs to the Horſe, to ſpur 


him, to give the Horſe the Spurs. 
der Sporn eines Hahns, a Cock's | 
Spurs (Armature). 


Spornleder , das, the Spur- Leather. 


Spornlein, ein, a little Spur. 


Spornmacher , der, a Spurmaker; ſee | 


Sporer. 


W e das, the Rowl of a 


888 adj. & adv. refty at „ f 


plying the Spurs. 


ing felt the 200g 1 
4 e 


der, a Sorb- Apple; „ 


der, a 22 Name 


das Pferd iſt pornſtatig, the Horſe 
is reſty or has grown reſty at hav- 
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| _ geſpornet . ſpurred, having Spurs on. 


Shame, an Infamy. 


Spores « adv, full bees; in full 


Speed. 


ſpornſtreichs laufen, rennen, 


ride a full Gallop. 
- Spolfitriger , che Spur - bearer , a lit- 
_ tle Piece of Leather at the Heel of | 
the Boot on which the Spur reſts. 


"FER : _ reg. alt. to "Rack to 
give the Horſe the Spurs to prick 
it with the Spurs. 


Sporroſt, ſee Sourroſt. 

Sporſtein, ſee Spurſtein. 

* die, Emoluments, the Per- 
uiſites of a Place, of an Office; 


0 


to be 
upon the Spur, to run unn, to | 


e 


| Spitteſn,, verb verb. reg. ueutr. to ſport, 
to gibe, to jeer or jeſt; to banter; 
to rally, to joke, to droll, to 
play upon wittily or in an Inge- 
nious Manner. 8 


Spotten, verb. reg. att. 9 meuty. einen 
ſpotten, to mock,” to ridicule, 10 
jeer, to banter, to deride one , to 


fool one, to make a Fool of him. 


I er ſpottet fiber die heiligſten Dinge, he 


drolis or plays upon the moſt ſa- 

cred Things; he blasphemes. 
mit Gottes Wort laͤßt ſichs nicht ſpotten, 
one muſt not droll or rail upon 

divine Oracles, one muſt not blas- 
pheme. 

eine Lobrede, damit man einen ſpottet, 
a Mock - Praiſe, an Irony. 


the 2 beſides the Salary or 


Wag 
die Gerichte porteln, the Judge's Fees 
in a Cauſe. 
Sporteltaxe, die, the fixed Fees in 
Cauſes; the Regulation of the Fees 


nn Cauſes; a Tax for the Fees al- 


_ _ lowed a Judge in Cauſes. 

Spott, der, Sport, Joke, Bantering, 
| Rallery, Mock, Mockery, Affront, 
Taunt, Sham, Plam, Scoff, Inſult, 
Baffle, Jeſt, Deriſion. 

ſeinen Spott mit etwas treiben, 
mock or ſcoff at, to make a 
' Mockery of, to laugh at, to make | 
ve”; Sport with. 
=_—. They ſay proverbially , -wer den 
Schaden hat, darf fur den Spott 
nicht ſorgen, let him laugh that 
| wins. 

They ſay alſo, er dient der ganzen 

| Stadt zum Spott, he is the Laugh- 

ing Stock of the whole Town. 
er iſt ein Spott der Leute, he is the 
1 Sport, the Fable, the Ridicule or 

Laughing - Stoek of all the World. 

einem Spott und Schande ant hun, to 

7 6 5 ham, taunt, or flam upon one, 
to ridicule, jecr or aſſront him. 

mit Spott und Schande abziehen miſs | 


ſen, to come off aſhajned, Cf mw} 1 


ful or with Shame, Reproach or 
| 3 , to carry the Worſe of | 


Ty 2 es 15 ein Spott, eine Schande, tis a 


er wird nichts als Schande und Spott 
davon haben, bell have nothing 


to } 


jemandes in ſeinem Ungluͤcke ſpotten, 
to inſult one in his Misfortunes. 

der Armen ſpotten, to disdain, to 
ſcorn, to despiſe the Poor. 

er drohet mir, aber ich ſpotte ſeiner 
Drohungen, he menaces me, but 
Imock, I laugh at his Menaces. 

man ſpottet ſeiner, they laugh at him, 
they deride him. 


1 Op Spotten, das, Mocking, Deriding, 


Rigiculing &c. See the Verb; al/o 
die Spotterey and Berſpotten. 
Spitter, der, a Mocker, Jcerer, 
Banterer, Scoffer, Derider, aJcering- 
Man, a Carper, Satiriſt, a Cavil- 

ler, a Fault- finder. 

die Spotterin, a Bantering-, Jeeting- 
Woman. 

Spoͤtterey, die, Mockery, Raillety; 
Jeſting, Banterirg, Deriſion, Scof- 
ting, Jeering, Scorning; alſo cut- 
ting ſatirical Language. 
Sporterey mit geiſtlichen Dingen, 

Blasphemy, Profanation or Pro- 


* 
4 
. 


ſacred Things. 


Spottgedicht, das, a Mock- Poem, 8 
ſatirical Poem. 


| Spottgeiſt, der, a Mocker, Jeercr; 


s bantering , jeering Man; ' ſee 
Spotter. 

Sportgeld, das, a very low and baſe 
Price. 


etwas um ein Spottgeld kaufen, ver⸗ 
kaufen, to buy, to ſell a Thing at 
a a very low Price; very cheap or 


. 8 a but Shame and Confuſion of it. 


OY: cheap, 


ein 


laugh or ſcoff at him; to baffle, to 


phanation, prophane ang of 


ein Spottgeld biethen, to underbi, 
to offer much below the price 
2 — the Value of a Thing. 
t ſein Haus um ein Spottgeld, 
"he has (bought) his Houſe dog- 
chea 


Svietiſeh, adj. & adv. (ſpöttiſcher, ſpot- 


tiſchte) railling, ſcofting, bantering; 
fatyrical, ironfcal ; 
Mockery ar Deriſion. 


elne ſportiſhe Miene machen, to caſt 


a ſcoruful Look at. 
eine ſpoͤttiſche Antwort, a nipping, net- 
tling, biting, ſcornful Anſwer. 


fully at one. + 
eine ſpoͤttiſche Rede, a Sarcaſm, Mock, 
Taunt or Scoff; a ſatirical, ſar- 


_ biting, nipping, nettling 


ricking Language. 


= e Herde Schreibart, a Mock- 


Style. 
ſpottiſch lachen, to laugh ſcornfully 


or disdainfully. 


Spottiſch, adj. & adv. ſhameful, op- 


probrious, baſe, ignominious, de- 
ſpicable, despiſable. . | 
Spottname, der, a Nick - Name. 
Spottrede, eine, an Irony, Mockage. 
care ard ein, a Mock - Rhyme. 
Spottſchrift, eine, a Pasquil, a ſeur- 
rilous Libel, a Satvre or Lampoon. 
Spottung , die, ſee Spoͤttery. | 
Spottvogel, ein, a Mocker, Jeerer, 
Bunterer; ſee Spotter. | 


Spottweiſe, adv. aus Spott, ironical- 
ly, by Way of Irony; in a burleſk 


or mock Senſe; by Way of Deri- 


ſion. 

man pflegt ſpottweiſe zu ſagen, they 
ſay ironically or by Way 0 
Mock er. 

Spottwohlfeil, a4f. & adv. dog · cheap, 
very or extraordinary cheap. 


Sprach, ſpraͤche, ſpoke, ſpake; fee | 


Sprechen. 


Sprache, die, the Speech, the Facul- 


ty of ſpeaking. . 
er iſt frank, er hat die Sprache verlo- 
ren, he is tek, he has loſt his 
Speech, he is fallen ſpeechleſs. 
er hat die Sprache wieder bekommen, 
he has recovered his Speech. 


die Sprache iſt der eigentliche Vorzug | 

des Menſchen, the Faculty of ſpeak- | 

00 is the proper EP Ea 27 Mann 
as. 2 
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die Sprache des Herzens, 
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einen Feb oder Mangel an i ber Sytas © 


che haben, eine ſhwere Sprache has / © 


ben, to have no good Way of De- 
livery, to faulter a little in one's 


- Speech ; to utter or ſpeak with 4 


Difficulty. | 
Sprache, lignifies alſo the Lavguage; ; 

3 Manner of ſpeaking of ſome- | 

thing. A 
eine ſonderbaxe Sprache , a ſtrange - 


Language, 


die Kiinſtlerſprache , the Language of 


the Artiſts. 


die Hofſprache, the court- Lan u 
einen ſpöttiſch ausehen, to lock ſcorn- | guage 


or the Language of the Court. 

die Jaͤgerſprache, the Language of 
the Huntsmen, ths Cant-Language 
of Hunters. 


das iſt die Sprache ts heiligen Schrift, | 


der alten Weltweiſen , that's the 


Language of the Seripture „ of the 14 


ancient Philoſophers. 
die Sprache aͤndern, 
Language, one's 


to alter ones 


che, 


Language. 


mit der Sprache nicht heraus wollen, D 


to dodge or ſhift, to refuſe to 
_ confeſs, to be mum. 


er wird bald eine andere Sprache re. 
den muͤſſen, he will ſoon be rattled -- 


to ſome Tone; he will ſoon be 
obliged to ſpeak an other Lan- 


© guage, or to ſpeak in an other 1 


One. 


die Sprache der Augen, die Augedſpto⸗ 


che, the Language of the Eyes. 
the Lan- 
- guage of the Heart, of the Mind. ; 
ſigniſies alſo, the Voice, 
the Cry, the Chant &c. uſed by 


Animals to make themſelves un · TEE ol 


derſtood. 


die Sprache der Thiere, the Language 


of the Beaſts, of Animals. 


die Vögel haben eine Art von Sprach, 
| of Lan- 28 


- the Birds have a Kind 
guage. 


Sprache, is ſometimes ſaid inſtead y 


of Stimme, the Voice. 


dieſe-Frau hat eine maͤnnliche Sprache, SY 


this Woman has the Voice of a 
Man, has a manly Utterance. ; 


fe hat eine ſehr grobe, rauhe Sprache, 


ſhe has a very ugly. hafſh 
Voice. : f : 


5s eine | 
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dle Freundſchaft lehrt mich dieſe Spra⸗ 
Friendſ hip teaches me this © OY 
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> leife Sprache; 4 M ſoft a low They eall, lebendige Sprache a liv. die 


Voce. - + ing Language, a Langua ken a 
ich kannte ihn an der Sprache, I knew by a whole e - = L 
bim by his Voice. | eine todte Sprache, a dead or gram. [| ©prc 
ſeine Sprache verſtellen, to digvilſe matical Language. of 
his Voice: | die Murterſprache, oue's Mother - or Sk 
Sprache, die Eigenheit einer Sprache, one's native Tongue 3 the Lan. Oprc 
the Idiom or Propriety of a Lan- guage of one's Country. lec 


guage 3 the Manner of ſpeaking | die Utiprache, the primitive, the ori- Spte 
of a Nation. —_ Language, the Mother-Ton- as 


A ©Þ hey fay alfo inftead of Mundart, gue Gr 

I die Sprache (die Mundart) der Tuͤr⸗ eine wunderliche, fanderwelſhe Spra⸗ zur 

ken, the Language, the Idiom of | che, Gibberidge or Gibberiſh, Jab. b 

the Turks. bering or Jargon. nach 

dle Reinigkeit der Sprache beobachten, eine abgeredete — a cant gl 

5 — 8 the Purity of Lan- or eanting Language als the Thie. u 

Wb ves EI. die 

a Fine 4 550% verrath ibn, he 18 PENNEY | ei 

| by his Accent, by his Pronuneia- | FD 4 Spra 

5 tion, by his Langusge. | | F 

4 In this Senſe they ſay, die Dichtfunſt | | So te ISOs 1 ane 

þ ing 5 Sprache dex Gore rot is 8 Ae 3 Spr 

e Language of 1 ode --; pra it „the nalogy o 1 

; vi Volksſprache, the Languages — Languages. + th 

Cant or l Sprachfehler, der, Sprachſchnitzer, a 

People; the 22 of the 1 Fault againſt the Grammar, an = 


Exe. plur. die N ſigni-congruity of Speech. ti 
e Tongue, Sprachfenſter, das, Sprachgitter in den Spra 


fies the 3 
the Ph; aſes and the M 4 of Speak- | Nonnenflbſtern, e Grate, à Lattice dut 
ing in Uſe among a Nation Window in a Nunnery for the Nurs 
die lateiniſche Sprache, the Latin- } 8 ſtand behind and ſpeak with Per- ſta1 
= Teague, ons. | 
EF - eine ſwore, eine angenehme Sprache, Sprachgebrauch, der, the Uſe of Las- 
- „difficult, au agrecable Lan- | guag=s, chat which is common or 
E- — --- guage. uſual in a Lavguage; the Obſerva- 
* eine fremde Sprache „ 2 foreign Lan- "ou of the proper Rules of a Lan- 


.. guage. 
die . Sorachen, the See . ein, Sprachkundiger, 
oriental Langua es. ” Sprachfenner, a Graminarian, one 


die engliſche, franzyſtſche Sprache, the killed in Languages, a Linguiſt, 


Engliſh, the french Tongue. a Philologer; one that underſtands 
die lateiniſche Sprache reden, to ſpcak the Grammar, that knows the Ru- 

Latin, to ſpeak the Latin Tongue. les of a Language. 
viel Sprachen reden, to ſpeak ſeve: al | Sprachgewoͤlke, das, an elliptic Vault 
or many Languages. » that returns the Voice or ſends it 


viel Sprachen verſtehen, to have Skill | back from one Corner to another. 
in many Languages, to be ac-| Sprachgitter, das, ſee Sprachfenſter. 
quainted with many, Tongues or | Sprachgribler , der, a Critick, that 
| 5 makes Inquiries into Languages 
elner Sprache maͤchtiz ſeyn, to be and makes his Remarks upon them. 
F Maſter of a Language, to have 2 „der, ee Sprachgelehr- 
bf the Maſtcry or Command of it; 
0 know a Language perfectly Sprachkenntnls, die, Sprachkunde, the 
we'l, ws of the Rules of a Lan- 
eine Sprache aus der bloßen Uebung guat 
lernen, to learn a Language by Sbrachkundis, adi. & adv. having a Sprad 
Rote, by practice only or with- it proper Knowledge of a ers Abe pet, 


cut Grammar. or of Languages. $ Cprad 
| | | | ie ! 


9 nnn Leſer, Readers that 
ace very weil acquainted with the 
Language. 


Sprachkundiger, ein, an Underſtander | 


of Eanguages; one that has great 
Skill in Languages, 
Sprachkundigkett, die, the exact Know: 
ledge of a Language. 
Sprachfunſt, die, the Art of Weak: 
ing and writing correctly; alſo the 
Gratumar, 
prSprachkunſt gehbrig, grammatical, 
— 5 to Grammar. | 
Re eln der Sprachkunſt, 
E ly; after, or accord- 
to the Rules of Grammar. 


die acht Theile der Sprachfunft, the | 


eight Parts of Speech. 
S achlehre. die, the Grammar, the 
or Science that teaches to to ſpeak 

and to write correctly. 

Sprachlehre, is alſo a Grammar or 
' a Book in which are contained 
the Precepts of this Art. | 

Spraciehrer , ein, a Grammarian. 

ein elender Sprachlehrer, a Gramma 
ticaſter. 

Sprachlos, adj. & adv. ſpeechleſs, 
dumb, mute; that has loſt the Uſe 
of Speech a//o mumped, at & Loſs, 
ſtunned, that-cannot auſwer, that 
is put to a nonplus. 

Eprachloſigfeit, die, the State or Con- 
dition of a Perſon that has loft the 
. Uſe of Speech. 

Sprachmeiſter , der, a Language- Mas- 
ter or a Maſter of Lauguages, the 
Maſter of a Langua 
er of ſome foreigu Language. 

Sprachmenger , der, die Sprachmenge⸗ 
rin, one that in Speaking or Writ- 
ing mixes foreign Words with or 
among his own native Language. 

Sprachmengerey, die, the Medley or 
Mixing of Languages. 


die Sprachmengerey in Berſen, macaro- "4 


nic Verſes. 
Sprachregel, die, a Rule of the Gram: 
mer, a grammatical Rule. 
Sprachreinigkeit, . the er of 
Language. 
Sprachrichter, der, s Cyidck. \- © 
Sprachrichtigkeit, die, the Exactneſs, 
Juſtueſs, Correctneſs of a Lan- 
guage. 


Sprachrohr, das, a speaking - Trum- 


eben a ſteutorophonie Tube. 
Eprachſchnitzer, der, ſee Epracyfehler: 


827 


ö 


_ 


e, the Teach- | 
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School. 

Sprachuͤbung, die, a grammatical Exer- 
ciſe; an Exerciſe in Speaking of a 
foreign Langnage. | 

Sprachverbeſſerer, der, a Reformer of 

| a Language. | 

Sprachverbeſſerung, die, the Reforme- 
tion or Reforming of a Language. 

Sprachwerkzeug, das, the Organ of 
Speech, of the Voice. 

Sprachzimmer, das, the Farlour (of 
a Monaſtety &e.). 

Sprang, ſprange (ich), 1 rivg-I did 
ſpring or laap; ſee Springen. 
Spratzen, Spratzeln, verb. reg. ut. 
wie Holz im Feuer knaſtern, to crack - | 

le as dry Wood does in the Fire. 

Spratzlich, ach. & adv. crackling. | 

Sprechart, die, the Speech, the Art, | 


art. : 

Sprechen, verb. irreg. af. et nents. 
(ich ſpreche, du ſpr it, er ſpricht, wir 
ſprechen ꝛc. imperf. ich ſprach, ſubf. 
ſprache , perf. ich habe geſprochen; ime 

 peras. ſprich) to ſpeak or talk, to 5 

|; utter Words; ſee Reden. * 

das Kind faͤngt an zu ſprechen, the 

Child begins to ſpeak or to utter, 

to pronounce ſome Words. | 

| laut ſprechen, deutlich ſprechen, to ſpeak 
loud, to ſpeak plain 

war ſprechen, to ſpeak. flowly or 

OW, * it 

der Vogel ſpricht , mos ſprehen, the ö 
Bird ſpeaks or can ſpeak. 

er ſprach nicht ein Wort, he ſpoke x not 

a2 Word, ſaid not a Wor 

was ſprach er? whatſaid he or quoth. 

he? what/was he ſaying? 

- Sprechen, lignifics alſo, to discour- 
ſe, to expreſs one'sſclf by Dis- 
courſfing. 

wovon ſprechet ihr? what are you | 

ſpeaking of? 

mit jemanden ſvrechen , reden, ihn ans 
reden, to ſpeak, to discourſe with 

one, to ſpeak to ee, to accoft, 
to addreſs him. 
er ſpricht gut franz5\i ſch, he ſpeaks 

very good er Lexy well French. 
er ſpricht gebrochen franzöſeſch AF be 
ſpeaks Pedlars French.” 

von N ſprechen, to ſpeak of me 


thin 5 
man iſt ſehr uͤbel auf ihn zu ſprechen, 


* 


x 


they a ſpeak much to his Ad- 


2 Nantes 3 5 
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the Manner of ſpeaking; ſee Munds © 


nt fux einen ſprechen, to * one's 
etwas gut ſprechen, gut heißen, to ap⸗ [ 


er war ubel darauf zu ſprechen, he did 
had an aking.| . 
Tooth at it, he grudged againſt it, 


ihr habt hier nichts zu ſprechen, you 
Sprechen, is alſo ſaid of ſome Ioftru- | 


Sprechen, is ſometimes ſaid iuſtead 
of Sagen, to kay. 
er ſpricht kein Wort, be W uot a 


— 


. WIG 
of ” 
« 
= * 
— 
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{vantage they give him a0 zoo 
Character. | 
man ſpricht verſchiedentli< davon, es | 

gr verſchiedentlich davon geſprochen, 

they ſpeak diverſly of it. 

es wird ſtark davon geſprochen, it is 
much talked of, it is a common 
Talk; the Rumour goes abroad. 


vom Wetter ſprechen, von gleichguͤlti⸗ 
gen Sachen ſprechen oder reden, co 


ſpeak of the Weather; to ſpeak | 
or discourſe of indifferent Thin p 
er ſpricht wie ein Buch, he talks 1; 

a Book; like an inſtructed . 


„my Heart ſpeaks lor him or 
in his Favour. 
PLL, ſay alſo, ſich ſprechen lafſen ; to 
be acceſſible, to be eaſy ſpoken 
to, to give the Hearing to every 
Body; to be accoftable; to be vi- 
ſible, to receive Viſits. 
et Herr laͤßt ſich: heute nicht ſprechen, 
my Lord (my Maſter) the Squire, 
- the Gentleman, His Lordſhip, his | 
| 1 won't be ſpoken to to- 


Day; will ſee Nobody to-Day; or 


is not at Leiſure to-Day to ſee any 


body; or he can give the Hearing | 


to Nobody to - Day. 


man kann ihn lei echen, he i 
eaſily er un : : 


er lakt ſich gar nicht ſprechen, 1 
. +: unaccoſtable, | 


he will admit of 
Nobody, of no Company. 


Word ſor one. 

prove or allow of a Thing. 
nicht gut ſprechen, nicht gut ” heifen, | 

not to approve of, to ee 

or disallow of a Thing. 

ſtomach at it, 


- was angry at or with it. 
are not to command here. 


1 to ſpeak. 

die Flote ſpricht nicht rein, the Flute | 
12 t ſpeak clear; the Sound it 
gives is not clear. 


(36). 


„ 
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f They ay figur. mein Herz ſpricht fur | 


Sn 
e ſpricht er davon? what ay be of 


eſus ſprach u ſeinen ern 0 
94 6, Disciples. ee 
| Sprechen , is yet diverſly employ'd, 


es lt den ganzen Abend nichts als 

| Deutſch geſprochen worden, they talk- 
ed not but German the whole 

. Evenit | 

They fay figur. and famil. Deutſch 

ſprechen, ſpeak German (in Eng- 
land they will ſay: {peak Engliſh) 
ſpeak plain, explain: TORE dis- 
' tinaly. 

ein Gebet ſprechen , to fay one 8 Pray. 

er; to ſay Grace. 

ein Urtheil ſprechen, to pronounce, to 
paſs Sentence or Judgment. 

den Segen ſprechen, to pronounee, 

to give ithe Benedictiou; alſo to 
ſay Grace; | 

in einer Sache ſprechen, to judge, to 

decide an Affair. 

far einen ſprechen, to defend one, to 
1 in his Favour, to ſpeak for 

im 

widerſprechen, to contradict, to gain- 
ſay, to oppoſe. 

jemanden frey ſprechen, los und ledig 
ſprechen, to abſolve or clear one, 
to declare him innocent or not 
guilty. 

einen gerecht ſprechen , to juſtify one. 

Sprechen, das, Speaking, Saying, 

Talking. 

Sprechend, ac. ſpeaking, ſaying. 

Sprecher, der, the Speaker. 

der Sprecher „Redner oder Worthalter 
im Unterhaus, the Speaker of the 
Houſe of Commons. 

der Groß ſprecher, a Braggadochio, a 

Swaggerer, a Bully or hectoring 

Rladez a great Boaſter, a Pretend- 

er or Cracker to great Matters. 

der Hohnſprecher, an inſolent, a ſaucy 
Man, one that defies a Perſon. 

der Segenſprecher, a Charmer, a Con- 
jurer. 

Spreet.,. das, the Sprit; ſee Bogſpriet. 

Se die, a Black- bird. 


. die, der Star, a Starling, a 


lackiſh Bird marked with little 
gray Spots 

Spreil, — fee Speller, Spreißel 
Spreitzel, Sprenkel. 

Spreißel, Spriſſel, der, lee Sptoße, 
a Prop; a Ladder Step. 


n * Eby | [ 


2 They 
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ſpread, to extend &c. | 


4. 5 

They ſay alſo, Spreifeln ; verb. reg. 
ad. to Prop. & ' | . 

Spreißel, is alſo a Name for a Spliut 

or Stick, a Chi 

die Spreißel vom 


Spreißen, ſee Spreitzen. 


Spreißfeder, die, a Spring in a Clock | 


to ſtop the too rapid Motion of the Sprengen, beſprengen, beſpritzen, t c 


Wheels. - | L | RITES, 
Spreißhaken, der, a Hook of the Co]- 
liers or Coalmen to draw the Coals 
Pre 3 3 FIRE 
Spreiten, ſee Breiten, Ausb 
mit ausgeſpreiteten Handen , 
_ ſpread or displayed Wings. 
Spreitzen, verb. reg. a. ſee Dehnen, 

to ſtreteh to extend, to ſpread &c. 
ſich mit den Fuͤßen an die Wand ſpret- 
zen oder ſtammen, to lean, incline 

or ſtem with one's Feet againſt the 


1 e 5a „ 

They ſay alſo, ſid) ſpreitzen, ſtraͤuben, 
to reſiſt, to oppoſe, to be obſti- 

nate or ſtubboru, to make Head 
againſt, BET LD | 


with 


die Henne ſpreitzt oder ſtraͤubt ſich gegen | 


die Katze, the Hen, reſiſts or op- 
poſes the Cat. 3 


ſich ſpreitzen, ſich bruͤſten, to have a 
proud Gate, to ſtrut, to go ſtrut-- 
ting along, to go with one's Arms 

in Kembo or a Rembo; to look big. 

1 A ttt force the Gates, to blow them 


EY 1 #5 . 4 


8 £, 


Spreitzbaum, der, a ſtrong Piece of 
Wood to keep the Bottom of a 
Brewing Tab extended b. 

Epreitze, die, a Tool or Inftrument 
to ſtretelr or extend any Thing 
with a Prop, a Piece of Wood for- 
ced in between two Boards, Walls 
&e. to keep them aſunder or to 
ſupport them; a Styx. 


Sprengel, der, Sprengwedel, an holy | +, | 
Malers 1 2 þ mit einem Pferd ſprengen, to ride tan- 


Water -Sprinkic or Stick. 


Sprengel, lgntfies alſo, a certain | | en R 
' Sprengen, das, die Sprengung, the 
Ad of blowin Vf 
of ſoreing or breaking open; al/o 
f ˙ EIT 
man hat die Sprengung der Minen be⸗ 
fohlen, Orders are given to ſpring + 


Extent of the Country round 
about a City or Town, the Cir- 
cuit, a Diſtrict; the Precin&s or 
Liberties of a Town. 
der Gerichtsſpreugel, the Reſſort, the 
Excent of a Jurisdiction; the Ex- 
tent of the Department of a Jus 


i \ 


tice; the Jutrisdicion. 


Zimmerholz aufleſen, 
to gather the Chips of Timber. . 


eiten, to 


1 


as. e 
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. 
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eine 
die Kugel im 


-* 


e 


.. ſow, to throw here aud there, to 
| ſpread; to ſcatter about (ſaid of 


CI 


K 1 * * * 
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der Kirchenſprengel, the Dioceſſ. 
prengen, v. reg. alt. to ſcatter, to 


light and ſmall Things). 
mit Salz ſprengen , to powder Ir 
ſprinkle with Salt, to throw Salt 
up on the Meat; ſee Streuen. 


ſprinkle (with Water, with bigs 
rengen, ko 


Waſſer auf die Blumen f 


water the Flowers, Plants &c. 


Sprengen,  lignifies alſo, to make 


one leap. or jump, to make him 

run, co drive one about. 

einen in der Stadt herum ſprengen, to 
make oue run or trot about the 
Town. | „ 


1 


h 0 ent on the Ene- _ 
, to drive them bac 
the Cavalry or Horſe). 5 
mit dem Pferd uber einen Graben 
ſprengen, to Teap over a Pitch with 
. ̃ ̃ 
Sprengen, eine Miene ſpreungen, to 
ſpring a Miue, to let it play, to 
DI N up; 3 21G SET 
die Thore mit elner Petarde ſptengen, 
up With a Petar... | 
eine Thuͤre ſprengen, to force, to 
break open a Dor. 
Saite ſprengen, to break, to 


a Grady” + E 5 | 
illiardſpfele ſprengen, | 
ta puſh „to thruſt a Ball over the 
Billiard - Table, to force it out. © 


bur 


eine Bank ſprengen, to blow up a 
Bank, to eee 5 | 
Sprengen, zerſprengen, to ſpring, to 


* C 7 tobu 7a 


tivy or a full Gallo. 


up, of ſpringing. 


or to blow up the Mancs,  ox-to 
play the Mine... 
ay Sprenger, 


* 
3 


. 
— 


7 


— 


or Shell filled with Hand- Grena- | 
Fes e that grows ſpeckled. 


| Sprenamaſk, die, the Maſt for Hogs 


* 


Sptengwedel, der 


- — ©. YL, 
4 * 4 
% . 
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Sprenger, 6 a Name for an iron 


- Hands of a Crinjinal are fettered. 


der Sprenger, fignifies alſo, a Ran- 


ger, a Galiop - rider. 
1 das, a Tub or Vat with 
Water to ſpriukle one's Linen that 
is to be bleached. 
Spftenggabel, die, a Key for a NOTE 
(a. Too! of the Leckfiniths). - 


Sprengfanne, die, Gießkanne, a Gar- 
Watering - Fot; an. Ewer | 


dener's 
with a Crane. 
Sprengkeſſel zum Weihwaſſer, a Speink⸗ 
ling - Pot for huly Water, à holy 
Water - Pot (in Roman - Churches). 
 Sprengkeng, der , ſee Sprengkanne. 
Sprengkugel, die, Traubenkugel, a 
t battering Ball; a Fire Ball 


does and thrown into the Trench- 
es; ſome give any Bomb or Shell 

— Ahe Name of Sprengkugel; alfo to 
the Petard. 


in the Foreſt that is ſeattered- but 
very thin. 

| Sprenapinſe, der, a large Hair-Bruſh, 

+ a Plaiſterer's or Bricklayer's Bruſh 

"to ſprinkle the Bricks or Stones 
witk Water. — 

- Sprengſel oder Springſel, der, a Name 
in ſome 2 * the Hauſchrecken, 
Loeuſts, (Graſs - Hoppers. 

ichter, * a Kind of a Tun: 

nel with many Lttle Holes in it put 


on the Pipe of a Gardener's Water- | 


ing- Pot, to ſprinkle the Water in 
- ſmall Drops on Plants, Flowers ce. 


- Sprengwage, die, a Sprin - Trec-Bar 
of a Waggou. BY 


Spredigwaſſer, das, holy Water to | 
a Sprinkle, a holy | 


ſprinkle . 


Water - eb 
Sprengwverk, dos, Lattice-Work; alſo | 
- Sprink - Work. 


Syringwiſch - der, CFerini of. che 8. 155 
kers) a Bruſh: to ſprinkle the Bread |, 


mon aud vulgar. 


with. 


-Sprentel, der, die Schlinge, (Term | 


of the Fowlers) Snare, a Gin, a 
_ Sprivge, or Nooze, 1 Kind of Net 
o catch Birds in. 
Vögel in dem Sorenfcl fangen, to 
cateh * in the Sp;: nge or 22 


* 
x 


* 
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5 Inftrumens by which the Feet aud Ii 
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1 
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Spr 
Sprenkeln, verb, reg. aft. to ſpeckle 


or ſpot, to ſpetukle, to powder 
wich Spots of diverſe Colours. 

Sprenkeln, das, $peckling, Spotting, 
Marking with. Spots. 

Sprenklein, das, a little Speckle or 

| Spot. | 

das Sprenkleſn im Geſicht a little 
Spot in the Face. 

Sprenklich, adj. & adv. mit Flecken von 
einer andern Farbe geſprenkelt, bunt, 
ſpeek led. beſpeckled, (potted, mail. 
ed, powdered with Spots. 


ſprenfliche geſprenkelte Blumen, ſpeck- 


Flowers. | 
ein ſprenkliches Fell, eckled or 
ſpotted Skin, a Arte Skin. 
ein e had: Vogel, a ſpeckled, a 
ple 


ele, welche ſprenklich wird, a 


ein ſprenkliches Pferd, a pied, a flea- 
bitten Horſe. 

ſprenklich oder ſptenklichtes Vieh, ring: 

7 — "2" and grilled 
Ca © 


Dre, die, Ch -alfo Straw cut 

ſmall. 

das Korn von der Spreu abſondern, 

| 00 ſeparate the Chatt from the 
Grain or Corn. 

| Spreublume, die, an Eaft-india Flower, 

F the Achyranthes. 

Sprenboden, der, die Sprenfammer, 

| the Chaff- Lofe. - 


Spreuhaufen, der, a Heap of Chaff. 


| Spreaicht, adj. & adv. chaffy, huſky. 
F. e r. a Chaff Tub or 


Bar | Sg der, a Sack filled with 
" Chait, a Bag to put Chaff in; aj 
- a Straw -Bed. | | 

Spreuſtaub , der, chat Duſt. 


Srrich. \prichk, ſpeak, ſpeaks; ſee 
Sprechen. 


'Sprichwort, das, a proverb, a 15 
Word, an Adage or Saying, a 

of a Sentence expreſſed in few 
Words and which is become com- 


die Sprichworter Salomonis, the Pro- 
verbs or Parables of Salomou. 
zum Sprichwort werden, to become 
a Proverb, to paſs into a Proverb. 
Sprichwortlich, a9/, et adv, o proverbial: ; 
proverbially, 


| 


eine 


* priquicrige nk a Man- 

ner of 
proverbial Speech. | 

it nden, proverbially, ada- 
gially, by Way « of Proverb. 

erg, der, ein bogenweis gekruͤmm⸗ 

es Holz, e ein 18 daruͤbe 7 zu ſpan- 


. an Arch; a Kind of a Frame 


of Wood turned into an Arch or 


made like a Bow to hold a Cluth to 


ſpeaking Fee a 


ſit or lie under; ſuch as are put 


over Cradles, Waggons, Boats &c. 
ein Spriegelwagen, .a Lilt- Waggon. 


verſehen, to cover, to provide with 
Bows and furniſh them with Cloths 
for People to ſit or lie under. 


| Spriefiel, der, fee Sproſſe. 


Sprießen, verb. irreg. neutr. (ich ſpriefie, 
du Wenger. oder ſpreußeſt, er ſpreufr, 
imperf. ich ſproß, /#bj* ſprö ie, perf. 
ich bin geſproſſen, imperas. cried 1 oder 
ſpreuß) to ſprout to ſprout forth; 
to 5 , to Noor up, to bud 
(aid of Plants); ſee Hervorſproſſen. 


Springen, verb. irreg. neutr. (ich ſprin⸗ 


ge, du ſpringft, er ſpringt, wir ſprin⸗ 
gen 26. in per. ich ſprang, ub. ſpriin- | 


ge, perf. ich bin und habe geſprungen, 
inperat. ſpring: 
Bed — 2 to ſkip, to 


to leap, to ſpring 
riſk, to hop, 


« ſprang aber den Graben, he leaped, i; 


jumped over the Ditch. - 
wit ſind uͤber die Mauer geſprungen, | 
* leaped or did leap over the 
all 


zum Fenſter Hinaus ſpringen, : 5 leap | 


ut of the Window; - 


das Pferd ſpringen, . to leap 9 00 
vault on a Horſe, to jump upon 


the Horſe. 
der Huind fp ſpringt über den Stock, the 
* 1s Hay ps or jumps over the 
ic 


vom Pferde ſpringen, to light or ralight 
oft or from a Horſe. 

They ſay figur. einem an den Hals 
ſpringen, to fall about one 
to fly ou one's Neck, / - 

er wollte vor Freuden 
ſpringen, he leaped for Joy. 

ans dem Kloſtex ſpringen, 
out of the Conyent, to make one's 


Eicape out of a Monaſtery, to caft: 


off the Monk's Frock or the ing's s 
Veil; ſee Entſpringen. 
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wir haben den ganzen Tag gesprungen 
und gedanzt, we jumped: and dan- 
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ced the whole Day. 


ſie tanzten und ſprangen, they has” 


and friſked, bounded and capered, 


ris ged and ramped, jumped and 


layed Gambols, 


| Speingen, in Stücken ſpringen, to 


crack, to burft, to fly, ene 


in Pieces. 
das Glas wird ſpringen, - wenn P zu 


nahe an das Feuer geſetzt wird, the 


. iGlaſs wilt crack or burſt, if it 


, verb. reg. alt. in|. N 
Spriegeln, verb. 74g. a. mit Spriegein die Kanone iſt geſprungen, che Gun 


or the Caunon has n or has | 


put or ſet too near the Fire. 


got a Burſt. 


F ſpringen - als eine Quelle, , 10 ſprings 


iprivg forth, to ſpout out. 


| das, Waſſer ſpringt my einem Felſen, 
Es OF Maes, a 


out of a Rock. 
das Blut ſprang aus den Adern, the 
Blood guſhed out of the Veins: ! 


eine Ader ſpringen laſſen, to breathe 


a Vein, to let Blood. 


to ſet Water-Works agoing. 
Springen, inſtead of Abſpringen , to 


rebound, to fly back, to bounce _ 
off again; to-unbend (ſaid of ela-. 
tie Bodies that have Springe); fee „ 


Losſpringen, Zuruͤckſpringen 


Springen, Beſpringen, (laid of Beaſts) — 


to cover, to line, to leap; 


dieſer Hengſt hat noch nicht Semen 


this Stallion has leapt,” or has 28 
yet covered a Mare. 


der Ochs hat geſprungen, me Bull has - 


covered.the Cow. 
They ſay alſo, die ganze Garntſon 
uͤber die Klinge ſpringen laſſen, to 


* whole Garriſon to the | 
jemanden über die Zunge ſpringen uke, | 


to calumniate, to flander, to as- 
0 * or detract one, to ſpeak | it. 
of one. 


Haus, ſein Gut wird ma 
r he will be E ell | 


or put off his Houte,” bis Eſtate. 


der Miniſter hat ſpringen muſſen, (he 
Miniſter was dimiſted or ts 
from his Poſt, © 


| They ſay alſo, die Thuͤr 
the Does flew open. . * 


Steigen 


eine Mine, eine Waſſerkunſt een 1 5 
laſſen, to ſpring a Mine, to ſpring, : 


1 — 4 


— 


E 9”  Springhater x oder Shrynghafer, der, a 
*25 or Wantity | of 


— | _ Spr ; | | 
„ das, Springing, Len ping, 


9 the 8 tom 45 See 
ee | 
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Spring, a Water - Spring, a Source. 
Springauf, das, 
Parts for the Mayblume 72 May- 
Flower. 
Springball, der, a Ball to play with, 
* — a Ball fit to rebound. 
_  Springbecen,- das, the Baſon of a 
Fountain out of which the Water 
ſpouts or ſprings up. 
Springbrunnen, der, a Fountain * 4 
Souree, a Weli-ſpring, a Well- 
+ head, a Jet; a Spring ſpouting 


: Spouts. 
Springer, der, a een a Nane 
— der Springer, Lewis os * 
er or Juniper.” 
ein Luftſpeinger , a Ambler, a Dan- 
cee on the Rope, a Vaulter.. 
der Springer, a Vaulter (being ſaid 
of a,Menage-Horſe). - 
er -Springer im Schachſplele, the 
Kuight or Leaper of che Game at 
Che... 
| - Springer , in fore Parts is a Name 
for the Foot - Shackles or Fetters. 
3 hey call famil. ein junger Springer, 
ein Spring ins Feld, a Leaper, a 


: 4 - briſk, lively young Man; à very | 


| nimble young Man. 
| babies der, Glaſs -- Where that 
are hardened in cold dg en 83 1 


1 Thread of brittle Glafs. ; C 
- _ OSpringſeder, die, a Spring. LIES 

A - eine Springfeder ſpringen laſſen , 40 i 
3 let ſpring the Spring of a Lock 74 


ingfluth, die, a uick and 1 h # 
22 „ high Water. : * 
fuß, der, a particular Feet fit 
7; «Bo Leaping; che Leaping- Foot of 
fome Inſects. 


* 


3 1 yk las, das, der Springfolben, 1 
3 wall ies 1 Seng, der, Heertochſe a Bull. 


Pieces of Glaſs in the Form of 


. „ Which if the Point is 


broken off, burſt with sreat Noiſe 5 


into Duſt. 
Springgurke, die, Eſelegurke, the wild 


Cowcumber.. 


0) bY 


Speis der, 1 Waſſerquelle, -» | | 


a Name in ſome | 


out; a Fountain: with Water- . 


N 
1 


tes given by the Paoprichby of 2 > 
Mare to the Owner of a Stallion 


for Covering the Mare; the Stal. 
- lion- Oats. 


5 Speinghahn, der, ſee Heuſchrecke, the 


Graſs - hopper, the Locuſt. 
das Springhaͤhnchen , the Leaping: 
Scarabee.- 
Springheerd, der, a nd of an Airy 


which is incloſed with 7 Spring Ne 
7 and furniſhed - W. ith the neceſſary 
Sprinah aſt; der, Indehengft 

ringhengſt, der, Zu „Be⸗ 

" tcheler, a Stallion, a Stone - Horfe 
for Breed. 

Springkafer , der, a Kind of a Scara- 

ee or Chaſer with a Spring under 
his Belly, by Means of which it is 
able to ſpring up to a great Height. 
der leuchtende Springkafer, the Glow- 
Worm. 

Springti "38 die, (Term of the Artil- 
lery) eſts or Boxes that: are filled 
with Balls, n &. ſerving on 
Ships A f 1 g in baſe, the 
Enemy ſhould oard it, a Fire- 

Trunk; fee Feuerkiſte. 

Springkolben, der, little thick kolite 
or concave Glaſſes that fly directly 
to Pieces as ſoon as touched within. 

Springkorn, das, the Seeds 'of the vel. 
low Balſamine. - 

Springkraut, das, the Me the 
wild Balſamine, whole Seed -Caſes 
fly open at the leaſt Touch (called 
by Lian, Impatiens noli me taugere) 

- a/fo the Herb Euphorbium is by 
ſome called Springkraut. 

Springkreſſe, die, the claſtic Cre ſes. 

Springkugel, die, a leaden Ball which 
Rope Dancers hold in their Hands 
oth keep the Counterpoiſe or Ba- 

Sypringkunſt, die, the Art of enn 

of leaping. 


| Springlade, die, the Pipe of 3 Bag- 


Pipe or of an Organ; a Sort of a 

Wind- Pipe furniſhed with a Spring- 

Valve, which i is opened by the Re- 
iſter {I 


pringguelle, die, a Water. Spring, 3 
Fountain. 
Springſame , ; der, 15 ſee Springkorn, 
Sprinafrant. - © 
|Springſpinne, bie, a Kind of Spider, 
tliat ſpins no Web, but catches its 


| W aſure 


? 


Prey by a W or Leap. 


Spring 


- @- 0 


ring 


| e en das, the Sings Valve 


Spritzen, 


. * 
* W259 
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5 
* - 


4 f | 
7 hat 
> Spr ml 


Springſtange , die, the balancing pole 
held in the Hands by Rope- Dancers. 
Epringſive, der, a Quarter - Staff, a 
long Stick to leap over a Ditch by; ; 
ali u thick ſhort and crooked Stick 
carried about by-Cateh- Poles and 
. thrown artfully between the Feet 
of Rioters and Villains to hinder 
ys from running aud thus are 
caught. 


ort Sucket of the Wind- - Pipe of au 
' Organ. .* 
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Spr 
lt das Blut ſpritzt aus bay Ader, * ” 
Blood Se or ſpurts ous of the 
Vein. 
ene das, the Act of ſpouting | 

out, of ſquirting , of ſyeinging 
- Water &c. the Act of making an 
Injection. 
ein Spritzchen, Spritzlein, a a Litile 
| ; Syringe or ere } 


Sprighichle, die, a Syringe of Wood 


Springwand, die, a Kind of Net- Wall | 


ſet up in a Manner as to tumble | 
down at the leaſt Touch and over- 
ſpread the Airy (Term of the Fowl- 
ers). 
Soringwanze, die, the leaping Bug. 
Springwaſſer, das, Spring Water, 


ypouting - Water; Founcatr-Water. | 


Springwurm, der, the leaping Worm; 5 
ſee Madenwurm. 

Springzeit, die, the Coupling Time 
of Beaſts, Rutting-Time;, the Time 

when one lets a Stallion cover a 
Mare. 

Springzeit, lignifies alſo, the Time 
of a particuiar High- Water at Sea; 
an | Over - flowing or Iuundation 
which ſometimes cauſcs great Da- 
mage. 

Sprinz, der, a Name in ſome Parts 
for the eee Mountain- 
Hawk (der aſchfarbige Bergfalke). 

Spritze, die, a Syringe. 
die 5 enerſyri e, a great Syringe or 

i. Syxinge for quenching. Fire; a 

Fire- Engine; 3 a Water -Spout. 
eyritzen, verb, reg. act. to ſquirt or 
ſyringe Water &c. to ſpout it with 

a Syringe. 

einem Ohnmachtigen Waſſer i in das Ge: 
ſicht ſpritzen, to ſquirt or throw 
tome Water into a Perſon's Face 
that has ſwooned away. | 

They Gy alſo, einem Koth ins Ge: 
ſicht ſpritzen, to make the Dirt 

ſpurt up and fly into one's Face, 

0 . his Face with Dirt. 

einem etwas in den Hals ſpritzen, 
ſoringe oue a Ga. ge riſm into bis 
Throat. 

eine Wunde ſpril en, to ſyringe a 
Wouud, to mike an Injection. 

verb. reg. neut. to guih or 

ſpout out; to ſpurt out or up. 


i . Elder wherewith, "ors uſe to 
AY 

Spiibenhais, das, a Houſe or Build- 
ing where the publie Fire- Engines 

or Wa.er- Spou:s are kept. 

Spritz: -nmacher, der, a Fire- Engine- 
maker, one that makes Water- 
Spouts or Syringes for Quenching 
of Fire. | 

Spritzenmeiſter, der, a beputy 898 
Clerk that has the Water-Spouts, or 
Fire- Engines in his Keeping an 
| fees that they are kept in due Or- 
der and Repair. | 

Spritzenröhre, die, the Pipe or Beak 

of a Syringe, the Sprout... 

Spriggefaß, das, Spritzgeſchtrr, a 
Sprinkling - Veſtel. 

Sprltzalaͤschen, das, a Syringe-Glaſs. 

Spritzaurke, die, lee Eſelsgurke and 
Springgurke. 

Spritzkanne, die, Gießkanne, a Water 

ing - Pot, an Ewer with a Crane. 

Spritzkuchen, der, Fritters made with 
a Syringe, or to which the Dough 
is coaveyed with a Syringe into the 
hot Greaſe or Lard.: 

Spritzleder, das, a large Covering of | 
Leather put over the Trunks and 
other Baggage of Waggons and be- 


off; a Leather to cover the Bales 
or Packets of a Carriage. ö 
Spritzling, der, a naked or bare 

Worm with Limbs (Tethys Linn.) 


Spritzundel, 9 Vermicelli, a Sort 
of italiau D1 Ze | 
| Sprizwall, „der, a Name of a Kind of 


Whale in the northern Seas 8 : 
ſetcr Linn.). 

Sprock, 4. & adv. ſee Syrbde. 1 
Sytide, adj. & adv. ſpröder, ſprödeſte) 2 
rauh, trocken, oa , ary, old 

brccile. - 5 


Ebers D. E. W. 3. Cb. } 


* 5 ene 


hind the Coaches to keep the Dirt 


- 


. 


3 o 2 
* 4 
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- ſprides Silber, eager or brittle Silver. 
ſprodes Eiſen, eager or brittle Iron. 

den Stahl im Feuer harten, allzuſprb- | 

de und brüchig machen, 
the Steel too much and thereby 
render it too brittle. 

ſprödes Holz, rugged Wood. 


Sprode , (/igur. ) cold, proud, (Als 


dainful, capricious, bitter, ſevere. 
ſproͤde Worte, rude, bitter, harſh | 
Words. 


C0 
dhe ſpröde Haut, a rough Skin. 


to harden |} 


* 


Syr 


Sproſſen, verb, reg. nouty. Sproſſen 
treiben, to ſprout, to jet, to ſhoot 
76 2c forth, to burgeon, to 

ud. 
die Baͤume ſproſſen {bn „ the Trees 
ſpboot or burgean extremely well. 
They ſay alſo, das Korn ſproſſet, the 
Corn ſhoots up, burgeons. 

Sproſſen, das, the Act of ſprouting 
or ſhooting forth. 

Sproſſer, der, Sproßvogel, a Nightin- 
gale that ſings all Night or during 


ein ſprodes Maͤdchen, a ſhy, coy, ca-] che Night. 
pricious Maiden, a Prude. Spro fig,” adf. et ado. Having many 
he than F, * treat one coldly, _ » Sprouts: - S 
with Indifference. | Sprigiein, das, Sprößchen, der Sproͤß⸗ 
einen ſprode , kaltſinnig empfangen. to] ling, a young Shoot, Scion, wa 
receive one coldly, to give him Spri Sprout, Slip or Graff: 
a cold Reception or make him a Sprifiſing, ein, ein * unger Hirſch, a 
cold Entertainment. Pricket; ſee alſo Sproſſe. 
Sprödhuſig, adj. that has rough or | Sproſſung, die, das Sproſſen, che 
harſh Feet (ſaid of Horſes). } Sprouting, Shooting forth. 
Sprödigkeit, die, Harſhneſs, Rough- Sprott, der, (Term of the Fiſher. 
neſs; Coynets, Shyneſs, affected! men in ſome Parts of Germany) the 
Virtue, Reſerve, Prudery; aiſo Cod of the Spring - Flies or Water- 
Brittleneſs. Butterflies, uſed for a Bait to catch 
die Sprödigkeit eines Frauenzimmers, | Fiſh. 
the Shyneſs, Coyneſs or Capri- Sprotte, die, ein Meergruͤndlina, a 
ciousneſs of a Woman, "Pradery.. Sprat; a Kind of Anchovy or little 
die Sprödigkeit eines Metalls, the | Herring, which are dry'd and 
Harſhneſs, Brittſeneſs of a Metal.“ brought over to Germany from 0 
= Sproffe, der, ein Sprößling, ein junger England. V. 
> Schoß oder Zweig, a Sprout, Sprig, | Sprotterz, das, a Name in ſome Parts {id} 
* a young Shoot or Sprig of a Tree, for the black ſhining Lead - Ore Spr 
of a Plant; a Scion. . (rahlichter Bleyglanz , which in 
ein Sproſſe aus der Wurzel, a Sucker other Places is called Bluͤmchen⸗ Egt 
or Sapli a glanz). An 
: die vordern Sproſſen, ſo dle Ziegen ab⸗ e der, an Arbitrage, an Arbi- e. 
_ beißen, Brows, the ſinal Sprigs. | trement, an Umpire's Decret or 85 
Sproſſen treiben, to ſhoot or bud, Sentence: a Judgment of a Diffe- Eprt 
| to hurgeon, to ſprout out. ' renee by Arbitration. N 
They call alſo figuratively, Sprifi- | eine Sache zum Spruch bringen, to das 
ling, a Child, a young Sprig of put-a Thing to'Arbirration or to 6 Vi 
an illufttions Father. a Reference; to limit to Arbi- $1 
Sproſſe, die, Staffel an einer Leiter! tration. AT 
n Ladder-Step; a Piece of Wood | Spruch, figniGes ello; a Saying, 2 Wal 
5 that goes acroſs a Ladder, a Scale, | Sentence, a memorable Word or N 
'a Degree of a Ladder. Expreſſion , a Paſlage. * The 
die Sproſſen an einer Wagenleſker, the die Spruͤche Salomonis, the Phovecths, Ide 
Croſs- Sticks of a Chariot- Ladder. the Patables of Salomon. NM 
die Sproſſen an den Windmüͤhlfluͤgeln, eine Rede voll ſinnreicher Spruͤche, 2 in 
the Laths of the Sweeps .of a Discourſe or Speech full of Sen- Spr 
Wind- Mill. tences. Y. ſie 
die Sproſſen eines Hirſchgeweihes, the | Spriiche aus der Bibel, Paſſages of the | Spru 
* Antlers of a Deer's Head. _ _ Scripture, Sentences of the Bible. feri 
die Sproſſen an den Fenſterrahmen, Spruch, (Term of the Bar, or Lau- Spru 
the little croſs Pieces of a Window- | Term) the Sentence : he Decree, Spu 
Frame. | the Deciſion. Spriig 


ein 


— 


Spe 


Sentence or Decree. - 


es auf den richterlichen Spruch ankom⸗ 
„ to refer an Affair to 


men 
the Deciſlon'sf the Judge. 
bey einem Spruche beruhen, to ag: 
quieſce or comply with the Sen” | 
tence, to ſubmit to the Senterce-- 
einen Spruch thun, 
Sentence. | 
Spruchbuch, eptuchbüchlein, das, a 
Bock of Sentences; 4 Book of gen- 
tences or Paſſages collected or taken 


*% 


out of the holy Scripture? 


Spruchdeuter, der, an Interpreter of | 


Oracles and 6ther 1 
or obſcure Sentences. . 
Spritchlein; ein; a Mort Sentente 
Aphoriſm 
Soruchmann⸗ ein, an obſolete Word 
for . we.” 
Spruchregiſter, das} a Table, à Re- 
giſter or a Repertory « of Paſlages or 
Sentences..." 
Syruchteith, af]. et 1056. yedtenttous, 
full of Sentenees; ſententiouſly, by 
[ Sentences ,: 75 by" Way ef Sentences. 
Spruchſprecher, der, à Name for a 


feerer 


privileged perſsh in ſome imperial 
free Towns, who on ſome ſolemn | 
Octaſions ſays ſutme Impromptu in 
Verſe thereby to divert the Au- iP 


9 461 * £4 


jence.- 
Spriichwort / das, foe Sprichwort 


Euch die, das Sprückchen, in ſome 
arts a Name for an irregular lit- 


Country: maus Hooſe, 


Out or ſpurt Out. 
bas Waſſer ſpx| le aus der Quelle her- 
or, the Mater ſpouts out of the 
* Slag; * to bubble up. t guf h 


Vaſes von ſich ſprudein, to ſpout 


r. 2 


115 wt alte, mit dem Munde ſpru- 


Eprudeln , "verb. reg. eur. to ſpout | 5 


Ws + to make/3. Metion with ane's; 2 


Mouth 5 reſembles the Murmur- 
RN of a Spring. 
Oy 4 Sy eichel in Reden von | 
then) , to ſputter. , . 
Fs das, er or Splut- 
tering, 1313) WA a... 4 
Sptudler, amn a\8labber- Chops, ah 
Sputterer or Spluttereri | 7 77 - 


1 


; 4 | 


— 
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ein vorliuficer Spruch, \# provilory | 


409. pronounoe 5 


| 


1 


| 


drizzle. 


"Spriihen, ſignifies alſo, to. elke, 
to ſcatter as Fire doe. 
Funken ſprühen, to fparkle Flakes, 


Flammen von ſich ſprühen, 8 beſch 
or caſt out Flames. 
gluͤhendes Eiſen ſpruͤhet, wenn man 


une: when Water is poared on 


erna, verb, reg.) als. kin teghen, 
"es 3 ein wenig, it drizzles a lit 


3 


Waſſer darauf gieſſet, 'Ted- h ot Ion 


Pt er? das, Sparkling, Scattering; y 3 


alſo Drizzling. | 


Sprung, der, a Leap, | a Jung or 
Spb. ve 

ein ſtarker Sprung, a Fred Leap. 

einen Sprung thun, to take a. Cap, 


to leap or Toa! 
— einen Sprung „ at one Leip e. 
Jump. 
in vollen Serien hte; to run 
faſt as one car, to run full Spee 


play or ſhew Gambols, to make 
all Manner of Gambolis. 
ein Luftſprung, 4 Caprio. * * 8 


Pferd den mittlern Sprung refs 
6 — to butvet # Horſe, to make 
a Horſe” go a Curvet. 
bieſes Pferd macht lauter ebidun, 
this Horſe don't! go but by Eeags 
and by Caprisls or Caf ring. 


. ein EG r Seitenſprung, . 
ile Piece of a Grafs- Plot near err [unexpected Gambol or Vide - EL 


ein Sprung uber das Pferd, a Leap, 

a Vault, a Tumble over the 

-Hodſs: © +4 -- 

"Tikes ſay figur. auf dem Spruinge ſte⸗ 

hen, ſeyn, to be upon the Brink 

or Wing. to be going, to be rea? 

dy to do ſomething, to be about 
doing it. 

krumme Spkünge machen, to uſe ctin- 

ning Shifts or Evaſions, to ue 
Prauks. 


discover one's Tricks or Pranks. 
einen auf die Springe bringen, to fe 

one on, to ſet him agoing. to Ie 

him in a Way, to help him on! 


| auf die alten Spruͤnge gerathen, to 


turn Tail on the old Piet: 


he won't go far; he is not in 4 
State or . to r any Thing 


Spriigel, der, ſee Spriegel. 


{13-38 | 


X 2 ge: con- 


allerley ſeltſame Sprünge machen, Do. 


oo ſay in Terms of the Mads, 


2 


* ; 


—_ 


einem hinter die Sprünge kommen, to — 


er wird keine große Spruͤnge machen, 5 


\ S 2P * 4 


Lauf dereble or of, Haufe auence: 
*he won't do great Th h:ngs, 
ge Gawbols, Summer- | 
Saults, Tumbling - Tricks. | 
enſprünge, Hares - Leaps; alſo 
Le ckals (lictle Bones. out of Hares- 
Feet) the Heels of a Hare. 
Sprun 12 tiguifies alſo, the Space, 
the Interval, the Extent between 


one Place to the other; the Way : 


to 9 1 8 8 Spe 60 5 

iſt ein ſtarker pr 9 von ier bis 

e it 182 805d W 'ay from here 
to there or tis a good Was thi- 
ther. 


1 hey ſay familiarly , es, iſt nur ein | 
Katzenſprung bis dahin, 'tis only a 


Leap, a ſhort Way thither. 
Spr 09:98. tis ſignitjes alſo, the Coupling 


ſome Pcatts'or Animals. 
einen Hengſt zum Sprunge laſſen , to 


let the Stallion VP to let, hos 


cover the Mare, 

Sprung, (in Archit.) an J or 
fall Boult,,,which is an Orng- 
ment round like a. Ring joined to 
i Be. es, Cori nices, ce. 


Spo u uͤnge, in [Terms of wa Ggai- . 


fies the great Intervals. 
Sprung, ſignißes alſo, a Crack, a 


e 2 hep. 8 Creviee, a 
die: Mauer hatei einen "Sprung, che Wall 


oY has a;Gap;. ap, or Ch 
das Gias hat 
has a Cy 


1 917 ca je Spr lg 0 


"Kind of TINEA with an Angle or 


„ Hook to which forge Inſect is ſick | 
at which Trouts and fome other 
Eiſhes will make a Leap and thus 
are caught. 
Sprungbafer, der, ſee Springhafer. 
hy hg en das, 2 Trip, a little Skip 
or Jun 


Sem, 


with the other End to the Girth un- 
der the Horſe's Belly to prevent the 
Horſe from raiſing bhimſelff 4 
Spftunathaler, der, a certain Cullom 
in ſome Parts, according to which 
2 new married Couple is obliged 
to pay a Dollar or Crown the next 
Mofuing after the Wedding to the 
Bailiff and au other Dollar io the 
SIR. ; VVV 


» P 


| 
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Spr 
Spriiſſel, der, ſee. Sprieſel, 
Spucke, ſee Speichel, Spittle * 
Spucken 


Ipit put, to ſpawl; ſee Speyen. 


sone s Face. : 
E , ſee Spule. | 

ble, die, a. Word i in Uſe among 
the Salt: makers at Hall, ſignifying 
a covered Pitch under Ground by 
- which the wild Water is led off. 
E verb. reg. alt, to waſh, to 

in(e... 

den Mund ſpuͤhlen, to waſh or rioſe 
the Mouth. 
de laſer — to rinſe the Glaſ. 


die Wo ſpuͤhlen, to rinſe, to waſh 
one's Linnen in clear-Water in 
Order to fetch. all the Soap out. 


—B 


die Wolle, das Tuch ſpühlen, to 
2 cleanſe or wal h Wool, or Cloth 
in clear Water. 


| die Felle ſpuͤhlen, läͤutern , to clean or 


-, cleanſe the Hides or Skins, 2 


| . 1 work them, in a Riyer..- + 
They ſay alſo Gguratively and 511 


4 moiſten one's I hroat 1 
| rin | 
' Spiihlen , . das, -Rinſing, Waſhing, 
Cleanſing. 
Spuͤhlen, is alſo a "verb. weer. der Fluß 
| ſpuhlt an die Mauer, the River wets 


.t0 


2 
Vw 
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| Naſir wor Wo ein Damm op 


en, der, a Martingal, 24 
Fa Strap that is buckled, to 
the Noſeband of a Horſe's Bridle and 


| ing Pail, a Tub to ſcour and waſh 


Rinüng 26, de Splhl 1 
| "Veſſels: In, a -Waterin Tray. 


Spuͤhlhader, der, 

Ap Co ut. 

Spuhlhaus, das, a andes near a 
Salthouſe where the wild Water is 


ühllumpen, a 


8 covered Ditch. 


Spuühlenzieher, das, « Workman i inthe 


i Salthonſes at Hall, „that pumps 
the wild Water up and pours. it 
througb a Gitter into the Saal. 


Spuͤhlig oder Spühlicht, Spühlwaſſer, 


Dich- Water, Swill, Hogs- Waſh. 
Spuͤhlkelch, der, an Ablution or Waſh- 


man- Church, .a conſecrated Term 
at the cremouy of tha: Maſs 3 it. 


1 , igni- 


TT verb. eg. neuer. a0 i, 3 


einem ins Geſicht ſpucten, 1 40 ſpit i in 


© ierly,, die Kehle ſpuͤhlen, to wet, 


raiſed by aPump and let off through 5 


-3ng's. a Term only uſed in the Ro- 


es ſpukt in ſeinem Kopfe, he is a little 


about as fooliſ . ſay 2 1 


Spuken, das, die Sputkerey, the 1 | 


Spulbaum, der, ſee Spindelbaum. 
Spule, die, . a Bobbin,” a Quill to wind 


Spulchen , das, a little Bobbin. [ p 
eine Spule Garn darauf _ ens 1 
Bo Spool. | 9 


ſignifyes the Wine whit the-Prieſt 
takes after the Conununion, 1 
the Wine and Water which 
poured on his Fingers and into the 
Chalice or. Communion - Cup after 
he has communicated or 3 
- the Communion. 
Spuͤhlkeſſel, der, a Ciſtern for Din- 
Rh i es 3a Monteth; 3 ſee Schwauk, 
eſſe „ 
der Spuͤhlkeſſel in der Küche mit heigem 
Waſſer , a Chaffern-. 
epühlkump, der, Spuͤhlkumpen, Spuͤbl. 
„ napf, a Bowl to rinſe or wah the 


Tea, Cups in. 7» 1h) 
Spihlloh, - das, the Sink - Hole i in the 
Scullery. ie $165: 5 0 


Spuͤhlmagd, die, a Pewter- Scourer, 
2 Womau or Maid Servant that 
waſhes the Diſhes and Plates and 
keeps the Kitchin clean. 150 
Spiihlnapf, der, ſee Spühlkump⸗ 
Spithiſtein, der, die Goſſe in der Kache, | 
the Sink in- a Kitchin. © 
Spihoaſer, das, Water in which | 
ſome Veſlels have been wal hed; 
ſee Spuͤhlicht. 
Spuhlwurm, der, ſee Spulwurm. 
Spuk, der, (che u pronounced long) 
Larm, Getoͤſe, Aufruhr, Noiſe, 
Uproar, Buſtle, Rumour, Alarm. 
einem einen Spuk machen to put one 
to a falſe Alarm, to put him in an 
unneceſſary Fright; alſo to cauſe 
ſome Trouble to any one. 
They ſay alſo, Es ſpukt in dieſem. 
Hauſe, the Houſe is haunted by 
- $prights--or Spirits, there walks a 
Spirit, a Hobgoblin iu it. 


crack - brained; he is ſomewhat 
whimſical or mad. — 4:1h 


Spuken „ verb. reg. WP (the u alſo 
pronunced long) to haunt,” to walk 


do. 
ing by Spirits, the en of 
. Sprights or Spirits. | 


Silk &c. a Kind of a l to wind 
- any, Yarn on. 


os © * 
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Spundbrett, das, Spuͤndebrett, a 


o - 
24 . 
" ; 


A 
1 * 
= - 
* 
: . 
2 . 
*. 


„Sene auf die Spule lis to put al 


Silk upon the: Bobbin," to wind it 


upon the Bobbin or Spook. 


Hull. 9 
to make a Hen of. 


Zor Varn, to wind it upon Spools. 
Spulen, das, Winding _— 0 
or We ane Xt 


— 
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bin, Spool or Spindle. 
Svnler der, die Spnlerin, he or che 
tha: winds upon Bobbins or Spools. 


Spulkaſten, der, a Box in which the 


. Bobbins-or Spools are kept, Mr 
Spulrad, das, a Spoclivg - Wheel. 

Spulſpindel, die, the Spindle on which 
_ Weavers Sobbans. or San 

N 10 

Spulwurm, dete a Maw- Worm the 
Ascarides, little round Worms that 
are only found in the 'Entrails or 
Inteſtins. 

Spund , der, die Spiinde, der Spund- 

zapfen, the Bung of a \ or of - 


das Spündchen, a little zung 


dew Spund vines: thun, to 1 
or unſtop, to take Euren the Bunz 


gor Stopple. 
fi omen das, der nächſte Reif am 


to the Bung. 

beg e der, a -Droe out of which 
ſtrong Bung Boards may be cut; 

_ alſo a Name for the ſtrong or thick 
Planks on the dides of 2 Channel 
or Conduit. 


which Money to buy ſome Beer, 


 Spandhoſrey, der, a large Gimblet or 
a Caſk. 


thiek Board for a Caſk in whi 
Bung - Hole is bored. 


eine Spule voll geiponnen haben, to 
ru have ſpun Aa Bobbin or Spindle 


Spulen,, verb. reg. aft. to foot Silk | 


5-30 " T3449 F 5 ö 
Spuhleiin, das, the Bobbin- Iron. 
the Iron that goes Grough the Bob- - 


mit dem n Spunde 2 : webe. i 
ple. | 


Spundbier , das 55 Beer or iuſtead of 


a ſtrong - 


eine Federſpule , der Federfil, 2 Quill We 


7 


any other Veſſel. (3-1 


„Spundloch, the firſt or next; Haar 1 5 . . 


given to the Mud Wallers when 
they have finiſhed their Work. 


Borer, to bore the Bung - Hole into 


X 3 92 — | Spindenj 1 8 


9 
Opirden verb. reg. 26. ein Faß ſpuͤn · 
den, to bung or ſtop a Caſk with a 
Bung or Stopplfe. 
- Spunden, (Term: of the Jaikters) to 


in · lay; ſee Tafeln; ſee alſo Fugen. | 


— 


* with a Bung or Stopple. 

* Spunder der, Bier puͤnder, Weinſpiins | - 
der, a Beer - or Wine- Porter; one 
that has a Privilege to let the Caſks 
down into the Collar; one N 
bungs the Caſks. 

© Spundaed, das, a certain Fee or Duty 
paid by a Publican or public-Houſe- 
keeper for every-Tun of Beer or 
Wine he has ſold by Retail; 4% a 
certain Money paid by thoſe, that 
pet their Beer in Caſks out of the 


* 
is 


rewhouſe , to the Man that buvys 


the C aſk. 
Sputidhefen die, che vent or Barm 
- that iſſues out of the Bung - Hole. 
 Spuridhobel, der, Muhthobel, Falzhobel, | 
i: 5g 'Notching - Pane. 
Spundlade, die / the Cheſt or Sound. 
- Beard of an Organ. | 
Dede , das, "the Bung - Hole of a 
7 % ** AS: 
| . ee der, Spinder, a Bung- 
maker. 
Sprindmeſſer , . das, a' Cooper 5 Hat- 
cher T 
Smpundnagel, der, a Board- Nail abolit 
E. 3 Inches long to nail the Plauks: we 
2 Poot- Floor with. 4 
eee, „der, a Teile joint into an 
2 
Spundſäge, die, a Saw to make or 
eeunt the BZung - Hole out with. 
Spundſtück, das, Trees in a Mine ap- 
plied to the Kennels and lined with 
Boards alſo: the piece of a Caſk 
_ thit has the Bung - Hole. * 
Sbundtieſe, die, the Depth in the blick 
dle of a Caſk from the Bung · Hole 
tu the Bottom: 


| # Spuͤnden, das, Bun ging, S:opping q 


Send fen, der/ aches Bung ,/ "we 


Stopple. 


5 6 Ar die, the bee. rei or Re ; 
* the S:gn, the Mark, Foot; Step, 


Any Sort of Mark Er kupoeffon one 


Body leaves in another, where it 
bas tduched. 


das Gewitter hat hier eingeſchlagen, 


man ſichet noch die Spuren davon, 
. the Thunder ör Ligheening has 
3 ſtruck in here, the Marks of it 
ate yet to be ſeen; WE 2 


8 


E 
* 
* 


(36). 


1 kues ſay figuratively 3 


= 


5 P 7 ; 
: * 
8 mo S 


der den eines Diebes eech to 
follow a Thief by his Foot-ſteps. 
einem auf 
die Spur kommen, to discover, to 
detect one Deſigus 
auf die Spur kommen, to come upon 
the Mark oi upon the Trace, to 


(trace the Way out of up. 
die Spur verlj ta toſe cher Trace. 
es iſt nicht dle geringſte Spur davon 


zu ſehen, there is ut the leaſt Sign, 
Mark, Dint, Print or Foot - ltep 
of it leſt behind. 
5 058 Spur des Wildes felon, to . 
the Footing or Tap of wild 
Alt Beasts! 
die Spur von Hirſchen, von Hirſlduf, 
ten, the Footing, Foiling, View, 
Strain, Slot » Rout, Traces or 
ii: Tracks of a Deer.” ' 
dem Hirſche auf der Spur folgen, to 
flollo the Foiling of a Deer, of 
Stag or Hart. 


"die 3 haben die Spur verloren, 


the Dogs are at a Fanlt or, Loſs. 
die Hunde auf die Spur bringen, 6 
put the Hounds in. right Way, to 

put them on the Scent or Track. 
die techte Spur behalten '; to keep, 


to maintain the right "Way or 


Trace. 
der Spur folgenohne/anjuſchlagen, to 
follow the Deer sFouting! or Foil- 
ing without Baying 
ber die Spur hin laufen ohne anzu⸗ 
ſchlagen, to run beyond the Trace 
without Baying. 
die Hunde von der 'Spur bringen; to 
turn the Dogs off, to take them 
off from the Track or Scent. 
die Hunde haben die Spur verſchlagen, 
the Dogs or Fee have taken 
the Chau ge 
ont Hunde wieder a dieSpur bringen, 
to put the Dogs in the right Way 
again, to ſet chem to rights again. 
die Spur, den Wind vom Wilde ha- 
ben, to have the Scent. of the Deer 
or Game, to he upon the Scent. 
of. is alto fighratively r in- 
ſtead of Metal. 0 a Sign, a To- 
Ken, Mark, bable Evidence. 


Spur, 15 of Glels, the Rut of 


2 Wheel. 
Spurbienen, 4% 

look out for a convenient Place 

for them to dwell in; wp Seng ga 


ers. ; 
, Spur⸗ 


„ Mgt | FLY Cos i 


i tent out to 
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Spu 


* 
ed Iron or Knife to cut the Furrow 
or Hole in the Hearth of a Forge. 
Spürgang „der, Munting-Term) the 

Queſt after freſh-Snow has fallen 
to ſee what Game has paſſed. 
einen Spuͤrgang thun, to queſt, to 
go in Queſt of Game; to hunt. 
Sparherd, der, the Hearth of a Forge 
in Which the Furrow or Hole is 


made, or the Room or Place where | 


it is made. 


Spurholz, das, 2 thin hazel Stick | 


wherewith the NS is uſed to be 
einem ſeine Liebe, ſeinen Zorn ſpuͤren 


made ini the Hearth of a Forge. 
Spirhund, der, der Spuͤrer, a Limer, 

a Blood. Hound, a Spaniel, a Vent- 
ing Dog, a Gray - Hound, any 

Dog that hunts; + © - | 


ein guter Spun hund, a good Lime { | 


or Lime - Hound. 
Spurritt, der, ſee Spurgang. | 
Spurſchnee, der, (Term of the Hunts- 
men) 2 freſh fallen or driven 
Snow; 3 


Game. 
Spurſtein, der, stones, Slates or pie- 


ces of Ore on which are yet ſeen | 


the Prints or Impreſſious of former 
animal or vegetable Bodies. 

Spurſtein, is alſo a Name for a Kind 
of Copper yet mixt with Rocks 
end other foreign Matters, which 
1 Bot at n the black —_— | 


Syltwieſel, die, a Name for a Kind | 
of Weeſel that has a particular 
Skill in En. out Birds. 919 


——— 
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Spüren, verh, reg. neuty. nach etwas 
ſpuͤren, to trace, to ſpy the Foot- 
Steps, to ſmell, to ſcent, to make 
5 Search for; to 80 in Queſt 


die Hunde ſpiren dem Wilde nach, the 
Hounds go in Queſt of Game, 
they hunt the Game; ſee Ausſpu | 
my -Nachſpiirey. 
Spuͤren, lignifies biguratively, to 
perceive, to feel, to ſee, to be 
aware of; to be ſenſible of; to 
foreſce or perceive beforehand; 
alſo to n to r to 


Spurmeſſer, a ene 1 


i ſpüre jemand draußen an n der Tire, As 


1- perceive ſomebody without „ 


the Door. 
ich ſpuͤre, daß er mich betrügt, 1 fand., 
am very ſenſible that he de- 
ceives, cheats me. 
man kann es kaum ſpuͤren, it is ae 


ſeen⸗ to be obſerved. 

ich ſpure nichts, 1 pereginns I fee, 1 

-discover, feel or ſee nothing. 

| Hike, Schwachheit ſpuͤren, to feel a 
Heat, a Weakneſs, or to be ſen- 


a favourable Snow for | - 
Hunting or for going in Queſt of |. 


—— 


in one's Eye. 


= EEG — . 


ſible of a Heat, of a Weakneſs. 


laſſen, to make any one ſeuſible of 


| . one's Love, of one's Anger. 


; eine Neigung zu jemand ſpuͤren, to 
feel, to be ſenſible of an Inclination 
for one. 

etwas zuvor RY ay merken 1 to per- 
ceive ſomething beforehand, to 

foreſee a Thing. 

ich ſpuͤre, bemerke Sidle gute Eigenſchafs | 

ten an ihm, I, remark or perceive 

many good Qualitics in him. 

Spuͤtzen, verb. reg. neutr. ſpeyen, Spei⸗ 
chel ere to pit, to ſpit out, 


to ſpa 
er ſp wa auf die Erde, he ſpit or = 
7 ſpat on the Ground. 
Squadron, die, u Squadron; ſee 


adron. 
St! (interj.) buſh! Peace here?! & 
lence! St! 
Staag, ſee Stag. 4 
Staar, der, '@ bird; fee Stahr, a 
Starling. 
Staar, der, ein Skurlei auf dem Au- 


ge," a Cataract, a Wall, a Suffu- 
'a Web or Pin in the Eye, 


ſion, | 
which darkens the Sight and makes 
one blind. © © 
der graue Staar, the Suffuſion of 
the Eye. 


tion of the optic Sinewss. 
den Staar ſtechen, to cure a Wall- 
Eye, to remove, to beat dowu 
or take away the Do grown 


3 ſay Gguratively ,. „er 
Staar, he is dimſighteg, he ſees 
double. 

Staarblind, ach. & adv. wall: eyed,” 
bl; T by a Cataract. 
4 ” 7» | 


to be felt, to be perceived, to be | 


hat den 55 


1 


% I; 
— 


| der ſchwarze Staar; the black Catara dt PR 
the Blindneſs: or extreme Dimaceſs 
of Sight, cauſed by the Obtura- 5 


Staar - 


of tate - 
Stastskutſche, die, a. \ Conch of cere. 
mony, of State. % ee ee 


1 ; 


< * — 


Staarſtechen, das, 


Stadt, der, Pomp⸗ Sumptuountels, 


einen großen Staat fuhren, to live in 


felnew Staat vermiudern, to Capo 


ener von etwas machen, to make 


; = Staat auf etwas machen, darauf bavey, 


ihr koͤnnet auf dieſe Summe Staat mas 
may reiy ou that Sum, you may 
Staatsdegen, der, a Sued, of rad 


Staatsha b E, Adu. for Pomp's Sake. 
Staatsfleid , 
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| Staatbrile; die, a Glaſs or a pair of 


Spectacles for the Ulſe af ſuch as 
have been cured of the Cataract. 
Staarnadel, die, a golden Needle uſed 


by Oculiſts to remove the Cataract | 
| | Staatspferd.z ein [Paradepferd 97 & 


of the Eye. 

the. GN or 
Extraction of the Cataract, the 
beating down or e of por 
Cataract. 


Staarſtecher, der, e en Oeuliſt, au Ope-| f 


rator. 


Splendour, Magnificence; a great 


Train; alſo that which ſerves for | 


an Ornament to a Thing. 


+ great State, to appear With a 
«great Retinue, Train, Pomp or 
| Magniticence; to make a great Fi- 

- gure, to carry it high; io lire in 
great Splendour; to live nobly, 
to ſpend high. 

der Staat muß Qefiibe t ſeyn, the Means 
for Splendour or to make a Fi- 
e muſt be furniſhed or ines 
re gt 


one's Expences. 

Staat mit einer Sache machen, 
make a great Parade with a Thing, 
to make a Show cf it. 


Account, Eſteem or Value of, to 
ſet a Value upon, to lay much 


Streſs upon a Thing: to praiſe or 
8 a Thing; to make much of | 


They fay alſo, Staat au einen mas. 
Gen, ſich auf ihn verlaſſen, to de- 
pend or rely upon one, to truſt 

upon him 


to rely upon a Ling, to truſt to 
it or to depend on it. - 


chen, ihr tonnt darauf rechnen, you 
count to it, vou may be ſure of 


it or depend upon it. 


ein, a Habit of Farade, 
of Ceremony: a Habit worn at 
Court ar to go to Court in, a Ha- 


1 


ö 


„ 


Staats angelegenh⸗ it, die, Sato Aﬀpir, 


„ 


Re 


'Sta 


. ment. 
a ſquare Periwag.., 


„Horte of State, of Parade, of Cere- 
mony:3 .a//o a Horſe well accoutred. 
. e das, Prachtzimmer, a 
Room, a Chamber of Parade, an 
Apartment magnificently furniſhed. 
#576 iOxod Menne 
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Staat, der, die . 
the State „ the Government of a 
Feople living under the Dominion 

; ofa Prince or in a, Republic. 

ein Freyſtaat, a Republic, a Com- 
mon- Wealth. | 

die Staaten und Reiche der Welt, Sg 
States and Empires of the World. 

die nordiſchen Staaten, the northern 
Powers, 

der; ganze Staat, „ the whole Body of 

the State. 

die Angelegenheiten des Staates, che 
Coucerus of the State. 

für das Beſte des Staates Sorge tra⸗ 
gen, to de goucerncd for the Wel- 
fare of the State, af Ge Republic, 
25 provide for th f the 

State. 

They call or did . . dle 
Generalſtaaten der vereinigten Pro- 

vpinzen, the Scates- General of the 
united Provluces. 

Ibero Hochmogenden , die Generaſſtaa⸗ 
ten, their High- Mightineſſes the 
States-General. 

die Staaten einer beſondern Provinz, 


|; their noble and great Mightineſſes. 


die Staaten von Holland, che States 
_ of Holland or of the Province of 
Holland. 


| "ha unbeſchränktet, ein ſouveräner Staat, 


a Sovereign State. 


Staatengeſchichte, die, Staatsgeſchichte, 


the Hiſtory of States. ; 
Staatenkunde, die, Staatskunde, po- 
lities, the Knowledge of the Govern- 
ment of States, of -Republics. 
the Concerus of the State; that 
which concerns a State. 
Staatsbedienter, ein, a Miniſter of 
State, an Officer of the State; one 


2 


that 


| Staatsnahe;; dis, Term of the Shoe 
makers) a Seam or Stitch of Orna- 


Staatsperucke, Oy a Perivig of State, 


; Staat 


line 
imp 
Staat 
Stat 
min 
Staat 
Cal. 
con 
fice1 
Stat 
Staat 
Stat 
Staat 
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that bon: the State or the Sove- 
reign. 
Staalsdame, die, a Lady this attend 
a Queen or Princeſs; a Lady'of the 
Queen's Retinue; a Lady for the 
Increafe of the Pomp of the Court 
a Lady of Honor States Wel 
man, any Lady 1 in great Pomp; or 
that appearsin' magnificent Clothes. 
Staatsgefangener 1 ein, a Priſoner” of 
State. | 
Staatsgeſchaͤfte, das, the Affair, Bu- 
lineſs of State; alſo figuratively, | an 
im portant Affair. 
Staatsgeſetz, das, the Law of the 
State, the Law concerning the Ad- 
miniſtration of a State. 
Staatskalender, der, an Altnatiac or 
Calendar of the State, a Book that 
contains a Catalogue of all the Of. 
ficers and Perſons that ſerie the 
State, of all the publie Officers. 
Staatskanzler, der, the Chancellor of 
State, the Lord- Chancellor. | 
Staatsklug, adj. & adv. politic, 
_— verſed or ſkilled in Stets. f- 
airs 


2 


Ne dle, Politics or Po- | 
-all | - 


— voller Staatsklugheit , be is 
"Politics: nf 

Staatskunde, die, ſee. 8 

Staarskunſt , die, the Art of govern- | 
ing the Science of the Govern- 
ment, Policy, Politics. 

Staatslehre, die, Politics, the Sciener 
chat treats of public ww of State. Af. 
fairs,” 1458 

Staatsmann, der, a States - Man, Aa 
Politician,” 


ein Staatsmann in einem 3 | 
rzſell, a blue Apron- States- ] 


man, a State 
ſcher Kannengießer). 
Staatsmantel, der, a Robe of State. 
Staatsminiſter, der, a Miniſter | "of | 
tate. 


inker; politi- 


Staatsrath, der, 9 a ; Counſellor of | 


State. 

2) der ganze Stagtsrath, the Coun- 
eil of State. 2 
(aus) Staatsraiſon; by Reaſon of State, 

out of Policy, of State Reaſon. 
Staatsrecht, das, 1) the public Law. 

2) the Title or Right of a State or 
of a Sovereign to do or to omit a 


„Thing. 3) the Rules by which a 
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[7 alſo PR; of state, the Maxim 15 
of State The 
. ; die; l Rule or Maxim ' 
tate 
Seeed, 70 bas, dhe Helm of the 
tate. 
Staatsſache, die, Staateangelegenheit, | 
the Affair of the State; that which 
concerns a State, a Matter of 
Staatsſchuld, dle, the Debt v 
State. 
Staatsſecretarius'; der, 5 the Secretary 
of State. - | 
Staatsſtreich, ein, a Stratagem;\ an 
Invention, Craft or Subtlety of 
State, a States - -Intrigue; a Piece of 
great Policy. 
| Staatsverfaſſung, die, the Govern: 
ment, the Policy of a State. 
| Staatswirthſchaft die, the public Oe - 
conomy, the Adminiſtration of the 
Revenues and 'Expences' of a State. 
Staatswiſſenſchaft, die, Polities, Fo- 
liey; ſee Staatenkunde. 2 
Stab, der, (plur. die Stabe) a Stick, | 
a Staff to walk by. | 
der Stab, das Rohr, der Stock, a 
cane; Dimin/das Stäbchen, Staͤb⸗ 
lein, a little Stick, a little Staff, a 
little Cane. 4 
an einem Stabe gehen, to walk by a 
Stick or by à Staff. 
ſich auf einen Stab lehnen , to lean 
on a Stick or Staff. 
| They ſay figur. an den Bettelſtab ge⸗ | 
 _ ſeyn, to be reduced to Hrs: 


er 1 ber Stab meines Alters; he i 
the Support of my 61d Age: 3/1143 

| Siam Stab weiter ſetzen, to continue 
one's Journey, to go ſeek one's 
Fortune ſomewhere elſe. + 

den Stab uͤber einen brechen, to con- 
demn a Malefactor to Death, to 
e e jovi r of Death againſt 


They call; Matſchalsſtab, the Mar- 
_— Staff ; the Dignity of Mar- 
- | 
der Cotmigndoſtab; the Staff of Con? 
mand, the Commander's Staff. | 
; by Krummſtab, Biſchofsſtab, the 
Croſier, the Biſhop's Staff, the 
paſtoral Staff of a Biſhop.” | 
der Heroldsſtab, the Herald's Staff, 
the Tipſtaff of the King at Arms 
and Heralds. 7 An 


r 


| 


— 


18 muſt or outzht to be governed; 


t- 


a Quarter-Staff 


ex 
b/ 
- 
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SS der Pedel a a Verger's Verge, 1 where Irqu G forged der « 

5 Beadle's' into Bars. a. 

_ eines | Gericdydienrs Stab, A Ser- Stabhobel, der, a Kind of a 0 die « 

| geant's Mace, F-:; 4771 to plane Lattice - Staves with, fel 

Sib, fignifie 7 the Jurisdiction das, Wood for Caſk- "Staves, b. 

ſome Ot cers of the Court in AVER. die < 

gde firſt Inſtance over the Perſonz ng, das, an epiccapal. Fief. of 

that are by Virtue of their Change tabler oder Staͤbler, der, a Perſon die. 

or Office 9 to them. of the Law furniſhed with u Staft Be 

der Dberhotweiſterſtab, the Lord-iow- as a Sign or Token of her Autho. Sta 

_ ard's rity; al/o a Name for an ancient e\ 

+ They call in Terms of War, der ſmall Coin with a Biſhop's Staff on to 

Generalſtab, the whole Body of the | it, fixty of which made a Florin. The 

: Generale, of an Army, the Gene- Stabreißer, der, Stabſchlaͤger, a Wood- ch 

ral Oſficers of an Army. Cleavex, one that cleaves the Wood E. 

| der Fs rr age der Stab, the for Calk:; Staves. das 

7 Officers. of a Regiment; a Stabsofficier , der, a Staff. Officer of a th 

5 wache in Number of Officers. and | Regiment. +: 

« | ex Perſons neceflary for the ge- Staabsquareier , das, the a of Tk 

neral Seryice-of a Regiment. the Staff of a Regiment, the Gene- E 

«Stab „is alſo a Word for foneral- al s Quarters; the Place where the th 

other Thing that have by their | Staff Oticers are quartered. en 

Figure ſome. Reſemblance with « | Stabtrager, der, the Verger, the Stack 

„„, Mace - Beareg-. Stach 

ein eiſerner Pub Bar of Irons. an £ Hs, weiße, der ſchwarze Stabträges, Bee 

| Iron-R the White Staff -, the black Rod- IW Gtad 

Stab Eiſen Iron in Bars. ITED ; _ bearer. pin 

. vin Stab Stahl, a Gad or Bar of Stabwurz, die. the; male Southern- Te 

Steel. | Wood, the Abrotanum (a Plant). Stack 

die Staͤbe eines Faches, the Staves Stabzange , dle, the Tongs for the (ſta 

of a Fan Iron - Bars, the Tongs to hold and ny, 

die Stäbe, die Faſdauben, the Staves | baudle the Iron - Bars with. tha 

of a Caſk or 'Fun Stabzehent, der, o Tithe of Vetches I ſtach 

Stab, is alſo a Kind of Ell, wl ich | * other en e pe 

is in Length three French * The 

-: andeightlucbes; adoubteGerman | uri, 5 20 Tk At te 

6 | til 

\ ein Stab Tuch, on Ell of Cloth. Steben 0 e N reg. all. ſtach 

ein gebtochener Stab, a — Fe ff, co ſet up Sticks for Peaſe ud other ri 

certain Pieces of Cem rtments im | Plants to grow upon and to uphold Wal 

Glaſſes and other Works; alſo a or ſupport them. Stack 

Kind of Texture ou which are re- Stabelerbſen, die, Peaſe that grow Stach 

preſented ſeveral broken Sts upon Stieks or Stakes. wk 

mixt one with another. Stach, ſtache, ſee Stechen. ly 

8 der, a Mould, an Ingot- Schl der, Sting a Prick, a etad 

Mould, a Wedge - Mould. > Prickle.,?/ gon 

Stabgericht , das; a Jurisdiction or | mit dem Stachel ſtechen, to flow to bo 

Tribunal that bears a Staff as a pick, to wound, to cauſe Pain Gs 

ſymbolical Sign of its Power. i with a Sting. Stac 

Stobgeld, das, Stabſilber, Gold, Sil- | die Bienen laſſen gemeiniglich ihren See 

RY ver in Bars, in Ingots or Wedges: | * Stachel in der Wunde zuruͤck, Bees 9 

Steabhalter, der, a Name in ſome Pro- { commonly leave their Sting be- Fad 

Vvinces For a Perſon that repreſents, | hind in the Wound or Pricking. Fi 

that does the Function of nacher? 08 Stacheln eines Jaels, the Pricks FF fiſt 

alſo a Superintendant. or Pricktes of an Urchin or Hedge- Stach 

Stabhammer, der, a Hammer or Ma- bog Ye 
chiae to divide or ſeparate the In- der Stachel, der Dorn ener Schnalle, 991 

gots of Iron into Bars; a Forze] the Tongue ofs Buckle. 4 Iro 
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der Stachel am Sporn the Royeel of | St 


a Spur. 

die Sracheln eines Doxnſtrauches d. 
ſenſtrauches, the Prickles, of a 5 
buſh, the Thorns., 

die Stacheln einer Diel, the Pricks 
of a Thiſtle. 

die Stacheln an den. Kornähten, the 
Beards of Corn - Ears. 

Stachel, ſigniſies alſo figuratively, 
every Thing that ineites or ſpurs 
to any; Thing, a Spur. 1188 

They ſay famil. ich bin ihm ein Sta⸗ 
— im Auge, am a horn 1 in his 


2 1 mir ein Stachel in den Augen, 


that wounds my Eyes, does great 
Harm to my Eyes. 


They; ſay. alſo, der Stachel des boͤſen 


Gewiſſens, the Sting, the Prickle, 
the Worm „ the Remorſe of an 
evil Conſcieuce. 
Stacelbeere , die, a Gooſe- berry. . 
Stachelbiene , — 
Bee that gathers Honey. 


Stachelfiſch, der, . e 
achelfiſch, de e ik 


pine; the Sea - Urchi (wo 
ecth. 

(ſtachliger, ſtachligſte) prickly, thor- 
ny, ſpiny, that has Pricks, 
that has à ſharp Point. 

ſtachelige De” prickly, ſharp 
pointed Thorns. 


They fay figuratively, ſtachelige Wor | 


te, Harp, biting ,- nipping, -cut- 
ting, ſatirical Words. 

ſtacheli ig oder 22 to ſati- 
e. to Write 

abuſively. 

Stachelkraut, das, ke Hauhechel. 


Stachelmohn , der, a Kind of Poppy | _ 
wich little yellow F lowers and prick- A 


ly Seed- heads. 


Stachelnuß, die, Waſſernuß, the Wa. 
_ter-Nut, Water-Cheznut; the Wa- 
ter- -Caltrop or Saligot. 8 


Stachelrede, die, ſee Stichelworte. 


Stachelreime, die, ren Rhymes on 


Poems. 


tg loc, der p a puff in, A poiſon · 


a, a Fork = DB | ſee Schwert⸗ 


en ghia, der, a Kind, of low 
Yedge ou Which boys ride in Win- 


Y the Help öf two Sticks with 
keen Spikes on one End- of them. 


irieally, bitterly, 


tans” 


Etachelig oder Stachlig, ad}. & 'adv, | * 


Horns, 


St 
deen dle, the 
he Purple (a little Shell -Fiſh). 


asquinade or Pasquil. 

rhein. der, a Sort of hori- 
Zz zontal_ Muſh 
; furniſhed on the, lower. Side with 
Prickles, 
| " eatable (Hydnum 

r das, das Sctachelthier 
A » Forcupiue, e *. 5 


| Me” 


a EF. reg. at. mic Sue 
ſtechen, to ſting, to prick. 


Syllable) a Staccado , , a Paliſade 3 
ſee Staket. - 

Stadel, der, a Stall, a Yard or Lo 
for Wares, a Staple; better Sta 
pel, which ſee. ; 


| der Stadelzins, Stallage, Stall- Mo- 
Arbeitsbiene , the [ ; 


ney. 
Stadel, is alſo a Name for a Place 
where fome Building, a Caſtle cc. 
had formerly ſtood. 
1 die, a Fown, a City; Dimin. 
das Staͤdtchen, Stidtlein, a little 
-- Town, a Country-Town, Market- 
own, a Borough. 


City of a Kingdom, of a Province 
&c. the Metropolis. 
politan City. 1 
eine Freyſtadt, a Free-Town, 
die Geburtsſtadt, 
the Town in w ich one has mon 
born. IF 
die Graͤnzſtadt, a \ frontier Town. 
eine Handelſtadt , a.trading Town, a 
Town or City where ee Com- 
merce is carried on. | 
eine Hanſeeſtadt, a hanſeatic . 
eine Landſtadt, a Corporation- Town. 
eine Reichsſtadt, an imperial dec 
eine Reſidenzſtadt, a Reſidence, 


N — 


reign reſides. 
eine Seeſtadt, a res maritime 
3 On. 
eine Vorſtadt, a bnd 
eine befeſtigte Stadt, ry fortified 
, OWN... 
eine beſchloſſene, mit einer Mauer um⸗ 
gebene Stadt, a Town e 


1 


© 8 8 wild a Wa 


de. Venus Shell, PCS 
Stacie, die, a Satire or Satyre, 9 


rooms, whoſe Hat is 


and 0 73 ſome are 


Stacket, das, (the Accent on the laſt 


die Hauptſtadt, the Capital, the chief 5 71 


A r r 


eiue biſchofliche Hauptſtadt, a metro - 


one's native Town, 


Town or City where the — ; 


eine 4 5 


n F 
os N 7 


| 
| 
| 


* 
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Stadtbrauch, der, the Cuſtom of the 
| | Stadtbuch 8 das, 


Stadtdiener, der 


Stadtfelv, 


Stadtgerechtigkeit, die, das Stadt 


* 


5 1 


2 eine Stadt erbauen, anlegen, 'tq" fund, 


2 . — " * » : _ 
* 


open W 
die alte, neue, obere, mittlere, untere 

Stadt, 1 old e "ripper; 
a middle, lower Town." | 
mitten in der Stadt, in the midſt or 
in the Mildte of the Tow. 


to build a Town, to lay the Foùn- 


dation towards the e of a 


Town. 
um die Stadt herum gehen, to walk 
round about the Town. 
aus der Stadt gehen, to go out of 
Tow", to leave the Town. 

in die Stadt gehen, einen Gang in die 


Stadt thin, to go to Town. ' _ | 
er iſt in der Stadt, he is in Town. 


die Staͤdte Englands, the Cities and 
Tovns of England. 
von einer Stadt zur andern, don Stäbe 


zu Stadt, from Town to Town. 


die ganze Stadt, Buͤrgerſchaft, the 
s the Commonafty | 


whole 'Fown, 
of Burghers, the City. 
S-adtadel, der, the Nobility of the 
City, the patricians. 


Sractamt, das; the SY of the | 


1 or uv, the municipal Of 

N ; 

Statatwvält der, 

- City - Comncil: 

Stadtarzt, der, the Phyſician of the 
"Town, the Phyfician in Ordinary 
to a Town. 

Stadtbann, der, das Stadtgebiet. the 
Territory of the City or Fown; 


ed in the Town or City; the Beer 
of the Town. 5 


Town. _ 

the . the 
Regiſter - Book, the Records of the 
Town, of the Civ; the Rolls. 
Stadtknecht, the 
Sergeant, — er "alſo a 
Sich Pole. 


*F7 * 17 


Field belon ing or appertaining to 

the City; the Field of the City or | 
the City's Field, the Territory” pr 
the Town or City. 


the Right or Privilege of the bwn 
r City, the particular Rights and 
!Privite cke of a Town; alſo the Law 
* Ia 


* — 5 4 - 
* 
+! 


| en das, che Town Alites, 


the Prefi dent of the | 


the Court of Juſtice in a Towy: 
Stadrgerichbobeyſſger , der, the Aled 
of the Court of Juſtice in u Town. 
Stodiger ichtsſchreiber, der, the Clerk 
bf the City Court of Juſtieds - 
Stadtgeſetze, die, the municipal Laws. 
Stadtgraben, der, the Diteh or Moat 
round about the Walls of'a Town. 
Stadtgut das, die Stadtguͤter, the 
Commons, the Eſtates aud Grouuds 
belonging cor © appertaining to the 
| whole Body of the Citizens of a 
Toon. 
Stadthauptmann, der, the Captain of 
the Town Militia; the Captain of 
the Citizens or Burghers. 
Stadthaus, das, Rathhaus, the Town- 
Houſe ,* Schatte Hoe (in London 
- the Guild - hall). 
Stastkammer, die, the Tres ſury or 
Treaſure: Houſe of the City or 
To von:. 
Stader dmerer, Gs the Chamberlain 
| of the City: an Officer chat keeps 
the City- Acbbunts. 5 
Stad rkaͤmmerry/ die, the ener or 
Exchequer of the City; % the 
Houſe where the City- Chamber- 
lain and Officers belonging to it 
have their Office. 
Stadtkanzley, die , the Chancery of 
the City. , 
Stadtfaſſe, die, Stadtkimmerey, the 
Treaſury of the City. 


4 Stadtfeller, der, the Cit {Cellar the 
: Stadtbier, das, a Beer which is brew- I 4 2 , 


public Celfar, the Town's Cellar; 


das, die Stadtſlur, the | 


a Tavern belonging to the City. 
Stadtkind, ein, one born and brought 
up in a Town, a ative .of a 
© Town: 
Studttirchs, die, the parochial or Pa- 
riſh - Church, the Church of the 
Town of the City.. 
Stadtklatſche, die; the Gazette, the 
News- monker, the Intelligencer, 
the Blab of the Town; ſaid of a 
Perſon. that reports every. Thing 
e hears ſay or telling. 
Stadtknechte, die, the Holdfaſts of the 
Town, the Imps of the Juſtice. 
| Stadtfundig, 44%.  « adv. Known all 
the Town over, of public Noto- 
riousneſs, notorious, public. 
das iſt ſadttundig, that's notorious, 
the whole ene is informed of it, 
or en 8 19 907 
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ed in a Town vOCHy” | | 


ſtadt 


Ries, 


U. | 
effor 
OWn, 


erk 


Aws. 
Moat 
Wn. 

the 
uuds 

the 
f a 
n of 
1 of 


wn- 
don 


or 
or 


lain 
eps 
or 
the 
er- 
it 


the 
ar; 


pa- 


0 337 v4 Sta 


aötkundig werden, to hecome: pu- 
te „Ito be divulged or Tpxead 


Stadtleben, das, the cin -Liſe, the | 
Reſidence of the 'Fow 
Stabtleute, die, die St, ter, the . 
habitantg of the Town, of che City, 
owns - Men. 
Stadtmajor, der, the Major of the | - 
Town, the Town-, | | 
Stadtmauer , die, the Town- Wall, 
the Stan- Walls of a Town. 
die, Stadtſoldaten, the 
of the City or Town; the 
- Bands of a Town ,. - 
e a 8 
tadtmuſikant, der, Stadtpfeifer, unſt 
pfeifer, the Town - Mi 
the Mufician in Ordinary of the 


n. 


Stadinsnigkett, die, Town-News, * 

News of the 
er traͤgt ſich immer mit Stadtneuigkei⸗ 
he has for ever ſome News 
to tell; he is a conſtant Spreader 


Stadtoberſter , der, the Colonel that 
commands the Town-Soldiery. 5 
Stadtobrigkeit, die, der Magiſtrat, the 
5 of che Town or City. 
die, the pariſh of t 
own, a Cure in a City or Town; 
of he Parſonage, 
Manfion- Houſe in Town. % 
adtpfarrer , der, Saber HY No 
1795 Paſtor or Mimifter of be 


yg der ;. the Pretor, a Ma- l 
e on ee, dae 0 41 


ſcheig N et Ee fu 
a tits, to the Laws' e 0 Cus- 
toms eſtabliſhed in a Town. 
ſtadtpflichtige Guͤter, Eſtates and 
Grounds of which the Rents are 
+0 Paid, to the Treaſury of the City. 
Stadtphyſicus, der, the phyfician in 
Ordinary to a City or Town. 
Stadtpolizey , die, the Polity or civil 
enn e dee 01 a City. is 4 
Nr, the Council Uf che 
ane the Senate 


Stabtregent, der, Stadtpfleger, che 
Governor of a City. 

Stadtregiment, das, 
ment of the Cuy, 


e ciyil Govern- 


Stadtrichter, der, the Sheriff of a 


Town, the Judge of a Town or 
City. 


Stadtſchreiber, der, the Regiſter of a 


City, the Town-,. the City- Clerk. 


the Regiſters are Kept, „ the Rolls. 


Stadtſchule, die, the public School of 


the Town, or the College of the 
Town. 


Stadtſchulthelß, der, Stadtvogt, the 


4755 voſt, the Sheriff of the City or 


'Stadtſ ſiegel, das, the Seal of the City 


25 Fer the Town , the City's,” 


eilt, der, a Soldier of the 


own, or a Town” s Soldier. 


'Stadtſyndicas , der, the Syndic or Re- 


corder of a City or Town. 


'Stadthor , das, the City-Gate, the . 
Gate of a Town. 


Stadtuhr, die, the Clock of the Town, | 


of the City. 


Stadtvogt, der, ſee Stabtſchultheiß. 
Stadtvolk, das, the Town- People. 2 
j Stadtwage, die} the public Balance in 


a Town, the Balance of the Town, 
on which Merchandiſes and other | 
Goods are weigh'd. 


Stadtwahruug , di die, the Current coin Te 


of the City or Town, the Money 
that is current in the City.” 


Stadtwappen, das, the Arms or Coats NRA 


of a City or of a Town. | a 


Stadtweſen, das, che Common-Wealth 


ofa Town, the State, che Affairs, 
the Concerns 1 a 'Towni., N * 
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Stidter, „ der "ht Whit EY 


Fiap a Citizen, a Burgher; an 
Tyhal icant of a City, of a Tom 
Town's Man. 


Stidtiſs, adj. & adv. belon ing to, 


a Town, of a Town; after" 

. Manner or Cuſtom of a Tow af- 8 
ter, we my of the Citizens _ | 
urghe 


| ne 2 We kein ſtaͤdtiſches Anſchen, 


ſhe has not yet the Manners of 
the Town, or the Appearance & 
a Town. 


Staffel, die, eine . a ip, ' A 


ed | 


i 6 = K 8 
7 5 
r — 7 4 
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ſtore, to ſtock 


Stagſegel, das, a . Sail. 
yt ſtahle , 1 80 Ke. ou 7 


eu, der, Steel. SOT EIT 
_ ſpriver, feiner Stahl, eagers! ried | 


S FAY TOY von ſo viel Staffeln, 
Stair - Cafe of ſo many Steps. 


die Staffeln einer Leiter, the Scales or 


Rounds of a Ladder. 


| They ſay figuratively, er hat die höch⸗ 
ſte Staffel der Ehre erreicht, he is 
raved at the higheſt Pitch of | 


| di d VeraleiSundiſtaffetn, (Term of 
Grammar) - the Degrees of Compa- | 


riſon. 


Stuſſlev, die, Staffel, das Staffelet, 


a Painter's Eazel or Eaſel; ſee Ma⸗ | 


lere el. 
Staffeleygemalde, ein, Staffeley ſtick, 
Ja Picture af a middling Sac - 
Staffelia, Sta 


b Degrees, Step by Step. 


Sts fete die, der Eilbote, an Expreſs, | 


a Courier, au extraordinary Mef- 
-" ſenger: an Expreſs 
-Dispatches, ; 
eine Staffetke-abfertigen,, to dilpatch, 
to ſend; an Expreis, Courier. 
Staffiren, verb. reg: alt Term of tie 
| Taylors and Hatters)“' to trim. 
einen Hut, ein Kleid ſtafſiren, to trim 
142 Hat, to trim a Suit of Clothes. 
ein Hut mit Gold ſtaffirt, a Hat trim- 
med or laced with Gold. | 
Staffiren, zieren, to garniſh, to ſet 
off, to adorn, to enrich, to em- 


belliſh. 
Staffiten, vetſehe to furniſn, *to- 


k 


(/ 


alſo Ay ſtaffiren. 6 
Staſſiter, Fur, a Trimmer, an Adorn- 
er, Embelliſher. 
ein Hutſtaſſirer, a be n 
Trimmer, a Dreſſer of Hats. 
ein Staffirer der Struͤmpfe, a Dreſ- 
ſer, a Fitter of Stockings. 
Lueg, die, Dreſs, Dreſſing, Trim: 
ming, Garniſhing. 
tag, der, a Name for the Rogg 
"Ropes that tiold the Maſt falt de. 


fore 
Stagnol, das, thin Leaves of Tin} 
_ fee lattzinn. 


e 
eine Staage ; Stühl, 4 Ber br Seat. 


X 5 . 


elweiſe, adv. ftep- wiſe, | 


) Courier with : 


to provide; fee | 


* 


Stahl in buͤnden viereckigen 
1 Steel in thin At. wg g, 


tio Stahl dl gum Wehen,. a'Steel, a 
m 


| ves upon. 
| ein Stah! Jon Frueeſchlagen, a Steel 
to ſtrike ire with $A. 
= 7a von' Stahl , | a Kuife of 
tee 


They ſay Mgurbtively of 4 robult 
or ſtrong- limbed Man, er ift wie 
Eiſen und Stahl, he is like Iron 


and Steel. 
Stahl, is alſo Borod a Name 
Inſtead of Degen, Schwer, a 
Sword, a Seel. 


Stahl, is "alto a Term of Cotiliierce 
inſtead of * ſter, Probe, a pat. 
tern; Dimin das Stahichen, a lit- 
tle or ſmall Pattern 

Stahlader, die, a Vein of Steel: lit- 
tle Parts in' the Form of Grains and 
very hard, which are ſometimes 
; in Iron aud which Feuſe the 

1 © $ + A 

Stahlarbeit, die, Steel - Work. 

Stablarbeiter der, a Worket in Siee, 

4 Steel. WArkGe. . 

Stahlarrig, 4% , dba is of the 

Nature of Steel; that contains Par- 

ticles of Steel. 

Stahlblau, 44%, et adv. of a Water- 

Colour, Steel - blue. 

Stahlbrennen, das, the Gerte 

Turning, Tx ausformation of Irou 

into Steel. 

Stahlbrenner, der, a Snilth, 1 Black- 

ſmith that converts, turns of chan- 

ges Iron into Steel. 

Stahlbrunuen, der, but Wiler ; 

Wate b that contain Iron or Steel. 

| Stahkd | f. & dun. hard: like 

5 Steel. 5 1 „ 175 4 2 

Stahlerz, dis, Steel Ore, white 

_ Tron-Ore; . bluiſh white Silyer- 


7 


Stabjfeder, die, A Steel pring'"' 


a Spring of Steel. 


Stahigrube, die; a wo” 35 i * 


Stahlgruͤn, 4%. & au. dark - en 
dun or darkich green. 
Stahlhammer, ber, die Stahſhütte, a 
Forge where Steel 15. made; Where 


; Tron is turned into Steel. 


Stahlhof, der, a Name forkderly of 
the Office and Buildings belonging 
to the Hans- Towns in London, 


Stil- Yard or? Steel- Yard and Leaden- 


ein DO RE Stahl, @ Gad. 


* 


ball. 
eu. 


* ' « , 4 
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Sta- 


Stahlknoten, der, a certain Addteiöhb 
of ſome Materials to give the er 
its proper Hardneſs. 


Stahlkraut, das, ſee Hauchhechel. 


Stahlmotte, die, a pale Butterfly wich 
four brown Points, it keeps moſt 
commonly on Oak Trees ane 
na noctua quadra Linn.). 

Stahlſchieſſen, das, a Name in ſotie 
Parts for a ſolemn, Shooting at A 
Mark with Croſs - Bows: 

Stahiſ{neider , der, an Ingraver in 


Steel. 

Stahlſtein, der, a Nane wen to all 

pure Iron - Ore, Steel - 

Stahlſtein, in the Mines of Goslar, 
is a Name for a Kind of Slate 
ufed in ſmelting the Calamin or 
Cadmia. 


Stahlwaſſer, das, Fi martial „ steel. 
Water. 


euͤhlen, 1 reg. g. mit ; Stahl: vers 
ſehen, to ſteelz to Herden, to tem- 
per Iron with Steel. 

eine Klinge ſtaͤhlen „ verſtaͤhlen, to 
Reel a Blade. 

eine geſtahlte Klinge, a Reeled Blade. 

Stahlern, adj. & adv, von Stahl, aus 
ron þ bereitet, of Steel, made of 
Steel, prepared-of Steel. | 


ſdhlerne Arbeit, Steel: : Work, or 


Work of Steel. 
ſtahlerne Schnallen, Ste 
ein ſtaͤhlernes Degenge 


Sword - Hilt. 


Buckles. 
aß, a, ſteel | 


Stahr, der, a Kind of Angles Bird, f 


A Starling 3 „ a Bird with gray of 
brown Spots; a'Bird that is eaſily 


caught and that will alſo learn to 


ſpeak. 


Stahy, der, @ Name id ſoine Parts 


þ 70 a Ram or Buck chat Wee the 

wes. 

Stahren, verb. val nents. id in me 
Provinees inſtead of Beſpringen, Be- 
legen, to cover, to tup, to couple 
witk a Ewe; to tp the E We. 

Stihren , laid of the Female, to 

want to go to the Buck, 
ready to take the Buek.  _ 

They call alſo, das Stihrlamm, a 

male Lamb. 

Sake, Staten; der, a wooden Stake, 
Pale or poſt, a Stick; 
Tu Stock, 


0 3350) 


to be 8 


ſee alſo |- 


U 


. 


8 


- ” 
: ” * 
a „ 4 . * 
St 1 | : | | 
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Legden Hedge” Pate. PI 


'Staken, verb. geg. aft. to ſet up Sticks, 


for Peaſe &c. See Stängeln. 


| Staket, das, a Staccado,' Patiflado or 


Paliſade. 
Staketenzaun, ein, 4 Fence of pales. 


Stall, der, a Stable; alſo a Stall, A 755 


Place where Oxen, Cows and other | 
Beaſts are put up and hut in. =» 
oe Pferdeſtall, a Stable for Horſes.” 


* 


ei Sc undeſtall, a Dog-Kennel, > 
fi chweineſtall, a Hog - Siy. 5 
ein Ox:nſkall , an Ox; Stall N 
5 Kuhſtall, a Cow- Houſe. _ 
ein Schafſtall, a Sheepfold, a Howſe 


280 Sheep, a Cot, 4 Stable for 
cep. 

tin Ganſeſtalf, 2 Gooſe: Stall or . 
ein Klepperſtall, a Stable for Saddle-.. 
+ Horſes. 

ein Marſtall, the Stables for a prin- 
tes Horſes. 


f der Stall fir die Jagdhunde, the ken- | 


IM 


Ss 4-2 


. , nel for the Hunting: Dogs. 
q ein Nothſtall, a Travel or Traviſe, 


a little Room to hoe uoruly Hor- | 


ſes in. 


| der Hol;ſtall, a Wodd*Yard; alles | 


ouſe, 


"Wood - H 


das Vieh in den Stall thun, bringen, 
to put the Horſes; the Catfle Kc. oh 


into the Stable &c. 


—_ Stables well ſtocked with Cattle. 

They ſay proverbially , 

| Shaft gehen viel in einen 

Sable will hold nanny a 
CY Sheep; if People wi I but make 

Sßhift or accommodate. themſelve | 

they will not wait for a Place. 


Stalvaum der, Standbaum, 28 Fa. 5 


Tee - Bar; a Piece 91 ood-it 
. the Horſes in | Stable. 
Sta bube, ein, ſee Stalljunge. | 
taͤllchen, ein, a little Stable or Stall. 
talldecke, die, a Capariſou, a Covers 
Sulfat on the Horſes in the Stable. 


terung, dle, Food for Cattle = 


in the Stables. 8 
Stallgeld, das, Stabling, the Money 
one pays to an lankeeper &c, for 
putting one's Horſes, Cattle &. 
into his Stables; the Standing of 
one's Horſe in an Inn, _T© 
Stallhengſt, der, a Stallion. 
Stallherr, der, a Name at, Züric in 

Switzerland for the Marfhall of the 

Stables belonging to the Senate. 


e Sat 


er hat ſeine Staͤlle voll⸗VBieh, he has EP 
Se 


quiet : 
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Gehege der, Staſlbube,- a Stable- | 

Hoy, a Boy that aſſiſts in Stables. 

Stallfittel, der, a Frock for a Coach- 

i and Groom put on in che Sta- 
es 


be e der, a Groom of the Sta- 


ex & Stallknecht in einem Gaſthofe oder 
8 Wirthchaus , the Hoftler. 
Sſͤtallkraut, der Hauhechel, das 
Ochſenkraut, Led. Harrow (an Herb); 
42% wild Jax (a Plant). | 
Stallmeiſter, der, the Surveyor of 


the Stables: a Querry, a Gentle. 


man of the Horſe to a-Prince, to a 
great Lord: e a Riding- Maſter. 
det Oberſtallmeiſter, the Maſter of 
the Horſe to a Prince, wy Chief. 


Querry to a King. 5 3 
Stdllraum , der, ſee Stallung. 
S allthür, die, the Stable · Door. 


| Stallung , die. der Stallraum, Sta- 
bling, Stable, Walon, a Hoſtry, 
ih habe uf ſechs Pferde Stallung, 1 
habe au rde Stallu 
have Stables or Stable - Kaus or 
x Horſes. | 


* 


tallung, (in Terms of the Hunts- 


men) a Park, a Ground incloſed 
with. N an Incloſure i in a Fo- 


b 15 


4 * — you 
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G verb. reg. at. hy den Stall 
thun, to put in the Stables, to ſta-· 
ble Cattle, to houſe the Cattle, to 
"hut the Cattle up in the Stable. 


in dieſem Gaſthofe konnen ſo viel Pfer⸗ 
de ftalken, this Inn has Stabling or 


Stablé Room for ſo many Horſes. |. 
Stallen, fignifies alſo as a verb. neutr. | 


to make Water, to ſtale, to piſs, 
to urine (1 in particular of 
Horſes). 
dieſes Pferd din ſtallen, the Horſe 
wants to ſtale or piſs, or wants to 
make Water. 
Stallen, (figur.) as a verb. neutr. ſich 
1 talen , ſich vertragen „gut mit ein⸗ 
ander umgehen, to comport one's- 
ſelves, to live peaceably together, 
to agree together. 
nle ſich mit andern ſtallen können, 
not to agree, not to live in Peace 
| 2 with any Perſou, to be not able 
o live 1 in Peace with any oue. 


A 


es kann keiner mit ihm ſtallen, no one 
1 * £20. live in a feicndly Way with 


the 


Sta 


im. 
Stamm, der eines Baumes 
„Trunk, the Body, the Stem, the 
in e a Tree; conſidered wich- 
out the Branches aud without the 
| Roots. 
ein | bochſtimmiger- Baum, Be lofty 
Tree. 


Stump cf a Tree with its Roots. 
Stamme raden, tot en, to rot up, 
i to piuck up, Stumps by the Root 
ein Baumgarten von ſo viel Stammen, 
an Orchard of ſo many Trees. 
ew Baum am Stamme abhauen, to 
cut. a Tree dowu by the Foot or 
Root. 


i 8 ſpeaking of other Plants, 


ſignifies the Staſk, the Stem, the 
' Shank: ſee Staͤngel. 
der Stamm des Kreuzes, the Croſs 
I, — Fee Chriſt was eruci- 
| e 


der Stamm, Stiaft ne Saͤule, the 
Shaft or Shank of a Pillar between 
the Chapiter and the Pedeſtal. 


Stamm, (in Terms of the Miners) 
|  Ggnities the 3ud Part of a Mine. 
Stomm ſignifies figur. in Terms 
{© of Genes 10 the Stock, the 
Head of 2 Four or Family, the 
Principal Branch of 'a Family in 

Regard. of the younger Branches 
that go vutfrom it; at/o the Race, 
the Lineage, the . the 
. Houſe: | 


er iſt ein Zweig eines eblen Stammet, 

he is a Sprig, an Offſpring of an 
5 illuſtrious or eminent Race, Fa- 
mily or Houſe. | 


vom königlichen Stamwe entſproſſen, 

2 {prung or, descended of royal 

ace, of royal Blood. 

| | ſein Stamm wird mit ihm ausſterben, 
his Houſe, his Race will, be ex- 

tinct with him. 


They ſay proverbially, der Apfel 
faͤllt nicht welt vom Stamme, the 
17 5 Mother a Bawd, ihe Daughter a 
Whore; the Daughter follows the 
Maunets of her Mother; a Tree 
is known by the Fruit; the Wolf 

| 3 no Sheep; like Sire, like 
"me : 


„„ 


1 
* iis © <a we ns « - r 
o 


die 


Stamm, ſignifles alſo," the Log or 


di 


Stammig ,- aj. & adv. (ſtaͤmmiger, 


die zwölf Damme der Kinder Iſrael, 


the twelve Tribes of the Children 


of Israel. 
der Stamm, (a Term at Cards) the 


Stock at Cards, the Cards that re- 


main after the Players have got 
their due Number. 
Stammaloe, die, the Aloes- Tre. 
Stammaustraͤge, die, conventional 
Judges to adjuſt Matters in a peace- 
able Manner between noble Fa- 
milies. 


Stammbaum, der, das Stammregiſter, 


die Stammtafel, the genealogical 

Tree, the Tree of Conſanguimty. 

einen Stammbaum aufſetzen, verferti. 
gen, to draw, to make a genealo- 
gical Free. 

Stammbuch, das, 1) a Bodk of Ge- 
nealogy. 2) a Scholar's or Student's 
Remembrance-Book of his Friend's. 

Stammeitern, die, the tirit Parents 
of a Race or Family. 

Stammende, das, the Stock- End of 
a Tree next the Root. 1 

Stammerbe, der, the firſt Heir of; 
Family that iuherits the Eſtates. 

Stammgeld, das, the Capital, the 
Principal of a Sum of Money. 73 

Stammgut, das, an allodial Eſtate; 
alſo an Eſtate that comes from the 
common Head of a; Family; ſee al- 
' fo Stammhaus. ; 

Stommnbane, das, * die Stammlocke, | 
Stammwolle, the coarſe and ſtrong, | 
ſtifl Hair, especially ſuch of which 
the Wool conſiſts, coarſe Wool. 

Statnmhaſt, 2%. & adv. (comp. ſtand: | 


hafter, ſ#perl. ſtandhafteſte) robuſt, | 


ſtrong, Rrong - limbed, luſty. 
Stammyalter, der, the Sepport of a 
Family; a perſon of the Male- Sex, 
on whom depends the Propagation | 
and Preſervation of a Family. | 
Stammhaus, das, the firſt Branch of 


(337. | 


Stammlinie, die, 


5 of a bigh Stock, of a lofty Growth, | 


lofiy or high Trees. 
kur zſtaͤmmiges 0 45 ſtunted, 
not come to Perfection. 
They ſay figuratively, ein furzhin- 
miger Mann, a thick and ſhort 
| APs limbed, robuſt, ſtubbed 
„ 


ble. 


Stammklafter, die, a Fathom or Cord 
of Wood out of the Stumps of 

Trees, or of the Trunk of a Tree. _ - 

Stammlehen, das, a Family -Fief, a a 


Fief belonging to the whole Fa- 


mily may ſueceed in due Order. 
mut, the Octave, the Scale from 
'C to c; after which all- 
are formed or regulated. 
the Lineage, .the 
Line, the Race (Term of enealo- 


1 
die aufſteigende, 
linie, the ascendant, the descen- 
- dant Line. 
Stammlocke, die, ſee Stammhaar. 


or Trunk of a Tree. 


Stammmotte, die, Moth or Kind 
of 'Butteifly that keeps on Fruit- 


Trees (Phalacaa | Bombyx dispar- 


Linn.). 


of the Shoemakers, that has 


bent or crooked; 


the Ear of it 7 eng 7G 
Uchtochſe, a BU 


Stammochſe, der, 
Stammraupe, die, a Kind 


Shaft or Trunk of a Tree in the 
Shape of a rough Spunge. 


a Family or Houſe, of a Race; 
the principal Line of a Family; al/o 
the Seat or Place of which a Family 
bears the 8 the Descent of a 
Family. © 

Stamm das, the Wood of hich: 
the Trunk or Stock of a Tree con- 


ſiſts, Wood cut out of the Trunk 1 


of a Tree; alſo Wood that is grown 
up to full and lofty Trees; alfo a. 
Stiek of round Wood. 


ſtammigſte) 5 ol WY 
Ebers D. E. W. 3. T 8 nk * 


— 


Stammregiſter, das, a Gdhealogy ,- A 


genealogical Tree or Table. 
Stammſchaft, der, the Shaft or Shank 
of a Pillar-or Column. 


Strammſthwarm, ber „ + her Mutterſtock : 


der Bienen, a ive kept for 
Increaſe, or a br of Bees or In- 
creaſe. 


Stammſprache , die F 


Language; a Language from which 
one or more e are de · ; 
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rived. 


abſteigende Stamm 


mis- 
grown; Frubbed Trees, Trees - 


— 


Stammkarte, die, a genealogical Ta- : 


mily, aud to which the whole Fa- 25 


Shape of a Lance on the Point, and 


the primitive 8 


— 


Stammleiter, die, (in Muſic) the Ga-. 


of Cater- i 
_ pillars that lay their Eggs on the 


Deſeription of one's Pedigree, 


Stammlohde, die, a Sucker, a Shoot 2 % 8 
or Sprig, that comes from the Root 


Stammnadel, die, a Kind of Needle | 
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Stammvieh, das, a 


IE. einem PEN reg. ality. 
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Sta 


Srammeaſel, die, A genealogical Ta- 


der, the Repreſenta- 
tive of a Family or Race; he that 
receives the Iuveſtiture of a Fief 1 in 
the Name of the others. 
ammwater, der, the Head of a Fa- 


mity; he from whom ſprings a Ge- ; 


neration. 


unſer Stammvater Adam, Adam, 


our-firſt Father. 

a Stock of Cattle 

Which is to remain at an Eſtate or 

Farm and which muſt be delivered 

up again with the Farm or Eſtate; 
an Inventory of Cattle of an Eſtate. 

Stammwappen, das, the Arms or 
Coat of Arms of a Family. 


Stammwolle, die, ſee Stammhaar. | 
15 Stammwort , das, a e a pri- 


5 


mitive Word. 


* 
— * 


ſtottern, 
2 to ſtammer, to ſtut or ſtutter, to 
hammer or faulter in one's Speech; 


* * to maffle, to liſp, to pronounce 


* 3 mer, when we 


| 44; 


Stammen, vers: Tiga tut 
Term) Holz ſtaͤmmen, fallen, to fell 


or cut down Trees, Wood. 
| Teng fignifies alſo, to ſuſtain, 


imperfectiy, to articulate with 
Pain. | 

They ſay dgutativily, wir ſtammeln 
5 5 nur, wenn wir von den Geheimniſſen 
des Glaubens aig „ve only ſtam- 
peak of the Mys- 

teries of the Foie, 
Stammeln, 
mering , Lisping. 


N > Stammelnd, aj; et adv. ſtammering-' 


Jy, with a ſtammering Tongue. | 
"Stammeler, der, die Stammlerin, a 


Stammerer, a Stutterer, a ſtam- 


£0 mering Man or Woman: he or ſhe 
that ſtutters. / 
tammen, verb. reg. nenty, ab - oder her · 


5 to come, to ſpring or de- | 


ſcend from, to draw, to derive or 
have one's Origine from. 
KP Wert, ſo von einem andern her⸗ 
ſtammet, a Word en from an / 


other. 
(Foreſt. 


f 
0 


7 fo Tupport, to prop, to ay, to 
* : " 1 


; 


r 
| epos. die, the radical Sylla- 


das, Stuttering, 5 Stam- 


Sta 
| The Joiners ſay „ Liher ſtaͤmmen, 
ausſtaͤmmen, to make Holes, to 

pierce into. 
ſich ſtaͤmmen, ſtuͤtzen gegen etwas, to 
lean or reſt againſt ſomething. 
They ſay alſo, dieſer Baum fangt an 
ſich zu ſtämmen, this Tree begins 
to grow up to grow lofty. 


% 


Stimmeiſen, das, a Chiſel uſed by 
Workers in Wood to make Holes 
with. 

Stammleder, das, the infide Leather 

of a Shoe, the Piece of Leather 
wherewith the Toe of a Shoe is 
lined. 

Staͤmmnadel, die, a 8 Shoemaker's 

| Needle; ſee alſo Stammnadel. 

Stammring, der, a Ring. or rather 
'Thimble uſed byShoemakers againit 
hurting themſelves with the great 
Needle. - 

Stammung, die, 5 Stemming, Stop- 
ping; the Bearing up againft. 

Stampel oder Staͤmpfel, der, die Keu- 

le, die Morſerfeule, a peſtie, an ln. 

ſtrument uſed to pound ſomething 
in a Mortar, a Pounder. 

| ber Stampel einer Pumpe, the Piſton, 
the Sucker of a Pump, 

They call figuratively in Botanic, 
Staͤmpel, the Piſtilla or Piſtills of 

the Flowers, the female Orgaus 
of the Fructification. 

Staͤmpel, is alſo a Name for a Stamp 


ingraved to ſtamp Money aud 
_ other Things with. 
Staͤmpel, is alſo a Name for an In- 
ſtrument with which one makes 
Impreſſions ou Veſſels and on ſome 
other Things; a Name for a 
Punch, Putiichion or Mark uſe! 
by Goldſmiths, 
Stämpel, ſignifies. likewiſe, the 
Stamp, the Print made on ſome- 
thing with an Inſtrument; a Stamp 
upon Paper, Parchmunt &c. uſed 
for public Writings or for Law- 
'-, Bufmeſs. 
emen, das, the Stamp - Office, 
the Office where Paper is ftamped 
for public Uſe: 4% where Goods, 
Cards and other Things of Com- 


merces are ee 


* e Stieweel 


or Die, a Piece of Iron or Steel 


* 


\C 


e 


Etimpolgeld, das, Stamp - Money, Mo- 
ney paid for having one's Goods or 
ſome; Things ſtamped. 


Staͤmpelkammer, die, the Chamber or. 


Office where ſtamped Paper is kept 
and where they keep the ſeveral 
Kinds of Stamps to ſtamp Goods &c. 
with; the Stamp-Chamber or Stamp- 


Office; a//o the Court or College 


of the Officers appointed for the 
ſtamping Buſineſs. hs 
Staͤmpelmeiſter, der, the chick Officer 
of the Stamp Office; the Maſter, 
the Director of the Stamp · Office. 


Staͤmpelpapier, das, Stamp- or ſtamp- 


ed Paper for lic Uſe. 


Staͤmpelſchneider, der, an Ingraver of | 


the Dies or Stamps iu Mints. 


. . 


— — — — 


Staͤmpeln, ner; reg. alt. to ſtamp, to 
a Print upon a Thing with an in- 
graved Inftrument. + 


3 ſtaͤmpeln, to ſtamp Paper. 
Zinn, Silber ſtaͤmpeln, to ſer a Mark 


Zeuge, Tuͤcher ſtaͤmpeln, to mark or 
ſtamp Stuffs or Cloths with Lead. 
eine geſtampelte Silberſtange, a Bar 
of Silver marked with a Punchion. 
Staͤmpeln, das, Stamping, the Put- 
ting a Mark or Stamp upon. 


Staͤmpen, verb. reg. all. (Term of | 


the Blackſmiths or Farriers) to 
ſtrike the Holes with a pointed 
Iron into the Horſe - Shoes and 


1 1 


[ Cabbage or Cole- Wort. with i > ; 


* 


Cattle's Food. 


Stampfen, verb. reg. af. & neut. ſto- 
ßen, to beat, pound, bruiſe or 


« 4 % 4 


bray ſomething in a Mortar. 
Stampfen, lignifies alſo, to eram 
Into, to ram in, to ram down. 


Ore, to bruiſe it. ” 


das Erz klein ſtampfen, to pound the 


pfen, vor Zorn ſtampfen, to ſtamp, 
to kick and yerk with one's Feet, 
to ſtamp for Anger, Wrath or 
Paſſion. - 


Bruiſing, Grindiug or Beating ſma 
Braving. 5 ol 
die Stampfe oder der / Stampfer der 


Beetle. « 


or bruiles. 
Kammer, a Stick that ſerves to 
charge a Caunon. 


whic 
bruiſed. | 
Stampfhammer, der, 2 Stamping · 


ugs are pounded or 


any Metal into thia Plates with. 
Stampfklotz, der, a Ramming Bloek. 
Stampfmuͤhle, die, a Stam 
a Mill to pound or bruiſe in. 


Stampftrog, der, a Trough to beat 


Cole- Werts, Rapes, Carrots &c. 
in for the Cattle. ws , 


' into the iron Bands of the Wheels. | Stand, ſtand, ſtood; ſee Stehen. 


Stamper oder Stam per, der, a Word 
uſed by common People inſtead of 
8 or Stampfe; which Words | 
ee. 78 | 

Stampf, der, a Word alſo uſed by | 
ſome for Staͤmpel or Stampfe; 
which ſee. 5 


pound or bruiſe any Thing with; 
alſo a Tool to beat the Ground faſt | 
or cloſe with; to beat or drive | 
down with, a Pounder. . 
die Stampfe in den Papiermühlen, a 
Hammer in Paper - Mills. 
die Stampfe, das Stampeiſen, a Pes- 
tle, a long Stick ſurniſhed on the 
End with a cutting Iron in the 


Stampfe, die, a Peſtle, a Tool to | 


Place. 


here, 
here. | 
Stand halten, to ſtand it out, to 


or I am not well placed 


by: Ground, to oppoſe or reſiſt. N 
er hat nicht Stand gehalten, he flew, 
he did not keep Ground, he ran 


away. . 5 
der Stand in einer Kirche, der Kirchen ⸗ 


Form of an 8, to mince or cut | 


| LE” 


_ 


Church, 4 Y 


% 


Steinpflaſterer, a Rawimer, a Pa- 
ver's Rammer or Beetle, aPaving- _ 


ing - Mill, 


Stand, der, the Poſture, the Situ - 
tion, the Manner of being placed? 
alſo a Stand, a Poſt, a Standing- 


{< habe bier elnen uͤblen Stand, ich 3 
ſtehe hier nicht gut, L am here in 
no good Situation, I am ill placed 7 


They fay figur. mit den Fiifien Cams 2h 24 


Stampfen, das, Stamping, l | / 
* 


1 


Stampfer, der 4A Pounder, Bruiſer, ON. 3 
one that grinds, beats ſmall, pounds 
put a Stamp upon; to put a Mark, „ - 
der Stampfer, (Term of Artillery) a © - 


or Stamp upon Tin, upon Silver. 


Hammer, a heavy Hammer to beat > . 


ſtand to one's Tackling, to keep 9 


ſtand, .a-Pew, a Stall or Seat in a _ 


. 4 "—_ * | * 5 
A po dine ds n TR TS ( 


2 
1 464 


F 


r rr 


g * 


g A 5 ; Sta 8 
dier Stand auf dem Markt, 2 Stall in 


me Market, a Shop on or in the 
; "Market. > ; c 13 * 4 


der Stand im Pferdoſtclle, the Place. 


in a Stable where a Horſe is kept 
= ſeparate from others. | 


deer Stand des Wildes, the Lodge or 


Lait of a Deer, of a wild Beaſt, 
the Place where wild Beaſts repoſe. 


der Stand, Zuſtand, the State, the 


Dispoſitiou a Perſon, a Thing or 
an Affair is in; the Caſe, the Con- 
. dition, the Posture, the Way or 

| Order. | | 


es iſt alles in gutem Stande, every 


Thing is in good Order; in a good 
Caſe or in a fine Paſs. : 


nicht im Stande ſeyn, to be not in 


Order: 4% to be unable. 


er iſt nicht im Stande ſich zu verheyra⸗ 


then, he is not in a Condition to 
: - "marry, or he is unable to marry. 
e.twas in Stand bringen, ſetzen, to put 
2 Thing in Order. i 
etwas zu Stande, zu 
© to bring a Thing about, to get 
1 t in Readine's; to effectuate, to 
tniſh, to perfect, to end, to ter- 
mminate a Thing or au Affair; to 
5 make an End of it. 
e.twas in vorigen Stand ſetzen, to re- 
ſſtore or reeſt»bliſh a Thing, to 
rehäbilitate a Thing, to ſettle it 


Condition. 5 
jemand in einen guten Stand ſetzen, to 
put any one on a good Footing. 


the Dispoſition in which all the 
Stars are the one in Reſpect of 
the others in a certain Motion. 
tion of the Planets. | 
They ſay al/o, im Stande der Gnade 
ſeyn, to be in a State of Grace. 


'- Innocence. 


Living; a Courſe or Manner of 
Life 2½ one's Calling, n. 


| Rank, Place, Office; one's Liv- 


ing; 4% Extraction. 
der geiſtliche, der weltliche Stand, der 
HHHausſtand, the eceleſiaſtica], po- 


lieical, ecoudmical Order or State. 


ter Ehe ſtand, Marriage, Matrimony, 


Wege bringen, 


Stand, (Beruf) fignifies alſo, the 
Condition, FProfeſſion, Manner of | 


(340 
der ledige, eheloſe Stand , Celibat or 


LIT 


——-— 


. again, to reſtore it to its former 
They call, der Stand des Himmels, 
der Stand der Planeten, the Dispoſi- 


der Stand der Unschuld, the State of | 


to maintain one's Rank, 


Birth. 


** 


the State of Marriage. | Mo 


*4 


* 


Sia 


TCelibacy, a Gbngle Life. 
in den Stand der Ehe treten, to enter 
into a State of Marriage, to mar. 


e e | 
| ich außer ſeinem Stande verheyrathen, 


to marry below one sſelf. 
ſeinen Stand behaupten, to ſupport, 
one's 
Condition. 
einem nach ſeinem Stande begegnen, 
to treat or uſe one according to 
his Rank, Quality or Condition. 
eine Perſon von Stande, von vorneh⸗ 


men Stande, a Perſon of Quality, 


of Condition, of the firſt Quality. 


er iſt bürgerlichen Standes, he is a 


Citizen by Extraction, by Birth; 
he is no Nobleman. 

von hohem Stande ſeyn, to be nob!y 
descended or extracted, to be of 

noble Extraction. | 

von geringem Stande ſeyn, to be of 
low Extraction, of mean or low 

ſeinen Stand veraͤndern, to change or 
aſter one's Condition ; alſo to 
marry. 

ſeinem Stand getnaͤß leben, to live 
conformably or according to one's 

Condition. . 

einem ſeinen Stand ſtreitig machen, 
to disput any one's Condition, 
Quality or Rank. 


die Stande des Reichs , einer Lands 
ſhaft, the States of the Empire,, 
of a Province. | 


der weltliche, geiſtliche Stand, [the ſe⸗ 


cular, eceleſiaſtical or eceleſſaſtic 
„„ 
der Lehr -, Wehr und Naͤhrſtand, the 
three Orders or Claſſes of a 
Country, which are the Clergy, 
the Militia and the Country Peo- 
le or the economical State; the 
Commonalty or rather the third 
Eſtate conſiſting of Citizens and 
Peaſants. . 


Standbaum, der, a Tree ſtanding in 


the open Wind, that has no Shel- 
te. ; 59 | : 

der Standbaum in den Pferdeſtallen, 
the Bar in Horſe - Stables; a long 
Pole in a Stable between every 
Horſe to ſeparate them from each 

FO Fo v 


Stand, 


= a 


. 


Standesherrſchaft, die, a Barony: 


ein ſtandesmaͤf iger Unterhalt, a con- 


conformable or agreeable to one's 


teſte) couſfant, 


eine ſtandhafte, beſtaͤnd ine Treue, Liebe, 


: : moveableneſs 3 Aſſurance. 


— 


% 


Sta 


Standblo>, der, (Sea Term) a large 
ſquare Block ſtanding perpendicular 
at the Foot of the Maſt, _ : 
Stande, die, better dex Stinder, a 
Tub, a ftanding Ewer, a Veſſel'to 
keep any Thing in, a Water- Tub. 
Standesgebuͤhr, die, what is due to 
any one's Rank, Quality, Dignity 
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* 5 * * , 
*% Sta * 
- Fl * 


| Standlagex,, das, Standanartier, — 

Ittary- ferm) ſettled Quarters for 
ſome Time, a Place where a Regi- 
ment or Part of it has its fixed 


Quarters. 


| ſtands to overlook a certain Plain, 


or Condition. | l 
einen nach Standesgebuͤhr empfangen, 
einen ſeinem Stande gem}. begeg⸗ 
nen, to receive, ta tteat one ac- 
cording to his Rank, Dignity, 
Quality or Condition. 
Standesherr, der, Freyherr, a 3 
(a Denomination in ſome Provinces 
for a Baron). 3 VL 


Standesmaſig, _ adj. & av. conven- 


able to one's State, Quality or Con- | 


dition, countiiting or agreeing with 


venable Subfiſtance, a Subſiſtance 


Condition or Quality. 


Standesperſon, eine, a Perſon of Qua- 


lity , of Condition, a Perſon of an 
eminent Rank or Degree, of Dis- 
tinction, of Note. | 4 
die Standesperſonen, the great Men, 
the People of Quality. 


Standgeld, das, '$tall- Money, 'Stal- | 


lage. 


Standhaft , ſtandhaftig, 24%, (com- 
parat. ſtandhafter , ſuperl. ſt andhaf⸗ 
firm, ſtable, ſtead- 


faſt, ſteady, unmoveable, un- 


= 


ſhaken, not to be ſhaken; perſiſt- 


ing, perſeverant, reſolute, ſure; 
as an adv, firmly, conftantly or with 
Conftancy, reſolutely, ſtoutly, per- 


* be - 


ſeveringly, immoveably. © _ _— 
einen ſtandhaften Entschluß faſſen, to 
take a firm Reſolution. 


a perſevexing Fidelity, a couſtant 


ove. 3 | 

ſich in ſeinen Widerwäͤrtigkeiten ſtands 
haſt bezeigen, to ſhew a Pirmity, 
a Conſtaucy, a Reſolution in one's : 

- Misforcunes or Disaſter.. | 
Staudhg tigkeſt, die, Eirmity, Firm- | 
toutneſs, Reſolution, Con- 


Sri 

nen Ort beſtellt, Relay - Horſes. 
Station, the Point of View. ' 

Standquartier, das ,- ſee Standlager. 


nal, 
Court- Martial, a Council held on 
che Spots judge 2 Criminal. 


a2 Line of Station (Linea Stationis). 


die, \friſche Pferde an ei⸗ 8 


Standlinfe, die, a Line where one | 


Standpunct, der, (in Geometry) the 


Standrecht, das, a Council of War, 
a Martial- Law by which a Crimi- 
a Deſerter &c. is tried, a © 


Standrede , die, a ſhort Speech held 


ſtanding, and which is alfo attended 
to ſtanding. | | 


Deſign. which ſhews or 'repreſents 
a Bullding ſtanding; ſee Aufriß. 


in a Part from whence it ſeldom 


_ tance. - | N þ 
Standvogel , der, a Bird that has its 
. conſtant Dwelling at ſome Place. 


— 
* — , 


dard, an Eſtandard, a Banyfer or 

Guidon, an Enfign of the Horſe. 
Standartenjunker, der, der die Sta 

Bearer. 

which it is ſtuck when carried on 
 Horſeback.. | 


ſtellen kann, the Standard - Cafe, 
the Sheath. 5 


— OS 


einer Jungſer ein Staͤudchen bringen, 


ſtaney, S$teadfaſtneſs , Stability, | 


Perſeverance, Immobility or Un- 


- 


: Night - Muſic. 
9 


1 


Standthier, das, (Hunting Term) a 
wild Beaſt, a Deer &c. that has its 
uſual Lair or Layer at a Place aud 


* 


Standartenſchuh, der, the Sheath for 
the lower Part of the Standard, tanto - 


Standartenſtange , die, the Standard- | 


to regale a Maiden with a Serce _ 
nade, to bring her a Serenade or 


Standriß, der, a Draught, a Plan, a 5 : | 


removes ar ſhifts to a great Dis- 


Standarte, die, Reuterfahne, a Ste- 


darte führet, der Cornet, a Standard- 


- das Leder, worin man die Standarte 5 | 


Stind<hen, das, a Serenade, a Stran 
of Muſic by Night in the Streets. 


7 - 1 
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Sta 


das Staͤnderchen, a little Poſt. 


Sa ein Fechner, a corner · Poſt or Pi- 


4 


Staͤnder, 


laſter. 


ein Stander uͤber Fenſtern, a Poſt 


over a Window - Caſcment. 


der Staͤnder, Pfeller, a Pillar. 
einen Staͤnder unter einen Balken ſetzen, 


to put a Pillar under a Beam. 


Name for a Fiſh- Pond. 


der Ständer, Staͤnderſtock, ein auf 
recht ſtehender Bienenſtock, a _ : 


ing Beehive. 


| Staͤnder, is alſo a Name for auy 


Piece of Timber in a Building 
ſtanding upright. 


| der Staͤnder, Waiſerſtinder , a great 


Tub to keep Water in (commonly 
uſed in Kitchins). 


to keep Butter in. 


der Badeſtaͤnder, der, a Bathing- Tub. 
Staͤndig, adj. & adv. fixed, ſettled, 


conſtant. 
ſtant Profit. 


. venue. 


round Wood. 


85 die | Hopfenſtange, a Prop, a Pole for 
| . eine ga Stange „ womit mon Nuͤſſe ab- | 


ſchlaͤt, 


a long Stick or Pole to 
beat down Nuts with. 


2 die Stange einer Lanze, the Pole 5 the 


Staff of a Lance. 


die Stange einer Saͤufte, the Bar of |* 


- a Chair, or Sedan; a Litter-Bar. 


| . ; eine Stange Siegellack, 2 Stick of 


Sealing Wax. 


Stangen von Eiſen, Stahl, Bars of | 


Iron, of Steel. 

eine Stange zu Vorhängen, an iron 
Rod for Curtains. 

eine Stange, worauf Hühner und w. 
gel ſitzen, 2 pearching Stick o 
Rooſt, a Hen - Rooſt. 


has bie Stange einer Schnellwage , the 


Rod or Bar of a Steel- Yard. 


veyor's Verge, Rod or Staff. 


© =. "Cine Zeltſtange, a Tent- Pole, 


— 


1 


(39 
; > Stinder, der, Pfoſten, a Poſt; 'Dimin. 
1 Ehirſtander, Thurpfoſten, a Door- | 


eine Segelſtange, a Sail-Vard. | 
eine Ankerſtange, Nuthe, the ſtraight 


| 


in ſome Provinces is a 


2 der Butterſtaͤnder, a Tub. with Ears“ 
die Stöhrſtange der Fiſher , das Wa 


3 _ - ein ſtandiges enen, ved Re- 5 


Stange, die, « Bat; Ae E Staff 
of Wood, a Perch; _ a Stick of } ©. 


1 Stange beym Feldmeſſen, a sur- E. 4 


45% 


Sta 


Stage an Gittern, elne Gitterſtange, 


the Bar of a Lattice, of a Grate 
or Trellis. 


Pole of Iron from the Anchor- 
Croſs to the Ring. 

die Getriebſtange am Hammer der An- 
kerſchmiede, the Bar of the Ham- 
mer of N - Smiths. 

die Flaggenſtan: 
the Flag is faſtened. 


die Gewichtſtatige- der Seiltknger , the 


Rope Dancer's Poy or Pole to 

keep the Balance with. 

die Stangen an einem Mes fr 
the Branches of a Horſe's Bit. 

die Stange am Hirſchgeweih, t 
Branch of a Stag's Head. 


aq die Standen zu einem Geruͤſte, the 


Beams for a Scaffold. 
die Stange, der Zeiger an einer Son- 
nenuhr, the Needle of a Sun. Dial. 


ſer damit zu trüben, a long Pole of 
the Fi ſhermen to trouble the 
Water with. 


eine ſtändige Nutzung, a fixed, a con- g dle Stange, womit die Fiſcer bey ib 


rem ſogenannten Stechen ſich. einan⸗ 

ber ins Waſſer zu ſtoßen ſuchen , the 
Lance with which the Watermen 
or Fiſhermen uſe to thruſt or 


with at their uſual Sport. 
die Stange am Steuerruder , the 
; Whip- Staff, Tiller in a Boat. 
They ſay figuratively aud familiarly, 
einem die Stange balten, to ſup· 
port one, to ſecond him. 
nicht bey der Stange bleiben, to ram- 
ble, to Chift, to ſay and unſay; 
to double, to dodge in a Buſineſs, 
to play faſt and looſe. 


ſie kennen beyde einander die Stange 


halten, they are a Match for each 
other, they are upon exeu Terms. 
er haͤft ihm in allem 'dje Stange, he 
is every Way a ſatch for bim. 
er hat Stangen im Kopfe, he has his 
Caprices, his Whims, his Freaks 
or his Fancics. 
Stangenbohnen, dle, Beans chat grow 
upon Sticks or Stakes. 
| Stangenbitrike, die, eine Kehrbuͤrſte auf 
einer langen Stange, a Hair-Broom 
on a long Stick or Pole, 
Stangenelſen, das, 1) Iron in Bars. 


2)-a Kind of a a Trap to catch 'Wol- 
| ves 


% 


the Staff on which 


puſh one another into the Water 


Sta 


ves, Foxes ce · with (Hunting-Term). 
3) Term of the Minecs, the Iron 
on the Croſs- Bar of an Engine, | 
to which the Pole: are faſtened. 


Stangenfeder, die, the Spring of the 


Leck of a Fuſee or Fire Arm. 


Stangengebiß, das, a branched Bit, 


a (annon. 


ein Gebiß ohne Stangen, a Snaffle. 
Stanzgenatitter, das, an iron Grate. 


Stangeuhammer, der, a Hammer to | 


mate the Teeth into the Bar of a 
Cartman's Engine. 

Stangenholz, das, young Trees grown 
up :0 I-f:y Poles, loug, thin and 
round Pieces of Wood; 4½ a Fo- 
reſt of ſuch thin and lofty young 
Trees. 

Stangenkugel, die, Croſs-Bar Shot 
(Term of Artillery) Balls joined 


together by Bars; double - headed | 
Shot, Croſs- Bar Bullets, Branch- } ' 


Bullets. 
Stangenkunſt, die, (Term of the Mi- 


gine, that raiſcs the Water out of 
a great Depth by Means of ſeveral 
Iron - Rods or Bars. 
Stangenlaterne, die, Stocklaterne, a 


Creſſet-Light, a Lanthorn — ö 


on a long Stick before one. : 
Stangenleinwand, die, diaper Linen, 
tigured Linen. 


Stangenmaß, das, (Term of the Cart- | 


Engine-Makers) a Meaſure for mea- 


ſuring the Thickneſs of the Bar of | 


an Engine. 
Stangenpferd, das, Deichſelpferd, a 
Filler or Thill- Horſe. 
Stangenqutary; der, Quarz in Bars or 
ticks : 


Stangenrecht, das, in ſome Parts Gant | 


recht, the Auction- Law; a Law by 
which the ſeized Goods of a Deb- 
tor may be ſold by public Sale or 


Auction, the Right of Subhaſtation. | 


Stltigenſalpaſer, der, Saltpeter in Cry- 

als a 

| Stangenſilver, das, Silver i in Bars, in 
Ingots. 

Stangenſtahl, der Steel in bar 9 5 

Stangentaback, der, 'Favnceo-i in Car- 
rots. 

Stangenzaum , der, a Horſe's Bit, a 
Canon Bit, a Bridle with two Bars. 
Stangenzehente, der, a Tithe of 
Vetches and other the like Field- 
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2 —_ 
- Sheaves, but is meaſured by a 
| Pole. 


paſſes in the Form of a Pole, a 
Pole with two perpendicular Points 
on both Ends of which the one is 


| 
4 


Sticks 
ners) a Water - or hydraulic En- | 


| with. on 5 „ 


Per; der, the Stalk, Blade- or 
Shauk of a Plant; that Part of a 
Plant which ſhoots ſorth the Lea- ? 
ves and the Flowers. £ 

die Lilien wachſen auf einem hohen | 

Staͤngel, the Lilies grow on 
high Stalks. | 

in Stange aufſchießen, einen Staͤngel 5 

treiben, to ſhoot or ſprout fortn 
into Stalks; ſee alſo Stiel, Halm. 

Stängeln, verb. reg. at. to ſet up 

for Peaſe, Beans &c. to 

grow upon. ; 

den Hopfen ſtingeln , to ſtalk or prop : 

Hops, to put Stalks, Stakes or 
Sticks to it. 

geſtaͤngelte Erbſen, Stingelerbſen, Pea- 

ſe; that grow upon Sticks. 

Stangeln, verb. reg. neutr. to riſe, to 
grow up into Stalks. | 

das Korn ſtaͤngelt ſchon, the Comm 
grows or riſes ndr into Stalks _ 
or Halms. = 

Stangeln, das, the Puttir of Stalks, Oe 
Stakes or Sticks to any Thing. 1 


a Stank, der, a Stench, Stink, Rank - 


neſs; ſee Geſtank. . 
ſtank, ſtanke, ſtank or ſtunk; ſee 
Stinken. 
They ſay Sroverbially and familiar-. 
ly, Stank fuͤr Dank bekommen, to 
be paid with Ingratitude. _ - | 
Staͤnker, der, die Stankerin, a Stinker, 
a ſtinking Fellow, a ſtinking Man 


that yields an ill Odour or Smell. 
Staͤnker, der, a Quarrellor, a Trou- 


everywhere about, that fearches 
or ferrets all over or everywhere, 
Staͤnker, is alſo a Name for Aſa. foeti- 
da; ſee Teufelsdreck. 1 
Staͤnker, ſigniſies alſo, Greaſe for __ 
Cart- Wheels; ſee Wagenſchmier. 
Staͤnkerey, die, better der Geſtank,'1). 


Fruits, which is not taken by the [ 


4 — 


Y 4 | | Stench. 


Stangenzirkel, der, a Fair of Com- 


mo veable, to deſcribe great Circles 


or Woman, he or ſhe that ftinks, "0 


ble - Feaſt;  a//o a Man that ftirs f 3 


an ill Smell or 9 a Stink or + 


7-0 

2 Stench. 2) a Searching, a Stirring 
9 Rummaging. 3) Quarrel, 
VNoiſe. 

Stänkerey anrichten, to raife a Quar- 
rel, to ſet People at Odds or at 


Variance, to make Friends fall 
Out. 


5 | Stinkern, — reg. neutr. mit Ge: | 


ſtank anfuͤllen, to raiſe or exhale a 

Stink, to give or yield an ill Smell. 

They ſay alſo, in allen Winkeln here | 

um ſtanfern, oder alle Winkel durch» 

. * ſtanfern, 

KY ſearch every Corner; to ferret, 
to ſearch, to ſpy everywhere. 


Stäankern, is alſo ſaid inftead of | 


Zanken, to quarrel, to raiſe a 
1 W 88 or Noiſe; to ſeek Quar- 
7 - re 
© | er ſtaͤnkert gern, he Wees to quarrel, 
| to excite or raiſe a Quarrel. 
Stanniol , a Tin - Plate, a Leaf of 
| Tin. very thin which is put behind 


'a Glaſs to make Looking Glaſſes; 


ſee Stagnol. 

Stanze, die, a thick ſhort Plate either 
of Braſs or Steel with a Deepening 
in the Middle in which the Figure 

is ingraved, which any Piece of 
Work is to have; a Mould of Braſs 


or Steel uſed by the Braſs- Buckle- |. 


Makers for imboſſed Work. 
Stanzenhawmer der, a heavy Ham- 
mer to beat oa Stamp or Die with, 
- , a Hammer to ſtrike on a Mould or 
= Stamp with. 
—_ Stanzenſtimpel, 
; Stamp for imboſſed Work. 
St bagel, der, a Pile, a Heap of ſome- 
thing. 
ein Holzſtapel, a Pile 80 Wood. 
Htapel, is alſo a Name for the 
8 ocks to bui!d Ships on. 
- ein Schiff vom Stapel laſſen , „ 
lauuch a Ship. | 
Stopel, eine Niederlage von Kauf, 


are unloaded. 

ener 7d. & ado. dem Stapel 
rechte unter dorfen, ſubject t to a Sta- 
ple Privilege. 55 

eee die, das Stapel- 
recht, the Staple of a Commodity 
in ſome mercantile Town, a Sta- 
ple Privilege. | 


40 


(better durchſuchen) to 


der, a Punchion, a 
tragen, 


3 manuswaaren, a Staple, a public | 
Magazine or Store Houſe; a 
K Place in a Sea Town,” in a Port 
'or Harbour where Merchaudifes 

| Stark, 


4 


Sta 

Stapelgut, das, a Staple- Cominodity, 
Staple - Goods , 
Goods that are ſubject to a Sta- 
ple - Privilege. 

Stapelplatz, der, die Stapelſtatt, a 
Sea - Port- Town, a Staple- Town, 
any Town of great Commerce, a 
Toun of Commerce in the Levant; 
alſo a Staple, a Magazine for Mer- 
chandiſes, for public Goods. 

Stapelwaare, die, ſee 89980 


\ 


Stapeln, th reg. af, in Haufen le- 
gen, to pile up, to put up into a 
Heap or Pile. 


1 Stapeln, das, Piling or Heaving up. 
Stapfe, die, an obſolete Word. ſigni- 


- fying. a Foot- Step; fee Fußſtapfen. 
Stapfen, verb. reg. neutr. gehen, to 


(obſolete). 
Staͤt, der, Schafbock, ſee Staͤhr. 
Star, lee Staar and Stahr. 
Star oder Star, is alſo a Word ſig- 
nifying in ſome Places a Corn - Mea- 


a Quintal. 

Starb, died, did dies ſee Sterben. 

Stark, adj. & adv. (ſtarker, ſtarkſte) 
ſtrong, ſturdy, robuſt, briſk, lus- 
ty; ſtout, vigorous &c. 

ein ſtarker Mann, a ſtrong Man. 

ſie iſt nicht ſtark genug, um dieſes zu 

ſhe. is not ſtrong £gough 
to carry this. ' 

ein ſtarkes Pferd, a ſtrong, a ſtout 
Horſe. 


ein ſtarkes Maulthler traͤgt 600 Pfund, 


a ſtrong Mule will carry 600 
Pounds Weight. 
dieſes Brett iſt nicht ſtark genug, this 
Board is not ſtrong enough. 
eln ſehr ſtarkes Band, a very ſtrong 
Ribbon. 
dieſes iſt ein ſtarker Stoff oder Zeug, 
this is a very ſtroug Stuff. 
fignifies alſo unpetuous, 
great, violent in its Kind. - 
ein ſtarker Regen, a 1117 a great 
Rain. f 
: Ia” 7; ſtark, it rains apace, very 
; ar 
ein ſtarker Wind, a violent, Aa ſtrong 
Wind. | 


Merchandiſes or 


ſtep, to tread up hard, to go ce. 


ſure, -in others a Weight of about 


wo rey =», = 


fear fer 


fer 


eine ſtarke Feſtung, a Place of Strength, 
a ſtrong Hold, a conſiderable or- 


es wird am ſtaͤrkſten behauptet, it is 


. sion. a 3 


2 


Sta 

, i 

ſtarker Wein, ſtarkes Bier, ' ſtrong 
Wine, ſtrong Beer. 

Stark, mächtig, ſtrong, potent, 
mighty, powerful, conſiderabſe. 

ſeine Parthey iſt die ſtaͤrkſte, his Party 
is the ſtrongeſt. BE 5 

die feindliche Armee war ſtaͤrker als die 
unſerige, the Army of the Enemy 
was ſtronger, or was of greater 
Farce than ours, was more nu- 
mer:us. | 

eine ſtarke Flotte, a ſtrong, a power- 
ful Fleet. 


treſs. 1 "+ i 
Stark, is figuratively ſaid in moral 
Things, to ſignify great, violent, 
extreme, ſtrong, vehement. 
das macht einen ſtarken Eindruͤrk auf | 
ſein Gemuͤthe, chat makes a ſtrong 
Impretlion_ on or upon his Mind. 
das iſt einer der ſtaͤrkſten Gründe, um 
zu beweiſen, that's one of the ſtrong- 
eſt Arguments in Order to prove. 
dieſer Ausdruck iſt ein wenig ſtart, this | 
Expreilion is a little violeut, hard 
or ſtrong. 1 c 
ein ſtarker Eser, a great Eater. | 
ſtark ſchreyen, to cry aloud, despetate- - 
ly, with all one's Strength or 


Might... ST, 
ihr muſt ſtaͤrker ſchreyen, you muſt. 
cry better. 


maintained by the moſt ſignificant 
Arguments. Lent # ere Sel 
es wird am ſtaͤrkſten davon geredet, 
there is the moſt Talk of it. 
eine ſtarke Handlung, a great, a vaſt 
Trag, | 
Stark, is alſo Nr ſaid to 
ſignify, ſkilful, learned, experien- 


80:4 2 | We ey 
er iſt in der Geſchichte ſehr. ſtark, he is 
very learned in Hiſtory, or he has 

great Skill in Hiſtor7. 
ſtark im Schachſpiel ſeyn, to have 
great Skill in Cheſs, to under- 


q 
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die Starkgeiſterey, Libertiniſm or 
Licentiousneſs in Matters of Reli- 


4 way . 
* 


e 
They ſay alſo, 
ruſty Butter. JOB » 
er nimmt ſi) ſeiner ſtark an, he ante- 

reſts himſelf mightily in his Be- 
half, or he takes his Part greatly. 
einen ſtark anſehen, to look earneſtly 
On One. | | 55 „ 
er macht ſich zu ſtark, ſtaͤrker als er iſt, 
he undertakes more than he is 
able to perform or to do, he 
takes tog much upon himſelf; he 
precends to be ſtronger than he is. 


ſtark ſegeln, ſtark rudern, to make 


the beſt of one's Way at Sea (Sea- 
Term). n 
Stark, is alſo uſed ſubſtantively, 
dem Staͤrkern weichen, to yield, to 
ſubmit to the Stronger. * 


. Meiſter, the Stronger beeo 
eaſily Maſter of che Warkin =o 
5 the Stronger will eaſily ſubdue 
the Weaker. J 15 . 
Starke, die, an Heifer; a young Cow 
that has not yet cave. 


Staͤrke, die, Kraft, Strength, Parks 2 1 
Might, Power; Vigour, natural 


Faculty to act yigorouſly. - 
die Staͤrke des Leibes, Force, Vi 
of the Body, Robuſtneis, Vigo- ' 
, rousneſfs. +) $4 | 
alle ſeine Starke, alle ſeine Kraͤfte an- 


, 


or Strength. 


They ſay. figuratively, jemandes N 


Starke und Schwache kennen, to 


know one's ſtronger or one's 


weaker Side, to know his Force 
and his Feeble, to know the bling 


Side of one. | 


_  gour'of the Mind, the Ableueſs,. 
Ability, Capacity of the Mind. 


die Stärke der Leidenſchaften, the Vi- 


lenuce of the Paſſions. 


die Stärke, der Machdruck eines Wor⸗ 


ſtand, to play Cheſs well. N 
ich ſpiele nicht mit Idnen, Sie ſind 


ſtaͤrker als ich, 1 don't, I can't play | 


with you, for you, have more 

Skill in it than 1, or you play 
better than IJ. 3 
They call, ein ſtarker Geiſt, a Wit, 
one that has more Wit than Reli-- 


tes, eines Ausdrucks, che Energy 
of 4 Word, of an Expreſſlon- 


eie 
Argument, Reaſon or Proof. 


| --W 5 


_ neſs of a Liquor. 


me 


der, Starke wird leicht des Schwachen 55 


wenden, to employ all one's Forer 


| die Stirke efres Gen lakes, he Strong · 


045 > : 2.89 ; | 
ſtarke Butter, -old, RE. 


. . 


F 
: 


7 


11 8 
we + % EO 
i * 
gour 
* 
o 


2 die Staͤrke des Geiſtes, der Seele, des 20 
Gemüths, the Strength, the Fs 2 


* 


die Stiikeeſnes Beweiſes; theStrength, ._ 
Streſs, Foreibleueſs of an 


, * 
y » * 
| So 
3 


x 


Starke, ſignifies alſo , 
| die Staͤrke eines Kriegsheeres , 


: Stirke, die, das Staͤrkmehl, Starch. 


N laue Stärke, blaue Schmalte , blue 


- dieſes Hemde iſt genug geſtärkt, this 


Staͤrken, dos, Starching. 
eg alfo ' beer. | 


| der Wein ſtaͤrkt den Maen-; 5 Wine 


; my Slaußen, bid Heſſnung ſtirken, 


Sta 
dle Stärke eines Weins, Eſſtge, Senfs, 
Tc. the Garv of Wine, the Sharp- 


neſe of Vinegar, the Keenneſs of 
Muftard. 


They fay alſo, dieſes Tuch, dieſes | 


Papiet hat keine Stärke, chis Cloth, 
this Paper has no Rody. The 


die Stärke einer Degenklinge, the | 


Streſs or Strong of a Sword -· Blade; 
the Strength, the Thickneſs of a 
 $Sword- Blade. | 
die Starke eines Ortes, ” this Swen 
the Fortification of a Place. 
Number, 


Quantity. 
einer 


Armee, the Force. the Strength, 
the Numerousneſs of an Army; 
the Number of Men of an Army. 
a ein größere Staͤrke, a Superiority of 
orce. 


Staͤrke ſi eden, to make, to prepare 


Starch. 


Starch, ſmalted Starch. 


. der, a Starch-Man, one 
* 7 and Shin Starch. | 


6 


- Stirfen, . . reg. — e 
ſtarch Linen, to give a waſhed Li 
nen a Stiffneſs with Starch. 


Shirt is ſtarched enough. 


Staͤrken * 
to ſtreugt 
ſtronger, 
corroborate. 


en, to fortify, to make 
to give Force to; to 


corroborates or ſtrengthens the 
Stomach. 

der Weln ſtaͤrkte ihn, the Wine gave 
him ſome Force again. 

die goͤttliche Kraft ſtaͤrkte mich, divine 
Virtue ſtrengthened me. 

den Verſtand rken, to fortify one's 


Mivd. 
ſtaͤrken, lebfter machen, to revive, 
to briſk 


to ee one's Belief, one's 


Hape 
Do „ in der Gnade geſtärkt 


werden, to be confirmed in the Be- 


i 


+ 


Sta 
einen in ſeiner Meinung, in 12 
Argwohn c. ſtaͤrken, to firm, to 
confirm, to fortify, to harden, 


to ſtiffen one in his Opinion or 
Suspiciou &e. 


to re - inforce a debilitated Army, 

to recruit it. 
Staͤrkend, adj. & adv. rengthening, 
fortifying, corroborative or corco- 


borant. 


Herzſtarkend , comfortable. 


ein ſtaͤrkendes Mittel, eine ſtaͤrkende 


Arzeney, a corroborative, reſtora. 
tive, ſtrengthening, comforting 
Phyſic or Remedy. 

eine ſtaͤrkende Speiſe, a corroborant, 
a 3 F ood or Nouriſh- 
ment. . 


- 


Stark der © Gectublaths die, Ne 
Weed, Ox Eye, ſtinking or rauk- 
ſcenting Camomil. 


Starkfließend, ad}. et ady, rapid, Vio- 


lent. ſwift running (ſaid of a Stream 
or River). © 
Starkglaͤubig, adj. & atv.” of reat 
Faith, unſhaken in one's Faith, 
Star kaliederig „ adj. & adv, ſtrong- 


limbed, ſtrong · docked, of ſtrong 


Limbs. 

Staͤrkkleiſter, der, a Paſte made of 
Starch. 

Starktraut, das, a Name for the Herb 
Calves-Snout or Snap- Dragon (An- 
tirrhinum Orontium Linn.). 

Staͤrkmehl, das, a Meal or Flour pre- 
pared or made of Starch. a 

Staͤrkmittel, das, a corroborative, 
reſtorative, ſtrengthening, corro- 
borating, quickening, reviving, 

| comforting Remedy. 

Stärkmotſchellen, die, Starkfiichlein 
comfortable or corroborative Mor- 
ſels or Lozenges in Apothecary- 

' Shops, + 

Starfmiithig, ſee Herz haft 

Stark müchlgkeit, ſee erzhaftiakelt. 

Staͤrktränklein, ein, a comfortable or 
corroborative Potion. — 

Staͤrkung, die Strengthening; alſo 
the Act of fortifying ol ſtreng- 
thening. 

was zur Staͤrkung des Magens, der 


lief, in the Grace; ſee Beſtaͤrken, 
\ Verſtirten F- 


IO dienet, that which ſcr- 
ves 


eine geſchwaͤchte Armee wieder ſtarken, 


nem 
to 
len, 
or 


ken, 


my, 


ing, 
ro- 


ra- 
ing 


nt, 


5 © 
« 5 % 5 
* F 


* 


Sta 


a ves or is 6604 to Sense the 


Stomach, to eſtabliſh or to ſecure 
the Health. | 
eine Herzſtarkung , A Cordial, 
einc Nervenſtirtang, a Corroboration 
of the Nerves. 
elne , a ſtomachal Re- | 
medy 


cine. 


die Staͤrkung, Befeſtigung des Glau · 
bens, the Strengthening or Confir- 


mation of the Faich, of the Belief. 


Staͤrkungsmittel, an analeptic 


Remedy, 


ein, 


Starkwaſche, die, Linen that 3s Rarch- ; 


"ed after Waſhing. - 

Staͤrkwaſſer, das, 1) ſtrengthening, 
corroborative,; comfortable Water. 
2) Starching - Water, Water of 


Starch, Water in which Starch has, | 


been difolved. 

Storoft, der, a Staroſt, a polith N. 
bleman, that enjoys 4 Fief, a Sta- 
roſty. 

Staroſtey, die, a Staroſty, a Fief mak 
ing Part of the ancient Crown-Lands 
of Poland, granted by- the King to 
Noblemen in Order to aſſiſt the 
King in the Expences of military 
Expeditions. - 

Starr, adj, et adv. (ftarrer,. ſtarteſte) 
ſteif, erſtarret, numb, tiff 
Cold; benumbed, ſtiff. 

ſtarre Haͤnde 

benümbed or ſtiff with Cold. 


ein ſtarres, erſtarrtes Glied, a be- | 


numbed Limb or Member. 
They ſay alſo, ein ſtarrer Blick, a 
fixed Look. 
einen ſtarr anſehen, to ſtare upon one. 
to ſtare him in the Face or full 
in the Face, to look ſtaringly 
upon him. 


blind, ſtark - blind. 

Starrig, „ adj. & ad. ſee Halsſtarrig. 

Starrkopf, der, Start ſinn, Obſtinaey, 
Stubbornnefs, Wilfulneſs, Headi- 
neſs, Stiffneſs jn Opinion; Inflexi- | 
bility. | 

ein Starrkopf, a Stubborn, an ob- 
ſtinate Fellow; a heady, head- 
ſtrong, wilfal Man or Woman. 

Saane "FD 17 & adv, obſtinate, 
ſtubborn, wilful, ſelfwilled, heady, 
froward, ubrulr ref, actory. 


Scarttbpfike die, ſee Haloſtartitlt 


with 
haben, to have Hands | 
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0 Stitiy, adj. et 
Starrblind , - a. & ads, " ſtockblind, be reſtive, reſty, that won't go for- 


die Staͤtigkeit, 


' 


f 
eine Hauptſtaͤrkung, a cephalic Medi- | 


. 


l 


Sa = 


die, Buckramiz fre 
Steife. Leinwand. 


Startleinivats: 


Starrſinn, der, Starrſinnig, fee Starr, 5 


kopf, Starrtbpfig. 

Starrſucht, die, the Tetanos, a Con- 
vulſion in which the Stiffneſs of the 
Body is ſuch, that it can ſtoop, bend 


the other Side. 
Starrtodt, mauſetodt , ad, & Jas, © 
ſtone-dead, quite - dead. 


Starrvoll, adj. & adv. ſtern; blibvoll | 


dead - drunk, 5 


Starren ; FER reg. neuty. to benumb, 
to be, to grow ſtiff with Cold; fee* 
Erſtarren. | | 


Starren , verb, reg. neutr. to Kare at; 8 » 


ſee A Anſtarren, | 
Starren, das, dle Saen 5 Star- 
ring.. 2) Stiffneſs , Numbneſs. 


Starzen, an obfolete Word for Auf⸗ | 
ſpringen, which Word ſee; to Hart 3 


St! t, oth. & adv. (ſtiter, ſtiteſte) feſt, 


unbeweglich, underaͤnderlich, f fixed, 
ſteddy or ſteady, ſteadily, firm, 
immoveable; 4½ continual, con- 


tinually, perpetual, 
conſtant, durable, lafting,” with- 
out Intermiſſion. 


eine ſtaͤte Wohnung haben, to have a 


fixed Dwelling or Domicil. 


ſtaͤte, beſtaͤndige, unaufhoͤrliche Bewe⸗ 5 : 


gung, a continual; a 1 ap 
Motion or Movement. 

ein ſtaͤter, feſter Vorſatz, a firm, 1 „ 
ſteadfaſt 2 or Purpoſe.” 


( ſtatiger, ſtärigſte) 


ward. 

ein ſtaͤtiges Pferd, oder ein ſtaͤtig, ſtaͤ. 

tiſch Pferd, a reſty Horſe, a jth. 

that won't go forward. 

Statig, in allo figuratively and fa- 

- nithiarly ſaid of a Man inſtead of 
Eigenſinnig, obſtinate, "i wilful, 
ſtubborn. © 


Staͤtig, "inſtead of anhaltend, beſtan⸗ 5 


dig continual. 


Staͤtigkeit, die, the Quality or Con- OT. 


dition of a reſty or reſſive Beaſt, 
(/igurs.) Firmneſs, | 
. : Reſolution Stability; 


- 


or lean neither to the one nor to 55 


perpetually, 5 


= 


Duration, g 


— 


$$. 


+ 


: 8 4 
\ * 


8 


- , 


5 


(348) Sta 


. 2M | Duration, Continuonce:; Perpe- 15 gre, is not valid or is not al. El 
ii. lowable. 1 
Statik, die, Statics, the Sclevee of | er läßt weder aute noch böſe Werke bey . 
. Weights; a Science that has the] ſich Statt finden, he minds neither St. 
- Equilibrium or equal Balance of Admoniſhment or Perſuaſious, nor . 
a 16d Bodies for its Object. | Corrections. ſ 
\ Station, dir, a Station, the stage They ſay alſo, von Statten gehen, to g 
where f freſh Horſes ate kept; 40% ſucceed ; to thrive, to prosper, £ 
a Pauſe, a reſting Place in a ſolemn to come to a good Iſſue, to be in P 
Procellion. Forwardneſs. + eit 
They ſay alſo familiarly, er hat eine die 77577 e gehr gut von Statten, the en 
gute e better. 1 * . Affair Nel well, thrives ex. 4 
—dienung, he oo , a]: 195 well or goes on hriſkly. 
good Office te 5 eln Geſchentk kömmt allezeit a zu ſta 
Statiſt, der, a Politician, a States- | Statten, a Preſent comesall Times f 
man, one that is acquainted with | opportunely. ein 
the Art of Government. 1 ſeinem Freunde mit einem guten Rath 
Statiſtik, die, Politics, the Science,, zu Statten kommen, to aſſiſt one's 85 
the Knowledge of public Affairs. Friend with one's good Counſels eit 
-'Statiy , das, Geſtell, the Foot of a | or Advice. 
Machine or of an Engine or of any PRs. , adj. & adv. (ſtatthaftet, eit 
mathematical Iuſtrumet. l ſtatthafteſte) admittable, allowable, 1 1 
Statt, die, a Stead or Place. | Jawful, that may be admitted or ein 
anſtatt, inſtead of; an ſeiner Statt, iu received that finds Place. 2 
8 his Stead or Place. ein ſtatthafter Beweis, a good or an ſid 
an Statt deſſen, in Stead of that or | - atiowable Argument. | 
dich. Statthaft, is alſo uſed inſtead of . 
eer iſt mir an Vaters Statt, he is in 5 R-chrsheſtandig, guͤltig, valid, law. 
S.tead of or as a Father to me. ful, good in MW in good Form, Sta 
8 an 8 Start befxaſrigen , to air | juit, legal. | | Sta 
y At n. . 
e ſeiner Statt ware, were JV 
I in his Caſe, or if I was he, if 1 Ne hee Is — 5 N 
as in his Stead or Place. | b eat MN 
4 | be an des Königs Statt regieret , the. 0 
Vuice- Roy, he that governs in the Stitte, die, Te Stead c or RL 
King's Stead. ſehet da die State, wo der gele⸗ 
- eine bleibende Statt, a fixed Lodging, | gen. Tee or behold. there the Place 
Aboge or dwelling Piace.., | where the Lord lay, or has lain. 
"Sta ben, Sar finden, to have FE heilige Staͤtte, a holy, a ſacred 


hr” Ree: * be admitted, received, I kiste. beer & 10 

f 8 e an oder auf d tatte, on or at 
8 590 findet hier keine Statt, that is „ this Place. = 

here of 9 Stead, that ſerves in Lenne bleibende Staͤtte haben, to have 


no Stead here, or does not ſtead no fixed Home ar Domicil; to J 
here. have neither Hou 8 nor Harbour, 0 
0 hoffe, , meine Bitte werde S to,. have not a Hole to creep in. oy 
finden, I hope, my Prayer (Peti- | er goͤnnet mir Stitte nicht, it die 
tion) will be granted. Hites him to ſee me above Ground. + 


eines Vermahnung Statt finden lassen, Statthalter „der, a Governor, a 
_— let one's Admouiſſihnent have | Vicegerent, 2 Deputy or Lord- S 
Ingreſſion, Place'or Ellect. pris ent % Vice- Roy, a Stadt- S 

ich will ſehen, 2 die Sache noch Statt holder, a Vicar. 5 
habe, 1 I'll ſce Whether the Allnit ein Generalſtatthalter , Governor wir 


or Thing will yet take Place, wry, General . 
. or come to paſs. der Scarghaſter der vereinigten Provin, A 
* dif Klage findet keine Statt, hat yi | zen, che Stadholder, the Chicf of " 


11 the e hugs no 


* 4 1 OP : 


the united a - 


Statt- 


. q 
» J 
. 3 rr 
* ; 5 ta * 


3 


Efttthalterſaft „die, the Stadtholder- 
Thip, 

_ alſo the Vicar ip; the Prefecture. 
Stattlich, 44. & adv, (ſtattlicher, ſtatt- 
lichſte ) prachtig, hertlich, - ſtately, 
ſplendid , magnificent, pompous, 
excellent, rich, ſimptuous, pre- 


eious; lofty , fine, eminent, ebe, | 


proud, 'majeſtic. 
ein ſtattlicher Einzug, a pompous Trey. 
ein ſtattliches Gut, a conſiderable, an 
important Eſtate. 
ein ſtattliches Amt, an important Office. 
ſtattliche Verſprechungen , great Pro- 
. miſſes. _ 
ein ſtattlicher Mann, a Man of great 
Importance; ai/o a handſome Man, 
a fine, a comely Man. 
ein ſtattlicher Prediger, an excellent 
Preacher. 
eine ſtattliche Antwort, a pertinent 
Answer. 
einen ſtattlich bewirthen, to treat any 
one ſplendidly. 
ſich ſtattlich kleiden, to dreſs ſtately, 
' magnificently, or ſplendidly. 
ſich ſtattlich vertheidigen, to defend 
himſelf vigorously. 
Stattlichkeir, die, Statelineſs ete. 
Statue, die, a Statue, a Figure in 
Relievo. 
eine Statue zu Fuß, zu Pferde, a pe- 
deſtrious Statue; a Figure on Hor- 
ſe - back. 
eine Statue auf Springbrunnen, a Sta- 
tue or Figure placed on an hydrau- 
lie Machine. 
Statur, die, (the Accent on the laſt 
Syllable). 
die Leibesgröße, the Stature, che Size 
or Pitch of a Man. 


ein Mann von langer Statur, a tall | 


Man. 


Statut, das, (the Accent on the laſt 


Syllable) a Statute, a Law, an Or- 
dinance or Regulation; Rules es- 
tabliſhed for the Conduct or Beha- 
viour of a Company or Society. 


die Statuten von Enaland, the Sta- 


tutes, Statute- Laws, the Decrees 
or Acts of Parliament. 

Staub, der, Dimin. das Stäuöchen, 
Staͤublein Duſt; al/o Powder. 


wir ſind nur Staub und Aſche ver Gott, 


e but Duſt and Aſhes before 

0 

den Staub wegblaſen, abſchůtteln, to 
blows to Hake the Duſt off, 


n 


the Dignity of Stadtholder; 


Flowerz of Plants that contain the 


= Staub machen oder erregen, to raiſe 
Duſt, to make it fly about to 
make Duſt. 
zu Staub machen, in Staub verwan⸗ 
N deln, to reduce to Duſt, to Pee 
, rize. 2 5. 
wenn der Regen den Staub wird ge⸗ 
löſcht haben, when the Rain ſhall 
5 Ro quenched* or beat down, the 
uſt. 8 
They ſay ſigur. Einen aus dem Stau⸗ 
be erheben, to raiſe one from the 
Duſt. 
im Stanbe i, to live in thie Duſt, 
in a low State or Condition. 
einem Staub in die Augen werfen, to 
cheat, to gull one, to throw Buſt 
„ Sand into any one's Eyes; to 
faſcinate one's Eyes. #51 
ſich aus dem Staube machen, to ſcowr; 
to ſcamper, to fling, to ſteal, to 
ſcud away, to fly, to eſcape, to 
go or run away, to make one's 
Escape, to abſent one's- ſeif, to 
betake yourſelf to your Heels, to 
flinch, to get you gone, to draw 4 
himſelf out of a Scrape or Striſe. 
Staubbehaltniß, das, ſee Staubbeutel. 
Staubbeſen, der, ſee Staupbeeen. 
Staubbeutel, der, (in Botanies) the 
yellow Toſi 1 in the Middle fa Roſe. . © 
Staubboden, der, a Loft of Boards in 
a Mill where the Mill-Duſt is caught. | 
Staubbrand, der, a Mildew or Blaſting. .. . 7 
Staubbuͤrſte, die, a Hair Broom. i 
Staubdampf, der, a raiſed Duſt, aMit 
of Duſt. 
Staͤubebeſen, der, a Swerpias Brooms. = 
Staubelappen, der, a Duſting «Clout. © 
Stauderde, die, Mould, Earth which | © 
when dry will eafily fall into Duſt... ©: 
Staubfach, das, ſee Staubbeutel. | 
Staubfaden, (in Boranics) the Sta- 
mens, the Stamina of Feen of 
Plants. I 
| Staubfeder, Pflaumfeder, die; the Down, 1 
the ſoft Feathers. 14 
Staubfedern, Fanny, Flue, Down ; 


or Dowl. 25 
Staubgefaͤß, das, the Veſſels in he 


* we 


Flower -- Duſt; fee Staubbeutel. 
Staubhaar, das, die erjten weichen Bart. 
haare, the Down, the firit ſoit Hair 
ba Man's: Beaid. 0; 
Staubkamm, der, a nne rooted Comb. 3 


0 7 4 
« . 


to take, away the Datt with. + OP 
Staub- 7 


"OF 


7 


k "4 " — # 
Sta 
* 


A lens kleine Kopflaus, die, a ve- 
ry little Louſe on a Man's - Head. 
Stau lauwine, die, ſee Lanwine. 


Staubmehl, das, Flower of fine Meal- | 


Duſt; M:ill- Duſt. 


Staubperle, die, a Grain or the Seed 


of a Pearl. 

. Stakbregen, der, a fall Prizzlivg or 
Mizzling - Rain, a falling Milt or 
dropping Dew. 

es fallt ein Staubregen, der aber recht 
durchdringt, it falls a ſmall drizz- 
ling Rain, but which makes one wet 
quite through. 


Staubſacklein, das, a gue Linen - . Bag. 


filled with Coal · Duſt to rub a prick- 
ed Deſign over with. 
Staudſaͤge, die, ſec Stankzeng. 


I E Staubſand, der, a fine ſoft Sand whoſe 


= 


W Staubwedel, 


two Blades to cut the Teeth is into tho 


* 
24 
— 


eine Zeichnung ſtaͤuben, to rub a ek, | 


: ES ſtaudet- ſehr, it is very duſty, the 


Grains are like Duſt; Duſt Sand. 


nn, der, a Puff - Ball or 


Puff. Fiſt: a falſe Muſhroom that is 

only filled with Wind and Duſt. 
Staubſieb, das, a Sieve to eleanſe the 

Corn of its Duſt, a Duſt- Sieve. 
Staub pinne, die, a Houſe - Spider, a 


Spider in the Corners of Chambers 1 


whoſe Web is commonly covered 

with Duſt. Ky 

der, a Duſter, a Fox- 

Jail to· duſt with. 8 

Staubweg, der, (in Botauies)- the 

i Piſtillum, certain Parts or Particles 
in the ſemale Bloſſoms that proceed 


from the Burgeon, terminate in | 


- Point, and receive the Flower-Duſt 
by which they are rendered fruitful. 


, der 5 Duſt-Making Wind. 
Staubwolke, die, a Duſt - Cloud. 


Staubzeug, das, die Staubſage, Term 
of the Comb - Makers a Saw with 


ons Combs with. 


3 Th verb. reg, neuty. Staub von | 


ſich geben, to duſt. to yield a Duſt. 


es ſtaubt gewaltig auf der Gaſſe, there 
is a great Duſt in the Streets. 


Duſt is flying thick abont. 


Staͤuben, verb. reg. att: Straub erregen, 


to make, to raiſe a Duſt. 


ed W 8 over mow" Coat- Aus: | 


(09 


8 


— ad 
Sta 84d 
0 5 » 
ed P? 


They ſay alſo, Zucker, pf N 

das Eſſen ſtaͤuben , to ſtiew TY, 
over with Sugar, with Pepper. 

Stäuben, vom Staube reinigen, to 

3 23 to wipe, to bruſh off the 
u 


? 


Verb in all its Sjgnifications. . \, 


Stauber, Staͤuberhund, der, a Ter. 


rier, Harrier, Fleet - Hound, Vent- 
ing - Dog 

ein guter Stiuberhund , a good Vent. 

ing Dog, a Dog or Hound With a 
high Noſe. 

Staubern, vers. reg. all. aus einem Orte 

wegtreiben , 

. . chaſe, to turn, to drive out or away, 


einen Haſen auſſtaͤudern, to ſtart a 


. Hare. 
ein Hund, der im Felde herum ſtreifet 
und die Rebhuhner auſſtavbert , a 


Fields, chaſing and farting the 
Partridges. 

They ſay famil. ich will ihn ſtaͤubern, 
I'll chafe him, I'fl drive him away, 
FH make him be gone. 


ſuperl. ſtaͤubigſte) duſty, full of Dull, 
covered with Duft. 
ſtaubig machen, beſtaͤuben, to duſt. 
ſich ſtuͤubig machen, to make one sſelf 
full of Duſt. 
Staͤublein, Staͤubchen, das, a Moat; 
alſo the ſmalleſt Particle of Duſt or 
Matter. 
Stauch, der, die Stauche, ein Stanche 
oder Bundel Flachs, a Bunch- on Flax 
or a Knot of Flax. 
The Millers ſay, das Rad geht in 
Stauch, the Mill-Wheel turns very 
heavily the Water being too high. 
der Stauch, Stauchen, Staucher, ein 
Mauff, a 3 ſee Muff. 
Stauchen , vero. reg. att, to ſhake, to 
toſs, to jog or jolt; ſee alſo Ver- 
ſtauchen. 
Stauchen, ſigniſies alſo to ſet up or 
lean one againſt an other into little 
Heaps. 
den Flache, den Hanf ſtauchen / to ſet 
_— or Hemp in little Heaps for 
to dry. 


das Waſſer ſtauchen, to ſtop the Courſe 


of Water by reiſing a Bank etc. 
Stauchen, in Kitchins, fignifies in 
ſome Parts as much as Daͤmpfen, 


x 


to itew. . 


Staͤrben, das, Duſting etc. 3 ſee the 


to ſtir up, to put, to 


Dag that ranges about in the 


Staubig , 44%. & adv. (com p. ſtaͤubiger, 


Stauch ⸗ 


Sent nge, die, a Jarge Pair of Tongs | 

0 " the Iron - Bars with When, 
they are forged. 

Staude, die, das Staudengewächs, a 

Shrub, a ſmall or low Tree, a Bu 


das — Staudlein + lictle 

ru 

Sta de; is a l Denomination 
for all ſuch Plants as ſhoot into ſe- 

veral Branches, Stalks, etc. without 
growing up high. 

die Haſelſtaude, a Hazel - or Haſcl- 
Bnſh or Shrub. 
eine Brombeerſtaude, a Sable; 5 

Stauden, ſich ſtauden, verb. reg. re- 
ciprog. to grow up with a Bulh- 
head, or to grow up to a Buſh, 
or into a Head. 

Staudengebuͤſche, ein, 2 Coppice or 
Copſe, a Wood of Dwarf. rees, a 
Thicket, a Place where Shrubs 
grow. 


Staudenhopfen, der, wild Hops. 


der Kohl ſtaudet ſich „the Cabbage 
' grows into a Head. | 

Staudenkorn, das, die Standengerſte, 
a Sort of Corn, of Barley, that ſhoots 
ſeveral Halms out of one Root. 


Staudenſallat, der, headed Lettice, 


Cabbage 6 Lettice. 
chn 


Staudenſchnapper, der, a Name for a 


little Bird that keeps about theShrubs | 


to catch the Vermine in the$priug. 


Staudig, adj. & adv. voller n 
full of Shrubs. | 

Stauen, ſee Stauchen. | 

Stauff, der, a Name in ſome Parts for 
Becher, Kelch, a Goblet, a Cup, a 
Chalice, a Bowl. 

Staunen, vers. reg. neuer. to be aſto- 
niſhed, ſurpriied, confounded, to 
be at a Loſs; ſee Anſtaunen, Er⸗ 
ſtaunen. 

Staupbeſen, Staupenſchlag, der, the 
Whip given by the Hand of the 
Hangman or Executioner. 
ben Staupbeſen bekommen, to be 1 
ped or laſhed by the Hangman's 
Hand; al/o to be whipped at © the 
Whipping - Polt. | 

Crane, die, ſee Staͤubung. 

Staupe, ſee S: 25 alſo Rothe. | 

Staupen, vero: reg. a. mit Ruthen 

ſtreichen, to whip, to give the WD» 

to laſh, to ſcourge. 


bis aufs Blut (t8; en, to whip till th 
Blood ce my ev 


*. 0 - (9 


| 


comes, FS a | 


— 9 * 4 \ 
” F þ 


RE ausgeſtäupt werden to a 

whipt at the Cart's Arſe or Tail, 

10 be flogg d, to receive a Flog- | : 
ing at the Whipping - Poſt. 

Staͤupen, das, die Staͤupung, a Whip- 
ping, Laſhing. 

Staupenſchlag, der, a Whip, a Spripe, 
La lh, Slaſh or Jerk with Rods; ſee 
Staupbeſen. 8 

Staͤupern, ſee Stiubern. 4 

Stechen, verb. irreg. att. et neutr. (ich 
ſteche — du ſtichſt — er ſticht — wir ſte- 
chen ꝛc. im per ich ſtach, ſubj. ſtaͤche, 
perf. ich habe geſtochen, im perat. ſtich, 
as a verb, ad. to prick, to pierce 
with ſomething that has a err 
point. 

_ Stecknadeln ſtechen, to prick with 

ins, 

die Dornen ſtechen, the Thorns prick. 

die Schlangen, Micken , Floͤhe ſtechen, 
the Serpents, the Gnats, the Fleas 
Ning or bite. 

mit eiuem Stachel ſtechen , to prick 
with a Sting. : 

mit der Ahle ins Leder ſtechen, to pierce | 


With au Awl into the Leather. 
nach einem ſtechen, einen Stich nach 


ihm thun, io thruſt at one, to bear 
a Thruſt at him. 
die Biene ſtach mich, the Bee ſtung! me. 


es hat mich nur ein Floh geſtochen, it is | 


but a Flea - Bite, it was only a Flea 
that bit me. 

einen todt ſtechen, to ſtab one; ſee. er⸗ 
ſtechen. 

einen mit dem Degen in den Bauch ſte⸗ 
chen, to run ove through the NNE. > 
with a Sword or to thruſt a Sword 
into any one's Belly. 


ſich einen Dorn in den Fuß ſtechen,, to 


run a Thorn into one's Foot. 
hauen und ſtechen, to ſtrike and thruſt. 
ein Loch ſtechen, to make a Hole witk 
an Awl, or with any Thing, that 
has a ſharp Point: 


das Pferd mir den Spornen ſtechen, to 


, prick. the [Horſe with the Spur, or 
to give the Horſe the Spur. 


: den Staar ſtechen, to remove, to begs” 


. down or to take away the Caen 
in one's Eye. 
ein Schwein ſtechen, „to cut a Hog" 3 
Throat, to bleed a Hog, to Kill, . 
to butcher a Hog. 
ein Ferklein ſtechen, ta ſick a Pig. 
Stechen, lign:tics alſo, co cut, to 
e or We in Br als, Pl 


. * 


, SANE. 


in Kupfer ſtechen, to cut on Braſs with 


er ſticht ſauber, he cuts or ingraves 


* 


1 


* 


den Schneller einer Beͤchſe ſtechen, to 


© an other into the Water. 


es ſticht mich im Finger, my Finger 


| ; die Sonne ſticht, the Sun burns, is 
die Sonne ſticht heute ſehr, the Sun 


das ſticht mich im Herzen, that touches 
einen ſtechen, mit Worten anſtechen, to 


das ſticht ihm in die Augen, that's what 


or what he would fain have. | 


8 1 


5 } : - . 
eine Kupferplatte, ein 


to cut or ingrave a Plate, a Seal. 


a graving Tool, to cut a Copper- 
Plate. 1 | 


well, he is a very ſkilful Iugraver. 
Stechen, lignifies figuratively, to cut, 
to take a Trick with a Trump 
(Term at Cards). | 
mit einer hoͤhern Karte ſtechen, to cut, 
to take with a higher Card. 


preſs or draw the Trigger or Trick- 
er of an Arquebuſe cloſe. 


Raſen, Torf ſtechen, to cut green Sods, 


or Turf. | ; 
Wein . to draw Wine with a 
Siphon. „ | 
Stechen, lignifies alſo, to juſt or 
juſtle, to run at Tilt, to thruſt 
Lances at one an other, to fight 
or combat with Lances. 
das Fiſcherſtechen, the Combat of Fi- 
Thermen, the Juſting or Tilting 
of Fiſhermen, cr Watermén, on 
their Boats in Order to fling one 


| —— Ringe ſtechen, to run at the 
„„ 5 

They fay alſo, es ſticht mich in der 
Seite, I have a Pricking or Pun- 


7 . 


gency in my Side. 


Thoots. 

die Milz ſticht mich, I am troubled 
with the Spleen; I have a Pricking 
in the Milt. 


exceſſive hot. 


fhines extremely hot to- day, is 

parching or ſcorching ht. 

daß dich des Tages die Sonne nicht ſte⸗ 
che, noch der Mond des Nachts, may 
the Sun not ſhine upon thee in the 
Day- Time nor the Moon at Nights. 


me to the Quick. that pierces to the 
very Heart of me; that grieves me 
_ extremely. e, | 
- prick one, to provoke him, to at- 
tack him with cutting or ſatirical. 
Words. £ i 


he has in View; what he aims at, 


Siegel ſtechen, 


os — * * : 


They ſay famil. das iſt weder gehauen 
noch geſtochen, it is neither Khim: 
nor Reaſon. - | a 
das Futter, (der Haber) der Kitzel ſticht 
ihn, he is prickt on by high Liv. 
ing; he has not t ſown his will 
Ms... 5 RO 
Stechen, as a verb. neutr. in die See 
ſtechen, to bear or ſtand off, to take 
Sea - Room, to put to Sea. 
Stechen, is alſo a Term of the Mer. 
chants ſignifying to truck, to chay- 
ge or exchange, to give Comme. 
dity. | 5 | 
Stechen, das, der Stich, Pricking, 
Stinging, a Prick, a Sting; 4% a 
. | 
das Stechen in der Seite, a Shooting, 
a Pricking in one's Sides. 
das Seitenſtechen, a Pleuriſy, an In- 
flammation of the Pleura. 


_'-a Hog: | | 

das Stechen der Kupferſtecher , the In. 
graving on Braſs with a Graver or 
a giaving Tool. 


das Ringelſtechen, the Runuing at 
1 „„ 


— r 


| Stechapfel, der, the prickly Apple, 
thorny Apple (Datura Linn.) 
Stechbahn, die, a Career, a Liſt or 
the Liſts, a Place incloſed with Rails 
| to run at the Ring on or for ſome 
other the like Exerciſes. 
Stechbaum, der, ſee Stechpalme, * 
Stechbeere, die, der Kellerhals , ſec 
Brennwurz, Brennkraut, and Kel 
—Jernas.” 1 
Stechbeutel, der, -a Name for a broad 
| Chiſel, a Tool ufed by Artiſts in 
Wood. FEEL 
Stechdorn, der, the Buckthorn. 
Stecheiche, die, ſee Stechpalme. 
Stecheiſen, das, a Bodkin; alſo a Pun- 
chion, an Iron to priek, to pierce, 
to mark any Thing with; an Iron 
uſed in Smelting - Houſes to pierce 
through the melting or red hot Me- 
. „ : 
Stechend, aa. & adv. prieking, ſting- 
ing. poignant, prickly, pungent. 
ſtechende Diſteln oder Dornen, prickly 
Thiſtles, Thorns. 


Stecher, der, (a Fiſh); ſee Stichlig. 


das Schweinſtechen, the Act of killing 


yellow Flowers. 


Stechp e, die 8 LY 


Ste 


Pape thinkin he that pricks. 
der ter Seger 4 es of the OR 
Makers) a Bodkin, a Punch. 

der Lanzenſtecher, a Juſtler, one chat 


runs at Lilts, 


Stecherlings: * (a Filb); y Stichs 


Sirch f die, a Fly that ſtings moſt 
ſenübly, the Autumn-Fly.  ;: 

'Stechgroſchen , der, a Name in 3 
Provinces for a Right or Law of one 

1 Groſn i(chree haf pence). a Widow, 
is obliged; to pay at her anni 

10 again. Sone 

Stecbandal,,.der 4.27 % Ba 4 Barter 
ing, Chopping, Trucking in — 4 


＋ 
5 Hane vie. bak. aaf Node ned 


ed Killed ＋ 8 d. 
ieh 1 8 han. that is Rate. 


er and narrower elow than above. 


Bache, det, a He Helmet uſed ancielitly | 
10 ng to ſecere the Face from 
being hurt, 0 


Etechfamin; 
en 5 Toul in the Form of a 
10 Combe with 45 Points, to "make the 
Holes lif the Paper with for the Pins. 
Stechkanne, die, a Punchion, a Sort 
of Veſſel or Caſk ſerving to put Wine 
Vor other Liquor in. 4 #- 
Stechkraut, das, Saint - Mary? „ Thiftle, | | 
a Kind of Thiſtle with broad and 


etechkülſſen, das, a long round leather 


a Kenn the Ingravers tilled with Sand, | 


on which:they lay{the . at Gra- 


 =% x 


vings Ihe Tae wag. | | Gantlbpe; alſo that puts a Criminal 1 


Stechlaub⸗ das, che ras the Holy- 
Oak Holme 2 , 
Stechlöffel, der, (in Mints )- a S000 


with 2 Slit in che Middle, through | 


which the Steel-Blade, that is thruſt 
into the Monitding - Sand, is ſtuck. | 
techmeſſer, das, an Iron or Steel-Blade / 
in Minte which is thruſt into the 
Moulding- Sand to! make the Holes | 
for thy Silvers Plates. 


Stechpaſme, die, der Stechbaum ; Fi 


Holy:Osk.Holm, (an ever Grown; 
Tree). 

Stechplatz, der, a Place to run rin f 
on; iſee Stechbahn. 

Stechring, der, a Quintain. pe! 

Stechſallat, der, a Sort of bettice Nel 
grows ouly into Leaves: without 


forming any Heads. 1 = 


Ebers 5 55 E. W. 3. Cb. : 


| 
* 
* þ » 


00 


Stec ſtahl, Stechſtaͤhler, der, a Kind 


Stechvieh, das, Cattle deſtined to bè 


er ei of the Pin- 


Y "an einem Sterken gehen, to walk with» 7 


Then tan figur. ein jeder . = 


Stechſchein, ber , # 2 Certiseate 1 
ced by a Widow to have paid the 
Fee for e again; ſee Stech: TS: | 
groſchen. | 
Stechſchiitten, der, fe Stachelſclitten, 
Stechſchwalbe, a Name for a certain 
Kind of Swallows in Misnia. | 
Stechſchwein, das a Hog deſtined for 
Killing or Butchering: $ 
Stechſpiel, das, Turnament or Four- 
- nament, a Juſt or Running at Tilt. 


— 


of Chiſel uſed by Turner. 
Stechſtaude, die, lee Stachelbeetſtaude, 


killed or butchered.” 
Stechweide, dle, lee Bergweide (Salix bp 

pentindra Lins.) . N 
Stechwinde, die, Bindweed, Withi- TN 
wind, Hedge Bells (Smilsz afpera 
Linn, J a Flaut. = 
Stechwuͤrm, Kneſpwurm, der, a mal! 
flying luſe@, that ciits the Burgeons © 4 
| 2 r youtig Sprouts of Plants and Trees - - 
Sx etl 


95 ber, ſee Stechſceln, and 
te 


S ken Sie, Stab, der 72 A Sick, 
aſs a Cond alſo a Rod, a Ferula, 
Switc 


2 Stick. MY 
auf einem Stecken reiten, to nde on 2 1 
Stick , on a. Hobby Horſe: 8 
Steckenfkhecht, der, a Boy or bene > 
in a Regimeiſt. of the Germans that 3 
cuts the R ds or Switches for he 


into Fetters or Chains; 44% a Ser- 
gennt, a Catch - Pole, à Bum: Ba. 
ſiff; alſe a Lictor, a Sort of Beadle 

among the ancient Roman. PIERS: 3. oa 
a Stick on which Bye ufe 60 Hide. >" 30 


. fenpferd, every one has 
. by- Hate s or Play- e 3 


» 1 


7 5 * þ 4 , - Fj > 5 
* 8 A 4 1. 3 Kine t - 


* 
_ 


* "VE 20 


ee 2 rage 21. 5 nentr. as an 
87, to put or thruſt in, to put ſome- 
thing into a Hole or Opening. 
ae 


eine Hand in den Sack ſtecken, to put 
b b Hand into = Sack „ Bag, 
tete. 3 

ocke is ewas 


— 


— 


W a 
75 8 
Sn % 


"jones bs den Mund ftecten , to put 
ſomething into one's Mouth. 


3 ” * 
# 3" * 1 


etwas zu ſich ſtecken, einſtecken, to put 


> > 


vie ſtecke 


ſomething into one's Pocket, to 


pocket it up. 


W 


las?) 


den Degen einſtecken „ in die Schelde 


ſtecken, to 
it into the Scabbard. 

das Geld in den Beutel ſtecken, to put 
the Money into the Purſe. 


den Braten an den Spieß ſtecken, to b 


put the Meat on the Spit, to or! 
eat in Order to roaſt it. 
ein Licht auf den Leuchter ſtecken, 
or put a Caudle an or. Koch te | 
ES Stick. Sdibfac> 4 
* e de in den ſte en, 
WD with one's Hands in 45 
Pocket. 
ecken, ſi gniſies alſo , to pitch, fo . 
drive or thruſt in, to Rick. 
1. 7 ſet Pales, to drive 
on. t hruſt them in the Ground. 


impale. 


- bl Nadeln auf das Papier ſtecken, to, 


83 


flick the Pins on the Paper. 
[DAN Bohnen ſtecken, to ſtick, to. 
plant Peaſe, Beans. 


theath che Sword, to put | 


— 


1 


80 1 on 
H 18 


auf einen Pfahl ſtecken, ſpießen, to . | 


dayen ſtecken, to. pla May - Poles. | 
5 ſay. 225 ein Maͤdchen in das 


Kloſter ſtecke 


A a Girl. into a Convent or N Anne fy, 
| 8 o make 


48 


Fire to a Houſe. 


# 5 Ein Ne 1 to make, up a 


hing, to give him ſecretly Ad- 


N 


her turn; Nun. 
. Acad ſtecken, to talk. 8. 


* 


Haus in den 1 Brand Kesten, to ſet} 
4 Houſe cn Fire, to Lr, to ſet 


Ore 


inen etwas ſtecken, to infotm one of | 


#6, 0 of i it, yt. let bim know under- 

„ Nat 

ow: Richter: ein paar. Ducaten in die 
Hand ſtecken, to preſent a Judge 


with a Pair of Gloves, to bribe him } 


83 the Gift of a Couple of Du. 

Ges. 

fo hinter einen ſtecken, to back, to 
ſupport or encourage. oue; a//o: to 
implore any ope's A iſtauce, to 
_ ring, to. gaio_thefFavour of any 


5 42 ſpeak, for [you or in your 
"Ther mil die Maſe in die Buͤcher 


to put a Maiden, a 


OS o 


2 


Ste 
* einer Sache das Ziel teen; to 
de pate of 21 frm, 9 
ein Ziel ſtecken, to ſet an Aim or a 
Mark to aim ae. 
fich ſelbſt ein Ziel ſtecken to fix one's. 
ſelf to: a certain Thing, to pro. 
pole to one'sſelf a certain Aim, 
Scope or End. 
7 in etwas, zwiſchen etwas ſtecken, to 
mix, 0 nermedye in a Thing, 
% in a Affair. 
ſteckb dich nicht betzwiſtben dow t med. 
dle wich it; don't mix In it 


lig Snug a Bed, to lie Häirking, to 
0 10 1 Ga what is golng forward. 


W Schulden ſtecken 4 to run intd 


er ſteckt ſich wieder in neu⸗ Koſten, he 
puts himſelf to Hey o Expenſes. 5 

ſich in Noth ſtecken, ;.tq en e em- 

bark pes intangle e in dull piece of 
Trou 

er ſteckt ſich in {lf me Händel, he 

embarks or intang Sh dull Affair. 


ba ſteckts nun, there i it ſto 2 - ſtays or 
ſtands; there it is at; a 
Sx en, as à verb. nent; to . to 
hold, to be fixed 3 ai tq. be ſunk. 


der | Nagel ſteckt pie Nail ſticks 


der Schale ſteckte the Key ſtuck or 
40 ſtick in the Lock. 

They fy figur. and familiary, er ſtedt 

Am Gefaͤngniſſe, he is in Priſon, or 


* 


i . 


51:he is amprifoged, he peg up in 
| Priſon. 175 85 
er ſteckt immer im Wirthehan 
for ever in the Tap- Hou 
bouſe, Tavern ei cf 
wo ſteckt er where is ben wil-ither is 
he retired. ae 
wo habt ihr ſo lange gesteckt ; here did 
you ſtay ſo long? or where have 
vou been ſo lon "1p 
in Noth, in Aru becken 60 be in 
Need or Neceſſity, in Want, or 
Indigene. 
in Schulden ſtecken, to I indebted, 
to be loaden with Debts. 
er ſteckt bis uber die Ohren in Schulden, 
15 Che is over Head and Ears in Debts, 
he is deeply or very much in Debts, 
he ſwims in Debes. 
es ſteckt etwas darhinter, there is ſome 


„ he is 


„ Ale- 


2:0 Secket, ſome Myſtery in it, there 


, to * Books, +20: Rudy. 


is ſomething hidden or concealed, 
% bi OPnen abs 20 ON, 


* 6 


den Kopf unter die Bettdecke ſtecken, to 


es ſteckt mehr darhinter, aſs man denkt, 
there is more in it than one thinks; 


das ſteckt ihm noch im Kopf, that is 
| or to 


| das. Waſſer hat ſich geſteckt, geſtopft 


er blieb faſt bey jedem Worte ſtecken, 


| die Handlung hat ſich geſteckt, g 


is ſome Cheat, ſome Impoſture, 


ſome Fraud in "It. 


or it is of greater Conſequence than 
one thinks of. 


ich weiß ſchon was hinter ihm ſteckt, I 


knew him in the Skin, I have ſcan- 


ned, fifted, tried or 
Dun . 
es ſteckt mir etwas in der Kehle, I have. 


forieching i in my Throat. 


pumped, 


ſtill ſtieking in his Stomach 
his Heart; he has it yet in his Head. 


da ſteckt es, da ſteckt eben der Knoten, 

that's the Point, the Knot, the 
D:fhculty, or there lies the Knot, 
the Streſs, the Diffieulty of the 
Buſineſs. 

ich weiß wo es ſteckt, I know the Dif- 
ficuity of it. 

"They ſay alſo, ſtecken bleiben, aufge- 
halten werden, to ſtop, to ſtay, to | 
be ſtopt, to be retarded or hin- 
dered. 


iſt im Kanal ſtecken geblieben, the 
Water in the Channel has ſtopt: | 

in ſeiner Rede ſtecken bleiben, to be out, 
10 flick in one's Harangue, to ſtoj 
in his Speech, to fall at a Stand, 
Pauſe or Silence, to be confound 
ed in one's Speech, to heſitate. 


he ſtopped or heſitated almoſt at 
every Word. 

im Kothe ſtecken bleiben, to ſtick or 
ſink in the Mud or Mire. 

die Sache wird ſt cken bleiben, the Af- 
fair will ſtop or will be ſtopped, will 


be delayed. 


the Commerce has foppid Aal 
has been interrupted, has ceaſed. 
They fay, einen ſtecken laſſen, to ab- 
audon, to quit, to leave one, to 
Fran him, to leave him nu the 
Suds. 


er hat mich in meinem Unglücke ſtecken 
laſſen, he has fotſaken or abandon- 1. 


ed me in my Misfortune, 

einen in der Noth-ſtecfen laſſen, to ab- 
andon one In the greateſt Want 
or Neceſſity, ox iu one's _ har 


"Xs 355 Ty | 
es fect A Betrug 1 bes eine 1 5 NM frechen luſſen, | 


: 


1 


Þ 


. 


to abandou au Ann 150 sive it 


827 4 Or over. 


bear or ſuffer it, I won't put up 


Stecken, das, the Act of putting or 
thruſting in, of planting, of ſticking. 


{© iſt ins Stecken gerathen, the Matter, 


is der backward. 


— — ad * 


88 der, a little Anvil, whith 
when uſed, is put into the Block. 


to ſtop or arreſt a F ugitive. 


| Steckbriefe nachſenden, to make Hue 
and Cry after one, to ſend a War- 
rant out or about againſt one that 


made his Escape, in Order to r 
reſt him. : 
Steckekiel, der, fee Steckkiel. 


a Stiffling, a Suffocation. 
Steckgarn, Stecknetz, das, a Sort of 

Net to catch Partridges with. 
Steckhaube, die, a Lady's Pinner (a 
Kind of a Head - Dreſs). 
Steckhuſten, der, a ſuffocating Cough, 
Stecktiel, der, a ſmall Pipe iu a pump, 

in which the aq + er is faſtened. or 
applied, (Term bf the Miners). 
Steckleiter, die, a Sort of Nets tied to 


of the Toils or large Nets to caich | 
8 (Game) in (Hunting Term). 


1 with a pointed Foot that may - 
be fiuck in a Wall & O. 
e die, a Naker (a Shell- 


). 
Stecknadel, die, a pin, a little vim. 


ein Brief Stecknadeln, a Packet of | 
Pins, a Sbeet of Paper with Pins 


nadeln anſtecken, „to faſten ; 


upon i 
mit St 
with Pins. 


Stecknadelbuͤchschen, ein, E pin Caſe. 


ing Necellity. | N 


- 


Foy of or Wire fox . 7 


Thing or Affair is fallen to nought,, 
is come to nought; is at a rei ö 


with it without taking Vengeance. 


They fay alſo ſubſtantively, die Sache 


Steckbrief, der, a Leiter of Requiſition 5 


chter, der, a Sort of a Candles. 


Stecknadeldraht, der, Wire to make 8 


1 


ſmall Staffs and pitched at the Side 


— 


den 'Schliſſel ſtecken laſſen, 7 lane 5 | 
the Key in the Door (in the Lock). 
ich will das nicht ſtecken laſſen, I won't 


Steckfluſi ; der, a choaking Rheum, | =; 3 


1 2 
— : 


— 
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Steckzwiebel, eine, a Bulb to be 


Steſt, der, ſee Stift, a Peg or Pin. 


3 | ich weiß weder Weg noch Steg, 1 don't 


5 e er, (Term of the N 


Stecknetz, das, lee Steckgarn. 


in the Ground for Increaſe. 5 
Steckruͤbe, die, a Navew, a Turnip; ! | 


laid acrofs a Brook or Ditch to go 


er kennet alle Wege und Stege in dieſem 


der Steg einer Geige, the Bridge of 
| | Steg, lin Architect.) a Space or 1 5 


ef oder Knopf, der, the Head 


of a Pin, a Pin- Head. * 


Stecknadelmacher, der, a Pin- Maker. | 
Stecknagel, der, a Peg or Pin that is ſtuck 


into an other Thing to faſten it. 


' Steckpille , di. , a 8 ſee 
83 
'Steckre is, das, „ a Slip of a Tree ſtuek 


ſee alſo Kohiruͤbe. 
Steckzirkel, der, a Pair of Compaſſes 
with changing Points. 


planted. 


Steffen, Stephen or Stec ven (a Man's- 
Name). 


Steg, der, a Stile, a Plank or Board 


over; alſe a Path, a Foot-Path, a 
By Way; this laſt ſee Fuſſteg. 


Gehölze, he knows all the Side- 
Ways and By - Ways in this Wood. 


know to find the Way; I know 
neither High - Way nor By - Way. 


und Stege Acht geben, to obſerve. 
every Step or Progreſs one makes, 
to watch one everywhere. 

a Violin, of a Luch cc. 


medium in che Doric Order. 


Stege, die, Hölzer der Buchdtucket, die : 
fie um oder zwiſchen die Coſumnen le- 


gen, a Printer's Coins or Pins to fill 
up the empty Spaces. 
"oe (Ferm of the Joiners) the 
ſmall Boargs that include the Pan- 
_ nels or Squares of a Door. 
Stegebereiter, 'Steigebereſter, der, a 


Ways; 'a//o a Provoſt Marſhal's At. 
tendant. 


makers at Halle) the Sweeper of the 
Plauks or Boards over which the 
 Sajt- Water is carried to the Salt. 
Houſe. 

| Sim $ Steigbtigel, der, a Stirrup. 


They ſay figur. aus dem Stegereif, | 


without Premeditation, ex tempore, 


„ "Th 56 ) Se 


— 


— 


55 ; | They ſay figur. auf jemandes Wege 


- * 
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ein aus dem Stegerelf 38 eit 


an Impromptu, an Extemporary. 


Stegering, der, a Ring of the Saddle. 
Bridge to faſten other Parts on. 


Stegeſchaͤufler, der, ſee Stegekehrer. 


Stegkreuz, Stegekreuz, das, der Triller, 
a Turn- Stile. 


Stehen, verb. irreg. neuter. (ich ſtehe — 


du ſteht - — er ſteht — wir ſtehen v. 
imperf. ich ſtand, ubj. ſtaͤnde, perf. ich 
habe geſtanden, i perat. ſeehe oder ſteh) 
to ſtaud, to ſtand up. 

ich ſtand, I ſtood ; ich habe geſtanden, 


I have ſtood. 


aufrecht ſtehen, ſich in der Hoͤhe erhalten, 


to ſtand upright or up, to ſtaud 
upon one's Legs. 


[- feſt auf den Fuͤßen ſtehen, to ſtand faſt 


upon one's Legs 


* 8 Zehen 722 to ſtand a Tip. 


tile . ſtehen bleiben, to ſtand 
ſtill, to ſtay where you are, to 
ſtop, to make a Stand. 
auf dem Sprung ſtehen, to ſtand upon 
the Brink or Point, to be juſt a 


. . + Going. 


Stehen, has yet many Significations, 


am. \Fenſter ſtehen, to be or ſtand at 
the Window. 
| er foll ee kommen, wie er geht und ſt: 
a_— e may come, or let him come 
as he is, without dreſſing himſelf 
otherwiſe. 
er ſtehet neben mir, he ſtands a Side 
of g or he ſtands next to me, 


opf  ſreher am Feuer, the pot! is on 


os Fire, 


das Glas ſteht auf dem Tiſche, che Glaſs 


ſtands or is on the Table. 


dieſes Haus ſtehet noch nicht „ tis 


not long lince this Houſe was built 


Surveyor, an Overſeer of the High | ſo 22 die Welt ſtehet, at all Times 


om the Beginning of the World, 
* e the Creation of the World, or 
as long as the World ſtands. 


| auf der Liſte ſtehen, to be on the Liſt 


or Rolls, to be written down. 
es * geſchrieben, it is written 


( (doun). 


neu * 0 A 


was ſteht in der Zeitung? what ſays 


the Gazette? whats the News. 
muͤßig ſtehen, to fland idle; to ſtand 


die 


fooling away one's Time. 


ind 
die 
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i 8 ſtehen noch immer ws zuvor, 
the Armies are ſtil] ltauding i in the 
ſame Poſition. 

der Feind ſteht ſehr vortheilhaft, the 

Enemy is very advantageously 
poſted. 

af ſeinem Poſten ſtehen bleiben, to re- 

main on one's Poſt, to keep or 
maintain one's Poſt. 


zwey Armeen ſo gegen einander in 
Schlachtordnung ſtehen, two Armies 


drawn up in . or in Or- 
der of Battle. 


er wird ſeinem Feind ſtehen, "he will | 
ace his Enemy, or he will fight | 


his Enemy. 
nefer der Feind ſteht, ſo wird es zum 


teffen kommen, in Caſe the Enemy | 
ſtands Ground, it will come to a 


Battle. 


Schildwache ſehen , to be on Duty, | 


to ſtand Sentinel or Centry. 

Gevatter ſtehen, to Kand God - Father 
to a Child, to hoid a Child to be 
chriſtened or baptized. 

gut, wohl bey einem ſtehen, to be well 
or in Favour with one. 1 

in gutem Vernehmen mit einem ſtehen, 
to hold good Intelligence or Cor- 
reſpondence with one. 

in Verdacht ſtehen, to ſtand ſuſpicious, 
to be ſaſpected or ſuſpeAful. 

es ſteht bey mir, it depends on me,. 


I may chuſe whether I ſhall do it | 


or no. 
dieſer Menſch ſteht gut, this Man is at | 
his Eaſe. 
ſeine Sachen ſtehen gut, his Affairs are | 
in a good Way J in a good Con- 
in Gefahy {then, do he in D | 
n ahr ſtehen, to be in Dan r, to 
ryn a Riſk or the Riſk. ge | 
die Sachen ſtehen ſehr gefaͤhriich, the 
Affairs are in a very dangerous 8i- 
tuation, State or 4 On 
wie ſtehen die Sachen? wie ſtehts? how | 
go Matters or Squares? „ 
es ſteht alles wohl oder gut, all ＋ hings | 
go well: all is well. 


es ſteht ſchlecht, Things go or One [7 


ill.. 
die Fruͤchte ſiehen gut auf dem Felde, 
a Corn Hark well in the Fields. 


jungen Menſchen, wenn 2c. — it be- 
comes a young Man ill when ce. 


das ſrehet gar nicht. fein, that does not | 


8 


become well, that 8 not ſine at alt. 


2 l e 
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er wa Cabey , he good 15 he was 
preſent. Ro 

es ſteht noch dahin, it is as yet uncer- 
tain. £ 

Nr Kopf ſteht darauf , tis Death to 

o it. 

" der Hut ſtehen, ſich huͤten, to be 
upon one's Guard; to have a Cent, 
to take Heed. | 

ich ſtehe dafuͤr, I answer for cn 1 
Bail for it; I paſs my Word for it. 

ſie ſtehen einer fiir alle und alle fuͤr ei⸗ 
nen, they are all bound one for an 
other, they are Bail or bound in 
Solido, they all ſtaud for one Man, 
or they are all Bail for one or one. 
is Bail for the Whole. . 

fiir einen Mann ſtehen ; zuſammenhal. 0 
ten, to be united in Frieud 
be united in one Intereſt; to N 5 

all for one Man. ; 

in einem Amte, in Dienſten ſtehen, to 
be in Office, to have got an Office, E 
to be inveſted with an Office 
have an Employment, or au 0 "og 


nach einem Amte ſtehen, to put in, to ef 4 


ſue, to convaſs or ſtand for an Of- 
fice, to ſeek for Preferment, to 


make an Intereſt for a Place, to 8 ; A 


court it. NES 
einem nach dem Leben ſtehen, to attempt 
upon a Man's Life. 


nach dem Reiche, nach der Krone ſtehen, 


to aſpire or aim at the Kingdom, 
at the Crown. - 
um einen herum ſtehen, to ſtand round 
about one, to ſurround one. 
ſeine Kinder ſtanden um ihn herum, his 
Children ſtood round about him- 
ſtehen und denken, to ſtand 1 


die Haare ſtanden mir zu Berge, my 


Hair ſtarted up, or ſtood at 

11 

fluͤr allen Schaden ſtehen, to ſtand at: 
Hazards, to ſtaud the Loſs or to: 
the Loſs, to bear the Damage. 

unter den Waffen, unter dem Gewehr 
ſtehen, to be under Arms, 

unter einem, unter eines Befehl ſtehen, 
to be ſubordinated to cne, to ſtand 
or to be under one's Commands On... 


Orders. 


die Wage ſtehet gleich, im Gleichgewicht, | 


| They ſay alſo, es ſteht übel an einem | 
wie hoch kommt euch dieſes Buch zu ſte⸗ 


the Balance ſtands poiſed. 


hen? how much does this Book 
coft you? or what does this Book . 
come to? whai's wank Pere of it! 


, 


ip, to : 
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Gat es kommt mich hoc — it ſtands 


7 boch am Brete ſeehen. to be greatly 


PT * 


ones Poſt, to remain on one's Poſt. 
beide Armeen ſtanden be 2 Minden, both 


* 
- 


: 8 der Lehre, in den Lehrjahren ſtehen, | 


w_ med” * 


weill teach us or we muft fee what 


+ 


g La ſeinem Poſten ſtehen bleiben, 


es ſtehet zu wunſchen, i it is to be wiſhed. 
es ſtehet zu glauben, it is to be belie- 


\þ 7 


me in, or it coſts me a big h Rate. 


ſich ſelbſt im Wege oder im kichren ſte» | 


hen, to ſtand in one's own Way or 
in one's own Light. 


in Favour. 
es ſteht ihm jetzt der Kepf nicht recht, 
/ he is off the Hinges, out of Hu- 
mour, out of Time. 


es ſtebet zu erwarten, was daraus erfol- 


gen werde, Lime or Experience 


will happen, or what will be the 
Confequence of it. 
das ſteht zu verſuchen, one muſt try it, 
or make a Proof or Trial of it. . 
Stehen, feſt ſtehen, to have ſure 
Feoting, to ſtand faſt. 


ſteh 'n bleiden, ſrill ſtehen, to ſtop. | 
die Uhr bleibt ſtehen. the Watch, the | 


Clock ſtops. 

das Waſſer {4 ſtehen geblieben, weil es 
nicht ablaufen kann, the Water has 
5 itſelf becauſe it cannot flow 


witten im Laufe ſtehen bleiben, to ſtop 

in the Midſt of the Courſe. 

ich werde hier ſtehen bleiben, I ſhall 
ſtop, ſtay, remain, or reſt here. 


to- 


” keep to one's Poſt , not to quit 


Armies had pitched their Camp or 
encamped near, Minden. 


ved, it is credible. - 
fanget da wieder an zu leſen, wo wir das 


etztemal ſind ſtehen geblleben, begin 


to read there where we ſtopt or 
left off che laſt Time. 


8 — laſſen, to let a Thing. alone, | ; f 
not to touch it, to leave it at its” : 


$8 4 *,- 

- laſer das ſtehen! let that alone! don't 
touch it! 

alles ſtehen und liegen laſſen, to quit, 

to leave or give up all. 

ſein Haus und of ſtehen laſſen, to quit 
or leave one's Houſe.” «+ 


t ſtand bound Prentice or Appren- | 
ice, to be in Prenticeſhip. 
Sieh, is alſo ſaid; of the Ece&ion 


© LY 1 
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of « a * s Yard or ee . 
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Stehen, das, the Standing ; „ the Being 
fixed, the Hold. 


das Stehen des maͤuulſchen Gliedes, the 
Erection of a Man's Vard. 
das s Queeſſtber zum Stehen bringen, to 
fix the Quick - Silver. 
das Stehen der Fiſche in Teſchen, the 
Thriving of Fiſhes in a Pond. 
Stehend, aj. & adv. ſtandivg. 


eine ſtehende, ſtockende Sanduhr, an 
Hour - Glaſs that does not run. 

ſtehendes Waſſer, till ſtauding or 
ſtagnant Water. 

ſtehenden Fußes, (Fmil.) upon the 
pos immediately, without De- 


ein eder Riegel in einem Schloſſs, 
a ſtanding Bolt in a Lock. 
die noch auf dem Acker ſtehenden Feld⸗ 


» fruͤchte, the Fruits yet ſtanding in 
the Fields. 


ſtehend albeiten, eſſen, to work, to 
cat ſtanding. / 

Steher, der, a Wer „ one that 
ſtands. 


Stehlen, verb. irreg. alt. (ich ſtehle — 
du ſtiehlſt — er ſtiehlt — wir ſtehlen ie. 


tmperf. ich ſtahl, ſubj. ſtaͤhle) in ſome 


per}. ich habe geſtohlen, in porat. ſtiehſ) 
to fteal, to take by Stealth what be- 
longs to an other; to play the 
Thief. 


du ſollſt nicht ſtehlen, thou ſhalt not 


ſteal. 
;__ ſtehlen, to pick, to pilfer aud 
cal. 


er ſtſehlt wie ein Rabe, he Hebls like 


a Crow; | his Fingers are Lime- 
Twigs, be is a light fingered Fel- 
low; he will ſteal away whatſoe- 
ver he cau rap and an, ſnatch 
and catch. 
er bat ihr das Geld geſtohlen, he has 
ſtolen away her Money. 


They ſay figur. jemandes Herz ſtehlen, 


to get, gain, or win one's Hcart. 


ſie hat ihm das Herz geſtohlen, ſhe has 
won his Heart; he is ſmitten by 


her, he is all in Love with her. 
"They ſay alſo, er ſtahl oder ſtohl 5 
heimlich hinweg, he ſtole, Nipped 
or dropped privately away, he 
went away by Stealth. 
Stehlen, das, Stealing, Robbing, Pil- 
fering; alſo a "Oo; a Robbery. 


Provinces they lay ich ſtohl, ſtoͤhle,) 


Armuth 


A 


Set 


gue 
They fay als. 


einen ſteifen Gang haben, to have a 
They 1 | 


. „ or ſei iouſly, 


. : ; 
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leitet, Neceſſity, Want, Poverty 
has induced or forced him to Steal- 


45 ing, to Robbing. 
SUN der, a Thief, a Stealer, a 


Lifter, a Robber. 
pr Hehe iſt ſo gut wie der Stehler, 
* e Receiver or Stealer aud his 
Baghoider are equally guilty; or 


the Receiver, is as bad as the | 


Thief. 
Stehnen , ſce Stöhnen. 


unbiegſam, tf, Ally, hard, not 
flexible; that is difficult to bend. 
ein ſteifer Hals, a ſtiff Neck. 


Arm is quite ſtiff. 
bie to be Riff or gue fift with 


ich habe ſteife Haͤnde, my Hands are 
bdenumbed or are ſtiff with Cold. 
ein ſteifes Pferd, a ſtiff Horſe, 
Horſe whoſe Legs are ſtiff; al/o. 
* tired ee a Horſe ſpent with 
ati 


too much, is made too ſtiff. 
ſtiff Gate. 


ſteifer Vorjab, a firm Deſi gu, 4 
firm Reſolution, 


or firm in one's Purpoſe, to be 

ſtiffly bent on or to it, to be: in 
Earneſt for it. 

ein ſteifes Vertrauen, A firm or un- 

aken CORES Coufigence or 

Truſt. 

einen ſteif anſehen, to ſtare upon "ode; 
to fix one's Eyes upon one, to 
look ſteadfaſtly, ſtaringly , wiſtly 

or fixedly upon. 

ſteif und feſt uͤber etwas halten, to "IS 
ſerve a Thing ſtrictiy, to keep a 
ſtrict Hand o ex it. 

ſteif und feſt uͤber den Geſetzen halten, 
to obſerve the Laus rigoroully, : 
or to be rigorous in obſerving 
the Laws. 1 * % 7 

45S etwas ſteif und feſt- vernehmen. 
to purpoſe ori defigu a Th _ ear - 


(359 J-. 


Steif, adj. & adv. ( ſteifer, ſteifeſte) | 


- ſein linker Arm iſt ganz ſteif, his left 
von der Kalte oder vor Kaͤlte ganz ſteif: | 


a ö 


dieſes Leinen it zu | 
ſteif geſtaͤrk t, this Linen is farched | 


figur. and 3 ein : 


einen ſteiſen Vorſatz haben, to be Riff 4 


þ 


to depend upon oue or it. 


Armuth- hat ihn zum Stehlen ver- ſich ber und feſt einbilden, to intagive _- 


ſtrongly, or to be ſtrongly per- 


ſuaded-. 
. ſteif bey 845 Meinung bleiben, to ad- 
Nett firmly or e to one 's 
Opinion. 
eine ſteife Figur, ; a hard, a dul i. 
ure. 
ein ſteifes Compliment, a-Nift; an un- 
toward Compliment. 
? ein ſteifer Kerl, a ſtiff, an avkwicd 
| Fellow} 4½% a ſtruttipg, Smug- 


id Papift. 
Steiſe, die, Steifigkeit, Stiffneſs, the 
Quality of a Thing that is ſtiff. 


render @ Thing ſupple, pliaut or 
pliable, flexible, to unſtiſfen a 


die Stelfe, Stärke, Starch; | 
die Steife, Appretur, the sines 
. (of Cloth, Hats & c.). 
die Steife, Stuͤtze, a Buttreſs,. 75 
Prop, a Stay, a Supporter. 


Harſhneſs of a Figure. 
Steifen, verb. reg. af. ſteif machen, to 


to ſtiffen, to bend with Force. 


die Kilte macht den Telg ſteif, the 
Cold or Coldneſs ſiftens the Paite - 


5 — OR 


die Huͤte ſeiſen, to ſtiffen Hi 


uttern, to garniſh, to ſti 
ine with Buckram. - 
| ſteifen , ſtaͤrken, to ſtarch, to Aiffen 


Linen &c. with Starch. 


ſtaͤrken, to fortify, to'encourage, 

to ſupport one in his Malice. 

ein Kind in ſeiner Bosheit ſteiſen, to 
cocker, nurſel, lulk or ſooth up. 
a Child in its wanton Tricks. 

| ch auf einen, auf etwas ſteifen to 

|| rely upon one or upon a 


ift, ſtarched, ſtiffened. 


that ſtiſtens Hats. 
Sieiſmatz, der, Pot- Cheeſe: 


1 
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| Spruce; à well dreſſed Spark, 
ein ſteiſer Papiſt, a ſtiff, , rank or 11 


einer Sache die Steife benehmen, to 


Thing. 1 


ſtiffen, to make ſtiff; «//o — | 


Steifen, mit ſteife, Leinwand verſehenn, 
fen, to 


fer A 


* 
o 


das Steife einer Figur, the Stiffueſs, | : 


or Dough. 1 YA 


PR — 
6 * 2 
* 


. 


. - Pr » 


| Scteifen, das, die Steifung, Stiffeving, 
Starchingz the Act of making Riffo ©. 


1 Steifer, der, one that ſtarches W 4 


* 


They ſay fi guratively and familiarly, 155 
einem in ſeiner Bosheit ſtelfen, be⸗ 


. I auf einen Berg ſteigen, . to ech x a 
| 7 auf das Pferd ſteigen, to mount as 


5 . 5 * disembark; to 


E Steigen, ſignifies . to riſe. 
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Starrtopfig. 


Steig, der, a By - Way; ſee Steg / 


Fukſteig. 
© Sſeigbiiget, der, a Stirrup. | 
auß dem Steigbügel kommen, to loſe 
the Strrup sur. to loſe your fit- 
ting Poſte. 
met. kurzen Steisbügeln reiten, to ride 


Ort. 


mit kurzen oder langen Steigbügeln re | 


: ort or ion 
* wy linke Steigbügel, 
des Pferdes, the lefe Stirrup, the 
near Side of the Horſe. - 
Steigbügelriemen, der, Steigriem, the 
Stixrup- Leather. 
Steige, die, a Pair of Stairs; ſee Trep- 
and Stiege. | 


ten, tor. 


reige; is alſo a Name for a Mount- | 


ing - - or Joſling - Block. 
| Steigen „verb. irreg. neutr, (ich ſteige, 
du ſteigſt, er ſteigt, wir ſteigen ꝛc. 
3 ich ſtieg, /ubj. ſtlege, perf. 
ich bin geſtiegen, imeperar. ſteig) to 
mount, to ascend, to riſe, to go 
or ſtep up. 
2 einen Baum ſteigen ; to climb or 
get up a Tree. |; 
ich kann keine Treppe mehr ſteigen, I 
am no more able to get up a Pair 
olf Stairs; or II have vo more 
Foree or Strength enough to as- 
cend the Stairs. 
es wird ihm auer, die Treppen zu ſtei⸗ 
gen, he is at great Paius t to ascenc 
or go up the Staits. 


Hiil- or Mountain. 


_ Horſe, to mount on .Horfeback, 
to take Horſe, 


Board; to take Shipping. | 
aus dem Schiff: ſteigen, to land, to 
ep; or get out wg 

the Boat. 
aus der Kutſche "wok to lighe or 
+ , alight out of a Coach. 
| Ar” wy Bette ſteigen, to riſe from 
i e 5 


8 wy Nebel ſteigt, the Fos or Miſt ri- 


. 52 | $66 Waſſer ſteiat, wüchſt, the Water. 
; riſes or [welis up. ; 


0 860 ) 
et . dig. necked ſee | 


die linke Seite ö 


ö FA 
8 
—_ 


Ste 2 


der 'Saf ſtelgt ,: tritt in gie Biume, 


the Sap riſes in the Trees. 
They ſay alſo, der Falk ſteigt, the 
arg or Hawk ſoars: aloft or ou 


| eln Foie 5 der hoch fieige, 2 Soar- 


die 18830 ſteigt, the Lark .rifes wo 


Air or ſoars:on high. 

die Rakete⸗ ſteigt, the Rocker riſes. 

in die Naſe, in den Hals ſteigen, to 
catch, to ſeize on the Noſe, the 

Throat. 

dieſer Wein ſteigt in den Kopf this 
Wine flies u 
is ſtrong or heady Wine. 

Bier, das = Keds in den Kopf ſteigt, 
a humming Ale or Beer. 

They ſay alſo, der Preis des Getrei⸗ 
des ſteigt, the Price of the Corn 
riſes; the Corn riſes in Price. 

der Aufwand ſteigt immer mehr und 

mehr, the Expenſes increaſe from 
Day to Day. 


Steigen, lignifies alfo, to riſe from : 
one Degree to another to advan- 


ce, to be preferred. 


er iſt in kurzer Zeit gar hoch geſtiegen, 


he has had great Prefermeut, or 
he has been greatly advanced with- 
in a 


Time. 


die Kunſt iſt aufs hb<ſte geſtiegen, Art 


is ſtrained or fcrewed up to the 
higheſt Pitch. 

They ſay proverbially ; wer hoch 
ſteigt, fallt leicht, oder fallt hoch, 
haſty Climbers have ſudden Falls; 

in mounting, ascending or rifing up 
high, one is ſubject to; falling. 


5 | das Steigen und Fallen der Großen, 
5 * 8 ſteigen, to NN to 7 4 
„ AAlight 

| : in ein Schiff ſteigen, to go on r. | 


the Riſe and Fall of the Great. 

Steigen, das, 
Ascending, Riſing, Soaring, Swel- 
ling. 

das Steigen des Preiſes, the Rifing 
in Price, the Growing dearer. 

das Steigen des Waſſers oder Gewäſ⸗ 


ſers, the Growing, the Swelling 
up of the Waters, | 


das Steigen des Falken, the'Soaring 

of a Hawk. © 

das Steigen einer Rackete, the Riß ng 
0 Flying of a Ryckets 4.55 
Steigend, ah. & ad. going UP, 

mounting, en ril voy ſoa:- 

ing. V 


into one's Head; it 


ſhort Time „ he has roſe to 
à high Degree in a very ſhore 


the Act of Mounting; | 


biegen 


. Ste 
9 * 
s 1 a 


that riſes and felis. 


ein e ſteigende Rackete, a rifing or fly- 1 


ing Rocket. 
Steiger, der, a Climber, one that 28. 
cends or mounts up a Hill & e. 
der Steiger, (Term of the Miners) 
a Leader among Miners; a petty 


Officer of the Miners te ſee that 


the Men do their Work properly. 
ter Steiger, is aiſo a Name for an 
Os one that enhances the 
Pri 
Eteigerad, das, the Wine Wheel i in 
a Watch or Clock. 


Sieigereif, der, ſee Stegereif. 


Steigern, verb. reg. all. den Prels er⸗ 
hoten, to raiſe, to hoiſe up or in- 


creaſe the Price, to enhance a Lo 


modity. 

Steigern, lignifies alſo, 
or bid more, to make Proviſions 
&c. dearer. 


Steigern, das, die Steigerung, the 


Enhancing of a Commodity, Aug- 
menting or Increaſing of a Price or 
Rent &c. an Outbidding or Enhan- 
cing of the Price; a//o an Over- 
rating, a Railing the Price too 
high. 
Steigerohr, das, die Steigeröhre, the 
Pipe of a hydraulic Engine into 
which the Water is forced to riſe; 
455 the riſing Pipe in the Founge- 
ries of Cannons. 


Steiglitz, der, a Scaffold of two Poſts 
and a- Croſs - Beam raiſed over a 


Path or Foot- Path to hinder any | 


oue from riding or driving over it. 
Steigreif, der, ſee Stegereif. 
Steil, as}. & adv. ( ſteiler, ſteileſte) ſteep. 
ein ſteiler Fels, Berg, a ſteep Rock, 
Hill; a Precipice. 
eine ſteile Treppe, a ſteep Stair- Caſe; 


lee Gaͤhe 


dieſer Derg iſt nicht ſehr ſteil, this Hill | 


or Mountain is not very ſteep; or 


this Hill has an caſy Declivity or 


Steepneſs. | 
Stein, der, a Stohe3 a Yard and ſolid. 


Body that foims itſelf. in the Earth | 


or Ground. 


das Steinchen, Steinlein, 
Stone, Flint Ke. 


Steine brechen, to break Stones in 2 
9 4 46. a om. I 


a little | 


to cuts bid [ 


— 


(361 * 
digen und o fallend, ri6ngand falling, : 


55 


ö ; 


They call alſo, 


1 


einen Acker von Steinen ſauberer; to : 


take away the Stones from a Field, 
to rid a Field from Stones. 


rough and unhewn Stone. 


No Steine ſuͤr Fuſtganger in den 


Gaſſen, Free · Stones or flat ſquare 


Stones for Foot - Paſſengers in the 


Streets. 


zu Stein werden, to petriſy, to turn 


or grow into Stone, to become 
Stone. 


zu Stein verwandeln, zu Stein machen, 


to petrify, to turn or change into ; 


a Stone. 


ein koſtbarer Stein, a precious Stone, 


a Gem, a Jewel; ſee Edelſtein. 
Stein, is alſo a Name for the Sand 
and Gravel that forms itſelf into 

Stone in a Perſons Reins or Kid- 

neys or in the Bladder. 


den Stein, Steinbeſchwerung haben, 


to be troubled with the Gravel or 


15 


* i <4 


Stone in the Bladder or Reins. ng 2 


rate one of the Stone. 


Steine im Obſt, Stones or Kernels ; 
of Cherries, Prunes or Plums, "oa 


Olives, Peaches &c.. ' 
ein Pflaumenſtein, a Plum - Stone. 


Stein im Bretſpjel, a Rook at Chefs; - 


a Man at Draughts or at Tables.. 


| einen Stein ruͤhren, ziehen, ſchlagen, 


to touch or move, to play, to take 

a Man or Rook. 

Stein, a certain 

. Weightiin ſome Places of twenty, 
in others of twenty two Pounds 


(commonly ſaid _ Flax, of Rods.” E: 


&.). 


Stein, is yet alſo a Name given to 
different Ways of ſpeaking figura- 5 


tively; as they call, 
der Stein der Weiſen, 


in changin! 


or tranzſormins 
Metals i into Gold. 5 


er w 0 den Stein der Weiſen gefunden Yi : 


he pretends to have found 


out 1 Philoſophers - Stone. 


der Stein des Anſtoßes, a Stumbliags 


Block or Stone; an Offence, a. 


Scandal, any Thing, that hinders | 7 3 


=_ Progreſs or Succeſs of an Af. 

Ale. 

Ste ine auf dem Wege, Hindernifſe 15 
den, to find Stones in one's Way, 


the philoſo- | 
4 Stone, the Art of transmut- 


den Stein ſchneiden, to cut, dg op. 


— 


3's e 


* o * * : > © 
: - "x 4 . 
, ; i 
' \ "6; } 
"+ ; K 
* * 1 FE - — 
if e 
22 - oy \ * 7 
2 * F 
. 2 f L * 
* 
NOS s 5 
* 


ein roher, unbearbeiteter Stein, a Wt 
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to meet with Obſtacles in one's De- 


75 


einem einen Stein in den Weg legen, 
to lay a Stumbling - Block iu one's 


Way; to croſs any one in his De- 
+ ſigns. © | 4, Ks: 


einen Stein nach einem werfen „ihn | 
beſchuldigen, to throw a Stone & | 


done, tv accuſe him of ſomething. 
einem Steine in den Garten werſen, 
to throw Stones into any one's 
Garden, to load any one with Re- 
5D — which he cannot for- 
bear applying to himſelf. 
kes friert, daß die Steine ſpringen, plaz- 
gzxͤken, it freezes fo very hard as to 
1 make Stones chop or ſplit. | 
mit einem Stein zwey Wurfe thun, to | 
make two Caſts or Throws with 
due Stone, to do or perform two 
the ſame Meaus. 85 
einen Stein auf dem Herzen haben, to 
have an oppreſſed Heart, to have 
ſomething at one's Heart that preſ- 


— 7 uneaſy. 1 - > WA * 
einen Stein vom Herzen waͤlzen, to 
| unboſom oue'sfelf, to open one's 
5 Neart to any one, to vent or caſe 
one's Grief by throwing it off on 
23 Boſom - Friend, to discover or 


i 


the Complaints that one has. 
nun iſt ein großer Stein vom Herzen, 
Il am now eaſed of a great Weight. | 


mern, it is enough to foften or 

— en. 

eeeeinen guten Stein im Brett haben, to 
- _ have a good Support, to have a : 


good Protector or Patron 
Stelnader, die, a Vein in a Stone or 


= Steinadler, der, the Rock - Eagle, the 
ks © - Offifrage, the Bane-breaker Eagle, 


2 


the great Seca - Eagle. 

Steinalt, adj. & adv. ſehr alt, ſtone - 
old, worn out with Age, decrepit, 
extremely old, very old. _ © / 


ein ſteinaltes Muͤtterchen, an old Wo- 
man, an old Dame without a 
Tooth in her Mouth. TT 
Stteinamſel, der, Goldamſel, the yel- | 
los or guilded Thruſh. „ 
Stone - Parſley, the Macedonian 


„ 


Things at the ſame Time ar by 


es it down, or that makes one | 


. dceeclare the Subjects of Grief or of | 
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Steinart, die, the Stone- Kind, a Sort 
of Stone. e 
ver ſchiedene Steinarten, ſeveral Kinds 
or Sorts of Stones. 8850 | 
Steinartig, adj. 4 adv, ſtony, gra- 
vely, being of the Nature of Stone. 
eine ſteinartige Pflanze, a Lichophyte, 
a Sea - Body reſembling a Plant or 
Shrub. 6 
Steinaſche, die, a Name for the com- 
mon Aſh Tree. | 
Steinbank, die, a Maſs of Stone in the 
Form or Shape of a Bench, a Lay 
of Rocks in a Mine. 
Steinbaͤr, der, a littls Bear. 
Steinbau, der, das Bauen mit Steinen, 
the Building with Stoues. 
Steinbeere, die, rothe Heidelbeeren, 
Stone - Berries, Cloud- Berries. 


V8 


Steindein, das, das Schlaf oder Felſen- 


bein an * Schlaͤfen, che ſtony Bone 
of the Temples. | 
Steinbeißer, der, (a Bird) the Stone- 
Smickle; ſee alſo Kernbeißer; it is 
alſo a Name ofa kind of Fiſh, a 
A ; 
Steinberſh, der, (a Fiſh) a Stone- 
region Fa % 
Steinbeſchwerung, die, fee under 
Stein. = ® | . 
Steinbett, das, a Place where the 
Irou- Ore is brought together ina 


Heap. ; | 
Steinbicker, der, a Name for the gray 
Linget (a Bird); al/o a Name for 
the Stone - picking Loack (a Fiſh). 


es möchte einen Stein erbarmen, jams Steinbilz, der, a white Kind of Muſh- 


room, a Kind of a ſmall or little 
Steinblatter, die, Steinpocke, the ob- 
durate Small -Pox; a Kind of falſe 


common with the true or real 
Small- Pox; but conſiſting only in 
little Elevations of the Skin filled 
with a hard Matter. 8 


Stein blume, die, the Stone - Flower of 


the Cape of good Hope (Antholyza 
, 1 


Steinbock, der, a wild Goat, a Sha- 


moy, * 2 
der Steinbock, (in Aſtronomy) das 
Zeichen des Steinbocks, the Capri- 


corn. 


der, Rock - patſley, Steinbohrer, der, an Auger or: Gim. 


jet to bore into Stones with, an Iu- 


4 


ſtrument or Tool of Steel with ſe. 
5 5 . veral 


- Small - Por that have nothing in 


Steinfalk, der, a Merlin. 
- Steinfall, der, Einſturz des Geſteins, in 3 


Sir; der, ſee Kernbeiger, 2 — 


Ste 
veral Pointe to bs Holes with 
into Stones. 


Steinbrachſen oder Steinbraſſen, der; 


(a Fiſh) a Kind of Bream that loves 
to he Senn the Stones. 

Steinbrand, der, a Kivd of Mill - Dew 
in Corn'that is hard and faſt, ſo 
that even the Grains remaiu hard 
at Thraſhing. | 

Steinbrech, der, (an Herb) Stone- 
break, Saxifrage or Parſley - Pert. 
rother Steinbrech, Drop - Wort. 

Steinbrecher, der, a Quarry- Man, a 
Man that works in a Quarry. 

Steinbruch, der, a Quarry. 

Steinbriicker , der, ein Pflaſterer, 
Paver. 

Steinbuche , die, a Name in ſome 

Parts for the Yoke-Elm Tree; ſce 
Hagebuͤche. 

Steindachte die, ſee Steinſtüͤck. 

Steinbutre, die, ſee Scholle. 

Steinbutter, die, (in Mineralogy) a 
yellow and ſoft Alum. 

Steindeich, der, (in marſhy Countries) 
a Dike lined at the Bottom with 
Stones. 
Steindruſe, die, the Strangles in Hor- 
ſes of wh 


4 
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Steingeyer, der, ſee Steingall. 


ich the Excrewents of the | 
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Steinflas, der Amiautus or 1 
tos, A mineral Matter -of which” 
they make an incombuſtible Cloth. 

Steinflechte, die, Steinleberkraut, Wa- 
terbver- Wort, Oyftergreen (Li. f 
chen ſaxatilis Lian.). 

Steinfletſche, die, a Name in wins). 
Parts for the blue Breaſt (a little 
Bird); ſee Blaukehlchen. > 

Steinfrucht , die, fee Steinobſt. 

Steinfuchs, der, der weiße Fuchs, me 
white Fox. I 

Steingall, der, Steingeyer, che Ke. Wo 

a Bird of Prey. 7 

Steingalle, die, an Schenkeln oder _ 
ßen der Pferde, dry Scabs on Horſes 
Fore - Legs (a Kind of Horſe - Dis- 
eaſ}. = 

Steingallen, in Mines, are hard Stones 
among the Ore, which contain no 
Mineral. 


Steingraus, der, Steingrand, Gravel. | bs 
a Heap of ſmall Stones. A 
Cy die, a Quarry 3" ſee Seelws 


Semen das, a Name in ſie W 
for the green Copper - Ore; ſee _ 
grin, Schiefergrin. 


Noſe are extremely bard and tough. { Steingrund;, der, a ſtony Ground, a 


Steineiche, die, the ſcarlet Oak, the. 
red Oak. 

Steinern, adi. & ady, ſtony, of Stone. 
eine ſteinerne Bruͤcke, a Stone · Bridge. 

ein ſteinernes Haus, a Houſe of Stone, 
of Brick. 

They ſay fi uratively „ er hat ein 
ſteinernes Herz, he has a Heart of 
Stone, a Heart without Pity or 
Compaſſion. 

Sun die, der Steinkauz, the 
li:tle Owt, an, Owl living among 
Rocks. 

Steiney, das, Tokens, that is ſmall 
pieces of Flünts dug in along with 

- a Meer- Stone, to know by that 
the Meer- Stone has not been re- 
moved or trausplanted. 7 


der Grube, the Fall or Tumble of 
the Rocks or Stones in the Quarry | 
or in the Mine. ; 


Steinfarren, der, Stone Ferns alſo 
Spleen- Wort; ſes Mauerraute. 


Steinfels, der, a Rock, x. 


Steinhaufe, der, 


4 
| | 
of 


Ground full of Stones and Sen 3 
alſo a ſtony. or rocky Shore 8 : | | 
Coaſt. "x 

Steinguͤnſel, der, the Herb Comfrey. / 

Steingut, das, Stone Ware. 4 

Steinhaͤnfling, der, the common Gray- S I p 

Linnet. 7 

Steinhart, ad}. et adv. Ronchard, —_ 

hard as a Stone. | 1 

Steinhaſe, der, a white Hans: NE. 1 

Steinhatz, der, ſee Steinrabee. 

Steinhaue, dle, a; Pick - Ax to _ 

Stones with a Mattock. 

Steinhauer, der, a Stone Cutter. 

a Heap of Stones, 
of Flints; a Heap of Rubbiſh or. > 
 Rubble. © 7; 8 | 2 

eine Stadt in einen Steinhaufen vers 9 39 

wandeln, to ruin or deſtroy a 

- Town, to reduce. it to a kleap of | 

. 0 
Steinhiufung, die, a ſtony Concre- v0 
tion. 5 8 2 

Steinhirſe, die, der Steinſame, ek oe 

mil or Grummel, Adee 4 5 
Sort of Hern 

e., 


: 


=» Stelnholunder, der, the Elder, the El- ee, das, a Pit- Coal 
der- Tree, whoſe Fruits grow in] Nine, or a Mine of, Sea - Coals or 


„„ ietters;\; - Pit - Coals. 
3 Steinhonig , der, an old hardened Ho- Steinkohlengraͤber, der, a Pit- Coal. 
nmey, Sugar „Honey, becauſe it gets Man, a Miner that digs or cuts down 
the Conſiſtence of Sugar. - Pit-Coals, 
_ Steinhuhn, das, a Kind of Wood- Steintchlenſclacke, die, Cinders; Droſs 
Cocks, that love to keep among, of Pit- Coals. 
Rocks or rocky Mountains; ſee allo. Steinkopf, der, a Name in ſome Parts 
Schneehuhn. for a Sort of Lettice that grows in- 
: Sreinicht , adi. & adv. einem Steine to great Heads, headed Lettice. 
ahnlich reſembling a Stone, being Steinroſt, die, a large Chcit or Trunk 
© +. Ke: ww” ne. into which the pounded Ore is put 
| Steinig, © . of adv. (ſteiniger , ſteinig- | (Term of the Miners). 
* ſte) ſt ee full of Stones, ſcabrous, Steinkraut, das, a Name for a certain 


VW 


—s 5 ds fuil of Gravel; fandy. Diers Weed called Weld; Tee Wau 
ein ſteiniger Weg, a ſtony, gravel-. i and Waid. 
ly Road. I Steinfrebs, der, a Kind of River-Cray- 
ſteiniger Sand, Gravel. Fiſb, that turns pale · red aſtex Secth- 


Ste inigen verb. reg. att. to ſtone, to ing; . al/o a petrified Cray - Fiſh. 
None to Death, to Kill one by Steinkreide, die, a ſtony Chalk. . 
- throwing Stones at him. Steinkreſſe, die, Stone- Creſies (a Plant); 

9 das, die Steinigung, a alſo a Name for a Gudgeon (a Fiſh). 
Stoning to Death, 0 Lapidation; Steinkry pfe, die, a Name for a Ma- 


che Acc of floning to Death. - | chine p faſten Stones by and raiſe 
Steinkalk, der, Lime of Stones, Quick- them up to auy Height; certain 
Lime burnt of Stenes. Slings or Iron- Pincers faſtened to 


Steinkamm, der, Term of the Mi- a Rope of a Crane by which large 
ners for a rocky Side- Wall; ſee Stones are held and hoiſt up. 
Steinwand. | Steſnfupfer, das, ſmall Grains of yel- 

Steinkerauſche, dle, the gold yellow low Braſs or of Copper: 


. Coralline, a Fiſh much like a little | Steinfiitte, die, ſee Steinfkitt. 
Carp; ſec Karauſche. Steinleberkraut, das, ſee Steinflechte. 
+> Steinfarthaune, die, fee Steinſti, - | Stemlein, ein, Steinchen, a little 
| /\ "Steinkanz, der, the Stone Owl, Stone. 
lntle Owl. fi ein rundes Steinlein, a Pebble; alſo 


- Steinkenner , der, a Lickolozuez one © a Gravel- Stone. 
| ZE that has a par ticular Knowledge of Steinſerche, die, ſee Heide ⸗ or Brach- 
I Stones, one that knows the different | lerche. 
= Sopts of Stones and is acquainted Steinlinde, die, the Stone - Linden- 
- with their Natures and Qualities. || Tree; alſo a Name for the little 

Steinkenntniß, die, Steinfunde, the and ſmall-leaved Etm- Tree. 
3 Lithology, a Part of natural Hiſto- Steinmarder, der, a Rock- Marten, a 
3 — 227 has the Stones for its Ob- | 12 - Cat, a Kind of a large Wea- 
* ſe 

{ Seelutitt, der, Steinleim , a Lithocol- | Steinmaͤrgel, der, ſtony Marl, a Sort 
Set emen uſed by Jewellers. | of Marl which is as hard as Stone. 

| Steſatlarſche, die, (a little Bird); ſce | Steinmark, der, the mineral Agaric 


Steinfletſche. (Lithomarga). 
Steinmehl, das, Stone Duſt; a!/o 
Steinklee, der, wild Melilot (a Plant). Pony FY-og Flower in Milis at 


| 

Steinklippe, die, a Cliff, a Rock, a b dee the Sto 
5 1 a * a Rock in the | S 4 der, yi Stone Cutter's 
Ei | Chiſel; alſo a Name for a long Iron 
Steinkluft, die, Steinrige, A Cleft, | wide's 5 re Handle 0 . 
Chink or Gap in a Rock; ſee Kluft. (in Smelting - Houſes). 22 2 
Steinkohle, die, a Sea - Coal, Pit-Coal, Steinmetz , der „ e Stour Cutter, a 
a” mineral Coal. . Maſon. She 

| „ | ein 


up 
/ ; t; 


_ — —— — 44 ww - 


- Steinplatte.” die, 


7 * : ICI", 
1 * 
* 7 1 
* 6% , 


£36). 


Sl das, ſee Steinflechte. 


Steinmuſchel, die, a many ſcaied Cock: 


le; the Stone- Muscle Fiſh. 
Steinnelke, die, the little wild Pink 
(Dianthus Armerta Linn.). 
Steinnuß, die, the thick aud hard 
ſhelled Wallnut. 
Steinobſt, das, 
ſtony Kernel. 
Steinol, das, Petroleum, Petroly or 
Rock- Oil (oleum petri). 
Steinpatſche, die, ſee Steinfletſche. 


Fruits hae have a 


Steinpech, das, Bergpech, a Sort of 


ſolid Bitumen, Asphaltos. 
Siet die, a Name ſor a thin 


Fiſh in the Shape of a Whip 


nls yields a Kind of a Tune 
when drawn out of the Water 
(Ophidion barbatum Lin. ). 
Steinpeterlein, das, ſee Steinpimpi- 
nelle 
Steinpfeffer, der, ſee Mauerpfeffer. 
Steinpflanze, die, Thierpflanze, the 
Lithophyte; Plants that live in 
ſtony Caſes; natural Bodies chat 
have a Nature as well of Stones, 
as of Plants, ſuch as Corals &c. 
Steinpflaſter, das, a Pavement, a 
paved Way or Road, 
Steinpimpinelle, die, a Kind of Pim- 


pernel with feathered Leaves (Pim- ! 


8 Saxifraga Linn.) PRO Pars- 


Paving or Pavements; broad Free- 
Stones to pave a Way for Foot- 
Paſſengers with. | 
Steinpocke, die, ſee Steinblatter. 
Steſnporzellay, ſee Steingut. | 
Steinpreſſe, die, a Kind of a Prefs 
uſed by Stone - Cutters to faſten a 
Stone in, that is to be ſawed. 
Eteinpulver, das, Powder of Steen, 
pulverized Stones, a Stone-Maſs re- 
duced to Powder; alfo in Terms of 
+ Medicine or Phyſic , lithontriptic 
Powder. 
Steinrabe, der, the Mountain Raven, 
the Mountain Puet or Lapwing. 


ern. | 

Stkinreich, 44%. G. ado. (faid only fi- 
5 l rich, very 
VIC 

ein ONTO Mann, a very rich 


Steimrelch, fignifies alſo, rich of 
Stones, having many Stones. 


4 


Stelnxbthel ; der, Stelnrithlingz. a 


flat Sivact fit for : 


Steinklelfe 1 dle, a Sledge or Dry o "4 


and in Smelting - Houſes io trans. 


Steinraute, die, ſee Mauerraute, Stone- | Steinſack, der, (a Bird) ſee Sn 


Steinſchnalle, die, Buckles ſet win 


| ter of precious dt: or 3 


era das, oe Part of 3 
logy, which comprehends the Stones 
in particular; ihe Mineral-Reign. | 

Steinring, der, a Ring or a Kind of | 

Hoop about the Miil- Stone. 

Steinritze, die, Clefts in Stones 15 1 
Rocks. hx Wi 


ird of the, Thruſh - Kind, Bo with a 5 ; 
tender long Beak or Bill, "w'ſky- 
blue Neck and Breaſt and a black 
Back and Tail, it is much effteemed 
in Hungary and Tyrol on Dee 
of its Song. / 
Steinrotz, der, the Stramglet or Glan. 
ders ( Diseaſe of Horſes ): 
Steinruß, der, a black Colour pre- 
parcd of the black Slate. 
Steinſage, die, a Kind of Saw to cut. 
Marble or Stones with. 
Steinſaͤger, ein, a Stone -Sawey!' = - 
Steinſalz, das, mineral Salt, Rock- = 
Salt, Sal- Gemmae. - 
Steinſaine , der, Meerhirſe Stone. -Y 
Crop, Gremil or Grummel. "i 
Steinſand, der, Sand of Stones Wie. _ 
a coarſe-grained Sand; a Sand con- T2 
_ fiſting of ſmall Gravel. 4 
Steinſcheide, die, 1) ſee Steinmuſchel. 
2) a Clift in aRock, becauſe it cut“ 
or ſeparates it. _ 
Steinſcheidung, die, the Separation 8 wk 
of the Rock or Stone from the 
Ws, of Mecal (Term of the Mi- | 
ners). "I 
Steinſchicht, die, 1) a Liver of Sone 8 
in a Quarry.. 2) a Layer of Pit-".- 
Coals in a Mine. 3) a Lay er 
Courſe of Stones or Bricks in __ SR 
ings. 2 
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1 8 WW adorns 


transport large Stones on; 4% a 
Dray or Sledge uſed by the Miners . 


7 4 a 
r 1 . 1 
* * 2 
1 ; . 


port the. Ore on. - I 

Steinſchleifer der, a poliſher or Mac: 2 * 
ble or of Gems; alſo one that cus 
Stones. 


ſ 


fletſche. 
Steinſchmerzen, die, Steinbeſhwerde, 
the Stone Evil, the Stone-Colic; - 
Pains occaſioned by the Gravel. - | 
poliſhed Stones. | 
Steinſchneider, der, a Poliſher; t. 
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A Dy or Jeweller, aDianond- Stelnwand, die, a Stone - Wall: ath ein 


- 


-2zCunter.- a2 Rock (in Mines), the ſteep per- 1 

© Steinſchneider, is alſo a Name for | pendicular Side of a Rock, a rocky =. 
one that cuts the Stone Evil, an | Side Wall. jem 

S of the Stone; a Lithoto- Steimweg, der, a Pavement „ a paved 1 

. mit. ay. | >» 
ene der, the Cutting of Stones; | Steinwildpret , das, the Rock- Deer; 1 

ae the Cutting or operating of the | Game. that keeps du or among ſt 
e. Evil. Kocks, as the wild Goat, aud N 

. den Steinſchnitt an jemanden verſuchen, | others. jen 
dio make a Trial of Operating any | Steinwinde, die, the great Pulley (in e 
8 one of the Stone or Gravel. Fellow Rrafs- Works). | 
3 ech die, the great Prefs of Steinwurf, der, a Ston- Throw, Stone- a1 
| "the yellow Brafs Founders; a large Caſt, à Throw or Caſt with 2 0 

- Prefs with a Screw to preſs the Stone. ; die « 
Founding -Stoncs together with. | eines Steir wurfes weit, as far as a . 

f | der, a Name fer aClerk | Throw wii or of a Sone. R 

- - * at Nuremberg thai keeps a Lift or Steinwurz, die, Oak-Fern, Polipody die 
»»Ceatalogue of he Tomb- Stones on | (Pol; podium vulgare Line.) pe 

5 "ON the Church - Yard. . Steinzange , die, the Iron - Stings or at 
. die, an Inſeription on a Pincers, a Maſon's Tool in the went 
Tomb - Stone; a lapidary Inſerip- Shape of Pincers to raiſe great = tj 

tion. Stones with; alſo a Surgeon's In. ve 
Steinſchrot, das oder der, the Shreds {  ſtrument to take the Stone out cf 1* 
of Stones. the Biadder with. do 
Steinſchule, die, a Nurſery of young Steinzeiger, der, the Graver, an In- an ix 
Frees for Stone - Fruits. ſtrument of the Ingra vers of Seals. net 

© Steſnſchwalbe, die, ſee Mauerſchwalbe Steiß, der, the Buttocks, Fundament, hi 

and Kirchſ<watbe. Back- Side; the Rump or Cropper auf > 
Steinſetzer, der, a ſworn Perſon, that | af Bird; tee alfo Bunrzel. din 
raiſes or ſets the! Meer · Stones; alſo Steißbein, das, che Rump - or Breech- | Sp 

- aPaver, one that paves with Square - | Bone. auf d 
Tiles, Bricks & e. Steißdrüſe, die, the fleſhy Part ofa tin 
Steinſinter, der, the Stalactite, a | Bird's Tail of which ſhe long Tail- an elt 
chalky or limy Stone, a ſtony Con- Fathers ariſe. ont 
ctetion that forms itſelf in Grottos | Stellaſche, die, (the a pronounced. Stell 

and ſubterraneous Vaults. I long) @ Shelf or Scaffold to put Bo 
ee das, figured Stones; Stones! ſomething on, or to Rand on. Sy.” 

that have Figures on them. [Stelle, die, der Ort, der d 2 eine E 
Senat das, a large piece of Can- | Place, Room, Stead; tt or i teller 

non that is loaded with Stones, or | Spot. place 

.* - out of which Stones, large Balls etwas an ſeine Stelle, an ſeinen Ort der, 

- aud Fire - Balls are ſhot. 93 52 legen, to put, ſet or lay a Thing Thi 
Steintaube die, a Kind of wild Pi. to or at its Place, to put it to its etwas 

| cons, that breeds among Rocks and | Place again. Th 
= EE ne A ate an On und Stele ſeyn, to be 3 the gegen 
% * ace, to bg at oue's proper ace, | PLAC 

Steintopf; der, a Pot of Stone · Ware. d be on the Spot. Rac ano 

. -- Steintreibend, adj. & adv, -Libonthrip- nicht zur Stelle kommen, unterwegers einen s 
= * verlohren gehen, to be loſt on che one 
© ein ſteintreibende Arzeney, a Medicine Way, not to come to the Place 3 bo 
3 ar 


or Remedy agaiuit the Gravel, or appointed. 
which diſffolves the Gravel aud ſich nicht von der Stelle bewegen fi < in Ord 


| evacuates it. nicht von ſeiner Stelle ruͤhren, not in K 

R Steinwälzer, der, the Rock. Lep- Wing to move, not to ſtir from its fete]. 
* 2 Kind of Lap- Wing that has a per- Place. ein Re 
tticular Skill i in rn ai Stones | nicht von der Stelle kommen konnen, - dray 
a e F | | to be not ab{e.to ſtir. | 1 

5 | | eine ne 


| eine Stelle: im Rath, im Kopitel ha⸗ 


jemandes Stelle vertreten, verſehen, 


jemanden an eines andern Stelle {even} | 


— ich an Ihrer 


Stellen, 


ein Regiment die Truppen ſtellen, to 


8 P 
i 


g 
Ste * 
'. 


ben, to have a Place or Seat in 
Council in che Chapter. 


to ſupply any one's Places: to do | 
or perform the FunGion of an- 
other; to} officiate as Cutate, to, j- 
ſtand in an other's: Room, to _ 
preſent one. 


to ſubrogate. or ſurrogate; to ſub- 
ſtitute or appoint in the Ræœom of 


auother, to depute, to puſs an j 


other's Stead. 
die oberſte Stelle, der erſte Rang, the 
6rſt ,. the higheſt Place, the firlh | 
Raz 
die ober e Stelle bey Tische, the up- 
my Tag at Table, „the firſt Flace 
geren en 1 
Stelle were 3 fo, | 
win de ich es nicht thun, if J waghan |- 
vour Stead, iu your Caſe, or if | 
I were or was you, I ſhould not 
doit. EST THT. 
an ſeiner Stelle, in Ertangeling, et 


—— 
1 


"ue in bis Stead «x oy of} ö 


auf det Stelle, sogleich, rchrath, 4 

: eciy „ incontinently, on the 
Spot; genie ntly, out of Haud. 

auf der Stelle zahlen, to ver incoß- 
tinently or direct 7 

an eines Stelle kommen, to faced: 
one, to become his Succeſſor. 


= br 


Book, a Place or Paluge in an 
Author; ſec Schriftſtelſfſe. 
eine Stelle anfuͤhren, to quote, eite. 
verb, reg. ad. to ſtate, to 
place, to puts ſet, ſettle, poſt, or- 
der, . regulate iomething; to por a. 
Thing to ſoy 
etwas auf den 

Thing upon the Table. 
gegen einander fiber ſtelleri to put or 
place overagainſt or oppolite « one 
another. 
einen 7 den Pranger ſtellen, ta par{| 
to the Halsong cr Filo, to 
er 4 eee with an iron Col-/ 
lar to a Poſt. 
in Ordnuy "yg ſtelen to range, 80 put 
rk Order, to! pot: to. rank, to 
ettle. ' 


— — 


* 


draw up a Regiment, to diaw the 
roops up into one o 
Dae, oe ho A 


(e. 


Truppen ſtellen, uren, to aim 


4 * 


Troops, 


the Ordinance, the Cavnons.; 
Spreukel, Netze ſtellen, to lay Suhres 
or Sins, to ſet up or pitch Nets. 
eine Uhr ſtellen, to ſets. to regulate 


a Watch, e Clock. 1 8 
Stellen, is — wage faid in ſeve⸗ 5 


ral Ways of ſpeaking; as they fay, 
- es in jemandes Belieben ſtellen to 
leave a Thing to avy one's Plea- 
ſurcror Dispoſition; to leave it to 
his Choice; to let him take * 
Choigei fin 73572 5 
einen auf freven- Fuß ſtellen, wee? ons 
free, at large, at full Liberty. 
in Sicherheit ſtellen, to ſeeure, to 
put in Security; to bring under 


Shelter or Cover, to men — 


cure or ſafe Place. 2 
Zeug en ſtelſen, to produce: Witnedes. . 
einen e ſtellen 7 to lay an 
mbuſj / 1 


: die Nativituͤt ſtellen, to 3 the 8 


Stelle Ggnifies, allo, a Paſlage in a bj 


A Place. . 
Tiſch ſtellen, 6% pue A [' 


r 10 Reaſon. TONE 5 > 4 bY 
vor Augen ſtelſen, © to repreſents. %o 
remonſtrate a ing to Ine; to 


IHR 3 


ene 8 


ſcope of any one's Nativity, or to 

calculate or caſt one's Nativity. 
Duͤrgſchaft, einen Buͤrgen ſtellen, to 

give Bail- or Security, e put in 


* andern für ſich ſtellen, einen 
Mann ſtellen, to preſent, to pro- 

« Are „ to put another in one 
1 


einem ein Bein ſtellen, to trip up 


one's Heels to give Him a Foul 
or Fall. 
die Probe ſtelen, to put to a” 


rial, to try one. | 
| ſn Vergeſſenheit ſtellen, to put in Obli oF 
vion, to forget a Thing. 
ins Werk ſtellen, 
* to bring to Pals, to exe · 
eute, to perſorm, to kun in Exe- | 
,cution. > | 


zut Node ſteben, to call to an Account : N j 


..,cxpole, to ſet before ,oue's. Sight. | 
"glider ſtellen, to contents i0 atis. 


to effect to effec-. : 


_ 4 s * et K " * 7 
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das Geſchuͤtz ſtellen ,1t6 point onfoxct © 


WW” 5 
— - 
N 


8 Gericht ſtellen, to bring nel „ 


Trial, to bring one bofore au- = 


. ice, * 1 

in Zweifel, in Ungewißheit ſtellen, , to 

pur in os to Sehe * . 
non 


„ 


F * 9 5 RES 8 * n , . tt SS Thats t 
r LS r n 0 . 7 ä 
5 l . * * 
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Ste , 0368 5* 3 Ste . : 
dn Thing, to call a Thing 3 in 15 ſich freundlich, ernſtlich ſtelen to be. e 


8 have, to carry or demean One's 
2 nach dem Leben ſtellen, to attempt ſelf friendly, earneſtly. 
upon one's Life. | wer ſtellte ſich, als ob er — „ ihe 2 
* einem nachſtellen, to hb FED or] made as tho he would or as if le 
Ambuſhes for one. was willing. + 
einem etwas zuſtellen to deliver or fle ſtellten ſich, als ob ſie reifen wollten, 
give a Thing to one. they feigned or pretended a Jour. | 
- eine Rechnung ſtellen, to ſtate an Ac: 1 ney, or they made as if or as (hy S 
count. they were to take a Journey. E 
: auf Rechnung ſtelſen, to place to Ac- fe ſtellt ſich nur ſo, the diflembl;, 
count. "foes but feign it, makes but x 
zn Buch ſtellen, 10 enter, to poſt, to] Shows des it only for Show. 
book down. - er ſtellt ſich huͤbſch darzu, he dues it d 
eine Frage eg aufwerſen, to. ſtate >! with a wet Fin er; he has got ihe 
n a Qneſtion. Knack of it, he is very fit, apt 58 
das Dier ſtellen, to put che Beer to 8 dertrous, able or proper to it; 
fermenting. he is cut out for it: he has a fine 
e Brief ſtellen, to Ole, to write Hand or Way of doing it. di 
or make 2 Lenser to direct a Let-ſich 2 10 5 | ſtellen, to look ſimple | 
3 er C4, 88 odr ſi 
8 bee Brief ie an-ench-geſtellt, this | beit dich niche fo Eindiſt; (don't be» | (* 
p Letter is directed to dub. hi (diſh, don t ploy the Child fo 


eine Schrift ſtellen, to draw a Wit. 108 wap 

02 ing fo 2 ſomerhing in Writ- Stellen, das, the AQ of putting, ſt ef 
e a. Draught of it. b., cling, . the Pofition, Lay: 

6 enen to place onc sſelf. ing, Settling Ke. See Stellung. St 

* Ars ſich gegen mir uͤber, he ner Stelter, der, (T 2 of the Watch · or 8 
Himſelf overagainſt me. a —— Le as Regulator. / 

in Schlachtordnung ſtellen, to raw tellfeder, e, e Stay - Spring i ina 

or: er of Battle. Weteh. 


| Stelifligel , ber a AA in d Foreſ 
ſich ſtellen, erſcheſnen, to e to | 17 een 


where t 
OS MF ie fo AÞpcar Hs ed up or 2 for ny of Deer 
= 5 to ram Game (Hun erm). 
1 2 vor Gericht ſtellen, te oppear » | 'Stellgraben, der, (I nin the Foul. 
make one's Appearance before the ert) a Ditch into which the Stave 
1 Judge or before a Juſtice or in a of an Airy are laid. 
Court of Juſtice. | Stellhefen; die, Barm that\ſetcles | in 


_— 


> <p perſonlich ſtellen, to preſent one's- | the Bottom of a'Caſk. 

IB ſelf, or to appear in Perſon.  Stellkeil, der, a Wedge or Coin uſel 
ſich auf die ergangene Einladung nicht in Levelling a Caynon; the Quoin. 
| 7 ſtellen, notto 2 5 ed a 3 Stellkunſt, die, an oblolete Word for 
. 1 mons. Algebra; which Word ſee. 

1 C7 ſtellen, C/fgwr.) to- feigu, to pre- Stellmacher, der, Wagner, a Catt- 

„ tdiendz to make as if or as tho“, to | Wright. 

agaaaffect, to diſſemble vr counterfeit. Stellnagel, der, the Poll - Bolt of tht 
ſich fer fel ſtellen, co brave it, to urls Yah riage or Stock of 7 Gun or Can. 


= yy it 
gen Stellpfiok, der, a Peg on the Top af 
- fi. 8: sf Hang dualer. es N ers 70 RL 22 * a 
+ tellrad, das, the War a, atchy 
„ =y — ws TOO — 1 . 0 the © Wheel in A 85 1 ſet it 
© fi len, © als es mon ecbes nicht bt. 
>” . to diſſemble as if one did eget: der, a Levelling- - Bolt; 
— , not perccive-any Thing, or as if 2 Croſs- Timber oa . oel 0 


TY * no e Yo. „ non. „„ | 
7 5 anc x ET | e | we St 


* 


de. 
Ne's. 


ihe 
if he 


lten, 
Out- 


cho 
bles, 


ut a 


es it 
t ihe 
apt, 
0 it; 


fine 
mple 


De ſo 
d fo 


ſet⸗ 
Lay- 


r 
Stellſcheibe, die, the Dial in à Watch 


for ſetting it either to go faſter or 
ſlower. 


Inſtrument or Machine to ſet or fix 
it to a certatn Purpoſe or to bring 
the Parts thereof into a certain Si- 
tuation or Dispoſition. 
Stellſtange, die, the farked Stake. 
Stellung, die, the Ac of ſetting, pla- 
cing, laying &. alſo a Setting in 
Order, a Dispoſing, Ordering; a 
Dispoſition, Situation, Poſitian. 
die Stellung der Armee, the Poſition. 
or Dispoſition of an Army. | 
die Stellung der Saulen, the Order, 
Ordering or Dispoling of the Co- 
lumns. 


die Stellung der Planeten, the Con- 


ſtellation of Planets. | 

die Stellung des Leibes, the Poſture, 
Attitude, Situation of the Body; 
alſo Geſture, M en, Countenance, 


Look. | 
eine anſtaͤndige Stellung, 


decent 


Polture. 7 
Stellvertreter, der, Repro 
Subſtitute, a Vicar; * 
Stellvegel, der, a Decoy - Fird. 
Stellweg, der, ſee Stellfluͤgel. 
Stellzapfen, der, 
Wheel for ſetting a Watch, the 
Pivot of the Ward in a Watch. 
Stellzeiger, der, che Hand of the Dial 
for ſetting a Walch. : 


Stellzirkel, der, a Pair of Compaſſes 
which by Means of a Screw may be 
put to any Willeneſs. 


Stelzen, die, pl. Stilts, Scatches. 
auf Stelzen gehen, to go upon Stilts. 
Stelzen, ſtelzicht gehen, einen ſtelzich⸗ 

ten Gang haben, wle elner, der auf 
Stelzen gehet, to affe& a haughty 
and waggling Going, a Going as 
it were upon Stiles, | 


They ſay proverbially and figura- 1 


tively of a Man, that talks in high 
| Strains and has a proud Mind, er 
geht immer auf Stelzen, he is for 


ever going or riding an Stilts. | 


Stelzfuß, der, das Stelzbein, a woo- 
en Leg. ; | 
Stemmen, Waſſer, to 


tem, to hem 


in or ſtop the Courſe of Water; 


ſee Staͤmmen. 2 
Stempel, ſee Staͤmpel. 


tative, a 


the Pivot of the | 


(369) Ste 
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Stendel, der, die Stendelwurz, Saty-- 
rion, Rag- Wort, Stander- Grafs, 
Dogs - Cullions. 5 . 

Stender, fee Staͤnder. : Bs 

Sterge, die, the Top- Maſt and the 


| 


Stengel oder Stängel, der, the Stem, 


— 


ö 


l 


Ebers D. e. W. 3. cb. 


— 


TLop-Gallant- Maft, the Main- Top- 
o 5 


Stalk or Shank of an Apple, Pear, 
Flower or Plant. 4 5 
knotige Stengel, kneed or knotted 
Stolks, Stalks with Joints, Knots 
or Knees. 6 
der Stengel eines Blatts, the pedicle 
or little Stalk of a Leaf. | 
Stengelig, adj, « adv. dunn ⸗, did's, - 
furz - oder langſtengelig, having thin, 
thick, ſhort or long Stalk s. 
Stephan, Stephen or Steeven (a Mans 
Name): . bo PET 
Stephanskörner, die, das Laͤuſekraut, 
Lice-bane, Louſe- Wort. 
Stephanskraut, das, the Herb of St. 
Stephen; Sorcerer's Weed. i 
Stephansſtein, der, the Stone of St. 
Stephen; a Kind of a white Agate - 
with red Veins (Gemma St. Ste- 
phani). . 
Steppe, die, a Heath, high lying bar- 
ren or ſteril Lands, Desarrs or De- 
ſerts. 215 F 
Steppen, verb. reg. alt. to ſtitch, guete, 
to make a Row of knotted Needle- 
Work. ON, | PIP i 
geſtcpvte Arbeit, Pricking, Quilting 
Pinking. ' | e 
erhabene geſteppte Arbeit, imboſſed + 7 
Imbrondery. r, batt «M 
eine geſteppte Decke, a quilted Cover- 
let, a Counterpane for a Bed, a 
Counterpoint. „ SE 
Steppen, das, the Stitching ;/Pricking, 
- Quilting, Pinking. T, APW (ne. OR 


— 


3 


"_— 


1 . 


Steppdrath, der, Shoemaker's Thread i 
to renter with. 1 5 
Steppnaht, die, a Rentering or fine 
Drawing, a Row or Seam of knot- 
ted Needle - Work. © ; 
CULT die, Stitching-Silk, Groſs- 
Silk. FE 4 
Steppwerk, das, knotted Needle. 
Work. c 5, V | Ss 
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3 Work ments, , 


Ster erbe, 
1 . er ſtirbt, wir 2 


erben 2c. 


per,. ich ſtarb, ub, ſtarbe, perf, | 


dich bin geſtorben, imperat. ſtirb) to 
die, 10 cen e to live, to deceaſe, 
to depart this Lite, to expire, to 


- breathe one's laſt, to give up the | 
RK to kick up one's Heels, to | 


eo 


„ to tip over the Pearch. 
"an ner Krankheit ſterben, to die of 
an Illucse. 


15 emen Wunden ſterhen, to die of | 


- one's ound 8. 
woran iſt er geſterben? what did he 
85 W of? what cauſed his Death? 


„ hee to die of, for or with 


ex; to ſtarve with Hunger. 


| "br #444 ſterben, to ſtarve with 


von 8814 Henkers Hand ſterben. to die 
bp the Hand of the Hanginan or 
-Executioner. 

eine . gewaltſamen Todes 


"Ef n,. to die à natural, a vio- 


it Death. 


er ſtarb ſanft, eines ſanften Todes, he 


1 


| fes peaceably , he had an caſy 
and peaceable Departure. 
er etwa ſterben ſollte, 


come 10 die. 
Inn ſtirbt er dahin, now he dies 
„away, now PE fetches his laſt | 
| Breath , now he gives up 'the 


Shot 
er wird wohl ſterben ; he; is like to 


3 4 ich ſterbe, wenn es nicht alſo iſt, 
2 let me die if it be not true, as 1 


Fe e to live it is true. 2 
Fm "is are es nicht thun, wenn ich auch 
ee ſolltie I cannot or could 
1901 0 it, if 1 was to die for it. 


einen Hungers ſterben laſſen, to clamm, 


to fam! 


ſein Ruhm wird nicht ſterben, 


or hunger- ſtarve one. 


Glory will laſt for ever; his good | 
Name or Fame will not dic. 


N N ; adi 


5 1 a dying Voice. 
1 eee. Augen, dying, dect 


75 Sabana, ein, a dying Men. ? 


%. 


ould happen, or if he. Hold 


his ; 


Uno) 
einem Sterbenden beyſtehen, to alli 


* 


| 


f 


ö 


— ; 5 
Ste 
* — 


pts. 


a dying Pe: ſon or Man. 


long one lives or when one dies, 
as iſt ein Sterben unter das Vieh ge⸗ 
i org the Suche, 


% \ 


6 1 


Sterbebett, das, the besch. Bed. 
es wird dich auf dem Sterbebette ge⸗ 
reuen, thou wilt repent of it on 
thy Death - Bed or in the Moment 
of thy Death. 
Sterbefall, der, a Death, a Demiſe, 
Deceaſe. 
ein unverhoffter Sterbefall, an unex- 
pected, unlcok'd for Deach. 
im Sterbefall, in Caſe of Death. 
Sterbefall, in ſome Provinces, ſigni- 
ſies alſo the Right of the beſt Ca. 
tle, che beſt Moveable a dyivg 
Tenatit.or Vaſlal leaves behind. 
Sterbegebet, das, a Prayer far a dying 
Perſon. 


Sterbegeld, das, the Funeral Expen- 


ſes. 

terbegras , das, fee Berſtengras. 
terbe handlohn , das, ſee Sterbelehen. 
| Sterbehaupt: „ das, " Beſthaupt , the 
the beſt piece of 


Right of chuſin 
. Cattle after a Tenants or Vaſſal's 


Death 'the ſame as Sterbefall) 

Sterbehaus, das, the Houſe in which 
ſome Body died (which Name it 
bears till the dead Corps 1 5 bur- 
ried). 

Sterbehemde , - das, Stetbetleid, der 
Sterbekittel, "the Shrowd; windiog 

Set. 

Sterbeherr, der, the Lord ay whom 
l the beſt Pieee of Cattle af. 
ter the Death of his Tenant. In 
ſome Provinces or Towns they call 
Sterbeherren , the Guardians or 
'Triiftees of abſent Heirs; 


1 Sterbe he! n, das, wy Mad e-Howlet; 

Ai & adv. dying, . 4 4 | 

n 4 Ster bejahe, das, the Year of Death. 
eine . Stimme, 58 


ſee U 


Sterbekittel, das, ſee Sterbehemd. 

Ster beleben, . das, a Fine due to the 
Lord of a "ark upon the Change 
of a Tenan' Which holds of hm in 


Fee, | ora . in 1 Te by a 
: I enaut 


3 


es iſt 1 um Lebens und Sterbens willen, 1 
*tis becauſe one knows not how 


"tis for the Sake of Life or Death, 


kommen, there is a great Mortali- 


a 
it 


Sterbelied, das, the burying Song; a 


Sterbeſtuͤndlein, das, the Hour or Ar- 
tiele of Death, the laſt Hour, the 
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'T enant to his Landlord upon his 
firſt Entry. 


| Canticle or ſpiritual Song on Death, 
1 Dig of Mortality; 


of Mortality, a Liſt of the Perſons | 
that died. 
Sterbensangſt oder Noth, dle, ; Agony, 
struggling with or * Death, 
Sterbenskrank, adj. & adv. fick to 
Death, deadly ſick, like to die; 
| dangerouſly ill or dick. 

Sterbeſchilling, der, (in ſome Provin- 
ces, , a certain Money paid by the 
Heirs of a Tenant after his Death 
to the Lord of the Manor) the Dy- 
ing- Penny. 


laſt Moment, the dying Hour, the 
inſtant Hour of one's Death, the 
laſt fatal Hour. 

Sterberag,, der, the Day of Death, of 


Demiſe: / 


Sterbevogel , der, ſee Sterbehuhn. SE 


Sterbezettel, der, ſee Todtenſchein. 

Sterblich, adj. ee adv. mortal, liable 
to Death, ſubject to Death; mor- 
tally , deadly. 

Sterblichen, die, the Mortals. | 

wir * Sterblichen, we poor Mor- 

tals | 

alle Menſchen | ſind ſterblich „all Men 
are mortal; or are  indispenſably 
ſubject to Death. 

(/igur.) er iſt ſterblich in dieſe Jungfer 

verliebt, he is paſſionateiy or des- 

perately in Love with this Girl or 

Maiden. * 

Sterblichkeit, die, Mortality, 3 
Condition or Nature, Neceffity of 
dying, Death. - 

ſich ſeiner Sterblichkeit erinnern, to re- 

mind one'sfelf of Death, to think 
of Death, to be mindful of Death, 
to remember one's being mortal. 


Sterbling, der, a dead Sheep, a Sheep 


that diet. 

Stereographie, di Kunſt, dichte Koͤrper 
auf einer Flachs vorzuſtellen, Stereo- 1 
graphy; the Art of drawing the 
Forms or of repreſenting of Solids | 

upon a Plain or Plane. \ 


Stereometrie, die Kunſt , dichte Körper 
auszumeſſen, Stereome:ry ,. the Sci-.| - 


| 
| 
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a funeral BY 
Sterbaliſte, die, Todtenliſte, the Bill 


** 4 


Stern 1 


ence that treats of NY ſolid " 


* 


Ry, 


Sterlet, der, the Sturgeon (a Fiſh). 


der Morgenſtern, the Morning Star. 


— he is disaſtrous or unfortunate; * 


Ste 


Bodies, or the Art r 1 
Sorts of ſolid Bodies. 5 
Stereotomſe, die Lehre von der Theſs 
lung dichter Körper, Stereotomy, 
the Science or Art of cutting” or 3 
dividing of Solids. 5 


Sterling, Sterling. 
ein Pfund Sterling, a Pound Sterling, 
twenty Shillings engliſh Money. 


Stern, der, a Star; Dimin, das Stern⸗ 
chen, a litile Star. ö 

ein laufender Stern, a Planet. | 

ein Fixſtern, a fixed Star. 8 

voller Sterne, all ſtarry or ſtarred, 

all full of Stars or ſeeded with 
Stars. 


der Abendſtern, the Evening - Star. 

ein Stern von der erſten, zweyten 
Größe, a Star of the firſt, ſecond | 
Size or Magnitude. 5 

ein Nebelſtetn, « , a cloudy or gloomy 5 

tar "= 

Stern, lignifies alſo, a Star or pla- 1 
net that, according to the Aﬀro- 
logers, has an Ince os on the 
Temperature or Temper and " 08 2:1 
the Fortune of Men. 

unter einem gluͤcklichen, unglücklichen 
Stern gebohren ſeyn, to be born 
under a happy or favourable Pla- 
net, Star or Conſtellation; under | 

an unlucky or bad Planet or Star. © 

ſein Gluͤcksſtern und nicht ſein Verdient 
hat ihn erhoben, his kind or for- 
tunate Star and not his Merit has "0 
raiſed him. 

famil. er hat weder Stern noch Glück, 


> , 


(figur.) jemanden bis an die Sterne 
erheben, to raiſe one up to the 
Skies, to praiſe him highly; to 
extol one to the very Skies. | 

die Sterne ſchneuzen ſich, the Stars 


o0t. 


Stern, Star, ſi igniffes alto; the 8 5 . | | 


ter where ſeyeral Alleys of a Park- ' 
or ſeveral Ways of a Foreſt jn. 
unite or meet. 


Stern, in Büchern, a Stur an As- ©, #7 g 


teriſk or Mark like 8 Star in a 
Book. 
Star, is alſo u Wake for ** 


»rhite Mark on the Frout or Fore- 95 : 
bead of a Horſe, whoſe Body * 
of an other Colour. . 
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> „Sternenpol. der, the celeſtial or ſtarry 
1 1 Vault, the ſtarry, 


i 


-% 


— 
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— Sterndeuter. der, an Aſtrologer. 
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ber © Stern im Auge, the pupil or bo 
ight of the Eve, the Eye - Boll. 

tern am Sporn, che Rowel of 

= Spur. | 


$4 der Stern, Ordensſtern, a Star, worn 


as a Mark of Dignity by a Knight 
of ſome Order. 


den the Vein of an Horſe's Tail. 


Sternanis, der, Anis Seeds of China, 


Star- Anis or Aniſe.. _ + 
Sternapfel, der, the Ster- Apple (Chry- 
ſophyilum Cainito Linn.). 
N 06" das, the Caaſtellation. As- 


eriſm. 
| Sternbilder des Thierkreiſes, Signs of 
the Zodiac. | 
der Thierfreis hat zwöl Sterydlider, 
the Zodiac is compoſed of twelve 
- Signs or ConſteMiations. 


Sterndlume, die, Aſter, the Aſter. 


Stern buͤhne, die, fee Sternwarte. 


Sterndeuterkunſt, die, Aſtrology, the 
judicial Aſtrology. | 
5 „ die, the Parapegm 


or Perapegma; Tables on Which 


the Aſtrologers draw their preteud- 
e Rules. 
. die, the Star- Thiſtle. 


vaulted Sky; 
the Star- Pole. 


'Sternenſaal, der, the Firmament. | 

Sternenſchuß, der, a Shootiug-Scar. 

Sternente, die, a Kind of wild Duck 

8 With 4 brown Head, aſh-gray Body 
Aud a large white Star on the Back 
- (Anas ſtellata Alcin). 


7 "Etrhiet, das, a Web. on the Pupil 


# 
4. 
8 2 
* 


| | Sternfiſch, der, ; 


of the Eye; a Wall or Cataract in 
bie Eye. 
Sleruß ur, die, an Aſteriſm, a Figure 


of a Star; a Conſtellation, a Knot 
of Stars. 
the Sea - Star (a Sea- 


Animal, Aſterias Linn. ). 


1 Sternformig, aj. & adu. formed like 


* Star, in the Form or Figure a a 
_ 


2 | Exerhging, br; die Sternallee, an 


„. 


Allez in the Form of a Star; a * | 


Alley. 
das, the Firmament; 


ab the Solar Syſtem. 

Sterngeiſt, der, the aſtral Spirit. 
4 das, a Kind of Sea- 
rs ma by the Name 85 Me- 


1 
- 17 © 
4 * 2 
* 
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He 


| -  Sternader, die, Schwanzader an Pfer |. 


| 


Aulos Head (Aftrophyton, Coput 
Meduſae). 
Sterngucker, der, Star Cazer; ſce 
| Sternſeher. 
Seernhel, 2. & adv. ſternklar, Star- 
ignc 
eine ſternhelle Nacht, a Star- light, 
ſtarry Night or a Star - ihining 
Night. 
Steruhimmel, der, geſternte Hinmel, 
the ftarred Sky; the Heaven's ſtar- 
ry Roof, the Firmament. 


Uranography , the Description of 
the ſtarry Sky. or of the Firma- 
ment. 5 
Sternig, 44. & adv. ſtarry ſee Ges 
ſtirnt. 
Sternkegel, der, the Coniglobium, a 
Repreſentation of one half of the 
„ ate with all its rn upon 


tos. ſee Sternhell. 

Sternkrant, das, Star- Wort (Stella- 
ria Lian.) 

Sternkunde, die, 3 

Sternkundig, 4% & adv. 'aſtronomi- 
cal, of or belonging to Aſtronomy; 


0 


* aſtronemically. ? 
| Sternfundige, der,  Sternkenner, 


: 


Aſtrononier 
Sternkuͤ bis, der, the 8 Gourd. 

' Sternleberkraut, das, a Name in ſome 
Parts for the true Woodroof, Wood- 
rom or Sputry; ſee Walomeiſtr 
\ (Agperula odorata Linn.) 

Sternlicht , das, Star- Light, the Shin- 
ing of the Stars. 

Sternmelone; die, the ſtarred Melon. 

Sternmolch, der, an Evet. 

9 das, ſtarred Moſs. (Bryum 

ILL 

Sternpflanze, die, lee Sternkraut. 

Sternputze, die, Stexuſchneuze, der 
- Steznichuſs, the Shooting of Stars, 

a Meteor that ane fees ſhooting in 
the 0 at Night and which extin- 

es immediately after. 


niſh 
St ternputze oder Sternſchneuze, is alſo 


a Name for the Plant, Noſtock. 


Sterurad, das, lee Stirnrad. 


Sterieiger, der, the Bittour. 
Sternroche, der, Sternſiſch, the Star- 


Fiſh. 


Seernſanle, die, der Sternſaulenſtein. 


fee Steruſtein. 
dane, dle, (in Fortification) a 


Fort focus like a * aSrar- Fort. 
45 | | "Sf rn⸗ 


1 


die Beichreibung des Sternhimmels, 


s, 


Steruſſſr, der, die 8 an 
Aſtronomer, one that obterves the 


ſtets daſſeibe odet elnetley ,. always he 


: po "ER * dread 2 8 * 4 yy 
(0 & | 7 V i * 
2 - 
} > ; ep" 


l „ 


1 4 No Ste * 


\*% * 


 Conrſe and the Poſition of the 
Stars. 
St: enſeherfunſt | die, Alle adony: 


Sternſtein, der, (in Mineralogy)- a | 
Stone (Madrepore) flat 


ſtarred 
four or five-cornered PetrifaQione, 
that have the Figure of a Star both 
on the upper and under Surface 
(Aſteriae, Aſtroitac). . 

Sternahe, die, an aſtral Dial, Star- 
Dia 

Sternwarte, die, an Obſervatory. + 

Sternwiſſenſchafe, die, ſee Sternkunde. 


Sterz, der, the Tail; alſo the Rump 


or Arſe. 


der Sterz oder die Sterze an der Wind⸗ 


mühle, the Tail of a Wind- Mill, 
the ſti ang Beam by which a Wind- 
mill is ſhifted or regulated acoord- 
ing to the Wind. 

der Pflugſterz, the Plongh -Tail. 

Sterzſeuche , die, a Diſtemper or Dis- 
caſe” among the Black - Cattle in 
which the Tail grows quite ſoft or 

_ withered, in a Manner that it may 

be turned round and of which the 

Cattle dies in a very ſhort Time; 

it is alſo called Wann Tail- 

Worm. 


Sterzen, verb. Fe i. nn, herum ſtrei⸗ 
chen, to run about, to go about 
the Country. 

Stet, Stetig, ſee Staͤt, Stitig. 

Stets, ade, continualls, eee "H 
couſtantly, ailiduouſly; with Per- 


petuity; without Interruption, or 


without Ceaſing, inceſſantly, with- 


out End; at all Moments or at all“ 


Times. 

ſets beſchaͤſtiget ſeyn, to be tor ever 
buſy, to be always at Work or 
occupied. 


er iſt ſtets darbey oder darüber, he is * 
at it; he is a 8 


ever or hard 
about it. | 
er liegt ſtets ber. den Buͤchern, he is 
always plying his Books or. in 
brown Study. 


ame. | 
ſtets während, ever laſtius. 4 


r 
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| Steuer das, Stenetruder, the 11 
or Rudder of a Ship. 
am Steuer ſitzen, to ſit at the Helm. 
Hur.) am Steuer ſt tzen „regteren, 
to goveru the State, to have the 
Government of Affairs. 
das Steuer eines Voets, the Tiller 
of a Boat. ; 
Steuerberd, das, the Star- board, che 
right Side of a Ship p- 
| Stenerbrace, die, a broad Plank on 
which che Steersmau ſtands. 
Steuctlaſt'g, . & adv. (Sea - Teri) 
Joe Ship is ſaid to go or to be ſteuer⸗ 
llaͤſtig, when it (the) goes too deep 
behind, when the Weigh: falls too 
much on the Stern or hind Part of 
the Ship or when a Ship inks too 
much hehind. 
Steuermann, der, a 
i - Phat; 
on Unterſteuerniann , the Steeraman's 3 
ate = — 4 
ein Steuermann, der die Küſten genau A 
kennt, a Coaſt: Pilot, a Pilot chat 
is well acquainted with the Coaſts. 
Steuermannskunſt, die, the Are * f 
ſteering or conveying a Ship; Pilo- 4M 
1 NL 
Stenerder, das; ſee Steuer. = 
Steuerſchote, die, Cords on the Cor- 
ners of the Sails. 
Steuerſtange, die, the Whip -Staff, 
 - Rudder-or Helm -S:af. — 
Steuerſtock, der, Helmſtock am 8 De 2 
che Helm-Staff; the fame as Steuer 
ſtange. e ee 8 


a steerman, ws 


- 


r 
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Steuer. die, a e A Tax; 5 
an Impoſt, an Aſſeſsment, Exciſe, 
Cuſtom ; Duty; a Tax levied ou 
the People; ſee alſo yaa 
Schoß. 

Stener vom Sah, Gabel or Exeiſe 
upon Salt. 

- die Frauleinſteyer , n or Cons 0” 
. tribution raiſed or levied for a 
Princeſs's Dowty. \ © a | 

dic Kopfſteuer, Capitation, Poll Tax, | 

Poli- Money. N — 4 

die Nachbar ſteuer, Caftle- Ward or 4 

_ Guard, a Contribution levied to- 
wards maintaining or defending a 
Caſtle. - 1 

Lehenſteuer, a certain Money paid by 


Steubern, ſee Otaͤubern. | 2 9 


a Subject or Vaflal for removing 
3 4 e 5 5 Wo 
. ; - | 1 22 - 


Fa 
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Steuerbuch, das, Stenerregiſter, die T 
Steuerrolle, the Rolls or Regiſter. 


* 
3 


8 Steuerfrey, adj. . I exempt or 


* nes k et, a Bill 4 the 


Taankſteuer vom Blere, a Sort of Ex- 
: Traakſteuer vom Weine, 


Steuern auſlegen, anlegen, to impoſe, 


tion in which a Man is taxed. to 
© _ "contribute towards the Expeuſes of 


5 ed from;Cootributing. + 
Stener kommer, die, the Exchequer, | 


Stenerkaſſe, die, the Caſh. of the Ta. 
Tes or e ee, 


- 


- fee Abſchop. 
Nebenſteer in No 
in Caſe of Necellity, an extraor- 


dinary Tax or Contribution. 


eiſe or Malt- Tax. | 
an Impoſt 
or Exciſe ou Wine. 


to raiſe, to levy Taxes or Coutri- 
butions. - 
Steuern einnehmen, to receive, to 
collect ot gather Taxes. 


"They ſay figur. Zu Steuer der Wahr- | 


heit, to confirm the Truth, or in 
Confirmation of the Truck. 
Steueramt, das, the Court of Aids, 
the Office or Chamber of Aſlefs- 
ment, Contribution or Subſidies. 
Steueranlage, die, der Steueranſchlag, 


the Eſtimation, the Terrier or Re-“ 
©  gifter of Lands; the Rate or Eſti- 


mate according to which a Tax is 
| levied and received; © the Propor- 


the Country &c. 

Steuerbar, adj. et adv. tributary: lia- 
ble to the Land-Tax or poll- Tax. 

- Stenerbeamte, der, an Officer or Com- 
miſſary of Aids or of the Chamber 
of Aids or Contributions. 


of the Taxes, of the Contributions. 
Stener collegium, das, ſee Steneramt. 


. der, che Receiver 
of the Taxes, of Contributions, or 
'a Gatherer of Taxe. 


1 der, an Exactor or 
Extortioner of the axes or Con- 
tributions. 


free from Faxes; ſeotſree, exempt- 


the Chamber of Finances, of Con- 
- tributions; 


Aids. 


In Saxony 
the Bank. 


uk, WT FO 


Note. 


. 


. 
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85 8 to an other Place or country; 


fllen, a Supply | 


1 Stenerkammergericht, das, the Court | 


* 8 % =IZ * 4 ut, > 


% 


% * 
* * 5 af ; 


Steuer kaſſtrer, ber * Caſhier or 

|  Callikeeper of the Taxes or Con- 
tributions. | 

Steuerlehen, das, a Fief liable to 
Taxes or Contributions. 

Steuerſchein, der, an Acquittance or 
Receipt for the Taxes or Contribu- 

tous; alſo a Bill ar Note of the 
Taxes; a Bank- Bill or Bank - Note 

(Which latter is only in Uſe in Sa- 

Nonpy). 

Steuerſchock, das, (a Term in an 
the Value of the Land- Eſtates or 
Lands according to which the Taxes 
or Contributions are levied and 


ö 


pai 

Sat elber, der, the Deputy or 

Clerk of . Taxes or Contribu- 
tions. 


* 


* 


Stetern, A; reg. aft. abhaſten, weh⸗ 
ren, hindern, to ſtem, hem, ſtint, 


prevent, obviate, to keep from, to 
divert, to interrupt; to keep back, 
to avert. 


e Courſe of an Ill, to avert 
Wi llägt ſich nicht ſteuern, he is not to 


be, or he won't be reſtrained. 

einer ſolchen Vermeſſenheit muß bey 
Zelten geſteyert werden, ſuch a 
Temerity ought to be reſtrained, 
cuibed, ttayed, 
in Time. 


den Miß brauchen ſteuern, wto obviate 


or prevent the Abuſes. 

Steuern, das Schiff lenken, regieren, 
to ſieer a Sh p, to guide it with 
the Helm, to hold the Helm. 

das Schiff ſteuert gegen Weſten, the 

Veſſel takes its Courſe or ſteers 

towards the Weſt. 


to lean or reſt upou or againſt. 
| Steuern, Steuer geben, to pay Con- 
tributtons . Impoſts, Taxes, to 
pay one's Scot and Lot; to contri- 
1 


Poor. | 


Steuern, 


top, hinder, ſtay, reſtrain, repreſs, 


£ _ Uebel ſteuern, Einhalt thun, to 


ficmmed of, ſtopt 


Steuern, ſich an oder auf etwas ſtenern, | 


They ſay alſo, den Armen ſteuern, to 
sive Alm, to give Charity, to 
contribute towards maintaining the 


w dS. TO Co. * 


- +:H4 
* 


Ste 


Sten das , the AQ of ſteering, 

e &c. See the Srgnifica- 
us of the foregoing Verb. 

Ka en, der, (Sea-Term) à Name for 

two ſtrong Pieces of Timber ſtand- 

ing upright on both Ends of the | 


Keel. They are called der Vorder- | 
ſteven and Hinterſteven, 
the Prow- Poſt and the Steru-Poſt. 
Steyermark, die, Stiria. | 
Stich, ſee Stechen. 
Stich, der, a Prick, Sting, Stab &e. 


which are | 


by 375 ) 
ö 


ein Stich, der nicht blutet, a a : x] 


give any one a grievous Wipe, 6 
ſting him grievouſly. 


Quip or a deadly Wipe, a tart, a 
tuant, a vitiog, nipping Jeft or 
Scoff. 

famil. einen im Stich laſſen, zurück 
laſſen, to leave one in the Lurch, 


in the Briars, in the Suds, in the. ,- © 


Mire, to forſake. to abandon him, | 


to leave him behind. 


be Proof, to be valid or god. 


| Stich von einer Biene, a Sting of a 
eu Hieb, Streich, Thrust or | 
einen. Stich ins Herz geben, to ſtab 


iſt es fertig, it wants but a Couple 


\ what Size are your Shoes of? . 


Stab, a Cut. 


one to the Heart. 
ein Stich mit einem Degen, a Thruſt 

with a Sword. 

auf den Stich und Hieb gehen, ſtechen 
und hauen, to thruſt with the 
Point and ſtrike or cut with the 
Edge; at Blows and at Thruſts. 

ſich auf den Stich ſchlagen, to tight a 


— — 


Duel with ſmall Swords in order | 


to thruſt at each other. 
einem einen Stich anbringen, verſetzen, 
to make a Paſs at one in Fencing. 
einem Stich ausweichen oder auspari- 
ren, to pary, to put by, to keep 
off or ward off a Thruſt. \ 
Stich, ſigniſies al'o,' a Stitch, 
Point, a Sort of Needle - Work. 
es iſt nur um etliche Stiche zu thun, fo 


* — 


of Stitches more and it is done, 
ready or finiſhed. ; 

nur mit weiten Stichen anheften, zu 
Faden ſchlagen, to baſte. 

Stich, is alſo a Name for a Point 
or Mark on a Shoemaker's Size. | 


wie viel Stiche ſind eure Schuhe lang? 
ein Schuh von ſo viel Stichen, a ode ä 


of ſo many Sizes. 
Stich, Kupferſtich, au Ingraving; | 
alſo a Braſs-Cut, a Copper-Plate. | 
9 ſignifies alſo, a Trick at | 


er hat 7055 ereh Stiche, he has al- | 
ready three 'Fricks. 

(figur.) Stich, Stichelrede, 2 Wipe, | 
. nipping Jeſt, a Taunt, a Rai- 
 lery, a cutting or nipping Word. 

elnem einen empfindlichen Stich geben, 


Stſch, P 


no Weight or of no Soſidity. 8 


dieſe Entſchuldigung wird nicht Sti : ': 
gung + 


halten, this Execute won't 


Soocd, ar chat's no good ot no law- | 


ful Excuſe. © 


ich ſehe keinen Such 'I fee nothing; 1 5 


don't ſee at All. 


Stich, (Term of the Butchers) he 


Place where a Beaſt i is ſtabbed or 
ſtuck. 


Schoͤpſenſlelſch vom Stich, Mutton! of 
the craggy End or of the Neck, 
Ly 8 of the End where it was Owe 


(Ferm of the Fiſher <Men) - 72 


the Ditch of a Fiin- Pond. 


They ſay in Terms of Conimercey/ 5 


| es haic den 'Stich nicht, it is of two ' + 
Probdf, it hoſds no good, it is of 


im Stiche handeln, auf den Stich 


handeln, to truck; to barter, to | 


chop, to exchange or ſwap. 
r TWibill. 


ena der, (Term of the C, 
ort 
piece of Timber joint to the EAUAd 
of the Joiſt or Raffer to make it 
appear as ir che Beam goes qurite 8 


penters) a Joint- Beam, 2 


through, 


Stichblatt, das, the. $word-Shell, bbs 


Shell of a Sword Hike. 


Cee nch muſ erc (mmerzuaiStice 4 


I am always to be 


blatt dienen, 
your Refuge or Shelter; you al- 


Stichaxt, die, a Carpenters Toy uin £4 


oy wake me the Tool of your + 


* zum Stichblatt behalten, tokeeß 


ſomething in Reſcrve: ; 
bas Stichblatt-in der Karte, a Trump, 
a Trump - Card. 


Sticheley, die, a Bantering, Taunt - e 0 4 


ing, a nipping or cutting Word; 


Srichelhaft, asf. & adv. ſatirical, 8. "© 


ticically. 


to caſt RefleEtions upon one, to | 


* 


Aa 4 


TC” : uw FE... * . 
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| Stich halten, to: ſtand the Teft or 0 i 


D 4 
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Stichelharig, ads, & adv, rubican, of ru- 


bican Hair. 


ein ſtichelhariges Pferd, a rubican {3 
Stichlig, Stichlicht, af. & adv. poig- 


- Horſe), a true mixt roan Horſe. 
| \Stichelrede, die , das; Stichelwort, a 
ſtinging, biting, pricking, taunt- 
ing, pungent, nipping, pinching, 
| © girding, arp or captious Word; 
aa nipping Scoff, a tart, tuant or 
$ © biting Jeſt, biting Nip, ſh 
GEird, Raillery. 
Sticheiſchrift, die „ö ſatirical Writing, 
5 /” a Sanre. — 
„ Sticher, der, ſee Weinſticher. . 8 
Sticherling, der, fee Stichling. 
Stichfrey, ad. & adv.. in vulnerable, 
not to be hurt by a Thruſt. 
Stichb ber, der, lee Stechheber. 
Stichheerd, der, a Baſon before a 
Smelting F urnace into which the 
melted Metal is received. 7 
Sit ichholz, das, (in Smelting : Houſes) 
E a rouod Piece of Wood over which 
„the Pricking is done or over which 
* they pierce into the Fore-Hearth. 
Sue „der, a Taunter 5 Aa Stickler, 
ſattrical Man. 
© Stichting, der, (a Fiſh) the Punger, | 
the Stickle - Back. | 1 
| der Stichling, (a Bird) the great 
; * Bunten, the Wagiail. , | 
Suben. der, a Smelting - Oven or 
Furnuace out of which the melted 
Mlietal flawes or runs into the Fore- 
=, Hearth or Baſon. 
Stichprobe, die, che Proof or Eſſay 
taking of the melting Metal. 
Stichſaͤge, die, a Hand - Saw of the 
-- + Joiners, a Saw with a Helve to it, 
being like a File, to cut round and 
+ other Holes with into the Boards. 


1 


Stichwand, die, the: large flat Stone 
laid over the Hewes vader which 
een made. a 0 | 
Be 4; h 5 


bY 
* 1 
= —— 


% 


m „ 


; 7 enen, verb. reg. ug: ftacheln, to 


with a ſharp - pointed Tool or with 
ſomething pointy. 


- chelrecen, Stichelworte geben, to jeer 


rewd | 


, prick or ſtick, to make little Holes 1 


Stem. verb. reg. aff. (figur. ) Sti⸗ | 


Vor ſcoff, to utter Tome inveRtive, | 


(6) 


| 


| 


Stich :<mel;en, das, the Caſting Dr! 
Melting of Metals over the Baſon. 


* 5 8 or Wunting Words, 


bl K z ; 


Sb 


er. ſtichelt 3 „ he is . 
uling ſome taunting * or fatirical 
Words. 


nant, pungent, keen, prickly. 
Stickel, inſtead of ſteil, : 


eep. 


Stickelharig, adj. & adv. | aving ſhort, 


ſtiff Hair ſtanding upwards. 


Sticken, verb. reg. at. to embroider, 
to adorn 


to make Embroidery , 
Stuffs or Cloths with Figures or 


Devices wrought with a Needle in 


Gold, Silver, Silk &c. 
erhaben ſticken, to embroider or im- 
broider in Relievo. 
geſtickt, embroidered. 
eine geſtickte Bettdecke, a Counterpane 
or Counterpoint for a Bed; an em- 
broidered Coverlet for a Bed. 

Sticken, das, Embroidering. 

Sticker, der, eine Stickerin, an Em- 
broiderer, a Spotter of Gawze, of 
Hoods & G. 

Stickerey, die, das Stickwerk, die Stick, 
arbeit, Embroidery; Bodkin- Work 
made with Pinſel or Gold-Thread. 

| on Stickerey 1 ine Embroide- 


| gebliimte Stickerey , lowered Em- 
broidery. 


eine geſtickte Malerey, a Painting i in 
Embroidery. 


Stickgold oder Silber, Gold- or Silver- 


. Thread for Embroidery. 
Sticknadel „eine, an Embroidering 
Needle, a Bodkin to purfle with. 


Stickrahmen, ry an Embroidering 


Frame. 
Stickſekde, die, Silk for Embroidery, 
Stitching - Silk, Groſs- Silk. 


1 2 


Stidſiuß oder Steckfug, der, das Stic, 
fieber, ſee Steckfluß. 

Stickhuſten, der, ke Steckhuſten. 

Stickwurz, die, Stickwurzel, Friony; 
Biſtorter; Snake- Weeds ſee Nat⸗ 
terwurz- 


| Stieben,, NAY irregs a#. of neutr. (ich 
ſtiebe, du ſtlebeſt, er ſtiebet, wir ſtie · 


den c. imperf, ich ſtob, /ubj. ſtobe, 
_ perf. ich bin geſtoben ,  imperae. ſtiebe) 


to diflipate, to ſcatter, to disperſe; 


to fly away; ſee alſo Stöbern. 
die Rebhuhner ſtieben ouf, the Par- 


W 8 Þy, u ee fly up. 
famil. 


Stiefbruder, der, a Step-Brother, Half. 


Stiefmutter, die, a Step · - Mother. 


Stiefichwager, der, a Sep: Brother-iv 


. Stiefeln tragen, vo wear Boots. 


Sti 


famil. man weld nicht, wabin' er geſto⸗ 


ben oder geflogen iſt, one knows 
not whither he is gone to; or one 
knows not what's become of him; 
one neither hears nor ſees any 
Thing of him. 
Stieber, in Bavaria; a Puff Ball, a 
Puff- Fiſt. 


Brother. 

Stiefeltern, die, Step - Parents. 

Stiefgeſhw.ſter, die, 
and Step · Siſters; Children of ſeve- 
ral Beds. 

Stiefkind, das, a Step- Child, a Child 
of an other Bed; one's Husband's 
or one's Wife; Child. | 


They ſay familiarly s +06 iſt ſeinem 
Maule keine Stiefmutter, he is no 
Traitor to his Body, he feeds, 

he lives well. 

das Stiefmütterchen, che Paupſy (a 
little Flower). 

Stiefmuͤtterlich „ adj. & adv. | like a 

Step - Mother. 


Stiefſchweſter, die, a Step - Siſter. 
Stiefſohn , der, a Step - Son. 
Stieftochter, die, Sh, 4 - Daughter. 
Stiefvater, der, a Step - Father. 
Stiefvaterlid), like a Step - Father. 
Stiefverwandte, die, Kinsfolks from 
one's Step - Eathez's or Step - Mo- 


ther's Side, 


—— 


Stiefel, der, a Boot. Ss 


ein Paar Stiefeln, a Pair of bett. 


große Reitſtlefeln, a Pair of whole 
e Boots or large Ridirg- 
Boots 


große Bauernſtiefel, Jack- Boots, Star- 


Halbftieeln, kleine Stiefeln, dul la 
Flſcherſtiefeln, Cekers; which are alſo 


n 


called Waſſerſtleſeln, Boots that are 


Proof againſt Water. 


| Knfeſtiefelm ohne Schuh, Gambados, ** 


Spatterda ſhes or Flatkes. 
Leinwandſtiefein , Stirrup - Stockings. 
ſpaniſche Silefeln, a Kind of Rack to 

make 98 8 0 confeſs, ge 


3 377 ) 


Step- Brothers 


Sen 
der Stiefel einer pumpe, 4 Body 


of a Pump. 
Stlefelband, das, Tape, 


Straps. 


oot - Straps, 
Stiefelbrett, das, the Boot- Tree, a 
Tool of 'the Shoemakers for the 
Boot- Legs. 
Stiefelette, 
de ſhes. 
Stiefelholz, das, ſee Stiefelbrete. 


men) a Stake or Stick that keeps 
Stiefelkappe, die, die Stuͤlpe an Stie⸗ 
feln, the Top of a 


Knee. 


one's Boots by. 
Stiefelmacher, der, a Bootmaker, a 
Shoemaker that makes new Roan” 


Boots, or Boot- Ruffles. 


Leg of a Boot. 


of a Boot. 


CURE, de, ſee \Scifeltappe. 


; 


|. 


4 ».. 


Stieſein „verb. veg. af. & recipr. „ 
put on one's Boots. 

er iſt ſchon geſtiefelt und geſpornt, be 
is already booted, and ſpurred; h 

is ready to mount his Horſe or ts. 

| be going. 

ng mounted, ascended; ſee Sten. 


: PS. wal Ma” Treppe, a a Stair-Caſe, . 


Pair 'of Stairs, Stairs. 
zwey Stiegen hoch wohnen, to lire up - 
two Pair of Stairs. 


eine Schneckenſtiege, Wend = 
Winding - 1 Caſe. beltege, 


| eine heimliche Stiege, a privy Stairs - 
or a private Stair - Caſe, 


ky. 
zwey Stiege, forty or two Score. 


r lixty. 


Bee 


4 


. - 8 * 
x 


N 


Aa 3 


3 


ot; alſo the 
Pulley - Piece, an Armour for the 


Stiefelſchaft, der, das Stiefelbeln; tue 


: drey Stiege, ein Scherk. three — 


die Stiefelbinder, Stiefelriemen, the 


Stieſelknecht, der, a Jack to pull off 7 


* 5 


ft for Boot- oF 


die, Gambados or Spotter. FE 


das Stiefelholz, (Term of the Fiſher- 


. Sweep - Net bent and opent.:--* A 
9 
Stiefelmanſchetten, die, the Cuffs for 5 ; 


Stirne, der, a Boot-Liquor- | 5 . 
Stieſeiſchuh, der, the Shoe or Foot xl 


_ 4 
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Stiege oder Steige, a Score or twen- | Ts 
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| Stiealih,/ der, Diſtelfink, the Gold- 
Finch or Thiſtle Finch. 
Stiehlr , ſteals; ſee Stehzen. 


tie, 


* 3 Haft or Handle, to belve. 


— 

.- n 
Wo 
4 £7 

8 


2 Stiel, 


"Helve: 


der Stiel Si einem Meſſer, the Haft i 


of a Kuife. 
der Beſenſtiel, the Broom - Stick. 
vor) Stiele losgehen, to unhaft or un · 
handte, to get looſe. 


ene 
(prov.) der Hacke wollen wir bald einen 
Stiel finden, there is a sOoο Re- 
-, medy for it. 
mit Stumpf und Stiel ausrotten, to 
deſtroy, to extirpate intirely. | 


Stieien, verb. reg. a. etwas mit einem | 


Stiel verſehen, to haft, to ſer on a 


Ses, adj. & adv. kurze, lang⸗, dick⸗, 
dunnſtlelig, of a ſhort, long, thick, 
thin S alk 


| eite having the ſame Signification 


Starr; ; Which ſee. 


IK 'Stirr der, a Bull. 
een junger Stier, a Bullock or Never, 
the Sign , of | 


Taurus, one cf the twelve Signs | 


das Zeichen des Stiers, 


of the Zodiac. 


er Stier, a Buff, Buffle, Ta- | 


raud; ſee Büffel 
Steen verb. reg. neuty. to be ready | 
to take the Bull, or to long for the 
Bull; as a ver. alt to cover the 
Co. 


= Sede das, Bull - Boing, 
3 1 der, better der Schaf⸗ | 


ierhammel, 
bock, a n the Male of Ews. 


ö IS. Fe die, the Baiting of Bulls 


with great Bull-Dogs. 


e aussehen, to look as big as | 


Bull - Beef. 


q Suk, pulbet, did puſh; fee Sie, | 
Gif der, a Peg or Pin, a Tag ofa | 


70 „ à little Nail without a 


mit Saen befeſtigen, to pin to fas- 
ten witk Pins, with Tags. 


"ofa Tooth. 


der Stift damit zu ſchreiben, a Style | 
| foe. alſo | f 


or Piu to write with; 


Blepſtift. . 


| 5 2 be one that makes 2 or pins. | 


ton) } 


der, (Gr: ff) the Handle wy 


der, Stanger, the Stalk, the; : 


Stil, das, a Foundation, Inſtitution, 
| Eſtabliſhment; Settlement; 3 fee 
Stiftung. 

By Stift is alfo ordinarily under. 
ſtood an Archbiſhopric, '2 Biſhop. 
ric, a Convent, a Monaſtery, a 
religious Houſe, @ Collegia:e. or 
a cathedral Church, a Chapter. 
Houſe & c. 

ö das Stift Hildesheim, the Biſhopric 

of Hildesheim. | 
das Erzſtift Mainz, the Archbiſhop. 
ric of Men'z or Maintz. 

das Hochſtift Magdeburg, the cathe- 
dra! Church of Magdeburg. 

das Stift St Nicolai, che Collegiate 
Church of St. Nicholas. 

das Stift, Domkapitel zu Naumburg, 
tae C hapter of Naumburg. 


ein geiſtliches Stift, Ordenshaus, a 


. Houſe, a religious Houſe, 
Foundation. 

ein w?!tlives Stift, a ſecular Houſe. 

ein adeliches Stift, a Noble - Houſe, 
a Houſe founded for the Nobility 

or for Women ef che Nobility. 

in en oder Kapitelſachen, nach 

Stiftsgebrauch, chapterly: in Af- 

fairs of or belonging to the Chap- 
ter; after the Cuſtom of the 
Chapter. 


Stiften, verb. reg. aft. to o found, to 
4 eſtabliſh, for Example a Church, an 
"Order, a Convent cke. 
ſtiften, mit Einkuͤnften verſehen, 
found and indow with „ 
ſtiften, vermachen, to bequeath ſome- 
| thing to an Hospital, C nvent, 
Church or School. 
ein Reich ſtiſten, to lay the Fouuda- 
tion to an Empire. 
einen Orden ſtiſten, to inſtitute or 
found an Order. 
Sen. ſignifies alſo figur. to be the 
flüirſt Author or Contriver of any 
Thing. 
Ages Vergleich ſtiften, to mediate, to 
rocure an Agreement „to conci- 
tate, to make to agree. 


| f den Frieden ſtiften, to pr . : 
der Stift von einem Zahne, the Stump 1 ſtiften, to procure, to me 


diate the Peace. 

Freundſchaft ſtiften, to engage or make 
Friendſhip, to reconcile Friends, 
to unite Families, to get or enter 
into Bond, into an Alliance. 


unc n, to breed ſome Mis- 


* 
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une | 
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Uneinigkeit, Hader ſtiften, to ſow Diſ⸗ 
ſenſion among Friends, to make 
them to fall out, to raiſe, move, 
quicken, cauſe or excite Troubles, 
to ſet two Perſons at Variance, to 
ſet them together by the Ears, to 


cauſe a Diviſion among them. 
928 Boſes ſtiften, thun, to do good, 


10 5 Namens Gedachtniß ſtiften, to 
eterniſe his or one's Memory. 
Stifter, der, the Founder, Iuſtitutor, 
Author. 
der Friedensſtifter, a Peace - Maker; a 


Pacifier; an Appeaſer or Reconci- | 


ler, a Mediator. 


der Stifter eines Ungluͤcks, a Breeder 


of a Mischicf.- 

der Stifter eines Aufruhrs, an Uproar- 
Maker, the Author or Raiſer, the 
Head - or Ring- Leader of a Sedi- 
tion, a Touble- feaſt. 

Stiſtiſch, af. & adv. einem Stifte ge⸗ 


hoͤrig, belonging to a Chapter, Con- 


vent, Cathedral & c. 


Etifesamt, das, the Chapter- - Court, 2 


or the Office of the Chapter. 
Stiſtsamtmann, Stiftshauptmann, der, 


the Vidame, the Judge of a Biſhop' s | 


temporal Jurisdiction. 


Etlfisbrief, der, the Letter of Foun- 


dation. 


Stiftsfrau, die, das Stiftsfraͤulein, a 


Canoneſs. 
Stiftsguͤter, die, the Eſtates of a 
Chapter. 


die Stiftsgiiter eines Biſchofs einsehen, 


to ſeize upon the, Temporalities 
of a Biſho 

Stiftsherr, Domherr, der, a Canon. 

Stiftshütte, die, the Tabernacle of 
Teſtimony or of Congregation. © 

Stiftsjungſer, die, a Nun, a Maiden 
of a Convent. 

Stiftsfanzler , der, the Chancellor of x 
the Jurisdiction of a cathedral || 
Church. 

Stiftskirche, die, der Dom, die Kathe, | 
draif.r<e., © the Cathedral: Church, 


1 


or the Cathedral; a//o the Collegiate. | 


Church. n 


Stiftsmaͤßig, 2%. & . Stiftsfaͤhig, 3 
ſtille Meſſe, low Maſk. | ge * 8 | 


that can prove or make good his 
thirty two Degrees of Nobility. 
Stiftspfarrer, Stiftsprediger, der, the | 
Paſtor, Parſon © Preacher of a Col. 


4 


Stiftepfennig, Hers: der Zins von 6. 
ſtergutern, the moraſtical, or claus- 

traf Rents; Quit- Rents of monas- 
tical Eſtates. | 


Stiftsprobſt , der, the Provoſt or pre- 
ſident of a Collegiate or Cathedral-  - 
Church; the Metropolitan. | 
Stiftsſtadt, die, a City or Town he Fs 


longing to a Chapter or Biftippgack. 
Stiftstag, der, the Day on which the 


bly of Canons. 


Stiftung, die, the Foundation; wth. 
the Inſtitution; Eſtabliſhment, the a 


* 


Founding, Settlement. 


pious Foundation. 
Stiftungsbrief „der, ſee Stiftsbrief. 
N , ber, the anoiverlary 


7 
Sid "Tee Sty 4 " 
Stilett, NY a Stiletto, A Dagger, . 
Sort of a Poigrard. 
Still oder ſtille, (aa.) (ffiter, ſtileſte) 
quiet, ſtill, without ſtirring, with-__ 
out moving, that is at Reſt, calm... 


} 


ſtir or move. 
ſtille halten, ſtehen, to ſtop, to lend 
ſtill, to halt. 
gur. in der Rede ſtille halten, to malte 
saga pauſe in one's Dizcquale or Speech, 
co ſtop ſhort. © 


einem ſtile halten, ſich unter deſſen Haͤn⸗ 
] den nicht bewegen, to hold ſtill to 
not to ſtir or move under 3 Ky 


dne, 

fl any one's Hands. 

Gott ſtille halten, to bie to re 
himſelf tothe Will of Gd. 


5 1 


ſofily, calmly, gently. 
ein ſtiller, ſittſamer, gelaſſener Mann, 
| > quiet, peaceſul, 
moderate, ſedate Man-. 
ſie iſt von ſehr ſtiller Gemuͤthsart, ſee 


is of a very Wache; ſweet or gentle 5 


Temper. 


-Praver. 


die ſtille Woche, the Peu Weck. 


l-giate- Church; 1 2 of a EP Foun: | 
ation. 3 


ſtilles Wetter calm Weather: 


Pd 


milde Stiftung, a pious Work; a 


ſich ſtille halten, to be quiet, not to | 


pe | : 
Ther call, ſtiles Gebeth, a Pa: 


der ſtille Freytag, Good - Friday. * 


bey ſtillem Wetter, (ith a Cam 
oO OR 0 07 


Canons meet, the Day of the Aſſem 


+ 


| Stille ; ſignifes alſo, peaceable 8 £4 "s 
Juiet, calm, gentle, without Noiſe, 
| ealy, as an adv, peaceably, quietly, oy 


gentle, e 3 
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3 bt ſtille Nocht the Stinnes of the | ble Stille der Macht, the Silence « St 
„ Might, The Deadneſs of the Night, the Night, the Stillneſs of Nag. 4 


> the filent Night. die Stille, die Ruhe des Gemuͤths, the a a 
i 

N 

i 

| 


| 
„ Shaver "et , the pacific , the Calmneſs or Tranquillity of Mind. 


55 | x } „ ; 5 f 
dein ſtilles Leden führen, to lead a quiet in der Stille, heimlich, ſecretly, leut. 
8 Carr gy Life, to live quietly, | 823 Noiſe, privately, di 
pPeaccably. „„ 8 
ſiſtilles Pulver, Gun - Powder that ma- 3 ad der COM huſh it up, 
kes 2 Report, white Powder, dull | SEP 8 WE Hoed leſt it 
Powder. 0 f , F | £45: 
Vt. 2 Stillen, verb. reg. act. to calm, t ; 
ſtilles Waſſer, Kill or Kanding Water, | Stillen, 25 c r 
. 8 IN | 5 ES OR» r 6 ese, to ſtill, to 
3 „ docp 3 f. Ki fgnr. bie N ſrillen, to quiet, 
5 * n 2 to pacify, to appeaſe, to calm the 
n ve}... 
I „ 0s Grey BE | das Gewiſſen ſtillen, to tranquillize 


ſtille liegen, to lie ſtill, to reſt or 
repoſe, to ſtay or remain in the | 5 | — 
fame Situation. ED | den Zorn ſtillen, to calm, to mitigate 
auf der Reiſe ſtille liegen, to lie ſtill one's oN er, to allay or qualify 
on one's Journey, not to proceed. ONS FT SIO... 
die Truppen bleiben den dritten Tag ſeill | Zank oder Hader ſtillen, to make up a 
liegen, the Troops reſt on their | Quarrel, to atone ,. to reconcile, 
March on the third Day, or every to compoſe, to compound or ad- 
FF 3 juſt a Difference. . 
iſtille ſtehen, to ſtop, to ſtand ſtill. 1 ſtillen, *to- appeaſe a 
die thr ſteht ſtil, che Watch tops. | , Sefition. 8 a 
die Sanduhr ſtehet ſtill, the Hour- Stillen, as @ verb. reciproc. & imperſon. 
Slaf ftands ſtill or don't run. der Wind, Sturm, das Meer ſtillet 
ſteß ſtill! ſtop! Rand ftill! halt! ſich, the Wind, the Storm, the Sea 
ſeill halten, auſhören, to ceaſe, to appcaſes, abates, ccaſes or grows 


the Conſcience: 


5 1 8 em, f | 

” pops fo pauſe, to make s Stop or] Stillen, fgur. inſtead of lindern, ver 
ſtill ſitzen, to fit fill ., | . Fingern, die Schmerzen ſtilſen, to a 
ax iſle Ge till! keep your Seat, |  <aſe, aſſwage, allay, appeaſe, der 
40 not ſtir or move from your | blunt, ſoften, mitigate, leſſen or a 
© - Rille fern, ruhig ſeyn, to be quiet; 0 3 nen, to tay, Ranch, to ſtill 
_ a | | > | ſtop the Blood or Bleeding. : 

E 3 Blutſtillend, ſtiptie. 50 1 


Tongue. . ee 5 | 
ſtill werden, to grow eaſy, quiet, pa- den Hunger ſtillen, to appeaſe one's et ſt; 
eeiſted, to grow till and calm. 2 hungry Stomach, to ſatisfy, to fa- ſi 
dies Mere ift feill, the Sea is calm. | fia{es to glut a great Hunger. F. 
der Wind wird ſtill, the Wind ceaſes, | den Durſt ſtillen, to quench or ſtanch Stim 
3 -,- abates, the Wind lies. ; © One's Thirſt. 5 

Still, (interj.) huſh! Peace here! | ein Kind ſtillen, ſtill machen, beſaͤnfti⸗ eine 


L 


T <3. 08. gen, to appeaſe a crying Child, to "i 

itlll davon! don't ſpeak' of it, not a | make it quiet. They ſay alſo, in- mit 
Word of it! Mum! be ſure you | ſtead of ( . 8 ca 
nkneep Counſel. © {| in Kind ſtillen, to nurſe, to ſuck a eine 
Stille, die, Colmneſs, Quietueſe, Still“ Child, to make it quiet by giving V4 
mei fur. Tranquillity, Silence. | it tofuck. _ „ eine 
in der Stille, flently, without Noiſe. | ſie ſtlilt ihr Kind ſelbſt, ſhe nurſes or 1 
die Stille des . 1 arg of f _ her Child her own ſelf, mit | 
ze ses, a Calm at Sea. © | ſeine Glaͤubiger ſtillen, befriedigen, to a | 
RE aberfiel uns eine Stille, we were | content, [appeaſe or 225 one's einen 
JJ ²70iems 8 I Duns or Creditors. PT Ve 

3 | | FF; ꝶ nl len, 


5 
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Sillen, das, „ bis eis the Stilling, 
Appeasiug , Calming , Quieting 
, Aſſwaging, Lenifying, Allaying, | 
' Mitigaiing &e. 
die Stillung des 8 the Quench- , 
of the Thirſt 
die  Stiiukg, Hemmung der Thelen, 


the Stopping , Suppreſſiug of "the: 


Tears. 
Stillſchwelgen, das, Silence. 
ein tieſes Stiliſchweigen beobachten, to 
obſerre a profound Silence. 
einem Stillſchweigen auflegen, to im- 
poſe Silence upon or unto one. 


einen zum Stillſchweigen treiben, 10 


- ſilence or puzzle one, to put him 
to a Stand, to a Non- plus. | 
das Stillſchweigen brechen fo break 
Stlence. — 1 
mit Stiliſchweigen übergehen, to paſs 
over in Silence, not to mention it. 


Stillſchweigen iſt auch eine Antwort, 


| 1 in ſome Caſes is as mY | 


s Yes. 
Still{weigend, ſilently, tacitly.. 


Stillſtand, der, a Stand or 8 


Rill, a Ceaſing from Motion, a Stop, | 


a Ceſſation, a Discontinuation«« . 
einen Stillſtand machen, ſich aufhalten, 
to make a Stop, to Ray, lome · 
where. 
die Sache gewinnet einen Stillſtand, the 
Bufinefs ſeems to be Raped. or to 
come to a Stand. 


der Stillſtand der Waffen, A ics, | 


a C lation of Arms, a Ceaſiug of 
all Hoſtility 

| ſtill ſtehen, to and Wall, „to make 4 
Stand, to be at Stagd, to do not 
ſtir cr move. 


er ſtand oder ſtund ſtock ſtill da, be ſtood 


ſtock ſtill there, he did not ſtira a4 


Finger. 


iſſues from the Mouth of Mau. 


eine ſtarke, grebe Stimme, a rong, FE 


a coarle Voice. 
mit lauter Stimme rufen, to ery or 
call with a loud Voice. 


eine helle Stimme, a elear, a frilt ] 


Voice. 
che durchdringende Stimme, a ſhare, | 
a piercing Voice. 


mit leiſer Stimme, with a bolt, with | | 


a low Voice. 


Voice. 


| 4 | 
72 
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Stimme, die, a voie a Sound thats 


eine volle, gleich Joke © Sunne. a Full BH 
+. with he 
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| ſeine Site iheben/-16; Wi 
Voice; gur. to found or blow: * 


rumpet. 
ſie ſchrieen alle mit einer, mit einhelliger 
Stimme, they cried all with one 


Voice, with one common Voice, / 


Accord or Conſent. 
Stimme, inſtead of Ton, a Tune, or 
Note. 


die Stimme, den Ton angeben, 90 give. ; 


the Tune. 
die vier Stimmen, the four parts 112 
Muſick, the Treble or the upper 


Part, the Counter tenor, the Te- 


nor, the Baſe or Baſs. 


the Parts. 


ſeine, Stimme ſingen, | to fng bis or 


one's Part. 


die Stimmen austhellen, to diftrib Y | 


— 


Stimme, Wahlſtimme, an Laien „ 


Voice, a Suffrage in Matter of 


Election, a Vote. + 


Voices. 


die Stimmen zählen, to count a : 


the Voices, to make the Scrutiny. 


die Sammlung der Stimmen „ the 


Voting. 
durch die mei ten Stimmen "be. 
werden, to be choſen by Mejority 
or Plurality of Voices or Votes. 
They fay alſo, Sitz und Stimme im 
| Rath, im Kapitel haben, o have 


hapter. 

ſeine Stimmẽ geben, votiren, to voce, 
to give in one's Vote. 

ſeine 
fore, to give one's Vote or Opi- 
nion fir 

ſeine Stimme durch Einwerfung einer 
Kugel geben, to ballot, to vote by - 


Stimme zuerſt geben, to BG be- 7 9 


die Stimmen ſammlen, to gather the - 


2 MS 's Vote and Scat in Council; in = 5 
the 


allots, to give or throw in his 3 


Ballot. 
Stimme, (in Speaking of muſical Ly: 


ſtruments) the Sound- Poſts that 


ſtand up within the Body of a Vio- 
lin or other muſical lofirument-” 
juſt under the Bridge. = 


Stimmen, verb. reg. aſt. es nentr. hs 


tune any muſical Inſtrument. 
eine Violine, Laute ſtimmen, to tune 
a Violin, a Luth. 


CAD 1 


| ſtimmea, den Ten Sees; to tune, to 7% i 


give the Tune. 
eur. jemanden ſtimmen , to diſpoſe © 
dne, to 
ould * e 


— 


gage one to do what en 


* <A 
© . 
1 


der 


km 


nnen riod oe A 


Wa al 


— 8 


mmen ſtimmen, to 0 be of 
Fe Accord, to be all of the ſame 
une. 


die Geigen ſtimmen nicht recht, the Vio- | 


| - .  Stimmhamwer, der, AD N 


0 Sctinjuipfelſe, die, the wooden Fife ot 


1 g 1 = ; ſrank; "fubj. ſtaͤnke, ( popular. ſtunk, | 
IE ſtüͤnte) perf. ich habe geſtunken, in erat. 
ſtinke oder ſtink) to ſtink, to caſt or 


= - cable Smell. 


er ſtank nach Brandewein, he fank | 
or ſtunk of Brandy. ; 
8 2 wie ſtinkts hier! foh! what a | 

= deadly or noiſome Stink or Stench ö 


© They ſay figur. 


e die, a Sertkiny, a 
Stimmer, der, a Tuner of any Inſtru- 


Stimmhorn, das, a Kind of a bol in 


lege of giving one's Vote , one's 


ein Athem ſtinkt, his Breath ſtinks, | 


Uns don't agree together, or are 
not of the ſame Accord. 5 
ſie ſtimmen nicht zu⸗ | 
eee „ they dont agree toge- 
ther, they are not of the ſame Sen- 


timent, not of the fame Humour. 


ſtimmen, ſeine Stimme geben, voti⸗ 
ren, to vote, to give his Vote, 
* N Suffrage. 
alle ſtimmten fir — all the” Votes 
were for ; 
Stimmen, das, die Stimmung, the 
Tuning of a muſical Inftrument, the 
Agreeing &c. a Voting in a Aſſembly, 
a Scrutiny. 


Peruſal of Suffrage or Votes. 


ment, an Inſtrument or Tool to 
tune any muſical Inſtrument with. 
mer or Key. 


5 the Shape of a Horn to tune an 
gan with. 


Flute (by means of which the Pipes 
of an Organ are tuned). | 
immrecht, das, the Right or Privi- 


Opinion; the Right of voting. 
Stingel, (Term of the Hunters in ſome 
Parts ſor the Tail of a | Wild: Boar) 
the Wreath® 
| Stinkey, verb. irreg. nenty. (ich ſtinke — 
er ſtinkt — wir ſtinken, inperf. ich 


emit an ill, unſavoury or disagree- 


dieſes Fleiſch ſtinkt, this Fleſh'or Meat | 


ſtinks, has a rank or ill Smell. 


9 ſtiukt wie Aas, that ſtinks like a | 


Carrion. - 


he has a ſtinking Breath. 


4s here. 


(382) 


= ſtinkt wich an, Lloath it, I bave | [ 


an Svertion to it. 


ED 1 
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der Wein ſeinkt ihn an, he abhors, 
1 nauſeates Wine, he is averſc 
to it, he has an Averſion to it, he 

loaths Wine. 

er ſtinkt vor Faulheit, er iſt ſtinkend 
faul, he ſtinks for Idleueſs, he is a 

reat Sluggard. 

er ſtinkt vor Heffart, he ſtinks of Pride, 

he flaunts it. 

prov. & famil. eigen Lob ſtinkt, own 
Praiſe or Self From ſtinks. 


mm 


Stinfameiſe, die, the Making Pismire 


or Emmet. 

Stinkbaum, der, the Bean- Cod - Tree, 
the Stinking-Tree (Anagyris foctida 
Linn.); alſo the Service Tree; fee 
Eſelbeerbaum, (Prunus padus Linn.). 


Stinker, der, a ſtinking Boy Dog. 


| Stintfliege, die, the ſtinking Fly, (a 


Sort of a Vinefr etter). 
Stinkicht, Stinkig, a. & ado. that 
ſtinks it, ſtinking , rankiſh. 
Stinkkaͤfer, der, the ſtinking Chafer, 
or Scarabee, (Bupreſtis Linn.). 
Stinkneſſel, die, the ſtinking Nettle. 
Stinkratz, der, ſee Stinkthier. 
Stinkſchiefer , der, that Kind of Slate, 
_ which on Account of its greaſy and 
volatile alcaline Particles yields an 
odious Smell when rubbed. - 


Stinkſtein, der, the Hog · Stone (La- 


pis Suillus). 


Stinkthier, das, der Iltis, 


he Pole- 
Cat (Muſtela putorius Linn 


Stinktopf, der, a Ball or Bullet, 43 


Fire - Ball compoſed a ſtinking Mat- 
ters which anciently was thrown 
2 of a Mortar - es among the 


Enemy | 

'Stint, Srintfiſc, der, the Gull; alſo 
the Smelt. : 

Stinz, der, the Grout- Head, (a Fiſh; 
ſee Kobe). 

Stipendiat, der, a Stipendiary. 

Stipendium, das, the Penſion. 


Stirbſt, ſtirbt, dieſt, died; ſee me, | 


ben. 
Stirn, die, the Praud' the Forehead. 


elne breite, hohe Stirn, a broad or 


large, a high or raiſed Forehead. 


die Stirn runzeln, to bend or kuit the 
Brow, to frown. 


fig. 


3 
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fer. 66 ſeht ihm an der e 
ſchrieben, one may read it on Bis 
Front or Forehead, or it is writ- 
ten on his Forchcad „ on his 
Brow. 

er iſt hitzig vor der Stirnphe is a giddy | 
brained or hair- brained fellow. 

einem die Stirn bieten, to cope with 
one, to oppoſe or reſiſt him. 

Stirn, ſignifies alſo, the Face of | 
ſome Animals; an Extenſion that 

reſents the Face'or fore Part of a 
hing. 

Etirnader , die, the Fore - Head - Vein. 


Stirnband, das, die Stirnbinde , a 
Frontlet, a Woman's Frontlet. 


Stirnbein, das, the coronal Bone, the 
Forehead - Bone. 
Stirnblatt, das, an einem Pferdeſchmuck, 
the Front- Stall of a Bridle. | 
Stirnblech, das, (Term of the Copper- 
Smiths) the Plates on the ſmaller 
Sides of a Brewing Kettle or Pan, 
the Front- Plates. 
Eger das, the Hair of the. F oze- 


ns 


Stirnhanke, die, a Woman's Commode. 


Stirnkrauſe, die, a Toupee; a Tuff 
of Hair above the Fotehead. 

Stirnlocke, die, a Hair - Lock or Carl 
" the Forehcad,. ſuch as Horſes 

ve. 

Etirnmauer, die, Hauptmaner an einem 
Treibofen, the principal Wall of a 
Fining or Refining-Furnace. 

Stirumauschen, bas, der Stirnmuskel, 


the Forchead-- Muzele. 1 7% 


Stirnrad, das, a toothed Wheel, a a 
Cog- Wheel. h 

Stirnriegel, der, Hauptriegel einer Laf 
fete, the Crofs- or Chief. Rail, 


the Groſs- Piece of a Cannon -Stoek 4 


or Carriage. 

Stirnriem, der, the Frontal or Front- 
Stall of a Horſe's Bride. 

Stirnſchnalle, die, der Stirukneller, 
ein Schnippchen mit dem Finger an ei⸗ 
nes Stirn, a Fillp on any 8 
Forehend. 

Stirnſchneppe, die, the Peak of 2 Lo- 
dy's Morning 4 of. + 

Stirnſpange, die, a Head. Band or Fil. 
1 garniſhed or adorned with Jew- 
els. 

Stirnzierde ; F die der Stirnſchenuck, the 
Temples and Front- Geers of a La- 


| 


7 N ants upon « Lady's Fore- 


= 
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1 and SN a 8 3 
| Templies of Pearls or Diamonds, 
Stob, ſtoͤbe, ſee Stieben. - | 
Stbbern , vero. reg. att. to chaſe, to 

ſtart up, to. drive away from. the 

Place, Form or Layer. | | 
| Stobern, verb. reg. neutr. to ſnow apace g 

thick and in little F locks. : 

es ſtöbert draußen, es iſt ſtoberiges Wet⸗ 
ter, there is a gredt Whirling of 
Wind and Some abroad; * Ge⸗ | 
ſober. 
Sthchaskraut, das, a Kind of Cr dadec N 

(Lavandula Stoechas Zinn.) 1 
Stochelſtarige , die, the long Pole (in = 

Smelting- Houſes or Forge. 
Stocker, der, a Poker, a Picker, a 

Tooth - Picker; ſee Zahnſtochex. | 
Stocherer, der, a Poker. 

er iſt ein rechter Stocherer, he" is a 
reat Taunter, Railer, Jecrer or 
nterer; he is full of Quibbles - 

and P uns. 2 
Stochern, verb. reg. a. to Poe io 
ſtir, to ferret, to ſearch; fee ſthren. 

die Zahne, oder in den Zahnen 3 i 

to pick and'cleay one's Teeth. 

im Feuer ſtochern, to poke the Fire. 

auf einen ſtochern, ſee ſtichelln. 
Stochern, das, Poking, Stirring Kc. 
Stock, der, a Stick, 2 Staff; a Cage | 

or Reed. 970 

ſich auf einen Stock lehnen, v0 les on 

2 Stick: ; 


mit dem Stock ſchlagen, to best or oY 


ſtrike with a Stick. 


einen Stock oder ein ſpaniſches Rohr . 


tragen, to walk by a Stick or Cane, 
to wear or rather to carry: a Stick, : 
a Cane in one's Hand. | 

ein, Stock mit vielen kleinen Kusten, 
Bamboo. ih 


Stöcke mit einer Spitze, in die 3 
zu ſtecken, Stak os, Pegs, Props 


ein Stock, Stamm, Stumpf eines 
Baums the Stem, Stump, ho runk | 
or Stock of a free. Ls» 
die alten Stöcke ausreißen, to rbot the 

old Stumps or Trunks up or ont. 


ein kurzer und dicker Stock, Frun - 2 85 


cheon, à {hore Club or 'Culgel. 
der Stock eines Ochſentreibers, a Codd, | 


ein Stock Rosmarin, a Roſemary= ' 


Stack or a Stock of Roſema ry. 


Stock in ſome Places is a Name for J | | 


the Trunk or Cheſt in Churches, 
into which the 2 A for 
the Poor, are put. 


* . 
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Sto; das, (Stockwerk) ties © Hake, 
the Story, the Flour of a Houſe, 
er wohnt im zweyten Stocke, he lives 
ou the ſecond Floor. 
der Stock, Block, Klotz, a Block; a//o | 
1 Barre for a Hat. 
ceeinen Hut fiber den Stock ſchlagen, to 
put a Hat upon the Black or Form. 


ar Fey oder Perückenſtock, a Block- 


der Deo fuͤr Uebeltharer , the Stocks, 
Pair of Stocks for Maleſatiores 
Feiters. N 

e in den Stock legen, to put one 

* = into Fetters, to clap the Stocks to 

3 bis Legs. 

3 die Daumenſthefe , the Hard - Fetters. 


der Stock, Fuß in den Orgeln, the Foot | 
of the Organ- Pipes. | 

der Stock, worauf die Windmühle ſte 
het, the Pillar or Poſt, on which 
1 "the Windmill ſtands. 
der Stock des Saulenfußes, the Trunk 
be * of 0 Pillar or Co- 


= x lum. 
bi Stock an 0 Thoren, damit die 


Rader davon abweichen und vides | 
verderben, a Butt or Stone - Stud on 
| ib Sides of Gates to hinder the 
E  _. -Wheels from doing Damage. 
3 der Stock an einer Druckerpreſſe, the 
Rs aunce of a Printer's Prefs. - 
2 der Stock womit der Drucker die Farben 
* krühret, the Ink - Slice. 
der ue th welchem die Farbe iſt, the | 


In 
: ein Lichtſtock fo in der Mauer oder Wand 
1 Candle-Stick i in a Wall. i 
bder Stock an einem Leuchter oder an ei 
3 1 Lampe, the Shank of a Candle- | 
_- Stick, of a ſtanding Lamp. 

8 "ber Stock, Stamm in gewiſſen Karten- 
E - ſpielen, the Stock at Cards. 5% 


© | $4. 6 ny a Blockhead. he is 
3 2 a8 pid as a Block, he has ho 


2 Stockabler, Steinadler, der, 

a Hobby, a black Eagle, ola 
Eagle, a Mountain - Eagte. 

q Sto ambos, der, the Stock- Anvil, an 

E Anvil upan a Stock. 

4 5 . Stockband, das, a Cane or Stick · Ribbon. 

28 der, the large or great Perch 


8 


an er iſt wie ein Stock, wal 


. ; 7 
Sto 


Stodblind, adj. & adv. ſtock blind, 
ſtark - blind, full er all- blind, i. 
tirely- blind; intirely or Wholiy de- 
prived of his Sight. 

Stockbogen, der, eines Gewoͤlbes, the 
Arch of avault. 

Stockdöhme, ein, a 8 Bohe. 
mian. 

Stockdumm , adj. 8 adv. 
ſtupid. 

ein ſtockdummer Kerl, a meer Block, 

a Dunce, a Nunn, 0 Simpleton, 
Biockhead, a oggerhead 1 
ſtupid Fe ſiosẽ 

Stockdürre, anf & adv. ſehr diirro, very 
dry, quite dry, arid, withered. 

Stockente, die, Stock Duck 

Stockerbſe, die, the Wild Peaſe. 

| Stockerz, das, Ore in Maſſes, in great 
' Lumps. 

Stockeule, die, a Coot; ſee alfo Kautz 
(Noctua parua Alein.). 

Stockfaͤrlung, die, the Rottenne(s on 

the Stem, Stock or Trunk the 

_ Rottenneſs of the Grapes on the 

ines, which yields lefs but better 
Wine. 

Stolfeder, die, the firſt or End- Quill, 
the outword Quill of a Goofe Wir 
Srockſiedel, Stockgeige, die; a Rebery, 
a Dancing - Maiter's Kit or Pocket: 

Fiddie, Pocket- Violin. 

Stockfinſter, 4%. & adv. dark Night, 

quite dark. quite black. 
ſtockfinſtere Nacht, a cloſe Night, an 
'ex:remely dark or black Night. 
Stockfiſ , der, Stock- Fiſh, a-Melwel 
or Knecling, Cod-Fiſh. 
flacher Stock ſch, flat Fiſh. ;. 
runder Stn round Filh. 
langer Stockfi ch, Ling, Organ or Ork- 
__ uey- Ling. 
den Stockſiſch klopfen, waͤſſern, fo beat 
todo ſoak the Stock- Fin. 
-inftead of ein dummer Menſch, a Dunce 
or Blockhead, Loggerhead, Sim- 
pleton, a heavy, dunſical, block- 

ih, ſtupid, dull or aukward 
Fellow. 

F ns to adj. & ady. that hes moiſt, 
damp Spots or Stains. 

Stockſremd, adj. & av, intirely ſtrauge 
or foreign. 


ignorant, 


intice Stranger. 


Stockaelge die, ſee Stockſtedel. 


Eich. der, 15 Steeſihwamm. 4 


Stockhaus, das, a Priſon, Jail, Goal, 
ant ee 7 4 21 


% / 


ein ſtocklremder Menſch, an utter ot 


Stockhelz, 


Stockho y, 


Stocktiel, der; ſee Stockfeder. 


| moveable 


. 830 Cb. 1 
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Schockholz, bas 51 or 
ler of Wood fold by the Num- 
ber „ or by the. Score. 


Steckig al. & adv. fuſty, ae, 


Moiſtneſs, or by getting wet; alſo 
ſpungy, ſpeaking, of certain Fruits. 
Stockiſch, adj, headſtrong, ſtubborn, 
that don't ſpeak or don't answer out 
of Malice. 
ein ſtockiſcher Menſch, an headftrong, 


an obſtinate Fellow. 1 


Stocklaterne, die, a Creſſet- Light, a 
Lanthorn on a Stick. 


Stockmeiſter, Kerkermeiſter, der, a Jai- 


ler, Gaoler or Goaler, a Priſon- 
keeper, a Keeper of a Priſon. 
Stockmeiſterey , die, a Priſon - - Keeper's 
Lodgings. | 
Stockmeſſer, das, the hooked or erook- 
ed Vine Knife;  a//o a Gardener's 
crooked Knife; 


Stockmorgel, die, the Ear - Moril. 
Stocnarr,*der, a great Fool, an'arrant | 


Dunce',. a great or puzzling Fop. 


Stockpanſter; das, (in Hydraulics) a 


high Mill - Wheel laying faſt on its 
Layer or Stocks. 


Stockpfeife, die, a Flute with a pointy | 


Mouth - Piece (French Nute. douce 
or Flute q Bec). 


Stockpreſſe , die, a large Preſs to preſs | 
the folded Sheets in ( Term of the 


Bookbinders ). 
Stockpruͤgel, Stockſchläge, : die „ che 


| Beating with a Stick, a Cudgelling, 
f 


a Baſtinado. 
Stoctrolle, die, (Term of the Wire 


drawers) a Stock- Roll- 


Stockroſe, Roſenpappel, die, the Roſe, | 


Poplar, (Alcea roſea Ling): 
Stockſcheere, die, large Cizars or Shears 
faſtened with one Arm to a Block 
(uſed by ſeveral Tradesmen). 
Stock{illing, der, a Baſtinado,' a Cud- 
gelling, a Blow or Hit poten a Stick 
or Cane. 
Stockſchillinge bekommen, to be pri- 
vately eudgelled in Priſon. 
Stockſchnupfen, der, a Rheum ſtoppin 
the Noſe, a Stopping in the Head. 
Stockſchraube. die, the Screw on the 
Chops of a Vice. 


Stockſteif, adj. & \adv. very ſtiff, ſtock⸗ | 


ſtiff, as Riff ar a Stick, deadly Riff. 


Stockſtile, . & av. ſtock - ſtill, im- 
ike a Stock 'or Block. 


8 % 
8 
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ſoille. gehen, 10 Gand Rock. un. po 


not to ſtir , not to move. 
to keep Silence, 
Tongue. 

Stockſtunm⸗ adj. &. adv. Kock. dumb, 

quite dumb. | 

Stocktaub, a/. G. ade. quite deaf. 

er iſt ſtocktaub, he cannot hear Fall. 

Stockuhr, die, ſee Stutzuhr: 


Stockwache, die, the Priſon - Gnaxd, 2 . 


(a military Term). 
Stockwerk, das, a Story, a. Floor, a 
'- Loſt or Solar of a Houſe. 


Floor, the loweſt Story. 


das oberſte Steckwerk, the upper Story, 2 


the top- moſt Story. 


das Stockwerk, (Term of the Miners) 8 | 


Ore in a Maſs or Lump at leaft W's 
ſix or ſeven Fathoms thick. 
Stockzahn , Backenzahn, der, che Mo⸗ 


der- 
die Stockzaͤhne eines Pferdes, eines wil⸗ 
den Schweins, the Tuſks or Tuſhes 
of a Horſe, of a Wild- Boar: 
| Stockzange , die, a little Pair of Nip- 
pers or Pincers uſed by Lock Smiths 
to hold fine or ſubtle Things with. 


Stockziemer, der, a Name for the 15 1 


. ſee n Werd:? 


— 


Stöckel, der, mer gauf am Amboſe. + 


maker's Anvil. 


ken, to roll the Cloths up or 0 
gether. 
Stocken, in den Stock legen, to put 


geon, to put one to the Stocks. 


den Wein ſtocken, mit Pfaͤhlen verſe⸗ 
hen, to prop a Vine, to d, 
it, to put Pales to it. | 
Stocken, as a verb. neuty. to ſtop, to 
ceaſe, to discontinue, + 


| meine Sackuht ſtockt, my Watch op, 8 3 


don't go. 


ſtockſtille ſchweigen, not to ſay a Word, e 
to hold one's #4 


lar-T ooth, Cheek-T ooth or Grin- . A 2 


der Nadler, the Iron Barril of A bin- 1 % I 
Stocken, as à verb. as. die Tuͤcher ſtoks A 


into Fetters, to throw into a INS ; 8 


die Sanduhr ſtockt, the Hour- elt Wb 
don't run. WD 
das Blut ſtockt, the Blood curdles, 1 
clods or congeals. | e 
Now im Reden ſtocken, to heſitate,” : 
or ſtammer, to top in one's 1 ; 
"Bb Rep: * 
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das unterſte Stockwerk, che Ground- . 7 
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25 bie Suche ſtockt 50 che Ar is at a, 


\Stand , is interrupted. 


- > die Handlung, der Handel ſtockt, Com 


f - merce languiihes, ceaſes. 4. 


des Geblütes, the Stagnation. 

Stoff, der, Stuff. | 

_ Silber, Goldſtoff, Silver-, Gold Stuff. 
ſeidener Steff, Silk - Stuff. 
ein ſtoffenes Kleld, a Habit of stuff. 


| "EM „ ſiguifies alſo the Matter, the | 
| Sübject, on which one writes or 


ö 


— *, 


— 


"ſpeaks; the Cauſe, the Occaſion 1 


Whatever it be. 
"Sv zu reden, Ju ſchtelben geben, to 
furxuiſh Matter for Speaking or for 
Writing. 
= wird uns Stoff zum Lachen geben, 
that pow 1 furuith us Matter for 
Lau 
Sul. 52 ſtole . fee Stehlen. 


_ Stohnen verb. reg. neutr. to groan or 
la ment, to ſigh, to feich : Rn. to 
complain, to make Co nts. 

Stöhnen, das, — meuting, 

-—  Sighing, Complaining. 
| Sibhren, fee Stören. 
_ Stoiſch „ adj. & adv. ſtoical, 


So „ 


rigid ; -ai/o unconcerned, inſenfible 3 ; | 


- infenfibly, ſograllyo © 
% ein ſtoiſcher Philoſoph, a Stoick, a toie | 
Philoſopher. 

Stelle, die, the Stole, (a Prieſt's 
"Habit at certain een Func- 
tions) ; fur Wachskerze, Taper; 3 Chriſt- 
nn Cake. 
eine Stolle, Butterſtolle, a Piece of 


” Bread and Butter; Bread ſpread | 


with Butter. 
enden, der, fiir Stütze, the Prop, 
the Foots Stall or Pedeſtal. 
die Stolle an einem Tiſch, Bett, die 
Tiſchſtolle, the Foot of a Table, 


7 


Ig: of a Bed &c; 


— 


die vier Stollen eines Kutschen kaſtens, i 
2 the four Coruer - Pillars of the 
A "Sroll 5 th 
1 die tollen au einem e, e 
pPioſts of a Weaver's Loom. 
os der Stollen an einem Schloſſe, the'Bal- | 
liier or Rail of a Lock. 
die Stollen an einem Treppengeländer, 


4 


the Pillars of a Stair- Caſe. 


c A 
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4 
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] 


das Stocken im Reden, the Heſitation 5 | 


© | Stollengerinne, das, the Water - Con- 


84 


the Baluſters, Balliſters or Rails, 


* 7 * 5 
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der Stollen, (Gtaben unter der Erde, 
das Waſſer abzufuͤhren) the Stream. 
Work, Stulm; a Water Conduit, 
a ſubterrane dn Caual or Kennel. 

einen Stollen treiben, to dig a Stream 

85 Work or a ſubterranebdus Canal. 

Stollenarbeit, die, the Work done at 
Sream- Works. 

|| Stollenbefahrung, , die /* the Viewing or 

the Viſiting of the Galleries, of the 
Stream - Works. 

Stollenbeule, die, der Stollenſchwamm, 

i Tumour ov the Foot of a Horſe 
cauſed by beating againſt with the 
2 "wg - Nails or Corner Hooks of the 

0 

ere die, the Head or Top 
of the Stream « Work or Conduits 
of a Mine. 

Stolleufluͤgel, der, der Seitentheil eines 

Stollen, the Sides of a Stream-Work. 

Stollengerechtiakeit, die, das Stollen⸗ 
recht, the Right or Privilege of 2 
Stream - Work. 


ö 
; 
; 


; 


duit or Gutter through which the 
Waters of a Mine run-off. 
Stollengeſchworne, der, the Sworn - Of. 
ficer or Inſpector of the Stream- 
Works of a Mine, 
| Stollenhieb, der, the Right of a Stream- 
Work to hew ort cut down all che 
Ore found at a certain Diſtance from 
the Stream - Work. 
Stollenkarren 5 = 7 the Wheel Bar- 
4 row. 
Stollenkaue, die, the Roof over or 
above a Shaft or Pit of a Stream- 
Work. 
' Stollenmundloch, das, der „Eingallg eines 
7 Stollens, the Head, the Eutrance 
into the 7 Work of a Mine. 


| e das, ſee Stollengerech⸗ 
tigkeit. 5 

Stollenſchacht, der FO Shaft or Pit of 
che Stream- Work or Water - Con- 
duit of a Mine. 

Stollentrieb, der, che Act of coutiuu 
ing a. Stream - Work:in Length. 

 Stolleuwaſſer,, das, the Water of the 

Stream- Works of a Mine, the Con- 

duit - Waters of a 7 88 "I. 

tollhafen, der, die Stollpfanne, a 

Stove - Pot, Srew- Pan. 


N 


| 
| 


'S 


die Stollen eines Hufeiſens, the ben. 
3 of a Horſe's Shoe; aſſe the 
"Frofi+Nails, Ca a 8 \ 


, * * 
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Stollyage!, der, Nails with, which Sad- 

dles are ſrudded. 

Stbllner , 155 the Perſon that Wie 
ond the Digging of | 2 nog mo 


LE EDS 2 — cad 


Stolperer, der, 


Stolz, adj. (com p. . Rolzer, ſuperl. 


"i a” Abne and 3 it in Repair 


at his own Coſts aud Charges. 


Stollpfahl, der, (Term of the Tawyers) 
the Poſt or Pale on which che Hides 


are rolled together. W 


Stolpern, verb. reg. neutr. to fumble, 


to ſtagger, to reel or trip, to make 
a falſe Step, to faulter i in one's Legs, 
to flip, to hit the Fact agaiuſt ſome- 
thing and tumble, _ 

aber einen Stein ſtolpern, to lip or 
ſtumble over a Stone. 

dieſes Pferd ſtolpert nicht, this Horte 
don't tumble, it has a ſafe Step.. 

They fay figur. & famil, of a Man 
Wor An. committed a groſs. Fault 


bus a ir" gewalt dete pet, he has 
ſtumbled groſely. 

machen, daß einer ſtelpert, to trip avy' | 
one's Heels up. 


Stolyern, das, a Stumbling or Teip- 


Faultering. 


umbler. 


Stolpetgang, der, @ frequent Stumb- 
ling in Going. 


ping; Staggering, 
k 


Stolperich , a4/. & ady. ſtumbling: 19] 
Stolz, Hochmuth, der, Pride, A 


tineſs, Vanity, Preſumption, 
gance. 
bir Bauernſtoly „ ruſtical pride. 15 
— 
ſte) proud, arrogant, hau 
high - ſpirited,. lofy, aſpiring to 
Greatneſs vain, puffed up with | 
Pride; vain - glorious, conceitad. 
5 ſay figur, wir leben in ſtolzer 
Ruhe, we liye in a profound | 
Pence. 
Stolz und Vermeſſen, out, ſturdy, | 
keen. 
preſumptuous. 
Stolz, adv. proudly, arrogantly,. x; 
gloriously, baughtily , furbly, 2 
ah A fiercely, Preſumptuougly,, ſuy- 


ſly, trotzig einhergehen, fo ſtrut, to 


walk baughtly or pre ympcuously, 


auf etwas ſtolz ſeyn, to be proud of a 


Thing, to glory in it. 
fol, hoffartig werden, eo grow proud, | 
proud or putfed up. 
i bin fol datanf Jam proud of i it, 
1 glory iu i 


Stolzheit , die, Arro ancy,. Hangh- 


tineſe, LoſtineG 


ecte d * . 8 
Sturdineſs F ſee 


re ber Stolz. | 


* 7 5 — 1 


9 
| till one is ready to burt; to tat 


fiercs ,., temecary, png. 


l 


3 Pg reg. ne uur. fools hide: 
vu gehen, to theut proudly, to 20 R 
| .tivg along, te go with one's Arme 


in Kembas to heu- Finery, to carry 
13 it proudly, to ia unt it, to go ins, 
tawdry Dreſs.” 


Beau, a Spark, a Gallant, a — 


+ - fry Fellow. 

| Stopfarſch, Ruhrfraut, (a plant) check 
Weed or Cud- Weed, Cud- Wort. 
Stopfel; der, a Stopple; fee Stöpſel. 
S Stopfen, verb. reg. att. ausſtepfen, to 


| or Opening in Order co” 
to ſtuff. . 5 


Gap gr Hole ng 
den Stopſel in die? oute ille, to to 


Pipe with Tobacco. 


\ ein Kooftuſſen ſtopfen , to quilt, 40 


ſtuff or fill a Pillow. 


Fab, a ſpcuce young Man, a 1% 


ſtop to put ſomething into a Hole 
fill it ur. 


Werg in ein Loch ſtopſen, to ſtop 4 
Tow. 3 

cork. © 

Toba ja die Pfeife ſtopfen, to Gil, a 


die Quitten ſtopfen, Quipces ohſtruct. a 


5 


1 


* 


give Paſte. 
voll ſtopſar ; to sorge. io Cram, 40 
feed oue' s Belly or Guts wich; Mest 


exceſſivel -. 
N ou Naht, „ to nent an, 


e , Strümpfe, „to. botch , to 
mend Stockings. 

| Agr. & famil..eznem das May 3 

d a ſtop one's: Mouth, to check one's 

Talk, to put one to Silence, tos 


ite one's Pride a Check. 
eine Kanone ſtopfen, zuſtopfen, to 72 
or bung a great Gun, to put the 
Tampiu, Tampkin, Tampon in 
the Mouth of it. 
etwas mit einem Stock irgendwo Dae, 
ſtopfen, to poke ſomething in with 
a Stick or Staff. 
ein geſtepfter Stuhl, a Squab, a Rub | 
fed Stool or Chair. 
eine 'geſtopfte Bettdecke, a quile cover. 3 


— 


mach er. 


Stopfen, das, die Stopfung. Stop 
N Quilang, Fi Ying," 


Bb a 5 ing 


Stolzieret , ein, ein junger Stutzer a 


Stand, to poſe, puzzle, baffle, non? 
plus one, to outa-k one; alſo to 4 


* 


a, 


5 ſtopfen. nta * nes 3 to ; 52 4 


ſtuff one's Guts, to eo, to all, 0 


eln arſtopter Bruſtlatz, a quired 810. \ 


ing, 
orK - 7 £ 
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> 5 01 , | Stu fin 
2 5. bornin 
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reg. att 
ſtoppeln 
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| "Stop 
| pfend, wat 
2 —.— Pee ac hen, 
: 3 7 0 4 
4M Sropfend * . 5 bles * ſammel 
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" S eine, a Dat tka ine. | Stop ſi 4168 Hatten pick 
5 2 die, {Ter ener... © "Nikon ler, wh alſo, to 4 
olour m of th all eft b at G glean 
repai or Va e Pai es zu ehind. repcs 3 
— re wk, xs 3 ſeppein, 870 4 
| it er to 12 
Silk, to e 5 W ads or: Saen zu at 0 gather all 
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They call alſo, Storchſchnabel, a par- 
: © tographe, an Inſtrument that ſer- 
ves to copy mechanically any De- 


any Knowledge of Drawing. or In- 
- graving. 
|Storchſhnabel, inſtend off Krahn, a 
Crane, a Machine that ſerves to 
load or unload Veſſels. 
Storchſchnabel, (Term of the Farriers 
and Black- Smiths) a Kind of Fongs 
or Piucers with long Branches. 
Storchſtein, der, Belemnit, the Belem- 
nite. © 
Storen , verb, veg. att. unterbrechen to 
interrupt, to trouble, to ſpoil, to 
to diſturb, to hinder, to interrupt 
or ſtay, to put a Stop to, to make 
1 to put to a Stand. 
einen in dem Beſitze ſeines Gutes ſtören, 
to moleſt, to hinder, to trouble, | 
to disquiet one in the Poſteflion or 
in the Enjoyment of his Eſtate. 


* * 
1 . * 7 
* * * 


4 


" fign, Prints, Figures &c. without | 


Sto 
Storger oder es; der, * mat 
ſchreyer, Pfuſcher, Quackſalber 
Charlatan, a Quack, a Treaclerz 
a Mountebank. 3 
_ CON Landſtreicher ,- a Vaga- I 
on | = 
Storre, die, der Storren, a take 
Stump or Stock. a Stub; fee Störzel. 
Strorrig, Störriſch, 247. (ſtörriger, ſtoͤr⸗ 
rigſte) hartnaͤckig, head ſtrong, bea- 
dy, w.Iful, obſtinate, ſturdy, lere. 
born, froward, opiniater or 
nionated, untractable; alſo peeviſh, 
croſs, waſpiſh, moroſe-- A 85 
ſome, ſullen, e eroſs - gramed, hard, 2 
rough, grim, frowning i reſty or 3 
reſtive. "4 
Stoͤrrigkeit, die, Obftizaes, Wilful- 
neſs; Caprice, Stubbornneſs; Hear 
dineſs. Stiffneſs in Opinion; alto Pee 
viſbneſs, eee Moroſity, 
Roughneſs, Grimneſs, Frowardneſs, 
Roſtineſs or Ren ſee alſo 


Storen, as @ verb. neatr; to poke, to 
grope, to rake into, to ſtir, to ſtir 
up or about, to ſcarch, 10 turn 


about. 
in den Papl 

or ſumble about, to poke or grope, 
to ſtir among the Papers. 

They fay alſo. den Dacht einer Lampe, 

die Lampe ſtören „to advance the 

Match of a Lamp. 

in einem Weſpenneſte ſtoren, to tir up 

a Waſp's--Neſt. | 

die 1 ſtoren, ſtochern, to pick.c one's | 

Teet 
in der Naſe ſtören, to Sith one's Noſe. 


Stören, das, die Störung Troubliug, 
Interrupting, Interruption; Hinder- 
ing, Hindrance, Di urbing; 'Rak- 
Ing, Stirring up, ng: about, 
Picking. | 

Storer, ber, die Störerinn, a Trou- | 
bler, Difturber;' A Ferturbator, a 
Perturbatrix. 5 Net 

der Friedensſtörer, an lufringer or 
Breaker of the peace, an Aggref- | 
_ an Uproar- Maker; ſee Auf- | 

er. 

ein Freudenſtörer, A Trouble - Feaſt 
a troubleſome Gueſt.  _ 

Störer, ſee alſo Pfuſcher.. 


Stdrerey,; die, Diſturbance. _ 
ing, nn N 2 


A a 


eren herum ſthren, to ſearch 


P ; 


6 


' laſſen ſie ſich nich: ſtoren, don't be dis: N 
tutbed; without interrupting you 


ein Stoß mit der Fauſt, a Blow, a Bor 3 


ein Stoß mit dem Flinteakoihen, a Bl 4 


ein Stoß mit dem Dolch, a Stab. 


den Stoß parſren, abwenden, to perry. =" <p 


Halsſtarrigkeit, B Jiderſpenſtigkeit. N 
törrköpf oder Starrkopf, ein -z;bard | 
Head, a peeviſh, moroſe, head- . 
trong , ſtubborn Fellow. TH. 
Störrogen, der, the Spawn of a Stur- 
geon; Caviar, Caueer . | 
Storz, Siorzel, a Stump, Stub? £5] 
Stoß, der, pur. die Stoͤße, 2 L brut, 
Puſh, Shock or Brunt. 3 
ein Stoß mit dem Fuße, a Kick vim 3 
the Foot. 's 
ein Stoß mit dem Ellbogen, a Hunch. 
einem derbe Stöße geben, to give anx 
one home Blows, to give him a 
MoS; a Rub, to fall foul. upon 


dee h eines Körpers att den andern, | 
a Percuflion, a Puſh, a Hit. 


with the Fiſt. 5 
ein Stoß vor den Hintern, a Clap on 

the Breech, a Kick, 

or Knock with the But» End of 2 

Gun. . | 


ein Stoß mit dem Degen 4 Thruſt. 


einem einen Stoß anbringen oder anzu⸗ 


bringen ſuchen, to make a Thruſt 
or Paſs at one, to ferch . * 5 
Blow. 55 
to keep off, to ward a Thruſt 3 
wich a Sword of, to drive back 9 
a Blow. | „ 
'Y fe 3 einem Hh” 
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* > 1 * oo 
* 75 3 - * vo F 
* * a 
YJ x A. * 
F — 
* 4 
＋ 3 — 
1 ” : 
4 y \ . . - 2 
by 0 - | 
3 
— ” * . 
. . 2 3 
\ 


zugleich einen verſetzen oder anbrin⸗ 
"gen , to parry and thruſt at the 
ſame Time. 

auf den Stoß und Hieb gehen to 
thruſt with the Point and ſtrike 
with che Edge. 


7 ahh halber Stoß, a Deini-Thruft or. | 


Wes * ald. 

* ; ein reiner, kunſtmaͤßiger Stoß, „ free 
hruſt, a regular Paſs! | 
eein gerader Stoß, a ſtraight Thruſt. 
| Stoß See, a Shake, a Shock, 

3 E Quake | 


| Stoß von 995 Wagen, a Jolt, 1. ö 


or ſault, a Joiting or Joulting. 

o, a Jerk. 4 4 ad 1 

7 They. ſay Gguratively , ein harter 

Stoß, a hard Brunt, a notable. 

| Puſh, a croſs Accident , a hard 
1 Blow or Disaſter. 

. 5 das gab ſeinem Leben den letzten Stoß, 

. that brought his Life to the laſt 


N N Es. ts n * " * ä * 0 
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1 Steßeiſen, 
Ruben ꝛc. klein ſtampfet, a Cole. 8 


* PF . o 
„ 7 4 * 
; 2 4 * p * 
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+ 


m einen 8 — und ihm Stoſadler , 'der, rele- or Stwop. 


Ing Eagle. 
Stozart , die; the Thrufting- Axe. 


-u. ; die, ſce :Fugebank der Bott, 


ger.. 
Stoß degen, der, 8 Kopier, 2 Tack, 
das, womit man Kraut, 


Stamp Stamping- Iron. 
Stoßeſſen, is alſo a Name for. a 
Piece of Iron: st the End of the 
Nave of a Carte Wheel; a//o an 
Iron againſt which ſomething 
thruſts or ſtrikes or which is 
touched by ſomethiug. 
8 der, he Stooping - Falcon 


K. 
Stoifelle, dle, a Rind of ſmall File 


uſed by Lockſmiths. + 
er, an Ejaculation, | 


as a Sword, Spear, Bayonet &c. 


- Put. 
dan hat ſeiner Ehre oder ſeinem Glit 
4 Annen gewaltigen Stoß gegeben that 
: 5 = gave a mighty Check, Shock, 
EL. Wound. Blemiſh, Brunt, Braſh, | 
* Gach, Faint, Hurt. Lefiening or 
f Prejudice to His Reputstion or | 
—Formne. © 
Wh Handlung bat einen harten eg 
bekonmmen, his Commerce has ſu 
fered 3 hard Blow. | 


das hat ihm einen harten Stoß gege⸗ 
2 2 8 that has mightily. sardered | 
Ink: 


5 5 war ihm ein rechter Herzeusſtoß, 


| Stoß, is alſo yet a Name for ſeveral ' 
2 - -- other Things; as they, „ 
3 oor Stoß an einer Kanone, the Breech 


of a Gun. 


| b imme Draw - Net for Wood - Cocks. ; 


* . bee Stoß an den Wetberröcken, the 
E „ "Skirt 01 Hem of a Woman s petti-⸗ ; 
| coat, Y 


"+ Sto Holz, a pile, Aa Heap of 


4 


8 bs ein Sn Acten, a Packet of feveral | 
+ »Papers or Pieces of a Proceſs... {| 
f em Stoß in das obere in die Trems | 
-pete, a Souad given, by the Huut- 
ing Horn, by the: rumpet, i 
"Sr Paar, der, esd. Bird of | 


| Ste oßkeil, 


ö x that ſtruck him to the very eee % 


| Ste ß hodel, der, Beſtofige el der Schriſt⸗ 
21 gießer, a Plaue uſed W the Fend, 
A Letters. 


othachtel, der, the Sparrow - - Hawk 
N 
ee das, ein hölzerner Stößel, a 
_ wooden Peſtle, a wooden Rammer 
or Beetle; aifo Wo od" in Files or 
Heaps. | 
Stoßkante, die, a Wunde for che Girds 
round about a Ship. 
Srotaate , (Term of the Scamſtrel 
ſes) an Edge 2, 9 Skirt; a Hem. 
der, a Coin driven in be- 
tween the Keel andthe Stocks, when 
a" Ship or Veſſel is launched 
Stoßklinge, die, ſee Stoßdegen. 


| Stoßtolben. ; der, the Club; the Beetle 


an Smelting - Houſes). . 


Te Steßnaht, die, en to ſew two 
Stoß, Flunting- or Fowling- Term) Ends together. 
Stoßeiemen, der, the main Braces of 


a Coach. 
Stoßring, der, che Nave--Ring. 
Stoßſage, die, Lechſage, a Hand - Saw 

of the Joiners to ſaw Holes with. 
Stoßſenſzer, der, a pious Ejaculation. 
Stoßtrell, der, a Drill with a Weight, 
- uſed by ſeveral 'Tradesmen. 
| Stoſitroq, der, a Stamp- Trough. 
Stoßvogel, der, a Bird: 


» Hawk, auy Bird of Prey that ſtocps 
down to take wp Hares &e. 


Prey. 


2 78 : $3 7 : 2 A - 7 5 * 4 15 N . a ; / 


Stoß weis, adv. ee by Starts or 
|  Suojiwer! 


Fi its. 


Stoßgebet, das, an ejatulatory Pray- | 
Steßgewehr, das, a pointed Weapon, 


of Prey, 3 q 


Stoſzeug, l, the i or ne. 


5 der Stoͤßel, 


einen 24 dem Ellenbogen ſtoßen, to 


dal, or run againſt one, to E 8 


mix dem Kopfe an die Wand ae 1 


mit den Hörnern ſtoßen, to Sora. 
. ſtieß mit dem Fuß Fe? : 1 hit 5 


or a Mintprefs with a Balance-Eeam. 


8 b 


„ 


ede der; a Peſtle, a Dade 
EF Stößel der Maurer, a Maſon's 


Beater. 
Beſetzſtößel der Steinp fla 


ſterer, a Paving -Beetle or Ram- 


| der Ditterſbet, a Churn Staff. 
e verb, ir reg. ai. & neutr. ( 
ſtoße, du ſtoͤßeſt, er ſtöͤßet oder. ſto opt, 
wir ſtoßen ꝛc. imp. jch ſtieß, Sucj . 
ſtieße, perf. ich habe geſtoßen,  impe- 
ral. ſtoße oder ſtoß) as an att. 10 pulb, | 
to thruſt, to give a Puſh” or "Thruſt, | 
to thruſt or puſh away from its 
Place, to ſhove. 5 
feobt mich nicht ſo, don't thruſt or 
dont puſh me hus. 77 
ſtoßt den Tiſch ein wenig nach mit zu f 
oder gegen mich, move the Table 
a little towards me. 


4 


2 TEE 


Pas 9 


G4 one or hruſi him with your | 


ine mit dem Fuß ſtoßen to kick or 


oem one, to thruſt one with the | 

ne 

einen mit dem Fuß die Treppe hinunter : 
ſtaßen, to kick one down Stairs. 

. dem Fuß auf die Erde ſtoßen, to 

mp with the Foot 0 Fn 

Ground. 15 

einen Er. to knock, to TR 


im. 


My "ne Stein ſtohen, to. hit againſt | 


Stone. 


to daſh, to run or hit oue's He 

95 againſt, the Wall. 

die Köpfe g⸗gen einander ſtoßen, wie | 

„die e thun, to butt at one 
anot . | 


i it or 1 ſtumbled at it in 
Ae "auf einander ſtoßen, > 0 


ridge, to hit one agaiuſt another 
by chance! 
auf den Feind ſtoßen, to "Rina he! 


8 * — 


8 


. 0 391 7 
5 Stofwerk, das, (in Mints) a Machiue 


. einem on Deich in-ole Bruſt ee, 


„0 quaſh , to cruſh 


| . Gaſſe ſtoͤßt 


Enemy, to attack, to allaulc;him. 4 


1 7 AE, T's 
* 
- * : 
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to ſtab one, to ſtrike or run a” 
Dagger, into his Breuſt. 
ci, fahl in die Erde ſtoßen, to 
drive a Pale or a: 8. ke ms: 
ad | 
die Billavofygel ins Lech stoßen; 5 * 
hazard or throw a Ball into the | 
Hazard. | 
2 — ins Maſſer ſtaßen . ito 9 
one into the Water, to dive, to 
BP. how, TERED Y on 
topen, ifies allo, to beat, to 
pound, 4 break or bruiſe ſmall; 
in Pieces, wo 4; 


, bray. - 2 
el was klein ſtoßen, to beat fomethlng 34 
ſmall, to bruiſe or pound Move or 
fr geſtoßen, bruiſed. Pot 
lein geſtoßen, besten to benen "EY 


bea, en ſma H. 


W 


join two Boards. 885 1 
die Klinge in ein Degengefa toben, 7 
to mount a Sword. — 
einen Stiel in eine Axt ſtofien, to helve | 
an Axe or Hatchet. | 


5 They ſay figur. jemanden von ſich ſto⸗ 


ßen, to chaſe one, to turn one- 4 
1 to turn him off, t ejech 85 
ſlight, or despiſe hun. 
jemanden vor den Kopf ſtoßen, to of- 
end one ſenſibly ,- to! abufe him, 
to give Offence: to an one, to di- 
pleaſe lum, to break in upon the © i 
Respect one owes a Ferſon to gell, 
ſcandalize one. ll 
einen Konig von dem Throne ſtoßen, to. | 
dethrone ailing, to tinchrone him. 
ein Weib von ſich ſtoßen, verſtoßen, LE 
repudiate a Wife, to divorce him- 
felt from his Wife; to put away 
one : Wife. 


einen aus dem Bete eines Gutes ſto⸗ 2 


bs to dispoſſeis one, to turn or 0 


put hin out of Poſieifion of: OM" 
tate. 
Stoßen, 41 6 gend neutr. an etwas 


ſtoßen, graͤnzen, to be cantiguchs, 
- abutting „ confining or worfen or 
to join, to border uvon. 
an den Markt, the 
Street borders upos or abutes t to "0 
the Market- Place. I 
ſein Haus ſtößt an das An e 8c lis 4 
Houſe is next to ovens * cio 6 
ours. a . 


* 


the two Countries join to one an- 
Other. ; 
zu der Armee ſtoßen, to 
auf einen ſtoßen, to meet wich one, 
do join him, to l-ght upon. — 
ich bin 5 halbem Wege zu ihm geſto- 


5 das S201 


1 


1. 


die bebe” FRE: ſtoſen an einander, 


to join he Army. | 


ßen, I join'd him half Way.” 
{eikerte, the Ship or Veſſel ſtruck, 


da med or hit againſt a Rock and 
ſplit. 


together, to dath one againſt an- 
ther. 


de Habicht {b$t auf Tauben, the | 


8 


* 


£ we” Lande ſtefen, to Jemen forth, 


* oh A. 1 
al os 4 


br joule. 
ſich ſtoßen, to hurt, knock or hit 


fence or — Wha ney 
to be oftended,- to be ſcandalized, 


Vultur ſtoops down upon Pigeons. 
dſe Flinte ſtößt, prallt zurück the Mus- 
ket, Arquebuſe or Fuſce recoils, 
5. back: 
in das Hifthorn ſtoßen, to ſound the 
Hunting Horn. 


"8 mit dem Schiff aus Land ſtoßen, to 


run a Shore. 


it. >. 


to row off om a Shore or from 
u Border, to put to Sea, 
the Rank or Shore. | 
etwas uͤber den Haufen ſtoßen, to run 
ſomethiag down, to overturn it, 
t give it a Puth that makes it fall 
to the Ground or tumble down, 


to quit | 


ſtoßen, als eine Kutſche, to 0 Jog. jolt 


__ ove'slelf; 44% to ſtrike, "daſh, 


run or beat againſt one another. 


- ſtoß en, verletzen, to Bunt, o 


wound himſelf. 
Ny FS woran, wogegen ſtoßen, to knock, 
to hie one sſelf againſt ſomething. 
| "They fay figuratively ? ſich ſtoßen, 
bel ruͤgen, irren, to mistake, to be 
Ds mistaken, to err. 
ſſiich an etwas eee, gick, 


en, to take or. | 
to take ill; 


: to take Scandal or Offence at a 
Thing. 


1 9 ſay famil. man muß ſich an der 


2 3 » 


* 
2 / ©-# 5 
* * * » 


( 


a 


ſttes an einen Felſen und 


or that puts it out of Order or in- | 
to Confuſion. 


Stracklich 


Tj 
8 
- 


das. Fife ſich mit der . Ver⸗ 


nunft, that claſhes with Reaſon, 
that's contrary to Reaſon , it is 
' inconliſtent with Reaſon. 

die Sache ſtoͤßt ſich noch an eine Klei⸗ 5 
nigkeit, the Affair depends yet on 
a Tr. fle. 

hier ſtoͤßt ſichs, here it ſticks, thar's 

FE the Diffieulty or Queſtion, that's 
Son Knot I know not how to un- 


E 
Pr an das, Thruftin 5 Puſhin 5 
4 einander ſtoßen, to och or bruiſe | 4 - 


Shoving, Hunting, Kuocking, Hit- 


ting, Daſhing againſt &c. 

das Stoßen zu Pulver, Pulveriſa- 
tion. | 

das Stoßen, Zerſtoßen der Jarden, 


the Grinding 2 Colsurs. 
Stoßer, der, the Hurter, Kicker, | 
Puſher, Thruſler. 
Stoßig, aa. et ar'v. goring, that gores; 
| that ſt-ikes with its Horns. - 
eln ſt5ficer Ochſe, a goring Bull. 
ein ſtößiger Bock, a butting Ram. 
Stotterer, der, a See Stam. 
mere. 
Stottern, verb. reg. Fr to ſtutter, 
to ſtagger, to faulter in Speaking. 
. das, Scuttering 8 ammer- 


. ere ANY that Autters or OELIRD 

Stotz, der, a Name in (me Parts for 

a Kind of Velict; alſo for a Meaſure 

of Fluids. 

Stokig, in ſome Parts fignifics, Keep. 

ſtotzige Feiſen , Keep! Rocks. - 

Stoven 14 reg. nk & neutr, bedeckt 
kochen laſſen, io ſtew. + * 

Straat, der Eingang aus dem Ocenn ins 
mitrelländiſche Meer, the Straits; ſee 


Straße. 

: Stedatefabrer'; ein, (eln egi 4 
Straits - Man. 

Strack „ ai & adv. (comp. ſtracker, 
ſuperli ſtrackeſte) ſtraĩt; ſee Gerade. 

adj, & adv. an obſolete 
dr fignifying, ſudden, ſudden· 
ly; quick, quickly ; 4% punctual, 
pun nally” exact, exadaly. 

Stracks, ac. alsbald ſogleich, forth- 
with, anon, quickly, preſently, 
by and by, N Y ineon⸗ 

$3 tinently. 

Stracks, Anfangs, in the very Be- 


A+ 


| 


e 
> - - 


gemeinen Leute Reden nicht ſtofieu, | ginning. p 
: one muſt not mind what common 1 ſtracks Fußes Argie ne 
13 People ſay, or bom Wes . ſtracks zu, trait 8 5 Arvight- or 
Zu | 75 firait along-” e 


They 


1 ow * tthandef tracks, 
chnurſtra wider, entgegen, di- 

e oe : "4 

N Strafe, die, 7 Puniſhuicne; Punition, 

Y Pain, Penalty, Correction, Caſti- 

| - gation, Chaſtiſement. 


ſich der Strafe unterwerfen, to ſub- 
7 Wo to a Puniſhment, to A Penal-+ 


ny: billige und wehlverdiente Strafe, 
a condign and well deſerved Pu- 
niſhment. 
bey hoher e Under grievous | 
Penalties. : | 
ble Strafe erlaſſen ; „to remit the Pu- 
niſhment, to pardoy. 
Strafe lelden, to ſuſter, to undergo | 
# Puniſhment. 
in Strafe fallen, verfallen, to He] 
a Puniſhment upon oue'self,” 
| 8 a Fine. 
das iſt eine Strafe Gottes, "tio 's 
Judgment of God. 
Lebensſtrafe, Death, Pain or Inflition 
of Deathy Forfeiture of Life, et 
«tal Puniſhment. 1 | 
bey Leib 49 Lebensſtrafe, upon Pain 


of Death 
rae, ; under Puniſhment | 


bey Leibes 
of the 

bey Strafe des Stranges, under Pain 
of being hanged. 

zur Straſe, under Penance, for a 
pPenitence. 

Geldſtrafen, Penalty! Fine, Amerci- | 


ment or Atnenee tent; 4 pecuniary 


_ Mula, 


Strafen, verb. reg. ac. to puuich, 


caſtigate, ehaſten, chaſtiſe, N 4 


to inflict a > rp nog 8 5 
einen Uebelthaͤter en, to p if 
a Criminal,-a Malefactor. A 
einen am Leben ſtrafen, to punifh | 
| = "an Death, to condemn to 


40 — Leibe ſtrafen, to puniſh one | 
. corpora 
mit Gefangnig ſtrafen, to puniſh with 
or by Piifon. 
um oder mit Geld ſtrafen, to: fine or. 
' amerce one. 
einen kuͤgen frafen, to give one the, 
ie. 
ein Kind mit der Nuthe asſas; to 
laſh, whip or jerk, correct or 
chaſt'ſe a Child with the Rod. 
einen mit Worten ſtraſen, tadeln, 
ur.) to check, N 101 


a 


1 


055 * 
1 I 


— 


10 


A 


3 


Snap, at): Gra fee, debe. 


„ 


Strafgedicht, das, a Satire. 


| brate, ſtrafbare Handlungen, pu- 


| Straflos, adj. & ad. ſtraffrey, im- 


| 


| einen ſtrafbar finden , to find one od. 


P2006; ceſhfihing; tebtke; Bide; 1 
correct, objurgate- one, id te 
one up ſharply," to give him a 5 

ſevere Correction, to blame,” to 
find Fault with! 1 
Strafen, das, Puniſbing, Chattifing 
'  Fining Ke. 

kn ag der, a eres o cha. 

er. ed 


Fs -& 1 


* 


et * 1 4.05 


Eine 
* 


Serafam, das, be Corredion. or. 


2% I 


rer, ſupers. ſtrafbarſte) ſtrafwurdig, 

puniſhable, caitigable; © reprehen- 

- fible, reprovable; blameable; 4 
condemnable, amendable, guilty. 


niſ hable or ſit to be puniſ hed. to 
find him guilty: | 
Ou; die, Guilt, Puniſhable. , 
neſs. ' b 
Strafbüchſe, die, a Box for Fines, 
Strafbuch, das, a Book into which © © © 
the Fines paid by Culprits are 475 — * 
giſtered. | | 2 $093 
Srraffallig, adje. et K* quaiſhakle,* 
culpable, criminal, guilty, deſur- 
 ving to be puniſ hed; puniſhahly. 
ſtraffaͤllig werden, to forfeit an 4 
Amercement, a Fine; ; to incur a + ll 
penalty, or Forfeit. & 
etwas Straffaͤlliges re Ms to — 
mit a Crime, to 1 to mea 
fend, to trespaſs, to 
Strafgebot , das, der Steajbefehi 
threatuing Order or Mandate, = 
comminatory Decree or Injunction. 


| Stratgeld, das, the Penalty, Fine, _ 
Amercement, a pecuniary Mulct. 
 Straſgedichh das, a Puniſhment, | YN 
Chaſtiſement. | 
das göttliche Strafgericht, the Jug: 
ment of God or God's Judgment. 
Strafge eG; das, a penal Law. 
N icher , adj. & adv, (fir 


Aicher, K. 5.8 4 
_ flichſte) culpable &c.. See Straf- — 


niſ hable, repreheuſible, dien 2M 2 
Actions or Deeds. 5 7 
"Steifligreie die, ſee Straſbarkelt. 


puniſ hed _ from ae bent; 


impunely. | [2 , 
Bb z ſtraſlos 8 


wa, © 


* 


” " — 
+. - +, 


+ " 
14 
4 
% 
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Wk 
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Str 


- 


ein ſehr ſtroffes Gel, 5 very tight 
to draw a 


* 


Þ 


4 - 2Strahlen ſchießen, to dart Beams. 


ee ee N Avdenſtrahl, p 


7 " 


— 


25 . 


Ane Day ou which Tenants-arc 
18 » Workfor having omitted their Du: | 


en, int a 


— o2l 


ausgedehnt, Ane 


er ſwetch it. 
5 ee 
; * 


7 Tughtaeſs, Stiffneſs,” Strainedneſs. 


* " * 
$ 4 Pl 2 
** 
. 15 * — 
vx . 4 
7 F Str 
# & 


nes hingehen, to paſs — 


afloſigkeit, die, Impunit y. 
ara ie an Invective, a 
0 ous, checking, rebuking or 
cuaſtigatory Setmon. 
They ifay familiarly, einem eine 


| Strafpredigt halten, to 8 1. Ore wich anal Plates or Scales. 
one, to check or rebuke him, 


read him a ſevere Lecture. 


Straftag, der, the Aſſizes held in 10. 1 


(. „ 
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| | Strahlader, dle, 


of a Horſe's Foot. 


Asbeſt in Crochets or 
1 Cluſters. 85 55 


Scrahlblende., die, mit; or Mock. 


„ the Reftactiou. 
Raw. radiant, ſpark- 


ng. 


trablenb 
— Seren 2 


Strahlgeſchwuͤr, das, an Abſceſs that 


ä 
ling, ſhini | 7 
reſt- Matters where thoſe that ed 8 „die, a Glory. 


found | guilty are puniſhed or fined; 
obliged to do a Drudging -Days 


ty on Days . ee 
furtheil, das, a Sentence by 
' ehich a Puniſ hment, a Penalty or 
Pine is inflicted. | 
Strafwütdig, adj; & adv. worthy of 
©; Puniſhmeat;,; en ee Punif h- 


ment. 


* 


＋ 1 21 FS fy i 20 *51 : 
Stra „ adj. 475 bn, el, 
* 
bag wes Tales, "gh, | 


best ſtiff. 


4 Cord. 


ein Seil ſtr 
git Sell ſtaff ge Mig to bend 


at aao to the Bo- | 


* 0 lit ſtrait. | 
Straſſheit, die, Straffigkeit, Steatnels, 1: 


Strahl, der, a Ray, @ Beam of Light. 


der Werterſtrahl,/ Blisſrahl , e 
or Beam of Lighteniug. <6 
vom Strahl geruͤhrt, thunder fl 

Ther ay . ein Strahl der 4 | 


5 des Troſtes, a _ ate a 
| 9 —— 


Foot. 


Glance, S . or-Flath 


: Waber- p 
* Waſſer 5 a 'a u — ; 
r Strahlen ums Ar . 


5 Strampeln, 


1.8 itlelf! in the Frog of a Horle's 
oot. 
Strahlglimmer, der, he ſtriated Glim. 
mer or Mica (a Sort of Mineral). 
| Strahlayps, der, ſtriated P arget. 
Strahlicht, ad. radiant - like. 
Strahlig, adj. & ad. radiaut, 1 5 
Miaing, ſpleudent, resplendent; 
ſee alſo Strahlend. 5 


ſtriated Muscle; ſee Kammmuſchel 
Pecten Linn.). 


ipe of a Fire - Syringe or Engine. 


Scrahiſcharl, ber. fog Kiten 


F 


ks, 1 1 TXT 0 7 TY . 


Strahlen. Sada aff. & nate. Sa 
len von ſich werfen, to caſt forth 


. 'Bearns,. to radiate, to e; to ta- 
1 80 —— 'to calt a ſudden 
a 


die 8 alt the Sun 72 fort 
Rays ot Beams, {hines. 

der Diamant ſtrahlt, the Diamond 

ſparklen; ot gives a bright Luſtre. 


das Strahlen, the Caſting forth Ray. 


r Beams, nene Shining, Ra. 
distion. 


| 5 1 Pa fe al 
k 5 50 — ho boy Chil?! 
ead 


Struhne, die, Nimjn. das Strahncen 

Straͤhnlein, 4 — uh 13 
. erm OL ine 

Pininakers) a kek of dreſſed 

Wire 

Stramm, 41 E . 880 Straff 

verb, reg. neutr, to ram 

* ple, to make a elattering Motion 


97 — the Feet, to ſtamp with one! 


| Srrampetn, das, the ftamping. or clat 
';tering Motion with the Feet; the 


on EY: a CORY” | 


2 85 * with the Feet u 


little 


855 \ 


the Vein of | the Frog 


ery der, Stral ſchörl, the 
ots or in 


| Str I, die, Ea. 
bit, dis, kinitbebleneg 5 ahlmuſchel, die, Kammmuſchel, the 


; | Strahirohe, das, the eh End of the 


/ pl 
= 
St 
4 


St! 


£Y 


are 2 rampling. a 
Strampfen, v reg. urutr. to amp, 
S to. throb or beat wih one's Feet |. 


langs dem Strande hinfahren, to cooſt 


Strandvogt, deu, 


eie ; FER **. reutr, to ſtrand, 
to ſtrike the 20 to rute Ground, as 


* , 
+ '% 4 
: - a 
* 
— 
- 7 * 
# \ 
4 S kr 
1 wy 6 


| little Children uſe to do . they 


f . the Ground. s 
Strand, der, the Strand; the Bank: 
or Shore of a River, the Weter- 
Side, the Sea Side or Shore. 
auf den Strand laufen, 10 ſtrand. 
lane dem 'Strande hin, along the 
Shore or along the Water - . 
along the Strand. 


3 1 


„along or keep eloſe to the Shore. 


Srrandbars, der, Seebars, hang - 44 
Perch (a Fin). | 
Strandbediente ,. der, an Infp or of 


the Gathering of the y 045. on the 
Coaſſe in Pruſſia. 


Srrandgerthrigtee die, das. Strand. | 


Ws N or Wrecks. a Right 
rivilege to appropriate to one s- 
2 the- e ook on Shore by 
* Sea; al/a/Shorage; 1 
Strandgras, das, the Shope- Gre 
Strandgut, das, dle geſtrandeten Guter, 
the Wrack, e * F lotſon or 0 
Flotzſam. 
Strandherr, der, the Proprietor. or 
the Lord- Paramount of the Share. 
Strandfamile „ die, the Sea Shore- | 
- Carmomil (Matricaria maritima L.). 
Straudflee,"der, a Kind of Moſs reſem- 
bling Clover that grows along the 
Shore (Fucus ſerratus Lias.) - 
Strandlaͤufer, der, the Strand - Saipe; 
ſee alſo Sandlaufer. 
Strandordnung, die, the statule, Re- 
galation or Law concerning the 
Gathering of the Amber. | 
Strandreiter, der, an Officer that has 
che Inſpection of the Strand or 
Shore; a a Dragoon that rides 
along the Strand or Shore to pre- 
vent that no ſmuggling Goods ure | 


. 


r 
9 


i 


brought on Shore. [ | 


Strandſchneppe, die, ſee Strandläufer. 

Strandverwalter der, the $hore-Clerk, | 
a Deputy that keeps the Accounts 
of the Revenues of the Amber, ga- 
thered iu Pru 


"EV 


n a the e Officer. 
that has the Iaſpection o N es 
9 the low TOR. * 
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of to run on Ses 40 ſpnt, to a. | 
fer Ship-Wrack, to be caft away, to 


atige 00 nth lean as 
ein geſtrandstes Schiffs Wreck: 
geſtrandete Guͤter, Wracks. Gods of *} 
a Wieck caſt on Shore by the Sea. 
Stranden, das, die Strandung, t je 
Ship: Wrack, the Runmnga Ground. 
| Strang, der, das Sell, a Rope, a 
Cord, a Slip or String, 4 Halter? 
ein Straͤnglein, a little String. 
bey Strafe des Stranges ,- on Pan 
ef the Halter, of bein hanged. br 
f er ift zum Strange — ilt worde, 
he has been condemned to be 
hang ed. vs 2 
der 8 wird am Ende ſein Lohn TT 
15 1 7 the Rope or Halter will bee 
bs hs his Reward Lots laft; or he 5 : 7 
banged at laſt; . "A 
ſolheDingeziehen den Strang nach ich, 
theſe are Hanging - Huſineß, 
der Strang oder die Strange am Was 
gen, woran die Pferde Behne the f 
Traces or Draughts-// - A 
der Strang, die Strahne Gem, 2 0 
Hang or Skains. 5; :: 45114 Ll 
in Strang Zwiebeln 5 Py Rope . 
Onions - 4: A. 8 
They ſay 6guratively,ood, . 1 - 28 
fie ziehen beyde an einem Strange, 
chey drawboth/ac the ſame String; 
they help or aſſiſt one another; "=> 
they agree in their Operatios. 
wenn alle Straͤuge reißen ſollten, when - 
all comes to all, when the worſt © 
comes to tk e worſt; at the moſt. 
Straagel, der, the; ee (a Di- 
1 * Horle's) the  Glanders, E 
eifel. , - 
rangelbirne ; die, dhe Cosk- een —/\ "Ml 
1 hey ſay figurati 0 er wird 3 
e ſen He wil! 


be banged | 
Strängeln, rb reg. aff einen wür⸗ 
gen, to firangle, choak.or Aiffle DEE 
one. 1 
Strangulieren, works Page lh, as. + >= 
gle, to ſtiffle 3 fee Erwürgen, Ex» "1408 
droſſeln. vo Cal 
Strapaze oder Strappae; die, Fatigue,” 
Poil, Deudgery. 
Erne „ abmatten, verb. reg. . 
tigue, to vertire or haraſs.” 


6 ber to make a Drudge wecker : 
of one. — 

ein Kleid jam Fladen, a men : g 3 
/ hm or ria hit. ; 
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E * 6 5 1 
| —— Ge; der Weg. che Woy, the ſtraßen, che univerſal JubediAtion, Th 


E - - a4 Rout. the Jurisdiction of the public Roads. kl 
die Landſtraße, Seerſtraße, che Highs | Straßenmord, der, Straßenraub, a FO 
Way, public Way er Road, the Highway- Murder, a Highway-Rob- tr 

great Road. bdery or a Robbing on the. High- am 
die” Fahrſtraße, che common Cart: Way. fe 
Road, the High - Way..- 1077 Steafenrluber ;/ der; 2 Robber, Stra 
bie Straßen deſſern, to repeir the Highway- Man, a Brigand, a Boy- Ro 
k een Tretter; a Robber on the High- the 
b Straße gehet fuͤhret nach London, Ways x ſee 
this Way or Road your or leads o 1 Straßenrecht, das, the Right fof Jus- Th 
London. | tice or the Power to exerciſe Jurisdic- | ei 
8 wen der rechte Straße abkommen; toll tion as a Surveyor or Overſeer of tb 
go out of one's Way, to doſe bur's | „pen as, to puniſh Offences Stra 

** 5 Way, to miſs or mistake one 's committed thereon. 7 Ste 
Way; + take a ene or 42 Straßenzoll, der, Paſſage - T oll. Stra 

88 Straube die 1) any Fhing with an Stra 


n od» . 7 in 
die Straße, der Weg zu etwas the] - uneven''or rough Surface. 2) the 
Paſſage, the Place throggh- Wich little Pieces of Iron beat off of the Stra 


2 Sing K * 


one rade, Tools uſed by Miner. 3 
die Straße iſt n! „ dhe remge is | eine Mehiſtraube , fee Spritzkuchen. as 
free or open. b £ Strauben⸗ werb. vet. att. et rectpr. to 2 

: By mes fay. faniliarly , * er liegt ſtets ſtaud on End or up as Feathers and St 

auf den Straßen, he e e Hair; to ſtare, to briſtle, to riſe. 15 
In the Roads, or he is for ever] der Hahn fttäußt ſeine Fedetn', the a 
travelling Cock makes his Feathers to ſtare. = 
, Straſe, is alſo old inftead of *Gaſſe, | They fay figuratively,” ſich ſtraͤuben, eta 
the Street. widerſetzen, to repugn, to reſiſt, 1 

de breite Straſſe, - the broad or the © to oppoſe, to make Head againſt; ; 8 8 
* reat Street. to go agaiaſt the Grain or againſt Fs 

oo freyex Straße, in 8 180 Hair. S 4 

- dieſes Zimmer geht auf die Straße, Straͤuben, das, Staring, \Briftling, 45 


this Apartment, Room or Cham-. Standing up or on End; alſo Op- 
ber faces the Street. poſing, Reſiſting. 
„erat, (in Navigation or Sea Term) Straͤubicht, ſtriubig , ſtruppicht, adj. it 
Fr — 4 Meerenge, the Sereights adv. briſtling, whoſe Hair or Briſt- 
2 or Fri les ſtand up on End or ſtare, up- 
di Straſieves-lttellindiſcen Meerss, My: 2 
the Streights or Straits, the Mou th | Straͤubig, ignifies alſo in an WIPligh! 


bot the Mediterranean Ses. meager, rough - or tough · coated. 
1 . bey Gibraltar, the Straits | Straubhuhn, das, a Kind of Pheaſant 
ES of Gibraltar. with a erisped Head 8 
5 bie Straße zwiſchen Calais deve;  erispus Linn), © 
the Channel, the Straits of Calais. Sttaͤudlein, das, 2 Fritter. 4. 
Bo die Milchſtraße „in Aſtronomy) the | Straubrad, das, a Wheel with Sho- 
-—/ 35+milky Way. vels. 
Straßenaufſeher, der, Sitaherhotaiter,| Straihſchrifke, die, a Kind of wound 
1 * Surveyor, an Overſeer 15 the ſingle-ſhelled Snail, whoſe Shell 
High. Ways. extends ou the Side. (Strombus 
3 N ; der, (Sen -Term)/ a, WT RE SM | 
1 or Ve of the Mediterra- | ial 
1 a alſo a Ses · faring Man of } Straubzeug, das, fee Seranbrad Stray 
the Meditarranean - Sea. Strauch, der, Cp. Str 7575 g 5 
3 © Straſengelee, dos, a. lafe or ure | Shrub or le lan Tong 2/on Thicke, BY Crras 
| a2 thick Buſh; ſee Ge k Aee 
| . eee ConduQ Ty" 1 | Ma” . . ey oh Buſh or Ka 
- 1Straſengericht ; das, die allgemeine Geo | „Thicket, u little Shru as 1 
D bs -- 25 e über die 3 Land. 1 ee, Thorn - r. as 
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They ſay famlliarly, auf den 8 
W to beat the Buſh; to feel | 
ones Pulſe about a Buſineſs; to 


try or pump him: to ſound a Buſi- | 
neſs, to ſee whether a T hing be ; 


feaſible. 
Strauchdieb, der, Straßenräuber, a 


Robber, a Brigand, one that robs | 


the Paſſengers on the High- Ways; | 
- ſee Buſchtlapper. _ 

They ſay "Fawil iarly , er ſieht ans wie 
ein Strauchdieb, he looks like one” 
that returns from Robbing. 

Strauchhaupt, das, a Dam or Water- 
Stop made of Piles and Fasciues. 

Strauchherd, der, ſee Buſchherd. ö 

Strauchholz, das Strauchwerk, Briars, 
Thorns, Buſhes, Thickets. 


Strauchmeide, die, che buſhy Orach | 


If 


| 0 


or Orage (Atraphaxis Lian.) 


; 4 x 5 by ” I * 
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Shai,” „ verb. reg. neuty, to totter, 
ſtagger, reel, trip, ſtumble, to 
make a falſe Steep; to lip 85 5 a 
proper and figur. Senſe . 

 Straucbeln „ das, die Strauchelung, 
» , Tottering, Tripping, Slipping ; 
Stumbling, Falling, Staggering. 

Straucheler, der, A Staggerer. . 3 


or attempt to compaſs it; to pretend 


ning of the Noſe; ſee Schnupfen. 
Strauß, der, Blumenſtrauß . A Noſe- 


Strauſe machen , to tie, to make 
Noſegays. 


ein Federſtrauß, a Bunch, a Plume or | 


a Tuft of Feathers; a Plumage. 
Strauß, lignifies alſo, a Tuft, Cop 
or Creſt on the Head of ſome 
Birds. | 
Strauſiasbeſt , 7 der 4 the Asbeſt in 
Bunches, in Knots. 
Straußpomeranze, die, the Orange i in 
Bunches. 
Straußrabe, der, the tufted Crow. 
Etrauſſperling, der, the creſted or 
ty Red Sparrow. 


— 


Straus, der, Strauſvoge , "the Os- 


trich. 

Strauß, -6 gniſies alſo po olarly, an 
Accident, a grievous Affair or Junc- 
ture, 

das war ein harter Strauß, that v was” 


F. 


4. 
2 


\ 


: 
1 
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2 — 
” 


— oe 
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Cube bie, d abther of "0 
Oftrich, an Oftrich - Feather. 


They Fay Iſo, det Straußenmagen, 


an extraordinary good Stomach, 
a Stomach that's apt to digeſt any 
Thing. ö 
Straußicht oder Strauſig, adj, creſted, 
tufted, 
Strebe, die, a Props: 
porter, a Shore. 


or Joift s 
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a Stay," « Supe | 
Strebeband, das, Strebeholz, a Rafter 


Strebebogen, der, eines Gewölbes, an 1 


Arch- Piliar; an Arch of a Vault to 
ſupport it, the Supportiug- Arch l 
a Vault. 

Strebepfahl, der, Strebepfeiler, 2 Bu 1 
treſs, a Shore-Poſt, an up-bearing 
pillar, a Corner-Pillar, a Prop. 

Strebeſtange, die, Hunting . a 
R e S | 


as 22 
* ; x: £ * e 
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oy: 7 
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Strthen, verb. reg. nentr. 
trachten, to ſtrive, Ares ſtrain 


to uſe all 
Endeayours, . to make or em Buy 
one's Efforts, to beſtir one'sſelf, 

aspire to or after a Thing, to fudy 


to a Thing; to run after a Thing 


ambitiouſly, to ſeek after it, to * 


* 


— 


a grievous Accident, 7 


| zween, die zugleich nach einem 


- court it. 
nach einem Amt ſtreben, to offer at an 


Office, to put in for it, to tand 


up for it, to ſue for it. 


nach eines andern Bedienung ſtreben, 
to incroach or intrench upon 97 0 


1. 
F g q 


.other's Office. 


| nach hohen Dingen ſtreben, to aspire, 


to pretend to great Things. * 


2 0 % Z 2 . 
" * . ; ; K ; ; 
£ 5 


or labour for a ao to endea- 
-vour to get a Thin 


« 2 
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x. 
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nach Hoheit und Ehren ſtreben, to as ⸗ _ 


pire to Greatueis, to ſeek for 
after Honour, to covet it; „ 
| "with for or long after it. af 
ſtreben, two Competitors for = 
_ ſome Office. oh 
Stteben, das, Beſtreben, ae ene, 


Striving, Endeavouring dee.” 
Strecke, die, die Weite, a Space . 


Diſtance, a Stretch, an Extent; 2. DD 


Track or Tract. 


eine gute Strecke 1 2 gren N or 8 


'Tzatt, 7 
| 5 "as. 


41 ry 
. 2 » 
* 


antes 8 a loug 


in of Mountains. 
. They ſay familiarly, es iſt. noch 2me | 


of them; al/o the Paſſages to bring 
the Ore: through. 

8 5 die Strecke, (Term of the Giri 
5 e 0 . 


13 
3»: "> 387324 
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| 1 5 hors (is. Ship Slices 
mieut Pieces of Timber or Blocks 


Streckeiſen, das, a Streicher. 
Strecken, verb. reg. a#. to extend, to 
5 ſtreteh; to draw out in Length or 
Breadth. 

EE. Leber ſect ader aueduen to wreſt 


. K a Stretcher. 
(har ſtrecken, to reteh, firain or | 
ſtretch che Iron. 
ſtrecken, to lay down 
Arms (gar.) to ſurrender, to 
vield to che Enemy, to deliver up 
one Arms to the Enemy. 2 
= ſay figuratively ,- die Ohren. 


ſtreteh, 


vanee, to lend ſome Money. + 
1 Viere von ſich; ſtrecken, to kick up 


20 


the Ground 
$06 der Decke ſtrecken, to ſtretch 


* - 


+ Coyerlet,”- to cut one's Coat ge- 
23 4 cording to one's Cloth; to ſpend | 
not above what your Income al- 
lows „ou. 
| ber Weg irc ih noch ſehr dabin, it 
8 great or a good Way: thi- | 
' EP 
: They call, ein geſtrecktes Pferd, a 
| 5 1 well ſhaped Horſe; nien ofa a 
1 — | | 


658 * 


err oder gute Strecke dahin, 


tis n good Way thither- 
ecken, Ferm of the Miner) ho- 
+ rigontal kt: Conduits or Chan- 


„ele, Galleries, made like Stream- | 
Works but having not the Lengtn 


1 


laid acroG,uuder the Keel, on which 
the Zottom of the Ship is ſtretched. 


ot ſtretch; Leather, to extend it | 


ſtrecken, to prick up one's Ears; | 

to hearken or liften attentivelß. + 
4 ſeine Krifte, daran ſtrecken, to D 
ſtraiu or ſtrive with all | LES 
one's Might for the Doing of-a | 

bing, to employ all one's Force. | 


800 vorſtrecken, vorſchießen, to ad- 


* 2 


one's Heels, to lie ſprawling: on 5 


one's Legs. according, to one's Ie 


54 


e 
Segen. das, die Streckung, the 


pe, 4 
" 


dawn, Delivering up &e. 

Verb in its Significattons. 

Strecker, der, womit man das Leder 

ausſtrecket, a Stretcher. 

Streckgeſtange, das ſee Geſtänge. 

Streckhammer, der, 2 Retch- or Stretch. 
Hammer. >; 

Streckofen, der, a  Nealing Purnace 

dio 6 le making). 

Schreckteich, der, 3 Pond int which 
young: Fry is put to ftretch in. 

Streckwerk, das, a Mache or En. 
* in Wine 2nd allo of the Gold- 

aters to flatten aud . Silver, 

Gold cke. with. 2 

Strehne, ee Strähne. "Ar: 

Sereiblich, a Word uſed. in ſome Parts 
for ſchief, which Word fee. 


Streich, der, Schlag, Hieb, a Blow, 


a Stroke 


I | 

ein Deere „ a Flap over the 
1 7 

| 


See the 


Face, a Box,'a Cuff in che Chops. 
ein n a Blow, 4 "Cuff With 


ein See, a Cut with che 

Sword. 

ein Streich mit der Ruthe, 
Jerk or Laſh of the Rod. 

ein Streich mir einem Stock, 3 Siroke 
wich a Stick, 2 Cudgelling, a 
| Baftinado. 

el Streich mit der Knut peitſche, a 

| _ Laſh with the Cat and Nine Tails. 

*Streich, is alfo ſaid of human Ac- 
tions aud Iiguities, a Trick, a 


2 Strip, 


oldie die. ai ye 
. 


iofe Streiche, 0 e Tricks, 
_ Streiche, 4 Follics, | fooliſh - 
ricks. 


ein. politiſcher Streſch, „ A Piece of 
great Policy. | 


Trie 
das ſind e treiche von euch, thoſe are 
- your Nick. 


ich könnte euch Streiche erzählen, 1 

could teil you Stories. | 

einem einen rechten (ſchlechten) Streich 
ſpielen, to ſerve one an ill Turn, 
to do bim 'a bad Once , to ſerve 
him a Trick 

ein verwegener Streich, a raſh Aion, 


a | a temerary Attempt. 


das war ein Meiſterſtreich/ that was a 
Maler- Stroke. | 


A IS Y Streiche 


Stretchidg, Exteuding; % Laying 


ein ba ureic ; „ Sharper' ! 


Streichen, 


ith die; $phtuls: by PO hs a 


On. Cook's or Baker's Brufh. 


Streicheln, verb. reg. af. mit der Hard, | er 


to ſtroke, to paſs one's Hand ſof:ly | 
over, 10 manage tender ly. 
einen ſtreicheln, liebkoſen to careſs, 
to flatter, to ſtroke, to cor, to 
wheedle, to cajole one. 
Streicheln, das, Stroking, Careſlng, | 
Flattering, Coaxing &c. | 


(ich ſtreiche, du Wet er ſtreicht, 
wir ſtreichen ꝛc. in herr. ich ſtr ich, 70 
ſtriche, per,, ich habe geſtrichen , / 
erat. ſtreich) to rub, to paſs phage * 
Hand over ſomething, to ſtroke. 
einem den Ruͤcken ſtrei en, to kroke, 
to rub any one's Back. 
Streichen, fignifie: a, to ſpread. 
Butter auf das Brod ſtreichen, ſchmie⸗ 
ren, to ſpread Butter on the Bread. 
ein Pflaſter ſtreichen, to ſpread Plais- 


ter upon Linen with @ Spatula or 


Slice. 


to rub the Fiddle Stick or 
with-Colophony. - 
Streichen, inſtead of Schlagen, to 
ſtrike, to whi 
mit Ruthe 
or jerk, to correct with a Rod, 
das Gold, Silber auf dem Probierſteine 


the Touch, to; brin 11. to the 
Touch, or to fouch Gold or Sil- 
4 the Touch - Stone. 
eſſer auf dem Stahle ſtreichen, 

_ ſet, whet or Cf hamen a- Knife 
on the Steel. 

das Schermeſſer auf dem Steine ep 
chen, to ſet a Razor. 

Ziegel ſtreichen, to frame Tiles. 

Wolle ſtreichen, to card Wool. 


ſtrike off the Buchel with a 
Strickle. 
"Oy ſtreichen, to catch: Lacks: with * 


ble 89 ſtreichen, to ſtrike the Sails, 
to let down the Sails, 


die pisse ſtreichen to ſtrike * 


lag. 
a ſehr heraus kreichen, „to com- 
— to extol, to cry g 


er bar euch ungemein heraus geſt ichen, |- 
he has bo you out of Cry. 


ſtreichen, to try Gold or Silver by 


| 


den Fidelbogen mit Geigenharz beigen, 


n ſtrei . to whip, lach! 
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| 


verb. irreg. 2b. et entf. | 


den Scheffel treichen;, abfreſchen; to | - 


en, to play upon the Violin. 
rich den Baß; © he: ſounded the 
Baſe, he played on the Baſe... ! +. 
infreichen ; f A ark A gescheit he, 
ſachte vorbey ſtreichen, to glide fnooths 
ly alon 
der Fluß ſtreicht an der Stadtmauer 
vorbey, the River glides along the 
Walls of the Town, or N 7 
i el af : _ Pg 
wie ein Pfeil und Vogel d e 
by oder wie Fiſche durchs Waſſer ny 
chen, to plane; to ſhoot, 
glide through the Air 's through | 
the Water. 
ſchwanz ſtreichen, to ſaun and 
reſs, cajole 
* Wind ſtreicht durch die Fenſter, the 


A Budo, blows acroſs the Windows. 


um, be does nothing bur run 
about the Town all Da) long. 
er ſtreicht im Lande herum, he roves 
PL about the Country, or he ranges 
the Country. 
die Vogel Freichen, the Birds: are od 
their Paſſage, depart, 
der N ſch ſtreicht nach dem Holze, che 
rt, Stag or Deer takes hüt — 
* 2 Wood or Thicket. 
Ther, ſay alſo', dieſer Acker ſtreicht 
bis an den Bach, this Field or 
Aere extends a far as.-to- Ye: 
Brook. 


Gale. 


che ſireichen, the bicbes free. 


23 fre 


die Fiſ 


Bitch; 
They ſay popularty; einen 
laſſen, to let a Fart, 
Wind dowuward. "$7 
| dasGeld zuſamtnen- ſtreichen, to A 
together to Whip up the 'Motiey | 
into your Pocket. 
Streicen, das, ſee th=/ Significations. 
Verb) i iu all ies Senſes. |. . 
7 der, a Stroker. 
ein ndſtreicher, a Rover, Rambles 
out the Country. . 
| ber Streicher, die Streſerin,/ . 
Catder. 


—— 


D iy Vin fig auf ver Dine ie 


eicht den ganzen Tag in den Stade 


7 


„to mend the Pace, to goon. 1 | 


flideror 


They fay familiarly 7 eden Fuchs ⸗ 


glwGaver upon one, to flatter, ca- fe 
ne, to wheedlehim. G 


\ 


go away. 3 


| Foe Huͤndin, welche ſreicht, 2 8 


= 


# * 


8 


2 F 4 - : 


hier 3 eine fihle Luft,” here is ** 75 5 


to brenn | 


der Streicher + Whet-Steal. Sgt 6 8 
= CY 


* Sees die, | the Cardiag-Be 
Streichbaum, der, the wooden 
_ 8 wWhereon a Tanner ſcrapes: 


2. 
— 
8 
1 


e 
: 1 
1 
ny - * * 
. 
* 1 = 4 
8 _'S 


. das, die Streichſchiene, 


Sleeking Iron; 


ners to 
ſuame Took is uſed by the Tawyers. 
r is alſo. a Name for an 


=© ; binders 


tp —— das, a Strickle. 
Streichtalk, der, Steinkalk, Quick- 


Streichkarpfen, der, ſee Streichfiſc. - 
4 Streichfravt das, 


Se die, a Line of Hofence 
_ razant.uiFo 
+ the Front of the Bulwark with the 
= — the flanking Line, 


die einbohrende Streic linie, che Line 
of Defence fitchanr. * 
bie eingebogene Streichlinie, a crook- | 


| Streichmeiſel der, a Chiſel uſed in 


Droſt with, that ſticks to the Iron. 
© Streichweſſer , das, a Spatula or Slice.| 


with; 4ſ½ « Name for the little 
* Board or Slice ufed by Painters to 


Seidel, die, Problernadel, 95 . 
Trying- Pin. 

Streichnetz, das, ſee Streichgarn. 

Streichriemen , der, a Strap, à Les- 

85 > [ _ to whet or 


| Seeeichſtange, die, -Putiocks' or Pieces 
1 of F ber ſtnck into the * 


his 
* Hides 3 alſo the Weavers ſmail 
Beam over which the fabricated 


„Stuffs paſs from the Varn- Beam. 
Streiciech, das, che Staple of a 


Lock. 


-the Ear of a Plough; ſce Pſlugbrert, 
\Pfinaſturze. 


the Gooſe or Preſling Iron; the 
alſo the ctooked 
Blade or round Iron of the Tan- 
ſbave che Hides with; a 


Iron in the Form of an Heart with 
'a Jong Haudle to it uſed” by ** 


„der, A Spammer; 
— 2 das, Sreichnet, ru. 
mel or Draw - Net. i 


Lime; Lime burnt of Stones. 


Faͤrberkraut, Dier's 
or greening Weed. 


rtification, which unites 


-the 
» Flank. 


ed Line, a Curve. 


Smelting- Houſes to cut, down the 

to ſpread any thin or ſoft Matter 

keep the Colours on the Pallet to- 
gether with. 


harpeu a Razor | 


_ 5 


Streichburte, die, a. Whiſk, a: colour- 1 | 


ing Br 
Streiceſſen, das, cr erm of Taylor s) 


L 


einen Aal, einen Haſen ſtreifen, w 


Streihwinkel , 


1 8 ar faſtened 
other End. to the high T 


Boards on. 


Streichſtein, der, 
Tovch- Stone. I \Probierſten the 


Streichung, die, das Streichen, the 


Stroking. 


die Streichung der Segel, the Strik. 
ing of the Sails. 


Streichvogel , der, Zugvogel, the Paſ. 
ſage Bird or Bird of Paſſage. 
Streichwehre, die, a flanked Fence, 
a Baſtion, a . a Flank. 


der, the flanking Au- 
gle (in Fo tifi cation). 


Streichzeir, die, the Fairing or Coup- 


ling Seaſon; the Spawning - me 

or Scafon; the Time or Seaſon for 

Foſlage (ſpeaking of Birds of bal. 
+ SC). +... 


Streif, der, Streifen, (binn das 


Streiſchen) a Strip. 
ein ſchmaler Streifen Landes, a mall 
ſtrait Quarter or Tract of Land. 
Streif, det Streif, a Seripe, a Streak; 
a Streak or Line that i is more long 
than broad. 


| dieſes Pferd hat einen {war in Strei 


n uber den Ruͤcken, this Horſe 
6 A black Stripe on the Back. 
Zeug mit breiten, ſchmalen Streifen, 
Stuffs wich broad, ſmall Stripes, 
broad or ſmall triped Stuffs. 
eine Blume mit Streifen, a ſtreaked 


Flower; a Flower ſtreaked wich 


ſeveral Colours. 

der Streifen, (in Archite ure) the 
Guttervork, Chamfering, Char- 
nelling of a Column. 

der Streifen, (in Heraldry) a Band. 

Streif, lignibes alſo, an Inroad, 


an Incurfion or, Irruption into a 


Country ; | al/o a 


oing or riding 
after a Gavg of Robbers. 


bien Da thun, 10 wake an n le. 


eta, - verb. reg. ad. et newr. 2 


ſtripe or ſtreak. boo 
ſtreak, to make Streaks or Lines. 


pf geſtreifter Taffet, ſtriped or freaked 


Faſtety. 


| Steeifen, im Toter to ſtrip, t 


in or flea, ſcalp, flay 


rip an Bel, a Hare. 
5 ; 7 5 Laub, 


with the 
rees, that 
are ſtuck in the Ground to lay the 


he 
lat 


ub, 


Streiſwunde, we, a Scratch, a 10 N 
he Skin. * 


Streifrecht, das, a Right. to purſue 


durch das Gebuͤſch kn to beat the 

to ramble about the |. Bs 
| 3 in Streit gerathen, to fall out, to be 

herum ſtreifen, ſchweifen, to rove, 8 


F das, ſee the Signifentjons 


< ate a * . Kt 


7 

5 bau, 17 FR * to. un! cave, 

5 ſtrip of L 1 75 , to firip off the 
33 ; ſee Abſtreiſen. 


geſtreiſt als eine Saule, chamfred or 


flute. 
Streifen, ſignifies alſo, t 
upon, to touch but nua 
graze, to fret. 


7 


die A gel 

ſtrelft, the Ball has ſlightly rb- | 
ed bis Shoulder. 

2 e Reken 2 hit Cody. 
treifſchu 1 ot that has 
touched the Skin Mlightly. N 


Woung ou t 


W 


— e 


Selen, auf Fo KL 70 
— ons on a Courſe, to go upon a 
: to ge plundering about. 

. AY als ſeindliche Partheyen, to 
V to over -· run, to inveſt, to 
— „ to ravage a Country . ö 
ing and plundering. | 
>= Partheyen , Detachments, 
ſent upon a Party , rayaging or 
driving Parties - | 


— 


"Robbery or to go out on a 


againſt them. 
Streifzug, der, the Purſuit of Rob- 


bers; ſee Streiferey, 


arty. 


 Thicket 3. 
Buſhes or Thieket. 


| ramble or run about. 


13 
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of the Verb in all its Senſes, 


Streifer, der, a Name in ſome Places ; 
for armed Conſtables or Sergeants | 


that ga about the Streets at Nights 
to watch for the public 0 


| Streiferey, d 5 die, a Courſe, an Incur- | 
lion, Invaſion; a Reni, Rovag- | 


ing 0 Pillaging. | 
oo ſen und Strümpfe, Stirrup- 
ckiogs, Cam bados or Spatter- 


dat es. 


Streifjagen, das, a Hunting with a 
Kennel of Hounds to kill any Game | 


one meets with; ſee ap: of ; 


jagen. 


glarice | 


[ 


yo” 
% 


> 


"tans 


5 1 eh der Haut ſtreifen, to gall. bes F 
hat ihn an der Schulter ge. 


Streifig, 124 & 7 geſtefe, a. 


ng Taffet Apel Taſſety. 


ſtre;ft a 4 Petzwerk, N or ſpot- | 5 4 


Furrs'or Fu 
ſirelfige Blumen, freaked Flowers. 
Streifticht, das, (Term of the Pin!” 

ters) a 3 chat falls in between; 
a ſmall- oc faint Light that ſhoots 
between two. near Objects (the 


neh call it % Sur celanp⸗ or 
12 miere Fan the). a 
Streiſtinge, die, rothſtreifige Aepfel, 


Red Streaks. © 


Streifung, die, Touching, Hitting - 5 


or Striking. 
Streinen, verb. reg. neuty,” to rove and 
run about to no Purpoſe. Hunts- 
men uſe this Word, when 5x, of 


* 


don't ſearch regulary , but . 


run about ſecking without Air 
ſuch a Dog is called Streiner, whi 
is, Rambler, Runner about. 
Streit, der, Kampf, Gefecht a Com- 
at, Conflict, Fight, 
Contending, Struggling . 
"op Action, Engagement; Affair, 


; ich — Otteit rüſt n to prepare for 


Ebexs d. E. w rb. 


the Combat or Battle, 


Streit, Hader, Zank, n Quarrel,. 
f Strife, 8 ConteR, Con- 


farence, Controverſy. 


einen Streik mit jemanden a 1 
to begin a Quarrel with — 


at Odds or at Variance, to be en · 
n in a Quarrel. 
einen Streit, eine Streitigkeit beylegen, 


ſchlichten, to accomodate, to ebm- 
, to make up, to decide a £ : 3 
© Controverſy, a Difference , a Dis- _—_ 


pole 


pute; alſo to part a Fray. 
nach vielem Zank und Streit wurde 


man einig, after mauy long De- 2 | 


_ bates and Conteſtations they agreed 
or came to an Agreement. 17k 


ein Streit in Religionsſachen a whe 


pute, a Controverſy. 


ein Streit in Rechtsſachen, a Proc. 
a Cauſe, a Litigation, a por BH : 


Wu a Pleading or Plea „ a Low- 

WE. 

"Mo One wegen der Ehre oder des 
orzugs, a Quarrel about a Point 
3425 or rabout the Precedeney. | 

Work en 


4 


%..- = 


teſtation, Debate, Dispute, Dif: 1 


2 
* 7 
. 
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* . . 
— 


n 2 * - * c = 8 > Fg 
4 * y 7 * FE a” a r * 
4 * ” 
* > . 5 * 
* * n a * — 
; = . * < 
8 ; — 
— 
. , 8 * 
2 8 
"IS . 
oo s % 
= ; %. L 


e 
5 WEE 


2 q 
* 4 
Ez 


- in Streit gergthen, go fall out. 
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* enen wider die Seen 24 pend, is ill depending, or is (il! | 
' Struggling with or againſt one's | at Law, is yet in Dispute. |; 
. _-.:., Paſſions; eine ſtreitige Erbfolge, a litigious Suc- 
Streit, eine Pflanze, the Periwinkle. 1 ceſlion. 
Streitaxe, die, a Battle-Axe. ſie wurden ſtreitig daruͤber, they fell at 
Streithar,  a4j._ee adv. (comp, ſtreitba Variance about it. 


ker, /vp. ſtreitbarſte) warlike, mar- Streltigkeit, die, a Dispute, Quarrel, : 
tial, brave, valiant, valorous, Difference, Variance, Conteftation, | 
ſtout, ſtrenuous. _ I Litigation &c. See Streit. 
ein ſtreitbarer Held, a Champ a Streitfolben, der, the (lub, Hurlibar, 
5 Hector, Warrier, Comb ' Whiribat; 3a Mace uſed formerly 
Streitbarkeit, die, the WICKED: as Weapon in War. 
| the Readineſs for the Fight. | Streitmiithig, 4. & adv. waxlike, 
Sctreitbricke , die, the % the martial, valiant; martially. 
5 Streitmüthigkeit, die, a valiant Spirit, 


; Bridge of a Ship. | 
Streiter, der, a Combatant, a fight- | a warlike or martial Mind. g 
ing Man, a Soldier, Warrier; a Streitſache, die, a Proceſs, a Diffe- 
Struggler, a Wrangler, a Quarel- | rence, a Controoerly , a Debate; 
ler, a Disputcr; a Pleader, a Lin ſee Streithandel or Streit n 
5 gant. Streitſchrift, die, a coutroverſial Writ- | 
7 "I die, a Queſtion, a ques- ing; a Controverſy a polemical 
tionable Matter, a Matter of Ques- | Treatiſe. m 
ttijton, the Poiut of Controverſy, the eine arademiſche Streitſchriſt, an aca- 8 
State of the Queſtion. | _ demical Diſſertation. 
= be Streitfrage feſtſetzen, recht ordent Streitſucht, die, Spirit of Controverſy, St 
4 lich Ws to ſtate the Ques- | a quarrelſome Temper, Nature G 
430 : tion. or Humour, a Paſſion for Quarrel- dit 
Ee 4 2 Camrade, a Compa- ling, for Deputy: ; debating Dis- Ss 
. nion; a Fellow. Soldier, a Fellow- po tion. die 
© Combatant. . Streitſuͤchtig, disputatious, polemical, 
* elbe, adj. G. adv. of a martial] controvetſiary. Sti 
. or warlike Temper. * der, a Day for Battle, for * 
ſee Kam [„ ©ghting. c 
— he _ the Streitwagen, der, a Chiriot of War; if 
© nh : a Chariot armed with 52 8 Str 
Ege der, ® Debate, Conten- „„ ns, Y 
tion, Litigation, Conteſtation, a —— — Stre 
quarrelous Action. 3 RESTS 8 . get 
- Streſthengſt, der, a Battle-Horſe, a | SHOT Ut ar _hed, + | = 
Courſer, a Steed for War. Streiten, verb. irreg. neutr. (ich ſtrei⸗ au 
Streitig, 257. & adv. ( ſtreitlger , ſtref | tte, er streitet, sf. ich ſtritt, ſubj, a 
..- tigſte) disputable, that may be dis- ſtritte, erf. ich habe geſtritten, im- " 
puted on, queſtionable, in Queſt, [| peras; ſtreite, ſtreit) fechten, kämpfen, ef , 
Ander Dispute, disputed, contro- do ſtrive, to fight, to combat, to % 
verted or conteſtcd; pi ſtruggle, to wreſtle with or againſt. T 
disputably, queſtiovably. _ far das Vaterland ſtreiten, to fight tor fire 
was nicht ſtreitig iſt, darwider niemand one's naive Country. . 
ſtreiten kann, undispulable, un- They - ſay figuratively , wider die * 
* » queſtionable. + Wahrheit ſtreiten, to eonteſt againſt ON 
4 eine ireſtige Frage, a disputable | Truth. ſtren, 
* Queſt das ſtreitet wider die geſunde Vernunft, ſer 
einem —— ſtreltig machen, to dis- that's con: rary to common Senſe The! 
pute a Thing to one, to content | or found Reaſon; that ſtrikes at ge 
wich him about it; to lay Claim N Hu, interferes or claſhes with ' Fre 
> <4 *ezainſt it. '” Reaſon; 5t is inconſiſtent with, ein ſt 
3 de Sache iſt noch ſtrettig, liegt noch "contrary or repugnaut to, it is qui e aud 
* ver . / che Suit does Rill de- * all Reaſon. acer rou 


| fiber eine rage fir | 


; £ « 7 
1 ; . 
1 
1 . 
i — 4 
No 


ute, to be in Dispute 

hing, to debate, to conteſt, to 
668 to pie , to TY] 
to wrangle. 


to content about a e 


ſie 1 um die Narrenkappe, they 


ove or disputed for or about 
Precedeucy. 


dispute or quarrel about a Trifle, 
7 the Point of a Needle or 


i {i ſelbſt ſtreiten „ to be undeter- 
mined, irrefolute ,* not to agree 
with one's dwuſell 

was mit einander ſtreitet, what i is eon - 
trary to one another, what is in- 
com patibly. 

mit einander ſtreiten, techten, ta liti- 
- to Plend- one againſt the 

er. 


pang 7 Y contending ; Rruggling 


die ſtreitenden Theile vereinigen, to re- 
eoneile the contending Parties. 
die ſtreitende Kirche, the militant 
Church. 
Strelitze, der, a Strelitz. 
litzes were formerly a Body of Mos- 


ich Janiſſaries. 


Stren, das, a Hank or Skain; ſee 
Straͤhne. 


Strenge, ſtreng, 44j. & adv. agr. 
ger, ſtrengſte) rigorous, F Ys 
ſevere, ſeverely, rigid, rigidly; | 
auſtere, auſterely: ſtern, Parti 
rough. 
ein ſtrenger Herr, a hard, a ſevere, 

a rigorous Maſter. 


hard, 2 rigorous Froeceding or 
Treatment. 
ſtreng mit einem verfahten, to proceed 
_ rigidly, ſeverely or roughly with 
one, to be ſeveie upon him. 


ſtrenger Weiſe; 2 wgorguily , rudely, 
ſeverely & 


They-fay len, gar zu ſtren⸗ 
ge Herren regieren nicht lange, too 
great Severity breeds Danger. 


rous e. 


The Stre- 


ad ts and Sa oe: ONES — 
* 
1 * 


q- © * r 


(493). 
Sri, zanfen, disputiren, to dis· 


ont a 


* fie ſtreiten uͤber eine Kleinigfeit 4; they |. 


4 - 


eln ſtrenges Verfahren, a ſevere, a 


I. 


Ser 


— rauh, ſcharf, unfreundlich, 5 
rough, harſh, brackiſh, ſharp, | 
acerb, uvpleaſant, keen, hard. 


| © Tat ſtrenger IO 7 


a harſh | 


eine — Kälte, A biting, nipping, 


violeut Cold, a hard Froft. 


narrow. 
ſtreng anliegen, 
Body. 


to fie cloſe to the 


| enſe. 


Ls 


neſs, Harthacſs » Cruelty, Stern- 


- th 


die Strenge der Faſten, the Auſterity 15 


or Strictneſs of Faſting. \ 


ev of the Air. 


die Strenge des Geſichts, des Blicks, — | 


the Sternneſs of Look. 


die Strenge des Obſts, the Herſhnefi, = 
| 


| _Acerbity, "Roughneſs, n 


Crudity of the Fruits. 


nach der dare, verfahren, to pro- f 


ceed ri 


Strengfluͤſſig 


roufl Y. 


„ ady. of adv. hard, dif 


| ficult to 25 melted or to melt; re- 1 2 
covite Infantery much like the turk- | 


fractory 


Quality (ſpeaking of Metals). 
Strenſel, 
about Hedges and in Orchards, a 


Pot - Herb eaten in the Spring; it is - i 
alſo called Gerſch, Gierſch (Acgopo- 


dium Lian. ). 


Streu, die, von Stroh fuͤr Reiſende, a 


| Pad of Straw for Travellers to e- 


poſe on at Nights. 
auf der Streu ſchlafen, to ſleep or lie 
on Straw 
Streu furs Vleh im Stall, ® Litec, 
Straw under Beaſts. 
Streuben , to reſiſt, withſtand, re- 
pugn; ſee Strauben. ; 
Streuen, verb. reg. att. to 2 t 
throw here and there; to l 
to ſeatter. 
Blumen ſtreuen, to ſtrew W | 


Money among the People. *' 


mit Sand ſtreuen oder beſtreuen, 98 | 


ſtrew over 10 "APP With Sand. 
Le $2 a inen 


Strenge, fur eng, ſtrait, cloſe, ſtrict, 


They ay figur. im ſtrengen, ſtreng⸗ T | 
en Verſtande, in a direct or ſtrait '_ 


Strenge, die, Severity; Rigour, Abs. 
| teruy, Rigidity; Striftoeſs, Rude-. 


die Strenge der Luft, the Hardneſs, 1 
Sharpneſs, Roughneſs, Inelemeu- > o_ 


Strengfliiſſiakele, die, the Quality of 1 | a 
being difficult to melt, a refraQtory | | 2? 


der, a Plant growing wilde 


a ; 


Geld unter das Volk ſtreuen, to throw |. 
ein ſtrenges Leben fuͤhren, to lead an | 
auſtere, a ſeyere, a . 6 rigo- | | 


* - 
3 - 
1 
$ 
« < 
7 
* 
; Fe 


- 
=. 


| 8 einem Send in die Aigen treuen. to 


; hen 


b. 2 ore Heu, Hay ſtrewed or ſpread | 
_ Semen, bas, weer, Spreading, | 


 _ 
= 
T 
* — 


Eger; de, the Sand- nas! 
f ezeee, der, Sand or Powder „ 


5 25 ſee 
Str der, a Stroke, a Daſh * 


Of {on einen Strich durch 


2 PF. Strich mit dem 


; den ch „Ito abide or ſtand. 


I tk 


throw koh 1170 any one's 5 
ſtreuen, to ſow Seeds. 
euen, aus einander breiten, to 
ad Dung upon the Field. | 
Pſetten, dem Vieh ſtreuen, to lit | 
ter the Hortes, the Cattle; to 

© fpread Straw for them t6 lie on. 


1 fi 


out, 


ering. | 
4 


eee 
* a Litter-Fork. Pich- | 
a Stable-Fork,, a Prong. 


55 


GET, up a Writing with. +: 
Streuſtcoh — Straw for a Litter. | 


Streichen. 


Pope, a Line drawn with a Pen. 


18 ich mit dem Pinſel, a Stroke, 4 
0 Mt 


ah, ae LE of a ih. 2 far TVs. 

auptſtri rund , a funda- 

60 Haupt a Ground. axes or Line. 

*. ey ſay figuratively, einem einen 
” Stric durch die Rechnung machen, 
to croſs or disappoint any one's 
| Deſigus, to frulr ale or break any 
one's Meaſures. 


ſeine Rechnung 3 


he ſhall. 
Find me in ** Way „ III top 1 
eligns. : 


tt Strih, Zug mit dem Kümme, v 


__ l # "nx with the en. | 
a e mit dem Scheer meſſer, ry 


Touch with the Razor. 


Strich mit dem Streichholz „ 2 


Scroke with the Strickle. 


Touch of” or with 


. der Stef, „ Sek, 


der See das Streichen des Goldes 
6 am F ihe] 18 
0 the Eſſay or 1 


d ain Striche probieren, to bt 
* vo the Gold by the Touch. 


Fidelbogen | ; 
the File: 5 
| ein Viertelſtrich, a Quarter of a Point, 


Ne fay, TR Way” bold 


Jouches or Strokes; certain Stro- 
kes 1 the Pencil i in the Shades and 
Ligh's 
die Striche, Linien in der Hand, vor 
ber der Stirn, the Folds, the Lines; 
ſre Linie. 


Strich, is alſo yet uſed in ſeveral 


hraſes; as they ſay, 
es iſt noch ein ſtarker Strich Weges bis 
dahin, it is yet a Feat or a good 
Wax hither; tis Fer far. 
gn. Strich ins Lan 
a Journey into the Country. 


das Wetter hat dieſen Strich genome 


men, the Lempeſt turned to chat 
3 or took that Way. 
eln Strich Landes, a Tract of Land. 
einen ganzen Strich Landes verwuͤſten, 
do rayage a whole Country. 
ein Strich Gebirge, a Tract, a Row, 
a Ridge of Mountains. | 
ein Strich —_ Inſeln, a Fry of 
little Is lands 
die gemäßigten Himmeleſtriche , the 
tempere Zones: - 
der Strich der Vögel, the Flight or 
5 of Birds, the 'Faſoge of 
ICas, 


7 Strich junger Fiſthe , tos. 


der Strich, den ein Schiff oder "Be 
rad macht, the Trace, the Rake, 
the Run, the Rud, Trat 


or Track, Wake a Ship, a Wag- 


gon- Wheel. makes, 
das Schiff hart einen guten Strich, the 
Ship or Veſſel goes or wakes well. 
mit einem Schi iffe, das uns den Wind 
abgewinnen will, gleichen Strich 
halten, to ſhare the Wind with a 
__ Veſſel chat wants to gain it of us; 
to keep up with her. . 
der Strich, der Windſtrich eines Com- 
paſſes, the Point of a Compal, 
| The Rumb; one of the 32 Points. 
ein Hauptſtrich, ah intire Point, a 
full Wind. 


a Quarter - Wind. 
ein * a ſemi Point, half- 


der Siri am Euter einer Kuh, 
Cow's Dug 


der Strich, die Ader im Stein, Holy 


the Grain, the Vein. 


der Strich der 38 the Vel a 


Ores. 
gy der 


$ 


thun, to take 4 


er iſt dem Strick, dem —— . — ent⸗ 


| They call pobublely ,: Strick, Gal. 
genſtrick, a Rogue, a Villain, a | | 


Strickleiter, die, a Ladder of "EE 
alſo Steps made of Cords to get up kl 


Srricbverde>, das, a beck on Board 
of a Ship male of Ropes A | 


er Strich des Tuc the Hair the 
F Knap of pn, e the 


Grain. 


. Tuch den Strich geben, e 
Cloth the Knap, the Gloſs; to give | 


on a Gloſs upon the Cloth. 


oder den Strich, againſt the Grain, 
againſt che Hair; the wrong Way. 


en Strich Pulver zu einer Mine, a 


MAI ain of Gun- Powder for a Mine. 1 


Strichbret, das, fee Streichbret. 


Striqyapt,, die, a Stitching like Maſh- | 


Strichpunct; der, the Comma with a 
Point (), a Point and Comma. : 

- Srichreger „der, a Pallage- Rain, a 
1 5 An, a Rain that only 
pw. over, Tt Rain of one 
Cloud only. 

Stiichvogel, der, a Bird of Paſſage. 


Strich zaun, der, a hurdled hedge | 


made-into Rivers to drengthen t 
Shore by. 
em, der, das Seil. der Strang, a 
a Rope, à Slip or paves 
has Strickhen, Stricklei 5 ile 
9 1 or Slip, 0 {ma 1. Cord or 
new i: 


1 Strick drehen, ſpinnen, to twiſt 


N 


2 Cord, to make Cords, Ropes. 
_ Seri aufdrehen, to untwiſt a 
ord. 


gangen, he eseaped the Halter or 
of being hauged. 


Knave, a Rascal, a Bully. 

ein Strick Hunde, (Hunting Term) a | 
Pack, a Cry, a Kennel of Hounds, \| 
a Leaſh of Hounds. 


einen Jagdhund an den Strick gewöh⸗ : | 


nen, to train a Dog for the Leaſh. 
They ſay familia rly, wenn alle Stricke 
reißen, when all comes to all, 


4 


when the worſe. e to the | 4, 


worſe. ; 


a Maſt on. ; 


* 2 ns Y * 1 * „ - e 
19 ES * * br * 6 n 
* i & OY « * 
- 2 * f 
* „ 
5 


of: 495.) Ws. 
| Tackle kope, n and Lo ee | 


en 


* Ship - ou. 


1 


I * by. - - 
$#: e = 4 - 


| Stricfen, verb. 45 to WE 


tricken, das, K nitting. 
Stricker, der, 
ter 22 Man or 8 that a. 


. 


| — — 


8 


7 N 828 | * 


| Sirlefbentel, der , the ie Katte Foy 
| or Tags a Bag t0 carry one's Kuit- 
tit ools or Implements in. 
on bret, das, Strickholz, Strickmaß, 
Strickſtock, 


that all Maſhes are 
ente ichn, „ Wag 
tricker lohn, der, the Kni 
Strickgarn, das, Tarn or age for | 
Kniceing, Yarn for Stockings. 
Stricknadel, dle, the Knitting N 


Strickſcheide, die, Caſe" to r the - 
Knitting - Stick in 

Str ſckſchule, die, a Knitting-School. - 
Strickſtock, der, the Knitting Stick for 
ets. 
Stiickſtuhl, der 5 Loom or Frame o | 
kuit on. © 

|Stikefe, 155 Streif, Streifen 

Seeg { ee Streiſig. 

| Striegel, die, a Curry. Comb, ne- 
Comb. 
Striegeln , 


- Comb. 
die Pferde ſind. gut geſteiegelt, the 


Ho: tt les axe 


ed. 

They ar Agrarnaivedy and fawiliarly 
einen ſtriegeln, pruͤgeln, to 1 
one's Coat well, to baſtinado or 
cudgel him. 

einen ſtriegeln, tadeln, durch dle Hechel 

: ziehen, „to criticize upon, to cen- 
ſuce, to find Fault with one, to 


ſometimes over or acroſs the Ship 
; A5 hinder the Enemy from board- 


Strich erk, das, Seilwerk, Thamverk, | 


| the; -otdage, e e 


ERS -. 


examine him ſtrictly. 5 


geln, to vex, to torment or 
gue the Peaſants. 


Striegeln, das, the Currying . 
Steieme, die, a Stripe, a Laer | 


V/eal; % Bla a Bruiſe or Contufi 
a Mark black and blue. 


Struͤmpfe richer? to knit Stockings, 
FT Strumpfe, Kyit- Stockings. Pix; 


die Strickerin, a Nuit. 


s ſmall Board over 4 25 | 
which the Nets are kiſit, in Order 
made 8 | 


| cell...” 1 4 
Stricknaht, die, lee Strichnaht. by 1 


verb. reg. 3. to curry A 3 
"Horſe, to rub it with 8 Curry. 8 


curried ard SI” 88 1 3 


* 
4 p : þ 
” * © ef 

of 


They ſay popularly, die Bauern * 5 3 


Ste 
is alfo faid juſtead of Strei | 


Strieme, b. 


fe, a Thong of Leather, a Strip] 


boek Fiece of Stuff; alſo a long 

ſmall Piece of Linen; ſee Streife. 

en Striemlein Papier, a Scrip of 

ape 8 

Striemig, voller Striemen, ripeds 

5 full of Stripes, Marks or Bruiſes,.. | 
Strippe, die, a Strap, 


© ——_—_ 


die Strippen an Stiefeln, the Boot- b 


Straps 
Stripper das, ſtriated Hiining Lead- | 


ittiq, oe Streitig. 
". Soph. "fee Tannzapf 
0 mes; lee nn en. 33 
Drodeldern, der, ſee Nische © 
robelicht, ſtanding up. 
trobelkopf, ein, Head of Hair Wo. 


ing up or fnnding up an End: alſo | 
2 * rug froward Fellow. 


of Stra 
edc {neiden , to cut, 


ho 
Strawm. RAY Tl 
ain Haus mit Stroh deten, to thatch 
a Houſe. 


* Stroh, Sciittentoh, Tong 
5 Straw, Straw in Shenves 
=. Straw, ſhort $ gag w. | 
© -Haſerſtroh, Bohaenſtroh, Qats- Fig 
ans Stra 
3 ſay pro  coiany,; leeres Stroh 
-..» dreſchen, to thraſh, to beat Water, 
to undertake un u nprofitable 1 
to take needleſs Pains. 
82 i abgedroſchen Stroh, that's a 
- Thingan hundred Times re ity 
ed or told, an old beaten Thing. 
Susbarbeit, die, fine St7aw - Work. 
trohband, das, Strohſeil, a Fog 
twiſted of Straw, a String, a Twiſt 
of Straw. 
Strohbett, das, a Pad of Straw. 
Sgnohblume, die, the large or great | 
Amarinth, tho arne, the 
Netantheme. 
Strobbuͤckling, der, red Herrings pack. 
ed in Straw and thus transported to 
All. Parts. | 
I, Seeber, die, Winterbntter, 5 Win- 
fer- Rutcer , Straw - Buttcr. 


7 * W * Are 
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e 


* ; __ 7 bee Streiten. : : [ON | 1 
* Strohſutter, das, Straw to feed Cat- 
„a Pine Apple: the Cone | 


| Strohdecke; die; A Lay or Cover of 

Straw. 

Strohdecker, der, a Thatcher. 

Strohern , ach. & adv. of Straw; 
made of Straw. 

Strohſarbe , die, Straw- Colour, pale 

| yellow. 

1 , * ſtrohfarbig ; 

& adv, of ftraw Colour, bay- 
oy a pale yellow Colour like that 
of Straw. 

Stroh#euer , das, the Straw- Fire. 


Fiddle. 


tile with. 
Strohhalm, der, a Halm or Haulm, 
+ 2 SOA: 
vet Strohhalm ziehen, to draw Cuts. 
Strohhut, der , a Straw - Hat. 
Strohhuͤtte, die, a Thatch, thatched 
Cot or Cottage, 'a Hut of Straw. 
| Strohjunker, der, (Term of Contempt) 
a Country Gentleman, Country 
Squire, a Squire in a burleſk Sen- 
ſe; a Knight-Errant; a poor Kuight, 
a three half- penny Man. 
Strohkarde, die, the Fuller's Thiſtle. 
Strohkranz, der, the Straw - Wreath, 
2 Wreath or virginal Crown, a 
Bride that was deflowered weer; 
unlawfully, a Wreath of Straw; 
"a/ſoa Wreath or Twiſt of Straw put 
in a Pail of Water oue carries to 
prevent its Spilling. 


| Strohfranzrede, eine, a waggiſh ve 


wanton Compliment to a Bride the 
next Morning after the 1 
Strohleckwerk, das, a Graduation of 
Falt- Water dropping over Straw. 
Strohmann, der, die Vogolſcheuche , a 
Man of Straw, a Scare- Crow. 
Strobmatte, die, a Straw- Mat, a Lay 
of Straw. 
Strohpfeiſe, die, a Pipe of Reed or 
Straw. 
Strohſack, der, a e Bed, a Mat. 
| wel, Bolſter or Couch fuffed with 
Sera 
Strohſchaube, die, ſee Dachſchaube. 
Strohſchneider, der, Heckerlingſchneider, 
: OE or Chopper of Straw, of 


1 — „das, ſee Strohband. 


Strohteller, der, a Toble-Mat to keep 
the Table Cloth clean. 
Strohwein der, a Kind of Wine, 


1 ” Sxrohoas, das, a 1 Roof, a 


= | 
* 3 7: 
EM at 
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* 


| 35 made 


"IP that are laid for 
ſome 


ſtrohgelb, 


Stroh{.'.:l, die, a Rebeck, a Straw- 


=, Str 
watery t arts. „ 


morried Woman that it abſent. om 
her Husbaud. 
Etrohwittwer , der, a Husband 9 
from his Wife. 
Strohwum, der, the Cadew, Caddie, 
Straw . Worm or ol tes 


le 


x : 4 : 4d 
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; ; 
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St: m oder N e der, a Stream, 
iver, a Courſe or Current of 

90880 ater. 

b. ein reißender Strohm, a Torrent, a 

veey rapid Stream. 

wider den Strohm ſchwimmen, to 
fim againſt the Current or 
Stream; gur. to undertake a 


They fay alto figur. ſie vergo einen 
Strohm von Thranen, ſhe ſhed a 
Torrent or a Flood of Tears, 


12 ah he 38 10 

mit uth den Stro nau 
with the Tide or Flood. f. 
Strohmweiſe, adv.- by Screams. or Tor- 


rents, in great Torrents. 


Oy 
- 


S > 2 ow © 


ed or ran in great Torrents down 
the Mountains or Hills. 


thereof where the flowing We 
ts always ſtrongeſt. a 
Strehmfiſ< , der, a River - Fiſh. _ 
Strobmkarpfen, der, a River - Carp. 
Strohmforb, der, 1) a Baſket filled 
with Thorns and faſtened to the | 
Bottom of a River near the Rank 
of it to prevent the Paik from 
being torn by the rapid Stream or 
Floods. 2) a Kind of Junket of 
Wickers to catch Fiſhes in. 6 
Straͤhmling, der, a_ lirele ee 8 
_ iv the bothnic G ods 


£4] 
8 oder Seebmen » verb. reg. 


fome Weeks on Straw hs PO 
are ptelled, there to evaporate the 


Strohwiſch, der, a Wiſp.of Sfraw. x7 
Strohwittwe die, ſaid jokingly, of a 


difficult and impracticable I Ring ; 


I mit | dee Strohm, down the River, 
up | 


das Waſſer ſchoß ſtrohmweiſe von. den | 
Bergen herunter, the Water ftream- | 


\Strohmbahn , die, the Stream of any | 
flowing Water, the greateſt Depth | 


the Act of being pu 
. 


. 
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be. 1 . run wih kapidy, to 5 
run in great Floods... _ 
der Fluß ſtröͤhmt laͤngs den Mauern 
der Stadt hin, the River runs 
along the Walls of the Town: _ 
They ſay figuratively dle Wokte 
ſtroöhmten aus ſein m Munde, che 
Words flowed like a Torten from 
| his Mouth. 
enn, das, a Running or Flow- 


Strophe, die, Aa Strophe, a Stanze off 
an Ode. 
Stroßbaum, der, a. large Red? vſed 
in building of Bridges: 4% 2 . 
or Tree in a Giun and in an 
sine belonging to the Water. 
Woi ks. of a Mine. 
Stroſſe, dle, (Term of the Miner) 
2 Step; ale, that which does not 
continue in che ſame Strata; 4% 
the Graduations in a Mine in a Man. 
ner that ſeveral Men may 9 Rõ oj 
the ſame Time. | : 
Strotzen, verb, reg. neutr. to ſtrut,” to 
be ſwollen ar puffed up, 10 — 
elated, to grow proud, to be con- 4 F 
ceited. = 


They fay figuratively ſe | e 
{rodent vom Winde, "We A 
- fivelis the Sails. 
er ſtrotzt vor Hochmuth, he is and A 


up with Pride. 

ie ſtrotzt einher, ſhe ſtruts t, ſtruts - 
along, ſhe flaunts it. 1 

mit ſeinem Gelde ſtrotzen, to brag 105 5 — 
boaſt of his Money; to 4 
great Parade or Show with his . 
Money. 

Strotzen, das, Sruttin Tins. 


Fed or * 
up with Pride. 


Strckend, ſtrotzig, ſtruttin 
S 1. * 29 hirlpo * a Gulf. 


2 3 au AbyG, a bottomleſs | 


Steuoeln; verb. reg. newly. to whirl, : 
to run or turn round with a rapid 
Motion; alfo to bubble up, to boil wy 
in great Walms. 


die Quelle ſtrudelt, the Source . 


wur. to ſtream to run, to flow | 


- Spring bubbles up, guf hes or - 
| ſpouts out. ©  Y 
 Strudeln, das, the Whirling 5 = 
ing round , the Bubbling u? 
| Gy Frog ing Stamm. SE I 3 
or Trunk. | 220 
Ce 4 : 


a „Stockings. 


| Strumpſſtu 


3 Ih <7 e get 


= "mie Strumpf tnt Stiel aliervttete, to 


ttrear or root out to the very Root, 
8 fleftroy iytirely. _ 

5 f, der, a Stocking. : 

belege wollene Struͤmpfe, am, work- | 

| Stockings. 

geſtrickte Struͤmpfe, knitted Stocking 8. 

gewalkte Strümpfe, milled, Filled 

dieſer Strumpf li an, this 
St6cking fits — 4 Nate £ 


2 leineme Uaterſtrümpfe, *a Pair of Linen 


Hoſe or 1 - Stockings. _ 
Sinken 58 -Stockings. 
Strumpfband, das, a Garter. 
e, der, Ba 


F 


Strumpfweber fwirker 
Stocki 8 Hot Jer, Frame- | 
— Work- Knitfer. ' 


Sumner. der, die Strap icke · 
Trin, a Stocking- Mender, a naive 
pfhandler, der, a Hoficr, a 
Trader in Stockings. 
Strumpſſtricker , der, ;S Knitter of 
Sept b& 
Strump erey 1 ie,” 
"ſtricken, the 


nitting of Stockings. 
, der, a Loom or Frame 
Stockings on -* 


0 ma 


rumpfweberey , - ie. the Weaving 
Stubenburſch, der, „Stubengenoß, a 


the Fabricating. of Stockings, 
Stocking Manufactorß. | 
Strunk, der, a Stump, Stock, Stem, 


= der — che Stump of a Cab- | 


. Som. fee Noth. r 
"RS untjuͤger, der, 
t arxus paraſiticus Linn.). 

nze, die, a Slut, an impertinent | 

1 a Fuſtilugs, an old Bag- 


8 28 odek Struppe, dle, Steingalle 
2 an Roßſchenkeln, a dry Scab of a gal- 
- Wont: Horſe, of a Horſe's Legs; fee 

aufe 
pig, a. & adv. ſee Straubig. 
s ſtaring up or 
9 8030 nd, rugged Hair. 

| ga Gade, 
aſhes and Sprigs that are econ. 
* iutangled. 
die, a Name in Ryffia:and | 
"Pruffia for a flat River - Ship, a 
Struſe. 


, Ducterſtrihel/ ©: Roll 


of Butter, Roll- Butter. 
| ah die, a Hedge. Cherry, | 


Cen» 


| 


| *die Barbierſtube , a Ba: 


bat Strunp⸗ | 


a Kind of Mew | 


| 


Thort and thick |. 


A LA F: 3 


Ste, Stubben, fee ene "I 


* 


Quarts, 
ein Stübchen, Feuerſtäbchen, a Foot- 
Stove, aStobe with glowing Coals 
in it. | 
8 ou; a fleine Stube, a little 
oom 
ee die, das Zimmer, Gemach, a 
Room, 
Sto ve or Furnace in it to warm it 
by in Winter.. 
Stube und Kammer -— © ; Room and 
Chamber 
die Badſtube, a Bathi „Steve. 
er's Shop. 
die Krankenſtube, the Sick. Room. 


a Lady's Parlour, Viſiting- Room. 
"die Schreibſtube, the Office. 
die Wochenſtube, a Room for a Wo- 
man in Child-Bed; an ordinary 
| _ "dwelling Room. 
Stubenarteſt, die, a private Confine- 
ment in Obe d wen Room. 
Stubenarreſt haben, to have one's 
own Chamber for a'Priſon. 


Stubenboden, der, the Foot Floor i in 
a Room, 


Chamber Fellow or Camrade, a 
n 
Stubendecke, die, /the Ceiling or Ciel- 


in 
Stubengeſthere; der, a Cloſet - Scholar, 
a learned Man that wants the Know- 


of the World. 
Stubengeſell, der, e Stubenburſch. 


lowſhip. 
: Stabenheider der, @ Catefactor. 
Stubenhocker, der, a "Sedentary, a 
Rec'uſe. | 
„ die, a Chamber ad- 
{ joining a Room, © Bed Chamber 
- eontiguous to a Room. 


a Houſe - Maid, a Chamber-Maid. 

Stubenſchabe , die, 2 'black Worm; 
ſee Mehlſchabe. 

N wag the Chamber. 
Door - K 

Stubentbür, die, the chamber - or 
Room - Door. - 

| Stubenuhr, die, the Cloſet- Clock or 


ao 5 


, 


| Pendulum 1 1 8 e Stubew 


* 


inp}. 
Stuͤbchen, dag, 9 Meaſure of four 
au Apartment with a 


die Putzſtube, a Chamber of Parade, 


ledge or that has no Knowledge ; 


| Srubengeſellſchaft , die, a Chamberfel- 


Stubenmaͤdchen, das, die Situbenmaad, | 


ein Stuck von 


OS? > 
„ 7 5 : A % L 


— 1 x 
2 , 
* Fl 
* : # , 


c 


Etubenzins , der, the Chamber-Rent:. | 


eine Stube voll Kinder haben, to have 
a Litter-of Children at Home. 
Stüber, der, a Stiver, a ſmall:Coin; 


Florin, ſuch a Stiver is worth about 
one Penny Sterling; is other Coun- 


tries 60 Stivers 30 on Dollar | | 


(Reichsthaler). 
Stuber. ſigmfies alſt, 4 Fillip. 
einem einen Stuber, N 

to give one a Fillip. 


geben, 


k, 
0 


Stubig oder Stuͤbig, a great Call, Aa 
Tun to pack up Goods in. 

Stick, das, a Piece; a Fart, a Por- 
tion, 1 a Piece or art of 
2 Whole. 


ein Stuͤckchen, Stücken 23 ſmall 


Piece, Bit. 

in Stucke ſchneiden, to cut 158 Pieces, 
in Bits, in little Parcels, iuto 
Shreds. 


ein Stück Land, a Spot or Hd of 


Piece. 
Stuck, is alſo ſaid of certain Things 
that are a Whole and complete. 
dieſes Tuch iſt weit ſchoͤner im Stück 


DEW in the Piece than in thePat- 
. goldenes; Flbernes Stück, 24 piece 
of Gold, of Silver. { 
ein Stück Weln, a Butt of Wines: 
a Piece of Game. 


Cattle. 


bundert Stuͤck Rindvieh, an hundred 


Pieces of black Cattle. 
They ſay alſo , dieſes Gemälde iſt ein⸗ 


kuͤnſtliches Stuck, this Picture is an | 


ingenious Piece; 
artfully performed; is made with 


reat Art / | 


ein Stuͤck Geld oder Geldes a Piece | 
of Money, a Stock of Money, a 
good vey” or a great Deal of 


Maney 

man hat "thn mit einem Stuͤck Geld 
befriediget, he bas been appeaſed 
by a good Sum of Money. 

Achten, a piece of 


Eights, 


Loin, ſpaniſh Money. 
Mind. 


is euriouſſy or 


a Name for a ſpanich 
große Stuͤcke auf einen halten 4% ; 
make much cf one, to: weren, E 


r 


e 


; 


n 


Stuͤck, is alſo =o of Works of the 


E it | * 
dieſes Gedicht | ein {<bnes Stis. . 


this Poem 4s. a oy 'a caridus 
Piece. 


ein Stück in Proſa, 2 Piece inPfoſc. 2 
in Holland twenty Stivers go to a | 


ein Stuͤck für das Theater, a Piece 
ſor the Stage Theatre 

man giebt, man ſpielt heut ein neues 
Stück, there is a ne Piece to be 
acted to Day. 8 


ein Stuck auf der Violine, a ese. | 


on the Violin. 


ein Stück ſpielen, fingen , © to plays is ? 


ſing a Tune, au Air, a Strain; _ 
They ſay alſo; wie theuer das Stht 
von dieſen Pomeranzen? how much 
do you àſk for e of theſe 5 
-Oranges? 


ſie kosten mich das Stück We S 25 | | 4 


they coſt me one 8 IM 
(three half- Pence) a Pierre... 
ein — LE (Geſchuͤtz) a Cannon, . 3 


Piece of Ordnance. 


ſchen, 


eln Batterieſtück, a Battery piece Tho 
Land, of Ground; a certain Ex-! 
tent of Ground or Land all of a i 


great Gun. 
ein Feldſtuͤck, a Field-Picce, «Cam? 


pain - Piece. 


ein Regimentſtück, A Piece of Canna 


carried along with a Regiment. 


hundert Stuͤck ſchweren Geſchüges, * 
als in der Probe, this Cloth is much, 


hundred Pieces of heavy Ordnance, 2 
Battery HR 7 F 60 
ſich titer die der eſtung zie 

to retire under che ChD of the | 
Fortreſs. : 


N unter den Stücken cher” Festung, 15 

ein Stück Wild, a wild Beaſt, a Deer, | 
| | Stuck, lignifies alſo figur. a Fart of 

tin Stuck Vieh, a Beaſt, A Piece of 


within Cannon- Shot of a Fertreis. 


1 Period, of a Chapter; alſon el 
an Article. 


im erſten Stuͤck des r 20 
in _ the. firſt Part of ound 
Chapter. | 


von Stiic> zu Stück, from Piece td 1 
Piece, or Piece by Piece. 


dieſer Kontract iſt in vieten Stuͤcken 2 
ungliltig, this Contract is void S 


invalid in many Points. 


etwas von Stück zu Stück erzählen, ©" 


to tell or rela eve: y Particular. | 


wir wollen die Rechnung Stück vor 1 
— Stuck durch gehen, we will examine OY 


the Account (Reckenings Article 
'by Article. 


in vielen- Stucken, in many Particu- 7 


lars. 


es Truſt in 0 


#4 * 


8 
N 


Stu | (4 410 D.); "4 Stu 
er bildet große Stuͤcke ein, he is der Laden, der Deckel vor den Stuck, 
full of det ſid groſe of Self- Conceit. | pforten, the Shed of a Port — 
von ſreyen Stücken „of onc's own the Portlids, the Half - Ports. 
Accord, or of one's free Will. ver, das, Cannon - Powter, 
ein Schelmenſtüͤck, Bubenſtuͤck, a baſe Gun- Powder. 
| and kuaviſh Trick, a baſe Ac- | Suuͤckputzer, der, der Wiſchkolben, x ; 
. en, | Maulkin, a. Spunge. 
das iſt fein redlich Stuck von ihm, that Stückrichter, der, the Pointer of a 
» - 1s a dichoneſt or foul Action of | Cannon. 
Z Stuͤckrichtung, die, the Mounting of a 
5 er hat mir da ein feines Stückchen ge- | Piece of Ordnance; che Act of level. 
: ppielt, he has play'd me a ſcurvy, | ling a Caimon. 
$H __ knaviſh Trick, an ill Turn. Stückring, der, (Term of the Minery 
1 eln Freundſaftsſti>, a friendly Turn, | a Fern. i 
oute. 8 die, ſee Scthrotſage. 
Stücke von zerbrochenen Schiffen und Stückſchuß, der, a Cannon - Shot. 
andern Gerdthen, broken Pieces, | Stuckteil, das, a Rope on Ships uſed 
Kubbiſh of Ships &c. to the Cannons or Guns. 
Stücke, ſo zu einer Arzeney kommen, Stackoiſirer, der, the Searcher, an 
the 1 of a Phyfeal Com- _  tyſtrument to examine whether a 
Ei 88 Cannon ts well bored (in French # 
Eo St ckfaß, das, a | ba e Tun contgin- | __ Chat), 
Ig . eight e Rheniſh: - Wine; | 'Stickwages, der, an Artillery - Wag- 
ce under 
E  Stickgeſtell, das, die Laffete, the Car- Stiikwall, ber, Battery for Cau- 
E riage or Stock of a Cannon. nons. 
Stuͤckgießer, der, a Fouuder of Can- Stuckwärter, der, Zeugwärter, the 
mn | Keeper of a Store Houſe, the 
| * das, (Term of Commerce) { Keeper of an Arſenal. 
Stuͤckguͤter, Bales or Packets of | Stückweiſe, adv. by Pieces, Piece by 


— 


* Soods or Merchandiſes. bc Piece; b the Piece; alſo exact, 
L : | Sticthonyemann, der, the Captain of | to the full. 
+ _- the Artillery. ſtiickveiſe verfaufen,, to ſell by ſmall 

Stückhufe, die, a Piece of Ground Sale, or by Retail. 
Es of thirty Acres; in ſome Parts it | etwas ſtuͤckwelſe erzählen, to particula- 
fignifies a Part of a complete Hide | xize, to give a particular Account 
gor Swoling of Land. of, to tell the Particulars of an 


EE: Stuͤckjunker, der, an Adjutant, an Af. Affair or Buſineſ-. 5 
ſiſtagt of the Artillery. | ſtiickweiſe aufſetzen, to ſpecify... 


* t „ an Artill etwas ſtuͤckweiſe thun, to do a Thing 
Stückknecht, der, an mi "Boy. buy Snatches or by Fits end Girds. 


Is Ses, a 8 _ ese das , 8 of 
'- | . Work delivered by a Workman or 
ny Stückkugeln, great Shot. | Artiſicer by, Pieces; al/o a Work 
| 8 die, 2 Charge of a great | _ pieced ups patched up3 Aa Piece- 


F : | meal Work; an imperfe& Thing; 
= 288 ; die, bee Stangen an imeerſect, lame and weak Stuff. 
"0. the Artillery = a, ledge is but imperfect; | we . 
thick Plates. * 5 
3 Stückneſſel die, a Sort of Neal 0 ſee ee : Spunge, MM 


Bienenſaug. ** Stuͤckzapfen, der, the bung or Stop- 
2 Stic>pforte, die, Ports or Port-Holes bs ple of a Cannon. 
in Ship ſor the Guns. ag | 
27 die blinde. Stickpforte, the blind rr EE Tr en 
122 we Fort- Hole, the N W | 5 „ Stu * 
- ; 


7 * * 
* 2 
tk, 4 : 
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Stuckatur, dle stuck, Stucco or Plais- 
ter of Paris. 

Stuckaturarbeit, die, Work made of 
Stuck, Stuck Work or 1 


Work. 

Stukaturarbelter, der, a Maker of 
Stucco- Work. 

Stuͤckeln, verb. reg. af. zu Stuͤcken 
machen, to break, to ſhiver, to 


bruiſe, tear, ſmite , eut or caſt 10 


Pieces, to cut ſmall or into little 
Bits or Parcels; ; alſo, to cantle, to 
disjoint, to divide into many. Parts. 

Stuͤckeln oder ſtuͤcken „die Stucke zu 
ſammen ſeven to piece ſomething,- 
to patch it. 

Stuͤckeln, das, Breaking, Bruiſing, | 
. Shivering, Cutting to Pieces, to 
Bits, or to Parceis; Disjoining, 
Dividing into many Parts. 

Stuͤckelſcheere, die, a Coupoir, a Cut- | 
ter, a Kind 'of Shears uſed in Mints. 

Stuͤckelung, die, the Cutting of the 

Money, 

Stuͤcken, verb. reg. aft. in Stiicken 
theilen, to cut in Pieces, in Bits, 
to divide into ſeveral Pieces; alſo 
to patch, to piece, to mend by ſet- 
ting or putting Pieces on; to add or 
join Pieces to. 

das iſt nicht lang genug, man muß es 

cken, that's not long enough, 
there muſt be © Piece added to 
eke it our. 


Studel, die; eine fleine Säule, a little | 


Pillar. 
Student; der, a Student, a Scholar- 
Srudentenblume, die, the african Ma- 
_ Tigo 
Studentenleben, das, the Life of a 
Student, the Manner of Life Stu- 
dents uſe to lead; Scholarſhip. 


Studentenmagig, adj. & ado. de | 


or becoming a Student; ſcholar- 
like; after the Students Manner. 

Stadentenrecht, | das, the Privileges 
and Liberties which the Students 
enjoy. 


etudentenſchmauß der, a Feaſting, « 


Studies, die, the Stadler, 
e die, Studies, Learning; 
olarſh 


er hat ſeine S abſolvirt, 5 bo 

finiſhed his Srudies. © 

Studiren, vers. r 

er ſtudirt fleißig, 
plies Books , 

; very y diligently to _ Studies.” - 


. att. 0 uid 
e 
he applies himſelf | 


7 : 


( 


1 das Recht W 4e udy the Lit | 
Ft auf eine Predigt ſtudiren, to ſtudy, 0 


| Stufenweiſe , adv 


ſtudies _ he 4 | 
Stuhl, der a Chair, a Seat, a Stool. | 


1 5 0 _ 
* 45 54 3 


| _ © meditate upon a Sermon, to com- | 


poſe a Sermon. 
Studiren, das, the Studying; Study: 


'Lucubration. 
Studirlampe, die, a "In to ſtudy by. 


a Study, a Cloſet to ſtudy in. 
9 ein, -a Scholar, 0 learned 


ral, a Stone containing Metal, a 
metallic Stone. P 
KL eine Goldſtufe , 'Siberſtufe, A Gold, 

a Silver- Ore. | 


Omg a Mark cut or ſtruck 


= a a Stous 'or Rock. "4; 
1 ehi 


Rock. 


cCeœ⸗s. 


for cutting or ſtrikin 


the Ore or Rock in a Mine. 


. das, Pieces ane! 


* 
— — "7" 
= 


Steps of a Winding - Stair « Caſe. . 
They ſay figuratively, 


Bree or Pitch, the Height, the Pi- 
nacle of Fortun e. 


Step of a Stair Caſe, 

Gradation, 
Lear; 

ticularly the 2 Year. 


rees, Step by Step, 


tep; by Gradation, 


| Salben. e lie Chair. * 7 


7 
1 


Studirſtube, die, das Studierzimmer, 


Stufenſchacht, der, a Shaft or Pit nt 
into the Rock by Steps or D res. 5 2 


Stufenbreite , die, the Breadth of the. 


CON das, Money which 8 
ſworn Officer of the Mines receives 
a Mark, on” 


7 


| das Studiren bey Nacht, Nang } 


Stufe; dle, a Piece of Ore; a Mins- * 


euufe ignifies alſo in Terms of the "4 


s Senſe they ſay Stufen ſchlagen, 5 
Kefer, verb. reg. aff, to cut, to 
ſtrike a Mark ou a Stone, on the 3 


Stufenerz, das, Stuferz , Ore in bie- g 


| „ a £ 48%, Worn 
C < —_ ” 


eng die, Staff „ the ser 1 be. : 2 
1 die Stufen einer Windeltreppe ,- the _—_ 


die höchſte 
Stufe des Gluͤcks, the higheſt Be- 


| Stufenfolge, die, der Stufengang, the 5 £8 


i dos, n Men's elime tel. 
hys every ſe venth Lear ©, 


* 


1 of a Man's Life is calted, and PRs... 5 


e by 8 
tep after > oF 


* 
4 
” — 


1 \ 4 — 
uw CF" x * < * 0 4 
. * 
N - * 4 
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£ ein Lebnſtuhl mit Armen, an Elbow- | eee (Syible) &: Sub 
„ or Atm - Chair. gange, he had fix good Stools by 
ein Stuhl, ſo zusammen legen laſt, | it. ar it gave him fix good Stook, 
= a folding Chair. keinen St Stuhlgang , to be coſtive. 
3 ein 8 Stubl. a low Stool, © r laxative, ka 
„ 55 en 1 es the y looſe or ſolub 
= 80 tuͤhle und Bänke, Chairs and For orms, Stuhlgenoß, der, der vor einem Ding 
3 em eee eee 5 Stool. 8 © ſtohle oder Lehnsherrn = erſcheinen ver⸗ 
Sicken. . pflichtet iſt, a Dependant on a Juris. 
5 einen Stuhl nehmen, ba take a Chair | © dition; one that is obliged to ap- 
3 1 = down, ee; to de] pear before a Tribunal of Juſtice. 
Nate  Stuhiherr, der, Eigenthumsherr eines 
| ay | ſich auf einen Stuhl ſetzen, 00 ft dowy Srrichtsfftubſs, 80 501 Juſtice, ous ; 


i. OOO ONGC. OT TSS Ay Ec, 


l upon a Chair. 5 
| Ther iy fgur, & fumil. eiem-den Sd d, © Ce... 
? 5 | * . — Spe ue * the Knee, a Part of 


| , to'd di 
INS Tete one: of is —— . | eee on the Inſide of a River. 


Serv to give one a ſhort Refu - 
* Eilküſen, das, 8 Squab, a Chair. 
2 kee, eee on 2 a Bolſter for a Chair to 


"== ; rele" Wbroptly » with-oue, to fall 
5 60 Co — ae Stuhllehne, die, the Back of a Chair, 


to fit down between two Stools the i Stahlmacher, butt; 2 Chair - maker. 
= Breeth on the Ground:  figar.:ty Stuhlrichter, der, in ſome Parts the 
fail the one or the other of OT, preſident of a Tribunal: the Judge. 
Things to which one aſpired. Stuhlſdule, die, a Poſt under a Ridge. 
They all atfo figur. pubſtlicher Seuhl, Piece of Timber; al/o the Poſt or 
| ters Stuhl, the holy See, lieg of a large Chair. 
*, St>Perer's See, he Apoſtolical See. Stußlſchreiber, der, 1. a Regiſter or 


ein Königlicher Stuhl, a Throne. —— , an AQuary in a Court of 
ice. | 
der Stuhl eines Stiſesherrn im Chore, 2. a Clerk or Regiſter of the Seats 


5 e P nd Pews in a Church. 
ein Stu 4 der Kirge, . " * 4 10 in Come Places the Writing - Mas 


$ 3 ters are called Stuhlſchreiber. 
3 EN achtſtuhl, 1 8 Stabhlweiſſ-nburg, Belgrade. 
4 * zu Stuhle gehen, to go to Stool. See, der, das Stuhlzärſchen, » 
es Daches ay „ UP 2OUtory.  , 
2 a e Piece of Timber, : Stuhlzwang, der, a vain Deſire to go 
to Stool, a Tenesmus. 


Fer Sruhl eines "Maſtbanmes , the | Stuhrbars, der, lee Steuerbars, | 
der an der Orgel, the Stool. | Scuke, die, the Stump of a felled Tree ol 


55 with its Roots. 
5 55 * Fs e eines Stulpe, die, Krempe, the Border, the Pay 
d Stahl einer Artiſolke, the Bot- nt the üs a Har; the Cock BY . 


 -* | S!1n 
= Sg" a tiefeln, che Top of a» 
CE road Ca 

1 . Seaiſeyer, Petciſtublſeyer , St. keter e of Moves, * of 


| Suſe, ber, e Chair - Man,” one Sfülpe, in ſome Provinces, a Po WY ein 


Lid; fee Deckel. 
chat covers Chairs with Straw. Sth] linz 
pen, au ſtuͤlpen, verb. reg, all. 10 
bey, adj. poſſeſſing a Free- Farm. turn up 5 tuck Up. ls 7 
Stuhlgang, dex a Stool, a Looſenebs, einen Hut ſtülen, aufſfütpen, to cock I 65. 


* . | . ie 55k it 
n * 2 : | . 135 | Stiilpnaſe Ccihm 


* 
2. 


Stu 
A ene, aufgeſtͤlpte Naſe, 


— 


by Noſe that turns u Fr that of a 
ok. Marmoſet or Mo e 
ve. Stumm, aty. & adv. Le ſtumm r. 
= 5 8 ſtummſte) dumb, mute, ſpeech- 
e. f 
ng⸗ nh bohren, born dumb'or mute, 
dep Neth or mute of Birth. 15 
ris· ſtockſtumm, ſo e wie ein Fiſch, as 
ap- mute as a 
e. Stummer, ein, I ao, a dumb Man. 
ty ſtumm werden, v ummen, to grow 
a l mute or dumb , fo loſe the Uſe of 
Speech. figur. not to know what 10 
ſay. 
of ſtumme Sinden , abominable Sins, 
Ks, as Sodomy, Bugger 5 Pederaſty. 
ſtumme Buchſte⸗ ben, > rm of Gram- 
2 mar) mute Letters „ mute een. | 
nants. 
9 Stimmel, der, dasjenige Ende, was 
is von einem Dinge abgebrochen oder übrig 
f geblieben iſt, a Stump, End or Rem- 
nant; ſee Stumpf. 1 
be Stuͤmmel eines abgelbſeten Gliedes, 
FC, Stump. 
e. Stuͤmmein , verb. reg. aff. to mutilate, 
or to maim, to mangle, to curtail or 
dismember; - ſee Ve rſti uͤmmeln. 
or geſtuͤmmelte Worte, broken Words, 
of broken Languz f 
geſtuͤmmelt Franzofi 125 Pedlar's Freak: ; 
ts Stuͤmmeln, das, die Sruͤmmelung, Mu- 


tilation, Maiming, Curtajl: ng, Dis- | 
_ membering. | 
Stummheit Spracloſigfelt, die, Being 
mute, Dumbneſs, ' 1 0 
Stuͤmpeln, verb. reg. neutr. ſtümpern, \ 
hudeln, to bungle or huddle, to do 
a Thing booglinglys alſo to make 
Mud? Walls. ö 
auf einem muſifaliſthen Jnſtrumente | 
mpeln, to grate one's Ears wi 
playing very dad on avy Inſtru- 
ment. | | 
er ſtuͤmpelt, ſtuͤmpert ein wenig vatein, | 
he ſpeaks ſome br6ken Latin. 
Stuͤmper, der, a Huddler, Bungler; 
4 Mud - Waller; a//o a Spoil-'Trade, | 
one that undervalues his Labour. 
er iſt nur ein Stuͤmper, he is but a 
 Bungler, a Mud Waller. 
Stuͤmperey, St 
ling, Bungler's Work, Hudling ; 
abe Mud- Wailing ; Botching botch- 
| ed or bungled Work. 
Stuͤmpern, ſee Stuͤmpeln. 


(48). 


a | Stumpf, dou; þSmtitp, Reben Ed. 2 
der Stumpf von einem Baume, the 5 


ein ſtumpfes M- 


We * : 1 n 
— * 

* 

oy 


uͤmpeley, die, Bung. 


— , 2 * bo 
ks 


%.# * 3 
a 
ind 


% 5 


Stump or Trunk of a Free. 


etwas mit 
ten, to deſtroy or erkirpate a Thi 


lünen, 


Candle. 
Stumpf, ad. 0b. Nen g ſtum ver, 
ſaperl. ſtumpfeſte) nicht Ry 
not ſharp, whoſe Point a 
worn off or out. 


blunt. 


pointed, blunt - headed. 
ſſer, a blunt Knife. 
ſtumpfe Zaͤhne, Teeth Tee on Edge. 


Beak or Bill. 


eine ſtumpfe Naſe 
Stumpfhafer, der, 
grained Oats. 
6 adj. flat · noſed. 
[Stumpfſchwanz, der, a Crop, a 
tail, a cropt Horſe, Dog cke. 


, a flat Nofe. 


| Saeed, adj. haviug a eropt _ 


or cropped Tail. 


They ſay alſo, ein ſtumpfer Winkel, | 


an obtnſe Angl e. 


crazy, decrepir. 


heavy or lumpiſh Wit. 
crepit or crazy. or he is broken 

or weak through Age. 

das Pferd iſt ſchon 1 ; dreendy 
a broken Horſe, worn - "out 
Horſe: | 

vi Lg, Gehör, Dulneſs of Hear-' 


bah werden, to grow dull or blunt, 

Her. to grow weak, feeble or in- 

Eb to loſe one's Areas to 
ecay, © 


to N to e to dull, to 
take off the Edge or Point, to . 


e „ das, Bungling, Hudaling, 


"Rios 
eat 


Stumpf und Stiel Fo 8 ; 


ein Stuͤmpfchen, Stumpfen Licht, an 
End, a ſhort” End nyſe ig 1 | 


blub, 
Eaze is 
: ein weniq ſtumpf, 'bliiatiſh, a. little | 3 
wos eine ſtumpfe Spige hat, ble. 


ein ſtumpfer, breiter Schnabel, a brokd 
Stumpf, 95 alſo ſhort and Hat. 5 
large and round- Ty 


Stumpfwinkelig, ble 5 N = 
Stumpf, « 1 85 kraftlos, PEO: — 
ene ; extenuated,; worn out or off 35 


* 
. 
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ein ſtumpfer Verſtaud, a blunt, aul, 5 
er iſt alt und ſtu pf, he is old and de- — 
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Stiuͤmpfen, fignifice alſo ,. to ſhorten, } die letzte Stunde, the laſt Hour, the I Stun! 
dg crop, to cut. ſhort, to make | dying Hour, Death. ; | hot 
Ee. FEY ſhort. $6: 3 e They ſay by Way of Galantry or Stunt 
ein Pferd, einen Hund ſtuͤmpfen, ſtuz- | Courtship, die Schiferſtunde, the Har 
/._ , + Jn, to crop a Horſe or « Dog. | favourable Moment with one! Inſt 
Stümpfen, das, Blunting, Cutting | Miſtres. Ng ge, | 
bort, Cropping. - I Stunde, lgnifies alſo a League; 2 Stund 
Stund, ſtünde, ſtood &c.; ſee Stehen. certain Extent of Way that one can Hot 
Stunde, die, an Hour; Dimio. das | go in au Hour, which is commonly MW zwvey\ 
Stuͤndchen. Stuͤndlein, a ſbort Hour. accounted half a German Mile. thi 
2. ohngefahr eine Stunde, about an Hour. | Stundenbrett, das, a Dial on Ships, Stund 
um die zte Stunde, about the third] on which the 32 Winds are marked. Hot 
Hour. I Srundenglas, das, die Sanduhr, an Stund 


ſchon vor einer Stunde, already an | Hour - Glaſs. Hou 

- Hour ago or ſince. das Stundenglas umwenden, to turn Hou 
in, innerhalb, binnen einer Stunde, the Hour - Glaſs. Moi 
within an Hour. My I Stundenkreuz, das, a gnomonic Croſs, einen 

zu einer gluͤcklichen Stunde, in a good, | a Kind of Sun - Dial. | evi 
in a fortunate Hour. I Stundenlang adj. & adv. for au Hour, Stunk 
alle Stunden every Hour. {| ein ſtundenlanges Gebeth, a Prayer MW Stunz 
dey muͤßigen Stunden, by Spare-Hours, laſting a whole Hour. 2 Stupf 
at Leiſure. Stundenlehrer, der, a Teacher by Hours, Wl Stupf. 


eine Stunde beſtimmen, anweiſen, to Stundenlinie, die, (in Gnomonics) chio 
._ give, to fix, to appoint au Hour. [ the Line of a Sun- Dial which the Stupft 

ſich auf die beſtimmte Stunde einſtellen,, Shadow of the Needle or Hand is to pric| 
to appear at the appointed Hour. | reach at a fixed Hour. | 
bis auf die letzte Stunde, to the laſt } Stundenlinie, lignifies alſo the Meri. Stürbe 


Hour. 155 | dian in Terms of the Surveyors of Eturm 
was man in einer Stunde verrichten Mines. N 
kann, an Hour's Work. I Stundenrad in Uhren, das, the Hour- imp 
Stunden bey einem nehmen, to take | Stundenring, der, the Hour - Circle 0 
ES Leſſons. bu of a Dial $ g of J 
Stunde halten, to give Leſſon. Stundenrufer, der, the Watch - Mau; "= : 


wir haben daſelbſt manche gute angeneh- | ſee Nachtwächter. de S 

mute Stunde gehabt, we have paſſed } Stundenſänle, die, a cylindrical Dial, a 

there many an agreeable Hour. | Kind of a Sun- Dial. | ein 

- ur ungelegenen Stunde kommen, to | Stundenſcheibe, die, the Compaſces A; 
come at an undue or uuſcaſonable | divided into 24 Parts or Hours, the ein S 


ich habe keine Stunde ſtir mich, I have | Striking of a Vein of Ore is marked nin 
not a ſingle Hour to mylelf; I have |, as to the Situation. einen 


uo Hour to ſpare, or no Spare- | Stundenſchlag, der, ſee Glocenſchlag, 
rr 35 Standenſchuh, der, (in &ftronomy ) 1 figur 
bis auf dieſe Stunde, ko this very | Foot or third Part of the Length of St 


Hour, till now. I a2 Pendulum, which ends or per- Pong 
jede Stunde, Stundenweiſe, per Hour, forums its Swinging in a Second; an Sen 
by the Hour; each Hour. {| horacy Canon. PE Pry 
tüͤndlich, von Stunde zu Stunde, hour- | Stundenſeiger, der, ſee Stundenzeiger. der St 
„ y, fcom-Hour to Hour. Stundenſtab, a gnomonic Staff, a the 
© -gur Stunde, jetzt, now, at N | Kind of a Sun - Dial. 75 fon 
directly, at this Hour, at this pre- | Stundenſtaffel, die, a Diſk. or Dial on Grurn 
P Striking- Clocks divided or cut out "ohm 
von Stunde an, from this very Hour. | into 12 Parts by which the Strikings e. 
zur Stunde, flugs in einem Augenblick, of the Clock are adjuſted. = 
this Moment. Inſtant, Minute; Stundentafel, die, a gnomonic Table 0 me 
-_ 4, forthwith, immediately, incon-; to find out the Hour of every Day 1 
> ,- tinently. „„ by the obſerved Suu - Height. take 


Stunden- 


hourly. 

Stundenzeiger, der, the Hourglaſs, Dial 
Hand; tocoscope, A mathematical | 
lnſtrument. 

Stundenzirkel, der, an borery Circle. 

Stundig; a/. & adv. of an Apen an 
Hour long. 


zweyſtündig, dreyſtuͤndig, of two, of | 


three Hours. | 

Stiindlein, Stündchen, ein, a well. come 
Hour, a ſhort Hour. 
Stuͤndlich, aj. & adv. hourly, every 
Hour, at all Hours; from Hour to“ 
Hour; at all Moments, | at every 
Moment. 

einen ſtuͤndlich erwarten, to expect oue 
every Hour, every Minute. 

Stunk, ſtunk &c.; ſee Stinken. 

Stunze, ſee Gelte. 

Stupf, der, a Pricking. 


Stup el, das, ein Stupfeleiſen, a "WR 


chion, a Pricking - lron, a Goad. 


Stupfen, verb. reg. af. 
prick with a Needle. 

Stupfen das, Pricking; Goading. 

Stuͤrbe, died &c. ; ſee Sterben. 


Sturm; der, a Storm, a Tempeſt, an | 


impetuous or violent Wind, a blus- 
tering Weather: a violent Agitotion 

of the Air cauſed by the Impetuoſity 
of Winds. | | 

es erhebt ſich ein Sturm, there ariſes 
a Storm or 'Fempeit. | 

der Sturm hat ſich gelegt, the Storm 
has ceaſed, i« over. 

ein gewaltiger Scurm auf dem Meer, 
a Hurricane. 

ein Sturm mit Blitzen und Donner, 

Tempeſt with Thunder and Light: | 

ning 

einen Sturm ausſteh 
or toſſed by a Storm. 

figur. er hat durch ſeine Klugheit den 
Sturm, der ihm drohete, abg wendet, 
he has averted or turned off the 
Storm that threateued him by his 
Prudence. 

it e ver Leldenſhaſeen. the Fury; 
0. TINO the Transport of Pas- 


to be beaten 


2 


einm, ſi 52100 alſo an Aſſault, a 
Storm, an Attack, an Onſet. 
Sturm laufen, to ſtorm a Place, to 
make an Aſſault. 
einen Ort mit Sturm einnehmen, to 


to goad, to | 


45). 
elne. ei. * the Hour. [ 


as 


take a Place, a F ortreſs by Storm | 


\ 
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or by forming. it with Leal, 


to carry it by Scalado, by an Aſſault. 


eee ſignifies alſo an Alarm, an 
Alarm- Bell, a Noiſe made with a 
Bell to alarm People. 
= lauten, to ring the Alarm- 
e 
Sturm blaſen, to ſound Alarum, to. 
make a Signal to run to Arms or 
to take up Arms. 5 


Sturmbdock, der, a Baticring Ram, a 


Machine of Mar. | 
Sturmbruͤcke, die, an Aſulting-Bridge. 5 
Sturmdach, das, the Tortoiſe, a war- 

like Inſtrument among the ancient 

Romans. | 
Sturmdeich, der, a Dike to ſtop the 

Waters or inner Curreuts. 


| Sturmfahne. die, the Banner or Colour 1 


that was formerly display'd in Time 
of War, 
Troops were led to Battle. e 


Sturmfaß, das, a Tub uſed in Con- 


flagrations: fee Feuerfaß. 


Sturmſiſch, Nerdkaper, der, a Name 


for a Kind of Whale. 

Sturmfluth, die, a Tide or Flood 
higher than ordinary, cauſed by a 
form 


Sturmgatter, Fallgattet i in den Thoren, bi 0 | 
das, a Falling- Gate, a Port Cullis. | 


Sturmglocke, die, the Alarum- Bell. 
n Feuerhaken, der/ a Fire- | 


Sturmhaſpel, der, Cheval de Friſe, 8 


a wariike Inſtrument to keep off he -c* 


Horſe: ſee under Reuter | 
Sturmhaube, die, a liead- Piece, a 
Salade, a Steel - Cap, a 
Helm. 
Sturmhut, der, ſee Sturmhaube. 


Sturmhut, Libbards - Bane, Wolf. : "oo 


Wort. Wolf- Bane, Monks - Hood; 
ſee alſo Giftheil. 


Sturmtolben , der, a Club, a warlike 2 


Iuſtrumem uſed at aſſaulting a Town. - 


Sturmtranz, der, a Serpent, a Kind 
of Firework; a Fire- Circle. 
Sturmkufe, die, ſee Sturmfaß. 
Sturinleiter, die, a Scaling-Ladder. 
Sturmmeve, die, the Storm Finch, a 
Bird when appears on the Sea 8 ö 
bades a Som (Plautus As 
Procellarius AI. is). 


"a. a Fraiſe. 


particularly when the | 


Morionz a 
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= © formy, boiſterous, bluſtering, 


* 


9 


* _ . 
. 


6 Sora, ̃ 3 F +: 7: 
es ſtürmt heftig, there is a great Storm 


Stuͤrwen, die Sturmalocke lauten, to 


Stürmen * das 5 Storming, Aſſaulting. 


„Sturmwind, der a Storm- Wind, |. 
|  . fierce, vehement or mighty Wind. 
det Sturz am Pflug, Pflugſterz , the 


Stürmen, verb. yeg. a8. & neutr, to 


ee Arm. to lems ee, e, ohm 
4s muß irgendwo Feuer ſeyn, es ſtlirmt, | _ Ne tan, kn, Doo 
3 chere muſt be Fire. ſomewhere | Sturz, is alſo a Name for a Stock, 

* the Alarm- Belt rings. 1 „ 
5 : Ffturmen , wüten, toben r (figanr.) to | Re Book of a Horſe + "ih 81 
A --- - form, to buſtle, to keep a heavy ious ate EN. 
E + Noiſe, to be boiſterous, bluſter- der Sturz, (Hunting Term) the Til 
1 ing or brawling. ; of a Stag or Deer. 4 
mn ein Zimmer hineinſtürmen, to enter Sturz, (Term of the Miners) me 
3 - - Rom raſhly or roughly, to burſt Unloading of a Wheel - Barrow. 
= into a Room. E Siurzacker oder Stüuͤrzacker, der, (in 
er ſtürmte die Treppe hinauf, he ran | Husbandry) an 9 ploughed 
7 up Stairs with a bluſtering Noiſe. | 2 1 the firſt Time after it l 
Aaäaalles ſtuͤrmte auf ihn hinein, tbey all] in OW. ” | 7 
EE. ruſhed upon FA or fell upon him. Srurzbaum, Mpezelbaum, der, a Tun- 
türmen, Sturm laufen, to ſtorm, | 2 abs Sits» Ee gan 
Fr. , 2 J Tg | 
fault a Fortreſs. . S fe , 4 1 6 
_ "peo I EE Stuͤrze, die, der Deckel, the Covct 
3B eee of N wack " 8 fid ; aifo a Cover of a Dil 
ae, EFFECT IEEE 

denn Haus ſtlirmen, to force, to break | Srürtebecher, det, a Cup with  Cortt 

dans Thor i „10 res ths Ce Lid; a Tippler, Bowſer. 


| %% „ = 
dm Sturmpfäblen versehen, verſchan⸗J Stuͤrmiſch, #47. & adv, ( ſtirmiſher Ln 
= Jen 25 ene 0 Paliados, } —.— ) ſtormy, ator, 7 
* N raiſes ox pointed akes. ä armipgly; tempeſtuou boits. 729 
KS -. Sturmprügel „der, ſee Sturinkolben. 1 rously. 1 25 * __ ſich 
» Sturmreif, Sturmring; der, a Hoop die ſtuͤrmiſche See, the tempeſtuout "of 
or Ring wound round with combus-] Sea, a rough, boiſterous Sea. St 

tible Matters ſet on Fire and thrown ſturmiſch, /ignr. turbulent, impetuouz , BY 

2 ern. by: 2 violent, furious; bot, paſſionate. Ty 
e mſchl 55 hr . 0 5 or | H anf , 
rock ms els  Sgnof an] ee beer Here 
Suurmſgl, as, che Sen. en e d da a 4 
Sturmwerter, das, Streſs of Weather. | been, to be constrained, to Rand ur | : 


hold out a vehement Shock. 
das Gebaͤude iſt dem Sturz, Einſtut 

nahe, the Building threatens to 
tumble down. or together. 
Plough- Tail, Plough - Handle or 
R 8 

der Stutz, die Oberſchwelle an eine 
Thuͤr oder eines Fenſters, the Lintel 
the Head- Piece over a Door or 
Window. | 


der Sturz eines Thiiraeſtelles, che Blat 


trunk ed Stump or Stock 


Stuͤrzel, der, a 


* 


- of a Tree. 


Laid inſtead of Stu 


das Stuͤrmen mit Glocken, the Ring-] Stürzel, is alſo 

__— ing of the Alarm-Rell. _ a Scubble. | 

=> —Sckrmer, der, an Agaillant, a 'Stor- Stuͤrzen, verb. reg. af, & neutr. i ch 

bpreaker. „ Rock 0. n Cos 
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einen in einen 


das Korn ſtuͤrzen, to ir the Cornwith 


Stürzende, das, an Faſchinen, the Foot. * 


Ab grund ſtuͤrzen, to pre · 
eipitate one 1150 an ns or iuto a 
*bottomteſs Gulf, 


ſiren, to pluuge Ve. ; 


ſich ins Wa afſer 
1 to the Water. 
Stirzen, inſtead of- verderben, to rui 
' undo; overthrow or deſtroy , | 
bring to Ruin, to hurry pne along | 
to Deſtruction. 


VVV 


Pride has ruined h 

er iſt von dem hoͤchſten Gipfel der Ehre 
herab gefturge , ke fell down from 
the higheſt eſt” Piteh or Pinnacle of 


. Honour. 5 


Stuͤrzen, umwenden, bidde ui. | 


ige umſtechen to ſtir,” o turn 
upfid ec vn ol V | 
a Shovel, 


to turn it. 


a 
5 5 


e 1 dane, , % bret a Tus 
or Ca 

einen beladenen Karn ſtuͤrzen, to Whip 

up a Cart, to give it a Snap, to F 

discharge or unload it with a Snap. 1 


| uͤberſtuͤrzet , to tumble or fly Top 


Over af. 4 


mit dem Pferde ſtuͤrzen „ to get a Fall | 


or Tunible on Herſe- Beck, ed. 
tumble with a Horſe. 
ſein Pferd iſt unter ihm geſtärzt, lis 

- Horſei tumbled Under him or fell 


with him. 
dieſe Mauer wird einſtuͤrzen, chi Wall 
will cumble together.. a 


das Waſſer ſtuͤrzt von dem Felſen her⸗ 


2 wig Water precipitategdown | 


cn). 


b 


1 eine Stuterey anlegen, * 


* 1 9 


St 1 der, A a Tumbrel, 


« Whis - 
Cart, Snap- Cart. * 


Pit of a Mine where the Ore 1 un- 
loaded. 


Place where a Game (Deer) fell, 


| that one has wotinded or hit. 


Stuͤrztrog, der, a Trough or Tray 
uſed in Smelting Houſes e. to carry. 
Ore &c. to the Oven or Furnace. - 

Stute, die, 

the Fen 7 of a Horſe. 

Stitenfoh D _ junge Stute, a 
Filly or Nn! a She C i 24 --: 

eine Stute belegen, to horſe a Mare. 

Stutenmeiſter, der. the Stud Maſter, - 
1 the Captain of the 

tuds 

Stuterey, die, a Scud, s Stud r Mares, 
a Breeding of: Horſes. 

ab a 


Stu 429% G2: 375: 165 
„egen, der, the Servant of a 


Stutz, der, eine kurze Pente 2 "ob." 
Bobwig; von Federn, Cocking; 
— — 8 Obſtinacys 27% - 
They fay-popel. auf den Stutz plohe | 
. ſogleich; dixeaulyz” Coy batt 


added #25 , 
„ der, a rt Sleeve: 
Stutz hand, das n Jamb: or Jaumb 1 
. Archüüs tere. Nt 35 en 


Stukbart , der Wohlers turned up. 
] Stubbock, der, a biittin ir ag * 
Stukbiichſe; die. kin Stug 
toon, a Blundetbuſs. - 
Stuͤtze, die a Prop, a Stay 3 _ 
you or Supparter, e 
ext” - 2-5 


br "of, 


[ le! $5 das. Zimmer, he burſt or 
"on with Violence into = 
Kochs | 


Stürzen, das, likes Tuchbung. 
Precipitating, Fürning, Stifripg. 5 


A der, (Term of the Miners)! 
1 Karnläufer, a Wheel - Barrows Man. 


der \ Koruſtiiezer,"'a a Stirter or Tuner 


Corn. 


Ecirſſ, das, in ben Küchen, a 


Stirzgutk das, ſuch Goods or Mer. 
chandifes' as. are put on Lofts, Ma- 


2 or aries, as Corn, Salt, 1 
4 6 & 
* ns e Th, 58 1 


* 


* 
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1" the Suppo 


l 


die Stütze an einem Gebäude a ; ER 
to bear or Thore up a Building. 


gur. A N e e- e . F : 


one” Prote 


| 1 iſt dle Sri ſeine Families be is 


is Family: 
efne Stube t dot > wry der Religion, 
a Pillar of the State, of Religion.” 
eine Stuͤtze unterſetzen to put a Sta 
or Prop under, e a 3 
Stutzen, verb. _ to ſtay, to 
ore, to unde prop „to bear up 
or More up; e 900 ſupports to. 
uphold, te protect. 


ein Han 8 1. to hay. a | Houle. © 
4 We Fe A to ſhots 
— we i in, © dia 
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das Mutterpferd,.-a: oy 5 


Stürzplatz, der, che place near . 8 


etre A nönting Term) the 2 


1 
1 
N . 
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n 
einen Bane Witew, to 5 a 770 
3 to put a Prop, a Stay or Stake to 4 
= i den Eübogen ſtützen to lean, | 
cdtt¾ reſt or repoſe upon the Elbow. 
3 ſich AA. einen Stock ſtuͤtzen, to reſt upon } 
B * HIS tek. 


ber,, ſich auf etwas ſtötzen, darauf ver 


n 


- laſſen, to repoſe, to rely arg a 


=” Thing, or un one. 
| Stütze. das, Staying, Propping, Sup- 
3 porting, Shoring; Bearing up. 
25 - Stuken „verb. reg. alt. & aur. W finer | 
machen, to ſhorten, to, wake ſh — | 
Py 5 SOPs to curtazl;; to "leſſen, to 


de Heure ſtutzen, to eut the Hair wort. 

| einem Pferde den Schwanz ſtuzen, to 

* L crop a Horte s Tail. 

; . | a Horſe's Ears. 1 

eite N ſtutzen, go ſhear a Hedge. 
die ow gue ſtuben, to lop, top, prune. 


3 8 Ir ; 22 4h. 
8 die Flgel ſtutzen, to clip the Wings. | 
bey lay allo, einen Hut ſtutzen, auf 
5 8 to cock a Hat. 

„ ert > ſe, t butt at one * 


0 


15 4% make Head againſt. 

die Boͤcke ſtutzen cose) ich, the Rams 
* we 75 an = . 

m den ern en, an to] 
A claſb or daſh the Glaſſes at Table 
* . or at a Drinking Bont one againſt 

the other. 


ds ſtrut, to flauni, to ſpruge, to 
iet, to brave it, fo vaunt, e 


N 


I 148 * 


1 A 5 PEE 
* 1 


= * ? p 
2 
— n we - x , 
x 5 ©} Whore: a: 3 
: =M. '% 
. 5 ö 
4 


bit, to knock er daſh one another, 2) 


dog, prahlen, grofihun,, ele, 


. 7 


e 


Gb di rid FTE Flaunt 
ny a Shew of Fi 


Stug glas, bas, a Glaſs with, 7 flat Bot. 
2 or without a Foot. 
2 gut, das, (Term i in Gay) be 
Eſtate of Lands tha that may be divided 
or exchanged. 
Stutzig „ adj, & adu. . ſtart- 
| ing, apt to ow ag puzzled, coufound. 


d, at a Lo 
78 os, werden, to Hick, to doubt, to 


} due Pers, wird lb: this Horſe 


| refules to 89. 5 
tubperiicte, die, a round Periwig. 
| Stußſcheere, eine, a Gardeuer's Shear 
6 5 the Box- Tree with. | 
wanz, der, Crop or cropped 
rb a a Bobtail; alſo a Scut. * 
Stutzuhr, die, a Toilet Watch. 
Gehl: der, die Schreibart, the Style, 
e Manner or Way of writing. 
der Kanzeleyſtyl, the Chancery - Style. 
der Styl, (Term of the Painters) the 
Manner, Faſhion; of compoſing 
and of of painting. ſee Manier. . 
Styl, inltead of Zeitrechnung, Style. 
Ton Styl, old Style, the Manner of 
- Cotinting iu dhe Almanacks before 
the Reformation be Gregory XIII. 
neuer Stout, New - Style, the Manner 
of counting ever ſince that Refor- 
mation. 
Ther foy famil. ein guter Styliſt, that 
has a good Style, that writes well. 


* Finery or. Are 
Das ſtutzt! that's ſpruce, fine, 
* "mk ſeinen neuen Kleidern ſtutzen, * 


—4 


n high wich: his new Clothes. 
uber etwas ſtutzen, to heſitate, 10 
Mart, to take Pet at 2 Thing 3. to 
be puzzled, ſurpriſed, confounded. 
or at a Stand about it, to be at a 
Loſe not to know what to do; 


. ——_ 


1 


ef +, 


= Aled or ſurprifed to, fec.me. . + 
* 1 3 Hund ſtutzt, the De ſtarts... n 
4 3 inſtead of Tauſchen, to . 
0 enchange Merchandiſes far Me r- 
95 to mar, ts; . to 
r 80 n 4 Galtan of 
' £3 3 A Pork, Hine Blade, e {pr Fell 
5 e a 32 ONS. "ew 


« we „ 
I *s x 
g 2 . * * 8 
2 . Fog ; "4 5 
* * 3 | 7 * , 
3 ; : . % 3 


# p i 


. * 


len, to ſtrut, to brave it, BAT, | 


3 Sublimitei en, verb. reg. att, to ſublimate. 


Sh ect; das, the Subject, (i (in Logick) 
&y By fail. ofs Perſon in Regard 
„of her Capacity and Talents; ein 


oh, ein lech tes Subject, a good, 
1 Wh ed Subj-&X,” a Poke He — not 


ſet far auy Buſin * 
das Sußzect elner. 51 chaft, the 
Subfect, that which a Science is 
'>* dnverfant about)“ 


| Sublimat, das, (in Chimitey) Subliey, 
285 ſtutzte als er mich ſahe, he was pos- 8 


Fublimatum, the volatile Parts that 
riſe by Means of the Fire, 


2 das, Sublim tion. 
ublimirofen, ein, a Sublimatory. 


e 40, ſubſcribs; ſee Untes 
3 nen. | . 
1 70 en. Lan tig half oF 


ery. ang. > pruce- 


enſe or irre- 


2 12 a] 2 O ("8 * 
1 : 5 ; * f , - 
_ FS p yh 7 5 %; 2 * 
* 13 * 
* 
I 
p 8 * 
"= 

. AM. : 
Y is F 
* 

* 


ſtances a Being that ſybſiſts in or 


by itſelf. 

They. ſay alſo, dieſe Frucht iſt von einet 
waͤſſerichten Subſtanz, this Fruit is 
of an aqueous or watery Subſtance. ö 

Subſtanz, ſignifies alſo that which is 
beſt, moſt juicy or mot nourif hing 
of any Thing. 

Subſtitniren, verb. reg. aft, zuotbnen⸗ 
to ſubſtitute; to put in the Room || 
of an other. 

Subſtitut , Zugeordnete, der, a Subſti- | 
tute, one that is commiſſioned to 


% 


(499 
Std Me," das Wehen, the Sub ⸗· 


2*“„?, e 


# 
| 1 


| 


EP 


nc 
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— 3 jo 
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294 

8 | 


"Thins © to ek or an for bin 
or it, to be in Queſt of him or it. 4 
uͤber all ſuchen, (o ſeek orſearch everys 1 15 i 
where. 8 | 
Hulle. Geld, Dienſte een to look „ a 
out for Heip, for Mouey, for au 
. Office.or Employment. ; 
ein jeder ſuchet ſeinen Nutzen, every = 
gane minds his own lacereſt , oe -- 
* 25 Bu his own Intereſt i in Proſpett er 
iew. 
bein Brod vor den Thüren ſuchen, to 
begging his Bread 5 8 
; DOar. 1 I 
195 ſay figur. eine Ehre wor in LR 
0 to glory in a Thing, to take a” | 
Pride or to pride in it, 40 value 55 
e 3 006 about 1 ou Tile i $ 
ntſchuldigungen, Aus fluͤchte uchen, 0% 
hy 8p, hifts or Evaſions, to ſeek A 
: ole to creep out MK. 
er ſuchet ſich zu naue gen, he eee. 
vourxt to clear hiniſelf. 
ſein Glück zu machen ſachen, to „ 
one's Fortune. > N 
reich zu werden ſuchen, * 0 hast of 
. - thirſt after Riche. 
einem zu gefallen ſuchen. to endeavour 
to 25 eaſe one. 1 


Sire, H el ſuchen, 10 piek up 


was haſt du bier z ſuchen ? what Buſi- > 
* haſt pes or qe s * 1 


499 weiß chen was du 680 TY i a 
know what you want by its I N 85 
trate your. or thy Iuten tions. 

2 geſuchter Witz, a far fetched Wit. g 4.54 

Suchen, das, die Suchung, Seeki 

5 Searching, Looking for, a See 

ing after, a Search, Queſt, an = 

Auiry, a Perquiſition⸗ an 1 

er,, der, a Searcher, one, that 

e looks for; ai/o _ He for - 

a. Pr. to ſegre a Wound. gb 

Such gert, der, (Teem of the Miners) 0 

a dug Gallery to discover pew. ao 0 | 


8 j bas a . 


die, a Sickneſs 


f te warze Sucht, 4 ſharp ad vid⸗ 
«bh N chat carries, one. —_ 
1 1 olera Morbus. 


Ang Sug, the Falling: Sie 


* 
— A 


1 
©" 


Ta SOON 


£1 
: 9 


1 


'S 


S 


* "oof 


e bely or relieve an other or to as a 

Buſineſs in his Stead. : ö 
Subtil, af. & adv.. e on the 

4 laſt Syllable) fein; zart, duͤnn, ſub- 

tile or ſubtle, thiu, pure, fue. 

4 Wl (ubtif, firinrei<, liſtig, ſcharſſinnig, fub-} 
tile or ſubtle, quick, ſharp, cun-. 
ning, ready; fee Liſtig. adv. cun- 

Gy ningly, ſybtilly &c. 

Eubtilitiren , verb. reg. alt. & neutr. to. 

F- ſubtilize, to uſe Subtletics.  * 

e WW Sabcilitir, die, Subtlety or Subtility; | 

18 4% Subtlety; Craft, a ſubtle Trick 

"or cunning etch. F 

e. WeEutrahiren, (in Arithmet.) abziehen, 

of OEMS one Number from te]. | 

re F 

Il. eubrblen es, die Subtraction Subs | 

et | 

Je eig, verb. reg. 7158 | f 

-nathfolgt ia ſucceed: -* _- been, 
rat Succeg,, der, Succeſs, 

ll, Succeß, Gli haben, co have you 

k). Succefs;. to ſucceed, * + 

We es Folge, Nachfolge, die, Suc-: 

by een, ber, "the Succeſſion-] © 

"ot * or the Wi 1 abdut the Sue- 

eſſion. 5 

FA eren, dab, the Right of due. 

F celllion, | 

55 Succeſſor, Moch, er, 4 Succellor- 

y, Euckers, lee — Hülfe, $utegur, &. 

hat wg die, Term) bie Na. 

3 Sn (de. 3 the No e, 

Peeeien, das, fe Sade, 8 Probe 16 | 

ä Mow. ound (eu | umeut o the | 

ters urgeaons)., + :- 

OR "= - 255 — $ to locks Gab 

iter⸗ 900 55 N 

Hy my ; fied, 1 teck a Body 

ſder 2 15 SG eee 


tanz 


* # * 
* 


| Sad, n. . eK f 5 EN 2 


; 4 


5 725 © Sep. ad}. dees, "South - Baſt. '-/ 


= Fg 

—_ 

be T4 
"9 oy 


| 5 Sie: Me the Song: Pour: the pr 


: * Sichts, adj, & adv. inſectious, con- 
Süchtig, ſignifies alſo that which is 


ede, troubled wich the Javn: 
PS ſhwindſlahels 


8 das, Terra auſtralis, 


ee on 


ende, 247 & adv; die ſutündiſchen 


a Wind that blow: from uth-Eaft. 1 
eee, 'Siderpol 7" der, © the Selk. 
Pole,” the Autartick or Southern: | 


- Wie Schwind t, che Phtbilick, te 
Conſumption.  .- 
Over > fignifies alſo figur. an immo- 


derate Deſire or Longing, an itch- | 


ing Deſire or Paſfion for a Thing. 
tatzious, catching, noiſome ; vale- 
tudinary, fickly, crazy, ſubjected 
td many Infirmitics of the Body. 
not cafily to be healed or cured. 


Wige, 
ptive, troubled with che To fink: 
n, a Boi 


kuhmſüchtig, eur. greedy of 
Sud, der, das Si 
Bubbling up &c.; ſee Sieden. 5 
Bud, der, Suͤden, die Mitta bend, 
"the South, the part of De” World 
oppoſed to "the North. 
gegen Suͤden, towards or to the South. 
Suͤdamerika „ South - America, the 
ſouthern America. 
Suͤderbreite, die, the meridional or 
ſouthern Latitude. 
- "Siderkreu, das, the South Criſs, the 
auftral Croſs, a meridional Conſtel | 
lation of the Hemisphere. | 


o 


ſouthern Country or Land, thean- 
ſtral Region! ' 

"bi unbekannten Südländer the un- 
known auſtral Countries or Parts 
ot the World. . 

an Inhabitaut of che 

ſouthern or auftral Parts of the Zo- 


diack:; © 


-Knſten , the ſouthern or auſtral 
"Coaſts. 


_—— 


eee . & adv. (ſlidlicher Mdlichſte) | | 


2 Suͤden oder Mittag gelegen, me-. 
— auſtral, fouthern, ou 


dos übliche Amerika „che Gutkei [1 
"Fare oe America , 5 the meridion! 


hat Sind wird füblich, the Wind turn | 
towards the South. py | 


— 


Suͤdweſtwind der, South Weſt Wind, 


contin | 


*. $ 
k n 
. 3 
N C LIT 


Shire die, the South - Latitude. E 
Suͤden zu, Rok or foubhwards 
to the South, 'towards the South. 5 
ſuͤdwaͤrts ſchiffen, to ſail or ſteer to- E 
- wards the South. 
| Sk uͤdweſt, aj. indeclin. zwiſchen Suͤd un E 


Weſt, South - Welt. 
Sg, 2 der, South + Wind, NE 


Sudeln, verb. reg. aZ. to execute 3 

HR Work badly, to make a Mud-Wall; - 
alſo to dawb-or foul, to fully, to 
ſoil, to dirty or ain, to ſpot. or 

ex, SF 
nudeln, as ,. Dawbing , Salis, 
l Its: e, . 


. 
9 21 


* 
1 


Sudelbogen, der, Lin Book: de 
+ a Macule or Mac 
Sudelbuch, das, die Kladde, a 3 
brance - Book or Memorandum, « 
Day oak of the Merch 
Sudeley, die, Dawbing, Filiu, Filthi- 
neſa, et ge a Spot, a Stain. 
Sudelha . adj, & adu. Sudelig, ſully- 
| ing, wet » Novenly, faul, " naſty, | 


filthy, dirty, fluttiſhly. 
ſudelige Hande, naſty, flhy, Ld 


Hlands. 
delf Geek. 
Sy 4180 a5. le Dre Bro, Hai 


udeltocin 
küche, die, the 


Sudeifiche 1 Aufwa 
{ Sudelmago, eine, a Scullion- Wench, 


'  Seult ery. 

2 Kite in / - Maid, $5; Scowrer of 
| Pewter.” 
Seren das, ee. waſte 
S e te Pa per. foul, Apro | 
; Fürze, a fo 
Zudelwaſche , , Bube. n F 


"foul innen. ; 
/ Slirttiſhneſs , Sloven- 


5 > 2 e 


: 22. 9 | 


Sudoſtwind, der, South- Eaſt- . 


le, the meridional Pole. 


| Suble, Suhlluche, die, 


% Hines. 

Suff, ver, , or Swallowing 
o great Drevights ſee - , 
cinch Suff Wi, vo! gilp don; to 
allow a . at ace of 


Stone Gb ng 5 


"Pf Ke. 


r — 
* -Þ 

* 

& 

. 


8 


i 'Slough or Mire, 


3 1 
1 : 1 


„ 


5 ſee Pfütze, Set 


7 gi, 10 


| Suhlen 


Suh 


Sublen, ſee Subelnn 
Sühne, die, an Agreement, an 40% 


rds, modation, a Reconciliation, au Ex. | 
1. piation, an Atonement. 

to. Subzen verb. reg. ail. to api or 
a tone. 

und Suͤhngeld , Mannſuͤhngeld, das, 
Amercement, an Atonement r 4 
nd. e Murder ſee alſo Ver · 
ern 


ohne 
Urn Soͤhnopſfer, das N an expia- 
tory Saerifiee, a propitiatory Offering. 
Suͤle, ſee Suhle; die Sule eines wilden 
Schweins, the Soil of a Wild - Boar, 
| 5 0 Slough or Mire wherein he wal - 
all; - D 
Sultan, der, the Sultan, a Title given 


n 


— to the Emperor of the Turks. 
| Sultaninn, die, the Sultana or Sul- 
1g, . tanels. | 
Sulze oder Siil „die, a Sauce or Brine, 
i Salt - Beef, Salt - Pork. 
in der Suͤlze liegen, to lie in the Brine, 
to be in Pickle. 
1g) Sülze, (der Ort wo Salz gemacht wird) 
: the Salt - - Spring; the 1 05 where 
m- Valt is made. 
n Se is alſo a Name for a Salt. Stone 
| for Cattle or for Wild-Beafts to lick 
hi- on; alſo a Name for the Place where 
in. ſuch a Falt- Stone is put or laid 
ly. Aon to allure Wild - Beats to it. 
5 der, Sumack, Schmack oder 


Smack, the Sum ac. 
ity Summatiſch, a. & adv. in a 10 
mary, ſhort, coneiſe, abridged 70 
ſuecinct, abſtract, brief; ſumma- 
rily, briefly „ ſuceinctlyj. 
der ſummariſche Auszug einer Rechnung, 
the reſumed State of an Account. | ö 
ein ſummariſches Verhor „ 2 verbal 
Proceſs. +, | 
ſummariſch verfahten, to proceed i in a 
ſummary Way. 
Summe, die, the Sum, a Sum, a Sum 
of Money 4 
eine große Summe, a great Sum. 
die voͤllige, ganze Summe, the whole | 
pb the Tomlity of the Sum, the 
b otal: 
die ganze E Sure beläuft ſich ſo und ſo 
hoch e who hole Sum amounts to 
ſo . 


die Summe einer Rechnung, the A- 


mount of a Reckoning. 


"A 1 * 


— 


TS 42) 


|Sompfioc, das, 
ers knead their Clay or Earth. = 


Sumpfwerk, das, 


35 . ; the 


Summa Summarum, in Summa, ; 


"dn verb. rig. an, ſummiren, . 
Summa machen, to fum, to caſt up 


an Account. 


Account. 


| hum, to make a hymmiog Noiſe.” 72 
Summen, das, Humming. 55 
das Summen, Brauſen der Obren, the 

Tingling or Noiſe iu one's Ears. 
Summiten, das, die Summirung, the 
Summiug up. -4 
Sumpf , ber, Moraſt, a Pool, Lake, 

8 hz Mud, Bog, Nire, Lint > 
uddle, a ſtanding Water, a 

By- Fen or Moor, a Marſh, a . 
Place, a Moraſs. 

einen Sumpf austrocknen, to dry up a 

Moraſs or Marth... 
Suypſatom „der, the aquatic Hore: - 
Jun 


Sumpfig, adj. & adv. marſhy, b 9 | | 
fenny, mooriſh, wateriſh, muddy. 
| ein ſumpſiges Land, a marſhy or es 
duntry 
dieſer Fiſch ſchmeckt ſumpfig, this Fich | 


has a muddy Taſte. 


Sutupffiel, der, (Term of the Miner) i 


immediately in the deepeſt Water or 
Mud of a Mine. 


Clover, aquatie Cloberrr. 
Sumpfkord, der, a Hamper or grent.. 
pt in which. the lower Pipe of a 


Pump in a Mine ſtands. : 
a Hole in which Tile⸗ 


for Tiles. 
Morats or marſhy Ground. 


Sumpfvogel, der, the: Mora Bird. 


to a fine Slime. 8 
Sumſen, verb. reg. neutr. 
bum, to * 
Sumſen, das 
Tinglivg Naiſe in one * 


Sl, der, die Meerenge zwiſchen Scho- 
nen oder SO und Daͤnnemark, 


the & pres 8 


Total; to ſum up all in e 
to cut A „ 


11 4 


Sund Coll der, mw Sound Toll or 
om. W. 


Cn 85 
7 d bY: ene. 


| Summen, S verb. reg, Sent... to | 


Vs 


Sumpfklee, Fieberklee, der, the blertb- 4 


0 buzz r 


die Puncte einer Rechnung ſummiren, hs. | 
to ſum or caſt up the Articles of an 8 


1 bn 


+: 


Sumpfbinſe , die, the Marſh - Ruſh. £115 


Sumpfſchlamm . Slime: or Mud of © il 


- ur * 


Sumpftorf, der, Turk cut in marſhy - 


In- Ore "rounded D) "i 


the Buzzing, or Humm: - WK 88 2 


* 


the loweſt Pipe of a pump that is 4 


£ 0 * 4 
* 
2 Sim 


8 ein, vie, a Sin, a 3 
8 3 divine Law; a Trevpats an 
eine Suͤnde begehen, to commit a Sin. 
El ein leichte, kleine, 
1 light Sin, a Peccadillo. 
| 2 . ſchwere, abſcheuliche Suͤnde, a grie- | 
1 vous, outr 9 heinous, enor- 
| mou, horr 
8 wirkliche S an actual Sin. | 
45 Todſuͤnde, a mortal Sin. 
MW e vorſetzliche, ge Slinde, a 
wulful Sin, a deli tberated, preine- | 
-: W e Fin. 
= ohnheitsfiinde, A habitual Sin. 
die Erbſumde, the original Sin. | 
dite Schwachheitsſuͤnde, 2 Frailty or 
Weakneſ⸗ - Sin. 
3 erlaßliche e A venial 
1 eee An. 8 


= erte, * ein of Oniiſ: 
= 0 ion, an Omyſhon- Sin. 

=o eine wiſſentliche Suͤnde, a known Sin, 
eine unnatürliche, ſtumme Shnde, a 


' 2 _ - "againſt Nature. 

1 in eine Suͤnde fallen, to fall into a Sin, 
3 to commit a Sin. 

1 i fremder Sinden cheilhaftig machen, 
deo be an Accomplice of othe-'s Sins. 
3 In Suͤnden beharren, to abide in his 
3 7 ins. 

2 i ſeinen Sünden herben, te die in his 


Sins. | 


| 


a | ; 
1 ven ſeiner Sünde laſſen 

X4 gi _ abandon, to quit * Sins, 10 re. 

„ * 
ö die Sünde vergeben, erlaſſen, to pardon, | 
2 LD to remit a Sin, to abſolve one. 
They ſay alſd, es iſt Suͤnde und 
=» „Schande!“ tis a Shame! fy upon it! | 

| Sündenfall, der, ide Fall of Man. 
py Stindenlaſt , die, the  Heavine(s or 
Weihe of Sins; t the R emorſe, the. 
Sting of Sins committed. 


WP: 


E. . =» ſinleſi. 
Sündenmaß vol Machen has, 10 grow 
= ripe for Puniſhment. ©. 
e der, the Security dy one's 
Sins, the hy homer about 
„bene Sins. 
* . Sin, that 


fle ablegen, to 3 


Acts) 


| Sindenſpiege, der; the divine Law; 


geringe Suͤnde, |. 


5 * Fine Sünden bereuen, to repent of his. | 


| 


 Pretpats or ek | 


5 ndli 
. adj.” & 0” free of Sin, | : * 1 


3 of the ASE Law. 


a" , $ s 4 y 
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the ten Condes ente. 
Sündentilger, der, the Saviour. 
Sunder , der, a Sinner, he that com- 
_ a Sin or thatinclines to commit 
ins 
eine Sinderinn, a She Sinner, Wo- 
man- Sinner. 
ein ruchloſer, verſtockter Sünder, a har- 
dened Sinner. 
alle Menſchen ſind Sünder „wir ſind 
alle arme Suͤnder, all Men commit 
Sins, we are all of us poor Sinners, 
der arme Slinder;- a ſentenced Male- 
factor, a Delinquent, a Criminal 
condemned to Death; a Poor De- 
linquent. | 
Sind nth, die, che . 


| Slindhaft 1 bs. & ado." . 


ſundhafteſte) ſinful; inclined to com 

mit a Sin, or to Sin; finfully. 
benden en mit Simde behaftex, loaden 
wit 
Suͤndig, adj. & Ad. Guifol,, inclined 

to Sin; that commits Sins. 

ich armer fimdiger Wensch! ! power Sinnce 

that I am! 

Sündigen, verb. reg. FEY 40.fin, to 
_ -transgreſs the Law of God; to fail 
or to commit a Fault. 


er hat wider die Regeln der Kunſt ges 
füuͤndiget, he has ſiuned or committed 


a Fault againft the Rules of Art. 
They ſay alſo, was habe ich geſündi⸗ 
— get? What have Idone? what Fault 
or Crime have I committed. 
der nicht ſuͤndigen kann, im — 
N to che Degree o Impeces · 
: | 


i will ihn {on dahin being, daß 7 | 


bekennen ſoll, er habe geſtindiget, ! 


will make him cry peccavi. 


Suͤndlich, a, &'a4v, finful, Dufully, - 


guilty, culpable, faulty, in Fault; 


40% unjuſt; wrengful, unjuſtly, cri- 


-minal, criminally, | 


eine ffindliche That, a crimigal Action. 


juſt Proſit or Gain- 
füͤndliche Gcbanken, criminal Thoughts. 
"Simndlichkeit, die, the Sinfulneſs. that 
+ which it criminal in any Action; 
alſo the Crime, the Sin. 
. adj. of adv, dies. impec⸗ 
cable. 
Suͤndopfer, das Sin- Offering, a Sa- 
crifice or B for a Sia com- 
mitted. 938 
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YH 


r Geiwinn, an illicit, un- 
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8 ung; ſee Dingen. „ 
"Vs Surg eiten, bi Be. CR OP" eee 110 ect” (oppoſed to 
au Overſeer 175 4 certain Dioceſs: ; four. ; 
IM» ein Generalſuperintendeut, 75 2 Superin-/ | fg; , Alt de Bier, Beer freſhly. 
mit tendent General, brewed and not yet veſted. . 
a Superintendur, die, the Saber ſuͤßes oder ſtark Bier, Ale. 
Vo- dency; 4 the Houſe of a Snperinten- t ſages, boos ile Brod, unden 
gen. R : ' 
ar · Superflug , a 2 6 ado; noſe, | Sup , WN alſo Saite Feet, - 
ver Niſe, fancy; © = 't_ - -agreeable,- charming, e 
ind Bae Vie, 3 * Pottage, „ Por- wil delightfirl, - - 
mit : ions: Broth H ein ſuͤßer Schlaf, a ſweet 8 or 
rs, eine Ichſuppe, a Milk - porridge- Sſumber. 7 
le- eine $roſtſuppe, 3 a Biſk, a Cowli or ein ſüßer Kuß, a ſweet Kis. 
nal g * rinem ſuͤße Worte geben, to give one 
he- e Realer oder gelieferte e obliging, ſair or flattering Words, 
| * 6 y Broth: e flatter Him. 5 
8 die Se anrichten, de ſerve'up the | Reds es einem ſo fag vorzyſcwahen, - 
1Þ Soo | as the Gift to perſuade” one 
m- die Suppe verſiymen, to loſe” one o | Nh ſuch fair or flattering Words, 7 
Dinner or Supper. gerne ſuͤß eſſen,” to love to cat ſwoet 
en They fay figurqzizely , in die Sue | Tha 15 like , e be fond al 
fallen 1 fall into 15 14 7 P F 
ed a fuppe 7” a Cudge ing or pfel, Sweetingsg. G 7 05 
; inado. Siftbaft' Faghe ; id 0 been. 
er 3 "Sehn the Settlement or | ſomewhat feet, lusciouaf that 
een ene, f 125 WE is ſweet A e . 
de eg, 'Stplein, e le ? 1 
So6p* or Broth: | Aale fuͤß, 85 . 5 
hes, fay famil, 3 ein Sippgen| Si ßmachen, 19 make ſweet, to PREY 
kochen, to poiſon one. Ten: (in Chimiſtty) to edulcorste, 
Suppenft: der, a great Soop- Eater, to ſweeten. 
"TE ge-Belly aA Loblolly: Mon- ei 1 dle, Verſiſung, Sweets 
Ne a coration. 3 
| Suppenibffel „der s Soy Speom Sigwerven, e grow faren, to eee 3 
Suppen 27 der. die Onppenſchuͤſſel, e 3 "EY 
2 Porri Soop- Diſh, a RY bt ns — HAY Ye. 
eup CA 6 Porrenger. | Sig , ſee Sigis . 
uppen en, ein, a rretig "TSS + age, ee e | 
Suppenſchnittchen, Sippets, mall sli Verb. rag. deute. haft + ſap 


mot 


ces of Bread for Pottage.” © 1 
8 der, a Plate for Soop. 
1 ade. ſoopy, that af 
2 Ae 00P; Alike Potridge or Broth; 
alſo juicy, ſucculent. - 
Suppl cant, der, a Supplicant, one | 
ſuing” for ſomt Office &c. : 
Sup pliciren,, um etwas bitten, anhol 
* Peg duplicate 7 to N to 
ne 
t Supplik, die eine. a pense $M; 
; Spee to ſuppreſs; ſee Unten, 
en. 
Cuſannenbriider, die, cuckola makers, | 
Adul:erers, - 
Suopendleet, verb, reg. alt. to. use 
\"Guspenſian, = Fo a Ne | 15 
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, * at . 9 
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05 645 2 


| eien ; werb. reg. 


e 


riechen und ſchmecken, 10 fac and 
re N ſweet, to 
_ ſweetiſh'. Smell and Faſte; 10 be 


feet Without being . green, 


fweeten, to render or make'fweet. © 


er feine Zucker ſuͤßet beſſer Seder ore 
0 5 Sugar fwectcms beter than- 


gray or coarſe Sugar. 


FA 


Ente, das, Lickoriſh, or Liquo- | 


ric © 12 # 


Siſhahſaft, Juice'sf Lickorifh.. 


Su adele die, Sweetneſs, ken . 
CES he 70 Sweetneſs, -Softnels, 


Charm greeableneſs. ; 
die Singe, des Lebens, ee 
© 7 WR: 
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Sigel, der, ge 85 Fain 7 ſee 

-,_ alto onigklee yſarum Linn.). 

_ Sigli®,, ei & a., (ſüßlicher, ſüß. 
lichſte) ſweetiſh or e 1 e 
. what ſweet; ſweetly... 


- Sylbe, die, a Syllable. __.. 


ne lange, kurzeSylbe, a long, c hort 
. Syllable. Lie. 


'S 8 das, the Quamiity of Syl- 
ables; the Meaſure. Metre. 


. 


die 8 von dem Syibenmaſee , bio- | 


_ They! call, Sylbenſtecer, Wortklau· { 


der, a Picker, a Scanuer or. Sifter | [ 'S 


doe Phraſes. ©... 
— Sylbenſtecherey, die, Punctilio, Cavil, 
Dieputing about vocking: a pc dan- 


bles of a Word. 


| 8 adj. & adv. e that 


Yo e Syllables. 


Seel „ adj. & ady. 9 


Sommetrie, die, das Ebenmaas, Sym- . 


_ 14 metry; a due Proportion of heal 
' - Unformity. . HER; 
-- Syinmetriſch, «df. ot ado. tymmetrical, | 
ſyminetricully, with Symmetry. 
: Se die, Sympathy, a naty- |, 
ral Agreement Wale, PaiGon | 
or Inclination.” 
Sympathiſiren, verb. ng. tr. ähnliche 
nnen wit Jemanden haben, 
e mutual Aﬀ- | 
ſection or Fell on celing. GLENS 
Symphonie, die, a Symphony, Har- 
* mony, a. 5 of 5 8572 Inſtru- 
ments. ee 
Synagoge, die, che Syna ogue; be 
Jubenſchule. ; 
*-"Syndicus, der, a ne 4 Magiftrate | 
of ſome Corporation, 'or of a Body 
- of which he is a Member. 


- "Synod, der, a Synod, Jenner, 
an Aﬀembly or Meeting of ene 
1 13 ties, of Biſhops — 


——— 


eine Synodalverſammlung, Aa $yoodal | 


35 — Aſſembly or Meeting. 1 


| . 


Syntax, 


ble Wortfügung, che 


| Syntaxis. | 
'Syrer, der, a Syrian, . 8 5 
Syte iſch, yrian. e e ee 
. 195 (a Region, | 


+ * 


1 


Tabaksgeruch, der, a Smell of Tobac- 


1 


nftrudtion, the regular x 
© * Joining of Words: into nen, 


1 0 Y 55 


tie Scanning or Picking of the Sylla- | 85 


; der, d, ſee Sil phe. - 4 e e 4 | 


TH 
© | 


+ + 3 # 


a r 


ſtrand. to ſtrike the Sands. 
| Syrup, der, Syrup, 
W das, a Sy em, a Suppoſition, 


_ ciples in a Science, on which an 
Opinion, Doctrine, or Dogma is 
eſtabliſhed. 
ein theologiſches Syſtem, ® Syſtem of 
Divanity. 
yſtematich, ad/. 1 bdo” demie, 
ſyſtematic, ſyſtematic 
ber ſyſtema: iſcher e in a 15. 
W Oxeery,. 1Hi 2119 


— 


T; the Letter *. a Confolant, 5 

. heb . ar Tobak, 3 8 
uchta abace to ſmoke. 

Schoupſtabaf , Aae ces in 


The oder. 
B aͤttertabak, e 3 Virgin 
caves...” 


"Toba? in Rok lter Tabak, 

n en gerollter aba 

Rolltabak, Tobaces in Rolls. 
Tabak in Wo . 

Finken? 

Ls geriebener Tabak, 8 rated Tobacco. 

| ausgerippter Tabak, ot bacco without 

Stalks. 

ge ponnener Tobak, ſpun. of [twiſted 
Tobacco. . 

Tabak kauen, \to.chow Tobacco. 

Tabak rauchen, to ſmoke Tobaceo. 

Tabak ſchneiden, iq cut, to wince 
Tobacco. 411 

Tabak ſchnupfen, to rt Snuff, 

Tabak ſpinnen, 10 ſpins to twiſt To- 


17 bacco. . ; 10 


Synsdal, adj. et ay. fraods). 15 


8 Tabaksban, der, the Culture, In. 
roving, Planting of Tobacco. 
Tabaksblatter, dle, ee 
Tabacksbeutel, der 4 Tobacco - Purſe. 
Tabaksbuͤchſe, die, abifedoſe, a To- 
. baeco - Box. 
eine Schnupftabaksdoſe, a Snuff - Bos. 


_— 


Tabafsgeftank, ber, 4 Stink, an ill 


bY 
of 


Smell of FR Abe 


a die Syrten laufen = . to 


an Hypotheſis of one or more Priu- 


Tobacco in 


ce 


a. 11127 
eine genealogſche Ta Tabelle, 1 
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CabkFeharidi, der, at 507 a $0449 A Trade, 


4 e 


Tnbakshindler, er, bee, 


a Tobacco - et 

Tabafsklyſtier, das, 3  Tobacgo -Clis- | 
'rer, 

Tabakskraͤmer, der, Toba Seller. 

Tab ory ts, the Farm Ir Tobac. 
co; a Tax on Tobacco, 4 Mono- 
poly of ſelling Tobacco. 


Tabakspfeife, die, a Tobacco- Pipe. 


Tabaks pflanze, die, a Tobacco - Fant. | 
Tabaksrauich , der, the smoke of To- 


baceo. 


Wegen, der, a Tobacco-Smo- | +. 
Tabats\hrmpſer, ein, © Lover of Snuff. | 


Tabaksſpinner, der, a obacco · Spin- 
ner or Tobacco-Twiſter. s 
e die, a. Tobacco- Ma- 
nufactory. 

Tabaksſtengel, der, a Tpbdtco-Stalk. 

Tabacfsſtopſer ; der, Pfeifenſtopſer, a 
Tobacto - Stopper. 

N der, ein langer Rock, a Ta- 
bard, a Gown, a Harald's Coat. 


Abbe der, « der, ein ſeidentx Zeng, Tabby, 
Tabelle, + „ a Table, a Catalogue, || . 5 


— 


egiſter of different Matters. 


tabelle, a enealo gical able. 
die Sinusta len, e 8 of 
Oy N de . K 


* 4 To Pe FP) wks 5 1s 
4 — xv 4 $4 


1 1 . < E 8 Pa > % gf 
* * AY 5 = & *. 1 % 4 5 * 4 - 
. > * } 3 +] 13 7 3% . 1 


I 2 et adv. iſ of 
Tables or Regiſters... - 

der een Aae the Index in| 
Form of a Regiſter or Table. 2 


the : 2 


Tabernakel, das, the Tabernscle; a pe” 
Veſlel wherein the Popilh - Sacra- 


ment is put on the Altar; the Ta. 
bernacle, a, Tent. 7 
Uber, die, ISNT; tee Wirthse | 


wk "þ 25 Tablet, a Cheſs. | 
5 Wat Cranes a | 


Kee,” die, oder Tablatür, a Ta- 
blature; an Arrangement of ſeveral 
Letters or Marks on Lines. 


Tabulet, a Shelf, to put ſome” Thing: 


on, à portable Cheſt with ſeveral 
Drawer 8. : 

© Dabulet: ein getͤͤfelter Boden, a Floor 
4 _w with ar or Planks. 1 


__—_— 


Tay Tabulefeiet, 4 pl a Pedlar © or Hi 
Lebte, das, Dimin. das Tuburzichen, 


a low Stool, a Cricket. 
Tacht oder Tocht, im Licht, der, „ | 
Wick: of Candle 5 Match of a 


13 


58 Laar Wo 121.5 d 
Tachtel, die, Ohrſeige * cut or Box 7 
| on the Ear. e 
Tot, der, Time, or Mesſüre. «GN 
den Tact ſchlagen, to beat the Time. 
den Tact halten, to obſerve the Time 
oer Meaſure, to kee Jing, 
nach dem Tact, by Ti Fer al „ 
e Fe tote 9 
ngen aus den ko to 
"IF Time of Meal ME) in Sing- PoE 
"nag dem Tacte ſing ſplelen, to fin 
nil play acte ee 55 LM 7 
; to Nees go Me phe or, Time In _ 
or Playin 


[gf — 4 m Tango Halten, ; 46 obſerve 

| 2 in Dancing 113 

| er Tact, a $ 

, whole Tie No: 5 a * . 

They fay f uratively and Ralley, 
es muß alles nach dem Tacte gehen, 
every Thing muſt g in due Form;: 

or muſt keep due Time. A. 


3 der, | he. that beats he 
| Excel, adj. & at. after due Mea- fe 4 i * 


FREY 


| 


= i} _ or Time; according to the 5 
{3 "he fr or Meaſure; in due Cadence. oF; q 
4 


e tactmaͤßige Bewegung, a caden-. 
| _ P 5 Motion 8 Movement, Þ — 
el, der, a Blame ault, „ 
ion; Blemiſh, - Faults I 4 
ohne Tadel, blameleſs or inculpable 
without Fault, without. Reproof 
or without any Imperfection. Ny: 2 2 
. niemand iſt ohne Tadel, there is u-ͤ— 
Body without Faults , every Man 
has his Faults. "OY 
| L ſignifios alſo, Critics; Cen- ; 
ſure; Reprehenſion,, Rebuks, Re-. -1 
proof, Reprimand. 2 * 9 
das verdient keinen Tahet, "that 1 LEY 1 


1 a no N no Reproach or no 


Ladelhaſt, adj. & adv, (ta 
| delhaftſte) ES | "1% 
able, feprebenſibſe, re 3 
cenſurable; blameably Re Ky 
eine. tapeſhaſte Aufführung, a blame- 


able Conduct, Behaviour or De: 
portmeut. eee 
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| . Treat, Entertainment or Cheer). | 
die Sinustafely, Tables of the Sins; 


rs. 


"3 4 Aide? ba 
28 Frese Neprebeaien, 'Cri 


* 


das Taffihen 
"> ons c ee, a Eoubbing, 


| p | i vr a wrifin 
5 eine abqerfindere 2 an 


* 
» ; Pg 
on 
= 
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9 
4. 


3 or in Public. 


Fe - die-Tafel bedecken oder den Ti 
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PC 5 1 ef 
Su eln-eadelha Ver en, mu- = «ho r die r ge⸗ 
. As or e. x | Nö be ip Sp tas ” 
N Cenſoriousneſe; a. cti-. | x7 
Sol Rind. an Inclination, or Al eine 12 Tafel, a rig. Cros. 
to cenſure. 7 8 4 0 Chriſt- Crofg- Row, 
Pe 40. & ade. cer | orious, rei bas, Table Beer, Small. 
Fs ape Saane inclined to 


( n ; » # : 9 
BY a or Wy — Ss * P 7 11 
. Cenſu 5 Nals 1 en. 
6 —_— 9 8 
1 + £ 3 
„ 


79 8 at ed ©! W A 5 5 „ 

5 1 855 2 VID {33 20] 2. * n 6 {| 
w_ 

orb. beg. a0...to blame, ,to 


e to cenſuxe; 


2 


Fault 505 Ne "to "tarp or cavil at. 
er 1 ba allem etwas zu tadeln, 

lt with every 

* $2 Tadelung, 


5 Faxing ſuxing, Wn 


. 


der 7 die Tabletin, a 
a a Cavilfer, A. A Celtic, 
Ceuſur 


Tafel, die, Tae, a Boda.” 


Ele, Tails, 


er, 


able... 


11 i, 


. 


2 d a Tate — "| 
"zur Tafel ſetzen, Wt Dh gehen, 
0 ſee: down t Ta mer, | 


ipper). 


Tafel aüſſtehen, Bs 6 from 
Tab“. 
to Tpreatl the Table, 0 gb * 
Table. Cloth or ouly the Cloth: 
22 Eaſel 'abnehien , to clear the Tat 


bene Tac betten, to ke an open 
Wh res + r Table, to e . 


. ea. 


e waar, to ſerve, L 
1 gy Sed ae Table: fr O 


2 er Fibre eine gute Tafel, i bs keeps a 


ood Table (he a” good 


4 44 ſee Tabelle. 
Taſel, fignifies alſo, bl Tovic; A 


Sign, Biff on which . 
= ap 208 veritien for * e * 7 v 


- Board. 


to 


0 Fas de fy ed, 
„ to find amiſs ; in or 


+4 


5 
"fe 12 


Re- 


Fen- 


II 


—_ So 


Tiſlein, a little Tables! 


. 


þ 


2 


a 


Tafeblift, 5 bie, the Deſſert Pear, the 


Prince's Pear. 
Tafelbley, das, > Lead in Tables. | 
Eaſeldrod,. das, ouſehold-Bread, or- 
© dinary Bread. 
Tafeldecker, der, the Butler: 
Tafeldentant; der, ſee Taſelſtenn. 
| Emelgeld , oh thoſe Moneys a So- 
vere, gu ws or pays to any Of. 
_ ficer of the State for keeping Ta- 
ae an Appennage. af 
N das, flat, Glaſe, | Glatz in 
'Tab 88. 805 
Taſelg grund, der, die Grünblinie, the 
8 or Groundſine, the 
"Baſis is on which a Figure repoſes. 
Tafelgut, das, Kammergut, * Domain, 
emeſn or Denican. 


Tafelkranz, der, Tafelr ing. a 


| 8 - $t 


t 1255 Os 10 er rare 
_ which the Revenues are deſtined 
for a Sovereign” s Table. 

2 25 Lie! ung, das, yellow · Braſs in 
: ables. --* 

Tafelmuſik, die, Table - Mute. : 
Tafelrubin , der, a Table-Rubby. 
Tafelſchieſer, der, Slares in Tables. 
Tafelſchneider, der, the upper Jour- 
ploy Wed (in a  Taxipr's Wi⸗ 


w's Sho 

"Take Nevis dag! die {mmelithe Gerith- 
ſchaft zu einer Tafel, a Set of Diſhcs 
and Plates or 'of Table - Einen ce. 
Sag dein, der s Diemond cut in Ia. 

. Table- Diamond; 2 Dia- 
N in the Shape or Form of a lit⸗ 
tle Table. 2 
PRs das, the Table- Cloth. 
Tafeluhr, die, a Clock, i bin um 
75 the 5 „ 

elung, die, Wainsc 

Taſewel, N ine - alſo 
the Wainſcot upon the Walls of a 
82 i * by ey Tar en; 
a zeu a 7 a fk 0 a in 7 
the = Mp Cloth and Napkins. 
Tafelzimmer, das, Taf-lgemach, th 


— 


2 Yau ſet 2 Diſh 


+ a 4% 


Dy u N Dinir 42 
. wg 25 * Taftn 


Tafel züter, dle, Boald- NE , | 
55 4 


7 om 4% 


r- 


i verb, reg, tr. f; hs” 
wil, men Tafe ha 


1 ling. e ; 


* 
einfacher Taffet, thin, "ordinary ret. 


Fit 77 Taffet. 'waxed 


5 Zindettaffet, Serge of Cyprus, 70 
A EY Tegen Ribbon; a nb. 


on of ſingle Taffety. + - 


Toffetweber, der! Tage wesver 


mit Ende des Tages, at the Deelite 3 
| ver Tage,” before Day - Break or be. 
| Tr vor Tag, 2 by bey, every |, 
| alem um den dritten 


to Hine or ſup, to hold Tu- | 
ble , ko fit at Table. 
Tafeln, verb. reg. alt, to wainscot. 
ein Cabinet tafeln, to Vainscot a bis- if 
ſet. i tir: $ 54-8 


Foot: Floor. Th 
die-Decfe tafeln, to bias cot che Cie- ; 


Auf 0 (fome bog Taffent) Taffey, | 


pale Laßt ; double Tete, 
thick, ſtrong Taſfety. 


fety, ſingle Taſſet ' \ 


7 vor abt Tagen, @.Senuight. or deer 


night 


Lennight 5 a-Week. 
Sennig 


muſt ſee it in the Day - Time or 
r . herein; the 
der von n 1 
Day or Light. Falls Were 


-— above. ..;' 


1 e 5 6 an den 


Tag an 92 — 7 r wachen, | 


to make a bing known c Or. 
. feſt; to to discover it, to ma ry 
public. 


geſtreifter, geblümter Taffet, ſtriped, en den Tag | legen, PR TS 


ol affety. 
ec f. or ee 


| 1 8 Taffet, Tabin, Tabys FR 
1 

a of a changing. 

Colour... 


* * 


? 


S 


\Taffeten; tafften, von "Iaffet 5 of 1 
alety, made of "Taftery.. 

ein taffeten-Klejd, a Habit of re, 
of Silk. 92 3} TE. | 


Tag, der „Day, the Day. „ 
. Dog 5 dear and fereve 
ay 
heller lichter a erde Dui: N 
es wird Tag, der Tag bricht an, of 
-, dawns, Day breaks or peeps. 
mit anbrechendem Tage, at Bey Reck 


of the Day! 
fore'Day - Ligh 


4 A & * 1 


Tag, 25 5 every 15 
third Day. 1 
den lieben ganzen Tag , n the Hole 


livelong Day. e 4 
er rene zweymal des Tages , de | 


- comes twice a Day. | 
bey Tag und bey Nacht, by Day and | 


—— 


by Nigbt. a 13 
- dieſen Tag, to Day, this Day; * 
bis auf den heutigen Tag, to this ba. 0 
| to this very Day,” N 1 


05 e x 


plain one's Mind 


die Sache lletzt am Tage, the Aﬀair, | 7 4 


a Thing eifel is evi- 
15 1 lasch iſt endlich an den Tag 
115 "Innocence. 16 at 

.ength come to be known, | 
In den Deg hinein leben, to lie wich- 
out Reflexion: to live at Random, 


" about the lea 


am 1 5 * er "Work, ie firſt 
Day of the Week. 


den Tag 4 * the Day ee 2 
1 Tag nachher, the Day after, . 


one” © Eagez \theſl 8 Days, within theſe 
ays;: cr, 
Fines "Ta es, einsmals, once, baer 
on a Day, T 
| ioneralh wenig Tagen, within 3 4 „ 
a 


in — Tagen, in our Days, Tie. - 


. in ſeinen 2 n in the A 
WH of his A 


They ſay a 


ch einen guten Tag machen, to m 
. much of one'sfelf,” .to pals array 
. one's Time merrit 
et hat heute ſeinen guten Dog, e 
ng of one that has the 25 he 25 
1av to Day his good Day. 
Gyr i {og biſer Tag, this is hie 
ever-D 
ba fay alla, guten Tag, i< W 
ſche euch einen guten Tag, good 
Rs you! I, wiſh-you. a yood 


ber 15 ſte Tag, Docu 1 the 
laſt au, „ * * ee 


ago. JN 
uͤber acht Tage, to 172 or "this. — 9 
; hence, m_— 24M 


3 man muß das bey Tage ſehen, one 
: den Fußboden tafeln, to ainsevt the > Gi 


to live without concerning himſelf + 5,0 
T 


© 
S 


live at N to r 1 Da 8 1 1 


% : 


* 


* 


„ 4 


i 


— . 


* 
* 


micht geſehen, I have ne ver in my 
Life ſeen this Man. | 
| ich be mein Tage ſo etwas twas nicht ge- | 
bort, T have never heard the like, 


- * 


Per ety 


„ 


. PAY 
= 8 7 
2 


" Man's Days. 

| dos hat ſeine Toͤge verffirzt } that has 
* Morteuech his Life (his Days). 

am Ende unſerer Tage, 


dur Days Life). 


er hat ſeine Tage vollonder , he hand 
- finiſhed his Days; he is departed! 


5 550 this Life, has breathed his laft. 


by Lee die, Tagefriſt, 


mein Lebetage, in all my Liſe. 


or any ſuch Thing. 
der Tag, 


been written 


„ of the Min y | gia}. 
Ee. mY bac? Ir the Earth +) 4 


cth. 
1 Toge ſtreichen, ausſtrei 
touch the Su 
Surface or to ew itſelf on the 

5 | Fakes, ; f 
dar Erz zu Tage fördern; to dig the 


| . Ore or 1 it up on the Surface. (i 
. Sean und Nachtgleiche. die, the Equi- * 


A Nacht, @ Plant) the Pu 1 


tory of the Wall. 


ATagearbeit, die; das Tagewerk, a Day's. 


Work, a Taſk; alfo the Work: 
done on a Day. 

| F iſt nicht eine volle Tagearbeit, it 
not a full Day's Work. 


habe meine Tagearbeit, mein Tage⸗ | 


74 


werk vollendet, I have fint ed wy; 


5 5 5 Work, my Taſk. ; 
Tag uch, das, a Journal or r Diary, | 

e Day - Book.” 
ae der, Mipigglnger, a0 idie | 
Fer lazy Man or Woman, a Lazy- 
. 2 a Sluggard, a Varlet, al 


Luk, enter of the e | 


Loiterer. Feet "1 ; 
"To edlenſt, der die Teles, | 


rudging- Day's Work. 1 [| 


Tageerz/ das, Day - Ore. 
a e | 
efore a Judge, 


A Citation to appear 
appear be- 


* or a Day appointed to 
fore a Judge. 
32 


guiſes alſo, A day 5 


rface, to meet at the 


5 ag TY 
06 en aber aid of Lifey! a 


l 
* 


i 


. Tog 


Toheſalter.vt der, the diurnal Butterſy, | 
Tegeſrohne, die, conn Tagedienft and 


{ Tagegarn/ der; dee Tage 
at the End of 4 12 Tageneh. 


D 
ners) the Buildings above Ground. 

Tagelilie, die; Asphobillilis ,/ the Ay. 
phodel - Lily. 


Taͤgeloch, das, a Sky-Light. 


| Eagelohn, der, the ken $ 
_ i habe dieſen Menſchen mein To 7 geloh er, the Pay for a Days 


ork, a Day's Wages. 

1 Wk elohn gehen, arbeiten, to work 
by the Day, to T for a com- 
mon labouring Man. | 

45 


den Arbeitern ihr Tagelohn bezahlen, 


„das Datum, an weichem ein | 
Brief geſchrieben worden, the Date, Ta 
+" the Day on Which) A Toney has 1: Jabouring Man that works and is 


then} to; > 


% 


ö 


. 


„ ; aro 


55 


| 


to pay the. dayly Een their 
t 1 Wages, 
geloͤhner, der, a 9 Labourer a 


paid by the Bay's a, * == I 
one that works y the D 
ein armer Lee, a poor labour. 


ing 5 
Tageluft, die, ( (Term 47 the Viper 
the AF; on and above the Earth, in 
Oppoſition to the Air in the Mines. 
kee das, (Term of the Fowler) 
ets ſet up or pitched ic the Day 

| 85 catch Larks &c. in. 
Tagepocher, der, a Miner or Labourer 
K 12 pounds "the' Ore” in the Day. 


ime. * 
8 "ſhe Tagebuch. 1 
"on 1 vis. a Day 8 Journey or 


Travel ling. 75 If) 4 

ſtarke „kurze Tagerelſen thun, to make 

long or ſhort Day's Journcys, 

es ſind ſo viel Tagereiſen bis dahin, it 
is ſo many Days -Journeys thither. 

Tageronde, die, che Dog. Round * 
lita ry Term). 

Tagerbſche, die, (T erm of che Miners) 
a Day - Gutter or Dith 

Tageſatzung, die, the Adjourning or 
Adjournment, a Day appointed for 
the Aﬀewbling or Meeting of the 
States, of the Deputies. 

- | Eageſchicht, die, a Miner's Taſk in the 
Day - Time. 

® Tageſchlafer, der, 1) a Bird; ſee Nacht 
rabe. 2) a Name for the _— 
ee 
Tageſign gnal, das, a Sigunl given on 

Hard of Ships in the Day- Time ei- 

ther by the Flags or Guns. 

Tageslaͤnge „ die, the Duration or 

JANES of the DELL the Day- Time. 


45 


4 
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S 


„ 


A 
Xen 


Toqeslicht, das, Day-Lighe, 'the Light 
4 — the Days the 9 of 1 


— Togeslicht ſehen, ra ſee: the Day- 
Light, and figur. to live. 
an das Tageslicht kommen, to come 
to 1 Lightz alſo bguratively to 

be born 
ſeine Boshelt wird endlich noch an das 
Tageslicht kommen, his Malice will 
be discovered at , gi or will 
yet be eee Frm T "26 
szeit oder Tagezeit, e Zeit 
hy Tages, the Day, the „ 


Tagevogel, den, Birds! that fly about 


in the Day - Time; alſo Day - „ 
diurnal Butterfly. 

Tagewache oder Tageswache , die, the 
Day: Watch. 
Tag ewahler, der, a 
in chuſing of 


0 Man 
Aer Days in 


Preference to others for mou Per- 1 


formances. 


Tagewerk, das, a Taſk, a Day „Work; | 


* 4 
A, - 
% = 4 3% 27 „ 
1 g i, 75. Ay 
" ” 745 1 oy; 
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— 


be a Day L 


-ſee Tagearbeit. 

Tagewerken, verb. reg. . auf Tas 
gelohn arbeiten, to 
bourer; to work by the Day. 


Taqezeit; dle, der Tag, che Day- Times 


the Day; the Duration, the Length 
uf the/Dayww ig] ses 
ju fruͤher Tageszelt, at early Morn, 
or early in the Morning. , 
bey ſpaͤter Tageszeit, at —5 Decline, | 
of the Day, towards Evening. 
Tagezeiten ſetzen, to appointDays ag 
Time for Payment, .. 
ein Haus auf Tagez eiten kau 


kaufen, to buy, tg fell a. ng on .of 
5 ror 205 2 
Tagezirkel, der, a diurnal Cirdle : 


iba.” e N þ 20 


N . 97, ee gf” ie 


543) 


2 106 E 3 
e pot as 2 11 U 8 
Tagen, verb. reg. nentr. hooks <6 (es: tas 

get, tagte) es hat getagt) Tag wer⸗ 

den, to dawn; the Day Hogs to 
heb or dawn. 
es taget, at the Break of Day, 
at Day- break, at Day peep, 
Dawn or at the Dawning 6 
13 as ſoon'ss itidawns.: 


7 the 


Täglich, adj. & adv. alle 3 Tag 


vor Tag, daily, 5 every Das, 
— by Day; alſo quotid ian. 125 TE; 


25 . 


(ces * 


k 
' #f = x4 ; 
* . * # 42 # 
4 + 8 1 oy ** ” 1 
3 ; * . 7 : . 1? Y ö 
y 4 4 
* i 


daily ExperTtence teaches us. 
das 4 s; Alltagekleid, Aa Habit cry 
eve ay. 
das tägliche Brod, che daily Bread. 
They fa familiarly, das iſt ſein t 
liches Brod, that's his daily 4 
thats what he does every Day. "oy ay 
| Jn s what happens to GN every 


every Day, that „ 

Tallle, des 
Shape of the Body. 

Takel, das, (Sea Ter fre 
1 aiſo an Englagh to 1 


: „Wi 

Takelmeiſter, | 

| Ringing , Frais &c. and who 
alſo looks after, them on Board. 


' Takelwerk, das, the Ringing, Tack 
e of A e fro, 


* * * 


Der. 1 


Takeln, urn os 25 4 60 a 

a Ship, a a ww 
abtakeln, to 3 to unit or 
* unrigg3 ſee Abtakein. 


a long Gown... 
der königliche Talar, a rozal Mantle. 
Talen , ns # Narrenpoſſen OW 
ſee Tindeln, © - 
|; Talent „ das, die Fahigkeit, "the \ or a, 
Talent, th 
1 4 Ability, natural Pa 
Talg, das oder der, Tallow, ', Suck or 
Sewet. 
roher Talg, Tallow: or Suet not ye” 
melted; raw Tallow. > 


? lo or Snet;,of the Guts. 
Talgartig, adj. & nay 
of Tallow ,; forme! 
Talgbaum, der, the WN War 
Talgicht, alf, & adv. dem Tal 
3 Is reſembling, or being 1. 


240 all, adv. tallowiſk,, gr 


reaſed, 


2 3 


* 


die tagliche . the Ka ork. 1 


818 be, yas, * \Talow: 


. * 

I 

52 . = 
3 


ling, Tackles, ee , Sending. 


e Gift of . a.na- - 


ny LES 


|. gegoſſenr Talg, melted Tallow. 1 £5 2 
„ ee or Suet of aa 74 


13 -Raidaunentalg, ſchlechter Talg, T1. 5 


O's of Ar © 


' wir. ſehen thalih;7dafs += ee ; 


4 


2. 5 


. Fe 
, 
e "OS 
: N DF. 
, 


„die tögliche Erfohrang lehret uns, we 2 <= 


Lelbes, the Stature, the. I 


. Pulley; ; 
ee, 


provider of the 5 


ET, 4 


Talar, der, 5 Samar,  loug, Rabe, 5 je A 


the Nature Ne > C*Y 
e Tallow.,. Do 


"ey fay popul.' = 75 le reg, 
3 | zack. to gresſe with Tallow; alſo |. 
4 b erb. to: yield Tallew. 
Talk, der, Talkſte in, Tale er Taleum; 
© Ifinglaſs, a transparent Stone. 
- ow das, the Talc- Stone Oil. 
Doalmud, der, che Tbalmud of, Thal- | 
2 5 ae 
ditions. 
Talmudiſt, der, in Talmudiſt. t due 
Tamatin. 
Tamarinden, e the Fruits 
ef the Tamarin.' 
Tamariske, die, the/Famoriſk. -| 
 Exmarisfenbaum,, der , Tamale 
3 3 1 che Tamariſk- Tree or 


- . Tambuk , der, Tionmellällger, C 
© "Tand, der, Trifle; 4 Toy, pate 


Thiog, 2 Thing of Ouall: Value; - 


2%  Frivolousneſs , Vanity; Toy- 


Ae, Ohtentation,; - Luxury 
288 ed, e Siltaeſ, 
* enta mp ence; in 

2 fodliſh Trick, t Thing: 

1 „ 5 Human) ere or 
e, verb. 76g. off. fa ile s 
loiter er fool 3 . to amuſe himſelf | 


| mit En ee künden, to. play | 
Z 2 1 

Z . +8 1 Tag mit Tündeln mbtingen 
8 6 paſs the Whole 


Day. N 


N + 
o * * 
* 1 
4 * 


Ca) 


Tannen, a 
Tamarinde „dle, der Tamarindenbauw, z 


Tangent, der the 
ox Virginal ; (in Geometry) a Tan- 
gent or a Taugent-Line; a ſtrait 
Ilge that touches a Curbe or crook- 
ed Line in one of id Points. 
Tannapfel, der, Tannzapfen, @ Pine, 
- a Fir- Apple. 
1 die, der Tannenbaum, a Fit, 
Fir- Tree. irt 
eine rothe Cape. a Pitch - 1 re. 
Sab. of Fir. 
ein tannenes Brett, a Fir- Board. 
Tannenblatter, die, a Bubble under 
the Bark or Rind of a Fir- Tree 
chat incloſes the Rofia;.* 
Tannen der, the Mountain-Finch. 
Tannenha her, 
She Mountain Jack Daw: -. 
| Tannenhain oder Wald, 
of Fir- Trees. 
+ Tarmenharz , das, Rolin of „ 
| Tannenholz, -das, Fir, Wood of Fir- 
rees. 
| Tannenpapagey, der, a Kind of a Par- 
rot with a Croſi- Bill, that er to 
"keep on Fir- Trees. 
Tadel, der, Tannenhain , a ro- 
reſt of Fir Tree 
e der, 0 Herb): a Kind of 
not 
Toanbieſch der, no Fallon. Deer: fee 
Damhirſch. 5 
Tanaligg, der 
5 Bars thay grow vn Fir- Trees. 


- gown + fs 


= 


1 


1 92 


Tante, die, ar an I one's ever 


Ae, - I'Foller,' "Whifler, 
ee ale an idle, > filly Man 

A 2 r Boy MI 
1 Eid die, Tie -WhiMing, |. 
: 7 er? gs TY *ooling,. 'Doying; Play. 
ft, adj, & au ' wanton, / Wag - 


der, a Name in the Northern 
. of Europe or 3 Sort of | | 
Ses: Weed or ca- Moſs. ' 


- T0 die, the Leaf of f e Ping nd 
2 6 Ag e , DEBRIS 
; Tg oo Natelholz, pine · and 


8 Li Fee a WY of paged U 


2 ſporefut; fle, Rllx; ieee 


'$ * 3 L # ? 8 


4 

bor Mather's Siſter. 50 

Tan a Dance. 
dear Tingletn, a like — 


ſhort Dance. 


luſſen Sie uns ein Tönichen machen, : 


Ul 
J 
i * us have a Mort, a little Dance 
the | EC ther. * AN. 


F349 * 


kuͤnſtlicher. fgurirrer Tanz, 2 Gur 


A a Country- Dance. 
b br — ob Ta 28. an Snglith Dance. 
:a Folojth Dauce, 


eln Wo age Dance. 
den Ta nz führen, den Vortanz haben, 
portanzen, to lead the Dance, to 
:thave-the Precedency in Daucivg- 
. gy Ap den Alte. r Leute auf 


Wan * Na 


— 4 * ee 


. 
bl 


Jack ok a Fpinet 


der, die Tannenkrähe, 


3 a Grove 


beste Tannenſhwamm, 2 


. p_—_— | $ 3 7 - 
1 8 — . 2. 2 23 2 Xe 


+ 
—- 
AM 


£4 
ow | ama 


* * 
2 — 


— 


— 


4 
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. 


ahn fn „ ein, 


nach dem Toete tanzen, to keep Time 


* 2 0 
FRE, 5 A AE 


Lan 


unte e zu tanzen, the Pa- 
van or . Pavance. - _ 
Tantdek, bir , « Dancing gear, a Bear 
trained. for Dancing. 
22 ber , Tanzplatz Tabzäaal, 
ie Tonzſchule 1 0+ Daueing- Haib, T 
N84 or School. 
Tanzgeſellſchaft⸗ eine, a Bell; an AC- | 
ſembly or Meeting for to dance. bi, 
Tanzkunſt, die, the Art of dancing. 
Tanzmeiſter , der, a Daneing-Maſter. 
Tanzichuhe, die, a Pair of Pumps. 
ein Tanz, wobey 
e immer From we a * 


Amen verb. reg att 10 bur. to 
dance. x 


in 1 wah F; F 
nach der Violine ta , 10 ance af- 
gu the Violin or Fiddle. 85 | 
eine Menuet tanzen, to dance Ne. | 
nuet. 
auf dem Selle t tanzen, to eee 
r on the Rope. Js 
a altfckinbiſche. Manier tanzen, 0 | 
dance Antjies. 
| langen und ſpringen, to romp or ramp, 
r:g and ramp, to play wanton 
"Trick % to friſk about, to jump 
Aud play Gambols ac Lambs do, 
"They fay.,proverbially,, nach thees 
ebe tanzen! dance after one's: 
pe, to come to bis Terms, to 


d oe e 10 an others 1e 4 


das iſt die Braut, um wel man 
. that's the Cream of the Bu- 
neſs, chat's the very Thing they | 
are contending for; that's . 
tex in Queſtion. 
wenn die Katze nicht zu Hanſe iſt, ſo 
kanzen die Mäuſe, when che Maſter 
** en the e Vin be 
rry 


Un en, Ne ry ore Dan 
Une, der, die Tanz + A ales 


Vortaͤnzer, \Tangfuhrey; | Leadef | fi dope e ehren, 0 cfeird bunter . 


bi \ of the Daner'onof the Bail. — ih | 

e ore * n. 1 ee. 0 
bella An elbe 45 ; 
ting luſtige Tanzer in ein junge Mäb⸗ | 
"ten; das gern tanzt und hüpft, a 
mp, a rempings Girl, 4 Girl 


dee 0 "nd * "36 te | 4 8 


% 45¹ Fr 
ber eile, a ae Ou. 


K 


. 


l Tapezleren , 


1 45 adj, Pop 

ſt mix nicht t 1% I am In ne 
Humour 40 dance. A 

Tapet, das, (the Accent oh the na 
Syllable) der Teppich, a Carpet. 

etwas aufs Taper, ringen, to Bring 16, 
to briug ina Topic of Converfa Hon. 

auf dem Tapet ſeyn, 10 De on the Care 


pet. 
die, a Carpet, 2 Piece of Te. 
ry - Hingi 


hocſcaftige, ige iert Tapeten, Ta: 1 


peſtry - Hang ings. 


| ein Zimmer mir Tapeten 'bihllngen,, ta. 


4 b eren, to hang a Room, to fur N 


it with Hangings... 
* enfabrif, die, 8: Tapeſtry: Mans 
cory,” 


ee der, dane, a 
peſitry - Maker. 


Lapetennagel „der, @ "Yak, "i 4 Gall 


Te die, die Tapeten, Tae EN 
3 a Ts if, Hangiogs, Ar- I 


EN verb, reg. aft, mit Tapeten 
behaͤngen, to furniſh wich Hangings, « 
40 hang a Room. 
die Tape ten abnehmen, to take do 
the Havgings.in a Rom. 

das, die Tapezieruung, wh 
Furniſhing with Hangings or. TL... 

2 4 Lwing 1 with Tapeſtry: - 
er, der, an ee 25 


Ct py hh oh ny 2 erer, e 5 


ſup. tapferſte) valiant; yelorous, . 

bent courageous, brave, dena. 
bold, reſolute, mettlefome;" as an. 

A. yalantly, e nh den, 
L e pron y. Ke. 

ein tapferer dat, 46; "LGY 2 
brave Soldier, a gallane-Satdeer: | 

ein 2 opt: a 1 ou 


2 aan 
ſiche urch tap felt Theben empor, eis. 

: a to advance or taiſe one'sſe 
y valiaur' or couragtous Aﬀions: 


ftouzl y or coura cously.. | 
They ſay figuratively /"Capfer ſafer,” -. 
750 to drink hard, Au de I 2 


ly, to drink much, to be. 8 
ie 4 {pore Botile Compe- 


apfer, adj. e ndnd. N 5 . A 


» FR 
* CY © 
T 3 
if 8 bes XL , 
* - 
4 


On. L YG K 115 r E Bs * 


8 5 Strenuouenefs, Streng 


3 % gs dle, a broad plump Hand, 


4 5 Tarbut, N. A arbor (Sea Fifth. 
Tarif oder 
e tom - Book, 4 Boo 


_ - * 


Z > tc £15125 


2 * * 
Tr - a. 4 
8 IR. + 
1 ES in 
- 5 
4 
— 


7 7 27 51 dien a Pocket, 2 Pouch, Purſe, 


2 tigen, a to lie eren or 


with d brazen Face . 


fetkeit, die, Valour aliantacſs, B 
fr rat Coles e; alſo | 


e very, C 
Briſkneſs, 
© Vigour., Refolutene J, Mettle. 


einen Beweis von ſeiner Tapferkeit ab⸗ 


legen, to give Proof of his Brave- 3 


ry or Courage. ; 


: "a 5 ſee Tal 
Tappen, verb. reg. el. to gro rope 
5 7 grope or feel one 8 Mx. 


to fu 
im Finſtern tappen, to grope alon 
gur.) to procee: 


the Dark; ( AIgur 

ER. TY with 
gneceſſary Light. 

Tappen, das, Funibling, Groping T 

along , Feeling one's Way. 

. adj. & adv. A. Him: 

Tara die che Tara. 

Eaxannel, die, the een. a bee, 


mou Spider. 


2 
2 3 p 8 


1 . 
a ant = 8 $T 5 


Taras, ſee Tatr 


Taxi, d 


er, a Tariff, a Cas: | 
X o Rates. 


a 5 5 * 75 raren (in. French To Me 
Turek ſpielen, to play at Tarock or 
77 5 arock or Faroe 


„der, Tt ; the Cement. 
Y Eh die, 2 "arcane; . a Slip in 
te on the Mediterranean. 
Tatar, der, the Accent on the lat 


7 4E. 13 = 


-Syilable) a Tartar. þ 
Taxtarey, die, Tartany. , 
die krim iche Tartarey, the Crin'r 
- Tartarlſc,. „ adj. 8 adv. of Tartary, 
f mungen of or belonging to . 

yet or MIND 
the. Tartars.-: | : 
a ee Torte.. 


„die, the Th et "” 
Shiel d | uſed "he Tar ett 


| Une, „die, 1 0 7 


994 LEE 


ruf. 


5 of . 1 Male +. Heh ; 


e Beutel und wa a 
"> und see. ſhe q | 


"Ca 43) 


Uncerrainty , 2.40 . the 


. 18 Taſchenwerk, 


a er 


EY 


ae ber Da che telen,,. 52 on t 
5 *Hocug- 179 þ to ai le 
ow to juggle, th 1255 Jug. 


1 ein Seiick n KY der Tasche, a Juz. 

ling Trick 

einer der Speck in der Taſche hat, mo- 
nied, rich. 

They ſay figuratively and popularly, 

ſein Maul zur Taſche machen, to re. 

eant, to retract, to unſay what 

one has ſaid. 

Taͤſchelkraut, ſee Taſchenktaut. 

Taſchenduch as, a Pocket- -Book, a 

| Memorandum Book. 

Taſchendach, das, Pultdach, a Roof 

made ſloping on one Side only. 

F das, a Pocket - Size. 
Taſchengucker, der, a prospective Glaſs, 

e alender, der, a Pocket · Alma. 
nack. 

Taſchenkrant, das, Shepherd's Purſe. 

Taſchenkrebs, Werd A Crab or Lobſter, 
"a large Sea- Crab. . 


by * * ” 
_— 


1 ae die, a Name for a cer- 

tain hydraulic Machine to raiſe the 
Water by Means of ſeveral, joined 
Pads ſtuffed with Hair. 


| Tac Pocket - Knife, 
Fortin a e a. K ; 


Rl. Knife. 
F der, a, Pocket- - Piſtol, 
gun. 6 
Ke, das, an pa Lock. 
0 40 det, a Pocket - Looking: 


See, das, 5 Juggling, Leger 
Demain,- Juggler's Tricks. 
Taſcheiſpieler, r, A Juggler, a Cheat; 
2 Puppet-Player , wy that plays 

Hocus- Pocus. _. 
Taſchenuht , die, : « Watch to carry in 
one's: Fob or e pay, Pocket. 
die Taſchenuhrtaſche, the Fab, a little 

Pocket in one's Breeches to put a 


Waich i 
das, fee Taſchenkunſt. 
Taſchtier , der, ſchenmacher, a Wal- 
"letmaker, * Parſemaker; a Pouch, 
Bag:, Pockets, or Scri a ker; af 
A "runkinaker, or Co exmaker. . 
Taß, der, (in ſome Provinces) a Heap: 
al/o that Part in a Barn where the 
Corn - Sheaves are puts; ſee Danſe. 
Taſſe, die, s Bowl or Drinking · Cup⸗ 
a Coffee or Tea- Dich. 
eine poreellanene, filbe me due. a Chi- 
„ na, 4 Silver - Cup or Bowl. 


ein 


= * is . : 27 25 = 1 bo 
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nne 4 


3; 


.eger - De. 


4 YL 
W  » Ai 1 


Ws as 


Wi 4 


A 
* 7 


te cine dr . K 
Kaffe zu ſich nehmen, tauber Haſer mad cs th 
4 | 2 e or a nk a ung of Tea, I 0M afs. 1 . 
, e. eine tau empty "Tm 
Taſten „ verb. x af. & 2 Mer taubes 8 2 . 
8. gre en, anfaſſen, ;t2; grope, to feel, a Stone that conta 
umble, co touch , to. put ones no Mineral! «jj +: 44 net 
25 k Hand to ſomething; ſee. baten, Taube, die, a Pigeon, a Dove- FT 
= Betaſten. das Tiubchen, Icablein, a de Dower, | 
5 N Titten, en be he 83 into the | © young Pigeon. 
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* Hand, e Fiſt; ſee Tatze. 1 die Haubentaube; Schleiertanßen s * 
„ e e e e e Frakes e hloaka Ron gr tare Re. 
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Taufe, die, Baptiſm or Chetfieding. 
das Sderament der Taufe, the Sacra- 
ment of Baptifar." 
die Taafe veirichten , ie, to 
5 N „ to adminiſter the 24 


Ok tits Kid zur Taufe tragen. , ou carry 
or to preſeut a Child to be chris. 

Det: ch. Kind or baptized. 
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| e r Gog- Mother to 2 
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| 2 — * "pie 5 5 i „Bell. N das, che baptismal Water. 
5 terſe, #-18yented; | Daufzettel, der, ſee Taufbrief. 
5 Ship that goes . A Water. Taufzeug, das, the Swaddling- Clothes, 
8 * 


e which i is 'as big as a Gooſe; 
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ſineſo t that's impertinent. 
es taugte nichts mehr, it was worn 
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N eden, dis a cog, Exchan- chat has athouſaud Arts; a cunning i 
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| Theoſchdſchen , vas; Tea: Diſh. 


7 6 


ö LY lus Hes; ſee Gras. und Wieſenſau⸗ f 


Theetiſchchen, das, e wee 8 lit 
tle Nea ⸗ Tab ble. *. {7 336 * 


RET. | OTC OE IIS Weetopf eder, Tea - Pots 1906; 
W-- - letter, das, Thaw. Thawing- 43 W 8 1. $6: «476 6 wal 4 
. 8 nee Thawing. 8 e 
3 F jane eee vIRnss 
1 vs All of Me Hav. WT FEARS IA eee 
—— Sather. : 1 9 40 N 16110 1 Atte 7 32 
* eh Thaw. Wind. ions oder- der, Tar. r. 1 ha 53 
auwurzel, die oo chat lie in ther. Piteh and Ter mixt, uſed 
abe — eee principally on Ships +. tar them. 
8 7 * | * 235049634 . | ner „der, a ; Lar's Burner. 
72 : : 3 $19 Fer! 5 5 20 mY 2 23912 ade Theerbuͤchſe, die, A. Tar - 5 a Bor 
1 y ; wich Te wich For the 
be Th 825 * TY 443 5 x 780 V 7 . Is Wheels. PIE 
We 0 2. 4s: 112 112 10 a: +4 / 28f 5 Werrdocke, die, eee 
Waden g > Ships:are cared.; 48:96: +: 
Ehaven, 25 veg. ener. imper/. 5 to Theeren, verb. cg. ai. mit Theer be⸗ 
Nr . -fireichen,, - adac. 2 WWE. ek 
Fae: 3 EY x DA ' Ehrereſſang. die on Eine of Ta. 
thcre:failks! tere e, an of. p 
* bas e or there hos ben « | Tbeerarude, die, a Tar- Pit. 
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E 8 bilit * 310 "i A: 
. Haw, 1 2 Lana oy 110 der or Flurt, out a Thing; to 


"BE 
-/ ,aKindofMackerel. (Thynous Linus). _ incouligerately,; to be, over- 


Abr, die, a Door Dimin das Thiir-|| en ür A Rate de de 
en, T Thüͤrlein, e little Door. Wet a hl nd Wo 5 wb or 
— Gortntb, the Houte., ... pinched, 10 be in Tad or grievous 
the Garden - Door. 185 3 G one's Fingers 
die Pinterthür, the Back. Door. EN nie Me Hemmer and the WM 
3 - 6:die Haupethüör the principal Door. % Anvil, i 
eine heimliche Thuͤre, a priwate Door. 1 Feind.tf, ver be der Thür, the Enemy 
| deine good Thur mit Verzierungen, 2 Beföre the i Gates, is REAL a! is in 
Porta 2 Neig 1 
„ ber hi e ee grojen, «| Oſtete iſt » 193 gon: hit, Faſter is. To | 
r i  t/;. or is at Han we ſhall ſoon. have ; 
eine Flügelthuͤr eine Thur mit zwey Eaſter Fi 4 
: pa 3 a, Folding: Door, a Noor Thürangel 1 die, a Hinge « or Piyot of 


7 as; 


e ; 


29 


win wa Leaves or u gre leaved || a Door, 1 
E R Deer. et ine: *34 if. die hure ſinkt, [. die Thürangel | 
eee ae 15 e bas Door, „ 4. 5 ee by, el 75 Yi war : 
5 counterfeit Door. 992 ecaule che Hiuges have flackene 
1 je gebrochene Thür, Fo olding Door, | Aire, . the Iron · Work of : 
= e Fallthür, a Fre Door, Fulle. hs 3 : 
1 Dove, aFalliong-Doors 1: J Thich, das, das Fach in ein x einge 


5 be Thur hluter oder eluem zuma- 5 U ? 
+ 7 10 lock or ut the Door 5 ih ee at une 
* Thur fluͤgel Le £ l 
* em e ve ve Ne teen PEE pas mY af 4 Fo aint 
oor upou o to I urfutter,,, bat branls, the 
- 1 "thrwb 10 Mut one out. 1530 75 B05 Lu $86, the 0 
des offenen Thuͤren ,ivvith open Dot ns ; Thiraerfiſt, Thiirgeſtell, das, the bos, 
die Thuͤr öffnen, aufſchließen, N * the Square of Wood, o 
- "FM we t e — 48 ' + 1 7 Boards tha "A 7 ar forms the 
4. 45 S ne Thür - verr y verſperren, t pening cr a Door 
bot, ban Doo. 9 ae 1296, che(Cotnilh or or Cor 
. 4 n 3 25 We: Door, | . nds bn 7 
* to breg e i Th örhaken, der draft e Thütangel. 
d bis ent * ry 9 0 'T ps 55 gezvarter, der, 65 
* As mo un „ v ter, a Appacitor or Doog: Keper "4 
* „ %% i "7 "Jy «0 # ares WP, 


AT 


e afagad. wYo.o5 
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bite, bie the Latch or cee pray! vor, mY 0. to ted "he . 


of a Door. f raiſe in the Form of a Tower or 
der Drücker an der Thürklinke E the | Spire, io tower up Thiogn; 5 fee: 
Handle on the Latch of a Door. | Aufthuͤrmen. 152. 3 
1 5 „ Thuͤrbammer, der, the Egle A Thurmwächter, der © obs 15 
oor-Clapper, the Knacker ; 40% Warder of a. Tower, of a Steeple, "2 
« Ring, an Iron Hammer of a Door. 1 Thurn, der, ſee Thum. wt 
Ehirpfoſten Thurſto>e, die, the Door-;| Thurnier, ſee-Tulſſier. |; + 4 
; Poſts, tn Boon; Check... hem 1 der, „ " 
| Thirriege, vs the Bolt, on or of a Thymſeide, die, Thymdotter, (ein 3 
riges Gewaͤchs ſo ſich gern beym * 
Wees, N bes, the Staple. of nil. mian finden laßt) Dodder . vmg. 
5 Md Tichten, ſee. Dichten | 
Thuͤrring, der, the Door -Ring ; May Ticken, verb. reg. aft. & neutr, an tA; 
Cateh of a Dore H 3views Word denoting, to touch with © 
Thurſ<welle , „ dig, —— We Sill. the kad“ of the Finger or with the 0 
die Oberthuͤrſchwelle, the Lintel. % Foint of any other Tool. 
Hake, die, che Bar of a 1 1 Ticktack (im Bret) ſpielen, © he. 
uͤrſteher, der, ſee | pegs „ of. pK Tack at ee 
A I Tief, adj. & adv. (tiefer, tieſſte) deer. 
30 / . Er 15 1 | 25 
ingen, Thuring ia, a \ Province i. ein tiefes Waſſer, a deep Water. 72 8 4 
Germany. +, ngia, 1 mein aus iſt hundert Schuh tief, mx 
Thüringer ein, a Thurin ann. Hlauſe hasa Depth or — 
Thurm, der, a (I wor, 1 das of an hundred Fee. 
Thuͤrmchen, Themen „ Turtet, Tief, fignifies alſo, hollow, 
_ litele I eV $61 a wy | dy + tieſe Schuͤſſel, 2.hollows. W 
einen au ken 40 relle, to 
ane enen £ , | dl Augen liegen Ye tief im. Kopfe, he HY 
| N Mauer mit Thürmen beſeht,, a haas hollow Eyes; his Eyes are ſunk « +3 
BN flanked with Lurxete , with |, in his Head, lie deep in bis Head. 1 
o wer. | They e . ein er W. «deep, | — 
ein ſpitziger Thum, a Steeple, « Spire, 5 hollow uh 68, 2 
a Pyramid of a Church | Tief, is | e Gid yinftead of... 
py ee A.  Belfcey 59 EA wn (EY 8 W 
a Steeple. | ö zodes on oder iſt Rn 8 tlef, 
der Thurm eines: Sep a Tower, | Snow lies up to the Kueess 'is Ty 
67 = ie i 248 A }, very deep Snow... 1 
c 28 7M ol tief cop fallen, to fall down verr "2 
e 4 teh 1 5 1 f 3 
* hurt, Fe  =atln Mats ie, (in Muſick): low, dull, bels 1 4 
: ower, a Light WAquſe, .. / dee 
of bn Sho. das Goſangniſ „a Priſon, | LO 5 wk . 
* 2m Jabs þ Pr over. | die Saite tief, this is too 
lag. on in den Thur wetfen „ to. . low, Ne 800 —— 
| one to Priſon: or in a e high enough. : 


ſend him to che Tower. . 


„ eee - | Sf; e cee va 6 


dunkel dall dark. 5 A 


odr e de 178 th - Steeple 46 tiefe Farben, dark deep coe, 1 
„ f the Top of the Steeple. Tief, lignifies alſo great, extreme in 75 

the W Thurtnſpige, dir, the Flat of s Steele. te kind; e, e 

Turmuhr, bie, te Cldak of 6 Steeple: || ein tiefer Schmerz, a great Paipy 0 . 

Cor eee. adj. & dd, tor ing, pyra- ein 1257 Schlafes profound.or tee”; W 
HA pac y; e ie 5 S 1 deep sich. „ = 
Pot 8 FY abt of af 55 . 75 bein. 15 Stiliſchw igen, e or * 4 
eper. 4 . 5 . ele N . Silence. e 1 | 
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| Sen eſe Washer; a, FTE Wis | | 


0 tlefen Gedanken ſitzen oder ſtehen, ts] * 
be in a brown Study, to be thought - 
: Fal. or _ y in Thoughts. | 
dufte, i Pa great Penetration of 


1 tief eingeworzelte 3 aeeply | 
E _ >, rooted, Prejudices.. - 
mit der tieſſten Ehrerbietung, wit Gh he 


profoundeſt Reſpect or Reverence. 


tief in die Nacht hinein, late at Night. 
tief in den Wald hinein, far, or a 
great Way into the Wood. 
in Keen Schulden ſtecken to be over 
Head and Ears in Debes. 
33 adj. & adv. that bas hollow 
Eyes, whoſe Eyes lie- deep or are 
"ſupk in his- Head. 

—— der, a Hammer'to weil! 
upon a Stamp; F - uſed 'by ſeveral) 


: =» Iradesmen | 
5 * eſherr, der, an Officer: in Sea port- 
1 Towns, that has the Command of 
the Port or Herbour, and takes 
Core to have it kept clear. 


> Oe die, the Statute concern- 4 


Al 


— | 4 1 4% Su 
„ oy » Penetration, Profoundncks'of 


= 9 x 


abs 8 TRY 20 Abytfs, 2 bol. 

tomleſs Pit. 

Er , (in Geometry) the Dimenſion 
of a Body coufidered' from its 
1 to the Bottom, the Depth, 

ei | 

die Lange, Breite und Tiefe, we Len, 
Breadth and Depth. 

| Teeſe, * yer the Extent in 

Dagan. 

8 Gebaͤnde hat nite Tlefe als Breite, 
2 Building has more Length or 
Extent backwards than Breadth i in 
Front. 

They ſay alſo, in der Tiefe des Brun: 
5 at the Bottom of the Well 

or Pit. | 

die Tieſe eines Thakes, the Bottom of 
a Vale or Valley. 

They ſay figur. die Tiefe des Herzens, 
die heimlichen Gedanken, the pro- 


ceſſes of the Heart. 


ein aus der Tiefe des Herzens geholter 


Seußzer, a Sigh fetched from the 


Bottom of the Heart. 
dag , verb, reg. aft; to. 
Jy" deeper; fee: AL 
tie 
| Tio „der, 2 Skellet, a Frying: pan. 


Epen, to 


ein kleiner FRE 7 * 5 Ties 


das Gold im Tegel rein as to 7 


4 the Gold in a Cruci 


> den asf. & ade. (gleſfoniger, Tiegelpröbe, dig. a Edvy of any Metal 
© tiefſhmniaſte ) penſive, thoughtful, made in a ible. 
"» In a brown Study, meditative, 91. Tieger oder . er „ a Tiber. 
| 4 - wing, (conliictiags (alſo ad, =; Tizgerchen , Tin, das, © young 


* anch oly. 


_- bieſſinnige Gedanken, deep Notions, | | Tiegerſarbig Z 


Speculations (gur. ). 


a tiefſinniger Verſiand, a penetrat- | | 


ind. 


* 


or little Tiger 


iegerfle 
lour of 8 N 


a , 6f the Co- 


ot "like 2 
9! 4 
'} Tiegerfluh , „der, the Wer Tigris 


3 » ing | 
3 | iy, die, -Revery $i Moving , Tiegerfuß, whe T0 er-Foot (a Plant). 


3 — Ti a Sub 
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. . . 3 : 
% - * 8 
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| Tieger 3 
Tieger iſch, a/. & ado." cruel and fieree 


iger Skin. 


3 = 


und, der.) © Tiger 


like a Tiger. 


Tiegerkatze, die, the Tiger- We. = 
Tiegermotte; die, che Tiger - Butterfly. 


They call Agar: Tieger, 'das Teber 


|: „ - fundicy, ' Profoundneſs, the being] herz, 4 Tiger,” a very Tiger, a 

5 ' deep. cruel, deres Mun ; a'eruel mercl- 
eee "Tel Man. ed 1 

| 7M che ET” EY the Sen. 2 N 'verb. rut af. to ſpot o 5 eckle 

5 Tieger⸗ 


[3 . the deep or ſeeret Re- 


An, Vere | 


aa 


4a *%. 


er⸗ 


| They ſay. popul. du | wirſt in die Tinte 


ing extremely faint. 


—_ 


AAV ˙· _Tijchlein,, (Dimin.) s 


g totten, to aunul, to aboliſh, to ex- 
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1 das, a Tiger (Hoke; a; Tann 8 8 K's 
'a ſquare Net of 8 


Tyrann. g 


Horſe ſpeckled like a Tiger. | 46896, de 
Tiegerthier 5 das, das Welbchen des. Threads "uſed by Fowlers to draw 
Tiegers, the 9 9 e She - Tig over I Qua ils, 
Tiene, die, a with Ears, a hall and Larks and catch meg thus,” 4 
Tub; fee alſo Wanne. Tirol, T:rol, | LES | Y | 
Tiffe, die, a Bitch; ſee Betze. Tlſane die, ſee te ene. e 
Tiger, der, ſee Tieger. | Tiſch, der, a : 3 


little Table. 


terminate, to. eradicate, to. efface, | ein Tiſch mit Schubladen, 2 Table - a 4 


to blot out, to extingiuſh; to root 


out; ſee Vertilgen, 


They ſay figur. ſeine Schulden tilgen, pe” 


to pay oue s De 
Tilgen, das, die Til ung, the Act of 
annulling, aboliſhiug: the Blot- | 
_ out, Extinguiſhing 
i 
Jing, der, av Aboliſher, EY 


Deſtroyer; an Atinuller. 


Tilgungsſchein, der, che Letter of Amor- 
2 


AR Tille, Dill (an Herk); ſee 
Rug die, a 1 — ( 3 


die Goldtinktur a Gold- Tindure. 1 


Aurum potabile; the Powder. of 
projection. 
Tinktur, (in Heraldry): Colours 
es you ſieben Tinkturen in der Wappen- 


kunſt, there are ſeven different 


* Amor- 152 


with Drawers, 1 
ein Tijchy den man zuſommen. len * 
49 — wage Hig g- Table. 1 
ein Tiſch von legten, m 
„Arbeit, = Table of lulaid- Wark." -— 
ein dne ee Klopptiſc, a Fold- 20 
ing- Table *: 
' der Ancittiſc in den Küchen, the Dref- 
\ ſer or Dreſſer- Board. | 
ein Credenztiſch, a Cup-Board, or VA 
- Side - Board Table. - 
ein Nachttiſch, a Toilet, a Table for 2 "i 
Drethng-Clothes or Night- Clothes. 
ein Schreibtiſch, a Counter; a Seritor n. 
ein Werktiſch der Handwerker, 4 Shop, 
Board, a Tone: a Boxd for INE +l 
7 desmen . ou. 6 93 
ch an den Tiich ſeben, zu 
to ſit down at Table, Tikhe [ey 8 
to Dinner, to 7 5 | 


wo ue 


$ f 1 1 den Tiſh decken, to lay the Claths ta % E 
e 8 ee 7 IR oy ' owes the TAC. loth. . 2 
Une. die, inks fee Dine 1 5 Kal Fang abdecken, to take away t 3 4 
tothe, grüne Tinte, red, Feen Ink. lor | 
Tintenbeere , die, Kinds of black, Ber- | wir waren unſer zehn am Tiſh, - de 
ries that have a black Juice, , (were ten of us at Table. 
Untenfaj, das, an Jy ro, an Ink ; Tiſche pg "to; By FW, 
Tis Fa 11 > I'Y 4 — able, come from N AI 
atenflaſche, intenkr an A : 3» 
Ink - Bottle. 5 | bry Tiſche aufwarten, to. wait LY 


Untenfle>, Tintenflecks, der, an Ink- | 
Spot or Stain, a Blot or Blur of Ink. 


dieſe Tinte iſt zu blaß, this Ink i is too | ; 


: white; too h bleak. 


kommen, thou wilt bave it, thou 


r 
emanden den Tiſch geben, to take q 9 
70 to his N board one, to 1 t Ml 
him dine at your Table. 4 
wo hat er ſeinen iſch? here docs 
diet? where 408 he board? wo, 


ilt get into a Scrape. 


"he Colou 


3 


halbe Finke, 


; the Degree of Force 
IT to. their Colours. 
5 tinto, a Colour- 


tenwein, Tintwein, der, (dunkel · 
 wther, ſpaniſcher Wein) int, or 
Tint: Wine, Vino: Tinto, a Ne 


te, (in Terms « the Painters) q A 


er fuͤhrt oder halt einen guten Tiſch, be. 3 
rig A good Table, he lives plows: "2 
ti uli. 5 "= 
vor Tische, nach iche, before, er 5 4 
Dinner (Supper), A 
die Teller 2c. auf den _Tiſch legen, to 


ſerve a. Table, to lay the . 22 2 
die Speiſen auf den Tiſch 9 to- 0 Ky 


|  thax camel We in * 


* ſerve up Met; to rang 
IP. . | 


2 2 6 
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5 _— 8 
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7 


; an der wach 

Tafel ſpeiſen, to dine at an =— 
x7 Ordinary. . © 

2 oy; the Deffert, the Fruit | 


or Sweet - Meats. 


Tr, das, Small - Beer; ordinary | 
' ler) ein | 
J das Tiſchler⸗, Tiſcher⸗„ Schreinerhand⸗ 
b raft 


Tüchererbelt, ble; Joinery, Joiner: 


Table - Beer. 
TDiſchblatt, das, the Table Board. 
Tiſcher, der, fee Tiſchler, — 
Tſchganger. det, a Boarder, one that 
boards or tables with you, that diets 
at your Table. 
"Elfhginger halten, to board, to keep 
| rders. 
© Ei. der a Gueſt at one's Table. 
, das, Grace before and 


after Table; the Bleſling the Table | 


before and the Saying Grace after 
Dinner or Supper. 


the Alimony: Board- Wages." 


; os * giebt ſeinen Bedienten Koſtgeld, e 
3 -'>ridag or vilows his en Board- | 


Wag 


” Gin Iikhaeld bezablen „ to pay his 


Board, or for his Board. 
3 Fee en, der, a Table- | 
Fellow, Table- Companion, a Fel- 


low 
A 
Ta bie Tackling, the 
Plates. | 
ae das, a Discourſe at Table, | 


Nnt⸗ and 


the Table - Talk. 


Tichleben, das, ſee | 
2 Tiſchlied, das, a Cantiele ; alſo a Song | 


le 
Tiſchzeit, die, Dinner, Supper Tim. 
Tlichzeug, das, Diſhes aud Plates; a//o 


Achgeſtell, das, a Treteſt of a Table. l 
| 3 . are, die, a Table Tankard, 


Tiſchkorb, der, 2 

Table [Tackling. : 

Ticchkrug, der, a Table Cruſe or pot. 
Tafelgut. _ 


Bafket for 1 ie 


able. 

Ticchmeſſer das, I ife 

Tſſchtrunk, der „ dt Fae 
"Drink, ordinary Drink. 


fung at 
Table: 


a Z Tiſhtuch,, das, the Table. Cloth. * 
4 "Has; \Tiſchtuch auflegen, t 


Gen der, Table Wise Rape 
Small — Wine 's ordiaary, 
Wine. 


Table — „ Table e 
eee 
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en * Wirthetiſt 


rn 


ith. K alſo. « Boarder. | 
t iſchgeſchirr, das, the 


$i 


to lay wo 


5 . Tiſchgeld das "Koſtgold,-the Penſion, | g 
| 4 |; Work. 


N 


4 


* 2 " * 0 a” * a 
* Wo 7 Os 
* 


n 


Ti whe; veg, nenty T7 pedetang 
to hold, to 2 85 Table; to fit at 
Maple. 

They ſay famil. er tiſcht gern dag, 
de loves to fit long at Table. 
Tiſchler, der (in ſome Provinces Tiſch⸗ 
Schreiner, a Joiner. 


werk, the Joiner s Trade, 
206: Gailq, 5 07 1 14iter 


Work. * 
Tiſchlerbank, die, a Joiner's Bench. 
Tiſchlerhobel, ein; a Joiner's' Plane. 
Tiſchlerleim, Joiner's Glue. 
Tiſchlern können, to know to do Joi- 
ner's Work. 
Titel, der, die Ueberſsuife, Auſſchriſt 
eines Blibes xc; the Title, the In- 
ſeription of a Book or Act, of a 


es ſteht nichts von dem im Buche; was 
auf dem Titel angezeigt iſt ; Hite i is 

nothing in the Book of what che 
Title announce. 

der Titel, a T +: 


den Titel, die Würde Hh" endes 


anmehmen, to take the Title, the 
Dignity, the Degree of Doctor. 
es iſt nur ein leerer Litel, dis but an 
empty Title. * 
nach großen Titeln fireben; to Shih at 
or pretend to, to aſpire my: to 
ſtand for great Title. 


er fil fuͤhrt 
Hhears F" his the Title of Cout. 


einem ſeinen rect ten Titel geben, to 


give one h que Quality; ; his due 
Title. ; 

einer, der nat tel Hat; a'Ditular. 

"Fhey ſay alſ er dem Titel, under 


Colour, under Pretence of c&c. 


| Titel, 


Point put over a Letter. 


etwas, Title or Right to a Thing. 
Titelblatt, das, the Title-Page, Title- 
eet. 
(Titelkupfer das, the Co opper- -Plate 4 
5 the Frontispiete of a Book. 
* 


Title, a Kage for a Title. 


| Titſche oder Tuͤtſche, die, a Kickf ha, 
a Sauce, @ Ragzooy a e Diſh 11 


E 2 fee Tune. 


Deu, der, ef Tire ß 
Taille titular; a Wor kick is joined 
to ſeveral Su es, @ 


1 
l 


S iel eines Grafen, he 
figniſies alſo Tittle; 5 2 little | 
They fay alſo, Titel und Recht zu 


cht, dle, che Madveſs for hvins 


b * Titula | 


* 3 * TY 3 7 
* 
4 . 
* * — 4 
5 
5 2 p A 
* 
{ J 
* 
» d - o 
1 


Titilarbiſchof, ei „5 does Biſho 
Atularbuch, das, the Formulary | 


teaching the Title to be given to 
| honourable Feſons; 'a Book that 
contains the Forms of different Ti- 
tles aud Names of Digni ey. 
Titularrath ein, a titular Counſellor; 
2 Counſellor that has only the 
(bare) Title 
They ſay familiarly, tituliren,, end, 
reg. at, einen bey ſeinem-T-tul nen / 
nen, to give one his due Title, to 
title him duly. 
titulir den Narren, wie er titulitt ſeyn 
will, und laßt ihn laufen, give the 
Fool his Title and let him go. 
| Aulos, _—_ & e > mee 10 Ti- 


— 


: Py > 9 * 
89 * ä þ ; 
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| Tob, der, Death, Deceaſe;/ cem. = 


wound one mortally. 
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|. meine letblice Tabor ty on; * 
proper Daughter. 
eine natuͤrliche ter, A natural, A 
baſe Daughter... M 
Tochterkind „ das, one's Daughter 9 18 
Child, one's Grand- Child. WC 
Toͤchterlich, adj. & adv. as becomes a/ 
Daughter, Daughter. like. f ”; 
Tochtermann, der, a Son- in -Law, be 
- ones Daughter's eee . 
Tochterrecht, das, the Daughter's 'The,/ 
tle, Right or Due; the Right be. 
longing to a Daughter. DS 3: 
Tochterſohn, der, one's Davghter's | 
Son, a Grand- Son. 
Tochtertheil, Wee che Daughter's e. 
gitime. 
Techtertochter bie one 5 Daughter's 
Daughter, one's Grand-Daughter. 
Tocke, die, a Tarpees fec Docke, Pups 
Be: 
Teckmäuſer, ber, Aa dull; melancholy. 
* Ie that is ahways ina brown. 
udy. 


"E 


—_— 7 
13 


of Life, Departure. 
eln natürlicher, ewaltſamer Tod, 4 
natural, a'violent Death. _ 
ein friher, fruͤhzeitiger Tod, an eatly,. 
an ds Death; a premat tre”. 
Dea 
in den Tod gehen, den Tod e. 
RES: ſuffer Tarn, wy „ = 
em. Tode entgegen e, 
1 dare Death, 25 hk Death in che I 
Face, noe to fear Death. | 
dem Tode entrinnen, entkommen, te 


"IP 


_ eſcape Dea ' -" 4 
eines guten und natürlichen Tudes ſter. F 
ben, to die 2 94h and natural 7 
Death. | 
eines ſeetigen Todes ſterben, | to, . 
b bliſcfully or happily. . 
das ſind Vorboten des doe, abee 
are Forebodings of Death. 
They ſay — Jemand 2. 3 
Tod anthun, to cauſe his Ne «7 1 . 
einen bis auf den Tod tödlich haſſen, 6... Ll 
to hate one mortally. , 5 1 ol 


T4: 


onen mortal Hate. 
einen auf den Tod verwunden 25 % 


{ſt tle. 
n- Tituinarr, ein, one ne boaſting with! fore: 
i" empty Title got. | 
No Tobak, lee Tabak. tried th 
as Toben, verb. reg. neuty... to rage, to 
is ſtorm, to bluſter, to keep a heavy E 
he Noiſe, to rant, to chafe, to fret 
5 and fume. or foam, to bann the 
het, Skies, to be in Fret and Fury, to 
rs keep a heavy Do, to raiſe a Tu- 
16 mult, Buſtle or Riot, to be mad, 
5 desperate „ angry. 
in er tobet, wuͤthet vor Zorn; vor Ver- | 
druß, he is mad for Vexation, out 
at of Spite, he is vexed, he is in a 
0 + Pets he frets and foam. 
| (fgur.) die Winde toben, there i 
le violent Wind, the Winds are ra- 
2 ging. 
0 das tobende Meer, the raging or tem- 
0 peſtuous Sea; the angry Sea, the 
Fury ot the Sea. 4 
. in "pe Stier 2 furious Ox. * 
c u . 
Tobſucht,, die, Prenſy, Maduoſss be 
e Naſerey. „id | . 
U 6-4 44 | . l ; 
8 / Firs Ay . N \ S 
Tobias, Toby, 4 . N * 
f Tobias ſiſch, der, che Sand - Edi (Amo- 
dytes Tobianus Lian.) 
55 3 3 dome. e rs 
e abby... 
* ein, a Tabby Garmepy, 


8 „er, ae düsch ar Wick feel 


Töchterchen, en e 
Daughter, e 125 | 5 


nr 


auf den Tod liegen, krauk ſeyn, ws 


den Tod ſitzen, to be impriſoned | 
Li Bac Ha, Gave, or for a = 
Crime that deſerves Death. 7 


| a dying, to be fick to N fn 
51. 20, 1 unn 


% 


mi Tobe abarhen, des Ties erblei ⸗ 
chen, to die, ed. expire, Per. 
- to depart this Liſe. 


5% - dem Tode ringen, te best the 


1 Point of Death; to gaſp for Life, 
=: to breath one's: laſt; to be at the 


Brink of the Grave, to be agoniz- 5 | 


1 I ing, to be ſtruggling with Death. 
"SH 5 nahe ſeyn, to be in Denger 
_— 0 " FF 
vom Tode auferſtehen, to. riſe from | 
the Death. 
ſich za Tode fallen, to fie. of s Fall, 
to fall himfelf-to Death. + | 
. They fay familiarly , ſich zu Tode 
'vſthamen, to die of Shame. 


3 fl zu Tode lachen, to ſplit one's Sides | 


7M 1 he with ** 
auf 0 den Tod verliebt ſeyn, to be de- 


ſperately or paſſionately in Love. 
ich bin des Todes, ich will des Todes 
enn, wenn ich es weiß, let me ms 
now it. 
* They fay. proverbially, f 
1 kein Kraut gewachſen = 4 cre 125 no 
3 ERemedy for Death, there is a Re- 
| = eo or every Thing encept 
at | 


nh meinem Tode. my* Death, 
= when I ſhall. 22 ny: Dex ; - 
. parted; or when 1 ſhall have de 


H 


ve paid my Tribute to Nature.. 
* Todbere „das, the Death Bed. N 


3 3 : "06 wird dich auf dem Todbette 2 N 
=: N E | 


thou will ent of 
£ "3 Death 1 | 
8 de, u mocläl Anxiety, 
3 deadly Fear, Agony, Pangs of 
Death: a mortal Unquietueſe or 
ge of Mind. 


it on 


in Todesängſten liegen, 10 be in an | 


A ,, 

er hat mir Todesangſt et, As 
made me almoſt dic for Fear, or 
he caufed me an agonizing Pain. 


e die, the Manner or Kind, of 
5 ee. ber, Death, Demiſe; be. A 


8 - ceaſe 


d imerwartets Todes all eines gem. [3 


dieß the unexpecec Death or Len 

| * oa Friend. 25 

une Tades al. all bes de 
An Ceſr-e e 8 i i 


| 


a)” 


1 


\ * of Life: the Puniſhing 


$i +5 this Liſe; when 1 ſhall Bf 


— die, 50 — [Donger of 
Death, of lofing one's Life. 
Todesfampf, der, Agony, the laſt 
Struggle or 
. -againit oe with Death; a dying 
Man's Agony or Agonizing.. 
Todes noth, die, the Article of Death, 
the Pains of D-ath; 40% the Hazard 
or Danger uf Life. 
iy bin oft in Todesnothen ehm, 1 
have bern onen in Danger of los- 
. ing my Liſe; ſee alſo Lebensgefahr. 
Todes quaal, die, der Todesſchmerz, the 
Paius, the Pangs of Death, ago 
nizing Deach. 
To: ssh af, der, a Dead Sleep, the 
Sleep of the Dead. 
Todesſchrecken, der, a dealy Fear, a 
ſtunning Amazement, or Atouilh- 
ment. 
es uͤber ſiel mich ein rechter Todesſchret. 
ken, I was ſeized with a deadly 
Fear; I was almoſt ſtruck dead. 
| Todosſchwelſ , der, a mortalor deadly 
Sweat, a cold Sweat. 
Tod⸗eſtoß, der, the Shock of Death. 
Todesſtrafe, die, Pain of Death , Pain 
with Death; 
e capital Puniſhment, Death. | 
es wurde ihnen bey Todesſtrafe verbo⸗ 


of Death. 
Todesſtunde, die, tan e Death, 


lat Moment. 


Death. 5 
Todesurtheil, das, © Semqouce or 

Judgment of e 

von einem Todesurtheil appelliren, to 
appeal from a Sentence of Death. 
Todeswerth, todeswuͤrdig, todesſchuloig, 
- adj, & adv. guilty of Death. 

eine todeswuͤrdige That, a mortal, a 

deadly or capital Crime, a capital 


1 Criminalty, = hanging Bufincſs 


- Freaſon. ' 

Todfall, der, die Bailebung , a Right 

Where the Lord of the Manor re- 
ceives the beſt Horſe, or beſt Suit 

of Clothes after the > 1989" of his 

Tenant. © 

Todfeind , der, a bett a wortal or 


an irreconcileable Enemy. _ 
einem todfeind ſeyn, 16 hate one dead- | 
SO mortally. grievousely ,. to be 


F * | or the mand ” | F + 


WD = Iv | . 3 * 
13 ; p "MW 


one's een nem. | 
bY Ne Todfeind 5 


mbat of Nature 


ten, they were rden on Fain | 


the fatal or laſt fatal Hour, the | 
1 der, the Dax of any .oue's | 


wn > nm 


ds + 


| To 


ö 5 ” 
- : — 
e 
2-0. 


Enmity, a mortal Grudge, Aver- | 
— * . 
au 
3 that remains valid till the 
Death of the whole Race, or till 
ny Death of the' laſt Ferſon of a 


amily. 
zedfrans, adj. o adv. ſick to Death; 1 
ſee Tödl ich. 1 
Todmude , adj, & ade. | deadly weary, f 
tired. . i 


quite weary; 7 
Iodfinde, die, a 


2 adly or mortal sin, 


. _ V 
biacle. | 
I 
A I . * 8 
e 83 * a EE 31 


0 ; 
: * y A 


—— 4 — 7 


Tali / 24}; & ade, (tödlicher, töblich⸗ 
)- deadly, mortal, that cauſes 


Death, mortallv: to Death, le- 


thal: mortiferous. 2 


eine tod liche Krankheit, Wunde, 2 


deadly, à mortal or C 
Sickneſs, Wound: a mortal Dis- 


"eaſe. a mortal Wound; a Sickneſs | 


{ 


to Death 
fäl krank ſeon, to be lick to-Death, | 
to be dangerously*fick or ill. 


einen toͤdlich veridundents/ 40 wound ] 


one mortally. 


tioliche Waſfert ,” tödliches Geſchoſ, | 


murthering Weapoas. 


ein todliches Gift, rank Poiſon as 4 


mortal Poiſon. 4 

ein tödliches Kraut, a Venenoud os 
venomous, poiſonous, mortife- 
rous, tethiferous Plaut. 

ein todlicher Haß, eine tödliche Feind, 
ſhaft; a mortal Hatred, an inve“ | 
terate, irrecuntileable, ſworn 
8 1 mortal m or 

ru 


| Tidlichfeir. die; Mortality,” / . 1 


Todt, adj. & adv. dead, 8 
todt und hin. dead and goge. 
ein todter Menſch, a dead Mau. 
ſich todt bluten, zu Tode bluten, to 


- bleed to Death, to die of having | 5 


loſt too much Blood. 


one'sſelf with hard Drinking. 
ſich todt fallen, to die by or of a poll. 
ſi todt geömen ;/ to seieve one'self | 
te Death. © 
ein Pferd todt jagen to kin e Horſe 
roger Joo" egg it / 0 0 
Kod 1 8 8 * 


a 


4 457 775 
rdſaſe, die, <Q- mad Hate or 


4 | einen todt nn 
der, a Purchaſe of hore | | 8 


traͤgt, 
a Sin unto Death, 2 capital Sin; a £ 


ch todt ſanferd, to kill 1 


kill one with a Sword. 


to o moet « one. 
dead. | 


todte Kohlen, "26a Cont? 
ein todtes Bild, 
gure. 


F ions; lied one, /ts 5 . 


; 2 DF ; 
I 4. 


an 3 5 Fi- 5 -- 


todte, ausaelaugle Erde, dead Earth: | : A 


das todte Meer, che dead Sea. 
ein todtes Capital, 
a dead Capital, Money that 


das keine Zinſen 15 


n 60 that brings or yield? 


no Intereſt; 


y They call alſo, töbee Hand, ( 
Term) a Piece of Land beld ia 


* 


Mortmain; Mortmain, the State 


Change. 
er iſt bürgerlich todt, he is civilly d 


wan or fallow like a dead Man: 


| Todtdleich „ todtblaß, all;pale, N 8 


Todte, der, the Deceaſed, the dead ; 


Body, the dead Man. 


7 ein, a dead han, 4 Bo. 2 
das Reich der Todten, che Restes ot 


the Dead, of the Shades or Ghoſts, 
the eliſian Fields. 


pale, as « dead Bo 
They ſay proverbially, war wat! die 


- Todten ruden laſſen, one muſt not 


talk ill of the Dead or Deceaſed: 


Yard, a Burying - Place, Sons ON 


Todtenamt, das, a Soul -- Maſs ; Re 


quiem; ſee Seelenmeſſe. 
Todrenbahre, die, a Herſe or Bier. 


Body. 
de Tobtenbaine, Todtenknochen / 
and Sculls of dead Bodies. 


2 die, ( Term er fe. 


desmen in ſome, Provinces); a v 
luntary Contribution of any Guild - 
3 the Buryiug or Burial of the 

odor. 5 


Todtenbeſthwbrer, der, a Necrompeer: | 


Todtenbitter, der, , Leichenb{tter p one © 
that invites to a Burial or Funeral. 
Tod tenblaͤſſe, die, Blenkneſs; the 1 05 


leneſs of a dead Body. 


Todtenduch, Fer an See 5 


Tobreneule,” 


n i 
„ 


1 


| 'Todtenacker, der, Gottesacker,'# Church: 


of ſuch, whoſe Eſtates or Grounds *. * 
are not ſubjed to any Mutation or 


ks + 


| er iſt bla wle ein Tedter, 5 is a | 4 


* > » ff f 
De 


| IIs das, 2 Bone of * 2 


- 


12 
| 


TI 
9 3 
+ 


pt 


* . 91 - «5B 
7 4 
s * LE * 
* 
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» 


» *® ©. 


* 3 þ 


= Uke that 


| Todtengerippe, das, a Skeletons 41 f , b 


1 N das, . Dame of che 


tenkittel 4" n „ +" Winding: 
£7; Sheet. [ 
ID Tadtenlade, « Colfin | 
ee 9. 
- Todfenfleſd, ww. Todtenfite, fee Tabs 
. tenhemd. 


1 „die, he 6 Pale- 
"neſs of a dead Body; the Bleakneſs. 
Todtenfarbig -); af. eg ade. of a pale, 
wan, faint, dim or bleak Colour 
of a dead Body. 

_ Todtenflagge, die, a Flag on Board of 
- a Ship put up on the Middle of the 
Maſt for a Sigu that ſome Uiffceziis þ 
dead en Board. 

Todtenflecken, die Todtenmaale, Spot 
ee in the Skin and foreboding 

2 eat 


Todtengefile,, die, that which or 5 


inberits ot his Bondmen or Slaves; 
a Tax whereto a Bondman is ſub- 


ect either in his Life · Time or aſter © 


His. Deceaſe. 2 
das, the Right ot cos. 
ducting a dead Bead. 
- Tgderngerithe, das, Leichengerithe, the 


Funeral - Implements. 


TDedtengeruͤſte. das, a Mauſoleum, 
C doloris, a Funeral - Pet 


0 der, ein Todtenlied, a 
Dirge, a Funeral - Song. 


Dead. 

Seeg. die, the Kuell, the raf. 
ſing-Bell. 

- "Todtrngraber, der, a Gravemaker,.a 
Grave - Dig er; the Burier. 

= Todtenge „(in natural Hiſtory) | 


à Sort of Scarabee that treuches | 


in the Earth to bury: dead Mice &c. 
vs in order to 
(Silpha Line); 26 
e adj. * ee 
er ſieht ſo aro aus, er riecht 6 
' todtenhaft, 
Colour, a cadaverous * 5 | 
\ Eoſcenhon, das, in vas 


a dead Body. 
at meren er te pro Kh , 


N W332 


855 
83 
by 
2 1 
6 
$4 1 
> 
Ek 


lay its Egger nc] | 


he has a cadaverous 


'þ iden, 8 | 
Event, der, the Read Sul of 4 
| : | &defixoy 


Tod 


, - ** <=, 4 4 aL + * : 47 ” ” 5 
G $ : ' 
; . es l 
* . ; 
8 | p 
* 
* , ; 
4 
A 4 
" of. » . 


0 anni « Deadh's Head aM. 
Be Felt sd Y nl 
das Todtenköpfchen, the yellow Mar | 
- 4 mmoeder. {5 <: 2 4 
| | Todtenkopf, der . the But- 
 -{- terfly, wich a Death's Head Gphiar 
; © 1 Atropos Lias.) 
Todtentbrper, der, the Corpſe, dead 
ody F 
Todtenkranz, der, a V/reath or Crown | 
nut on 4 Coffin. | 
I Todtenkraut „ das, Sinngrün. 3the 8 
Herb Perwinkle or Periwinkle. 
Todtenkrug, der, Aſchenkrug, an Urn. 
Tobdtenliſte, die, a Lift or Catalogue { 
of the Dead. PY 10 
Todtenregiſter, das, a Bill of Mortali. 
ty; © Book of Burials or Resiſter. { 
Noak of the Dead. 8 ; 
Todtenſchein, der, 8; Certificate out 
of the Book: of Burials. 
| Todtenſchiaf, der, a dead Sleep. hath 
Todtenſonntag, der, a Name in ſome 
Parts for the Sunday Lactare, 
wich is three Weeks before Eaſter. 
|; Todtentanz, der, the Dance of the 
Deid (a Picture, that repreſents 
Men of all Cons beg.” to the 
2 Dance by r 
1 rn. 
Todtenoogel, der, ie Todtenkopf. 
Todtenzettel, der, a Certificate or a 
_ of Burials, a T icket for a Bo- 
ria | 
Todt ſchlag, der Murder, Manſlaugh- 
ter, an Homicide , au Aſſaſſinate. 
Mord und Todtſchlag, Murder pod 
Manſlaughter.» 
Todtſchlager, der, 2 L an 
Homicide; an Aflaſſin; a Villain, 


a Mauflaye. 
Tod⸗ Todttheilung, die, che Lot or Share 
[x 3 e any the as: of a * 


=o. * 1 


4 


* 


8 des Lebens be 
to ſlay, to butcher 
r 10 Death, to ei 


mit Gift tödten, to Kill with Poiſon, 
to poiſon. | 
n ſuy ſigurativelꝝ; eine Schul 
ebe to ti „ to par 4 
ebdf. . 


rauben, to a 
or murder 4 


"4 i "$a A 
1 


4s 7 4 
* Ss N - 
* + #540 E . * "* / 


1% 


with A | Rat's e, hoc Herd 0 


„„ denn 


5 4 / 


Mar. einen gere tödten, 70 aunul los 
, 7 355 o 8 
Har- e e toten, to fix Mercury. 
Lein Fleisch, den alten Adam, ſeine Be. 
But- ierden tödten „to mortify one's 
Mar len + N 
'y die Zeit bödten, die gelt verdetben, w | 
lead kill the Time, to ſpoil one's 
130 Time, to paſs away one's Time. 
own der Gethdtecen waren ſehr viet, many 
were killed or ain. 1 20 , 
the Tödten, das, die Dödtung, the Act of 
. killing; (AHeur.) Extinction 5 Morti- | 
ru. | fication,” Deadeni — 75 Fixing- 
ue die Tödtung des Queckfilbers, 'the Fix- 
- ing or Deadening of do, eget 
tali- or Mereury. 16110 
lter- die Todtung des F(eiſthes; the Morti6- | 
! cation; Suppreſſion, Subduing of 
out the Fleſh and Blood. 
9:7 Tof, der, Tofſtein, 2 Tophus, "Ha: | 
5 ſock , a Sort of Gravel - Stone, |. 
one Sandy Stone , a white Sand- or beit- 
"a tle Stone, 
de Efarti, roffteinartig; % Wars! Ne | © 
on is of the Nature of Haſſock. $ 
the von Tofſtein, tophaceous,” , 
Toſerde, d, a Kind of diffolved limy 
eral Earth.. 
0 einem, ale, Tolcrationz ſee Dul- 
12 dung. 
r 2 Toll, a/. et 1 (toller tolleſte) uns 
Bo- ſinnig; phrenetic or frenetic; ſenſe- 
leſs, lighcheaded,” out of Wit; 
gh- mad, fooliſh, that brand loſt his 
te. Wits: | HAR 
and er iſt toll; er iſ uicht recht bey Siunen, | 
lie is mad; he has atroubled Mind. 
an er lauft wie toll in der Stadt herum, 
ain, he ruus like a Mad Man or like cal. 
| _ Fool about the Town... + 
are ein to es Unternehmen, a e ' 
of a "ll fooliſh Undertaki ing; a ally, an 
extravagant Underta | 
eine Sache toll angreifen, to LA "the | 
; wrong Way to Work, to tak ad 
wrong Courſe! 5 
ein toller Kopf, a mad cap: a Hot- 1. 
| bes hot, a put headed Man; an odd 
cher Feen, 4 
to cen toll Ne aeg Ms _ 
ſon, x furious. a Fog 122 
y toll und voll ſe % es be ente r 
huld mad and 4 154 god | 
y a toll werden, to bing mad, enraged | 1 
5 | or 9 E | 


Cw)? 


þ 


. 


| . 


þ 


3 


ving, Rage, Raging, Fury, Doting, 


W 15 abe great He 


* 
* 


auf einen Py "TER adder ens i 
_ or vn at , | 
er ſchreyet, als ob er toll wire he 
erxies like a mad Man- 2 5 
einem den Kopf toll machen, to heat 
© one's Brains, to ſtir up one's Pa- 
tons, to beat one Braius or Head, 
to be troubleſome to him. 7 
. tolle Pöbel „ the r of the - „ 
People. | 
1 inge Satis onion” 
furious, foaming,” chafing; flark- 
mad, ſtaring mad, Teer i 
like a Bedlamite e | 
el (Haut.) ſeltſam. wunderlich „ 
| ſtrange, fantaſtic ſtrangely * 
2 uad, fantaſſi call. 
das ſteht toll, kommt toll beraus, thats 
ſtrange, that looks ſtrange or 
a Ki W's 
tine tolle Tracht, a ridiculous Dreſs 
©. fboliſh Mode or Faſhion. 38 
er kommt toll aufgezogen, he wesrs 
gaudy Garments or a 2 
Suit or Clothes, he goes in a 
culons Dreſ. 


1 


VERT 


; 


% 


ein toller Hund, a wad [ , 
Tollapfel, der, the Mad-Apple, Ne | 
Shade (Solanum inſanum Linn); 
Tollbeere, die, Tollkirſche, a Name for oy, 
the Morel or ſleeping Night-Shade 
which grows in rocky Places near 
the Sea; alſe the Fruit or Berries 
thereof (Atropa Bela eee, 
Tolle, die, ſee Tollheit. | 5 
Tollen, verb. rug. nur. to extrava ate, 
5 45 play the Ae W De eu- 
er. 
|Tollhans,/ das, Norrenhaus, a ante. 
for Mad-Men, - the; Hospital for 
Fools, Bedlam ot Bethl eben 
einer, det ins Tollhaus gehoret, 'a' + 
Mad -Man, a Bedlam, or Bedlaniite. TIED 7 5 
im Tollhaus elageſpertet⸗ locked up — 
in Bed dlam $92 9 1 
Tollheit die, Madneſs, Frenly, Ks. | 


* 


Senſeleſsneſs, Want of Mit; Alie- 
nation of Mind, Loſs of one's Wit. 
einen Anfall von Tollheit haben * 
have a Fit of Madueſt or Fr 97 
in Tollheit gerathen, toll. werden, to 
fall mid or gut . 91 55 
es ware Tollheit, ſo etwas zu thun, * 
would be Madneſs; Folly to do 
any ſuch Thisig it woukl be an. 
extravagant Proceeding. 


9 


| life, 3 


83 
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WER ſiguify ing an hungariac Foot- el. 
dier 


Se 5+ alſo» Neue for cogrſe | 
| vor Tn br bete Welt Que 


5 ein grober Toͤlpel, a Grobian, «Chwrk, | 


2 8 uber den Tolpel 


_ Vilpeley, die, Blockiſhnefs,. Dulneg, 
- | 


5 cbatfe, re 
-* fical; blundering, unmannered; ilt. 


= _ © wiously, 


2 Fool with Witneſs, a dull pated | 
3 Fellow; an 


Dre; die ſee FORO 

-  Tollkop, der; ia capricious, bal. 
cal Mind, a Mad Cap. 1 

Tollkörnet „ die, fee Fiſchtürner 

3 . S ae. raſh ;rfool-bor- | 
- dy, inconfiderate, temerarious or 


hot, over: bold. audacious, daring; | 


1 | HL} He iy 


- | dudaciousty, 3 cemera- | 


eine tolikuhne That, 2 d inconi- 
derate, undicrect: o berg 


oi ſehr tollfuͤhner Menſch, a raſh, 


bold, dating, temerarious Man; 
aà reſoluie ellow. a desperate 
Fellow,” 29 SEES 


heit, die, Raſhneſs , e 


2 Boldneſe, Fool hardinefe,; Un- 
eadviſedneſ; Audacity, Overbald. 


3 


neſs, luconſideration. 


Tollmachend, adj. intoxicating. - 
„ der, an hungarian: Ward. 


= hairy Shots put over the ordinary | 
- Shoes in Winter." 


head, an aukward Fellow, a Dul- 
lard; a Fumbler, a Clod- rate, | © 


"mn ignorant Cox:Comb , a Dizzard, 


impertinent, coarſe 
.{ Feliow 3-4 great Logger - head. 


-Aa coarſe auk ward Fellow. | 
Ther - fay' proverbially 2 jemanden | 
uber den Tolpel 'fuhren , uͤbertolpeln, £ 
Roſen , td give one | 
au Foil, to make him buy Wit; to 
5 chest to bubble, to gull him. * 


Awikwardnefs, Doltiſhneſs, Clown- 

*-ithneſs, Coarſeneſs. 

' Ulpelhafe, adj. et adv. tölpiſch, Joigf b. 
blockiſh; aukward, clow difh,. 

vapoliſhed;, dun- 


— 


ruſtical, 


"bred; pertinent; ſee alſo dumm, 


n 


Cee 


1 


25 


* | Bipel, der, a Dunce, 4 cull, a Block- 8 feine Ton, Politeneſs. 


*BlunderbuG, aDolt,; anlgnoramus, 70 


5 wee Unterſchled in dem Tone: det 


8 


Ton, der, Gs pronoun Jong | j 
13 Laut. he Sound,. th mee = 2 
Object of the Hearing. | EM: 


FA Ton von ſich geben, 5 ſound, 
to produce, to yield a Sound. | 

Ton, ſignifies particulary, the Tune ; 

or Tone, Strain, Melody. 

ein halber Ton, a Semi Tone. 

4 niedriger Ton, a high, a low 
ng, 175 

y Juſtrumente auf einerley Ton 
12 to tune two Inftrumens 
in the ſame Tone. 

den Ten angeben, to give the Tone. 


2 


; 


"+ a Arie wird aus einem andern Tone 


geſungen, this Air is ſuug out of 
an other or iu an other Lone 
aus dem rechten Tone kommen, den Ton 
nicht halten, to go ot bet out of 
| 7h: 1 fo. 8 ely,, 
ey irativ Y., ans einem 
hohen Tone . redeu., to. ſpcak or 
talk in a lofty Strain, with a magis-. 
terial, or an imperiaus Tone. 


aus einem andern Tone reden, to ſpeak 
to am other Tone, to change the 

Tone, to change one's Manners. 

immer aus einem Tone reden, - always 

to harp on the ſame String. 

ous” ſigniſies alſo, the Accent ofa 
Word, the Elevation of the Voice 
on certain Syllables.. | 

man muß den Ton auf die erſte Sylbe 
legen. the Accent muſt be placed 
or put on the firſt E 
Ton, lignives; alfa, in Term of the 
- Painters; the 8 of Force, 
500} the Incenieneſs of the Colour: 


— 


zwiſchen dem Originale und 

der yak what a Diflerenee in the 

951 1 of Colouring between the 
Origaval and the Copy! 

Ton, ligaifies alſo, the Kind of Co- 

Ft; louring hat e in 2 


15 K 


, der, pinehbeck. 


”  unanſtandig 5 as an adv. 41 Picture. 
aukwardiy &. Tonart, die, the Tone, delia, the 
. verb. reg. nents.” A Wed, 8 of the Tone, the Iuflexion WW Ba. 
| im hoͤchſten Grade betragen, of the Voice and of the Sound of by 
t behave uk or demaichly'|- Inſtruments. Tonnf 
in che higheft Degree; to behave Sons unt die, Muſje. fach 
255 coarſe, unpolite or pho Tonkünſtier, der, a Muff Topas 
* | | Tonleiter, die, dhe Gamut , the Scale Bf Syil 
. N . 1 der 9 


Tonſſhe 


Ton 
the Syilable that has the Accent. 


* N . f * 
+ * N | 
1250 tat fy n  wred 1 
5 _ A #2 Ir _ — 1771 1 3 * 17 +* 
1. ann ö L. : 
3 1 E311 91 iP 
P9351 . 8 - Tr 5 -1 
ned e mah 7 ante: 20 4 to 
vieſd a Sound, to have a W 
to treſound 05 ht hy 6d & 


eine Tonne Geldes, one 


1 * 4 1 * 


EY 


1 „ * accented nen. 
Lenken ＋ the Aecent-. 771 


Tiuen, verb, reg. at, to tune, rolex-! 
preſs. by Sound.” 994 
alle Thiere toͤnen ihre Sb, 
every Animal 7 expreſſes its Senti - 
ment by eertaiv Sounds or An 
Tinen, das, the Soundin 
Toͤnend, adj. ſoünding, reſoundi ig. 
Tonne, die, a Caſk, Barret, 4 Rund- 
let, a Tun; mid. das Tönnchen, 
Tonnlein, 1 little Caſk, Barrel or 
Kuntiſet „ 2 Caſk,” A x el 
Tun.” I | 
eine Tonne 


— ww 


eine Tonne Drip. a Cade. of Her. 


n 9. N 


eine Lene Vitriol, virginiſcher Taback, 


a Hogchead of Virriot, of Virginis-/ | | 


Tobacco & e 
den 


. " Fo _— WE STII 
T 6 : = 4 
8 5 7 EP $4 i 
9 WP 
8 9 A * 1 
* 
Fg W. 


5 4 1 7 Fr , * — 
Ge 55 X 5 
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Topaeſſuß dirs” an 66801 Topates, 


ko”, 


** 
IB. 4 N 


1 3 


| Tor 
f 2 To 


4215 N den Henkel zerbricht, 


or Florins of Holland. 


thoufand Dollars, Dutch- „ 
Tonnenbojer , der, „ Bark uſed in 0 


dangexous Place. 
md, das, a Cuſtom nad £1 
each Ship loaden with Merchandiſes 1 
that puts to Sea or comet, for En- b 
tertaining the 
Money or Beaconage. © | 
Tonnengewölbe, das, a Vault that is 
carried on et after one BoW. 
Tonnenpech, das K Pi > Shoe- | 
makers Pitch. 8 4 


Tonnenſtein , wy a { Name in Pruſſia „ errthen Ware.” += 
— a 2 of Amber of the feeond 7 Ae die, Potters-Eurth, white 3 
ie or rgevels 4 * 5 0 1 

Tonnenweiſe, 44% Bartel wie; 'by | Tipferbandmer dat the Pattor's 6 2 
Barrels or by the Barrel; by Tuns, 1 "BY 
by Cades, by Caſks.”: ©. Wipfern adj. &. ade /; carthen, of Clog, EY 

Tonnfach, Tonnenfach, das, ſee Don. Potter's We 5 


fach, Donholz (Term of the Miner 6). 
Topas, der, (the Accent: on the 
TR a 3 35 
der „ 0 _ Tapaze, 


Tepfſcherbe, die, a'Pot-- Sbard. 
Spring to lay the{(Buoys or Funs 82 Nei, der, a 
out in Sea for Ships. to avoid. the 7 


um or Buoys Tun- 15 


| Tiyſerſheibe, die, the Potters 2 n 


4 : * * pF 
n + - J N R 
Y 5 7 * — 
3 1 4&5, * * 1 * 
. ! 2 411 3 — 4 
” , # 7 * * p 7 
4 


alſo a'Cryital e a Topaze | 
Jain Colour 
der, a Pot Pipkin; Dimiu. das 
pflein, 6 dale OY 
Pipkin. 


ein iudener Topf, an eurthen Pot.“ 

ein glaſirter Topf, a varniſhed Pat. - | 

_ den Topf ans Feuer ſetzen, to put the 
Pot to the Fire 

der Topf laͤuft aus oder uber, the Fot 


unser, e 


2 \ 


| ein eiſerner Kochtopf, an iron Seething- © | 


Pot. 


* Blumentopf, Alen as 


They ſay proverbiaſlyand femiliarly, 
der Topf gehet ſo lange zu Waſſer, 


Pitcher goes 2 ito. the Well 
till it comes home broken at laſt. 


Topf, inſtead of Hohlkreifel 5 2 wy: 95 


a Whirl- Gig 
mit dem Topf ſpielen, to-play with. 
_ Wharl-Gigg. G 
BY... „ das, a Kitchin? Rack, 
put or place the Pots on; A 7% or” 
- Diſh - Board. | 


Ea rthen - Pot. V2 


Tapfmarkt der, the Pot. Marker... 


the - 


3 : 4 L -Topflecfer, 9 0 APE n "a : 


Pot, a 
Topföhr, = „the Pot-Hopk.: - 


elayey Stone, 

a Soap · St 
e which may de cut and turned 
* thus wrought toro re 1 50 
- other rr VT 0 


Lebe, d der „ a Potter. | 


k- Diſh, a Slap- Sauce. | 


* 1 
J . 4 
y * — 
- — 
— I 
a FEW * A x 
* 
» 
* 
IJ 


mixt with Glim- 


Tipferarbeit) die. e * 


achine uſed by Potters 


any hing round wit WT. 
| Topferthon, der, TOOLE e 2 


3. : 
: N ; 
* 


- 
_ 


di \Topfaueker ; der, A meer Hunks. 8 72 = 
[+Sopftuthen ; „der, Cake haked ' in an 


"IK 


- =” 2 5 2 
i * 


+ FI 
* # * 


0 
i. 
1 7 
N z 
= 


; Toppſegel, das, 


; 7 Torkeln, verb. 
FE Tortentill, die, Blutwurz , Tormen-! 


„ --4 


5 Ns for the Stalk of ſome Pot- Herbs or 


F | E: 5 eine Rahmtorte, Sahntorte, a ar 


3 
Py 


ö e e a Potters: Ware, 

Potters - Vellels. * e 

| Dipferwerkſatt, e - Potter „Work- 
houſe. ' +6" 

| Dipp? Ge a agrecd!; well 
be it! I conſent to it! Ls 


iS 1 
F 


. 14 


44 


a Maſt. 
. *Toppeh, das, Aa Toupee,, a Toupet. 
Toppreif, der, a ſtrong Rope faſtened 
to the Main- Maſt aud Fare - Maſt to 
4. — hoiſt up Guns and other heavy 
Things by. 8 N ie enn 
the Top Seu, the 


«+ 


2 Gore ar Bowling. 1; I | 
5 der, 4 . > TEN: 

Torfaſche, die, Torr Abe . 

Torſboden, der, das 2 ber Korf. 

172 mohr; a'Turf\Moor, | 2 

Turf Loft. 

„Dorſerde, die, kart fie far Turk, 1-5 þ 


Torffeuer, das, Turf - Fire. 
Delete, die! . ee to a. 


- 9 > Pen i „ ye o% . 
20 # 3 FMT ANT — 

5 1 . ths . 

7 


Se: 21 — — act. to N e 


4 


32 Belt with Dark aud Ache o, 17 


Bruſh- Wood. 
Torket, die, (in ſome Province) 1 
Wine Prefs; ſee Kelter. W445 | 
reg! hewtr. taumeln, 10 
ſtagger, to reel or trip. 


till or Setfoil; Aſhweed. : 4x7 a 


* 


n 


| | 
. 4 
Topp, der, (Sea + Term) the Tor -of } 


"kt 12 NN 


„ 


b | 


Totewes/ de, Abe 3 on the alt 
- SyUable) the Torture, the Rack. 
jemanden auf die Tortur bringen, 0 
0 one to the Rack, to torture 
im, ta ſtreteh him on the Rack. 
die Tortur ausſtehen, 
3 [ag | 
er hat auf der Tortur alles geſtanden, 
:+ he has coufeſled all on the Rack. 
Toachiren, verbo reg. at. to touch; 
_ to offeud, to inſult; ſee iy 
| „ Beleidigen. n 
Fenner das, lee Toppeh. 
Tour, die a Tour; ſee Reiſe: 110 
weine Tour von Haaren, falſe Hair. 


Tourmalin; der, lee Aſchenzieher. 


/ 


Teürnier, das, tee Turner. 
Trab, der, rot, 
1 Trab eines Pferdes, 5 the Fiat or 


Trotting of a Horſe. : 
1255 in full F 


aushalten, to 


— 


97 


Trab 


"Hor in. 10 ak | 

FTrot. N 
ein Pferd den Trab gehen ſen,” to 
ale Heh £0. „n to trot 
Trabant der, A 3 oa: a x Ver- 
man of the Guards: a SE; Gund 
Mao. * Fol +” x4 
Trabanten ,/ die, (in Aftronomy) the 

Satellites, Attendants. . | 
die Trabanten des Jupiters, the Sotel 


P 


Dotniſter, der, a Soldier's. Koap-Sack, * 
Torſche, die 4 Name in ſome Paris 
Plants; fee Strunk; 4% 4 Kind of 
an Earth- Rape. 

Tort, der, Unreche, Beleidigung, Nach | 

th roung. 
er at mir großen Tort gethan, he 5 
_ - -- done me great Wrong. 
; Torte, die, a Tart. F, n 
Torten backen, to bake Turn 


- eine Mandeltorte, Aepfeltorte, an 1. 
mond · Tart, Apple · Tart? 13; 5 (a 2 


| 
19975 * 
YE 


4s 
hs 


Fart. a 1 FI N 

© Tortenbic>ker,, der „ Paſtry- Cook. 

„Tot tenblech, das, an on- Place: | 
bake Tarts „ 

© Eortenpſanne, die, a "Tart-- Pan * 

gh 


FS 


os 'Baking- Pan.” 
= Foctanretg) 
++ Lanka 


WES 


e Paſte o or © Dou 


ts 1 THe” 


Traber, bs 


| [1+ remain of 


* 


lites or Attendduts of Jupiter. 


debe verb. re ets to trot, to'go 

in a Trot. me 

ns Pferd krabt hart, „ this Hor 
1 s very hart or uneaſy. 

* Trabeſd Pferd, a trotting ken. 
hochtrabend, high flown; „ hieb. foar- 
, ing. 9 #4 VIS & 
Traben, das, the Trot, the Tiofting 

rotter. . 

Triber , die, the Sbells or Haſke ta 
the Harley er Malt of 

which Beer has been - brewed; 
Fe 1 Male, Malt-Duſt. 


ed the mit Trabern fütteru, to 

"re the Hlaghe with the Gull of 0 

2 "ay e wer ſich uM to 

ter die Traber miſcht, 2 dem freſen WM; de 
die Saͤue, dawb yourfelf with Ho- fo) 


Rs tg 0 never want F i 


* : 6 
* RR ts 


** 


3 


] 


ſert or Fruit and Sweet - Megts. 1 


b Auge: - ignifies allo; 7m Brood or 


bie Tracht Klelderträchr, the bonner 


die jetzige, 75 
eine ehrbare Tracht, modeſt Weeds, 
ln ſome Provinces they ay alſo, [ 


TT Caer 
'a Load; that wh 
MHourſt can carry, a Burden. 


eine Tracht Holz, a Burden ora Load: "= 
»y;of Wood. | 
| elhe Tracht Waſſer, a Charge | 


Draught of Water: 


die Tracht eines Eſels, che Load < or z 


Cargo of an Aſc. 
_ 5 eine Tracht Speiſen, Aa, Nun! 
ber ef Dithes ſerved up at a Time. 


a Courſe, a Service or. Apparel of. 1 
» Mefles:at' grese Tables, 4.8 LT 


eine — 2 von zwey, drey Trachten, 
4 Repaſt 
two, of three Fed, 1 | 
1 zweyte, dritte Tracht, che 
$4 ane 'Feco ad, * third 
Antepaſt or Spoon-Meat, the Head-, 
Meal or Roaſt-Mear and the Def. 


eine Mahhelt, da 22 22 einer Lucht 
auen d, an Ambigu, a Ban- 
quet of Meat and Fruit -difhed up! 
or up together.. 
ö 2 gurativeiy, eine Tracht 
Schlage, a greit Deal of dry Blows, 
2 ſound Cudgeilin gg 
ir hat eine gute Tracht Schläge bekom- 
men, be has been ſoundly . 


led. 


— 


ker of 'a tbetrnimels all the lit. 


tle ones a female Animal bringe 


forth at a Lime. i 


dieſe ſechs junge Hunde ſind n einer | 


Tracht. theſd ſix Puppics are of the 


ſame Litter. 
of Dreß, the Fail ion or Mode of- 
dre ſſing one tfelf; the Veſtment. 
Clachiag, Garment, Habits the 
Vogue in wearing ones thes: 


iche Tracht, che 


aihion or Mode now. in Vogue. \ 


a decent Garb or Clothing. 


Tracht, inſtead of Ertrag; 


as, 
die jahrlihe Tracht eines 


ders, the- 


veaxly Crop of a labonred Field. 4 
Lachen, verb. regt neutr. ſich bemühen, 


beſtreben, to cadeavoun, 


ſtrive, 
to labour, to attempt. 


ſtrain, 


to. 


to do or 54 ;one's. Endeayours, to 
. do one's beſt, to ee 10 
7 10 uim 


ate ; 


"to * * drive 


(e) 


* 
F 
> - 
S 
* 
— 


or an Entertaiument of | 


Courſes de | 


and for a Thing; to reh, 
to attempt to get, or obtdin' it, to 


ter it. 5 wy 
man muß dahin wachen, daß 7 
erhalte, one, or we muſt ee 
to preſerve it. 
| nach unmoͤglichen Dingen trachten, to 
aspire at Impoiſibilitie. 
er trachtet nux Schaden 
breeds ſome Mischief. 
Trachten, das, the Pains one Is 
the Efforts one makes to get el 
_ taiv ſomething, era, þ 2 
ving, Endeayouring ne 
de idhten und Trachten des menſe 
chen Herzens, thePuypoſes, Thoug 
90 0 and Deſires of & Man's Hurt. 
| eln Dichten und Trachten iſt nur nach 
Reichthum, an his Thoughts re 
bent on Rickes 55 he only aims at 
Riches t Uh 
Trächtig, . & la big with Vobnig. 
8 Nea Log Young Ones, 
going with Now 
eine traͤch tige Kuß, a Cow: with Calf. 
eine traͤchtige Huͤndin, a Bitch A 
Toung or Puppie. 
ag e kruͤchtige N «Mare wih 


ve $#4 


1 
14 


eine Binds, Reb, Gemſe) welche ek 
oy 0 a mos with Kid 8 1605 
eine traͤchtige Sau, a" Sow wi 
eine traͤchtigt Katze, 2 "Houfe- Cat WM 
With Kittens, 
truͤchtig ſeyn, to bel or go with Vong 
ttaͤchtig 
td conceive. 5 
Trächtigkeit, die, Pregnavey, Digits | 
with Young.” * 
Tractament „das, a Treat: 
tainment; 2 Treatment. 
Traktat, der, Abhandlung a Trad, or: 
Trestiſe, a Diſſertations" | 
on any Subject. 


an (Enter 


* 
1 18 20 RAY 03 $642. 
einen Tractat ſcheeiben, 0 verite; te 


* Thactat, ſigniſies alſo, a Treaty, an 


vention; ſee Vertrag, Vergleich! 

ein Friedenstractat, a Treaty o Peace. 
Tractiren, verb. eg. af. 1): behandeln, 
begegnen, to treat, ta deal; o uf, 
one well or ill, to deal kindly 6. 


At. 


ru e, with one; to Se Kin 
3 or bud Freatmeutt Vos 


long or aspire after it, io hade a 
t ane Longing or Defire af. 


zu Na be 


* 


_ Agtecmens,' 2 Contrack, a 1 a 15 


1 
# N 4 
FA 3 
* 1 


NON 


e, nach etwas 1 to „ade 7 169% 


Th 


werden, to N me Rl 15g 


publiſh a Treatiſe, a Bor, > 3 8 "I 


©) era ; "I 


=” g 

14 

* * * 4 
5 8 21 


238 39 tractiren, .mit einem 


5 5 . for Virhoriſe 


* 8 
b 4 
3 9 


5 % 


* 1 
„* 


E Bo eband, das, a Rage · Bend. . 


8 


ful Field. 


Trace: die, Tragebahre , a Hand - Ber- 


180 carry a Cheſt or 


0 , 9) besen ns en, . 
to treat of fomeching,, - % handle, 
to manage an \ Aﬀfair; 


5: Ih andeln. 
<nauſe be 
wirthen. to treat, to give an Enter 

tainment; ſee Bewir ' 
Dig. die, lin ſome Provinces for 4 
Spur, Geleiſe) the Boe 855 a el; 

the Tract of Wheels: 

a 0 . 


= 6p Fr — 4 * 
3 3 


prota Altar. „ 
eee or Gum- 
3 Tragacant. | 
. die, the Dragant- or 
© = REN 20 
agbar adv, portal e.- ea 
— — carried or born; that may be. 


- des s Kleid it nicht mehr tragbar this | 
Habit is no more o be ones, 1 it 
will wear no longer. | 

| . inſtead of fruchtbar, f ert 
fruitſul, fruitbearing. 

ein tragbarer W a fertile or fruit- 


gbare Baͤume, fruithearing Trees. 

They fay alſo, ein Schaf iſt im-drit- 

ten Jahr tragbar, a Sheep brings 

forth or bears — ones in its 
third Year... 


a Noo Tragbarkeie, die, Fertility, , the fruit 6 


: 


beating Virtue. 


rod. 


einen Kaſten auf der r Traghahre 3 
nd - Barrow. 


"a Summer, an Architra ve, Aa. Trau- 


* 3 . * 
>» *. 


(ule). 


Trunk on a * V. 
5 Tragebalfen, der, Unterbalken, Trager, | 


4 * = 7 * 2 
: a, o ” 4 , 
- 1 A. 0 - . 
: * - 1 - k 
18 L 
4% N d wy * 
' PS 5 | 
* * 
f N Tra | 
Fa a 
Ws... 1 - 


þ Trageknoſpe, ble, Fruchtknoſpe, che 
of Bloſſoms, the gene | = 
Tragekorh, der, a Dorſer or Doſler; 
— or Pann ier, | 
Tragelohn, der, Tragerlohn , Portage, 
- the: Wages. given ton Porter, 
Tragen, verb, irreg. at, & ment. im. 
perf. ich trug, perf. ich habe getragen, 
. #mperar. trage, to bear, to carry. 
* er tragen, to carry Water. 
hundert Du ſchwer tragen, to carry 
2 Weight of an hundred Pounds. 


| | auf dem Kopfe desen, 10 carry on 


one's Bead. N 
about te fell. | 
Then ſay figuratively, Jemanden auf 

5 den Händen tragen, to bear one in | 

23 %% kareſs one, to mike 2 

much of ce, to uſe one kindly, 0 

to fondle one, to manage one 

- tenderly. 

er hat mehr Arbeit, als. er tragen kann, 

he hes more Work or Buſineſ, 
| he 4 6 * able n ug 
nte eyden in tragen, 
do flatter both Parties; to hn or 
be a Trimmer, to carry it fair 
wich both Parties, to know to tem- 
porize, o be a cunning Shiſter or 
Teuporizer. 
tragt dieſe Papiere in mein Kabinet, 
Þ carry: theſe Papers into my Cloſet. 
jemanden zu Grabe tragen, to carry 
on = the W es 65 
das Pferd, welches trug, t 
Horſe that carried, that bore 2 
"ies Schiff tragt hundert Tonnen, thi 
Ship or Veſſel carries or bears an 
- hundred. Tuns. 15 ++ 
5 II der . Fahrzenge trigt, 
'River that bea ry or carries large 
- Skips or Veſſels, - 


„ 60 carry any Lg, 


* 134% 


" 0 "4 
11 


i 


— 2 


dis of a Doſſer; al/o a Birth. 
Trngeband, ſee Strebeband. 
| Tragedinder +  Buttenbander , - Ridge- 


+" 


r n — 


Sa, der, die Stange an einer 5 
.» Sanfte; a Litter-Bar, the Staff or 2 


the Pole of a Sedan or C 


Tren, das, © portable Bed? ba. 


I as. 
- Eran 
i ** by 1 
1 ; - * 
'1 
as 
” no. 
7 - 
* 8 
＋ * $ * 
7 _ 4 
7 > 
: 
ry 
o 
2 * 
7 


uin. 


— die, 0 Term of Surgery) 
3 i ber, Cale or Ti efſel. 


Ee: 2 dex, a oth tte Canopy, 
W_ ene, e > bs 
7 ea ; OP * A 125 i 5 l Fa 


| er trägt (eine 


bie Saulen tragen das Gewölbe, theſe 
N or Pillars een the 
ault. 


Tragen, F fignifics alto 4 to have or 
carry about. one. 


er trügt niemals Geld bey ſich , be 
| OWE: carnios __y Eg about 
m. 73 2 


Tragen, Kleber; b wear Clothes 
er trägt ein ſchwarzes Kleid, he wean 
a black Habit, a black Suit. 


D he wears 8 


2555 or n 


* 
i: 


| ein Pferd, das den Kopf gut trägt, 


meine Arbeit tragt mir wenig ein; my 
Zinſen tragen, to 


or g0 68 with its Loung een 


Bedenken, Zweifel tragen, to depbe, 


| — nſtantiy Boots; he is always. in 


. Cloth will wear well. 


er tragt einen Deyen, - -he wears " 


Sword. 
den Leib gut tragen, to carry one's 
y well. 


* hey ſay figuratively. er trägt die 


Naſe ziemlich hoch, he carries his 
Noſe aloft; he is very proud. q 


a ſtately Horſe: that ae his 

Head handſomelß 

Tragen, fignifies alfo, — wich, 
— to yield, to bear-. 

eſe Baum: truͤgt ſ{bne Fruͤchte, this 

Tree yields or bears fine Fruits. 


- 
9 N 
2 5 


dieſe Felder tragen ſehr viele Friichte, | 


theſe Fields yield or bring forth | 
a great Deal of Corn, they = 
very fruitful. 


Work brings me bit little Advan - 
tage; or I gain, I get but very 
| little by . Work. 


or give Profit. * 
They ſay alſo, die Stuten tragen eilf 
Monat, a Mare carries its Laung 


Months. 
Augen for erdulden, to. ſuffer; to | | 
endure, to bear. 
er hat des Tages Laſt und Hitze getta · 
gen, he has endured or born the 
Weight and Heat of the Day. 


x 
4 
Lt . 888 ö 


They ſay alſo, den Sieg davon tra- || 1 
k Tragen 7 das, 


gen, to get the Viet to . 
the Day. 1 
tine Krankheit davon tragen, to get or 
catch a Distemperr.. 
etwas in ein Buch tragen, zn Buch | 
tragen, to write ſomething: in a 
Bock, to book it dowu-. 


yield Rent, to bear . 


e n 
| 1 * ae Ga bee 


72 


dieſes Loch wird fic {in tagen, this. 


A D or Nefire for. 


yes 


eee 141 0 


Sorge tragen, to ee A Cares, to 


ein Gut 3 


ful. 


| far 43 Sorge tragen. Ye take 


of a Thisg, to look after it. 
zu Ohren tragen, to report, to pick 
Thank, to make falſe Reports.: 


Gewalt tragen, to be endowed with... 


Power. 


a Kraſt ſeines e Amtes, by vir. 


tue of his e or Office. 
Lehen tragen, to hold an 


Eſtate in Fee er Hef. 


They ſay alſo, Scheu — . 


hor, ta deteſt, to 


to abeminate « 
Thing. : 


Exel vor etwas tragen, a ir. 3 

nau ſeate, to. dishke a Thing, 
Groll tragen, to bear aue Grudge. 

Treg as'4 ot at. to ur, 19 to 


dieſe Büchse drägt nicht bis dahin, This 


Gun, re Ae. dane "HOY 
fo OE 314 ws 


8 — wear? dow a Lo eds or- 


«clothed? 


man traͤgt ſich mit einer Nacricht be- 
10 85 2 a Report of News. - 
| fie ere fi ſhe carries her Body 
e dreſſes tn er with 
— to he beſt Advantage. 


Trageriemen , der, E. Ridge 1 Band. "7 


der Trageriemen einer che, thee | 
Maj enes of a en P - 


etwas in die 3 "ane tragen, to place 1 Te ; ber, a Sedan, a chair tos 


to Account; fee 


mit ſeluem Machſten yin ya tragen, fo | 
beser With enen JmporfeRtions 


one's Neighbour. | 
ſein Unglück mir Geduld en ae. 
os .endure FH patienily ones 


Disgraes or Misfortüne. 


to ſcruple, to kefi ſtats... TD 1 $147 


Trageſpritze, die, a pornble Syringe | 


bear with one's Neighbaur, or gow. . | 


ac 


A <7 
con, d. & wi Th. e 


m.. gf: 


or Water: 8 


Syringe.” 1 a N e 2 * + 
Trageſtuhl, der, ec Trageſeſet - 


ütze, die, a. SupporiinR: its, © 


A Supparter. 


Lage Teer or Beer, 


. et 


F \ : q 
* 
. % 
>» I ” 
. 
- : 
y 


* An 5 * 


EDS, 


ng gegen einen tragen, to Laws i 
cliaatiou to ont or e 9 


7 


ein 4 att Fg ts {is TY 1 


-take Care, 26 mind, to We: -J 


4 o 


* 
3 


Carrying: „ \Bearugs | 8 8 8 
Wearing, Portage, . Carriage cc. 


| Trageſchaf, 5 an Ewe; {cs Muteers 4 3 


0 * 5 
. 
4 * 2 FE 4 


Wh. 2 
"4 „ 2 * 
* by 5 4 N 4 


8 


> OED 417 * au n verdreſſen, 

1 ow; lazy, idle, flothfai, Nug- 

negligent; ſlack,' drow- 

8 tardy, duil, torpid, remiſs, | 

inert, aukward, lingering, ſaun- 

tering, loitering,” reſty; that wants 

Vigour or Activity ; lazily, ſloth- 

2 / Nuggiſhly, Hackly,. ue. ; 
ently. 

An traͤge zur Arbeit, bell is flow or 

lazy ſor any Work + 
- Ted er, der, a Porter, -18-Bearer. 
Trager, italo 2 Name for a great 
Piece of Timber that ſupports the 
Joiſts, the Croſs Tinbers &. 
5h Summer, a Sn, 'rop, a 
Supporter. 
= Traͤger an der Buchdruckerpreſſe, 
the Bearer or Supporter. 
Me ome an den Hoſen, the Breeches- 
Bearer. 

1 eit, die, e e N aſſigkeit, 
l Idieneſs, Mag Sloth- 
Sade, Sluggiſhneſs; Negligence, 
Flacekueſe, Dulneſs 3 Drowzineſs, 
ee, Reftineſs, Torpidity, 
Reinifeneſs 3 | Aukwardneſs Lin- 
* 4 Sauntering > hoo Wo 

lowneſs; al/o Phlegm. | | 

l, 255 Tragen. 3 ; 


ö 


* 
* 


| 


4 


0 


15 
1 


a 
> : þ 
I 
- 
* \ 
' \ 
1 
a * 
* 


2%) 


is. Cs «$618 of Vines along 
the River Rhine beating either red 
or white Grapes. 7 
Trampel, der; a coarſe; 1 per- 
ſon, in particular a Woman that 
treads very hard at going and docs 
every Thivg with Rudeneſs or Auk- 
.,wardoels. ©: 
| Irampuln, verb. reg. neutr. mit den Jl! 
ßen ſtumpſen, to trample or ſtamp. 
to make a clattering Motion with 
the Feet. 
etwas unter dle Füße trampeln, , to 
trample a Thing under one's Feet, 
to trample upon it. 
Trampeln, das, Stamping, a clatter- 
ing Motion with the Feet. 
Trampelthier, das, 4 Dromedary. 
Trampeltonne. die, (Term of the Fur- 
'riers) the Trampling- Tun. 


1 


| Tramrecht, das, ſre Balkenrecht. 


Tramſaule, die, ſee Trambaum. 

Tante. die, Silk chat is uſed to the 
Wool of a Silk- Stuff and which is 
not twiſted ſo very cloſe. 

Tran, der, ſee Thran. 44 4 

Truͤndeln, verb. reg. neuty, zaudern, zo. 
gern, to toy, to tarxy, to loiter, 
linger, trifle. 


n trünke, drank. Sin + See Trin⸗ 


Trank, der, das Getränk, a. Drink, « 
Liquor; Dim. das Tränkchen, Trank, 
lein, a little Drink, a ſinall Draught, 


: 1 5 de ba | 7 und Trank, Eating and Drink- 4 
Wag) ns 1 adv. tragic, eitel, *. Meat and Drink; Food, Nov- 1 
a Aa drag „ fad; fatal unlucky (in ment or Living. 5 | 
which two latter Senſes it is figur.) 1 er - zu ſeinem Trank nichts als Waſ⸗ 24 
 Teagbdie, a Tragedy; ſee Trauerſplel. | - | ſer, he has nothing oy Water for WW © 
Tragbdiendichter, ein, Tragödienſchrei his Drink. 2 
c = 4 3 ene . ee of ein gemiſchter Trank, Slip-Slop, 15 2 
3 E TA $45 
- Sraghdienſpieler , ein, a tragic Aur. en Arzen neytrank, a Potion, Decoc- : 
Tralle oder Traille, die, aGrate or Lat- | tion; N a medicinal 15 
tice, Croſs - Bars. 1 | 55 Nos . Ti 
Wien, verb. 3 ag. . mur. of . Trank 8 einnehmen, to ith 
CRE "1 prescribe or order a Femion , to - 
. ; for alten, a Rafier or take a Potion. i Tt 
Dink; a Beam, & Irave. ein r ertr lein, ing Po- | 
A + 8 of the Miners) | 4 72 gl Rae « vues , © 
| a Picce of Timber that s the | e ank e rd 

2 Cy on ee the Trave or ben in Srank f "l frankes Pferd : F 
25 . ber,” „ Leaves 4 u Fele, e Teen dus, fre Trinkgeld. | 
lub, Cudgel: A little Trankherd, der, (Term of the Fow- Tr. 
pork) ot tn or Joift. 1 | 0 5505 Au 2 to ebener l 

Tramel, | * ug ace to it w ere the Bird 
| "Tein, as 1 a- a Drag 4 may ark. 8 


* 4 


z - 


Tun 


s qranfopfer, ms 


| die Wolle, die Tuͤcher mit 


Fuß apfe. 
2 er, "a Buſtard} alſo the dt | 


Libs tio a Drink- | 
Offerin n 


& 
7 die, ek wooden Gale for 
| cep or any © 
Gee * 


rs, die, Beer - Exciſe, 'Tun- 


Duty on Liquors, .. + 
Hos , 1455 ſee Sue's 


— — : K 
"AI ITT Iris £42 


nage, Malt- Tax &e. an 9 


Truͤnke, die, 1 Wöte üg 8 
dme vert. reg. alt. zu Wage "IE 
ive to. drink. 
die ſerde, Schaf. glanten * 40 woter 

the Horſes, the S hee 

| They, ſay” alſo; ein 8. tränken, 
ugen, to 15585 to ſuck a Child. 
etwas tränken, euchten oder einfeuch |. 
ten, to ſoak or ſoke, to fee, to 
ap in Water; to imbibe, to in- 


fuſe. 

 Papler Abbe to ſoke, y ih i mbibe 
Paper. 

ay mi e l tränken, to ſoke i Oi, o 

imbide in Oil. Sch inten, 
to oil the Wool, the Cloths:*; 1 cally! 

e Haͤute mit Talg 1 to kteaſe 
the Skins with Taflow; to rub 


them over with Talle with 
ret e 


1 


de I 4 omneg 


# 2 
. 
* 


W der Transport. 54 

Tian porckur, bet, Winkelmeſfer the 
Protractor, rophometer; a_.ma- 
N ment 10  theaſure" 
Angles wr 


8 Amber, gerte As trans- 


port; tozremvve or car on 
Place to auother. e 1 


Trausporekoſtigt die, Odrr_e þ 


— 


| 


1155 


1 


1 das Traͤubchen, a little 


ea 


+. : 


— 
* 


Adds der . (eines Se) * 


Drawer of 2 Bill of Exchavge! = 
Eraffiren ; verb. reg. teutr. einen ah 


ſel auf einen ziehen to draw a me”: 
of Exchange. 


Traß, der, lee Tarraß. 2 


Dar, trite, wel, or f aid treat; fo 


Treten. 


7 Þ Tratſchen , . nb. durch dick 


und duͤnn fraßen to trudge it a Foot 
or a long. 


1 Ace bft, * Bunch or Cluſter of. 


es. 

die 9 eintraube. a Wine- Grape. 

n Trauben, . dey. Grapes, "Ig 
W 


Ttauben leſen, to gather the 7 
eine unteffe, unzeikige e 
ſour Grape; àn unripe Grape, * 
rape. 
e in Trauben ſiefen., to ute 
ra | 


eine Trauke ven Bienen, * Cluſter r 


Rees. .© 


die Traube, der Knopf am Bidenſth> 
einer Köpene, che Nen a”! 


Gun. 
„Traubenbeere, d 7 eee A Gra 
retter M 


raubenblat, 
3 <or Seide, Wins 2 


6406 Talk 

der; 2 Wimble. 
aubenbrehme, die, a Name 
{mall Kind of Bra 


Trinke das, dle Trknfung ater- | grow ig. wok 1 or Branches 
| bi =. | Bana Soking, Ae. g along the. he Gr K 
11 + +» Dipping in Waier. Erdubenformin, 7h & Adv. "ths 
NNN" ober- die” Trinfinig;/ (in ke 9 ib Grape. 


das trauben förmige Haͤutchen des Au⸗ 


ges, the rhaggide Tunic or Tu- 85 


nicte of the Eye. 


\Traubengamander der, bee Tia rauben ⸗ 
oye nv 


Grap 


Tard der, the Elder 'withy 


. e ny dupoſed in Grapes or Clus | 


Transporeſhif, ey, Ship lo Th Traabe perth, die, the, Hyacint h 


porting, n'Y Franspo 6 Clift ers.” 

Trap, der, (in. ſome Parts) the el Traubchk amm, bir; the Fottom of 
of Grapes. 4 Bunch of Grapes. 

nes die, a Vibe: Step; Tee Tritt, Tr eee der, the: Grain: of oY 


ing Oſtri ct. 
Tappen, lee Trampeln. 


* 1 


NN Ws ſee der de. 


"Cranbentitſche, die, the Ctene⸗ 


1 Cherry in Ferse . fee ſo. Els Ny 
ebeere 

ute ea, . 0 Grape ae 
'1 * Wyg's : Tra 
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C a) wn 


1 das, 0 Wood. |< öffentlich trauen laſfen, to marry 
Sage, the Oak . and n to be puplich joined in 


au other of Jeruſalem (a Plant). edlock 

Traubenmuß, das, a Cute. ſte werden ſich im Hauſe trauen laſſen, 
Traubenreich, adj. & adv, full or rich they will be married at Home in 

of Grapes. - their Room. 
ein traubenteiches Jahr, a Year ſertile er hat ſich mit ihr trauen laſſ ſen, he 

in Grapes or abonnding in Grape: joined to her in Wedlock. 

EEE , der, the Juice e ſich trauen laſſen oder getraut wetden, 
our.) Wine. ö to receiye the Miniſter's Bene die- 
PR „der, a Viue. tion and become joined in Wed - 


Traubenſtrauch, der, an Faſt - dis lock. 
Shkrrub, che eatable Berries whereof Trauer, de, Mourning; Grief, Sor- 
gros in Cluſters (Vuaria Linn.) | row iction.-.... .. 
- Traybenwelken, der, a Sort of Wheat deine Agen verrathen die Dauer dei 
, whoſe Ear is ſurrounded wie. many es, $ Herzens, thy Eyes ſhew the 
little Ears in the Form o Grapes. ir ion of thy Heart. 
- , Traubig, 4%. & ado. contaiuing one in oven, 3 to be dreſſed in | 
or more 3 full of Singen, Mourning, to. wear Mourning 
cluſtered, clu . [a Weeds, black "Clothes, 3 ; 
_ . Traublich, adj. & adv: Teſctnbling a | ffeine 7 7570 ſecond Mourning. 
Srape, bunchy, cluſtery. |, Trauer anlegen, to put on Mourning, ; 
Ttauchbohrer , der, ſec Traubenbohrer. to 80 In Korn 4 
©» Tranen, verb. reg. newty. to truſt one, die Trauer ablegen, to leaye off going 
to believe him, to give him Credit, in Mourning. 
to confide Won] to 0 trot one with | ein | Zimmer, mit. Trauer behaͤngen „ to 


* * * 11 < ; "FEEL" Uh © q | hang a Room with black. Clothes 
- xs iſt ihm nicht zu e is 
bt be truſted; there 10 


7 


no Truſting of nd, er, the ſad or ſorry 
bim; or one cannot rely, not de "Tree; an indian Tree he Flowers 
pend upon him. whereof don't open All at Night. 
1 «* rraue mich nicht das zi thun, Tam | Trgilerbpief, der, a Letter 85 which 
H T4 = afraid to do it, I distruſt myfelf | Death of any one is notified. 
: 41/2 her at Hall be be to do itz 1 e, die, 15 e 
duk venture to do i rquerdeckeß die, a Hou Mourn- 
| kh fron ihm nicht weiter, als ich thn 5 in * * 
ſehe, I cruſt him no further, than Pfade mit Trauerdecken b gt, Hor- 
I fee him. ſes covered with black Houfings 
0 Kurt fi niche ende zu reden, | er with black Clothes. 
* . he dares not to ſpeak publicly ole . Trauexfa ne, die, the hes.) Banner. 
3 in Pubſic. Ae der, Todes fal. the Deceaſe, 
4 5 uuf hed trauen, to nee or. 5 tran | 2 5 10 5 Demiſe. en 
e auetfle der, or Mourn- 
bag! mir, vetlaſſet euch | , con- E N pony I Mourning-Cra 5e 5 
8 Os * 7 in me or. * me, rely on , Trapergedicht, das, able a mourt- 


N 8 | e Trig of ee, Kovve. 5 2 n , 55 Spirit of Me m 
. 3 * 3 hay ſchau, if you truſt before Trauer cpringe, . 6, a funeral 5 


E -- . ©. you try, vou may repent before the Obſcquies. 2 | 
Pon die; one muſt take Care or | ExauerJerlſte, das, a funeral Decora. 2 
FRY os muſt mind whom one confides | Fo Os. „ Mauſoleum, a ſtately 
8 omb. 

Tae, verb, reg. alt.  copuliren, to Trauergeſang, der, das Trauerlied, 1 N 
E 3 DORETs to join. 3 1 funetal Song. Tre 
E ot >, arriage; to adminiſter the ſacer- Framed bit, der, a Mourning · Suit ; 
=. _dotal Penediction according to the — das, the Mourning- -Houſe ; : 


3 of the CHESS. 5 i 


— 


Den 


* 


Panels. das, the Mourning: Year; 


iy alſe the Year of Viduity or Widow- 

In h ood. 

. . Trauerkleid, des, a Mournin 5 # Suit, & 

n, Robe of Mournin ourning- 

my Weeds, black Clothes. | * 

1 Tranermahl, das, Trauereſſen, a fune- | 
5 * or er funeral 

. cal. - 

Fi Trauermanſchetten| j die 5 Mourning- 
Rit 

82 Trauermantel, der, a Mourning-Cloke. 

8 Trauermuſik, die, a funeral Moſic or 
Concert; à dull Concert. 

del Trauerpferd, bags the Mouruing-Horſe, 

the 2 Horſe harnefſed or ſet out with 

| Movrning, 

2 Trauerrede, die, Leichentede, a funeral 
wy Sermon, Speech or Harangue, 
5 Tranerſchleyer , der, die Flohrkappe, a 

Coif of Crape, a Veil of Crape , 4 
M Mourning - Veil. | 
8 Wel, das, a Tragedy, a lofty 
4 „ pt 
fs Trauekwagen, der, Leichenwagen, a 
to funeral Chariot. | 
18 Trauerweib, das, a Woman- Mournet, | | 
* Trauerzeit, die, the Mourning -Time. 
ry 1 „ 27 | 
vers — — | 
£ N 
nich Den verb. reg. neutr,” in 10 Trauer | 
s ſeyn, Trauerkleider tragen, to mourn, 
to be in Mourning, to wear black } 
ey 1 | ” h 
TE tief trauern, ganz ſchwarz g en, to 
; wear deep Mourning, to go all i in 
og BY nnd. WML AY 
er trauert um ſeinen Vater, he? oes 
22 in Mourning on the Death of his 
aſe, WE 9-0; 
5 Aa betruͤbt ſeyn, to be afflicted, 
y grieved or mourning, to mourn, | 
55 co wail or lameut, to be ſad, for- 
p 955 ſorrowful , melancholy, >. caſt | 
own, 
lan man wird daruͤber nicht trauern, there's 94 
8 Nobody that will mourn, or ad 
P be afflicted about it. | 
17 Trauern, is alſo figur. ſaid be * 
tely wals, der Vogel rranert, es muß 
ihm etwas fehlen, the Bird is quite 
- _ fad or dull ſomething perhaps ails 
7 him 
6 Traniern, das, die Traurigkeit, Mourn- 
5 ing, the Act of going in Mourning : | | 
ws 


e 


3 


wintneſs,.. Grief a Trouble,” Þ 


18 Sotr 9 
Affli on, Melancholy > . _ 
ei,, 


Traufe, die, the Houſe- Eaves; the 
Eaves; al/o a Gutter al/o the run- + 
ning down or falling of Waters 
through a Gutter or Kennel; el/o 


| 
the Water of the Eaves drops. 


1 * 
. They ſay proverbiaily, aus — Trau⸗ 


fe in den Platzregen, oder aus dem 
Regen in die Traufe kommen, out 
of the Frying Pau into the Fire. 
Traufrecht, das, the Right to have a 
Guiter at his Houſe for the Rain- 
Water to run down from the Roof; 

- a//o. a Right that one's Neighbour | 
dares not build too near ones 
Houfe-Eaves as to hinder the Rain- 2 

Water to run down. -* - 

Traufrinne, die, Dachrinne, 'a Gutter, "£4 
the Houſe-Eaves; commonly a Pipe” 
of Lead fo convey Rain-Water from 
the Gutters to the Ground. 7 5 


ö 


— 1 W 


þ 


| 


* 
1 - of k K. .*& 3 
Li 


© 11 


** 


Triufeln . kröuſen . . reg, mur. * 8 
drop or drip, to trickle down, to 
fall down Drop by e ; fee Irie- - 7 


fen, Troͤpfeln. 


Traufeln, kraͤufen, verb. reg. att. to let | F ; 


fall or to make to fall by Drops. 
Triufeln, das, Dau, the Dropping 
or Trickling down. 


Traum, der, a Dream, the Legions. 


tion of a Perſon that ſleeps. 
Traͤume ſind Traͤume, Dreams are 
but Dreams. 


go 


etwas auf Triume halten, den Trhumeh | 


ö 5 


Glauben N „to helie e * 


Dreams ot give Credit: 
Dreams. | Es 
Erſcheinungen im Ane haben to. 25 2 


have Viſions. | 
Thus ſay figuratively , el einem aus 
dem Traume -belfen. to. undeccive - 
or to disabuſe one. 
es kommt mir wle im Traume vor, ich „ 
kann mich deſſen kaum erinnern, it 1 
appears to me like a Dream, I can 
- ſcarce remember it. | 
| Traumausleger , der, fee Traumdeyter. 2 
Traumbild, ein, ide Traumgeſicht. 
Traumbuch, das, a Book containing 
Interpretations of Dreams. 


Traundentep, ein, 2 n, of 


ö <P * ä So 


Fo « 


rraw, 


G33 


5 
3 


Dreams. et. I 


* 


the Place on the Ground to where 


"Tha © 
e, ein, Trainwhild a Vion | 

in a Dream, a dreaming Fancy; a 

Shape or Figure feen in àa Dream. 


of f Dreams, 8 


| 9 TOY Fr a2 &-nenty. Iriu 
me haben, to dream, to have Dreams, 
to be in a Dream. 8 

von etwas traumen, to dream of ſome- 

- thing. 

es träumte mir, 1 W 

es traumct ihm, he dreams. 

Wen They fay figuratively, ihr duͤrft end | 
das nicht traͤumen laſſen, duͤrft nicht 
daran denken, indeed you muſt not 
think of any ſich Thing. 

ich glaube, ihr traͤumt, T believe you 
LE are n Dreaming: 
ich hätte mir das nit triumen laſſen, 


of any ſuch Thing. 
Traumen, das Dreaming. 


kuk or dreaming Man: alſo one that | 
Has his Head filled with chimerical 
Ideas or Projects; 4% a Saturnine. 
Traͤumer, ügniffes alſo, au irreſolute, 
an undetermined Man, a Trifler, 
a Man with whom one cannot eme 
= to any Coneluſion. 
4 ee die, Dreams, Revery, an 
| ile Paney, an airy Notion, A 
Chimera. ; 
| + Irfurreriſch, adj. et ado. thoughtful, 
* peuſive, melancholy, dreaming. 
85 Traun, (an affirmative Particle) ſicher⸗ 
| lich, fuͤrwahr, yes ſure, indeed, tru- 
ob Be 5 I certainly, ſurely, aſſuredly; 
Þ. * 5 "hare (a Word hardly more in 
* ſe 
| eh adj. & adv. (traurlger, trau · 


As. 


— 


* . 


ful, afflicted, mournful, doleful, 
A Corry, melancholy , enſive. 
HM 3 traurig uͤber den Tod fines Freundes, 
afflicted at the Death of his Friend. 
= et ſah mich traurig an, he looked 
1 'grievoucly at me, 

1 enn trauriger Zufall, a ſad, a melan- 

choly Accident, a Misfortune. 


ein .trauriger Anblick, a melancholy; | 
ul 


. A wo 


Ke | Sight a oem Pe 
wwe. 


0 47 * 


Traumgott, der, * the God 


Inever r it or never thought ö 


taumer, der, a Dreamer, a thought - 


riaſte) betruͤbt, ſad, fadly, ſforrow- | 


1 die a. tragic Death. _ 
trauriges Wetter, fad, dull, eloudy, 
gloomy, meiancholy Weather. 


lancholy Countevance, Face, Mien. 
ein trauriges Geſchrey, a mournful, 
| a ſod: a melancholy, a lawenrable 


er Fibre ein trauriges Leden, he lives 
a ſad or melancholy Life. 
das iſt ſehr traurig, that's very ſad, 
very grievous, very pitiful. 
| Traurig, ſignifies aifo, painfal, toil- 
fome, hard, difficult or hard-to be 
born or to be ſupported. 


a ſad, a dark, a melancholy Room. 
8 die, "Sadneſs, Heavineſs, 
[ elancholy, Perifiveneſs, Afflictiön, 
15 » Sorrow, Vexatiou, Trou- 


to be overwhelmed with Grief or 


Affliction. 


Fe der, a Wedding: a nuptial 
ng. 

Trauschein, der, a Certificate of Mar- 
| riage, of being lawfully married. 

| Träuſchen, verb. reg. neney. heftig regnen, 
to rain hard. 

Traut, adj. ſehr geliebt, werth, dear, 
beloved, truſty, confident 2 inti- 
mate. 


mein trauter Freund, my dear Friend. . 


Trauung, 1 prieſterliche Zuſammen- 
gebung, the Espouſals, the Wed- 
ding, the nuptial Benediction. 

eine Jungfer zur Trauung führen, to 

lead a Maiden to the Church 'in 
£ . order to marry, her or join her in 
. Marriage. 5 

die Trauung verrichten, , | to perform 

the Ceremony of the Espouſals. 

nach der Trauung, after the Wedding 


| Trauungsgeprange , the Ceremonies, 
Pomp or Formalities obſerved in 
the Performance of a Wedding. 
Trauungslied, das, a Wedding- Song. 


Troyungsrede, die, a nuptial or wed- 
ding Speech or Dixcounle,. 


Treber , ſce WO 


I 


o * * * 6 
: 1 * 
Tre ä 
pt 
% 


N buster Ende nehmen to have a 
"fad, a melancholy,” x tragic End; 


ein trauriges Geſicht, a gloomy, me. 


They ſay alſo, ein trauriges Zimmer, 


in Traurigkeit verfallen oder 3 


Ceremony. 

Tranungs buch, das, the e of 
Marriages. 

Trauungsceremonie, die, oder das 


7 e Treck 


+a 


Decken, meh; reg. alt & neutr, to Weg 
to draw, to , „to tows ſee Zie⸗ 


2 "RE 


Aeckeiſen, das, Dube, a Wire- 
draw- Iron. 

Treckſchuͤte, die, a Draw-Skute , Drag- 
Skute or Drag- Barge, a Boat on 
the Dutch Canals drawn 

more Horſes. 

Treckſeil, das, the Helfer or Drag- 
CCC 

Treff, der, a Word ſignifying in vul- 
.gar Language, a Plow. | 

jemanden einen Treff geben, to: give 

one a ſmart Blow. 7 

Treffen, verb. irreg. att. (ich wise „du 
teiffſt, er trifft, wir +. gu ꝛc. tmperf, 
#h traf, Juli. ich trafe, per. ich habe 
getroffen imperat. triff) to hit, to 
touch, to reach, to come to. 
er traf ihn mit einem Stein, he hit 
him with a Stone. 


vom Donner oder Blitz getreffen, to 


tial be ſhot with a Gun, with a Bul- 
let, to be thunderſtruckx. 
ar· von einem Pfeil getroffen „hit with or 
” by an Arrow. 
en, das Ziel treffen, to hit the Mark or 
the White: 
ar, gewiß treffen, to take a fora Aim, to 
ti hit home, to hit ſure. 
nicht treffen, verfehlen, not to hit, to 
nd. miſs, to fail. 
ets "They ſay alſo, auf den Feind treffen, 
ed- better ſtoßen, to fall or ſet upon 
5 the Enemy, to fall in with the 
to | Evemy; to charge, to engage of | 
in fight the Enemy. ; 
in id habe ihn zu Hauſe getroffen, 1 found 
or met him at Home. 
rm ich e unterweges, 1 met him on 
ay. 
g Treffen, is allo 6guratively faid in- 
ſtead of Exrathen, to hits to gueſs, | 
of to divine. | 
ein Raͤthſel treffen, to divine a Riddle. 
as den rechten Sinn von etwas treffen, to 
ts, find out or to have the * Seuſe 
in Aan Thing, {© „„ 
ihr habt es etrpffen, 8 ihr habe | 
. das rechte Fleckchen getroffen, you 
hit it right, or you have gueſſed | 


it night, you hit it to a Hair, you 
hit the Bird in the 3 N hit 
i ; Se! Nan on the Head. 
uh 


* 
n. . . P k 3 450. | — E [ 
* 
— Y 9 
wy - a . 
* — 


by one or 


ven einem Schuß, von einer Kugel, | 


4 


FI 


7 — * * 


. 


I 
|; 
E- 


| 6 gettoſſen, gar recht, quite richt 0 


Treffen, ſignifies alſo, to, hit Like- : 


| der Maler hat euch recht getroffen, the” Ys 


Treffen, das, 
Reaching, Striking. 0 


5 Treffen. das, die Schlacht, a Fight, 


. 0 


er hats yy 3 he law: bad „ 


icky Hitz he met with a good 
Luck, he marrics Ly great For-. 
tune. 


or true. 

ein Lied, eine Weiſe treffen, to find 
out the true or proper Tune of 
an Air or Song; to ſingitrae. + 


neſſes; to hit eracty, to draw 2 br 
Picture very like. 2 


Painter or Limner has hit you very 
exactly, or has drawn yout Pic-/ 
ture very like... 
dieſes Gemaͤlde iſt ſehr gut 3 
this Picture is very much like its 
Original. | 
They fay alfo, das Loos hat mich ge- 
troffen, the Lot fell upon me. - oo 
wen das Loos treffen wird, whom wy — 
Lot ſhall fall upon. 
es traf mich das Ungluͤck, daß, pas 
I had the Misfortune that &. or 
* evi Star would haue ic, 
that = —.. | 
wenn mich die Reihe treffen wird, 7 
when it ſhall come to my Turn. 
die Ordnung trifft ihn, it is his Tarn. 
die rechte Zeit treffen, to come iu the 
very Nick of Time, to come at as 
favourable Moment; to. comp . =Y 
the Time appointed. | 3 | 
ene Heyrath, ein Bundnſſ- treſſet, 0 
ſchließen, te concludes a Match ol 9 
Marriage, au Alliance. 
einen Kauf treffen, to clap up, a Ber. 
gain. 1 2 
einen Vergleich treffen, to hie or 0 re 
come to an Agreement. 


eine Wahl treffen, to make heise“ 
Hitting, ee 


— 


7 x. Y 
- 


| 6 > ö 


* 
* 
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72 


an . ement, a Battle, E Re. 
tion, a Combat. G 
ein Seetreffen, a Sea-Fight,/a 2 "fl 
Combat, an Engagement at Sea. 2 

es auf ein Treffen ankomwen laſſen, o 
venture, to hazard a Battle. 
ins Treffen gehen, to go in Battle. | 
die Reiterey wich im erſten Treffen, i 4 
Cavalry or Horſe gave Grou wr 


py 


at the firſt ee dine, or”. 


MI 


"Charge; -> 7)»; te 1 
G9 4 Fs | 


- . 


I 7.2 
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5 or ireib 


„ 
* 2 
4 


1 ganze Fe fam zum Treffen: ; the | 
Whole Army came to an Engage- 
Iment or was engaged. 


- ein Haupttreffen, a general Fight. 
ein Treffen halten, to give or join | 


Battle. 


1 das Vordertreffen, 5 the Van or Van- | 
\_ *- Guard of an Army ;-the firſt Line 


Re of Battle. 


Army, che Body of Reſerve. 
- Treffer, der, a drawn Prize, a Gain. 


Treffer und Nieten, Prizes and Blanks. | 


Teeſſlich, & adv. Ct „tr 
| er 9 2 : 5 


- lently, rare, rarely, exquilte ad- | 


mirable, admirably ; ndſome, 

pretty, perfect, perfectly. | 
ein trefflicher Mann, an excellent Man. 
treſflicher, toſtlicher Wein, excellent 


ine: 


| eine treffliche Mahlzeit. a maguificent | 


or ceſtly Meal or Repaſt. 


2 SI ſich trefflich galten, ſich . thun, to 
| = distinguiſh, to ſignalize one'sſelf. 


das gefallt mir trefflich wohl, that plea- 


ſes me extremely. 


Treſſlichkeit, die, Vormeefflichkeit, Ex- 


ceHence or Excellency, Eminence, 


Standeur or Grandour, Dignity, | 


Nableneſs, Sublimity „Goodneſs. 
Treibel, der, (eines Boctchets) Driver. 


| Treiben, verb. irveg. of}, & neut. (ich 


treibe — du treibſt — er treibt — wir 


kreiben 1c. eee trieb, lj triebe, 


im perut. treibe 


7 — ich habe getrieben 
thruſt; to fhove, to give a Puſh 


or Thruſt, to drive, to thruſt or |. 
Place, to drive | 
-._ out or away, to chaſe. 
einen aus dem Hauſe treiben, to chaſe, | 
7 e to tucy one out of the 


- ſhove out of its 


Houſe. 


1 {ben, to put 
e 2 1 Flue 778810 chaſe pu ; 
Enemy before | 


the Enemy to Fli 
9 10 drive 


| Ws Waſſer treibe- die Wütlen, the 


r gion furgs tho Mills « or ſets ew 


ben Trent mit der Peſtſ<e treiben, to ng. 
the | er wirds in die Linge nicht ſo treiben, 
| hw will got hold it out that Way 
6 


8 Whirl - Gigg with 


Vie auf die Weide treiben, to 
825 95 turn the Cattle 5 the Pa- 
fire - Ground ; or to lead the 


e ig ** Paſture. . 


05 472 I. 
| herz treiben, to puſh oer fle | 


das Hintertreffen, SO Rear of | an | 


) 4s's verb. 4d. 10 puſh or 


F 


Tre 


to make him go. 
einen aus dem Beſitz einer Sache trei 
den, to diſpoſſeſs one, to turn 
or put one out of Poſſeſſion. 
das Pulver treibt die Kugel, the Gun- 
: Powder drives the Ball or Bullet. 
figur: einen treiben, to preſs one; al/o 
to. encourage, to incite one » 00 
urge him. 
ich treibe euch nicht, I don't preſs you, 
Treiben, in Gang bringen, to move, 
to aQuate, to ſet a going. 
They ſay alſo, auf etwas treiben, to 
inſiſt upon a Thing. 
eine Rechtsſache treiben, to proſeeute 
a Law- Suit. 
F eine Handthierung treiben, to drive or 
| Exerciſe a Trade. 
Handlung treiben, to traffick, to trade. 


Wucher treiben, to exerciſe Uſury. 


. etwas treiben, to apply one'sſelf to 

7 makes + » to undertake ſome 
Bufi 

| gar zu ſehr treiben, to ply, to attach, 


1 to apply too much to. 


Log 


eine Sache gut treiben, to adyance, 


greſs. 

| Unzucht treiben, to commit [Impurity 
8 to eee , to commit Lewd- 

Toe 

| Zauberey treiben, to uſe Charms, to 
exereiſe Magick. 

Sam, Kurzweil, Spaß, Poſſen treis 

ben, to jeſt, to break a Jeſt, to 
banter, ta jeer, to rally, to joke 

or droll; to ſport, | 

yy Scherz mit jemand treiben, to 


ort with him, to banter him., 


5 


etwas zu hoch, zu welt treiben, to urge, 


to carry a Thing too far, to ſtretch 
2 Thing too far, to over ſtrain it. 
einen nuf das äuſſerſte treiben, to drive 
or puſh one to Extremities; to put 
one to a Non-Plus, to bring him 
to the laſt Puſh. _ -- 
etwas immer treiben, to make a Trade 
of a Thi 


wie wan es treibt, ſo geht e es, 40 well, 


. an 


to proceed, to make a great Pro- 


8 * the Fool with one, to make 


. and have well WS) mo a Lite, 
e 


* "Oh 4 4 * * 4 - - N K — Ss. * 
WY + 4 : $ 7 . ; K 2 54% * Y N = * 7 5 N . * - , P 2 5 
6 : N : : . 7 * * : 
” of A * ** * : 6 2 * * - 
* Na / x $ f _ * ng 
+ Vy ? 1 1 of . | 4 5 - 


. Se 9 wm) wy 


ſe, einen zu Paaten treiben, to bring ant | ſee beſides/the Suben, of the 
1 re to maſter, to . 3 Verbs — 


1 


els Þ * (POE SAT IE 7th 1 8 . 

irn einen "Nagel in die Wand treiben, „ E 

f pov or thruſt a Nail into the „ e <a; eter tt 2 att 126 
Wa | | 

. ein Keil treibt den andern, C; prov.) one Treibebeet, das, Wigbert, a. Hots Bed: ; 

1s Nail drives au other. Treideblatt, das, (a Plant); ſee Katzen, + "JF 

Treiben, to fine or refine Metals, to {| klee. ' —_— 

ſeparate them by the Fire 3 ſee. Treibebogen, der, ſee B ogenbohrer. 77 

0 Scheiden. Treibefaß, das, a Tub in rio Tan 

; Treiben, in Terms of ſeveral Artiſts ers dr en th their Skins. 2 
er ſigniſies, to work upon a Stamp; ee der, a dane Hom | 
| alſo to work in Relievo. mer 


to getriebene Arbeit, dinged or imboſſed deem. Ereidhaus, das, ;a Green- : 5 
Work wrought with baſſo relle vo. ouſe, a Hot - Houſe. 4 55 


ute in Geſii von getrichener Atbeit, 2 „ the fining · or reſin; 

or Veſſel wrought upen a Stamp. 8 Treibeholz, das, Wood uſed 4s refine . 
Treiben, (Term of the Gardeners) to] Metals or for Refining of Vietalz 

de. 3 a L or are ene or alſo Floatage; ſee Füös holz; in Kit- 

: ud, to make it thrive e its] chins, a R Ning - Pi U ”F 

55 Time in Green- Houſes or in hot | holz. 7 eee Walger: " 

Beds, | Teide ut, der, the Top of Refining · 2 

oh Ecz, Berge treiben, to draw the Orc N 0 7 %p 0 7 ing _ 

ch out of a Mine by the Help of | reibehitte, die, a Fining- or Refin-, - 

2s : Qs: 0 de Big ing - Hut. N 
reiben, as a ver neutr. ume | Treibejagen, das, (Huntin "ret a” 

* fangen an zu treiben, the Trees be-“ erg of the Bu ſhes with A OY 3 

; gin to thrive, to ſhoot, to bud, to] Noiſe by many People, in Order to 
rity burgeon, to ſprout out, to bloſſom. | ſpring or ſtart the Game, a Hunt. 


d- dieſer Baum treibt zu ſtark in das Holz, | ing or Chaſe where ſeveral People 
this Tree ſhoots or thrives too | aſſiſt to drive the Game to a certain 


to much in Wood. Spot or Ground where it may de - 

dieſe Arzeney treibt den Harn, 2 den eeaſily ſhot or kifled. \ "- 
rei⸗ Schweiß, this Remedy provokes Treibeis, das, driving or moving be.” f 
to the Urme, cauſes to ſweat. Treibekorn, das, the Grains of Silver 
oke treibende Arzeney ; expulſive, eracus- that remain in the Hearth.” 

tive, voiding Phyſick. © OS . e Wer Aries: - 

to Treiben, auf dem Waſſer treib tt . een tor wan ein:, 
ake ſeyn, to be afloat 2 adrife, mor e alfo e vacuative, a 
10 r e die treibende. wacſ enmachende Kraft, > Ol 
tch was ans Ufer getrieben kömmt, Ligan, 25 5 a Virtue or Faculty. i 
nit. Jetſon, Flptſon or Flotzan. wed Bf oa des Steine weichen er by 
| , fortſchleudert, eine treibende Kraft, 


ive dor Anker treiben, to drive beſore the the Arm gives an impulſive Motten 


put Anchor. to the Stoue which it 
him vor dem Winde treiben, to drive before ' Violence, 1 . 1888 


13 
* 


the Wind, to let a Ship drive Treibofey, der, a Fining- or 1 wa ö | 


ade without Fall Wu; Furnare. 

da treibt etwas auf dem Waſſer, there bye das, a Mats or Luwp of - 
ben, is ſomechiug driving” or e Pitch on which Gold - or Silver- 
Vay on the Water. Smiths work their Silver- Veſſels. 

4 Treiben, (Hunting Term) 3 ſoe Treibepferd, das, a ſtalking Horſe. | 
7 Treibſagen. Treiber der e Driven . 
ale; Deiden, das, the Ac of driving, !: der Ereltreiber, en Afs- Driver, a2 

ä 8 Throtting, n Gee 3 Fay. Mule- Driver. | £ 
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a der Maueſlerese7} „ Muleteer or | die Frennd\thaft trennen, to break, 
Mule Driver. -:. op, violate; ' diſlolve Friend. 
OT: 3 aero - Driver, a | 8 

x- or Cow -· Her wir ſind weit von einander getrenn 
der Treiber, Triebel der N a | oder entfernet, we are at 5, — Di 

Driver. ſtance fram one an other. 
Treibeſand, der, ſee Tricbſand. die erſten Schwadronen wurden gar 

5 Treibeſchacht, der, the Shaft or 8 | . bald getrennet, the firſt Sqwadrons 

"= of which the Ore is drawn up. by] Were foon broken. 

” "Horſes, | eine Schlachtordnung trennen, to break 

| Treibewerk, das, in smelting Houſes, a Battle-Array, | 

b. | the Lead that has imbibed or atiract- | - te Glieder trennen, to open the | 

Ahe. silver and which is after- | Ranks, to draw them wider. 


wards ſeparated again. ſich trennen, to part, to ſeparate, to 2 
Treibezeng, das, (Hunting Term) a | divjoin; al/o figur. to divide, to 
8 2 88 of Net to take Par- _ divunite. -- T 
tridge | W ſie elne Zeitlang miteinander 
| Treibſief, d — eines Goldſchmids , „ geplaudert hatten, trennten fie ſich, I 


after having talked a good While 
or for ſome Time together, they I 
- ſeparated or parted. | | 
Trennung, die, Separation, Parting, Wl 
Separating, 'Divifion; Diſſolution, 2 
Seyering, Disjoining, Difuniting; | 
gur, Disunion, Divifion, Discord, Ir 
Diserimination. | 


Tribler. 
 Treideln verb. reg. af. (in Navigation) 
to draw, to tow, to Tm: 
ein Schiff treideſn, an einem Seile zle- 
hen, tv tow, to wg, to draw a 
Boar or Ship by a Line or Cord. 


2 3 e der, a prop, Stay, Suppor- 


3 Shore. | 
Tremſe, die, the blue Corn . Flower. e — 2568 18 | 
daten der, a Quavering, a Trill; | ©. Divorcing or Divorcement. 1 
ener. die Trennung in Ki Schi 
- Tremuliren, verb. reg. ac. to quaver, Rupee Kirchenſachen, Schim, f 


E. -% to . a Trill; ſee Trillern. 
Tieendeln, ſee Trindeſ. | 
Trennbar, aa/. ſeparable, diviſible, | 
what is ſeparable or way be ſepa- | 
rated, discriminable, diſſolvable. 


einer, der Trennung anrichtet, a Schis- 

matick, a Seaarian. * 

dis Trennung zweyer Aemter, the Dis 
junction or Separation of two Off- 
ces or Charges. 


Trenſchieren, to carve; ſee Vorſchneiden. 


1 
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Trennen, verb. reg. ad. to ſeparate, 
to ſever, to disjoin or divide, to 
put atunder, to disunite. 
was ſich trennen oder nicht trennen laßt, 

hat is ſeparable or inſeparable. 


* oy F einziger Hieb trennet den Kopf vom | 
Ee 1 7 Ig a fingle Blow or Cut ſe- 


parates the Head from the Body. 


E 55 S :& Fn Tod hat we getrennet, Death has 


Sperated them. 
| lied vom Leibe trennen, / abloſen, 
3 ca. feparate or disjoin a Member of 
the Body, to cut it off. 


die Kirche, den Staat trennen, to Aid: | 


nite or divide the Church, the State. 


der Eigennutz treuuet die beſten Freunde, 

Antereſt disunites or ane the 
beſt Friends. 

die Ehe trennen, to diqolve, to A. 


fs 9950 or ee, 0 


* 


— 


Trenſe, die, a-Snaffle, a 


vorce, to break off a wy Mar- 


Treaſchiermeiſter, der, a Carver; ſec 
Vorſchneider. 1 
Watering 
Bridle; alſo a ſmall Lacs, a round 
Stfing.” | 
Trenſen, verb. reg. a. to bellow or 
low (as Deers or Harts do when in 
T their Rut). 
repan, der, a "Trepagy ſee Schedel 
bohrer. 
Trepaniren, to trepan. 
Treppe, die, Stairs, a Pair of Stairs, 
'a Stair - Caſe. 
eine geheime, heimli<e Treppe, a pri- 
vate Stair - Caſe, or privy Stairs. 


eine Schneckentreppe, eee 


winding Stair - 


eine doppelte Treppe, a Stair - Caſe 


with two Flights 


die ie Hangetrpor, 0 pn principal Stait- 


eine 


- . 9 
— 


FG C 3 
ine enge, fteile, bequeme Treppe, a Treten / ew e e ee, 


"ws a « 


we: narrow, a ſteep, ag, age Stair: S trete — du tritſt — er tritt — wir tre⸗ 1 
Caſe? © + | I ten ze. deem, ich trat, fh, tüte, 
nnet eine, zwey Treppen hoch, up one, | per f./ic bin und habe getreten, imperat. 5 
Di- two Pair of Staire. tritt) to tread, to put one's Foot 
die Treppe ſteigen, hinauffteigeti, bin: | on ſomething, to walk or 80 an e 
gar augehen, to go, to ſtep up Stairs, 5 ſomething.) x TEE 
ons to ascend the Stairs/ * f er trat ganz ſachte oo leiſe Aa he | 939 1 
die Treppe heruntergehen, hinabſtelgen, | trod very ſoftly or ;gingerly:: + 4; | : 
reak to go down Stairs, to descend the | tretet auf dieſes Brett, tread ou this 
„ Staies, | Board, or ſet your Foot on this 3. 
the einen die Treppe herunter werfen to] Board. 1 rl 
throw one down Stairs. auf die Seite treten, to ſtep a Side or 
, to Wl Treppenabſatz der, che Landing - Place, draw a Side, to withdraw a little. 9 
, to the broad Step in a Stair - Caſe.” | einen Schritt weiter treten, to g _ * 
ä Treppenbaum , der, die Treppenſpindel, | march or advance a Step further. 
inder the Spindle - Tree of a Stair Caſe. | an das Fenſter treten, to ſtep to 758 „„ 
ſch, W's eppengeländer, das, die Lehne, the! Window. 


'hile Batluſters or Rails. | fie ſind an das Land gere en, they ere ir 
they Wl 2:-ppenhays , das, der Treppenmantel, come aſhore, they have ſtepp a- 
2 the Cage of the Stairs or the Stair- , ſhore; n 
ing, . Cage. —— aher to tiep in,,e enter. „ 
tion, 8, (a Rind of Game at | kretet nayer her zu, draw or ep nearer. e 
ing; dene dgs, Ca, They ſay alſo, der Saft tritt in die 
ord, Wl Treſchaken oder Triſchaken, A vulgar 3 e Wn 282 1 
I. to } der 1 r er getre en; thge 

ition 3 e ee 3 has 3 out of its Banks 1 
„ Veſekammer, die, a Wörd in ſome . or has overflowed. 7 
1 Eo: for Schatzkammer, alſo | die TR traten ihm in; die Augen, 4. 
pa for Sactiſtey , which Words ſee. | Ib Eyes ran with Tears, or the  ' © 
ears came inth his Eyes. 


chu Treſpe, die, Tare, Darnel, Cockle- 


Weed or Cockles ſee Rade „Lolch. 3 . es the 7 


Ppis. Teſſe, die, a Galoou, a Lace. 5 Fug 
066- ene goldene, ſülberne, ſeidene Treſſe, a | die Sovtls tritt in den Widder, the Sin 
1888 Gold, a Silver, a Silk Lace. | enters into the Sign of the Aries, 
eiden, tin mit Treſſen beſetztes Kleid „ a ewe They ſay figur. jemandes Ehre zu nahe 
; ſee Habit or Suit. © 8 treten, to offend, te hurt, to touch | 
2B Lioniſche Treſſen, Tineel- Laces. one's Honour, to abuſe, to in- 2 3 
©» Wi ereſſirbank., die, a Hair - Weaver's jure one's Honouu. *- + 3s 
ound Frome... auf jemandes Seite treten, to ſide. 
of Treſſiren, verb. reg. 4. to weave Hair; with one, to go over to his Party. 
in ſee Flechten. in zemandes Fußſtapfen treten, to tread 

| Treſſirer, der, a Hair - Weaver. or only in one's Foot - Steps. or Traces, to 

„ Weaver. 5 follow one's Example, to imitate 
hed Treſter oder Trieſter, the Huſks; alſo bim. 

10 che groſs or thick Subſtance that 1 vor das Geſicht, unter die Augen 
ales, remains of a Thing ſqueezed or] treten, to appear before any one. 

Lee aus den Schranken treten, to excecd 

a pri. cintreſter, the Huſks of Grape. þ - the Limits or Bounds, to Bo beyond || 


irs. Birrtreſter . n ate Kale | the Bounds. . © = 
pe, 2 Duſt. en ins Mittel treten, to interpoſe, to in- 5 , 6 3 
5 due, Lauer, tart Wine, a tart | Te. termeddle, to iuterpaſe one's: Me.. f 
Caſe Sort of Wine, Rape Wine, ſmall] diation, to become a Mediator. 
Wine, Houſe hold Wine; Ciderkin. in einen 5 treten, to eee "Y 4 

Stail- Tablige,, die, oe Orgel 5 en bh cg idus): Order. N 148 
| of Bellows. - 2 * tons to LS 1 


n beute in ſein deepiaſies Oele ge ⸗ 
treten, he has entered into his 
+» chirtiech Year to- Day. | 
© der Hirſch tritt in die Brunſt, the Hart | 
or Deer caters on his Rut. 
auf die Hinterfufe treten, to be ob- 
ſtinste, ta be abſolutely bent 5 | 
: a Thing. 
. tuͤrkiſchen Religion treten, to apo- 
ſtatiz e, to turn Turk, to become 
. a/Renegado, to embrace Mahome- 


tis m 
to einher treten, to flaunt, to carry 
it high, to bridle. to ſtrut. 
| 0 tritt ſaͤuberlich, ſhe trips it, ſhe | 
; trips nicely along, fhe minces as 


the walks by little Steps. 

Treten, 42 a veyb. a7. to tread; 
ſtamp, to trample vpon. 

etwas unter die Füße oder mit Füßen 
treten, to trample or tread under 
Foot; to ſcorn - or contemn a 
Thing. © - - 

Ther is fgur. er hat mir auf den 
Fuß getreten, he has offended me, 
or be has abuſed, affronted me. 


7 80 Weintrauben treten, to tread or 
ſtamp the Grapes. 


3 


* 


, - 
—_—_ 
* 


— 


1 * 
_— 
& 


the Clay. 
den Mörtel treten, to mix, to beat, 
to pat or plaſh Mortar. 


5 a . 4 


0 * 


- Bellows. 
der Hahn tritt die Henne, the Cock 
| treads the Hen. 
ein getretener Weg, -a pad- Way, a 
beaten Way, a trodden Road. 


| Treren, das, die Tretung, Treadiag. 
© Going , Marching upon; Stamping, 
Trampling upon. 
Trewab, das, a Crane - Wheel, a Wheel | 
to be qe | 
Tretſchemel, der, the Treadle of a 
4 Turner's Turn, or a . Weaver's 


Loom 
Tien adj. & adv. (comp. emi > * 
8 -treneſte) true, truſty, faithful, 
* 5 25 2 ſincere, loyal, joy 
Ally 
treu gegen ſeinen Landesherren, 1 
to his Soverei 
| fo —— uͤber das ſenige fo at auver- 
WT trauet iſt, be ttuo to your. Truft. 


; ein treuer Diener, a airhful, a truſty: 


| 


|. * 


0 ns * 
1 


© the goes, ſhe treads hnadfomely, | 


den Then, den Lehm treten, to knead 


* Blaſebalge treten, to tread the * 


# 


132 


1 
N 


N ein Feuer mad. a 

Fr 78 * 

treue Gattin, a true a fo 

au honch Wife. f 1 

dne treue Erzaͤhlung, « faithful or true 
Relation, Account. 

ein treues Gedaͤchtniß, a true, a faith- 

ul Memory. 

einem etwas zu treuen Handen anbefeh; 

len, to intruſt one with a Thing, 
to put him in Truſt with it, to 

3 deliver ie to hun in Truſt. 

Treue „die, Fidelity, Faithfulneßz, 
Faith, Loyalty, Honeſty, Integrity, 
Caudor, Sincerity , - Uprightocſs, 
Truth, Truſt. 

Treue der Unterthanen. gegen thre Obrig, 


1 
S 


a ſineere, 


. 


| 
b 


* 


keit, Loyalty, Ligeance or Alle. 
glance of the 2 ig to their Ma · 
gZiſtrste. | 
den PE 5 der Treue teiften oder ablegen, | 
to fake the Oath of Allegiance, or 
of Fealty. + 
eine bewährte, unverbruͤchliche Treu, f >, 
. a tried or proved Fidelity or Hc- MN 
| 770 1 an inviolable Faith or Lo) a 
Sys” 
ein Weib iſt ihrem Manne deere {ul- g 
dig, a Wife is bound to F delity o 
her Husband. as 
die eheliche Treue, conjugal Faith. Tr 
Treu und Glauben halten, to ſtand F 
to one's Word, co comply with 
one's Promiſe, to be faithful to t 
one's Word given. Nl 
auf Tren und Glauben anneh:men, to 7 
- take. or receive upon. Tru . 
auf ſeine Treue angeloben, to engage Tel 
his Faith. 5 
bey meiner Treue! upon m Faith Tell 
die Treue brechen, to fail in one Duh bi 
to break one's Oath, to forget . 1, 
one“ Paith, or break one's Faith. Trib 
3 a, adj. duly atliduous. die 
Trenge, dry or arid; ſee Trocken. q 
3 orſam, adi. Faithful, dutifal M 
or obedient. Tel 
ein treugeſinnter Menſ, a true Hear 4 
a good honeſt Soul, a Faithful 8 
„Nan, a loyal Subject. elne 
Treuaſt,\ tteugt, fee Triegen ain 


Treuherzig, 2%. & ade. 5 trenher 
Ager, ey trenherzigſt: ) uprigh! 
ſincere, open, plain, dowr 
right, 1 true hearted, cot- 
-dial,.cordially. _ 

einen treuherzig machen to impoſe o 


＋ 


Feed 


; 25 [BRI TAN | 


one” s N or Frankoels. 
Truhe 


CTY 


er ie, candor or G r 
mak nl Frankneſs, True Nr 


eaneſs, Trueneſs, Integrity, Cor- |. 


| es , Openneſs 'of Heart, Sin. 


- cerity 
Ireulich, adv: faithfully, truly, truſtiy, 
. 
ulos, 
Ae perfadions, petfidiously, faith-' 
lets, fatthlefsly ; untrue, loyal, 
| treacher „ baſe, falſe, Wiſh RY 
wal Freund 5 1 pe 


ein kr Aion 
„„ 7 
tellos irons to break, to hee te. 
one's. Faith , ones Oath, one's 
Word or Promise. Nene : 
Treuloſtgfhit, die, Perkdioiineh „Be- * 
neſs, * ey or e fo ht © 
ou ” Fatfchood. ;* Fa 120 We 
l Infidelity: H 0 5 
mo. zd f fferiel ſi en 
"Ince," 0 te, 15 a 0 
emeano i TE 
Treuſche , die, ſee Mate, 
Aeuſchen, verb. . n c 
to rain Hard. 2 
es 113955 daß trel it rairs as 
hard or 3 * e N it 
reins Ve 11 or it r Tory deadly 


bara, it, pours 


| Jrüngel der a Tri ange leg Dre eck. 


. 7 vaͤlen) verb. reg. ail. 40 
105 5 Nes, to diftuxd, "to 


. 51 
ns 

 Troub Ven 

"Diſturbing , 9 — Ex 


bas , dus 5 1 


on, 
. 


9 — das, 721 Or . 0 11 
1 4 C W Ceh end re, | 
n of a Magiſtrate.” 135 

15 ribute. 


dir Erden der Moldau lien den 


. Tirken Tribut, the: 3 | 


a Tribute to 
Aebi, Ggaifſes: Lit? \ Tie 


A Cuſtom, Y Pringes. levy I 


ty, 
their” | 


Wd 


True, a e adv, tributary | 


Vic N a Tunvel eee 

mit. einem richter eingieſ Ne to N 

£4 with a Tunnel, 
Vilihrerein 5 da 


pour or 


e 


ly 
407. & 0 (treatofer;” CY 


F 


1 li, 6p IM : 


% hi oy, es to. impoſe «| 


rr 


4 wy * 
7 * 


ER Trichter wit vieſe n A 
nten w eine Gießkanne, ; 2 Water- 


ber Fächer in einer Mile, «the Hop- 


per, a Mill - Hopper. 
; CW Link adj. ” ad 7s, Törhlen 6 Ir 


hoped.) bbs a Tunnel or Funnel, 
.that 145 rm of a Funnel; (in 
Here 4. y) 10 undibullform. 
Tricktrack ſpiel en, im Br t 
play 1 Ticktac ”; . * I 
Trieb, drove; Tow fri Ss | 
Trieb, def, Driving, $ cribs, Puſh | 


Ly Ke. 54 . 

Trieb ps Vlehes e eines the 

1 „Wiszehg or Driving che Dy 16 
+ "the Pafture. 

They ſay alſa, eu Tt (eine H 


2 a Drove 0 or Herd ol Des)” 


* 


4b They fiy alſo of a Fire: Aro. dieſes 

r hat einen guten Tele, this 
8 FAR or Gun carries a good Way. 
dieſer Fluß hat einen  ſtaxken Trieb, fließt 
is Rivet cas, a rapid 


N 


110 *>; chneſf, 
| ourie, 


ky. * e Shoot, the Growth, of Plants 

. Tees; ; 805 the Scion, the Fprige 

youn hook... 

#5 ber Nb, 2 55 'nacirsl Prophn: 
Me 1; Idlivation, Bent, Impulſe, 


{npulſien , Onſet, 


couragewent, Progenefs. * - 


 owit Inelmation or Propenſton. 


der natuͤtliche Trieb, nature id. 
Trieb (ick of Animals, N 


WA”? 55 

© die "here handeln nach ihtem anzebors ⸗ 

nien Triebe, the Beaſts proceed * 
huſtinct. * 

Triebel, der, e Driver; ſce Treihel, 

Triebfeder, die, a Spring}. Jos 

| the Motive, En „ Aim; 


Fea 
= 


CL of an eee 


de) * 


\. 


a. 


729 * 0 


— 
7 


] 74 , 


der Trieb 07 Pflanzen, der Blume, _ | 4 J 


we cement, Temptation, Paſtiau, -' 

0 Bruut or 
Bruſh, the Spur, the Motio an 
2 Incentive; an Incitenient,, an En- 


| ſetnem Triebe folgen, to feltow. 888 * | be 


er hat feinen;Tritb zum Sti Ty, he 
E has ng wears no FIR ion 1 

1 „ Nr Bias f or Stud yh 5 > ol 

das thut er nicht aus elg {net Trie 1 

1 don £.P r..does. not. 0 thi is Fs. % 74 þ 

. own Aeg of Free Will. WT. 


die geheipie Triebfeder einer 9 * 
mung, the ſeeret W or . + =" 


a 
4 2 * 
N | 1 1 
. 3 N wy 3 
N= #4 b * < A 5 2 ry 
* ” = 1 
N 8 . 1 — 
. E . 133 * 
* * F: 4 A 


5 die Augen en ihm , his Eyes run. 


a 


T7 N 25 "dropped down his Face. 


* 4 
* 


7. 
3 7 8 8 


Nen 0 Quickſands in a River, 
| nd. 
= -Triediver des, the Spule thag le 


5; 


8 * ic trog, 5 mY ge, Lo. ich 
6 
a ©. be garage 3 or © Bk ue 


ried bg | q ſehen, * 
a "Wheels a goin i to leave 
"ISS Stoue unturned. 

das, che Wheel that ſets 


ee hgine or Machine a going. 


„ 


"ſome e Machine a going. 
4 auge, das, a.rinting Eye. 
ritftugig , %. & aud. oublel with 
a running, Eye: whoſe Eyes are 
"C1 ntly- running: blear; eyed. | 
e ett; verb. veg. St irreguentrs {as areg. 
zich triefe — du triefit — er. trieft— 
7 r 1 mmpery. ich triefte, . 
15 ® i; fr, as an irreg, verb. ich 
wi wad ch trenſſe. — er 515 wie 
5 per. troff 
5 nd 2255 en G 7 9. hon che 
irreg. Conjugation is moxe in Uſet, 
4 regular) to trickle, to drop 


* 
* 
Iz 
© ak 
18 


or drip, td fall, to run by 
PR "> 15 E 
as B + or treufte ihm aus der 
e the lood droppe! or dropt | 


BA 4H from bis Noſe. — 4 
Schweiß triefte 255 troff ihm von 
m Ange ſicht, the Sweat ttickled 


dhe 


ff . triefen vom Regen, 


Roofs drop of the Rain. 


Teſeſen, ; das, die Triefung, the Prop4| 


8 Niere. 4 
"Iles, <s 4, 6 . arleklings, dropping, | 
4. {ana 


Od kv verb, ir 8. newtr, (i (id 1 triege-—' | 
du triegſt — er triegt — wir triegen' 2c; | 


) to 


9 or- dizappoiot one in + ah > 
xpeAations. - 
ee triegt, Hopes decbitful. 
* i 1 e. triegen, that. n 
e hat noch nie getr 
tae is ure, true, Ha « ih 


55 * 1 * 
% 2. - 4 IE c 
1 5 F # 5 i 
25 84 * Fi 1 J 4 2 
Y 2 
* 8 

f 5 Iv , . j 

b 0 7 p 7 - « 

* * , 1 4 . d . 9 8 S * 0 


ner - 


1 eee, 


b c 


e, to 


. 
* 


"IVY 92 * 
* 4 C 
* * {4 
7 : — 
Tri 5 


adi. & adv. (cone 
trieglichſte) 
„N ur certain, w 
that Whie one ought to ſuſpect; 
misleading, deceiving, {7% 4h 


5 a fair Show or Qutfide ; fall. 
. trieglich, the Weather 
Deer 


dubious or doubtful, 
A pig $. 5 Mil eading, Cozcnage 
e Betrieg 


Del 


Wnt rena 


00 al ul, du. 
t is fallible; 


1 


Sinpen, die, the Un. 
the 'Senfes lichfeit.* 


A, *Triers, 118 7 
Biff, tri r touch, reaches Ge. 


fee tre 
. Nabe Way or "Paſſage over 
hich Cattle i is lead ar driven to the 
* Meadow, 


ire; ,alfo a Dri, 


Pl a Co 18 W round on 


They bay be eine Trift Vieh, 
"Drove or Herd of Cattle. 

WA y "cop the Money one. pays 
or ſee one's Cattle n an other 
000! ol ? 
55 chtigkelt, die, das Triſtrecht, 
. the Ri _ hr Privilege of driving or 
les ain ne's Cattle 0 the commen 
Faure eng alle che Right of 
e one's Cattle 55 er an other 
s Fields © fecding it 


— * 1 
2 


je ea $A apes 
. & adv, th et, triftigh! 
e ouly uſed e dod fignites 
rtant, of Conſequence, ſolid, 
of 4; U ent, K p preling, 
1.3 piece! , orowg, wy 
hs Gründe, 
Ii TA 


Urſahen, urging, 
be. Sali, the Impot⸗ 


Reaſen; Urgency, Driſt- 
bt 15 Neel iy of dojng s Thing. 


On, er Teiglyph (in Archit)3 
c dle, TL Fate (a Plant) 


2525 (wo- thelled Muscle (1 


g ble, Trigonometry 


has never failed or miſſed, 
4 may ſurely e %s, Ei þ 


on it. 
er priegt. und lügt, he i 8 gives. to Ly 
ing and Cheating, he 1s a Liar a 
a. Cheat, 2 Double - Dealer. and 


| 8 . bter. 4 Sharper. au, Cozener. il 


Þ . ie, lee 
* A £ 385 e e 'd 4 e Betrug, 


rey n 6 *% "uy 


#1 


no a; adj. et ,-trigous 
c belonging if" Trig ono 


Tul Fade eee, '# er. Bucktam, 
xellis 11 : ſee'© rilh, Dril s 
Fg 


en, ſee Drillen. 
$31 4 1 74 


* 


trillen, Pacer brillen, {0 
8605 marſhall to exerciſes 

0 diſtfpline, to- train the 0 ; 
; rial, 


Thiag 
relut.)3 


ant) 
cle (4 


try. 

1g000- 
ig ono. 
*kra mM 


Drill 


len, i 
ereiſe, 
oldien 
Trille, 


*** 
* * U * 


. [1 X 
* V 8 _ * 4 = — : W P p * 4 IS 2 IG 
p R 5 N 8 F 4 3 
* p = , 4 * v — r 1. — 
4 Pg 
. 


4 479 * 


* 


aug, ety, s. Trill, a Quayeriog,: I 


54 Feller ſchlagen, to make à Trill. ! 
Trillern, verb. eng. neutr. to trill, to 


| ſhake/or qua ver, to make a Trill 
either with the Voice or on a muſi- "REQ" 


eee 1467 3s | 


Tillich, D 


Trilling, der, das Getriebe, a Trundle; 5 
ſee Drilling. 

Trillinge, die, 0 Twin 3 or 
Siſters three Children of pros lame; 
Birch. 7 

Trillion, die, a Triltion.-! | 

Trinken, verb. irveg. att. & neutr. (ich 
trinke — du trinkeſt — er trinket — wir 
trinken ꝛc. im perf. ich trank, -perf. ich 


— . 


habe getrunken, in poras. keine! or 


trink) to drink. © 

Weln, Bier, Waſſer trinben to drink 
Wine, Beer, Water, | 
einem zutrinken, to drink to one. | 
eines oder auf eines Geſundheit hte, 
to drink one's Health. 

elne Geſundheit trinken oder Beſcheid [ 

thun, to drink or pledge a Health. 


nach Durſt trinken, to drink when 


thirſty or dry, or according to 
one's Thirſt. 


nach „a herumtrinken, te dick 


urns, to drink zound.' FIST 


| rein austrinken, to drink up, to drink 


all out. 


ein ganzes trinken, to drink 0 Bim : 


mer or Bumper. 77 


mein Bruder trinkt gern Wein, my ; 
Brother loves Wane, is fond of 


Wine, or loves to drink Wine. 


ſich voll trinken, to get druuk, to 
over drink one 'sſelf, to make 
rom drunk, oy fuddle one” 34 
e 

ein Glas voll auf einmal oder auf einen 
Schluck trinken; to drink a whole 
Glaſs full at one Draught. 

Trinken, is alſo ſaid of Children and 

- ſignifies to ſuck), to sive 10 ſuck, 
to ſuckle. | 


einem Kinde zu trinken geben, to uckle, 


to ſuck' or to nurſe a Child. 


eu Valet trinken, to drink the Stirru . 
Cup. 
das Vollttinken, the Deigkies unk. 


They ſay figur. die Erde trinkt den 


Regen, che Earth e , | 
7 


5 99 
N. 1 % 


the ARE: | | 


| 


bf 


Trinkgeſchirr, das, a Dripking -Cup 1 | 


| 


Di 7” 5 


 Trinken, das, Yrinking, | 
ſich das, Telnken 
an Habit of Drin ing. 


barſte) drinkable, potable, 
F or ay to be drunk, that may 
E drunk * 
Trinczarkeit, die, the Quality by which 
4 Liquor i 1s drinkable. 
Trinkbecher, der, a Drinking cup. 
Trinker, der, a Drinker, N 
ON. - - & ein ſtarker Trinker, be 
ah riaker, 2 hard Drinker. 
er iſt ein ſchlechter Trinker, he ig 4 bed. 
a ſorry Drinker. 


5 goes to drink at a_public N 
at a Tavern, at an un, at an Alt e. 
Houſe. 


avern. 
Trin geln ein, a Drinking: Bog 


Gloves, a Beverage. 
ihr ſollt ein Triukgeld haben, you 
have a Gratuity, or you ſhall h 


da habt ihr ein Trinkgeld, 
ſomething to drink 


Liquor, 
den Arbeitern ein Trinkgeld geben, to to! 
575 the, Workmen ſomething for 


ink. 


any Veſſel to drink out of. 


out of. 
21 b or a Company of Drinkers. 
Wine -, a Beer-Glafs.. 


Houſe, a Houſe where Liquor 'is 


fold; lee N Weinhaus, 


new, 2 wo 0 


das Trinken, a. ma wh e Trank, 
1 *. drunk. 44! 110 39 N * 91. 125 if 47% 
1900 047 : ; N 
Ce REES {rar of yy; ; 
1 G TE ET rP"Py I-45 534 - 3 
I ds» NA 20 WT, $16 TEEN 1 i 


7 5 
is a, greae 


Trinkgaſt, der, one that drinks: or that” : 


deen ſetzen, to keep an Ale-Houfe, . 


ſomething to buy ſome Li ug 5 
there "is... 

for FD there 4 5 cy 

take this to buy Ne ſome 
there my good Girl fake 
this to buy yourſelf fame Pi ins, Wt „ 
for a Fair of Gloves By 


das Trinkgeſchirr der Vögel fnx Küßig, 0 
the little Trough or Veſſet in 4 
Bird - Cage for the Bird 10 drink * 


Trinkgeſellſ{chaſt, die, a Drinking- Com. 


| Trinkooſd, das, potable or. drinkable 7 : 
Trinkhaus, 7 das, a. Tavern a Ale- - 5 N f 


Eee, 


Vine, 20%. & ade. (erſichaner r. 


at 49 5 


* 


Trinkgeld, das, a Recompence, a a Gr 180 5 
tuity, a ſmall Preſent for a Pe e 7 


ae das, a Glaßs to'drivk out, 4 


% 


; 2 e Trinkſchale, die, a Drinking Bowl or 


NN 


55 Trfptnadatne, das, Houſe· leck or Sen- 


pe 
- 
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* Tiintborn, dai, A Horn hs" ariok out, 

used by: the ancient Germans. 
Trinkited, das, a drunken Jong, a 
Song fung sta Drinking Bont. 


7 


— 


Cup; alſe a Mazer, a wooden Bowl 
to drink out of. 


25 Trinkſtube, die, the Driuking- Room. 
5 ED 


*Tripel der, Trepoly. . 
Hel. Teibeltact, der, 4 Tri le Tine. 
|= der Tritt an einem Weberſtuhl ze. the 


$,.4 Tris, a Muſick i in three | 
A th ree Parts Song. 


„Teipel, 40%, triple, three-fold. 
Ai e die, a Fieſd in ſome parts 
of 45 Acres. 


green. EL Plaut). bf 


6 % 


der Tritt in einer Thuͤr, the Threſhold, 


"IA F * 1 
by / 


„ 
| in Kaſetrie a Toft Pace; © Trink- 


| She _ ald, a Mark, a Ve. 
Frace, Track, a Mark, 
2 che Foot of a Man or 
of an Animal in Going. 
6 Tritte im Schnee, im Sande, the 
Steps, the Traces in 7 Snow, 


5413; Sand. 


Tritt, Genifics alſo + 4 Step, — which 
one ascends or descends; al/e a 
Foot - Stool; fee Fußtritt. 


Treadle cc. 


der Tritt vor einer L huͤrſchwelle, the Stey, 
Tritteiſen, das, ſee Tellereiſen. 


ble nas 4 ey Pace. 


- "Er, Ex ppfammet, der Mock - Velvet Triumph, der, Triumph, a pompous a 
A, or Iriſh Tuf- Taffeta , Fuſtian- an- or ſtately 8 * 
Apes; ſee Pluͤſch. im unnd einziehen, to enter in a T 
; Tripp, i is alſo a Nate for a certain nem Tr 
Stone ſee Aſt: enzieher. Ju einem riumph gehheig, triuwphal, 
Filvpetn, Verb. reg. nehty. kleine Schritte belon ing to a Triumph. 
mim G ehen machen, to trip or trape, eee gnifies alſo, a Victory, 
= to. moke little or ſhort Steps in a great Succeſs in War; ſee Sieg. 
* alfo to raiſe the Feet one Ther fay figur. der Triumph (der 2 
fter. an other and remain ſtil on Sieg) der Tugend, the Triumph 
1e ſame SHOE. of Virtue, the Victory Virtue cat · | 
46 ippeln, das, "Fripping. "ries over Vice. d 
es der, Saomenſia, he Voher, Triumphbogen, der, a triumphal Arch. | 
Triumphi rey, verb. reg. ncuur. frohlocken, di 
d is q beartige Tripper, a virulent Go- | to tri | 
nmorrhea, a vencrous mh uber . triumphiren, frohlocken, to 
„Teſſenet,. das, (a phyſical erm) a triumph, to rejoice, to exult, 10 
= arſcly x zunded Powder. jubilate at a Thing. 0 Tre 
. 25 achel, 0 ſee Drer ſtachel. - "ber ſeine Feinde triumphiren, iegen, -I 
- "Irit,: rritſt, ſteps, ſtepſt: ſee Treten. 10 triumph ovex one's Enemies, Tro 
„Telterne, e (a Priating Term) three | to yanquiſh them, to get the better Wi ©,, 
Sheets being ſtack in one an other of them. p 
and all three being marked only | Triumphirend, adj. & adv, triumphibg 1 
with one Letter of the Alphabet; | triumphingly, iriumphanily, in a Teo 
2 25 a ſtitched Book 'of three Sheets triumphing or triumphant Manner. 0 
Triumphirer, — „a Triumpher. 5 
Tritt, . b a Step or pace; fee Schritt. Triumphlied, ein, a triumphal Song. ; 
„Tritt vor Tritt, Step by Steps Step Triumphwagen, der; a triumphal Cha- 
. » "after Step. riot, a Pageant, der 
2 bey jedem , at every Sek; Trochlit, der, (che Accent on the laſt \ 
NN 4s ein Fehltril a faiſe Srep, a read- Syllable) the Trochlite or Troch- i 
ing amiſs, a falſe Foaiing, a Slip. litus. Wa 
: They fay figur. einen falſchen Tritt, Trocken, as}. & adv. (trockener , 1 $14 
£2566 einen Fehltritt thun, to, make a falſe kenſte) dry, drily, arid. aw 
ee. to commit A Fault, to be ttockene Farbe, Colour in Paſtel. _ 150 
ont; to flip. | die Farbe iſt noch nicht trocken, the Co- 1 
der Fehltritt eines Pferdes, the Stumb- - lour, the Die is not Fro et dry. Tp 
ling of a Horſe, a Stumble. ein trockener Graben, a dry Ditch. 1 
er ne FL oder harten Tritt, trockene Früchte, dry, or dried Fruit. glei 
735 het, he is a . Sam- trockene Fiſche, dried Fiſh. Fx 
| ein trockenes Hemd, a diy Shirt. Et 
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Nes 
trockenes Wetter „dry Wee 
ein trockener Huſten, a dry Cough. 
mit trockenen Augen, without. ſhei- 
ding a Tear, 


of trockenes Fußes uͤber einen Bach g- hen, 
to paſs' or croſs a Brook without 


wetting one's Feet. 


They ſay fami). er hat keinen trocke 


1 Faden am Leibe, he is wet to 
. 
ein trockene Antwort, a dry, a flat, 
a cold Answer, an Answer in few 
Words. | 
eine trockene, unverſchaͤmte Lige,, a 
bold, an impudent Lie | 
Trocken, (Term of the Painter aud 
Sculpters) dry, poor, (tiff. | 


Trockene, das, a Shelter, a Place ſe⸗ 


cure from Rain. 

They ſay proverbially, er hat ſein 
Schaͤſchen ins Trockene gebracht, he 
is under Shelter, he has ſecured 
his Eſtate. 

Trockenheit, die,, Trockne, Dryneſs, 

3 Drought; Barrenneſt, Em- 
tine 

die Trockenheit des Erdreichs, the Dry- 
neſs, the Aridity of the Soil. 


die Gewaͤchſe verderren von der grofen | 
Trockenheft, the Plants die on Ac- | 
28 & the great Dzougbt or | 

Tracenfammer, Trockenſtube, ke, 11 
Drying Stove, Chamber or Rom. 

Tockenplatz, der, a Dtying Place. 


Trockentrommel, die, (Term of the 


Periwig - maß ers) a Stove to dry |- 


their Hair &c. on. 

Trocknen, verb. reg. act. & neutr, to dry, 
to make dry, to air. 

an der Luft trocknen laſſen oder trocknen, 
to air, to expoſe to the Air in 
order to dry any FThing 

der Wind trocknet den Erdboden, the 


Wind dries the Ground; 5 makes I 


it dry. 
Miſche t 2 to 1 to air Linen, 
Kraͤuter trocknen, to dry Herbs. ; 
ewas am Feuer! an der Sonne trock- / 
nen, to dry We at the e 
in the Sun. th 
die Hande: trocknen, to wipe one's | 
Hands with a Towel. 


Fleiſh trocknen, raͤuchern, 10 ary + 0 


4 I THT . 


aw 
op rrockejes .be, a am. au 4 
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1 
come dry 


den, this Arm of che River is 
TE up or is become or grow 
ry 


or grow. dry, 


ö 
1 Quality, deſlicative Staff, -.-* 
Trocknen „das, die Trocknung, das 


Dryiug u 
Troddel, die, der Quaſt, a Tuft. 


Brokers Row, Prokers - Lane. 


Frippery. 
Tröde a pan 


_ _pery, a Tally - Woman. 

Tiddelfram, der, Frippery, Long:Lane- 
. Stuff, old Clothes, a Trade o 
Traſſick wih old Clothes and Fur- 
e Frippery, Fraſh, Tem 
54 vo Pelf, paliry Stuff, auy od 
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1.3 PE. 
j I;bdeln, melts reg. nentr. to buy.1 up 1 
Talg and ſcil#hem again; to deal 
in old Clothes and ther Frippery. 
Trödeln, in ſome Previnces lignifics 
. alſo, to linger, to loiter. rs 
Terff „Troffe, lee Triefen. 
Trog, Troͤge, | ſec Trlegen. 5 
Trog, der, a Trough. -. | 
ein Tröglein, a Uttle Trough. 
die Schweine freſſen aus. dem Troge, 0 
Hlogs eat out of a Trough... 
ein Backtrog, a Kneading - Trough.. 5 
den Teig im Troge kneten, to kuead - 
the Dough in the Trough. -- 
die Trogſcharre, a Ser aper fora Kuead- 


ing Trough. 


ein Trog voll, a Trough full. 

Deen das, Troy - es” 
Trolle, die, eine grobe „plumpe, * 
ſtige Weibsperſon, a in 2 


den eat or 8 
Therg d. 3, WÞ | 


Prul W 
. Wee, 


* 
. N 


es wird bald trocknen, it will ſoon dry, 2 


| Trockenmachen , Drying, Airing, a 7 
Trödel, Trödelmarkt, der, the Frippery 5 
Trodeler, Trodler; der; a Broker, Frip- 


perer, Regrater, Tally- Man; a 
Seller of old Clothes and 48 „ 


nitures, A Frippercr's Shop! ih 


d worn Tg trimmed 8 + to be 


9 : 5 - 


trocken werden, to grow ar; to bg 5 4 
- | dieſer Arm d des Some iſt trocken ge⸗ 4 
worden 


trocknende Sachen, Deſicatives, Things . - 
of a drying. ſtiptie or N ap 


die, das Trödelweib an 1 5 : 
old Clothes Woman, a Woman 
ſelling old Clothes and other Frip - 


> 


3 * 
8 rollen 
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retire, to make one's Retreat. 


2 8 a Timbrel, 
= 7 8 for a Soldier. "> 


- le hat einen Bauch wie eine Trommel, | 


5 
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| . die, ; 
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N reg. reeiprec. 0. & 
nextr. ſich trollen, to be gone, to 


nole dich! get thee (you) gone, get 
- thee out of my Sight; pack away, 
get you packing (it is familiar). 
mmel, die, a Drum. 
die kleine Trommel, die Kindertrommel, 


die Keſſeltrommel, a Kettle - Drum. 
die Trommel ruͤhren, ſchlagen, to ben 
the Drum, to beat up. 


6 462 5 "2" 5 


a Chili's Deum. * 


die Trommel ſpannen , to bend. ihe! 
Drum li 


Ther ſay Ggur. der Trommel, dem 


Kalbſelle folgen, to follow 3 Trompetenquaſte , 


ing of the Drum, to inliſt, to 80 


ſhe is a Tun bellied Woman. 1 


-- ofa Watch, 
Trommelbauch, der, ein dicker Wanſt, 


. = a Gorbelly, Paunch- Belly, a um- 


puanitical Belly. 
Trommelblech. das, Yellow - Braſs, Pla- 
tes from Drum - Barrels or Shafts. 


Teommeſfaß, das, the Shaft, Tunnel 


or Barrel of a Drum. 

. Trommetfell, das, a Calf s Skin areſſed 
for a Drum; alſo the Tympane (iu 
Auatomy). 


$ Ho 2 det; Beading of Drums, | 


the Beat of a Drum. 
mit dem erſten Trommelſchlag, at che 
” firſt Heat of the Drum. 
etwas durch den öffentlichen Trommel | 
5 ſchlag bekannt machen, to publiſh 


the Drum. 
den unterſchiedlichen Trommeiſchlag ken 
nen, to know the different Beats 
of the Drum. 
Trommelſchlaͤgel, der, a Drin Stick. 
. der, a Drum, Drum 
mer, a Drum -- Beater, a Drumſter 
(Tambour). 
Tympenitis; ſee 
Mindſuchk.- - 


ny, die, the Drum- Pigeon, 


Ly 
| 8 
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, 4 OY . nenty.. to o drum, | 
to beat the Drum. 


1 cs to beat the Call 


J 


= - - die Trommel in einer Uhr, the Barrel | 


by Drum-Beating or by the Beat of W 


[ 


= 


Trumpet. 


etwas ontrommeſn, to publiſh ſome. 
thing with Beating of Drums. 
Trommeln, das, Drum: Beating, the 


Beat of the Dtum, we Beatiug of 
the Drum. * 3 


f Trompete, die, a 13 1 


die Trompete blaſen, to ſound the 
N umpet, to blow or flouriſh a 
Trumpet. 

einen Stoß in dle De ede thun, to 

give a Sound with the Trumpet. 

mit Trompeten und Pauken, with 
Trumpets and Kettle - Drums. 

Trompetenmundſtuͤck, 2007 the Mouth 


of a Trumpet, 
die, the dandling 
Knots or Fringes of a T 


rumpet. 


Trompetenregiſter, das, der Trompeten, 


zug, die Trompete in der Orgel, the 
ow of * Pipes of an 
Organ. 


Tromperenſchall, der, the Sound of 


rumpets. 
nuter Pauken und Trompetenſchall, 
uoder Sound of Trumpets and 


Kettle - Drums. 


etwas unter Trompetenſall bekannt 


machen, to proclaim or publiſh 

with Sound of Trumpet. 
Trompeter, der, a Trumpeter. 
Trompekergang., der, a Paſſage or Gal. 


lety, from whence the 2805 is 
1! ſounded occasionally. 
Trompetermarſc, der, the March or 


Saund of the Trumpet. 
Trompeterſtuͤck, das, a Flouriſh, ar 
Ale e or Tune of Een. 


Abet . reg. aft, & newt. bet- 
ter die Trompete blaſen, in die Trom 
pete ſtoßen, to ſound the Trumpet, 
to blow the Trumpet. 

Trompeten, das, the Act of ſounding 
the Trumpet or of blowing the 


Tropf, der, der gute, der arme Troy, 
the good, the poor Sueaks ot 
Wreteh, the poor Fellow; the mi 
ferable Wretch ' 

er iſt ein guter Tropf, he is a ; goo 
| Did rd, a poor Devil. 

ein einfaͤlt iger Tropf „ a Ninny, ! 
e a Simpleton, a Dizzard 
a Nizy, ia Chowſe, a Bubble, 
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2 447 pate, a Looks; a wiſe 


T Wopffall, der; it Ee ves; the Hout 


it is a great Couſolation to a Fa. 
ther, to ſee his Children well pro- | i | 


Man of Gotham, 
Tröͤpfeln, verb. neg. neutr. tropfenweiſe 
herunter fallen, to drip or drop; to 
trickle down, to fall by Drops or 
Drop after Drop. 
as a verb. aft. in Geſtalt kleiner Trop: | 
_ fen fallen laſſen, ta cauſe or make 
> fall dowa in the Shape of little 
rops. 
Tröpfeln, das, . Dropping, | 
Triakling: 45 Falliug down by lizzle 


das . Trips der Naſe, the Droppiug 
of one's Noſe. 


Tropfen, verb. reg, neutr. to drop, to | 


trickle” to run, to, trickle down 
Drop by Drop 


das Blut Aa ihm aus der Naſe, che 8 


Blogd dropt down from his Noſe. 
die Dacher tropfen, the Roofs drop. 
Trepfen, das, the Dropping, ＋ rick- 

Ung down. 
das pen der Dacher, the Eaves- 
Dropping. 
Tropfen , der, a Drop. 
das Tröpfchen, Alpe, a little Drop | 
or Dram. 
nicht ein Trop chen, not a Dram. #1 
ein Tropfen Waſſer, Wein, a Drop 
* Water, of Wine. 
bis auf den letzten Tropfen trinken, 
drink it up to the laſt DOrop- 
ihr ſollt nicht einen Tropſen davon ha. 
„you ſhall not have a Drop of 
it, or you ſhall have nothing at all. 


Tropfen, (in Archie.) Guttes or Drops. | 
Glastropfen , Glaſs - - Drops R i; | 
Tears, © A 


pr 


| 


. 
— 
7 
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Amed, me; an Embrocatiou. : 


engel, ado. by Drops, Drop. | 


Drop. 

Tupfen dee herabfallen, to diſtil, to 

op or run down by little and 
little, or Drop by Drop. 


Ves. 
Luopſſaßchen eines Schlefers, das, the 
rickling - Veſſel. _ 
Ir:pfnaſ adj, & adv. quite wet, wet 
quite thraus gh. 
tr iſt Tropfna vom _ bei is. vun 


Tam) 


| 


to. . 


185 : Tro 


1 . ME 
; - 1 4 
_ P\, "7 


ns vom FIPS, i wet, % 
all over wet with Sweat. 


Tropfpiſſe , die, dtrangullion, Stop- 


ping of Urine. 
| Tropa, der, lee Trippſchwefel. 


Stalactite or Sta lactites. 
figurirter 


the 
passer 
che Nature of Spasd or Spat. 


9 a Parget- Stone. : 


Wine. 


1 das, very pure or ue Tin 
the NOR Places. 

Trophee, die, das D ee 
Trophy, 
ken of a V 
des of the Enemy. 


the heavy Baggage, the Truß - Ba 


gage of an Army, with the Perſous . 
belonging to it. 


Baggage, to follow the Baggage. 


Troßbube, Troßjunge, der, a Soldier's: . Be 


Boy, a Boy that atiends or follows 
the Baggage, that leads à Pack- 
Horſe or 
2 = 1 Fe 257 
roßgeſindel, das, the Baggage Þ le, 
"thoſe. that ſtroll alot v Wa Fs 


Trofibure © die 5 an. Ammunitiau⸗, A 
5 « Camp- SER a Trull,. 
a Quean. 


| Troß pferd, das, Packpferd, a Pack- | 


Horſe, Baggage - Ho 


to 12 4 Ammunition or Baggage. 
ſt, de 557 ounced ], 

Tro r, (the o pronounce = 
Conſolation, Comfort. - * 

das iſt ein großer Troſt fur. mich, 
a abc, Conſolation or 


es i rofier Troſt fuͤr einen Vater, 
* tin roi 4 A Fo zu ſehen, 


vided for. 
das iſt mein ein iger Troſt, chat my 
ſole or only Conſolation 8 | 
They ſay popul. or vulgarly, niche. 


Wet with Rein. 


— 


, * 


. 9 


ropfſtein, Stalagmites. £ 
| gypsarti oi Seien. a agmiges, © 1 - 


opſſtein, Stalactite of | 


drops out of the Tin-Ore at | 


Troß, der, das ſchwere Gepaͤck N Ar⸗ * 
mee mit den dazu gehorigen Perſonen, 


"ty 


Tropfſtein, der, (in Migeralogg J. a 15 


: : | Troßwagen, der, a Waggen or Cart 


3 — * 


Trepſwein, der, Drippiog or Drip- 5 


any Thing ſet up in 1 
e the Spoils oxide: IN 


— 
* 


% 


1 
dem Troſſe folgen eo match with 3 x MY 


rives à Baggage · Cart or 5 iy 


5 9 
wes, . 


O02 1 


E mY 50 * to be N x A | 
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5 = Troſthegierig , 0 & adv. 
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8 2A; der 


_ > long. © © 
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4 Trotte, die, a _— 5. a Wins-Press | 
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i de ines „ Mind © 't be Wi dee Trotten „ſee Keltern. - | 


coufounded , to de not in one's 
right Wies. 
3 adh. & adv. confolable, com- 
fortable. © - 
n or 
defirous of Conſolation, that ſeeks 
Conſolation. 


Troſtbrief, der, das Troftichreiben, a 


6s 


— * 


ſolation. 


conſolatory Letter, a Letter of 4. | 


; © Troſtgrund, der, Conſolation; the Rea- 


W - Tons one alledges, quotes or inſtau- 


ces to comfort one 'ﬆFelf or to caſe 


one's Grief. -. 
a. adj. & adv. comfortable} es 
comfortably , of Comfort. 


DB 3 5 =” + Troſtlos „ adj. & adv. (troſtloſer, troſt- 


loſeſte) comfortleſs, without Com- 
fort; inconſolable, discomforted. 


ein troſtloſer Menſch , an inconſolable 


Man, a Man not to be comforted, 


bor that has no Comfort. 


be is quite afflicted or inconſolable 
at her Loſs. 


. die, Grief, Affliction, 


Comfortleſsneſs, Discomfortedneſs, 
the State of a Man that is not 
fusceptible of Conſolation or that 
admits of no Conſolation. 


Comfort, that eafes Affliction, that 


= gives great Conſolation or Comfort. 
- Eroſtworte, die, Words of Conſolation: |. 
: 2 Fg” A : . , . hg 
BH I 3 2 
Op I ; : 


"Din; e. . 5 


Troſt zulprechen, to comfort, to con- 
ſolate one, to ſpeak comfortable 


fort, to be of Comfort. 
Erbſten, das, die Teöſtung, „ Comfort - 
ing. 8 | 1 


a ex iſt ganz troſifos über thren Verluſt, 


| > -Troſtreſch., a4}. & adv. (troſtreicher , ||. | 
__ - froſtreichſte) comfortable, full of | 


* = 


F 


br g =_ one; to comfort, to give Com- 7 


Trottieren, to trot; fee Traben. | 
Tres, der, Scorn, Spite, Atroganee, 
. Saucineſs ;' Bravado:; Hectoring; 83 
Despite; Obftnagon or Obſtinacy, 
VWilfulneſs.. 
euch zum Trotz, in spite of you, in 
Spite of your Teeth, with a Ven- 


2 
2 


geance to dbu. 
er thut es aus Troß, he does it out 
of Spite, out of Obſtinacy. 
einem Trotz bieten, to defy one. 
. ſey dir geboten! I defy you! 1 
: challenge you to do it. | 
2 Deos dem, der ſich widerſetzt, woe to 
Him that oppoſes, - © 
They ſay * Te Trotz aller Einwen- 
dungen, in Spite of all Oppoſitions 
or Contr adictions. 
er laͤuft trotz einem Liufer , he runs as 
well and as faſt as a Running - 
_ Footman. 
They fy af Children, das iſt bloſer 


* 


"A Comforter, a Perſon, 
that comforts, _ 
oft, der, a Trot; fee Trab. 
Denham der, the Crofy- 


Wine Prefs.' 


Wu. f 
ars of a 


ſee Kelter. 


Tae * 755 reg. newtr. mat w* | 
hen, to trip, to totter or r 


* 


oo 1 


— * 
* — 
* _ 
CY 
* * 
- 


Trotz, that's mere Obſtinacy. e 
Trotzkopf, der, the ſtubborn, the ob. ir 
ſtinate or wilful Fellow. 
der kleine Trotzkopf, the little Mutineer, WW en 
the little headſtrong Boy. 

2 de, foul Language, in- ,; 
ſolent Threatning 3.. fierce Talk, 
Words 15 e e 5 

0 > eng s 

Trotzen, verb. reg. ,nenuty. to 46 to tro 
brave, to dare or ſcorn, to be inſo- EE 
teat, huffing and buffing, to heGor, | 
to vaunt and Vapour over one, o, dun 
brag, to- crack. St 

| - allen "Gefahren fron to dare al I, 
Dangers. 4 

dem Tode trotzen, to dare Death. 1 

auf etwas trotzen, to be upon the Huf Bit 
, about ſomeching. + 

auf ſelnen Adrl, auf ſeine Schönheit, ll m 
auf ſein Anſehen trotzen, to glory ot an 
pride in, to value one's(c!f upon ® : 

dne Nobility, Beauty, Authorit) : 

- willft du noch trotzen? doeſt chou yet WY fri 
brave it)? 0 

thut ihr das um mir zu trotzen? do you Th 
do this to brave, to (ſpite me? fi 

elnem trotzen, die Spitze bleten, 0 
affrout oue, to ſpite,” to dare hiu, Wl in 
to make Head againſt him, to fe. P 
fiſt him, to out · dare, to challevg* WI Tri 
to ſcorn; to deſpiſe, to vie, (0 n 

8 


- infule or "ne? | ny a 


* 


8 C 
GC 


Cid. 


has ; Kind kotzt, the child is. ſullen, ein trüber 88 a dark RES 4A 
is pots, it is obſtin ate. rald, an Emerald not trausparent, 
Trotzen, das, Defying, Braving,, Dar- that is ſoinewhat glbomy. 


5 


Fa 
” 


ganee, +» Z 
oring; ing, Hectoring: | trübes Wetter, cloudy, miſty, gloo- 21 
tinacy, WM Trober, der, a Hef r, 2 Braggado- mix, dark Weather“. 

chio, a Huff all or Swagge- | ein truͤber Himmel, a.cloudr, gloomy . 
u, in rer, a daring Man, a huffing Fellow. | Sky. © 
Ven-. Tretzig, adj. i adv. (trotziger, trotzigſte) | - | 1 "Lugen haben , £0 have troubled | 


trouncing, fierce, truculent, turd 
ſpitefub; inſolent, reſty, 7 
ſauey 
obſtinateſy, preſumptuous, arrc- 
gant, 
gering, ſurly „ heady, ſtubborn, 
wilful. 
ein trehiger Menſch, a fierce, a proud, 
au inſolent Fellow. 
er hat einen trotzigen Blick, he has a 


it out 


ou! 1 
oe to 


inwen⸗ 
ſitions 


fierce, a proud, a ſauey Look. e ee 
uns 1 Wy « verlangte dieſes auf eiue tre tzige Att, |. n | 
e eee, 
| miolem anner. 3 | p 3 
!!!.... | tro" bed the River, 
ne ob- 25 er konnte kein Waſſer trüben, one 


Words. 
eine trotzige Mine, 2 fic ierce, a hanghty | 
Mien, 45 or Look. = 


ineet, 


huffiug, daring, obſtinate, 


bragging, cracking, ſwag⸗ 


notige Worte, proud. arrogant | 


& 


| Trüben, ſich truͤben, truͤb werden, verb. 


A 88 'Gemiiths, Cfgur.) of a fad. or 


melancholy Cam lexion. 
trübe, traurig BR, 0 have 2 
5 gloomy, melancholy Loo 
, ein. tribes, verdriesliches Gefict, * 
| gloory, melancholy, dull, over- 
caſt Cyuntenance or Face. 


Trüben, verb. reg. d. truͤbe ne 


to trouble, to make thick. or Poe. % 
dy, to flir a Liquor aud render it 


ſhould think he could*uat offend 
a Child, he looks as if {IE 
would not melt in his Mouth. 


e, in- 
e eee pee. fee fee e grow 
1. l pr all over cloudy; to grow thick | 
trotzig einhergehen, to-ftrut. _ or muddy, to turn. ; 7 
ttekig reden, to ſpeak fiercely, with der Wein truͤbt ſich, the Wine grows. 8 
| Inſolence, to ſpeak or talk big. thick, turns. "> 
Y, o trokig antworten, to give a ſuappiſſi der ny trubt ſich, the Sky grows. , 8 
> inſo⸗ or ſhort Ans wer, to ans wer ſaueily cloudy, begins. to be ö ay. 7 
on or with Pride, with Haughtineſs., 2 N A fs 10 
i Trekigfeit, die, der Trotz, Fierceneſs; | Tribrn, das, the of trou ng. 
of Dt IB Inſolence, Inſolency, 8 1 e ACA 5 8 e. ; | 155 
Impartunacy , Saucineſs, Haughti- | . 8 3 2 g 
: hs „ =" 3s 1 
Hul eadiueſe, Stubbornneſs. 4 
ae c. , u del ane, bens. 
{ie 22 clear: ing the laſt Troubles, Broils of. 2 
upon es Waſſer, unde I cronbled | dhe War. 7 
u pet truͤbes Bier, dreggy Beer, Beer fult | . Trouble, 12 Adver ms L 4 
of Dregs, 8 Calamity, Affliction, Miſcry, Gren 1 
o you They fay proverbially- im; dhe Torment, Vexation, Anguilh, An 1 5 x 
; fiſchen, to profit of public D xiety, Croſs, Trayerſes, AbjeQion,- 
1 EA i -  Heavinefs of Mind. 
him, Truͤben iſt gut fiſchen, it is. 4 a vor Eriibſal vergehen , to pine away 
o fe. iſhing in troubled Waters. with Grief or Affliction to die * : 
2086 WF Truͤbe, undurchſichtig, ovaque, - dark, | Affliet ion. "= 
„ (0 not transparent; 40% ienobrous , | To Leben in Trjtbſal zubrlngen, i 
* sloomy, obſcure, cloudy. > |. one! . Life in Affliction. | 2 
| 5 NY LES 2 ; : * AE 43 4 1 2 


— 


Ly 
= 
* 


<< 
4 +2 


8 


2 
5 


* - 


"4 


: 2 Tru 

m Tribe ſqroihen,” FO damit 
umgeben ſeyn, 
Mire, to be grievously afflicted, 
to be deep in Sorrow, to labour 


under great Calamity, to be ſorely | 


"vexed, - plagued, troubled „ tor- | 
© mented. 


Truͤbſelig, 
trabſeligſte) calamitous, miſerabl e, 
_ wretched, afflicting, afflictive, ſad, 
grievous, troubled, afflicted. 
ein truͤbſeliges Leben fübren, to lead a 
miſerable, an afflictive, a ſad, a 


- en 


7 


to be Jun in the | 


adj. & ado. (tribſeliger, ö 


© melagcholy, a grievous Life, Yi 


live ſorrowfully, lamentably , 


i | + wiſrodl 4 poorly, pitifully or 
ba Zeiten, hard, calamitous , 


© 4 Ueno Timer. 


er ſagt das mit einer ſo truͤbſeligen 
timme, he ſays it with ſo lament- 
© able or with ſo pitiful a Voice. 


* 


 Trlbſetigkeic die, Affliction, Calamity ;- 


fee Trubſal. _ 

Tridſian, der, die Trübſinnigk⸗ it, Sad- 

dez, lea vineſs, Grief, Sorrow- 
fulneſs, Penfiveneſs, Melancholy, 


me laucholical, melancholically 5 


gloomy, ſo „ fad, heavy, ſor- | 
rowful, affli 4. 
Du es; der, a Sewer, Clover at 


Prince's Table, a Taſter, Fore- 


omy Humour. 
E= adj, & adv, melanchohic, | 


2 


"taſter, a Gentleman, a Squire ſerv- | 


ing at the King's or at a Prince's 


= © Table. 


55 


* & 
x * 
oF,” 


_ 


* 
£ 


„Truchſeſſenamt, das, the Dignity of a 


Sewer or Carver at a Prince's Table. 


Tradel, der, a Name in ſome Parts for 
old, woru out Tools, Clothes &c. 


Trüffel, die, a Truffle, an Earth- Nut. 


Tuuͤffelhund, det, a Truffle - Dog. 

W Trüffelſucher, der, a Sear- 

cher of Truffles. 

Trug „ truͤge, carried , bore ; ; fee 

ragen. 

. der, . Fraud, Conenage; 

the Ad of cheatin Deceit, a 
cheating Triek: an fmpoſture; alſo 
Seduction, IIluſion. 


2 Trug der Sinnen, the Itufion of 


the Senſes. 


25 2 5 Liſt und Trug umgehen, , to uſe 


>/ Frauds or Peceits; \. 


25 {a Lug und Trug ausgehe.1, to medi 


# 


tate ſome * W 


ſb 
* 


vw i'r nur \ Big und Trig mit ihm, be 

deviſes 1 but Lies and Cheat, 

Trugſchluß, der, ein fehlerhafter Schluß, 
a ſop iſtical , fallacious, captious 
or er N 


þ 


#0 


Trigen, to Aves: ſee Trlegen. 
lag rg Bet) 1 ee Trug, Triege⸗ 


Truhe, idly 17 Trunk, Cheſt; ſee 
Kiſte, Lade. 

Trumm, das plur. die Trummer, a 
Bit, an End, a Part of a Whole; 
alſo. the Thrum or rough End of a 
Piece of Linen or Cloth. 


Truͤmmer. die, the Ruins, the Rubbiſh. 


die Truͤmmern einer Armee, the bro⸗ 
ken Remnants of an Army. 
die Trümmern von einem geſcheiterten 
iff, a Wrack. 
8 zu Trümmern gehen, to! 
in little Pieces, to 
to fall to Ruin. 
alles geht zu Trümmern, all goes to 
wrack , all is loſt, it goes all to 
Ruin. 
das Arhimnhen, Trümmlein, an End, 
à Strip or Remnant of Cloth. 
Trummel, die, ſee Trommel. 
Trummer, ſee Trumm. 
Trümmern, verb. reg. afF. in Trimmer 
oder Stuͤcke brechen, ſchlagen, to break, 
to beat to Pieces; ſee ertruͤmmern. 
ene das, Ore in Mines that 
breaks only i in Bits, that is found, 
or got only in Bits »| in broken 
Pieces. 
Trummſcheit, das, a Name for a Kind 
of muſical Iuftrument compoſed of 
thin Boards, printy at one End aud 
ſtringed a Top with one or more 
Strings, and when touched with a 
Boy, imitates the Sound of one or 
more Trumpets. 


Trumpelbeere , (ee Trankelbeere. 
Trumpf, der, im Kartenſpiel, a Trump 
or Ruff at Cards. 
was iſt Trumpf? what is Trump! 
: mit 3 N ſtechen, to take or cut 


with a Frump 


it, to break 
all to Pieces, 


Trumpf ausfordern, ſpiclen, to play a 
Frum 


Herzen it Trumpf, Hearts is turued 
19 5 ; einen 


1 : p, e 


- N N 
1 ” „ N * : 
* 
* 5 4 
4-1 . 
: £ ru e 


n, be enen Aunyf wotauf ſehen; to affirm 
Cheat. a Thing with zu Oath or wich 
ichluß, ſome hard Ex Þ ion; al/o to give 
ptious a ſharp ot ed Answer. 


Trumpfen, verb, Phe. a. to trump, 
to take with a Trump; to cut with 
2 Trump. 

They ſay popularly or e 5 ich 


him off, I have given him # 1 
'" Reprimad; a ſevere Check. 


Trunk, der, Drinking; 2 Draught. 
in einem Trunk, in or at ove Draught, ! 
at one-Gulp, at one Go- Down. 
das Glas auf einen Trunk ausleeren, 
to empty che Glaſs at one Draught. 
einen Trunk thun, to drink a Draught. 
einem Trunk Beſcheid thun, to pledge 
One. 
Cup (00 much, to over: drink 
one'sſelf. 
Trunk, ſignifies alto, Drunkennck; 
a Habit of getting drunk. | 


lieben, 
Dau, „to love Drinking. 
They ſay alfo, 
to go to drink omething, to- 
to the publie Houſe, to the All 
Houſe, to the Taveru. ? 


why 
etwas bey dem Trunke verabreden, to 
concert the Execution of an Affair 


a9” 


15 ihn getrumpft, I have;crymp'd } 
im, I ſnubbed him, 1 have. aid 
Ver | 


einen Trunk zu vlel thun, to lake a | 


dem Trunke 1 ſeyn, den Trunk | 
be ſubject to hard 


Trunfe othen, N 


1 dem Trunk, drinking * at Drink- | 


; halb gane n 4 Spite FED 
to be a little tiply, a litile merry 
or elevated with the Juice of the 
Grape, to be a little m Liquor. 
der Wein macht trunken, ſteigt in den 
Kopf, Wine makes drunk, riſes 
or flies up in the Head. 
trunken werden, ſich beſaufen, to get 

drunk, to make one wel e 
to fuddle one'sſelf. 1 
Ther ſay proverbially, 4 trunkener 

Mund redet aus ä 


nefs concealss. 
farfrtnees drowſy, ficeps, . 
Trunkenbold, der , a Drunkard, a 
Tippler, a 3 a Fuddle- Cap, 
a Guzzle, a Swill- Bowl, a . 
ken Fellow, 
Ale- Houſe-, a Tavern - Haunter. 


3 " 
. 


being drunk. 
Trunkenheit ergeben ſeyn, to de. 
18 to hard Drinking, to Drun- 
kenneſe. 
They foy figuratively, die rites: : 
heir der Seele iſt gefahrlicher als die 
oͤllerey, the Intoxication or Drun- 
kenueſs of the Paſlions (of the 


Mind) is more CaNgoryus then 
that of Wine. 
3 das, a dall Draughts.@ 
-Sipc-- 
| Tcupp , der, A a Mulde 
of People aſſembled, a Coops. 
a Ci ew. 
ein Trupp Reiter, a Troop of Horſe; 2 
n Squadron of Trodpers. ng 
ein Trupp Bauern, Soldaten, a 
Troop, a Band. of Peaſants,” 0 
Soldtees. 
ein Trupp Riuber, + a set, a Gang of. 
\ Robbers. 
They fay alle of Beaſts, ein Teup 
eine Heerde . a Drove or hcl 
of Cattle. 


5 ein Trupp ſchwarz (Widpret, ein A. 


a 52 N of Swine ,. of wiſg 


100+ 4 1 W of wild Boars. 
upp roth 


ildpret, a Herd 0 
a: Deer. 


jemanden tunen machen, to fuddle : ein Trupp, eine Geſeli{afe diebe, 


. Revy of Roes. - 

ein Trupp, ein Heer Wölfe, a Rout,” 
a Herd of Wolves. 

"el: Trupp my * Covey or 
Parteidges. | 


at Drinking, at a Drinkigg- Bout. 
12 They ſay allo, es ſt ein herrlicher, 
ein guter Trunk, tis a good, an 
Kind excellent Drink, a rv; good Li- 
4 of quor, a pure Liquor. | 
and Erunken, aaj. & adv. (trunfener, trun | 
nore kenſte) drunk, fuddied, intoxicated 
th a with Liquor, tipſy, mettle, flus-. 
e or tered in Drink. 1 
| ſehr trunken, as drunk as a Toſt, 
having his Load, to be top-heavy, | 
amp quite fuddled, dead or 3 | 
drunk. 
7 en reunfence Wensch „ 2 dr 
cut 
5 one, to make one driink.: 
Y | wen Weiſe, in RE whey : 
wed trunken ſeyn, to be ious; e. 
1s Gat to be in . 13 


n 


1 
* 


N 
8 


7 


— 


2 


Drunkenneſs reveals what Sober⸗ -— 


"A 


a drunken Sat; an 5 4 | 


| Trunkenheit , die, Drunkenneſs, the 5 þ 4 


8 
- 1 
: «4 


Tru 


Regiments, Companies. mili 
Boie „ Soldiers, 1 EY 
. werben, to raiſe Men, to 
raiſe Forces. 
die Truppen muſtern, to pale the Re- 
5 age over The SOUPS, to r 
em. 


auß 


. * i . Scan 
ſpieler, a Company of Players. 
eine herumzichende Truppe, a ſtrol. 

tag Company of Players. 
Truppweiſe, ado. by or in Troops, by | 


I Sa uf 
— 


Bands. | 
ttuppweiſe gehen, matſchiren, to go, 
to march in roops. — 


truppweiſe feen, to fight by Pla- | 
toon, by ſmall Diviſions. 
die Soldaten laufen truppweiſe davon, 
the Soldiers run away by whge 
FTroops, they disband themſelves, | 
the Army ſcatters.” | 
Truſche, Truͤſche, die, Eet- Powt. 


1 — 


1 


3 4 
1 8 „ 1 — 


© - Eriiſchling, a Spunge; ſee Triu'chling. | 
| Truſen, die, Dregs; ſee Hefen. 
. Duubazn „ der, a Turkey - Cock, an 
wy” indian Cock. 
© Erurhenne, die, a Turkey - Hen, an 
| india Hen. 
q Truthihner, -Turkey -, a Birds. 
Trutte die, ſee Truſche. | 
Trutte, in ſome Places for Hexe, 6 
= Witch, a Hag, a Sorcereſs. 
N Eg, der, ſee Trotz 1 i 
They call, Trutz und Schutz bün ni; 
an oſſenſive and defenſive Alliance, 
. League, or Confederacy. 
E- = 7 — Schutzwaffen, offenſive and 
3 Aefenfive Arms. 
TLibel der, a Pollard (a freſh Water: 
. Fiſhz; ſee Döbel. 
| * Tuberoſe, die, the. Tuberoſe./. 
Tuch, das, Cloth. | 
feines Tuch, fine Cloth. 
grobes, geringes Tuch, Drap, e 
.+coarſe Cloth, Verviſe, Plonke 
os: elner Tuch, good Eng th 


are very fine; 


A . at 


Aer, 5 die, the T. zoops,: GIRLS ; 


} 


8 Tuch händler, der, a Cloth - 3 
| Tuchhindlerinnung , die, G wöſchnei⸗ 


/ | Tucknecht, der, T 


di — ſind ſehr fein, theſeLloths us 


elne Elle, ein Stück Tuch, EI 
(a Yard) a Piece of Cloth. 33 
Tuch weben, to weaves: to work or 


# G4 - *. 
+ » ; 1 
5 4 
* 
; * — 


Dich ſeren., to pul to, \ ſhear « or 
+. beard Cloth. 
Tuch walken, 10 full or "mall Cloth. 
Tuch bereiten, to dreſs Cloth, 
Tuch packen, to pack, to bale Cloth. 
ein Tuch, darin man etwas wickelt, a 
Wrapper, a Piece of Linen- Cloth, 
Leinentuch, Linen - Cloth. 
das Tuchelchen, Tiichlein, a little piece 
f Cloth, a Clout. | 
ein Ueberſpanntuch, a Tilt, a Cover 
of Barras, of Cere- Cloth, of 
. Poledavis. 
mit einem warmen Tuch reiben, to rub 
with a warm Cloth. + 
ein Bett mit weißen Tuͤchern bedecken, 
to cover a Bed with white Sheets. 
einen Todten in ein Tuch einwickeln, to 
wrap a dead Body in a Sheet. 
das Leichentuch, the Pall. | 
Tücher zur Jagd, Toils. 
den Wald mit Tüchern umſtellen, 
incompaſs a Thicket with Toils 
with Hays. 
i Tücher emer Windwithle, the Sail 
| Tuchbereiter, der, a Clbth- Dreſſer, a 
Fuller, a Dreſſer of Cloth. 
Tuchen, adj. et adv. von Tuch, of 
Cloth. $7: 1. 0 
ein tuchener Mantel, ein Tuchmante, 
2 Cloak or Cloke of Cloth: | 
Tuchfaͤrber, der, a 3 a Dier 
cba 
uchfriſirer, der, a 2 per o ot 
Tu phalle, die, das Vb the 
| Cloth- Ha II. 
Tuch handel, der, the Cloth. ie. 


.- a Draper, a woolen Drape 


derinnung, the Guild or Society of 
- the woolen. Drapers or Merchant- 
Tailors. h 

Tuchknappe, der, a Cloth - Weaver“ 


Fellow or Journe Scertnes RS 
er i A 


that aſſiſts at the pitching or ſetting 
up of the Toils at Hunting. 
Tuchkram, der, Tuchladen, a Draper's 
1 a Cloth Merchant's Shop- 

acher, der, a Clothier, Cloth - 

Vorker, Cloch- Wen ver or Cloth- 
maker. 
Tuchmacherhendiwerk, das, a Clotb- 

maker's Trade; the Toe of mak- 
ing Cloth. © 


e die, E Clath- Prefs 


Tuch⸗ 


7 "of ” * ap 7 7 3 
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r * der, Aa Frame. to ace 


Cloth in. 


Tuchraſch, der, Serge fulled or milled | 
on the right Side. : f 


Tuchſcheere, die, a Burler's Twitcher's.. 

Tuchſcheerer, der, 2 Butler, a Shear- 
man, à Cloth - Ak Rn 
Shearer, : 


Cloths - Fuller. | 
Thweber , . a Cloth- Weaver. 
3 i 
"2:3 e 


b & 7 * 
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0, ade. 0 tüchtig, thhiigſte) | 


tauglich, good, ſolid, apt, fit, 


able, qualified, ſufffetent, proper, | ticfiſch handeln, 


convenable, convenient” 
Tichtig, is ſometimes employed in- 
ſtead of groß, ſtark, dauerhaft. 
ein tuͤchtiges Suck Brod, a good; 4 
large Piece of Bread. : 
ein tuͤchtiger Menſch, a ſtrong, a 
ſtout, a robuſt, a luſty Man a 
ftrong- limbed Man: 51 
They Po alſo, tüchtig arbeiten, to 
work hard, to work well, 
work much. 


tüchtig eſſen, to eat Well, to eat 


much, to be a good Eater, to eat | 
plentiful. | 
eine tuͤchtige Tracht Schlee, a found, | 


a briſk, a good Cudgelling. 


ſch tuchtig , geſchickt machen, to make 
one'sfelt fit for, to een 
one'sſelf. 


i zu etwas ſeyn, to be fit for a |. 


j 


q 


, 
q | 2 
| 


1 9 


auf Tugend halten, 0. eſteem Vie 


1 4 
Arm * Tuͤck beweiſen , 1 or 


ſerve one a Trick, Bubbl ble or . 1 | 


Cheat, to put a Trick upon him. 
er gehet mit boſen Tuͤcken um, | he. is 
full of foul, lewd, baſe, knaviſh, 
roguiſh, aA, or malicious 


8 3 | 
Tuchſchrote, ble, the Liſt. 2 
Tuchwalker, der, a Fuller of Cloths, | 


kiſchte) 22 510 roguiſh 
malicious; 4% Ws ſullen; 
that hides what he thinks; diſſem- 


55 cloſe; deceitful, crafty, cheat. | 
3 n kückſſches, heimtückiſches Gal, | 


a malicious, a mi ischievous Mind. 
ein tüͤckiſcher Streſch, a malicious, | 
bad, malicions Trick, 
ein tuͤckiſches Pferd, a freakiſh, a 


malicious Horſe: ; : 


ſee Ducmiuſer. DE 
Tuckſtein, Tugſtein , fee Ducken. 


Tuf, Tufſtein, ſee Tof. a 
18 die, Virtue or Vertue, * Wa 


7 


die * Havptragenden , the cardinal Vir-. b 
-to die b Selſtlichen Tugenden 


Virtues. 


gend, moral Virtues, Morality. 
eine ſeltene Tugend, a rare Virtue... 


die Tugend wird nicht allezeit belohnt, 0 
Virtue is not always rewarded r 


recoinpeuſed. 


belt, the Virtue of Humility, / 0 
Chaſtity. 


ng. 
tin tüchtiger Menſch, Aa fit, an able einen zur Tugend bilden, anfuͤhren, to 


Man. 


Tuͤchtig, tüchtiglich, ado. aptly, guy, 
properly, ſufficiently wo 


ly, Aptneſs, Fitneſe, 
Validity, Suflicieney, Ability, Able- 
nels, Addreſs, Capacity, INE] 
non to ſomething. "Ke 
Lück, der, a Maſice, Wicke det, 
Frick, Reach, Feteh, Prank, an 
lotrigue. | 


voller Tiieke ſeyn, to be full er Ma- 


lice; 88 A 


hinter jemandes Tücke kommen, to dis- | 


cover or detect any one 'vlurrigues-; 
or Impoſtures. „ 2” 


; 
4 


8 
| 
39 
* 


| : 


Uchtigkeit, die, the ſuffcient Capaci- © 
Goodneſs, | 


| 8 


form, to train or bring one WP. 
to Virtue. 


aus der Noth eine Tugend waden, 1 | 


(prov.) to make a Neceſſity of 


. Virtue. 


fie iſt ein Muſter der Tugend . is : * 


a Pattern, an Example of Virtue, 


eng Quality that renders apy Thing 
produce a een Eſtect. 


ber zu vertreiben, chis Plant has the 
1 to deliver any one of the 


Ague 
Pe der, a Nobility ocquited |, 
by Vir Tue by 


28 
Hy 5 


uche, edit er 
7 baſe, : 


" chriflinn 5 
die moraliſchen Tugenden, ſittliche 'Th- 2 = 


Tugend, ſigniſies alſo, the Virtue, IF 


ate, 


1 


4 — 
- s 


to act cloſe. or- ait- SY 
6 4 ins to act knaviſh, deceit: 21 \-Y 


Tuckmäuſer, der, a Aifſembling, Ro 


43 


die Tugend der Demuth, der baer 4 


t 3 A 5 
dieſe de Pee hat die Tugend, das 8 "I 


3 
n 
5 — , 
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der 8 | 
Bo. 75 e 4. (tüge 
* E e iy 5 rom k I 5 ane 
* 2 = od Morals. - t bas Virtue,” ous, f 2 Gid werden ks 
"28 = n. tugendhaft ys - of wi iddineſs. e  fe5zed 
Man 67 Menſch, EI th a Nu „ With a with 
ein tu 2 virtuou 2 mmeln mbaeſs of th Stunnin 
WT gendhaftes W 5 s| fingger, verb. reg. n e Senſes,” 
= honeft, eib, e to ener. t 
3 == 1 virtuvus LO an ci Do i Bar 7, 4 
bp t e Wor | ſerd tu to 
| og Leben führen % 3 10 0 ne to tumbl 
© Tugendd virtuously. virtuous Life, ; They ſay allo n 
* 1 9 , a Perfon | | * ellen filiary, ſich 
poſition n om Virtue - ys to by N isputeh, to be make Haſt um 
EE atſacver, 2 any Op- >. 50 quick, to H, hs 
644 „die, Si trealchte 1 ummelt euch! m urry 
; rine of Mannes . Near 1 * quick! ake Haſte! dispatch! 
—_— . Tugendle » Morali-j W Nog eines P : 
1 orals or le 8 : gens, of | ago 
1 —.—.— adv. ni Tummelpla 1 5 15 
_ ao we peacpled. ery vir. f e m6cL; "Ring Pl 
B 4 Ds, Tugendſtol "d Tugendhaft. N 2 * ö Place, a Re - Liſts; a W ace in \ 
I of o bk er. the Prid . * 1 Place ndezvous reitliog- 
oz ae die, 2 88 * ah in the Senſe | — 12 Field of "+a 
1 lie, ble, (0 le: 7 Tam die, ſee Dum 8 
2 : LE lip. 2 ome fay Tut ET er, der, das mheit, i 12 
5 frühzeitige | ane) «To 4. cher . . 2 
Os er Tulpe, + ths Spr with es about in of Dolphin 
| Wes me: Tulpen, 2 5 P ing-, a | Tuͤmpel eee the Water T 
3 . : x Os, backw W mp g. 
= ae ee, M 5 ru. eg dr oat ones Fe * Gulf, « U 
2] 2 5 ene wilde Tul: other Tuli . der, das G ä 
3 Tuli pe, 9 85 = 1 umut etümmel, Ty 
——_- Tulpenban pe, a ; wild f ' Noiſe, , "Buſt Turmoil”, Kr Lirm, 
—- Ps der, "the Tul 8 N e le, Alarm, e, 
et Tuli „ein, a Bed, inn.). man hörte a nfuſion and D ccompa- WW fi 
* ber, rind 'o ks e Rechen d. | 
1 the Blooming- Time | d Notes or Tm, w 2. 
der l die, the Bulb or Oni | © I Boos New "an Inhurreet Mi excite 
IE 7 5 BED 0 
IF 23 8 Qupia, dul on den T 0. * 5 rr ion, a Se- 1 
= A + l, blockith; "fee. every ſtilen, 40 27 290 
ET der, S . 2 Hy peaſe b 
8 Schw Tum 1 
9 725 yy OO or Sthwindel A Diettces 7 ultuariſch, 7 3 Fu. 
WE urum of ming in t 8, ous ,. tum & _ Wall 
1 be Rausch the Head. he Head, done in a ultuary, tum , tumul Y 
: Drunk a drunk tous! Hurry, d altuouely; A 
, er hat Fr enveſs. rh Condition Tin che y, 10 a ons pears tio D 
3 55 5 Aber Tummel, 5 is the = die, "the Par anuer. in 2 
3 ” einen Tu ed, he is drurk. tipy, „ or die eee Caſt of nd gr or Plaiſter, Me...) 
3 Ard el þ haben, to be 4 E eine "of ap Tuͤnche mc X Tunk 
2 re ply «rf rough - e geben, to erſen, {ht $0; 
7 - = _ *grddy 2634 eg a. & adv. 2 n N bs e Ant 
-- or ſeized with, hot-headed ; ade. Disguiſ figuratively, ut 
a. 8 3 taken : | tie, Trete 4 Furche the 
0 iinmin Our, a uce i 
's of the | and Galli — ee \ le 
| ; fom n to co unis 
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n, 1 
Iphin 
Vater 


If, 8 


Lirm, 
utter, 
Iroar, 
ompa- 
rder. 

n Tu⸗ 
eared 


excite 
a Se; 


e the 
umul- 
due ; 
„ _ r10- 


aiſter, 


, 4 4 5 
47 3 8 2 un 


Tinchen, das, Pargetting, Plaiſter-- 


Tuͤngel, der, Weed (Galium Aparine | 


- tine ftark gewürzte, wohlſchmeckende 


einen 


Aunken, das, the Dipping, Steeping | 


e 


. ih Tünche nds Wand 
ing, 
Walk with. 


Whit⸗ 


Tinchen verb. Fog aft. mit Tinche | 
überziehen, co rough-caſt, to parget, | 
to plaiſter a Wall, to ecruſt it over | 

1 to Wee peer a [3 


| | 


with Plaiſter 3 
Walks. 

eine getünchte. Wand, a rough-caft or 
a pargetted Wall. 


ing ; Rough-Caſting » Whitening of | 

Walls. 
Tuͤncher, der, a Plaiſterer, a Dawher, 

a Rough - Caſter of Walls. 
Tuͤncherey, die, the Parget or Rough 


Caſt of Walls; Plaiſtering, Parget- | 


ting, Trulliſation. 

Tünchkafk, der, Mortar for Plaiſtering 
or for Rough - Caſting of Walls; 
% Whiting or Size to whiten a 
Wall. 

Tinchpinſel , der, a Dawbiug - Pencil. 


Tunchſcheibe, die, a plaiſterer's . | 


let. 
Tunchwerk, das, the Parget orRough | 
Caſt of Walls. 


and Valantia 1 ny Linn.), - 
Tunke , die, Beii he, a Sauce, a Sea- 
ſoning © alſe a Kick ſhaw, 
die Eſſigtunke, a Sauce with Vinegar 
and Pepper. 


Tunke, a well-ſeaſoned, a delicate 
Sauce, a high - ſeaſoned Sauce. 
Tunke der Lichtzieher, rhe Dipping, 
the Act of dipping a Match once, 
twice, three 
low to make Cand 

Tnken, verb. reg. act. to dip into, to 
ſoak, to ſteep. 


Mal in die Farbe tunken, co give 
50 Stuff the firſt, or the ſecond | 
1 


in Alaun tunken } to ſteep in Altum- | 


Water. 


Soaking. 
Tunkform, die; a ſmall Veſſel Glled | 
with meked Tallow, into which 


ya Match is dipped to draw Can- 
mis, Tunis; A Kingdom and Town 


in Africa, > 


U eat das, [Tonkin 


l 


whice Wye, Size to whicea | 


i 


9 F 


« ” 


— Ag in ep atten Tal- , 


N 


f 


| f 
Tüpfeln, verb. reg. act. to prick to | 


7 


1 * ö 
* 


2 
N Tuͤpfel, det Punkt, a. Points) 


Blot. Stain. 


Point, a Tittle. 


not a Point &e. 


Points, to make a Colon. * 


ein kleiner Fleck, a Spot, a litle Spot, 0 | 
das / Tipfelen,,  Tipflein,. # Lite N 
es mangelt nicht ein Tipfelchen! Aten . 


there is not a Point. not a Tittle,, : 
not a Jot wanting, or there why 


zwey Tuͤpfelchen machen, 40 "make (Wwe 


| Tipfelicht, tuͤpfelig, aj. & adv." point- 1 g 


ed, ſpeckled; ſpotted, pricked; 3 


fuil of Pin 
make Points, to put Points. 


Tuͤpfeln, das, the Ack of 
Points; Pricking, Stippliog. 


tip on a Thiag or to touch a 


n with che Point; of the 7 5 


| Tinfolnſel ;/ ein, a Limoing peheil- 


8 der, , Turbant, a Turkiſh 5 1 ö 


den Subba annehmen ein Tütke ein 1 8 


to tura 
Turk, to wks or N N i 


Mahomedaner werden, 


Turk, Türke, der, a Turk. ; S's Tt 
die Turkin, a Turk or Turkifh\ We. wo 


man. 

der Groß tuͤrk, der Greßſultan, be 
Grand Seignior, the 1 Wh 

They ſay popularly or vul arly of a 
Man that is rough, hard, inero- 


er iſt ein rechter 

Tuͤrke, he is a true, EC 
Turk. 

Tuͤrkenblut, das, Turks -Blood, deep 


re Wine 


Moor's Head. 


Tuͤrkenſpiel, das, a certain Game. at- 
Cary 


| 8 and wichout the leaſt Pity .- 
| or Compaſſion, 
Zeug zum erſten oder zweyten | pg regs 


* * 
» I J — bs 
* 9 


Tupfen oder Tupfen, verb, reg. . « 125 | 
nueutr. to tip, to touch. | 


1 mit dem Finger auf etwas thpfen, i 


Türkentepf, der, . Turks Head, © 8 "2 | 


' Tiitkey 7 die, Tue 5 N of % of * LE 5 Fs, S: 1 


=Y y 
—_— 


Tüͤrkiſch, /. & atv. turkiſh; fUr 


; 4 
4 3 
0 


belonging to the Turks, of S | 


key 
der thrkiſche Kivſet , the Grand- Sei; 
nior, the Sultan, the Wa 


3 J 
4 tr 
.* 1 


8 1 bret a damarcene Sword-Blade or 


4 
5 78 
* 


ber türkiiche Glaube 'Mahomerifn; 


band or Furbant, a Turkiſh Cap; 
210% a certain Paſtry- Work which | 


die tarkiſhe Sprache reden, to ſpeak. | 
eine türkiſche Taube, A Turkiſh: Pi- { 


8 _ thrkiſche Wicke, Lupine. | 

e and popul. tarfiſh mit jemanden 1 

| Aue oder Türkis, der, che Tun 
Turmalin, ſee Aſchenzleher. 


act ow das, a Tourney, a þ, 2 Bok | 


_ . Running at Tilt; a Carrouſal. 


1 die, der Turnierplatz, the 


= 4 * " "6 
Wiz MP 
: c Nt 
5 % * . 
— 1 5 
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+ my * 
1 . 29 0 
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* N 
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the Turkiſh: Religion or Belief. 
den tuͤrkiſchen Glauben abſchwören, to 
renounce the Al lcoran, to eden 
- | 
türkiſch Blau, Torkiſh Blue: . 37 ot 
Bund, u Turban, Tur- 


has the Porm of a Turban. 
- eine türkiſche Ente, a Turkiſh Duck, 
N Duck of Turkey, A. T urkey- 
Duck. 
de Garn, Turkish Sure, Cot- | 
ton Yarn died with Madder. 
cn 3 Hahn, a Turkey Cock. 
tarfiſhe Hof, the Port, the Grand 


ess. Warez the Ottoman 


Port. 


türkiſch Korn, ſee tirkiſcher Weitzen. 
2turfiſhe Kornblume, Ambret. 
turkiſche Kreſſe, indian Creſſes. 
türkiſches Papier, marbled Paper, 


-a Horſe o Turkey, 


die türkische Religion, the Turkiſh | 


Religion, Turciſm, Mahometifm. 
ein tuͤrkiſcher Saͤbel, a Turkey - Sa- 


a damasqdined Sabre, Sword. 
Turk or the Turkiſh Language. 


geen | 
© threiſchbr Weikeu, Tlie bp Tur- 
key - Corn, F or 
Millet. ; 


ungehen, to treat one ceux or 
barbarbusly. 


Turkois - or Torcois- Stone. 


ment or Tutnament, a Juſt, or 


ein Turnier anſagen, to announce or 
-publiſh a Tournament. 


_ Lifts of a Tournament, the Career, 
the Place where a Tournament is 
held or kept. NE a2 


* Turnierbuch, das, Aa Book of Tourna- | Tym 


ments. 


Tupferdant. der. der Preis, the Prize | 


bc 492 * 
| Danierlame die, - Tling-Lance . a 


"WE 


Lance to juſt or run at Tilt. 
„ adj. & adv. fit or able 


to be admitted to Tournaments or 


to Tilts. 
FS += - Ig die, the Statutes of 


| or for Tournaments; 


| 3 der, ſee 


Z Z ein kürkiſches Pferd, a Turkiſh Horſe, 


f 


— 


* a Tournament or Tilt. 
. pe 7 ; 
8 3 i 8 | 


he ed das, the Rugping at 


Tiles g 
Turniertichter, der, the Judge of 


Tournaments. - 


Turnierſchranken, die, the Lifts, the 


eee of a Field of Tournaments. 
rnierſpiel, das, a Carrouſal. 
Tu urnierlanze. 
neee das, the Barbs, à Horſe- 
Armour uſed at Tournaments. 


3 


de Klee Exparcet; St. oe. - | 


— 
* 


3 ein Turnier lid to tuft 
-_ wake Tournaments, to run at 

ilts. 

Turnipſe, die, große weiße Rüben, 
large white Turnips. 

Turteltanbe , die, a Turtle- Dove, a 
Turtle: 

Tuſche, die, das Tuſbſwarz, „ indian 
Ink, Bifter. 

die Tuſche, der erſte Riß eines Malers, 
Wah, Dawbing. 

Tuſchen, verb. reg. ad. to waſh, to 
dawb a Draught, Deſign or Sketch, 
to ſhadow with Indian Ink or Bis- 
ter, to dawb, to paint with one 
Colour only. 

Tuſchen, das, 8 Act of d * TH of 
ä of walbing with Iudian 


Tuſchen, 'verheblen, ſee Vertuſchen. | 
A die, the Waſh, the Daub. 


Tate. Tüte , Teute, 2 Cornet or Cof- 
fin; ſee Düte. 

Tütſche, die, a Sauce; fee 5 

Tuͤtte, die, a 9 ſee Dütte. 

Tuzia, Tutia, Tuty or Tutty; ſee 
Ofenbruch. - - 7 | 


' Tware ; die, ſee Erdgrille. 


Twieſelbeere, die, ſee Holzkirſche. 
. der, a Tiger“ or Tyger; ſec 


T er. ; 

oder Tympf, der, the Name for 
. e. Polnif Silver Coin. 

Tyne; die, ſee Tiee 


ae, 2225 a Tyrant. 


17 


4 
P 


fe 


ein tyranniſches Regiment, Aa tyranni- 


E Tytaß, der, ſee T oy” 


viel Uebels ousſtehen, to ſuffer or 8 


ein unheilbares Uebel, an incurable | 


25 


er ny” Re ONE" ſeines Hauſes, ſeines <4 


Weibes, ſeines Geſindes , he! is the 

Tyrant of his Family, of his Wife, 
of his Domeſtics. 25 
Tyrannenmord, der, Man . 
Tyranney; die, Tyranny, the Govern- 


ment of a Tyrant, of an unjuſt 4 


and cruel Prince. 


unter dem Joche der Tyranney ſeufzen, | 
5 3 ligh under the Yoke of Tyren- 


Toranniſc, adj 9 adv. (tyranniſcher, ty⸗ 
ranniſchte) tyrannical, Fe n 
tyraunous. | 


cab Government. 


ranniſch mit einem umgehen to treat- 1985 19 
ens libel ſehen, to have a bad, en il, — 


one twranuicallx, barbarously or 
cruelly. © 
_ Tyranniſi ren, verb. reg. att. wy nentr. 
twranniſch verfahren oder regieren, to 
tyrannize, to rule tyrannically, to 
opreſs the People, to treat . 
rudely, tyraunically or 1 e | 


% 
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u, u, 7 the u, u, a vonel 
Uebel, das, an III, Evil, a Mis fortune, 
a Disaſter; a Disgrace, a Fault, a | 
Defect, an imperfection; a Sick: ! 
neſs, a Diseaſe, a Calamity, an 
Inconvenience, Damage. | 
ein großes Uebel, a great NL, a great | 
Misfortune. 


NS... 


* 


dure great Ils. 
das groͤßte Uebel, the greateſt Tk; 
der Krieg verurſachet vielerley Uebel, 
3 cauſes many, Yariouss great. 5 
160 


Ill, Distemper or Disesſe :! 
dem llebel iſt leicht abzuhelfen, chat | 
Ill or Evil is eaſi ly to be remedied. 
prov. von zweyen Uebeln muß man das 
kleinſte erwaͤhlen, of two Ils one 
„ the eaſes or wo the 25 

- wor 4 
Uebel, adj. & adv. (ends übler, up. 
 ibelſte) evil, ill, bad, wretched, 
amiſs, turdy, naughty, ſcycvys þ 
w_ ee unlucky, ee 1 


6 


9 8 
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Pp 4 538; : * 
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ne FE a, grievouis, 
dangerous. 


ein uͤbler Geruch, an ill, Aa bad Smell - 


or Odour; | 
ein uͤbler Ge mae, an ff Taſtes 8 
dieſer Wein meckt nicht uͤbel, a. 


Wine is of no ill Taſte. 
ere — Weg, a bad, an ilfRoad, 


10 ö babe eine uͤble Nacht gehabt, I have 8 
(bad 4 
uͤbel ſitzen, liegen, to fit, to o lip in, to 3 | | 


had a bad, an ill Night. 
es iſt uͤbles Wetter , it is, my 
Weather. 


be ill ſeated. 
uͤbel zu Fuße ſeyn, to be * bad, 2 
ſorry: Walñʒker. 


ſhort Sight. 


übel hören, to be hard of Hesring, 6 . ; 


FOE 2 — 2 * * T% 9 9 
"YE SE NE I IN 
g 1 Eg 


F Sc» 


to be thick or dull of Hearing 


clue uble Ausſprache haben to have N 2 
a bad, an ill Fronouneistion, i”. 0 


pronounce with Difficulty» 7 
er if uͤbel zu befriedigen, he is dür 
to pleaſe or he is difficult 10¹ be 

contented. 

«© if uͤbel auf, he is ill, dek, he is +; 
indispoſed. 
es wird ihm ſehr übel e he 


will find it very ill, he will ſuffer 


by it, he will gain nothing by it. 
das wird euch nicht uͤbel thun, that 


will do you no ill; ; it will not : 


. Jou. v3.5 


es iſt mir. übel, I am not well, I om pM 


ill. 


Ter übler Handel, eine uͤble Sache, a 
bad, an ill Affair. 

es ſtehet uͤbel mit ihm, ſeine Sehn 
ſtehen uͤbel, he is brought to an i 
Paſs, he is at a Pinch, he ma 
to a Piunge or to his Shifts, he is 
in a low Ebb or in a great Plunge; 
his Aﬀairs are in an ill Way. : 


he fares very ill. 


er hat einen uͤbeln Fall gethan, he has. = 8 1 


had a dangerous Fall or Tumble. 
üble Zähne haben, to have bad, reite 


Teeth. 
uͤbel mit einem umgehen, == 
ihm uͤbel begegnen, to treat one i 
or unkindly, to uſe one hard. 
einem übel wollen, to hg a » Grodge 


} 


to Ole.. bo ” XS 5 


* 


£ er iſt übel dran, he is in a fad Caſe, | oY 


1 N 


Wee wir abel, I fell fick, Lee. 1 


% 


4 Ip 


9 4 
. 1 4 


2 © "bet ansgehen, übel ablaufen, to Fall 


* 


88 
0 . 


2 


7 
b | „ 
* 


—_ 


£ 
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| * 


| = 3 to interpret, to take : 
* etwas übel verſtehen, 


wrong Senſe, to explain or under- 


2; 2 ödel gehaben, to behave one'sfel 


| : PF übel ſtehen, to misbecome, to look 
5 to be unſeemly; 1 to bein | 


$ N 85 on Horſeback. 


3 | 5 my Stomach to riſe or made my 
3 ere riſe or * | 


® -  fibel zu Pferde ſigen, to 


8 ie — Oh to ſin, to transgrefs, 


1 in fibler Nachrede ſepa, | 5 be in a bad 


une, die, aRiſing in the Stomach; | 
a; Wambling in the Stomach , 2 


. 
er wit n uͤbel, he intends! me itt, 


he bears me a Spite, he bears a 
25 wer, Adel ouſnohey k 

el nehmen, übel au en, to take 

ill or amiſs, to'be-offended at. 
übel darauf zu ſprechen ſeyn, to ſto⸗ 


ach at, to be deadly angry, to 
e ry, 


ill pleaſed with. | 
übel empfinden, to reſent a Thing. 


Out ill, to have an ill Iſſue or Eud. 
uͤbel gelingen, to ſucceed ll. 

übel anlaufen, ankommen, to miſe 
one's Aim, to run a bad Chance, 
to meet with ill or bad Luck, to 
be ill received, to come or to fall 
into Trouble, to daſh one's Head 
- againſt. 


to take in a 
ſtand a Thing wrong. 


ſcurvily. 
bel anlegen, anwenden, to beſtow, 
to employ ill. | 


it, 
an ill Condition. 
fit ill on 


Horſeback , uot to fie. faſt or well 


übel zu einem Ding anſchicken, to 
e 2 fooliſh Way of doing a 


to do amils. - 


bad Houſe, to be an ill Husband, 
a Spend. Thrift. | 


Reputation, to be ill ſpoken off. 
uͤbel von einem reden, to. ſpeak ill of 
one, to flander, to backbite one, 
to detract or traduce one. 
bas gefallt mir ſehr 1 . dis. 
pleaſes me very mu 4 
- ible Zeit, bad Times. 4 
ich habe üble Zeit gehabt, 1 have « en - 
dured great Herdſhips / 


- Reaching to vomit. * 
diet Arzeney hat mir Uebelfeiten ver⸗ 
urſachet, this Medicine has cauſed 


| 


i 


ute hauſen, übel haushalten, to keep | 


* FO 


Cane) hs 


| Uebe tlas, 11 A Cacophovy' or Di. 

ſonance. 

Uebelſtand, der, an Indecorum, In- 
decency , Unſeemlineſs,  Unbecom. 
ingaeſs; al/o Deformity, BIfas ou- 
, redueſs, the wil Effect a Thing 
makes. 


fence, an ill Action, a Misdeed, a 
Transgreſſion, a Crime. 
er iſt ſeiner Uebelthaten wegen geſtraſt 
worden, he has been puniſked for 
dis Misdeeds or Offences, 
'Uebelthater, der, an Evil-Doer, a 

MajcfaQor, an Offender, a Crimi- 

val; one guilty of a Crime. 
Uebelverhalten, das, a Misbeha vior. 


dreſs, to form, to drill. 10 dis- 
cipline, to train, to inſtruct by fre- 
quent AQts or Exerciſes, to play, 
to practtiſe. 
die Soldaten in den Waffen uͤben, to 
exerciſe the Soldiers, to drill 
them, to exereiſe them in martial 
Discipline. 
hunderttauſend wohlgeübte Soldaten, 
a hundred thouſand well disciplin- 
ed Soldiers. 
ſich im Leſen uͤben, to exerciſe one's 
ſelf in Reading. 


|: 


Body. 
ſein Gedichtnis uben, ( Agar.) to exer- 
ciſe, to ra one's Memory, to 
learn Things by Heart in Order 
to ſtrengthen one's Memory. 
ſeine Geduld uͤben, to exerciſe one's 
Patience, to put it to a Trial. 
eine Kunſt, ein Handwerk uͤben, to 
_ exerciſe, to practiſe an Art, 3 
Profeſſion or Trade. 


die Gerechtigkeit uͤben, handhaben, to 


adminitter Juſtice, to maintain, to 
ſupport - the Laws, to do, every 
one Juftice. - 
8 lt uͤben, to uſe or practiſe Vio- 
ence, ' 
das Gute, das Biſe uͤben, to do good, 
10 do ill. 
Rache uͤben, ſich taͤchen, to revenge 
one'sſelf upon oue, to be revenged 
of one. | 
| Ueben, das, Exerciſe, Pradtice; ſee 
Uebung. N | 
Ueber, (prep.) on, upon, overs 
above... > 


einen 


uedelthat, die, a Misdemeanour, Of. 


Ueben, verb. reg. af. to exe eiſe, to 


ſeinen Leib tiben, to exerciſe. one's 


0- 
d, 


e 
f 


ce 


Is 


en 


nber der Erde, on or upon Earth, 
eins uber das andere legen, to put one | 


uͤber dem Hauſe, over, above the 


— 


die Gewalt, ſo er über mich hat, the 


eine Schuld uber die andere machen, to 


einen fiber etwas um Rath 3 
conſult one on or about 2 
thing. 


Power he has over me. 


wenn ihr das uber euer Herz bringen 


koͤnnet, if you can well away with 
— 5 your Heart will or can ſuffer 


RE: 5 lange iter dieſe Sache geſtrit- 
ten, they have long been in Dis- 
pute about or upon this Matter. 


on, upon or over the other. 


Houſe 

eine Brücke über den Fluß ſchlagen, to 
build a Bridge over or acroſs the 
River. 


den Sleg uͤber ſeine Feinde davou tra- | 


gen, to get⸗ obtain the Victory 
Nl one's Enemies, to carry the 


die rife aber jemanden haben, to | 


have the IuſpeCtion of any oue or 
over one. 

ein Geſchaͤft uͤber ſich nehmen, to take | 
an Affair upon one's elf. 

der Fluch wird uber dich kommen, Ma- 
lediction or: the Curie: will come 

over thee, or will light on thee. 


heap Debts on Debts. _ 

einen oten uͤber den andern ſchicken, 
to ſend Meſſenger upon Meſſenger. 

einen uͤber der That ertappen, ergreifen, 
to take one in the Fact or in the 
Deed doing. 

ber eine Materie ſchrelben, to write 

on a Subject, on or al out a Mat- 
. 

einen uͤber ſich gehen laſſen, to give 
one the Wall, to yield Precedeucy 
to him. 

ſich uͤber etwas berathſchlagen to deli- 
berate or conſult about a Thing. 


— Tag uͤber den andern, Day er 7 
5 uͤber die Gaſſe 6 10 80 acroſs be FRG . 1 


Tugend geht uͤber alles, Virtue is 

above all Thing. | 

iber mein Vermoͤgen, above my Abi- 
lity or Pawer. 


ber dem Waſſer lehnte, to e 


e Water. 
über den Wolken, above the Clouds. 


das ; 
Fr. as iſt uber meinen Verſtand, | Ueber, meſe als, above, more than. 


* 


Wr 3 above my N oz aboy e g 


"Om einen Zaun \pringen, to ler over | 45 


= 


1 4 dle | Grinzen een to go. be- | 


uͤber dem Meer, beyond Sea. 
uͤber dem 


uͤbetdem, n 


| ich ſchwitze uber den ganzen eib, + 


„ — 
ws. 


TY EE: 


- my 3 or e what | 
I don'c underftan 


ſich uͤber andere erheben, to raiſe one — 


ſelf above others. 


Hedge | 
das Rad iſt ihm fiber den Leib 
1 the Wheel went ov . 
Ueber, " Ggnifies alſo, beyond, over, a 
on the other Sides yet more. „ 
uͤber den Rhein, uͤber der Themſe, be:: 
yond or on the Side of the Rhine, e 
of the Thames. \, 2 
* ME Zeit, above or beyond te — 


vond the Limits or Bounds. 


Berge, on th other Side of ;: + £0 
the Mountain (Hil. 1 
uber ſeine Beſoldung, over and/above "oF 
his Salary, Penſion, Wages. Pay. 3 
uber alle unſere Hoffnung, beyond all 


our Hopes. -- 


Ueber, is ſometimes uſed inflead of 


auſſer , and fignifies, beſides. be- Rs, 
yond, more over. . 


fiber die Maßen, beyond Meaſure; <4 1 


exceeding , regs 


2 be- 7 
- fides this. d 


fiber das Capital auch die Zinſen fordern, I 
beſides the Principal alfo to de- | 1 85 
mand the Intereſts. | 


ber das alles, beſides all this, more 


Over. 2 
Ueber, ſigniſies alſo, by, all. over, 22 
acroſs. + 8 
fiber Land reiſen, to travel by Land. 4 2 ol 
wir werden uͤber Holland nach England 
reiſen, we ſhall go by Holland ds - | 
England. 8 | 1 5 08 


uͤber Hamburg nach Berlin reiſen 8 10 8 3 J y 


go by Hambro' 10 Berlin. 


ſweat all over, Tam 


all over in a 
Sweat. * 


Street; to paſs the Street. 


ueber, waͤhrend, during. 1 "ot I 
A Te ber, die Nacht uͤber, during 


ay, during the Nighe. 


; dig Zeit uͤber, during this Time, by” 5 1 ; 


this Time. 


5 one's Friend. 


he owes me above or more than 
an hundred Crowns (Dollars). 

. iſt uber ein halb Jahr, it is above 
ix Months or above half a Year: 

e ſignifies alſo, / in, in about. 

2 ſechs Wochen werde ich von hier 
keiſen, in about fix Weeks 1 ſhall | 
depart (from) hence. 

-Thes ſay alſo, wir wollen dieſes bis 
uͤber acht Tage aufſchieben, we will 
put this off till this Day ſennight. 

[hen I acht Tage to Day ſen- 
1 t 


k Jahr 
the Space of three Years. 

©" Wire uber 14 Tage, .this og come 
fortnight, after a fortni | 

uber vier Wochen, four Wee 4 bence, 
a Month bence, 

ſchon uber vier Wochen, © Month 


face. 


* 


Jahr, in a Year 8 


den Sieg uͤber jemand holten, to 


triumph over one. 
ſich uͤber jemand beklagen, to complain 
+ Ot one. 15 
|< uͤber etwas freuen, verwundern, be: | 
-truben, to rejoice,. to wonder at; 
to grieve or- be afflicted about 
ſomething. 
uber etwas zuͤrnen, to — angry af. 
a 25 uber etwas lachen, * laugh at ſome- 
thing. .- 
 tiber etwas weinen, e weep at or 
% about. 
uber Tiſche, at Table. 
e uͤber ſich nehmen, to PO a 


Thing upon one. to undertake | 


a Thing. 


über einem Werke, fiber. ettvas begrife | 
3 ſeyn, to be about a Thing, to 
about to do or to perform it. 


* FE x 


hy einen Schtiftſteller commentiren) S; 


to comment upon an Author. 


8 die Zeit über etwas verlieren, to loſe 


one's Time at or about ſomething. 


ich wundere mich uͤber eure Geduld, 1 


admire your Patience. 


to ſhed 
Death of one's Friend, to bemoan, 
to bewail the Loſs, the Death of 


Ed 


es ift {on uͤber drey Uhr, 'tis already 


* 
\ ; ve 
$ * NE ; 


1 


- 


"x 6 
Pe 5 er er 15 uber hundert Thalet ruldig, 


* 


ber, for three Years, for | 


*L 


- Ueberarbeiten, 


über den Tod ſeines Fre eundes weinen, 6-7 
8 ed Fears or lament for the | 


« 


_— .. 7 
es iſt nichts über das Glück, there is 


nothing comes up to = Fortune 
or good Luck. 
es geht ihm nichts uͤber Geld und Gut, 
what he eſteems moſt iu this World 
is Wealth or Money; or he loves 
nothing ſo much as Money. 
ne wo ich uber dich komme, let me 
not come upon thy Back. 
ich laſſe niemand uͤber mein Geld,! 
fſuffer nobody to touch my Money. 
ich laſſe ihn uber alles gehen, I t: uſt 
every Thing to bim, or 1 trult 


k 


| © him with every Thing. 


uͤber Hals, uͤber Kopf, precipitauth, 


in a Hurry. L 
fiber. Menſchen Gedenten, Time out U 
of Mind. 
eine Lage uͤber der andern, Stratum | 
ſuper Stratum. 
eine Stuͤrze uͤber einen Topf „ a Pot- u 


Lid, a Cover for a Pot. 

Ueberackern, vers. reg. at. zum zweyten 

Mal umpflügen, to plough or tucu 

up the Ground a ſecond Time. 

Ueberall, ao. everywhere, all over, 

in every Place. 

er iſt uͤberall bekannt, he is known 
all over or everywhere. 

ſich uberall eindringen, to crowd in or 
to intrude one sſelf every where. 

- - iberall hin, adv, any Whither, as) 

$ where. 

Ueberantworten , verb. reg. aft. iiherlie 
fern, to deliver, to deliver up, to 
"preſent. | - 

einen Brief üͤberantworten, to deliver 

er 

die Gefangenen iberantwerten, to de- 
liver up the Priſonerd. 

Ueberantwortung, die, Deliverance or 

Delivering, elivery. | 

erb. reg. att. noch ein 

mal durcharbeiten, to work or do 

5 Over again, to file over again, to 

lick over, to reviſe or correct. 
ſich. tiberatbeiten, to work above one's 


ee yy” CL 3 * 


Power or Strength. Ueb 
jemanden oder einen uͤberar beiten, o bi 
Ke out- do or ſurpaſs / any one in n. 
working. 7 b. 
Ueberaus; adv. über die Maßen, be⸗ Ueb 
vond or out of Meaſure ,, ©) Bi R 
much, over much, exceeding?» die 
extraordinary, mighty, great) ; 
extremely, transcendently; to i | 
"utmoſt Rigour,: exceſſively, im- 0 
3 mode- * 


be⸗ 
very 
181)» 
-atly, 
> the 
im- 


jode- 


tantly, to Exceſs, 


Ueberblaͤttern, verb. reg. al. to turn 


| Urberbleſbfel, das; the 8 the 


. Ueb 


moderately , „ firangely, - exordi- 

ein uͤberaus gelehrter Wes a very 
learned Man, a Mau of great Eru- 
dition. 


| _ groß cl 


a iſ übers ſchoͤn, ſhe is extreme - 
handſome, beautiful. | 
er hat uͤberaus viel Verſtand, he has 
an infinite Deal of Senfe, he is a 
Man of great Senſe. 
ein uͤberaus großes Glück, an exceſſive 
Fortune, excceding good Luck. 

Ueberbau, der, a Projecture, a jutcing 
or leaning out. 

Ueberbanen, verb. reg. at. to Nate 
over, to make a Projecture in Build- 
ing, to advance aut of or beyond 
the Body of the Building. 


exceedingly. great, 


Ueberbein, das, a Wen, a Protube- 
rance; alſo a Spayiu, a Splent. [ 


Ueberbett, das, an Upper- Bed, a Fea- 
e kor a Covering; see Deck 
ett 


leberbieten, verb. reg. af, mehr bleten, : 


to outbid, to bid or proffer more 


than an other, to bid more than 5 


one 5 to exact, to aſk too 
muc 

er uͤberbietet ſeine Waaren, haſt fre zu 
thener, he aſks coo much for his 
Commodities. 

Ueberbieten, das, Ueberbot, the Out- 
Bidding , DNS or Aſking too 


much. 


Ueberbinden, eur b. reg. aft. to bind a 


Thing ſomewhere over, to WP, 
to twiſt it. 

warme Servietten überbinden, to ap- 
ply warm Napkins. 


over... .* 

eine Stelle uͤberblaͤttern, to paſs a | 
Paſſage in a Book over without 
taking Notice of, to overlook in 

turving over. 

Ueberbleiben, vers. reg. neat, uͤbrig blei⸗ 
ben, to remain, io reſt, to be rem - 
nant or remanent, reſtant 5 left, to 
be of Reſt. | 


, the Remnant or Reſidue. 


nants, the Seraps of Meat, of the 


Dinner or Supper, the Rominins: | 


of the Table. 


* % 
- 
. 


1 
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| 


L 


b 


þ 4 


die Ueberbleibſel der Mahlzeit, the Rem- | 


die Ueberbleib ſel einer Famil, the Py f . 


or Remainder of a Family. 
die Ueberbleibſel des Alterthums, the 


tiquity. þ 
Ueberbühen, verb. reg. nentr. to overs EE 
bloſloin, to bloftour too much. 
der Baum uͤberblüͤhet ſich, the Her 
too full of Bioffoms, it blaſſoms 
too much or over- blofſoms itſelf.” 
Ueberbot, das, ſee Ueber bieten. 


paſs the Field of a Mine. 


1 Ueberbreicen, verb. reg. aT. to ſpread 


over, to over = ſpread. 
Ueberbrennen , verb. reg. acł. to fine or 


too much Refinement. 

Ueberbri ingen, verb. trreg. af, (ich uͤber⸗ 
bringe, m perf. ich erbrachte, perf, 
ich habe uͤberbracht) to bring, to con. 
vey, to deliver. 

einenr einen Brief uͤberbringen, ws de- 
liver, to bring one a Letter. 


er uͤberbrachte die Nachricht, he brought 2 = 


the News. 
er hat mir das Geld überbracht, he has 


brought me the Money or has de · 7 


livered it to me 
the Bearer, Deliverer. 
Bearer of this Letter. 


Ueberbringung, die, the AQ of TWIN 
ivg, of delivering, of carrying of - 


transporting ; the Teansports Trans- RR 


portation. 


over Head and Ears, to turn topſy 
turvy, to fly Top over Tail or Tail 
over Top. 5 
Ueberdach, das, a Sheller, a Fince, . 
a Roof over any Thing. 


Ueberdecke, die, a Covering cover. 5 wb 


let. * 
Ueberdecken, verb. reg. abr. to Look | 
over, to cover with. | 8 


Ueberdeckung, die, a Covering over. 


Ueberdenken, — reg, at, (ich uͤberr 
denke, ich überdachte, ich habe über ⸗ 
dacht) to meditate, to ruminate or 
reflect upon; to conſider ripely, to 
weigh a 
Reflection. 

ein reiflich uͤberdachter Entichluß, 4. 
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08 ; 4 a 
* p 4 \ 
— 1 > * * 
8 | 2 r * g 
Zi lieber 5 
6 * 
* — - 
” bh » — 
— * * 


Remains, the Monuments of A 2 ” 


Ueberbrechen , verb. reg. mutr. to ſur- 


- refine any Metal too much, to give 4 


Ueberhringer , der, die Ueberbringerin, of 
der Ueberbringer dieſes Briefes, the 2 


Ueberburzeln, verb. reg. nents, to tumble 


Thing , to make one's 2 


9 Ueb 

Urberdenfung , die, Reflection, Medi- 
tating or Meditation, Ryminating, 
Reflecting upon: Conſideration. 

Ueberdrrſchen, verb. irreg. alt. ſee Dre- 
ſchen, to thraſh over. 

| uͤberdreſchen, to fatigue one 'sſelf 

with Thraming. 

Ueberdruß, der, Wearineſs, a 
- ſomeneſs, Satiety, Disguft, Surſeit. 
wir haben das bis zum Ueberdrnfi ge⸗ f 
_  hort, our Ears have been repeated- 

' ly ſtunued with it; we have heard | 
it over and overagain, ſo that we 
don't like to hear it repeated. 


| Uther adj. & adv. (uͤberdrüßiger, 


- * 
= F 


. * 


1 RIO 
* \ 


wearied, tired, cl d or disguſt- 
ed with a Thing g. anc 1 
ich bin ſeiner uͤberdruͤßig, I am tired 
or weary of him. 
| 8 bin dieſes Handels ganz übe drüßig, 
Lam quite tired of this Affair, I. 
am quite disguſted with it. 


Dung over the Field; to manure a 
Field too much, to end too 
much Dung upon it. 
Uebereck, uͤberecks, auv. flopiagty: * 
lope; alſo acroſs, diagoually. | 
Uebereilen , verb. rig. ad, to hurry, to 
oyer-hurry or over-haſten, to pre- 
cipitate, to ſurprize, to overtake. 
die Nacht ubereilte uns, Night over 
- took or ſurprized us. | 
jemanden uͤbereilen, to'preſs one, not 1 
to give or no: to leave him ſuffi- 
cient Time. 


9 


Vviſedly to Work, to do amiſs by 

being over - haſty. 

| ZW nibereilen, etwas gar zu eltferti | 
machen, to do a Thing with too 
much Hurry, Haſte or Precipita- | 
tion; to be too precipitately , oF] 
over hurry one's(elf. ' 

man muß ſich mit nichts uͤbereilen, one 
,. muſt not overhurry one «(elf 3 in 
any Thing. 

ein Geſchaͤfte übereilen, to precipitate 

2 Buſineſs. 

73 =Urbereile, 
| itant, preſſing, precipitately, ra 

1y, with Precipitation; precipicated, 

- oyer- haſty; iu Haſte. -- | 


eine nbereilte Entſchließung, 52 precipi- 


. * 
” 4 
* 


= 


c 4580 


uberdruſigſte) weary. of a Thing, . 


1 verb. reg. ad. to . i 


ſich uͤberellen, vergehen, to go unad - Þ 


adj. & ads. eilfertig, KY preci- | 


1 Reſolution. WIS 4 


1 


# 


Urberetlung; die, Precipitation, Hor. 
ry, Over-Hafting, too great "Haſte, 
extreme Quicknefs, - 
aus Uebereilung, by Over - Haſtening, 
raſhly, unadviſedly , unconſide. 
Hüte 
er hat es aus Uebereilung geſugt, he 
ſaid it unadviſedly, he dropt the 
Ward or Words without thinking 
of or on. | 
Ueberein, adv. coaſorm, conformabi 
congruons. 
das kemmt mit demjenigen, was mir 
euer Bruder geſagt hat, nicht über. 
ein, that's not conform or don't 
agree with what your Brother 
told me. 
Uebereinander, adv. one over or upon 
another, over one another. 
it get dieſe Buͤcher ubereinander, lay 
"theſe Books one upon the other 
or upon anocher. | 
die Beine kreuzweis uͤbereinander {la 
gen, legen, to hold, to lay one's 
Legs acroſs. 


Uebereinkommen, verb. irreg. neutr. ein. 
ſtimmig ſeyn, to agree, to be agree- 
ing together, to correſpond, to an- 
ſwer with, 
das kommt mit jenem nicht völlig uͤber⸗ 
ein, that does not quite agree with 
the other. 
ſeine Meinung kommt mit der meinigen 
ziemlich uberein., he is pretty much 
of the ſame Opinion as I, or his 
Opinion ogrees pretty much with 
; mine. 
ſeine. Starke kommt mit ſeiner Tapfer- 
keit überein, his Streugth anſwers 
his Courage. 
ſie kommen in allen Stuͤcken mit einan⸗ 
der uberein, they agree in ever) 
„„ 
e die, Conformity, Cor. 
ondency, Agreement, Answer. 
3 or Porportion of one Thing 
er another; Answerableneſs. 


| Uebereinſtimmen, verb. reg. neutr. einig 
ſeyn, ſich zuſammen ſchicken, to be 
agreeing or concordant, to agree, 


to ſuit together; 40% to ſympathize, 


ta agree in Opinion. 
das ſtimmt mit dem überein, was iht 
Nee that agrees wich what you 

% fi 
Uebereinſtimmend, übereinſtimmig, 0, 
8 ads. . „ * 
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ue ; 


ing upon unawares, the alben 
ſuddenly upon one, the Taking 
napping, a ſudden Attack. 
eine haltbare Stadt durch Ueberfall 

einnehmen, to take a fortified | 

Town by Surprize. A | 
eſn_ndc<tlicher Ueberfall , a noQurual ' 
| wr ogy ”.. 
Ueberfall en, verb. irreg. af to Garprize, ; 
to come upon uuawares, to take 


— 


unprœvided. 


own. 

den Feind unverſehens uͤberfallen, to 
fall ſuddenly or unawares upon 
the Evemy. 4 
eines Andern Land feindlich fberſallen, nh 
to invade the Province of an other. 
(Agur.) es überfiel mich ein Schlaf, 
| Sleep befell me, took me, ſeized 
upgou me, or I was overtaken = 


napping, to take ar ſurprize one 


eine Stadt überfallen, to lurprise 2 4 


with Sleep. | SS. 
die Nacht uͤberſiel ums, we were be-. 
nighted, Night overiook us. 
vom Tode uͤberfallen werden, 
8 to be over 
ath 


en by 


to be 5 


die Kaͤlte uͤberſiel mich, I was ſcized 
with Cold. 
Ueberſeilen, verb. reg. ad. to file, to- 
poliſh with a File, to paſs over 
with a File. | 1 
Ueberfein, adj. & adv. aventide. ſuper- 6.7% 
fine, more than fine, OI 0 
' exceedingly Gne. 5 f 
Ueberfiel, ſee Ueber fallen 2 
Ueber ſirniſſen, verb. reg act. to varniſh > HY 
over, to do over af Varniſh. . | 
noch einmal firniſſen, to varuiſk over 
again. PS 
Ueberflechten, verb, irveg. aft. mit Flecht⸗ 2 wh 


ſee out with plaited ar twiſted 
Work; ſee. Fl echten. 25 
i verb. irreg, neut: uber et :x 
was fliegen, to fl over ſomethings 3 
- to paſs flying. Co 
Ueberfliegen 4 4 3 of, in a au. 
blime St le, | 2 
einen uͤber fliegen, to ſurpaſs, to out- ; 
do one in any Thing. 
Ueberfl! eſſen, verb. irreg. neuty.” to over- 
flow, to run over, to break out of, N 
its Banks. 
G- mein Herz fließt über vor Lies, 
be, my Heart 10 ee with 


ur- | _ Hows Accord 2272 together; 
ſte, ſympathizing.: 

Uebereinſtimmung , die, Zuſammenſtim⸗ 
ng, mung, Accord, ed ry wo Har- 
de- - mony, Conſonance, Agreeingneſs, 

Agreement: Proportion Conformi- 
he ty, Agreeableueſe, Answerableneſs; 
the Affinity or LikeneG. 

Ang geheime natuͤrliche, verborgene Ueber⸗ 
f einstimmung der Neigungen, Sym- 
bly, -pathy. 

die ein der Farben, che 
mit Sympathy, the Suijtableneſs - 
ber, Agreesbleneſs of Colours. | 
wks dle Uebereinſtimmung der vier Evange- 
ther liſten, the evangelical Harmony. 

die Uebereinſtimmung, Aehnlich keit 
pon hog Dinge, (in Philoſophy) Ana- 
lay di achte Uebereinſtimmung der Thei⸗ 
ther le, the due Proportion or Bact. 

neſs of Parts. 
la lebereintreffen, verb. irreg. neutry. to 
ne! agree and accord, to correſpond. 

Uehereſſen , verb. reg. recipr. uͤber ſein | 
ein; Vermogen eſſen, to eat more than 
ree· what one ſhould or ought, ta eat 
an- too much; to ſurfeit one'sſelf. 

p lleberfahren, verb. reg. ututr. (the Ac- 
uͤber⸗ cent on the firſt ſyllable) to paſs 
with over, to drive over, to croſs over. 
; mit einer Faͤhre uberfahren, to ferry 
nigen over. 
puch wollet ihr uͤberfahren? have you 5 
r his to go over, to croſs the 
with River? do you want to ferry 
over? 
pfer⸗ lleberfahren, verb. reg. 44 (the Accent 
wert on the third Syllable) der Fuhrmann 
hat ein Kind uͤberfahren, the Cartier 
{nat has drove his Cart or Waggon over 
very the Body of a Child. | 
ven einem Wagen überfahren werden, | 
Cor- to be cruſhed or ſquaſhed by a 
zwer 117 being driven over one's 
hing 
| They fay alſo, ein Geſetz überfahren, 
einig to transgreſs, to violate a Law. 
10 de Wterfahren, das, lee Ueberſahrt. 
gree, eberfahre, die, the Going, Driving, | | 
chize, N over, Fordiug over; the 

oo e over River, a Bridge &c. | 
18 iht crry, the ordinary Paſſage ; | 
t you 15 f Place. where one paſſes over. | 

tb berfahrung, die, the Paſſing overany |. 
0 hing, touching it with ſomething. | 
' or berſalf, der, a Sürprize, Surprizingg 
che er Sucpricht, an Attack ; the ms F* 


- Love 7 8 
313 i uber, | 


werk uberziehen , to braid over, to pf 


* * >4 ag Th 2 _ * 
— * 4 n _ — 
c , 


PY 7 


a Ueberfließen, das, the Overflowing, 


3 ueber fluͤge ln, verb. reg. AH. (the Accent N 


3 


- 


— 


% * 
4 7 £ 
: & 


8 


. 7 


en Land, das alles überftuͤſſig hat, © 


P 
a * 
4 
_ 
ef » 
_ FEE 
* > 
4 
* 


* 


3 


- 8 


die erſte Linie der feindlichen Armee 


bY RY . 
5 # &* 1 
4 - 
* 
— ” 


*, X 


« a), F 
2 * * . 


: : 35 abundance, Exuberance, Overflow- 


8 * 


mich uͤberfreſſen, erat 


A £ 
0 YM . IX 
- * N q 
} 


* bY 1 D ; 
Inundation, Running over, Break- | 
ing out of its Banks: | | 


1 
don the third Syllable) to out-wing. | 


überfluͤgelte die unſrige, the firſt | 

Lide of the Enemy's Army out- 

. winged ours. | 

, Ueber fluͤgeln, das, die Ueberfluͤg 
the Oütwinging. 
Abundance, Plenty, Copiousueſs, 


elung, 


\ 


Affluence, Store, great Quantity; | 


__ © Superfluity, more than needs, Over- 
plus, Exceſs. 
UAueberfluß am Gelde, an Lebensmitteln, 


g 


and above, more abundantly. 
von ſeinem Ueberfluß Almoſen geben, 
to give Alm of one's Superfluity. 
im Ueber fluß leben, Ueber fluß an Guͤ. 
tern haben, to live in Opulence. 
UAueberfluͤſſig, 24%. E. adv. (uͤbet fluͤſſiger, 

uͤber fluͤſſigſte) abounding, ſuper- 

= abounding, ſuper- abundant, plenti- 
ful, plenteous, abundantly, plenti- 

fully, in Abundance, ſuperfluous, 

ſuperfluously; copious, copiously, 


Country that abounds in every 
. x $2.4 Thing. i yy , . : 
das ſind berfluſſige Sorgen, theſe or 


that are unneceſſary or unprofit- 
--  -* able Sorrows; or Cares. 
Aucberfluͤſſigkeit, die, Superfluity, Super - 


| 


ing, Profuſeneſs, Profuſion. - 
Uebetfracht, die, Overplus, that which | 


.Uberfriſ dich) | 
5 
C1] 


dio over: cat oue's(elf, to break on 


hs 


„ 


Ueberfuͤhren, uͤberzeugen, (the Accent 


WEE | | 
Ueberfuͤhren, das, die Ueberfuͤhrung, die 


Ueberfithrend, a. convincing, con- 


ein uͤberfuͤhrender, 


Ueberfuͤhrung, die, (the Accent on the 


| Cramming, Overtilling &c. 


„ *- Ws 
Belly with Meat, to ram or ftuff 
onen ſelf with Meat, to ſurfeit, to 
overcharge Nature. 
leber frieren, verb. irreg. neuty. (the Ac. 
cent on the third Syllable) to freeze 
on 86 frozeu on the Surface, to 
chill, 


Ueberfroren, congealed, covered with 


Ice. | 
Ueberfuhre, die, das Ueberfahren, the 


Paſſage over a River, Bridge &c, 


the Paſling over any Thing; a{ 


the Place where one paſſes over; 

the Paſſage. 

die Ueberfuhre geſchiehet in einer Faͤhre, 
the Paſſage over the River goes, 
or is with a Ferry-Boat; ſec lie, 


Abundaney or Plenty of Monty, of berfahrt. b 
Proviſions. lIueberführen, verb. reg. act. to paſs, to 
Uueberfluß an etwas haben, to abound | transport, to convey over to the 1 
in or with ſomething, to have | other Side; to carry, to ferry 
I of, | over. | - 
das iſt ein Ueberfluß, that is an Exube- | fibers Waſſer fukren, ſetzen, to ferry | 
rrance, a Superfluity , a Profuſion over, to paſs over the River. | 
or Profuſencis. | von einem Land ins andere uberfihren, 
zum Ueberflug, in Surplutage, over to trausport, carry or convey from , 


one Country to another. 


on the third Syllable) to convince 

or convict. | 

jemandenEhebruchs, des Diebſtabls iber- 

fuͤbren. to convict one of Adultery, 
of a Theft or Robbery. 

er iſt durch Zeugen uͤberfuͤhrt worden, 
he has been convicted by Witneſ- 


Ueberfahrt, the Transport or Trans 
porting, Conveying or Carrying 
over to the other Side. i 


victive, evident, e elear. 
uͤberzeugender Be⸗ 
weis, a convincing Proof, Argu- 


third Syllable) Ueberzeugung, Con. 


E + Saks fog ou Kern red above] viction. f 
_ the Weight allowed a Paſſenger jleberfuͤllen, verb. ig. af (the Accent 4 
1 E on the third yllable) to overfll, 4 
ER, eee, inf Hae" tr RE to overheap; to fill too much. y 
IR Ueberfrachten, verb. 14x. a. to over- 1 ſich zit Speiſen iberflllen, te one. bit 
SR 1 overload a Veſſel, a Cart ill, to cram, to clog, to cloy, to E 
FD) Sonn. „„ | ftuff or glut one'sBelly with Meat, WF 5 
ucderfreſſen, verb. 7eciproc. irreg- Cich } 0 furfelt onv'sfelf eine 


Ueber 


/ 


lo ht”! 


i 


Ueberfuͤttern, verb. reg. alt. (the Accent 


* tuff on the third Syllable) to overfeed, 
t, to to give too much Food, to cram, to | 
Rui een . 
e Ac- Ueberfutterung, die, Overfeeding. 
reeze Uebergabe, die, the Delivery or Deliver- | 
z to ing; al//o a Surrender. 


die Uebergabe einer Feſtung, the Sur- 
e of a ſtrong Place, of a For- 
tre is. | 


to lummon a Town io Surrender. 

den Feind zur Uebergabe zwingen, to 

force, compel or oblige the Eue- 
my to Surrender, 


rendering of a Town). 


gahren, to ferment too much. 
Uebergang, der, the Paſſage, the Act 
ol pailing or going over a Moun- 
tain, a River &. 5 
den Uebergang ſtreitig machen, wehren, 
to dispute, to hinder the Paſſage 
or paſling over. 


7 12 4? 
e 


|  Uchergeben, (Law-Term) to transmit, | — 


eine Stadt zur Uebergabe auffordern, 


der Vergleich wegen der Uebergabe elner 
Stadt, a Capitulation (about ſur- 


leber gahren, verb. reg. recipr. zu viel g 


aur. . der Hebergang, a Tranſition, 


* + 


Us 


7 


to / conſign, to àſlign, to make 
over; to depoſite, to leave | 
_ truſt a Thing to be kept. 
* ſein Amt- einem andern uͤbergeben, to 
reſign one's Off 
another. | | 
dem weltlichen Richter zur Beſtrafung 
uͤbergeben, to deliver up to the ſe- 
cular or temporal Power; in or- 
der to be puniſhed. 0 


* 


They ay alſo, ſich uͤbergeben, ergeben, 
to yield, to ſurtender 
ſich in den Willen Gottes uͤbergeben, co 
reſign, to ſubmit one'sſelf to God 


* 


livery; - a Ceſſion, Reſigning, 
Trans miſſion, Transport, Config - 
nation, Refignation, Traditiogs 


dition; Giving 


9 * : R e 
” e's * ? e 
«4 
Vo 4 
£& O — 
' 3 - 


- * 5 


ce or Charge io 


- 


* 


* 


* 


Will. . i e | 
ſich uͤbergeben, ſpeyen, ta vomit or 
fſpue. „ i 
er hat ſich ſtark übergeben, he has 4 
| vomited his Guts up, he ſpued  * 7 
-; moſt Horribly : Vo ty 
Uebergeben, das, die Uebergebung , De- 


— 


al/o Surrender, Surrendering, Red. 
over or up; ſee-Ues 1 


= . 
— „ ö 


A * from one Thing to an- bergabe. T e 
cent other; the Manner of paſſing from die Uebergebung in den Willen Gottes, 
ince one Argument to another. . the Reſignation of the Will of 
der Uebergang einer Feſtung, the Tak- { God, or to God's WII. 
über ing of a Town, ofa Fortreſs. | die Uebergebung ſeines Erbrechtes che 
ery, (Hur. ) es iſt nur ein Uebergang, it is | . Conveyance, Aſſignment or Mak: 
only a ſmall Shower which will] ing over one's Rights of Suteeſſion, 
den, ſoon be over: a//o it is only a Fire] or one's ſucceſſive Rights. 5 
nel: of Straw that will ſoon be ont } das Uebergeben, Erbrechen, Vomiting, = 
PL again; it is only an Overflowing, Uebergehen, verb. irreg. newty. (ich gehe 
die a little Heat of the Liver, a tran- } über, ich gleng uber, ich bin uͤberges 
ans- ſient Heat. | 0 | gangen, #peras. gehe uber) to paſs, i * "I 
ing llebergangen, paſſed over, overflown; | to go over, to go from one Place 
ſee Uebergehen. | | to another, to croſs, te traverſdd. 
on. lebergeben, erb. irreg. all. (ich überge zum Feinde uͤbergehen, to deſert, to 
be, ich uͤbergab, ich habe nbergeben) | - - ide with the Enemy's Party... - 2 
Be! to give up, to yield, to render, to] They ſay figuratively , die Stadt || _ 
80. deliver, to hand, to reſign, to com. an den Feind übergegangen, tbe 
; mit, to preſent. ." l Town or City has ftirrendered to 1 
the einen Brief uͤbergeben, to deliver a |- the Enemy or has yielded. - _ - 
On- a Letter. . ny 6; 1 in Faͤulniß uͤbergehen „to putrify; 0 * 
| etwas zu eigenen Haͤnden uͤdergeben, to] rot, to grow rotten. 
ent commit, to deliver a Thing into | die Augen gehen ihm uber, the Tears — 
fil, the proper Hands, to the Perſon | come or riſe into his Fyes. : 


whom it is defigued. to. 
die Regierung ſeinem Nachfolger uͤber⸗ 


'er- 
to geben, to reſign or give the Go- | 
eats vernment up to his Succeſſor. - 


render, (to deliver 


liver, to give up) 
a beſieged Towu. a 


— 


7 
IS 


elne belagerte Stadt libergeben, to tur- 


zur chriſtlichen Religlon uͤberge "IF to 
„ the Nan Relat to 


turn Chriſtian. , 


change his Religion. 
Uebergehen, uͤberlaufen, uͤberfl 


£ 


; NT anche ht 


| zu einer andern Religion uͤbergehen, e 
leßen, to + * 


i 
q 
9 


j 
; 


* — Walking. 
unueberg en, das, die Uebergehung , fee | 


bw” - * giebe, i 


— 


e 
* Topf gehet fiber, the Pot runs 


over. 
They fay proberbially, weß das Herz 
6 iſt, deß gehet der Mund über, 
„What the Heart thinks (thinketh) 
* the Month ſpeaks (ſpeaketh). 


eech „Verb. irreg. ad. 

gehe, ich uͤbergieng, ich habe uͤbergan⸗ 
gen, mperat. übe rgehe); the Acceyt | 
on the third Syliable) to paſs over, | 


take a Turn. 


wir haben das Feld übergegangen we 
have taken a Turn over the 
— Rechnung uber gehen 
ur.) eine nung gehen, oben⸗ 
Kin durchſehen, to ſurvey an Ac- 
count, to run it over, to reviſe 
*- an Account flightly. 


8 | * mit Still ſchweigen übergehen, to pad f 


2 Thing over in Silence, not to 
ſpe ak of it. 12 
etwas übergehen, auslaſſen, to omit, 
to forget a Thing, to pass it by. 
er hat mich in ſeinem Teſtament uͤber⸗ 
gangen, be has forgotten me in 
his laſt Will. 


ein Wort im Leſen übergehen, to ſkip, | 11 
to paſt 4 Word over in Reading, bo 


to paſk it by. 


* übergehen, ihm ane vorziehen, 


'* 10 forget one, to advance or pre- 
for others to him. 
| "ay: hat das Aderlaſſen uͤbergangen, ne 


N has pafec the Dime that he was 


wont or uſed to get blooded. 
Ther ſay alſo, ſich uͤbergehen, to fa · 
tigue oneself wich too much 


the Verb Uebergehen i in all its Signi- 
© © Neations. © 


e bas, the Over- Weight, | 
the Surplus or Surplusage of Weight; | 


khat which is above the juſt Weight. 
es hat zwey Pfund Uebergewicht uber | 
den Centnet, it has two Pounds. 
28 Weight, or good Weight | 
- above the Quintal. 
Uebergewicht, {/gur.) the Ascendant, 
Superiority; the — ts e. 
das Hebergewicht haben, to have the 


(599 


(ich dder⸗ 


* 


* 


eb 
die Früchte mit Zucker abergiefien, to 


3 to overdo the Fruits with 

u : 

aus + Gefig in das andere "ber, 

oder hinuͤber gießen, to transvaſate, 

to decant, to pour out of one Veſ- 
ſel into another. 

Urbergleſen'; (the Accent on the firſ 
Oy ble) verſchuͤtten, to ſpill, to 

ſhed, to pour out. 

 ebergieſien ,- (the Accent on the firſt 


| SylJable) the Pouring one. 


over any Thing. 
as Uebergießen, (the Accent on the 
third Syilable) the Transvaſating 
or Pouring from one Veſſel into 
. © another, aſſo Shedding » Effu- 
Han. 
greats paſſed. over; foe Ueberge- 
en 


n 


| Uebergolden, verb. reg. att. oh Accent 


on the third Syilable) to gild, to 
ild over, to cover with Gold; ſee 
ergolden, © 
"They fay figuratively, dle Pillen 
uͤbergolden, to gild the Pills over, 
to cover the Pills with Leaf. Gold. 
Uebergolden, das, Vergolden, die Ver⸗ 


Gilding over. 

Uebergroß, ac. & ado. ayer - - great, 

| © exceeding great, too great, exceed. 

ingly great. ä 

eine übergroße Freude, an extreme, 
an exceſſive Joy. * 

W der, a Laying on of ſome 
fuſible Matter; a Plaiſter, a Plais- 
tering; ſec alſo Guß, Uebergießen. 

{ Ueberout, adj. & ade. ee gk ex- 
tremely good. 

| Uebergypſen, verb. reg. att. 6A Accent 

on the third Syllable) to plaiſter, 

to parget, to eruſt or overcaſt with 


Stuck. : 
\Ueberhand, adv, Ueberhatid haben, to 
| 2 2 bear Sway, to domineer, 
45 the Maſter. . 
a nehmen, to enereaſe , ko 
| prevail, to run to a Head, to 
mount to Exceſs, to augment. 
das Waſſer nimmt überhand, the Wa- 


ter riſes prodigiously. 


Aibendant; the Advantage, to be 

5 uppermoſt. ; 1 
Uebergleßen, eb. trveg. 
ubergoß, 


übergoſſen, in perat. übergleß) darauf 


. to our * 


att. lich über. | 
uͤbergöͤße, ich habe 


die Kalte nimmt uͤberhand, the Frof 
.the Cold: Weather increaſes; f 
alſo Oberhand. 
Ueberhandnehmung , die, the Increaſe, 
Augmentation, Exceſs, 
: Ueber 


goldung! a Gilding, ones es or 


an outjutting or — Piece, a 
projecture. 


| Ueberhang , is alſo A Name for a Cas 


NOPY.. 
Ueberhangen, verb, g nectr, to hang 


over ſomething 3+ to be hung.over; 
70 0 5 on out;-to-lean, to incline, 


bi NN. haͤngt uͤber, the Wall in- 


elines or leans on one Side. 


Ueberdangen,, verb. reg. a7. to put, to | 


hang over. 
einen Keſſel uͤber das Feuer haͤngen, to 


hang the Kettle on the Pot- nne &2 


over the Fire. 
einen Schleyer überhaͤngen, to cover 
one sſelf with a Veil or Vail. 
_—_ Spiegel uͤberhaͤngen, to cover 
a Looking - Glaſs; to hang ſome- 
1 over a Looking - Glaſs. 
Ueberhaͤufen, „erb. reg. alt. (the Accent 
on the third Syllable) to load, to 
over- load, to over. burden, to over - 
charge, to accumulate ; to heap up, | 
to heap upon. 
Hur.) jemanden mit Wohltha ten uͤber⸗ 
haͤufen, to overwhelm any one 


with Benefits, Favours or Kind- 


neſs. 


er iſt mit Geſchäften überhäufet, he 


over- | 


clogged , overwhelmed , 


charged wich Buſineſs, 


Ueberhaͤufung, die, the 8 E 
the Matter or his Fault. 


| Urbrhe, adv. over. 


Amaſling, Heaping up: the Bur- 
dening, a Burdens a Load, a Sur- 
charge.. 

Ueherhaupt, adv. in general , general | ; 


ly, univerfally: ao by the Bulk, |. + 
| Ucberhimmliſchen Dinge, die, che e < 


in Groſs, by the Whole, at the 
Great, complexly, jointly. 
A 25 zu reden, generally ſpeak- | 


Unt ape kaufen, to buy by the Bulk 
008 mn Outs in a Lump or by the 
ole 


etwas nur uberhaupt erzaͤhlen, to re- 14 


late ſomething ſummarily. 
ier verb. irreg. att. (ich überhe⸗ 


habe überhoben, imperat. uberhebe) 
verſchonen, to dispenſe with, 5 
exempt, to ſpare, to ſave. 
jemanden einer Sache, einer Mühe 
. Werheden „ to dispenſe one with a 
| be to ſpare or ſave him 
the Trouble, to deliver 135 of. 
the Pains, e 


e 4 
Uebrhang, der, Vorſprung, (in Archit.) | 


* | 


Yau 


- : 
. * 


i 


6 


ſich der Mihe fberheven „ to 1 - 
one'sſelf the Troudle „ to let 7 
Thing lone. 


Com J "A ch überheben, ſich durch Hes 4 
ben Schaden thun, to hurt one's © 


ſelf by lifting up too great Weights, 
to over - reach one'sſeif iu trying 
to lift or heave up a great Weight. 
ſich uͤberheben, to grow prond, to be 


proud or puffed up, to be 2855 


glorious, conceited. 


fi ch ſeines Reichthums, ſeiner Schön ; 


heit überheben, to value one 'sfelf 


upon, to glory 855 pride in one's 


Riches or Wealth; | Beauty K 


„ahm 
Ueberhebung, die, the Dispenſing with, 
Saving cr Sparing any one's Trou- 
ble &.; % Pride, Haughtineſs, 
Vany, Preſumption; Loftineſs, 
Arrogance. 


Ueberhelfen , verb. irrcg. aff. (id helfe 


aber, ich half über, ich habe tiberge- by 


holfen, imperat. hilf uber) to. help 

over. 

helfen Sle mir uͤber, be pleaſed to 
help me over, or to lend me 2. 


Hand to get over. 
(avril. and figur einem überhelfen, 


ihn vetrhelbigen . to defend one, to 
take his Part, to favour him, to 
help him at a dead Lift, to rid or 
clear him, to get him a clear Rid- 
dance, to excuſe him, to mince 


uberher fahren, (mit der Hand) to ſtrike 


gently over ſomething with nn 
Haud. 


celeſtical . * wha gr Kane e 


above. 


| Ueberhin, adv. über etwas hin, over. 5 


N 2 : 


| ſomething above, over, beyond, 
over and ap beſides; inſtead - 
of obenhin, | ſuperficiatly , flightly, -: 
hafhly, flend 
ſorily. 


Thing but Nightly, lightly, ves. | 
ligently or at random. 


überhin ſehen; to overlook. to over. | 


ſee, not to attend to a Thing. 
Uberhin leſen, to run over a Bock, to 
read it curſorily. 
Hberhin wiſchen, tc flip, to ſkip, to 
paſs over, to wipe, over.” 32 
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negligently, eur- 4 : 4 


ich überhob, /«4j. uberhbbe , ich etwas nur abethin thun, o 40 a” - 
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© Ucherhobeln, verb. veg. RK to ROPE 
plane a Bom, to plane or make | 
ſmooth with a Plane, to paſs light- 
ly over any Board with a Plane. 
3 Ueberhoch, adj. & adv. very high, ex- 
tremely high, too high. 
Ueberbolen, ſee Einholen and uebertref. 


) Ueberhbren, i. reg. a. (the Accent 

on che third, Syllable) nicht hören, 

verhoͤren, to over-hear, not to hear 
weil what one ſays, 

; ich habe es überhört, 1 misheard it, 1 

aid not comprehend it rightly. 

AE - They ſay alſo. einem Schüler ſeine 
Lexion nberhoren oder ſie herſagen 
laſſen, to make a Scholar or School - 

1 Boy recite, ſay or repeat his Leſ- 

| 5 ſon by Heart. | 

R es, die, Overhearing, Mis. 
bearing. 

Ueberhoſen „die, wide Breeches to put 

on over others to keep them clean. 

*_ Ueberhfpfen, verb. reg. ace. (the Accent 

on the third Syllable; to omit, to 


S 


” overſkip. to overſlip, to paſs by, to 


HP: to jump, to ſkip over. 
Ueberhuͤpft, ov erſlipp d, overſkip'd, 
paſt oer. 
en, die, the Omiſſion, the 
„Omitting or Paſling over. 


agen, verb. reg. act. ein Pferd ö 


uberjagen, to override or jade, to 
- founder. to out- run. 


| Ucberhris, adj. d. 0 * Year | 


1 it uͤberjaͤhrig, it is above à Lear. 
Ueberirdiſch, 297. & adv. ſupernetural, 
5 celeſtial; divine. 
eine iberirdiſche Schonheit, a Livin? 
a ſupernatural Beauty. 
Ueberkaufen, verb. reg. reci pr. ſich über 


kaufen to buy too dear, to pay or 


ive too much for any Thing; a!/o 
25 > to buy more than one has need of. 


erfehren, „verb. reg. af, to ſweep 3 


. over, to paſs over with a Broom; 
alſo to paſs over the thraſhed Corn 


With a Feather-Broom or. Gooſe: | 


Wing in order to ſeparate the Chaff. 


ue verb. reg. neutr, to loſe | 


me Equilibrium or the Balance and 
tumble over. 


U. berkſppen, with the Accent on "the 


. third SyiJable and as @ verb. aff, ſig- 


nißes, to make to lofe the Equili- | 
7; brium or 3875 aud throw down | 
82 turn upſide don. 


1 


” 


\ Ueberfleiben, * reg. 457. to do over, 

to lay on with, to plaiſter, to do 
over with Plaiſter. : 

Ueberkleibung, die, a Plaiſter or Plais- 

tering ao the Act of doing over 

with Plaiſter. 

Ueberkleid, das, a Surtout, - a Veſt. 
ment, Garment or Habit put on 

over an other. 

Ueberkleiden, verb. reg. af. to clothe, 
to drels, to provide or lh with 
Clothes; ſee Beklelden. 

Urberkleider clad over, dreſſed, cloth- 


Schiffes, the Side-Planky or the di 
des of a Ship. 


on the third Syllable) to glue, to 
paſte, to do over with Glue or 
Paſte. 2 
41 Ueberfleſſterung, de, Gluing, Paſting 
ucberting, adj, e adv. overwiſe, pre- 
{ ſumptuous. © 
uͤberklug ſeyn wollen, to be overwiſe, 
to pi etend to be mighty wiſe. 
ueberkluger, ein, a Would - be : wiſe, 
an Over -Wit; a Nip-Cruft, a chit- 
ty Face, a Hair- Cleaver. 
Ueberklugheit, die, Over-Wit, Witti- 
ciſm in Trifles. . 
uUeberkochen, verb. reg. nextr. im Kochen 
überlaufen, to boil over, to run 
oer in Boiling, to bubble. 
die Milch kocht über, the Milk boils 
over, runs out of the Pot. 
Ueberkochen, ſignifies alſo, to boil 
18 too much. 
Ueberkommen, verb. irreg. 1 bekom⸗ 
men, erhalten, to obtain, to get, 
to acquire or receive hy Thing, to 
become poſſeſſed of. 
einen Dienſt bekommen, to get or 
8 au Employment, an Of- 
ce 
Heberkommen, verb. eg. ueutr. (ich kom, 
me, ich kam über, ich bin uͤberge⸗ 
kommen) hinuͤber oder herüber kom, 
men, to arrive, to come, 10 get 


ſavely over or to. 
[ der Fluß iſt zu brelt, ich kann nicht 
uͤberkommen, the River is too 
large; too broad, I cannot get 
over, 


5 


| © "ring, Coming to or st; fee An- 
*Þ kunft. 
. Ueber. 


7 A die „Verkleidung eine 


Uebertleiſtern, 990 reg. alt, (the Artent 


Nebertunft, die, the Arrival; che Get 


Ue 


F ö 


Ueb 
Ueberladen, * trreg. act. uͤbermaͤßig 


beſchweren, to over load or over- 
lade, to over burden or over- 
charge. 

ein Pferd, ein Schiff überladen, to 
over burden or over. charge a 
Horſe; a Ship. 


ein Schieß gewehr überladen, to over- | 


charge a Fire- Arm; a Gun. 

They ſay figur. die Unterthanen mit 
Auflagen uͤberladen, co over-burden 
or 'opprets the People or Subjects 
with Tores or Impoſts. 4 

den Magen überladen to clog or oy 
one's Stomach," to ſurfeit one viell, 


charge one's Belly with Meat. 

er iſt mit Geſchaͤften „ mit Schulden 

überladen, he is over - burdened 
with Buſineſs, he is over Hend | 
aud Ears or deep in Debts. 

leberladung, die, _ Over Losding, 
Over Charging; a Surcharge. 

die Ueberladung Bd Ma 1 oe Re- 
pletion or Sucfeit of the Stomach. 


lleberlage , die, any Thiog laid or put 
over another. 


Ueberlang, a4. et adv. over - as 1] 


uber lang oder kurz, ſoon or late. 

Ueberlang, adf. & ado, over and above; 
remaining: 

leberlangen, verb; reg. neutr. to reach 
over or beyond, to reach farther 
than needs. f 27 

leberlas, read over, peruſeds ſee ue. 
berleſen. . 

eberlaſſen, ver. irreg. act, A $4 abrig 


lajjeu ; to leave. ſome Reſt, to leave + 


n 


uberlaſſen,, inſtead of hiniiberlaſſen, to | 


let paſs, croſs or go over. 


man wollte uns nicht uber laſſen, they 


would not let us paſs or ſuffer us 


to eroſs or paſs (the River); they 
m 974 over (he 


would not Et 
Bridge). 1 

Urberlaſſen, eh; 9 Ha act. (ehe Ac- 
cent on the third Syllable; ich uͤber⸗ 
laſſe , ich uͤberließ, ich habe uberlaſſen, | 
imperat. übetlaſſe) to yield, to yield 
up, to give over or up, to part 
with, to make den to reſign, to 
leave to. 


| ſeinen Platz einem andern iberfaſſen, 


to give up, 


995 pd one $ 's Place | 
to another. | 
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ſelne Gliter den Gläubigern aberlaſſn, 
to reſiga his Eitates to his Credi- 
tors, to turn Bankrupt. j-# 
einem ſein Haus zur mei uber laſſen, 
to leaſe one's Houſe: to any one, 
or to let one's Houſe to ne. 
ich uberlaſſe euch dieſes, 1 leave this 
to you, to your Hands, to Jour 
Care, ped 124 
er überließ es meiner Sorge. kr 


't 2 it to my Care; he left t it to 
; 


g dend 1 die, Wahlſtatt, 501 Sieg 
| co yield the Ficld of , 
wt Battle, the Victory to the Enemy. 
to cram, to glut, to ſtuff or over- | 


uͤberlaſſen, 


ſelbſt uͤberlaſſen ſeyn, to be left to 
One'sſelf, fo be forſaken or aban- 
 ” doned. © 


| Ueberlaſſung, - die, the Vielding up, 


Leaving to anofner, partiug with, 


a Ceſſion, a Conveyance, a Refig- 
nation; an Abundenuing, a Forſak- 
ing; a Giving over. 

Ueherlaſt , die, an Over - Loading, 
ver-Charging, a Surcharge; ing.” 


portunacy; a Wrong chat one does 
or cauſes one, Incommedity. 


bleſome, 


to N 0G one's. 
Patience. 


den; ſee Ueberladen. 


troubleſome, incommodious, tire- 
ſome, weariſome, importunate. 


jemanden uͤberiaͤſtig ſeyn, beſchwerſich 


J 

| commode one; to moleſt, to ding, 

to teaze, to haunt one, to be 

troubleſome to ne 
ein uͤberlaͤſtiges Sch an over- 

charged Ship, a lp. that finks 

to deep in Water. t 

\Ueberlonf, d der, ſee Oberlauf, the Deck | 
of a Ship. 

Ueberlauf, 'lgnifies alſo, the being 
too' mnch troubled with Viſits or 


— 


wed 


.great a Reſort of People at his 
Houſe. 
They ſay ſemilierly; es war nut ein 


Reſigning, giving or making over; 


figuratively, Moleſtation, Trou- 
ble, Vexation, Importunizy, Im- 


* 


zur Ueberlaſt gereichen, to prove trou- 


Urberlasden , verb. reg. py to over- - 
load, to over- charge or oyer-bur- | 


kleiner Ueberlauf der Galle, it was | 
only an Overflowing of the Galt. 
| * i 3 ELD ” Ueber / | 21 g 


Ueberlaͤſtig. ad. 8 udv. chargeable; © wats 


Py 


7 2 


- — 


oder zur Laſt fallen, ta importune, 
to vex, to trouble, to tire, to in- 


by Viſicors 3' having always too 


(g's 


— F 


A 


= 


* irreg. act. A 100 laufe 


fen,) to overflow, to run over. 


= "We" Ströme laufen tiger , the Rivers | 
overflow, break out of their 
Banks. 


+ Glaſs is too full, it runs over. 


. ber Topf (duft . uber „ the. Pot runs 
| over. : 
E; 25 Feind aberlaufen, to run or turn 


run uwray from the Colours. JF: 


2 — verb. irreg. at. (the Ace- 
dent on the third Syllable, ich uͤber | 


| pt überlauf) to overturn at 


„ Child at running very wilt. 4 
| They ſay Ggur. einen überlaufen, to 
importune, to teaze, to trouble 
or disquiet one by his continual 
or conſtant Application. | 
er nberlduft mich ſtets, he importunes 
me continually or Day hy Day. f 
dne Rechnung, einen Brief überlaufen, 
to run over an Account, a 
to peruſe it in Haſte, or 
cially. 


or kberlief mich ein Schauer, a Hor- 


1 
* 


a cold Fit. 


thun, to run co ſwifcly, to hurt, 


pF * AF; 


Strength by Running, to run one's- 


Health with Running. - 
ane überlaufen, ihm zuvorkommen, to 
over -run oue, to out - run one, 
| to out- ſtrip one, to prevent or 
aäanticipate one in Running. 
5 Ueberlaufen „das, (the Accent on che 


firſt Syllable) the Running or | 


: over; alſe the Deſertion 


.. 
* Das leberlaufen, FE LAs the third 
4 Fyllable) Importunity, 
. : Teazing, Disquieting cn 
> Ueberlaufer , der, a Run- away, © De- 


| 2 vi Aexter, a a Turn- back. 
Ueberlaut, 44%. & ad. aloud, bridkly, 


irh a loud Voice, - A 


* ew 25 2 . , 5 


to the Ene to deſert; to | 
over to the Enemy, irt ver, he. aun nes longer than the 


laufe, ich uberlief, ich habe uͤberlaufen, | 


"Abertanien , „ to, overturn & | 


4 


3 | 
perk- | ; 


_ rour ſeized upon me that made | 


Wi 


4 ay my Blood chill; I was taken with | 


| 6s überlaufen, ſich mit Laufen Schaden | 


to fatigue.,. to tire or weary one's- | 
- ſelf with Running, to ſpend one's | 


_ ſelf out of Breath, to hurt one's 


1 : c 2 e &c. the Over - Run- t 


Table | 


(S9 


„ + 'Ueberſaufen, 
= über, ich lief aber, ich bin tibergelau- | - 


: 
, * 


das Glas iſt zu voll, es laͤuft abet, the 5 


9 * 


5 
3 
* 


[ 


4 


("as LO 


| ++ 


* 7 Dre 


er hat ſeinen Vater uͤberlebt, 


3 
; 


* 


3 


1 


| Welding: ſchreyen, fitens to ery ont 
or aloud, to laugh loud, to break 
out into a loud Langhter; to ſplit 
one's Sides with Laughing. 
Ueberleben, verb. reg. a7. to out · live, 
ta ſurvive to over - live one. 
he has 
out lived or ſurrived his Father. 
ſeinen Ruhm uͤberleben, to ſurvive, to 
- . out- live, one's Honour or Glory. 
Ueberleber, der, einer, der einen anbern 
uberlebet, a Survivor, an Ount-Li- 


other. 
Ueberlebung, die, das Ueberleben, Sur. 
vivance, Outlieing. be 
auf den Ueberſebungsfall, in Cale of 
Survivance. 
Ueberlegen, verb. reg. . to place, to 
Jay. to put over. 
ein Pflaſter, einen feuchten Uniſchlag 
uͤberlegen, to apply a Plaiſter, a Fo- 
* mentation or a warm Remedy, to 
_ Jay a Plaiſter over Orgupon. , 
eine Wand mit Marmorplatten uͤbetle 
gen, to ineruſtate, to line a Wall 
with Marble. 
mit Holz uͤberlegen, to clap on Wood. 
Uebertegen, verb. reg. neut. (Sea Term) 
to ehange Board, to tack about. 
They ſay alſo familiarly, ein Kind 
überlegen, to whip or ſcourge 2 
Child, to give a Child the Whip 
or Scourge. | 
uͤberlegen, ju ſtark belegen, to charge 
too much, to over - charge, to 
over - burden. 
ein Haus mit Einquartierung uͤberlegen, 
to over - charge a Honſc with Sol. 
ders, to quarter or lodge too 
mauy Soldiers into a Houſe: 
mit Abgaben uͤberlegen, to over · rate, 
to over · Aller, to to oppreſs with 
Tia 15 
They fay figur. eine Sache uͤberlegen, 
bedenken, to debate or deviſe with 
one'sfelf abont a Thing; to conſi- 
; 1 to examine, to * weigh an 
Affair, to conſult,” to reflect n 
a Thing or Matter. 
et uͤberlegt nicht reiflich was er redet; 
be don't reflect enough upon what 
- he ſays, or he don't eouſider or 
mind it enough. 
e e. es, eouſi der or think about 


eine Sache bey ſich elbſt überlegen, to 


> Es to * „to ponder, 0 
conſidet 


? 


f 


uch © 30) 


econſider 2 Thing by one'sſelf or 
within oye 'ﬆfelf. | 


die Sache iſt im Rathe äberlegt worden, | 


the Matter has been genen dis- 
cuſſed in Council. 

mit einem el was überlegen, 55 Jolihe: 
rate, to conſult with one, to con- 
Ne 85 talk together about net 


urberlegen, das, ſee Ueberlegung. 


leberlegen, ad. & adv. (uͤberlegener, 


uberlegenſte) ſuperior, that ſurpa ſſes. 

einem an Staͤrke, an Geſchicklichkeit 
uͤberlegen ſeyn, to be ſuperior to 
one in Strength or Force, i in Skill, 
in Ability. 


einem uͤberhaupt überlegen ſeyn, to out · 


do, to gut- weigh, to excel, to 
over - match, to ſurmount, to ſur- 
paſs, to over · go one, to be much 
ſuperior to him. 
er iſt euch uͤberlegen, you come wighty 
ſhort of him, you ste not his | 
equal, not ſtrong enough for him, | 
not a Match for him. 
leberlegenheit, die, Superiority , Pro 
eminence , Prerogative, Advantage 
over others. 


1 

Ueberlegſam, adj. & adv. judieioùs, 
rational, wiſe, prudent; that adds 
or proceeds with Circumſpectiou; 


eircumſpect, judiciously, prudently. 


Prudence. 

Ueberlegt, adj, & ae weighed, EXa- 
mined, canſidered, meditated. 

ein uͤberlegter Entſchluß, a Reſolution 
well conſidered or meditated. 
alles wohl überlegt, every Thing well 
conſidered. 

leberlegung, die, Reflexion, Confide- 
ration, Deliberation. - 


lbrrlegungokraft „ die, the Judgment, | 


Reaſon. 

lleberlernen, Sond 1 ag. (the Accent 
on the zd Syllable) to repeat what 
one has learned, to repeat one's Leſ- 
fon; to ruminate one's Leſſon. 


einen uͤberlernen, to outlearn, to over. 


match one in Studying.” 


leberleſen, 77 res: aft. (ich uͤberleſe, 


ich uͤberlas, ich habe uberleſen) to read 


3 


ſomething over, to read it in Rage, 


to run it haſtily over. 


er uͤberlas die Sache noch einmal, he 


3 read it toner or over in 


9 1 
4 


4 


J 
: 


| 


* 


| Surrendering, Giving up; 4% Refl- 


leberlegſamkeit, die, „Circumſpection, | Ueberliſtung, die, Cheat, a cunning - 


, R 
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| They ſay, famil. jemanden wal 4; 
co reprimand. Wes to upbraid or 33 
; -reproagh one.. r + 4 1 9 
Ueberley, ach. & as. a. vul 2g Word 
inſtead of uͤbrig 5 uͤberfluͤᷣſſig, re- 
maining, left; er e abur 
dant; ſaelen!! more than needs. 
ueberlief, ron over, over - ran; ſee 
Ueberiaufen. - 
Fries verb. reg. 48. (ebe. Accevt 
on the 3d Syllable) to deliver, to 
give or ſurrender up, to deliver u 
to put into any one's Hands FAR 
commit a Thing to one. F 
eine Stadt überlieſern, übergeben, to 
1 a Town yp, (to he 


dle 1 tbe e, to deliver the 
Goods, the Merchandiſes.. © 
| Ueberliefernng , die, the Deliyering, 


dition, Surrender, Delivery, Traus- | 
miſſion. > 
. muͤndliche Ueberliefernng, the Tia: ; 
ition. 
Ueberliſten, verb. reg. alk, to out - wit — 82 
one, to cheat, to over - reach one | 
by Art or Cunning, to uſe Tricks be he 
or Fraud. 5 
huͤtet euch vor ihm, er wird euch über A 
liſten , take Care of him, he will 8 
catch you by cungioy Artifices. 2 


Trick, Deteit, Oyer- - Reacking. = 
Uebermachen, verb. reg. act. (the Actent 1 
on the zd SyHable) to remit, to. F 
make over, to ſend ſomething to 1 
one or over to one. „ 
de Geld durch Wechſel e 4 
to remit Money to one by Bill o 4 
Exchange. a * 


einem einen Brief, chi Päckchen abet ⸗ 


machen, to fend one a Letter, bi + a 
Packet, Bundle or Parcel. * 1 
übermacht, remitte < 255 
Uebermachung, * Remitmens, | Re - 


mittance {A 


* 
EY 


3 
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Uchermacht/ die, 4 e 0 on eb 6 +" 

firſt Syllable) Superiority, ſypexior "_ 

Power, ſuperior Fo FR 
have the 


die Uebermacht habet 
Superiority. mo 
Ueberwdchtig, adj... & adv.. ſuperiors, 8 
ſtronger, K SO Force, = f 


* 2 
” - 
* 4 2 4 
e 


4 ; - 
hs: 5 
+} 
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Uuedermalen, verb. reg. at. to paint a- 
8 new, afreſh or over again. 
ein Gemaͤlde uͤbermalen, to touch a 
Picture over again, to mend it 
eee 
Uebermannen, verb. reg. ali. (the Accent 
on the zu Syllable) to vanquiſh one, 
to beat him by fuperior Force, © 
| get the better of one, to overthrow, 
do over- match, to over-rule, to 
over - reach one, to maſter one. 


Uebermannung, dle, Vanquiſhing, Ma- 


= ſtering, Overthrowing, Overmatch- 
S_—_—_ cf. „ 
Uebermaß, das, (the Accent on the iſt 


right, juſt or proper Meaſure; 
Fier. Exceſs, Extremity. 
| feder im Eſſen und Trinken, Exceſ⸗ 
In Eating and Drinking, Riot, 
EE 855 8 
„Uuebermäßig, a4, & av. 
boboovoer and above, exceediug, excef- 
ive, exceſlively, immoderate, be- 
_ Yond Meaſure, exorbitant, extrave- 


* * 


Fiat, extreme, extremely, disor- 
= . "derly;* to the utmoſt. 
©  gbermakige Arbeit, exceſſive Work. 
übermäßige Ausgaben, exorbitant Ex- 
1 . 23 
ubermaͤßige Große, an exceeding. im- 
EF © moderate Size, an "coll tune. 
nes, Tallneſs, Greatneſs. ' 


build a Wall over it. 


on the 3d Syllable) fo maſter” one, 
EF — to conquer, to ſubdue one, to 
= make one sſelf Maſter 1 
einen Ort überweiſtern, to make one's- 
, - - 
® ſeine Leidenſchaſſen  tibermeiſtern', to 
— conquer, £O; ue one's Paſſions, 
co have the Cad of them. 
> Uebermenſthlich , a. e. ſuperna- 
b- tural, ſuperhuman. - * e 
dded?ͥdt·ee uͤbermenſchliche Schon heit, a ſuper- 
5 natural gr ſuperhuman Beauty. 
UAuebermeſſen . irreg. aft," (the Ac- 


e zd liable) to meaſure, 
ds he Ell; alfo to gage. 
etwas mit ngen übermeſſen, to 


"Ao 


meaſure with the Eyes, to judge 


* a A . 3 ; . £ 
Rs 3 | : FR 
oy : - 
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| © Sylfable} Over-meaſure, Over-plus, 
- +, _Surpluſage, that which exceeds the | 


ver- much, 


ene ne to line or | 
--  "Sovyercaſt with a Stone Wall; to 


Uebermeiſtern, verb. reg. all. (the Accent 


übernaͤchtiger Wein, Wine left in the 


Ueb | 
| ſich uͤbermeſſen, im Meſſen fehlen, to 
fail in Meaſuring, to mealure 
wrong. M | 
Uebermeſſung, die, Meaſuring. 
Uebermetzen, vers. reg. aft. to take dou. 

ble Mutture; ſee Metzen. 
Ueber morgen, adv. (the Accent on the 
tt Syllable) after to Morrow. 

der ubertnorgende Tag, the Day after 
| to Morrow. 
Uebermuth, der, Superciliousneſs, 
Hlaughtineſe, Inſolence, Arrogaice, 

Arrogancy, Preſumptuousueſs, pride, 

Selfeonceit, Vanity, Vain- glory, 

Fiergeneſs, Petulance. 

das iſt aus bloßem Uebermuth geſchehen, 

9 PE was done. out of mere Inſo- 
enice, 


| Uebermiithig , adj. & adv. ſuperciliou;, 


haughty, inſolent, arrogant, pre- 
ſumptuous, vain, over - weening, 
| . Vailn- glorious, ſelf- conceited, puf- 
feed up, fierce, proud, impertinent, 
petulant. | 
uͤbermüthige Reden, inſolent Dis 
dong 4 
uͤbermuͤthig den, to become or 
gro inſolent, to be proud or puf. 
eee | 
Uebernachten, verb. reg. neutr. (the Ac- 
cent on the third Syllabte) to lodge, 
N to tarry 3 to paſs the Night ſome- 
A "Pp 
unter freyem Himmel uͤbernachten, to 
lie or ſtay all Night under the 
Canopy of Heaven, or in the open 
„„ ot anna 
Uebernichtiz, a. & adv. of laſt Night, 
any Thing remaining or left of lat 
- Night, or of Yeſterday $ any Thing 


that ſtood all Night. 


Bottle from laſt Night. 

, ubernachtige Speiſe, Meats left of Sup- 
per and ſtood there all Night. 
Uebernahen , verb. reg. act. (the Accent 
on the 2d Syllable) to ſew with long 
Stitehes, to ſew or ſtitch light!y 
over; to over - caſt with a Seam; (0 


Fo Nu. r -, : > | 
Uebernahme, die, (the Accent on the 


- iſt Syllable) the Reception or Re- 
ceiving, Acceptance, Acceptationi 
"the taking Poſſeſſion of. 
Uebername, der, a Nick - Name; ce 
Beyname, Ekelname. 
Uebernatuͤrlich, ach. & adv. (the Accent 


ok Size &c, by the Eyes, by the | 
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on the firſt Syllable ) ſupernatural 
| „ 7 uber 


wor 


1; to 
aſure 


dou- 


n the 
afier 


neſs, 
anee, 
ride, 
ory, 


ehen, 
Inſo- 


tous, 
pre- 
ung, 
puf. 
nent, 


Dis. 


e or 
 puf- 


e Ac- 
age, 
ome- 


1, to 
the 
open 


ight, 
f lat 
hing 


n the 
Sup 


ecent 
long 
ghtly 
n; {0 


n the 
r ke. 


tion; 
ſee 
ccent 


tural, 
bernt 


lebernehmen, verb. i irreg. aff. ( the 1 


das Volk mit Auflagen öbernehmen, to 
lebernehmung, die, Be; Act of put ting] © 


Ueberpflugen, 1 reg. att. (the lat | 


Ueberpichen, verb. reg. alf. to is over 


leberpolſtern, verb.” re 


einen im Bette eme to e 


ts Wahrheiten, ſupernatu- 


rul Truths. 


on the 3d Syllable) ich uͤbernehme — 


du übernimmſt — er uͤbernimmt | 


wir ubernehmen ꝛc. im per. ich nber- 
nahm, ub. uͤbernaͤ ihme, perf. ich habe 
uͤbernommen, in perat. uͤbernimm, to 
receive, toke, to take Poſſeſſion, 

ein Haus übernehmen, in Beſitz nehmen, 
to take Poſſeſſion of a Honlſe, to 
put onc'sſelf in Poſſeſſion of it. 

ein Geſchaͤfte uͤkernehmen, to under 

take a Buſineſs or an Aſſair. 

etwas auf ſich nehmen, to undertake 
a Thing, to take it upon you or 

upon one'sſelf. 

er uͤbernahm es mich dazu zu bereden, 


he undertook it or he took it upon 


him to pen ſuade me to it. 

eine uͤbernommene Bemuͤhung, Pains 
taken upon one. 

ſich im Eſſen und Trinken übernehmen, 
to eat and drink immoderately. © 


ſich von Begierden, von Zorn uberneh- 
men laſſen, to be transported or 
hurried away by his Paſſions, by 
is Anger. 
ber Eifer übernimmt mich, my Zeal 
transports me, hurries me on. 
übernehmen, uͤbertheuern, to exact, 
to alk too much, to overrate, to 
overtake, to take too much. 


ded upon me. 
oppreſs che People with Taxes. 


oneꝰslelf in Poſſe ſllon of. of taking 
Poſſeſſion of: alſo the Act of Phe | 
People pay more than what 1 is rea- 
ſonable. 


on the 3d Syllable) to paſs over 
with a Plough or Plow, to plough | 
the Land. | 


with Pitch. 
at, to 8 : 


to furniſh with Cuſhions. - 


Ueterquer, ſee Uederzwerh,  -. | 
Ueberraſchen, 9 reg. alt. to flirjieice, | 
to oyer- take, to catch one, to 


take one napping, to ſteal upon one, 
to ſeize or come unawares upon one. 


9 LEI EE 


tm 


þ 


er hat mich übernommen, he has ex 
1 


1 Ueberreichen , verb. reg; att. (the Accent 


4 reach, to give, to offer. | 


* 


_ 7h 
2 * 
% * 


einen auf der * Shear.” to wk 1 8 7" 


one in the Deed doing, to take or 
ſurprize one in | | 


Ueberraſchung , die, a Surprize, Sur 


e Fact. 


priſal, a Surpriziug; the Taking 
napping » the Caray e 
upon. | 
Ueberrechen, verb; reg. tf. to nabe aver, IS; 
to paſs over a Thing with a Rake. 


Ueber rechnen, verb. reg. alt. (the Accent 
on the 3d Syllable) to calculate; to 
compute, to reckon or caſt up, to 
count Over. | 
eine Summe uͤbertechnen, to calculate 
or caſt up a Sum. | 
noch einmal uͤberrechnen, / to reckon 
merge 
They ſay famil. ſich Aberrechnen, ver · 
rechnen, to misreckon, to miſtake, 
to fail in one's Calculation. 
ueberrecht , adv. ſufficiently right. 
ich habe Recht und Ueberrecht, I am 
ſufficiently in the Righes 1 have a : 
full Right, al 
Ueberreden, verb. reg. alt, to perſuade, = 
to make one believe, — 
elnen zu etwas uͤberreden, bereden, to 
perſuade one to a T hing, to U. "i 
. viſe him, to put him upon it, to 
gain upon one to do a Thing. 


er iſt leicht zu uberreden, zu bereden, he 
is ealily perſuaded. — 
einem etwas uͤberreden, to d i 
one a Thing, to make him be-. 
lie ve it 1 
ſich etwas uͤberreden, einbilden, to ima · if 
gine, to believe a Thing, to be 
perſuaded of a Thing, \ +, 
erage , die 7 Perſuaſion, Per. 
ſuading. Ng 
etwas auf Ueberredung ſeines Freundes . 
thun, to do a Thing on or by ber- - oo 
ſuaſion of one's Friend. + "0 
| Ueberreidhen, verb, reg. neutr. fiber et 
was reichen, to reach over any 
Thing, to reach to the other End. : - _ 


on the 3d Syllable) to preſent,” to 75 9 


ſeine Vollmacht überreichen, to preſent 
one's Letter of Attorney; alſoone's 1 
Credentials or Letters of Credenee. —_— 
einem einen Brief uͤberreichen, to deli- 7 


ver ane a Letter. 


eine Bittſchriſt uͤberreichen, to deliver 5 


one in * 


2 


or e one © deten 5 A 
* Uebertl | of 


9 
a; 
LS» 


. 
L 
3 
* 
% 
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Ueberreicimy, die; th Proſe 
fering, Delivering, Reachiug, Giv- 
ing, he Preſentation? Inn | 
Ueberreif, adj. & ade. over - rippe. 
Zuͤberreifes Obſt, ovor · ripe Fruit. 
. uͤberreife Gerſte, bright Barley. 
UAoeberreiten, verb. irreg. neutr. (part. 
| geritten) aber etwas reiten, to ride 
over any Thing, to paſs over any 
+ Thing on Horſe-back. 17801. 
die Brücke iſt ſchadhaft, man kann nicht 
.. Rberreiten,. the Bridge is broken or 
_. ©. damaged one cannot ride over it. 
: Ueberreiten, verb, irregul. act. (the Ac- 
cent on the 2d Syllable) part. uͤber⸗ 
ritten, imperar. uͤberreite, to ride 
- over with one's Horſe, to over- 
throw, to over-turn one riding 
EFW . 
They fay alſo, einen überreiten, to 
out · ride one in a Race, to ride 
jf GarMkRM OY 
eein Pferd uͤberreiten, to over · ride, to 
> 5 ” harraſs; to founder a Horſe. 
1 . Ueberrennen , verb. irreg. att. co out- 


5 


uͤber⸗ 


py . 


him, to get before him in Ruuuing. 
Ueberreſt, der, the Remainder, the 
 *Reft,, the remaining Part, the Re- 
manent or Remnant, the Surplus, 
Surpluſage, Overplus, Reſidue. 
| den Ueberreſt herausgeben, ro deliver 
E” ,  -up the Surplus, the Remainder. 
Ueberrinnen, verb. irreg. neuty. part. 
uͤbergeronnen, to r 
. over; ſee Rinnen. : 
UAuůcberrock, der, (the Accent on the iſt 
.* » Syllable}) a Surtout (for a Man) a 
- Great-Coat, an U 
(for a Woman). = 1081 
Ueberruͤcks, 27. backward. 
uͤberruͤcks fallen, to fall backwards; 
ſee Rucflings, Nuͤckwaͤrts. 
Ueberrumpeln, verb. reg. aft. to ſur- 
-; priſe or ſurprize, to attack, to fall, 


f 
as % 


9 


- 2 4 
> , 


+ { F 
- p = 
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to catch one, to take him-n 


, 


do ſteal upon him. 


# 


0 ort or Fortreſs by Surprize or, 


| Ty 4 3 Stratagem. f ? 1 6 
Ueberrumpelung, dle, a Surprize, 


1 riſal. . 5 3 
3 u, kerri ſte, verb, reg. af, to make 


E  -Scaffolds. | | 
Uuberſaen, ſee beſaͤen, to ſtrew Seeds 


oper, to ſpread Seeds. 


# 


<= 


* 
% P 
4 


F 
e Preſenting, Of. 


run one, to ſurpaſs one, to outſtrip 


ya over, to flow | 


pper- Petticoat | 


to ſeize upon unawares, to take, | 
apping, | 


, eine Feſtung uberrumpeln to take Kay | 


„ 
Sur- | 


- jp” ” 


! 


eb 


+ _ * 
1 
3 
© "IO a 
3 


Uebertſitng, die, the $owing.  - 


A; 
, 


Ueberſalzen, verb. reg. allt. zu ſehr ſalgen, | © 
verſalzen, to ſalt too much. | 
| Ueberſandte, transmitted, remitted &c,; 

fee Ueberſenden. | | 

Ueberſatt, 2% & ad. ſurfeited, glut. e 

ted, ſurfeited with Meat or Drink. 
Ueberſatz der, Cthe Accent on the if 1 
_ Syllabte) aa Attick (in Archite&). 
Ueberſatz, Ggnifies alſo a Surpluſage, 
an Addition, an Increaſe, an Over- 
* rating, a Charging too much, an 
Exaction, an Extorſion. 
Ueberſaufen, verb. irreg. neutr, (the Ac. 
cent ou the 2d Syllable) to drin i 
too much, to drink in too great e 
|  Quantitics, to over - drink one'sſelf. 
dieſes Pferd hat ſich uͤberſeffen, tb 1 
| .. Horſe has got a Foundering by 
having drunk too much after hav- 

| ing ovec- heated itſelf. l 

Uederſchallen, verb. reg. alt, to ſound 

or reſound louder or ſtronger than. Ml lie 
Ueberſchar , ſee Oberſchar. ; 

| Ueberſcharf, aj. & adv. (the Accent on Uel 
the firſt Syllable) too ſharp, over- 4 
ſharp; roo pointy, of too much t 
Edge. . I 

Ueberjchatten, verb. reg. att. to over- ul 
| adow, to give too much Shadow, 
| to cover with one's Shadow, to (V 
make too much Shadow, or too 

great a Shadow. 

| dieſer Baum uͤberſchattet den ganzen Hef, 
| this Tree ſhadows oroverthadows V 
the whole Court- Yard. . 

Ueberſchattung, die, an Overſhadow- lieb 
ing, an Adumbration, a Shade. C 
Ueberſchauen, verb. reg. att. uͤberſehen, 1 

to look over or view the whole Ex- p 

))ͤͤ Yeh; 

etwas uͤberſchauen, to caſt an Eye or 

A2 aGlanceofthe Eye upon any Thing. b 
aus dieſem Fenſter kann man deu gan⸗ 6 
den Garten uͤberſehen, from this das 
Window oue may overlook the | 
| whole Garden. . lebe 

Ueberſchelde, die, (the Accent on the gt 

rſt Syllable ) der Ueberzug uͤber eine Ve 
Degenſcheide, che Caſe of a Sword. lebe 
Seabbard. | m 
Ueberſchicken, verb. reg. alt. uͤberſenden, M 
to ſend, to dispatch, to make over, ube 
to return, to couvey. _ 0 
Ueberſchickung, die, the Sending, For- lebe 
n , 5... lebe 
Uebetſchießen, | verb. irreg. neutr. (the I fr 
Accent on the iſt Sy llable) part. ubet⸗ Ni 
bergeſchoſſen, to ſhoot over. : 


/ 


Ueb 


lien, . aberſchleßen, (better darüber“, hin. 
4. uͤberſchießen) the Wall is too high 

e. one cannot ſhaot over it. 

1 der Leitbund VI nber, the 8 
iu Hound i Is at a *ault, at a Loſs. 
iy nenen Zuſchießen, Nachſchießen, 
9. (Term of the Book- Printere) to 
age print ſeveral Copics above che fixed | 
3 Number. 

45 Ueberſchleßen, verb. irreg. aZ. (che Ac- 
; cent on the zd Syliable) part. uͤber⸗ 
FR ſchoſſen, to ſhoot too high, to 
rink oot over. 
rest ein Wild uͤberſchießen, to fail a Deer 
ſelf by ſhooting too high. ] 
5 They ſay alſo, ſich überſchleßſen, 10 
by fall upſide down, to tumble, to 
. fly Top over Tail. 

Ueberſchleßen, ſigniſies alſo to count 
od by Caſting up or by Computation. 
han. Ueberſchießend, ac. & adv. ſupernu- 

| merary jutting Wer. | 
it on Ueberſchiffen, verb. reg. neutr. & att. (the 
ver- Accent on the firſt Syliable) to paſs, 
zuch to go or croſs in a Boat or Ship, to 

make one's Paſſage by Water. 
ver- iber die See ſchiffen, to go over Sea, 
low, to paſs beyond Sea, | 
, to Guͤter uͤberſchiffen, verb. H. to ſhip 
too Goods over Sea, to convey them 
by Shipping, to trausport Goods 
Hef, by Water. 
lows Völter uͤberſchiffen, to cramport Troops 
beyond Sea. 
low Ueberſchiffen, das, the Paſſ ing, Going, 
I Croſſing in a Boat or Ship; the 
hen, Transporting i in Ships; the Trans- ] 
Ex- port. 

Ueberſchiffen, the Accent on the 3d 
e or Syllable) eine Meerenge uͤberſchiffen, 
ing. to make oue s Paſſage over a 9 | 
gan⸗ to croſs the Straits. 
this das Ueberſchiffen, a dea · Voyage : 

the Paſſage over Sea. 

leberſhimmeln , verb. reg. nents. to 
the grow mouldy or hoary; to be co- 
eine vered with Mouldinefſs. | 
ard · leberſchimmelt, adj, & adv, all over 
| mouldy or hoary, covered with 
den, ouldineſs, | 
ver, tberſimmelter\Kiſe, 


reen or mouldy] 
Cheeſe; Cheeſe all over mouldy. 
leberſchlaͤchtig, lee Oberſchlaͤchtis. 
leb *rſhlag der, (the Accent on the 
15 Syllable) Ourwcighing ; fir | 


4 


die Mauer {ſt zu hoch, man bund nicht 


| 


| Ueberſchlagen, umſchlagen, verb. ac. to 


* 


to wrap up one's Arm in warm 


ff 


uſſchlag, Kragen, a Baud, a Nick 


„ 
of Shirt; a Cape of a Cloke or 
Coat: a ſmall Collar, a Hem. 

ein Ueberſchlag, Umſchlag, (in Surgery) 


a Cataplaem, a eee Aa 
| Potiltiee. 


Ueberſchlag, (in Archite&) a Mould. 


ing; alſo an Edge, a Member ſtand- 
ing out from a Piece of Timber; 
alſo a Name for an Eyebrow ; for | 
an Orl in Herald. 
Ueberſchlag, fi differ alſo a Calcule- 
tion, a Supputation or Computa- 
tion of an Account), a Reckoning. 
den Ueberſchlag eines Baues machen, to 
ſuppute or calculate the Cofts or 
Charges af a Building. f 
Ueberſchlagen, verb. irreg. algo & af. 
(the Accent ou the fixſt Syllable) ich 
ſchlage über, ich ſchlug fiber, ich bin uͤber⸗ 
geſchlagen, to fall upſide down, to | 
tumble, to fall backwards. 
laſſet ja das Kind nicht überſchlagen, 
take Care (that) you don't let the 
Child fall backwards. | 
Ueberſchlagen, ein Uebergewicht haben, 
to bear down the Weight to gut- 
weigh. f 
die Wage ſchlaͤgt uͤber, the Balance | 


turns over, it ſtands not. poiſed. 


? —_— 


turn in, fo border or edge, . 
turn u 
ein Pflſter uͤberſchlagen, to apply a 
 P;aiiter > PE 
warme Ticher über den Arm ſchlagen, 


Cloths; to cheriſh one's Arm by 
applying warm Cloths. 

Ueber ſchlagen, verb. jrreg, neutr. & at, 4 
(the accent on the ad Syllable) part. 
uͤberſchlagen, to grow. mouldy or | 
hoary. Wu 

Ueberſchlagen, laulich werden, to grow 

luckwarm, to grow ſomewhat | | 
cold or ſomewhat warm. 
kaltes Waſſer am Feuer ube rſchlagen 
laſſen, es ein wenig wärmen, to 
damaſk or mantle one's Drink or 
any Liquor, to take off the Edge 
of Cotid:a little. ' * 
die Bruͤhe iſt uͤberſchlagen, the Broth. 


is ſomewhat cooled. 


Ueberſchlagen, ein Blatt im Lesen fibers *, "ll 


ſchlagen, to paſs a Leaf over, to 
omit ſomething in Reading. | 
-Uebetſchlagen , uͤberrechnen, to calcu- 


** 


late . to Cuppute,, Wt 13 en * XL ö : q 


to try cke. 
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50 Keſten überſchlagen, to compute, 
..... toxechon or caſt up what the Coſts 
or Charges come to. 

. ein Faß, einen Ballen, eine Kiſte Waare 
uͤberſchlagen, ſehen was es ohngefahr 
wiegt, to try a Fat or Vat, a Bale 
or great Pack, a Cheſt &c. of fome 
. by Weight; to briog 
it to the Balance and try its Weight. 

etwas nach dem Nugenmaße uͤberſchla⸗ 


gen, to meaſure ſamethang with | 


, one's Eyes... 
er dne. * reg. af. (the Ac- 
cent on the zd Syllable) to cover 
ie Dirt oF Mud. 
der Nil uͤberſchlammt die Felder the 
Nile covers the Earth with Mud. 
- ' Ueberſlinme, covered with Mud. 
: E verb. reg. alf. (the Ac- 


cent on the 3d Syllable) uͤberraſchen, 


to come ſneaking upon one, to ſur- 

2 prize, over - take, ſteal upon. 

; R bedecken to veil, to cover 
with a Veil or Vail; figur. to hide, 
to wrap up, to m 

' Ueberf ieren, verb. reg. . to be- 


-- - ſmear, to dawb, to ſpread over. 


Oehl woruͤber ſchmieren, to anoitit, to 
— with Oil, to Vile to put Oil 


'Salbe überſchmieren, 
© eee 


\ 


to rub with 


weith Greaſe. 
das Brod mit Butter dberſ<mieren, to to 
ſpread ſome Butter on the. Bread. 
einen Ofen mit Lehm uber ſchmieren, to 
do an Oven or Furnace over with 
Clay. g 
usb. rſchnappen, verb. reg; neutr. (the Ac- 


"ſkip over; to ſlacken, to unbend. 
das Schloß ſchnappt uber, the Lock un- 


bends. 

n, Ggnifes alſo Ker. & 
Famil. to have a troubled_ Mind, o 

become a Fool, to grow filly, 

Uueberſchnellen, verb. reg. tk. liſtig be- 


ee to over reach, to cheat, 
ult, to bubble, +» / 


"Wa Ueber Sneyen, verb. reg. neuer. (the Ac- | 

F -- cent on the 3d Syllable) to ow, to 
be covered with Snow. 

a Felder ſind ganz überſchneyet, the 

Fields are covered as with 


* 


e * 3 


K 5 
Ueberſchnären 3 reg.” alf. (the Ac. 


Ueberſchleyern, verb. reg. at. mit ood | 


EE Fett uͤberſchmieren, to greaſe, to rub H 


cent on the iſt Syllable) to ſaap, to | 1 


— 


I»; 


a | f ö 0 
= 
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cent on the 3d Syllable) to lace ; lo 
tie over with Lace. 

Ueberſchreiben, verb. irreg. aff. to ſupe per. 
ſcribe, inſeribe, to title, to write "tho 
Direction o a Thing.” 


einen Brief fuͤberſchreiben, to write the 
Superſeriptiou or Dire ion to a 
rei 
dieſer Brief iſt nicht überschrieben, this 
Letter has f seerteripüion or uo 


* — 


Direction. 1 
ein Buch auswendig uͤberſchreiben, o 
Hi _ Title to the Back of the 
weren cberſchreiben, to endorſe 
e. 
die Apotheterbüchſen Kberſceeiben, to 
title or to write Titles to the Apo- { 
thecaty - Boxes, to put Notes or 
Tickets to them, Ul 
jemanden etwas uberſchreiben, to write 
ſomething to one, to let him know v 
by Letter, to communicate to him N 
by Letter, to ſend him Word or 3 
acquaiut him. e 
ö etwas aus einem Buche ins andere uber, 1 
ſchreiden, to transeribe or copy 
ſomething out of one Book into 17 
an other. di 
überſchrieben, Written Fa tranſcribed, 1 
Ueberſchreibung, die, the Superſcribing, . 
Titling, Tranfcribing &c. : 
| Ueberſ;hreiten, „ verb. irreg. 'neutr. (the dle 
Accent on the firſt Syllable) ih Us 
ſchrelte, ich ſchritt üder, ich bin übe, tr 
geſchritten, 7mperoe. ſchreite über, to { 
ſtride over, to ſtep over ſomethiug. Uebe 
man kann nicht uͤberſchreiten, one can- Uebe 
not ſtep, or one cannst ſtride fir 
e du 
er iſt uͤbergeſchritten, he. ſtept or be bet 
ode over. Ueb 
Ueberſchreiten, verb, irreg. af. (the Ac: 0 
cent ou the 3d Syllable) ich überſchre⸗ i Ueb 
te, ich uͤberſchriet, ich habe überſchri⸗ ju 
ten, im perat. uberichreite, to fic in 
over; gur. to encroach upon, o en! 
exceed, to ſurpaſs, to go beyoud, hi 
to overgo. leber 
den Boch über reiten, to go or ſep on 
beyond che, Brook. Weir 
das geſetzte Ziel überschreiten, to tram £4 
| rels the Limits, to go bcy0! Uebe 
the Bounds, to extravagate, n 85 
0 keep iti Bounds. Eb. 


. 


* 
8 


ſelnk 


a 


$ U-berſhreyen, verb. irreg. af. 46: out- 


ſich uͤberſchreyen, to ery one olf out 


* * 2 . " n * * 2 22 * y __— 
I & „ * 
; I net, 
; 2 ue 
8 4, 


bie Pflicht eee to depart || 
from one's Duty, to enen 


againſt oues Duiy. 

die Schranken der Ehrerbietung fibers 
Bea hon to trausgreſs the Bounds 
of Reſpe&t., 


das Gefes überſchreſten, to violate, to 15 


 transgrefs the Law. 
Ueberſchreitung, die, the Steppin 
Striding over; alſo Trausgre _ 
Violating , Going beyond the 
Bounds & e. 


cry, to cry much louder than; to 
ſtun one's Ears with Crying. 


of Breath, to make ove's Throat 
ſore with ſpeaking or crying ſo 
very loud, 

ſich nicht überſchreyen, to moderate 
one's Voice. 

nee die, the Superſcription, 
Title, Inſeription. | 

die Ueberſchrift eines Thores „Tempels, 

the Inſeription of a Gate, of a; 
Temple. 

es iſt nichts in dem Capitel voy . 
was die Ueberſchrift anzeigt, the 
Chapter contains nothing of har] 
the Title announces. 


die Ueber{rifr der Acten, the Title | f 


of public Papers. 
die Ueberſrift eines Sinnbildes, the 
Epigraph or Motto, the Symbol or N 
Device. 6 
die Ueberſchrift auf Münzen, the Legend. 


Ueberſchritt , uͤberſchritten, exceeded, 


treſpaſſed, trausgreſſed; ſee Ueber⸗ 
ſchreiten. | 
Ueberſchuh, der, Galloſh. 


Ueber ſchuß, der, (the Accent on the 


firſt Syllable) a Surplus, Overplus, 

erte the Reſidue; fee Ue- 
erreſt 

nec haben p to have a Surplus 
or Overplus. 

Ueberſchuß, (in Terms of Archit.) a 
jutting or Jeaning dut in a Build- 
ing, a brojectuxe. 


ein üͤberſchuͤniges Dach, a Roof that 1 


has a Projectur 
Ueberſfitten, verb, . af, (the Accent 
on the firſt Sy lla ble) to ſpill, to ſhed. 
Wein, Waſſer uͤberſchürten, to ſpill 
Wine Water, to paut a Meaſure 
over full. 


E 
Werſcutren, (the Accent on the: 3d | 'S, 


& ble): > I 


* 


* _ r 


18 2 
* — * A 
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| 
. 


| 


| 
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Ueberſchwanklich. adj, & adv. fiberſliiſſig) by 


Ueberichwer, as/. & adv, (the Accent 

ou the firſt Syllable) over- heavy, 
too heavy, very heavy; gur. ver 
burdenſome, gnevaus.'? -* 
eine udorſ{were Laſt, a very heavy 


nach England überſegeln, to ail over | 


ph? 


Ebers D. E. W. cb. i 


bie nee Leiden ; 


1 - N 
E 1 1g 3 


with Earth. 


etwas mit heijſſem Waſſer überſchütten 


to pour hot Water upon ſomething. 


They ſay ſigur. mit Wohlthaten, mit | 


Hoflichkeiten uͤberſchütten, to load 
or accumulate ove with. Kindneſs 
or Favours, with Civilities, to 
heap up Benefits upon one. 


is, tony die, Spilling, dic, 
i Pouriug over; Loading or Accumu· 


lating with ce. 


iv aut Ueberſchwank, ſee Ueber 


[ Ucbericwanken , verb. reg. neuer., (the 
Accent on the iſt Syllable). fo run, 


to flow over. 


ſuperabuudant, ſuperabundantly, 
ſuperfluous: gur. immenſe, vaſt, 
infiniteſy, exceedingly, duperemi- 
nent, over-great. 


ueberſchwelle, die the Lintel, the 'Up-_ - 
per - Poſt or Head - Piece of a Door. 
Ueberſchwemmen. verb. reg. act. to over 


flow, to put under Water, to ſub- 


merſe, to drowu, to cover with 8 


Water. 
Mer Strohm iſt ausgetreten und hat die 


Felder uͤberſcd wemmet, the River 
has broke out of its Banks and Nut > 


the Fields under Water. 


| Ueber{cwemmung ; die, Loundation; : 


Fload, Overflowing of Water. 


difficult: 


Burden, a grieyous Load or Buden. 


uͤberſchwere Arbeit, painful, hard, or 2 
extremely hard Labour, a hard f 


Taſk, painful Work. . 
extreme Pains,” 
Griefs or Afllictions. 


IUeberſegeln, verb. reg. neuty, ( the Ac 


cent on the firſt Syllable) to fail 
over, to croſs, to pals in a Sailing- | | 
\. Veſſel. 


* 


to England. 


Ueberſegeln , verb, veg. act, (the kl 


an the zd Syllable) durchſegeln, to 


traverſe failing , to fail acroſs,” 
einen uͤberſegeln, to out-ſail, to fail - 


| faſter. thay an other; 4lſo to ſtrike, 
to daſh or run againſt a Ship and 
12 it to Huk, to overſee a Ship, 
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etwas mit Eide dhe bien, to cover. bs - 
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to over - ſall, to over run u. to 
fail it a e e I. 
Ueberſegeln, das, die Ueberſegel: ing , the 
Sailing over &c.; ſee the Verb in 
all its Siguifications. 
Ueberſehen „verb. irreg. neutr. (the Ac 
cent on the firſt Syllable) ich ſehe |! 
uͤbed, ich ſahe uber, ich habe tibergeſe- | 


, to look over, to took over | 


T7) 


ſomething that is higher, 
Ueberſehen, verb. irreg. act. (the Accent 


on the 3d Syllable) ich uͤberſehe, ich! 
uͤberſuhe, ich habe uͤberſehen, #mperar. | 


uͤberſieh, to view, to ſurvey, to 
look upon, to ſee, to behold. 


"eine Stadt oder Gegend von einer Hoͤhe | 


uͤberſehen, to view, to ſurvey or 
| overlook a Town, a Country from 
» ng Ground, to take a Survey 
or A . We 36 1 0 
dieſer Anh erſteht man die 
Ms Ebene, from this Height or 
- Rifing- Ground one ſees or views 
the whole Plain. | 
ein Feld das man nicht uͤberſehen kann, 
a: Field that reaches farther: than 
one can ſee. 
ein Buch, eine Schrift uͤberſehen, er 
leſen, to reviſe a Book, a Writing, 
to run, to look it over, to exa- 
mine and to correct it. 
es noch einmal uͤberſeben, to WIE Yr) to 


f 


7 q 


— 


look it over again, to lick it over 
in order to correct, mend or im- 
uͤber einen Graben ſehen, to leap or 


«grove it. 

fgabe noch einmal überſehen, to 
Ueberſche one's Leſſon. 

3 — Fog to wink at, to take no 
Notice of, to diſſemble; to over- 


ſee, to overlook a Thing, to let 


" it Nip or paſs, not to miud it; to 

"have Indulgence for, to bear with. 

jemandes Fehler uͤberſehen, to over- 

look auy one's Faults. 

eln Unrecht uͤberſehen, to take no No- 
tice of an Injury, ofa: Wrong: 


 Fiven Kindern zu viel uͤberſ⸗hen, to be | 


too indulgent, too tender - hearted. 
towards one's Children. 
den Fremden muß man ſo etwas uͤberſe | 
5 7 one muſt connive or overlook 
AY a Thing in Strangers; ane 
: 2 * with them in fuck 
| Thing | 


das babe ich übersehen, that has esca - 
ped me, I did not obſerve it, I 


223 ns” no ney of it; . 


KEE 


$ 
einen uberſchens übertreffen, to Cur. 


uͤber einen Fluß ſetzen, to cross, to 
„ nicht ſo genau nehmen, * to 544 


wollet ihr mich überſetzen? will you 


ueberſetzen , verb, reg. act. Xehe Accent 


[ 


IT have conmlttey: Fault, a Mis. 
take, an Error. 


a er iſt bey dieſer Befirderung Giberſehen 


worden, been over look dd, 
neglected or forgotten at this pre. 
feiment oF Promotion. 


paſs, to excel, to ſurmouvt, to 
out- do one. 

das Ungluͤck, ſo du dir uͤber den Hals 

gezogen, wirſt du nicht uͤberſehen fons 
nen, vou have run yourſelf into 
endleſs Mischicf, or you will not 
be able to ſee the End of the Mis. 
chief or Misfortune which you 
have drawn on your Neck. 

| Uebrrſham'; das, die Ueberſehung, the 
Looking over, Viewing, Su: vey- 
ing; a Reviſing, Reviewing, a ke- 

viſal; „gur. a Fault, a Neglect or 

_ Negligence, an Overſight, an In- | 
advertence, HeedleGnefs, an Over- 
looking, a Conuivance, Indulgence 
for a Fault. 

Ueberſenden, verb. irreg. act. to ſend, 
to convey, to confign or remit, to 
dispatch, to forward. 

Ueber endung, die, the Sending, Con- 
veying, Remitting. 

Ueberſetzen, verb. reg. neutr. & act. (the 
Accent on the iſt Syllabic) ich ſetze 
uber , ich ſetzte uber, ich habe uberge- 
ſebt, to ſkip, to leap, to jump over, 
to get, to go over. 


jump over a Ditch. 


paſs; to traverſe a River. 


Leute, Pferde, Wagen uberſehen, to 


ferry over, to carry over. 


ferry ox carry me over? 
einen Topf, Keſſel uͤberſetzen, to feta 
Pot, a Kettle on the Fire, to ſet 
it n.. 74 
on the 2d Syllabte) ich uͤberſetz., über⸗ 
ſetzte, ſch habe Worſeyr, (in Maſonry 
or Building): 
ein Haus uͤberſetzen, to build or put a 
SOT Story on a Houſe. 
ein Haus, das ein , zweymal überſetz 
iſt, a Houſe of one, of two Stories. 
Ueberſetzen, aus einer Sprache in die 
andere, to turn, to render, (0 
trauſlate. 
ein Buch lberſehen ; to aan a 
Book. 
Man 


my 2 9 * 
1 1 4 3 A 


* 
* 


U 


man kann die Sache nicht von Wort zu 
Wort uͤberſetzen, the Matter is not 


Ueberſetzen im Preis, to exact, to 


5 


CHOI); 


n to be translated Word for Word. 
d, es iſt ſehr wohl uͤberſetzt, it is extreme- 
e ly well or finely trauslated. 


F LN | e 
einem Tuche uͤberſpreiten, to ſpreaa 


* 
y- - U 
le 1 4 — 
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* 
Ueberſingen, verb. irreg. af. to fing. 
eine Arie aͤberſingen 
au Air. . N 
jemanden uͤberſingen, to out- ſing one, 
to ſing higher, ſtronger or louder 
than an other; to ſiug better than 
an other. . „ 45 
ſich uͤberſingen, to make one's Throat 
fare with Siugiug too loud or too 
much. 5 N 4 $ 
Ueberſintern, verb. reg. alt. to incruſflate, 
to line with a ſtouy Cruſt, to line 
with Marble. e 
Ueberſinterung, die, Incruſtation. 
Ueberſpannen, verb. reg. act. (the Accent 
on the firſt Syllabſe) to ſpread, to 
extend, to ſtretch on, out or over, 


— * 
9 1 * 

. 4 'S 
0 . Z ; 


1 * 


* 
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to expand. 
ein Tuch uberſpannen, to ſpread or 
tend, to expand a Cloe. 
Ueberſpannen, (the Accent on the 3d 
| Syllable) ich uͤberſpanne, tiberſpaunte, 
habe uͤberſpannet, to over -firain, 
to ſtrain ſomething. too high, to 
bend too much; al/o to ſpan, to 
meaſure with a Span. J 
Ueberſpannen, (/gur,) inftead of tibets. 
treiben, to ſtram too high, to over- 
| train, to ſtreteh too far, to over- 
| do a Thing, to carry a Thing or 
| ſtretch it beyond Reaſon. E 
uͤberſpannte Begriffe, overſtrain'd 
Thoughts or Ideas. 7 
Uederſpinnen, verb. irreg. act. to guimp. 
to cover or whip about with Silk 
nberſponnene Arbeit, 
lum Lace. 7 
Ueberſpreiten, verb. reg. aft. to ſprea 


\ 
ex- 


. 


7 42 
d 5 


mit 
a Cloth over ſomething. 
Neberſpreygen, verb. reg. a. to ſprink 
over, (o water; ſee Beſprengen. 
Ueberipringen „verb. irreg. neulr. ich | 
ſpringe über, ich ſprang uͤber, ich binn 
übergeſprungen, im perat. ſpring uͤber, 
to leap, to jump, to ikip over, to 

tet over by a Leg. 

leapt or jump d 

over. | * J 


Ueberſpringen, (in Archit.) to jut outs - 5 
it is alfo ſaid of a Building that 
ad vances out of the Row or Line. 


1 


er ſprang hinuͤber, he 


A 


: 


| Ugberſpringen, das, the Leaping, Jump - 


ing, Skipping over; the Jutting out. 
Ueberſpringen, verb. irreg. alt. with the 
Accent on the 3d Syllable (ich uber ⸗ 


= overrate, to alk too much; to 
to overprice or overrate a Commo- 
dity, to aſleſs it too high. 
ls einen über ſetzen, to exact upon oue, 
ts to alk too much of him. 
to es iſt alles in dieſer Stadt mit Leuten 
ot uͤberſetzt, there is ao great a Num- 
15- ber of People in the Town; the 
ou Town is crowded with People. 
| Ueberſetzer, der, a Trauslator, an In- 
the terpreter. | . 
<A Ueberſetzung, die, (the Accent on the! 
Le. iſt Syllab le) the Paſſing over; the 
or Paſſage over a Sea, a Croſſing. 
In- die Uederſetzung, (the Accent ou the 
er- zd Syllable) a Translation, a Ver- 
nee ſion. . g BEIT 
eine Ueberſetzung von Wort zu Wort, 
nd, a Metephraſe, a mecaphraſtical } 
t Translation, a Turning Word 
; for Word. © © ©; ES, 
on. eine Ueberſetzung im Preis, an Over 
rating, an Over - prizing, the Riſing 
(the in Prieee. | 5 
ſetze Ueber ſicht, die, (the Accent on the iſt 
erges Syllable) an Inſpection, Overſight, 
ver, Overſeeing, Surveying , Survey, 
Review, Superviſing. _ 
por Bl ueberſichtig, aj. & adv. ſquint- eyed, 
| that has too ſhort a Sight; that 
5 to looks aſkew, that has a Caſt with 
his. Eyes. „ 
„ % Ucberſichtigkelt, die, Squinting. | 
leberſieden, verb. irreg. neutr, (the Ac- 
you cent on the firſt Syllable) to ſeeth, 
| to boil ver. . ; 
for" i dos Feuer iſt zu ſtark, der Topf ſiedet 
to Ie uber, there is too great a Fire, the 
3 Pot boils over. Wy 
Abe Ueberſteden eines Topfs, das, the Seeth · 
uver? ing or Boiling over of a Pott. 
ſonry eberſteden, verb. irreg. ag. (with the | 
„ ent on the. 3d Syllable) zu ſehr 
pu ſeden, to ſeeth or boil too much. 
ht das Fleiſch iſt uͤberſotten worden, the 
ber! ; Meat is over done, has been or is 
wes boiled too. much, it is boiled to 
in die "Rags, -: „% ooord rad 
x, to nern, verb. reg. alk. (the Accent - 
4 on the 3d Syllable) 10 ſilver over, 
lat to do over or to cover with Silver; 
lee Verſilbern, - ; 


7 


ſons, ich uͤberſprang, ich habe uͤber⸗ 
* | c 


„to ling, jo try © ; 
5, 15 


. 1 


= 
«43 : 


Guimp or Vel- > 


ſprungen, 5 


% " 1 
* 


= 
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„ 
- ſprungen , in gerat. uͤberſpringe) to 
-*paty over, to omit, to pals by, to 
. . | 
ſich überſrringen, to wound, to ſtrain 
himſelf in Leaping. / SS 
Ueberſpringen, das, the Omitting, the 
7 Omiſſion. 8 
» Ueberſprung, der, aLeap over any Thing. 
tze Leaping or J 
Jump, a Skip. | 
der Ueberſprung, (Hunting Term) a 
TPrap, a Springe, a Nooze. 
der Ueberſprung, (in Archit) a Jut, a 
Jutting out. 
Ueberſtaͤndig, 44. et ado. (the Accent 
on the firſt Syllable) over · ripe. 
uberſtandiges Erz, Ore that is too 


— 


* 


mellow. e 
ein uberſtandiger Baum, a Tree that 


Tree on its Decline. | 


FX 
f 


ein uberſtandiger Schlag, 


= on its Decline. | 
UAueberſtechen, verb irreg. aZ. to whip, 
4 to overcaſt, (Term of the Scam- 


- 


ſtreſſes). ; pu 


Ueberſtechen, (Term of the Ingravers) 
to touch a Plate or Copper - Plate 
again, to lick it over again. 


2 — 


| 5 Ueberſtechen, (Term at Cards) to take | 


=. with a higher Card, to trump over. 
UuUuVeberſtehen, verb. irreg. neutr. to ſtand, 
1 to over - come, to endure, to ſup- 
port, to ſurmount, to ſuffer, to 

*  .over- bear, to tolerate ſome Hard 
ſhip, to go through it, to bear up 

with it, to hold it out. . 

- - {< habe manches Ungluͤck Wan en 
I I have endured, ſurmounted many 

i Adverſities, many a Misfortune 
eine Krankheit uͤberſtehen, to ſur- 
mount, to overcome many a Dis- 
eee eaſc or Sickneſs, „ 
er hat gleichwohl den Anfall uͤberſtan⸗ 
"3 den, however he ſtood the Shack. 
nach yberſtand 
„ „ 
Ueberſteigen, verb. irreg. ncutr. (the Ac- 
cent ou the firſt Syllable) ich ſteige 
uͤber, ich ſtieg uͤber, ich bin uͤbergeſtie⸗ 
gen, imperat. ſteig uͤber, to ſtep over, 
to climb over. 


* 


— 


ener Gefahr, the Danger 


die Mauer iſt niedrig, man kann leicht 


; uͤberſteigen, the Wall is low one 
may eatily ſtep or get over. 
Aueberſteigen, verb. irreg. af, (with the 


Accent on che 3d Syllable) ich fibers | | 
— ex RO e | a t 


„ 
4 


(% us 


mping over, a | 


grows no more, an old Tree, a 


( Foreſt 
Term) a Copſe or Under - Wood- 
| | 


- * — 
" 
7 * 


— 


ſteige, ich uͤberſtieg, ich hobe uͤberſtfe⸗ 
gen, umperat. überſteig, to mount, 
to ascend, to paſs, to get up or go 
over. 5 . 15 
einen Berg uͤberſteigen, to get over a 
Hill or over a Mountain, to as. 
cend, to climb the Hill. 
die Mauer einer Feſtung mit Sturmlei⸗ 
tern nberſteiorn, to ſcale the Walls 
of a Town, of a Fortreſs. 
figur. Schwierigkeiten uͤberſteigen, to 
ſurmount Difſiculties. 5 
die Koſten überſteigen den Nutzen, the 
Coſts or Charges ſurpaſs or exceed 
the Profits. 1 
das überſteigt meinen Verſtand, meine 
Krafte, that transcends. over - rea- 
ches, ſurmounts, or ſurpaſſes my 
Underſtanding, my Strengths or 
Abilities; that puts me at my Wit; 
End or at a Loſs. | 
U-b:rſteigung, die, the Mounting, 
Climbing, Ascending, Paſling or 


_ Going over, Surmounting; the Scal- t 
ing or a Scalado. 
: — I 
Ueberſteigern, rb. reg. af. (the Accent 
on the 2d Syllable) co raiſe the WW 11 
Price of, to out- bid, or bid more. 
Ueberſtimmen, verb. reg. af. to over. 0 
vote. to over - do or over - ballance | 
one by Plurality of Voices, Votes ' 
or Suſtrages, to carry the Majority 
„„ 
ich bin uͤberſtimmt worden, I have the n 
Plurality of Votes againſt me. 50 
- Ueberſtimmen, ſigniſies al ſo, to have | 
a ſtronger Voice than au other. 
ein Inſtrument uͤberſtimmen, to tune WE 14, 
an Inſtrument too high, to firain N 
the Strings too much. ˖ 
Ueberſtimmung, die, the Majority af 
Votez; alſo the Tuning an luſtru- en 
ment too high. 
Ueberſtolz, adj. & adv. over · proud. 1 
U berſtoßen, verb irreg. a. (the Accent b 
on the firſt Syllable) ich ſtoße übe, f 
lch ſie uͤber, ich habe übergeſtoßen, 
to puſh, thruſt, or ſhove over. Ueh 
Ueberſtoßen, (with the Accent on the - 
zd Syllable) ich uͤberſtoße, ich ub! 
ſtieß, ich habe uberſofien, (Term 2 


the Tawyers) to depilate, to tak 


way the Hair. | 
7 e 24 Uebel 


ſtie⸗ 
hunt, 
Ir go 


Ver a 
O Aas- 


*mlet- 
V alls 


I, to 
, the 
xceed 
meine 
- rea- 
s my 


hs or 
Wit's 


ting, 
ng or 
e Scal- 


Accent 
ſe the 
more. 
over- 
Hance 
Votes 
zjority 


ye the 

e. 

> have 

aer. 

o tune 
ſtrain 


rity of 
Inſtru- 


oud. 
Accent 
e uber, 
eſtoßen, 
ver. 
on the 
ch uber 
erm 
to tak 


Uebel 


Ueberſtreuen, verb. reg. att. ſee Streuen, | 


on the zd Syllable) to over - knit, | 


einen Ball uͤberſtricken, to over-knit 


a 


0 
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Ueberſtrahlen, PRs reg. a8. 3. ſee a f Ueberſtrömung, die, an Overiloming 


an Inundation or Ge out of 
its Banks. 

Ueberſtudiren, verb. reg. acł. 
cent on the iſt Syllable) ſich überſtu⸗ 

diren, to ſtudy tog much , to or- 
ſtrain one's Brains. 

Ueberſtülpen, verb. reg. at. (the Accent 


len, to ſpread or diffuſe its Rays on 
or over; al/o to nen in Bright: | 
neſs or Luſtre. © - 

Ueberſtreichen, verb. irreg. 407 (the Ac- 
cent on the firſt Syllable) ich ſtreiche 
uber, ich ſtrich uber, ich habe uͤberge⸗ 
ſtrichen, im perat. uͤber ſtreiche, to 
inks, to dawb, to do over, to | _ 

. tuc 


Ueberſtreichen, (with the Accent on | eine aberſtilpte Naſe, ry turned up. 
the zu Age ich überſtreiche, ich! Noſe. 
uͤberſtrich, ich habe uͤberſtrichen, m- Ucberſtiirzen, verb. reg. act. & noutr. (the 
perat. uͤberſtreiche, to do over, to Accent on the firſt Syllable) ich urze 
lay on, to rub, to ſalve, to anoint. über, ich ftarzte ubcr , ich bin uberge⸗ 
ein Brett mit Firniß uͤberſtreichen : to ſtuͤrzt, int perat. ſtuͤrze uͤber, as a verb. 
- varniſh a Board, to do it over near. to fall upfide down, to tum- 
with Varnith. ble, to fall backwards; as a verb. 


mit Pech uͤberſtreichen, to pitch, to act. to cover, to put a Cover over. 
do over with Pitch. den Deckel uͤberſtuͤrzen, to put the Pot · 


einen uͤberſtreichen wollen, to out - face, Lid on, to cover the Fot with the 
to out · talk or out · bra ve one. Lid. 


Ueberſtreichen, das, die Ueb ee erſtuͤrzen, as @ verb. aft. (wich the 
a Rab Going over, Damp: Accent on the 3d Syllsble) ich über ⸗ 


ing &e. ſtürze ꝛc. ſich uͤberſtüͤrzen, to fly Top 
Ueberſtrelfen, verb. reg. alk. (the Accent | er Tail; to turn upfide downs 
on the firſt Syllable) to draw one 0 throw one down backwards, © 
Thing on or over an other; © Ge ki - over turn - one; al/o to put or. 
Streiſen. 


tu 
Ucherſtrgang, die, a Flying Top over 


Ueberſuͤß, adj. & ado. too ſweet, over 
ſweet. 1 © | 

Uebertaͤfeln, verb. 1. act. (the Aceeut 
on the 3d Syllable) to wainſcot, to 
board, to floor with Boards. 


to ſtrew, to ſpread over; to powder. | 


etwas mit Zucker uberſtreuen, to ſtrew 
ſomething with Sugar. 


mit Sand uͤberſtreuen, to cover with 
Sand, to ſtrew Sand on. 
mit Blumen uͤberſtreuen, to ſtrew | 
Flowers. Uebertafeln, das, die Uebertifelung, „ 
das Feld war mit Todten uͤberſtreuet, Wainscotting. 
the Field was covered with dead Uebertaͤuben, verb. reg. 405 (the Accent 
Bodies. on the 3d Syllable).to deafen one, 
Ueberſtricken, verb. reg. at. (the Accent | to make him deaf, to overtwattle 
one, or to ding, to ſtun his Ears, 
to break his Head, to teaze him. 


| Uebertaubung, die, stunning, Dinging | 


iu oue's Ears. 


to cover with Knit Work. 


a Ball, to cover a Ball with Knit- 
ting or Knit- Work. 

Ueberſtroͤmen „ verb. reg. noutr. (the Ac- | 
cent on the firſt Syllable) to over. | 
flow, to break out of its Banks. | 

Ueberſtrdmen , verb. reg. aft. Cwith the 
Accent on the 3d Syllable) to over- 
flow, to put under Water, to ſub- 
merſe. 
der Fluß hat das Land uͤberſtrömet, the: 

River has overflowed or put the 
ee under — py 8 | 


* 


too dear, of an exceſſive” Price. a 
etwas uͤbertheuer bezahlen, to over- 
pay, [to give or pay too much for 

a Thing, to buy dear. 


— 


on the 3d Syllable) to exact, toalk. 
too much, to ſell toq dear, to ovexr- 
rate, to raiſe the Price too high, 


or Riſing the krice too e 


! 


(the Ac. Ns 


on the iſt Syllable) to turu up, o 55 


i upritht or toply > 2 


Uebertheuer, adj. .& adv. over 1 3 


Uebertheuern, verb. eng: af, (the Accent « « 153 7 


Uebertheurung, die, an Over ane DEA 


aff 


3+ 


ce Qevpvent on the iſt Syilable) ich trage uber, 


F f Neur. etwas 


Aluůbertragen, (wi 


* : [Tay 


Fe 


oy a 9 
0 mae * & 
* 


Ueberthuͤr, die, (the Accent on the firſt 
Syllable) the upper Part of a two 
.— leaved Door. : | 
Uebertolpeln, verb, reg. af. (the Accent 
on the zd Syllable) to abuſe, to 
. - ſuxorize, to deceive one, to put 
a2 Trick upon one; to fell him a 
Bargain, to put upon him, to draw 
E . 
Uebertölpelung, die, Cheat, Deceit, a 
ee. e 871, 


+ Uebertonen, verb. reg. ad. to over-ſound, | 


to drown the Sound of an other 
luouſtrument. | vey £2 | 
Uebertragen, verb. irreg. a7. (the Ac- 


ich trug uber ,- ich habe uͤbergetragen, 
- imperat. trage uber, to transport, to 


carry over. +; 
in eine andere Sprache 
uͤbertragen, to translate, to turn 


a Work of one Language into an 


In ſein Buch uͤbertragen, to note, to 
Write dowu into one's Book. 

die Poſten aus dem Journal ins Haupt- 
buch uͤbertragen, to eater the Poſts | 


(518 )* 


| 7 


#3 


7 
* of . 
- » 
* * 


to eclipſe one, to have the Adyan. 
| tage der one 8 
er rele alle — Geſchicklichkeit, he 
excels, ſurpaſſes or out- does the 
all in Skill. ; 5 0 
ſein Bruder uͤbertraf ihn an Gaben, his 
Brother had better Endowment, 
505 than he, or was endowed with 
more excellent Qualities. | 
in dieſem Sou hat ihn keiner uͤbertrof⸗ 
ſen, as for this he did not come 


Hort of any. | 


treffen, to bave a ſuperior Mind, 
_ - a Superiority of Knowledge over 
ne et 4: 
er uͤbertrifft mich an Witz, he out- 
wits me. 
im Laufen, im Schreyen, im Singen 
uͤbertreffen, to out- ſtrip, out · run 
or out- walk one, to out - ery one, 
to excel one in Singing or to out- 


voice one. ns 
Uebertreffung, die, che Excelling, Sur- 
paſting; % Excellence, Excellency, 


Uebertreiben, verb. irreg. act. (the Ac. 


bout of the Journal into the Book |. 


of Accounts. 


— 


za Syliable) ich uͤbertrage, ich uͤber⸗ 
trug, ich habe übertragen, mn perat. 


übertrage, which is only fgur. ſaid. | 
einem etwas uͤbertragen, to charge one 


g weich ſomething; to give him 2 
Thing in Charge. i 


einem eine Wuͤrde uͤbertragen, to con- 


fer a Dignity, upon one. 
- ſein Amt, eine Schuld, ſein Recht über 


tragen, to make over or retign 


one's Office, a Debt, one's Right | 


to any one. 


. They ſay alſo, dieſer Baum, hat ſich 
Ddiieſes Jahr übertragen, this I 
Ee. has over- born itſelf this Year, it! 


ree 


was over charged with Fruits. 
einen uͤbertragen, to pay for ſomebody. 


Uebertragung, die, Transmiſſion, Trans- | | 
| pore or Transporting. FO ion 
d | 


Uebertragung einer Schuld von ei⸗ 
nem Slaubiger auf einen andern, the 


Novation of a Debt. 
Uebertreffen, verb. irreg 


übertroffen, im perat. übertriff) to ex- 
cel, to exceed, to t to ſur- 
5 


mount, to over- mate 


th the Aceent on the 


: ag. (ich fiber» A 
treffe, i< uͤbertraf, uͤbertraͤfe, ich habe 


to over- 


cent on the iſt Syllable) ſch treibe 
uͤber, ich trieb uͤber, ich habe uͤberge⸗ 


triebeg, inperat. treib über. 5 

das Bd uͤbertreiben, uber ein Feld, 
- Uber eine Wieſe treiben, to drive or 

lead the Cattle over a Field, over 
a Meadow to the Paſture. _ 

+ Uebertieiben, (in Chymiſtry) to diſtil, 

to extract the Moiſture of Things 

by Heat through the Alembick. 


Uebertreiben, das, die Uebertreibung, the 
Driving or Leading over; al/o in 
4 N the Diſtilling or a Di- 
4 ſtillatiou. Eg 1 . 
Uebertreiben, (with the Accent on the 
third Syllable) ich übertreibe, ich 
uͤbertrieb, ich habe uͤbertrieben, ye 
rat. uͤber treibe, to over · drive, to 
cover: ſtrain &. 
ein Pferd übertreiben, to founder: 
Horſe, to over - ride a Horſe, to 
force a Horſe, to do more than 
„ | 
They ſay figur. etwas uͤbertreiben, to 
overſtrain, to puſh too far, to 
exaggerate a Thing, to uſe Hyper. 
boles, to uſe Expreſſions beyond 
the Truth. | 15 
er uͤbertreibt alles, he runs upon Ev 


teach, to over - top, to overcome, 


tremes in every Thing. 
| | The) 


.—_ 


to over-'go, eo out- do, to out go, 


Andere an Einſicht, an Verſtand fibers | 


: 
* * 


Ueb 

They ſay allo, man muß i n n nicht ber- 
treiben, he muſt not reſſed or 
over · haſtened, one muſt! give or, 
"allow him the neceſſury Time. | 
Uebertreibung ; die, che Exaggeration.! | 
Uebertreren , verb. irreg. neutr. (the Ac- 
cent on the 1ſt SyHa le) ich trete uͤber, 
{< trat uber, ich bin übergetreten, . 
perat. tritt über, to tread, ſtep or 
f ſomewhere over; - n to break: 
out of 7 to over · flo. 


IS 1 fay fi 1 5 zu. jemanden ubertre, 
ten, to ſide, with one, to take any 
one s part or to. embrage the Forty. 15 
of any one. 
zn mie andern Relſgion libertteten, to 
change one's Religion, to rendunce, 
* forſake one's Religion. 
die Shuhe uͤbertreten, to tread down, 
hoes, at the Heels, to mike * 
Slippers of them. 
das Pferd hat über getreten, the; Horſe | 
....tept over the String. 
| ein Pferd das uͤbertritt mit ſine Sta. 
terfüßen uber die Spur der order 
fuͤße) an over - 2 chi lorſe. 


das Uebertreten des Waſſers, an Qver- | -- 
flowing of the Water 95 Breaking 5 


out of its Banks. 
Uebertreten, verb. irreg. 4 (with the 
Accent on the 3d Syllable) ich über⸗ 
trete, ich uͤbertrat, ich habe übertreten, 
imperat, uͤbertritt, (it is only ſigur. 


\ ; 
. 
{ 


3 


s 
5 ein ibertrichenee Geiz, an imtoderite 


+; Avarice.. 


uche die, (the Accent on this iſt / 


oe” cn. one's Cattle to certain” Pa- 
ſtures; alſo the Way over which 
. {+ the, Cattle is led or driven tothe 
paſture - Ground; ſee Trifft: fa 
mien „ verb. irreg. reciprac. (the 
Accent on the 3d Syliable) to over- 
drink, to drink too much. 
er hat ſich uͤbertrunken, he has taken 
a Cup too much, he has ſütfeited 
himſelf in Drink, he was ow anal 
1h * Ay Drinking“. 
Uebertritt, der, der been zu einer 
andern Parthey , he Aeg an 
other Party. 


. * 
n "> 
1 . 25 


the Changing of one's Religion. 
Ueberrrumpfen, verb-reg. att. fee 
pfen, Ueberſtechen, to take with” 5 
higher T rump (at Cards): 1 
Uebertünchen, verb. reg. aft. (the Accent 


| LEE, to paint, to trim u „to 
put a Gloſs upon, to give a Ching 
a fine Show or Appearance. 

Ueberttinchen, das, Pa;getting, Rough 

Caſting, Plaiſteriog &c.; ; figur. Flou- 


uſed) to transg en „ to violate, to 
break, to infringe, to contravene. 


di Gebote uͤbertreten, to transgrefs 
the Commandments, to trespafs 
upon or againſt them. 

at Geſetz übertreten, to violate the 

awo. 

Uebertreter, der, a Transgteſtor; an 
; Offender, a Prevaricator; a Viola- 
ter of the Low ; an Infringer 5 
Breaker. 

l:b:rtretung, dle, a e a Lonne- 
greſſion, an Infringenient, a Breach, 


„ Violation, an Offence, a Prevari- 


eation. -. 
im Ueberrretungsfall, in Caſe of Trans- 
greſlion. f 
Uebertrieben, 44%. & Ig over- firaln: 
ed, angtefä sd, exeeſſive, exceſ · 
lively, immoderate, iminoderatcly, 


extravagant, outragious; beyond i 


or out of Meaſure. 


riſking, Painting &c. 

Uebervolk, adj. & adv. (the 9 on 
the iſt 'Syllable) over - full, f porn: 
abundant , ſayperfluons , ſup 
undantly, more than Saen 5 


Uebervollzaͤhlig, ſuperaumerary. 
Uebervortheilen, verb. reg. a, to oyer- 
reacb, to over - rate, to over-char 
_ to. prejudice or cheat one in Se 


to gull, to "bubble one. 


| Uebervortheilung, die, a Cheat, a Trick, 


a Fraud, an Impoſture; an . 
Rating, a Prejudice, Loſs or De- 
triment, eauſed by impoſing Naar 
one and by ſelling him bad Stu 
good one. 


Ueberwachſe 
Accent rl the firſt Syllable) i< - 


wachſe fiber, ich wuchs uber , ich bin 


uͤbergewachſen, ſee Wachſen; im Wach⸗ 
higher or taller, to become much 


eine uͤbertriebeue Freude, an | exceſſive : 


5 nd f ; 


1 


greater or larger. 
Ta 


% 


f der Uebertritt zu einer andern Religion, | 


- 


* 1 : 


Syllable) the Right of a Paſture, 7 
the Right of ſending, driving or 


Hf (4 . 
1 


ſen uber etwas hervorragen, to grow . 


74 0 
1 4 


yew 4 


"2 
2 


on the zd Syllable) to parget, 
Tov h-caſt, to platter or whiten, - 


o over with Mortar; feu, to 


to defrand, to do auy one wrongs. yy 


verb. tees; nents. (the 39 


8 N * 
5 * 
£ 
; + 
Ueber- ants 
« * 
” Fe ” : 


3 , * * 
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+ Ueberwachſen, verb, 
cent on the zd. Syllable) ſch uͤber⸗ 


ireeg: ac. (the Ac- 


| 3 1 Rt wachſe, ich uͤberwuchs, ich habe uͤber⸗ : 
1 r en, to grow much higher than, 
to moot up higher than; a/ſo to 
? e any Thing by yrowny * 


22 - has Getreide uͤberwächſt das Gras, ha 
e grows much wgher: than the 
rafs. - 


Tree covers the Arbour with zie 
| e 7 ag 11 
Fn Gras überwächſt die E * 
© Graſs covers. — Earth. x ie 
Seaſe or Acceptation it is alſo a 
3 verb. neut x. 
= nein mit Gras überwachſener Acer, a 
=; Field overgrown with Graſs. 


E 


* 
or. covered Wan, Weeds; full of 
et Weeds. 5 
© die Wunde iſt wieder liberwachſen,, the | 
Wound. is cloſed BEA 4. 
uber to ontweigh,. to over. 
poiſe ; fee Ueberwiegen. 

Ueberwalken, verb, rep. act. (the Accent | 

on the 3d. Syllabie) to full, to new | 

full, to full 2 a | 2 

- "Hberwalfen, zu "viel walken, to full 

too much. 

Ueberwallen, 7 verb. . en (the Ac- 
dest on the firſt Syllable) to boil 
| : Re over, to ſeeth over; ſee Wallen, 

5 8 4 uͤberlaufen, to run over boil-, 


(is +) mein Herz wallet für Freude 
über, my Heart fins in its Joy, 
or overflows with Joy. 


- Ueberwaleigen, „verb. reg. aft. (the A 
cent on the zd. Syllable) to ove 
© throw, to oppreſe, to Norton to 
reſtrain, to overcome, to ſublne, 
to bring under, to ſubje&, to mas- 
ter, to tame, to repreſs, to quell, 
to ſurmount, to conquer, to 
ioſult over one, to caſt one down | 
and prove ſtronger than he. 


den Feind überwältigen, to ſubdue, 
7 41 09 vanquiſh, to conquer, to over - 
eome one's Enemy. 


3 


< 525) 


der Baum überwächſt die Laube, ah u 


| 1 4 — rwa ern, eh. F. (the Ac. 
mit Unkraut uͤberwachſen, overgrown by 5 fl J 5 & 


— 


$ 


der Strom nberwalciget,. | age the 
Torrent bears me Jon or hur- 
ties me on. 


der Schlaf überwäͤltiget ihn, sleep 
+: overtakes him wth 1 , with 


1 


eb 
ſich von ſeinen Leidenſchaften nin 
gen laſſen, to ſuffer himſelf to be 
overcome by, his Paſſions ,* to give 
Way. to his Paſlions: 
uͤberwaͤltiget, — yr 
come, overwhelmed. 
nee der, a Lanquiſher, : 3 \ 
Ut be 4 117,048 die, Po Jui . Over- 
e 1 4 n Ver- 
a mars Supjection; Vanquiſhing. 
ebexwalzen; verb. reg. a. to fmooth 
7, make even with a Roller. 
| Uber erwalzen „ verb. reg. reci pr. (the Ac- 
„cent on the 3d. Syllable) to over-. 
turn one'sſelf, to turn one sſelf up- 
fide down, . 
| Nebermand, overcame; fee Ueberwin, 


1 * 


over 


Neent on the 2d. Syllable) to water, 
"hs ſprinkle with Water, to put un- 
der. Water, to pour Water over. 

2 Feld ganz Uberwiſſern, to put a 

eld quite under Water, to water 
2 Field: 

Urbetivaten,, verb. rep. neutr. (the Ae. 
cent on. the firſt SyHable) to ford 
over, to walk acroſs à Rivulet, 
Brock or allow River; ſee Was 
ten. 

Ueberweben, verb. bob 2. to weave: 

over, to cover with a Texture. 


A adv.” over. wiſe; 3 ſee Uebcr- 
klug 
Ucb 2rweiſen , verb. reg. aft.” (the hc 
cent on the 3d. Syllable) to convit: 
ce, to convict. 
einen Angeklagten ſeiner That Aiberwed 
ſen, to couviet an huh 60 ud of his 
ke h icted. 
er iſt uͤ eſen, e is convidte 
bee fignifies alſo, in ſome 
Parts, to aſſign, to aſſign one a 
Debt. 
| Ucberweiſung, die , conviction, full 
proof; ſee Ueberzeugung. 
Ueberweißen, verb. reg. af, 83 
on the zd. Syllabſe) to whiten 
make white, to white - wa 
Wall, to whiten Silver cke. 
Ueberweißung, die, Whitening, the 
Whitening or White - Waſhing of 
a Wall &e. 
Ueberwendlich,. 44%. & adv. whipped 
overcaſt. 
eine uber wendliche oder überwendet 
Naht, a . an Obs 


— 


* 


| 


b, 


3 
. 


ver. 
up- 


wine 
Ac- 


ater, 
un- 
er. 

ut a 
rater 


> Ac- 
ford 
ruler, 


Was 


7eave- 
of 


leber⸗ 


> Ac- 
nvin- 


erwei⸗ 


of his 
d. 


ſome 
one 2 


, full 


ippeds 


zendett 
ft1ng- 
uͤber⸗ 


Ueb 
vais nim, to whip, to . 


Wee ps irreg. of, -(the he. | 
cent on the firſt Syltable) ich werfe — 
ich warf Uber , ich habe uͤbergeworfen, 
imperat. wirf uber, daruber werfen, 
to throw, fling or: caſt 8 ſome- 
thin g. 
den Mantel iberwerfen, tn fling or Sp 
throw one's Cloke over, to cover 
one's ſelf with a Cloke, to put or 

throw on ones Cloͤke. :. 

19 , the Accent on the 3d. 

„Syllabfe) ich uͤberwerfe, ich uͤberwarf, 
ich habe uͤber worfen, uberwirf), eine 
Mauer mit Kalk grob uͤberwerfen, wo | 
rough · caſt a Wall, 10d over with 
Lime. 

eine Wand mit Erde überwerfen, to to 
. terraſs a Wall, to ſtrengthen it | 
With Earth, 3; 

They fay. figuratively 9 ſich mit je⸗ 
manden überwerfen, to quarrel 
with one, to break or fall out 
with one; to have a Quarrel or a 
Conteſtation with 1 4 

fi le 1 ſich mit ein fiberworfen, 
they fell out together or with one | 
another, they — had a Dispute 
ox a Quarrel: they have been at 
Odds; at Variance together. 

zwey Freunde, die ſich mit einander 
uͤberworſen haben, two Friends 
broken, fallen out or ſet at Odds. 

Ueberwerfung, die, the -Rough-Caſting } 
of a Wallz-a Doing oyer or Laying 
on; (gur. ) a Quarrel,, a Dispute. 

leberwichtig, aa. & ad. (the Accent 
on the iſt. Syll.) of too much Weight, | 
over-weighty, that bears down the 

Weight; that weighs or is of full 
Weight. 

ane ſeyn, to 15 of full Weight, 
to bear down the Weight. 

ein uberwichtigor Ducat, a Ducate 
that weighs or is of full Weight. 

(/gur.)/ ein uͤberwichtiger Grund, a 
- preponderate or preponterating | 
Reaſon, Argument. 

leberwichtigkeit, die, the Condition of 

a Thing that weighs, that is of full 
Weight, that bears down. the 
Weight. 

Ueberwickeln, verb, reg. at. (the Sans 
on the 3d. syllable) t wrap up, to 
envelop. 


leberwickelung ; die, che Wrapping or 


— 


— I I 


1 


Folding up. | 3 | 


Ueberwiegen, a irreg. a. the * 
cent on the 3d. Syllable, 7 Civ fibers 
wiege, ich uͤberwog, ich habe uͤberwo - 


gen) to out- weigh, to over-wei gg, 


to weigh - down, to preponderate, 
to over- poi ſe, to over- balance, to 

be of greater Weight. 

das Gold uberwieget oa Silber, Gold + 
does out- weigh Silver; or Silver 
is * by Gold; Gold is 


heavier or weighs: moge. than Sil- - E 


/. > FEP> ri 
etwas überwiegen, TY e oder 


nachwiegen, to cry the Weight of 
; ſomething. f 


Urberwiegen inſtead of. übertreffen / to 
prevail, to be prevalent, 
have the better on t, to excel 
have the Advantage, . 


tx 


Ueberwinden, verb. irreg. „ , (the 7 a 
cent on the 3d. Syllable, ich uͤber⸗ 


winde, imperf- ich iberwand , ali. 
uͤberwaͤnde erf. ich habe uͤberwunden, 
imperat, uͤberwinde), to wrap, to 
wind, to twine, to twiſt or colt 
about, to euvelop. 


Ueberwinden, fignifies al ſo 6guratively, 


to vanquiſh, to ſubdue, to con- 
quer, to overcome, to over: throw. 


to maſter, to defeat, to worſt an 
Enemy, to get the better of 
to carry the Day or the Bell, 2 


8 | the Victory, to, triumph, 10 
rmount. 


den Feind überwinden. to over · come, - 5 - 


to ſubdue the Enemy. 
alle Hinderniſſe uͤberwinden, to lr 
mount, to conquer all Obſtacles 
or Difficulties; or to get over all 
5 . 
uͤberwundeue, eroberte Lander, Cow | 
- queſts, conquered Lands. 
Ueberwinder, der, the F + 
Conqueror, Victor, Subduer. + 


Ueberwindlich, adj. & aav.. ſuperable, 5 
vincible, eaſy to be N or 


+. ſubdued, conquerable; urmount- - 
able, what may be overcome. 
Ueberwindung, die, Vanquiſhing, Over- 


I Conquering , Surmount- | 


= Aten eine große Ueberwindung da ⸗ 


zu, ove muſt do one 'self Violence . . 


to do it. 7 


Ueberwintern, verb. reg. nenty. (the Ae. 
cent on the zd. Syilable) den Winter 8 


an einem Orte zubringen, to winter 
ſome where, to pals the Winter at 
Kk 5 RE a Place. 


0 


5 
—_— 
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use 


Ueberwitz, der; Chitifacednefs; Wit- 


ſiee Aberwitzig. 


e Sky; ; Softly” or Roy Wea- 


 Ueberzihlen verb. reg. att. (che Accent 


3 


Ueberzengen verb, reg. aff. (the = 


= Place or at fome Place; to abide 

| ag there all Winter. FP iu 

' Uebetwititern /* verb. rg. af, durch den 
Winter bringen, to keep, io preſerve, 
t maintain uit Winter or "Curing 
the Winter. " 
We l 2die, the Paſſing the 
inter fomewhere; the Keeping, 
Preſerving or Maintaining during 
the Winter⸗ | 
on the zd. Syllable) "= wipe n 
rer ste Wiſchen. 


ticiſm abqut Trifles, Stvnefs in 
0!Things of no Matter; ſce A berwitz. 
\Udberwibig,,” adj. & ady! over © "witty 3 
or G, #85 
= over - weighed; fee Ue- 
"pF „ 
Ueberwölben, erb. veg. ald. 6 e 
185 the ae, e to build oy 
vetting itdever, to N "em 
Vault. . 817 2 | 
eee e adv. "cloudy, over. 


| en "Wertabirrs6- Simmel, en over: | 


aft, a cloudy, a clouded or eover- 


' ther: 
Ueberwurf, der, (the Besen on the 
firſt Syliable) a Frock; a Habit put 
on N others to keep them clean. 


Ueber 72 die, 0 e Accent on the 
PCH 1 Syneble) #furnimmerary Num- 
er. 


ueberzahlen, $16; reg. af. to over-pay, 
to pay too much. 


on the 3d. Syllable) to count, to. 
tell Mo ty &c. 40% to tell a Sum of 
Money over again, to tell ie over 


e _— Sov Or —_—_—O—_—— 


E ehen, to be mistak en in 
elling of Money &c. to tell more 


A to be. 4.13 | 
& ad (the — 05 


0 27 5 
| Upberzengents, add. & adv. > WrviAtve 


Uueberwiſchen, vir; reg ac. {the Accent | 


5 


s 


convineing, clear; evident, plain. 
uͤberzeugend wahr -convincingly true 
überzeugende Proben, | 2 2 
Proofs. ' * 
ein — e a convic- 
tive, a convincing Trourue Arg 
ment. 
ren adj. convinced. 50 
von der Wahrheit einer Seheberjen 
ſeyn, to be convinced or pyeſaad- 
ed of the Truth of a Thing. 
Ueber 2 die, che Convincing; 
\ . alſo ConyiQtion ; z -\ Convidtivenc; 
Perſiafion ; Cerritude,” . Evidence 
Proof 


wos zur Ueserzeugung dienet, what i it 


convictive, what is full Proof. 
Ueberziehen, vers. irreg. nautr. (the Ac. 
cent on the firſt SyHable; ich ziehe — n 
ich zog über, ich habe uͤbergezogen) 
to piit, to draw over, ko "py on, 
'to-caft over. * "20"; 
ein Veid uͤberziehen, to put on one 
Habit over another. 
(Term of Hunting) der Hirſch iſt aber 
gesogen, "the Hart, the Deer or a 
Stog has paſſed by here, has gone 7 
over this Way here. g 
Ueberziehen, (in Chymiſtry) to diſti, | 
to extract an Herb, to draw out 


on the Fel  Syllable) furnumerary, | 
above the Number. 

Ueberzeitig, 2. & adv. over. ripe. 
überzeitiges Obſt, over · ripe Fruits. 


on the 3d. Syllable) to convince, to 
convict, to convince by Reaſon or 
dy evident Proofs. - 

. bin des Gegentheils überzeugt, I am 


convinced, affiired, ascertained or 
3 of the Contrary.” Wb | 


the Liquor of it. A 
Ueberziehen, verb. irreg. aft. ( the Accent 1 
on the 2d. Syllable: ich überziehe, ich lebe 
a uͤberzog, ich habe uͤberzogen, imperat, be 
fiberziche) to cover, to indue, to op 
ſet out; alſo to do over; to lay on cel 
with, to overlay, to overcaſt, to to 
deck, to line or eruſt with. Fru 
ein Bett weiß uͤberziehen, to viit b 
clean or freſh Lining over a Bed. 31 
einen Stuhl mit Leder üͤbet ziehen, to key 
cover a Chair with Leather. 10 
mit Gyps uͤberziehen, to plaiſter or über 
5 et with Stuck. M 
eide uͤberziehen, to guimp, to oN 
cover or whip about with Silk. leg 
mit Gold uͤberziehen, to gild, to over 1 
lay or do over with Gold. 6 
Mandeln überziehen, in Zucker backen, ber 
to eriſp Almonds. what 
berg Jogene Mandeln, criſp'd Almond, . Bart 
: r {ugared Almonds, lthorg 
N mit Zucker überziehen, to ice Syll; 


or candy Fruits over. 
dle Fluͤgel einer Windmüble uͤberziehen, 
_ to clothe or dreſs the Sweeps of! 
Wind - Mill. a” 


tive, 
ain. 
rue, 
ciug 


Wie⸗ 
Ih 


zengt 
ad- 
ing; 
neſs; 
ence 
xt is 
f. 

e Ac. 
he — 
ogen) 
t on, 


one 


aber 


er Or 


gone 


diftil, 


7 out 


decent 
ge, ich 
perat, 
e, to 
ay on 
, to 


pute 
J Bed. 
n, (0 


ter Of 


p, to 


1k. 


over. 
pad 
nonds, 
to ice 
ich 
ps oft 
The) 


—_— 


ue i 


Ther fay en ein Land mit 


Krieg uͤberziehen, to invade, to in- 
feſt, to over · run, to over - flow, 
to over- whelm, to drown or har- 


-raſs a Country with Forces, to 


wage or make War atzainſt a 
Country. 

der Himmel aberzieht ſich, the Sky ies 

gins to be over - caſt. | 

der Himmel hat ſich überzogen, the Sky | 
is all over-caſt, over - clouded, 
_clondy, gloomy or Jowring. 

They ſay in Terms of Hunting, eine 
Fahrte überziehen „dle rechte 17 
uberſehen, to be at a Fault or at a 
Loſs. | 


leberzichung, die, das Ueberziehen, the 


Covering, Over- laying , Over-coft- 
ing, Di illing... 
mit Kriegsvolk, the! Invafioul e 


ing, Over- running of a Country, | 


an luroad, an Incurſion or Irrup- 
tion into it. 


leberzinnen, verb. reg. af, (the Accent | 


on the 3d. Syllabſe) to tin, to tin 


ſomething over, to do 1t over with | 


Tin. 
vherzinntes Eiſenb( 
lron tiuned ove 


Tin or white 
"Ty in- plate. 


eberzirnen, das, die Ueberzinnung, the 


Hof tinning, o of gong over with 


Tin. 


ebetzogen, drawn over &c. See ue | 
| | Ute; hier zu Lande. uͤblich, that is 3 


berziehen. 


llererzuckern, verb. 1 7 ths Ace- 
cent on the 24. Syllable) to ſugar, | 


to ice over with Sugar. 

Früchte uͤberzuckern to ice or candy 
ruit over with Sugar; ſee Ver⸗ 

zuckern. 

Ueberzuckert, aa. & adv. candied or 

iced over with Sugar. 


uberzucerre Sachen, Comfits , Sweet- | 


Meats, Drugs or Fruirs ſugared 
over. 


Words. 


berzu>erung , die, the Tein over 
wit Sugar , Fweriening with Su- 
gar, 


Ueberzug, der, (che * on the feſt || 


Hliable) a Caſe, an Out-Cafe,, a 
Cover; alſo a Cope..\ - 


Bed- Tick; che Cover of a Fea- 
ther - Bed. 


* 


8 2 


((523 55 


3 ein 8 


lb 


— 


: 
bherzuckerte Worte, „ five or fair | 


der Ueberzug uber ein Federbette, the | 
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der Ueberzug eines Kiſſens, a 1 
beat, the e 2 Plilow or 
Bed - Caſhions:, + 

A Ueberzug uͤber eine Degenſchelde. 4 
falſe Scabbard of a Sword. 

W Ueberzug un Piſtolen, a Piftol- | 

11 


Plaiſter or P aiſtering of a Wall. 
der Ueberzug eines Schſffes, die Ver. 
kleidung, the dide-Planks or Sides 15 
vf a dh:. ä 


> f Ueberzwerch, adv. krumm, die Queer, 
te | 


aslope, acroſs, over - thwart, overs 
thwartly, athwart,  crookedly, 
cxoſsly , ascaunce, asquint, askew, 


Juen 3: aJ}- awry, (raneerſes: oa 
ly; a \ Side. | 


| ein Weg , , der überzwerch geht „52 


Way or Road, that goes acrofs./; 
einen uͤberzwerch anſehen ,- to look at- 
quint at one, to leer at one. 


ueblich , adj. & adv." comp. dblicer, 


ſup. ublichſte)-' gebraͤuchlich, what is 

uſual, uſed, in Uſe; that which is 

the Cuſtom or ordinarily practiſed; 

- faſhionable, in Faſhion, that which 
is the Mode now in Vogue. 

uͤblich machen to put in Uſe; to ren- 

— 8 fathionable, to me it the 

a en. ;:: A 


was <t mehr ablich iſt, grown: _ | 


of Uſe; out of Faſhion, no more C 
uſual, antiquated. 


Cuſtom, Faſhion, . Way, 


Mode; the common Practiſe of . 8 . 


this Country. 


| Usblichfeit, le, the Cuſtom, Ute, Ve 


Faſhion & , 


Uebrig, ach. =; adv. remaining, left. 


5. haben, to have remaining or | 


Kine len Lebenszeit, the Remainder 
or Reſt of bis Life, the Reihe . 
of his Life. 

die ubrigen Menſchen, the Reſt of the 
People. ä 

die Uebrigen, die Aubern, - the Ren, 
the others. 


q f nichts uͤbrig laſſen, to have 1 1 
behind, to leave no Reſt, a BEE. 


mainder. 

wo iſt das uͤbrige Geld? where 15 the 
Reſt of the Money; or where e is, 
the other Money 

es iſt noch eine Sache. noch eins aörtg, 
there is yet one hn n 5 


or left, 3 ue- 1 


u Kalk, | Mörtel, * f 


*. 


” 
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Wei TOP Goblnt) the Reſt, the 
Remainder the remaining Part. 
um das Uebrige wollen wir uns ſchon 

vergleichen, as for the Reſt we 

 * ſhall agree. 

| They ſay familiarly, ein Uebriges 

thun, to do more than what is 
1 due or than one is obliged 


is "will ein Uebriges thun und euch noch 
dieſesmal beyſtehen, I will ſtretch 


a little and by an Increafe of Cha- 


rity will aſſiſt you this once more. 

Uebrigens, a4v. as for the Reſt, what 

N finally, to conclude, be- 
- 


_ Exerciſing, Uſe, Practice ; Acting, 
© Management. *' 


in Uebung bringen, to put foinething. 5 
into Practice. 
bein Gedaͤchtniß in Uebung halten, to 

al meine Uhr iſt abgelaufen, my Watch 


keep one's Memory in continu 
Practice of Exerciſe. 


_—_— Uebungen des Leibes, the Erereiſe 


of the Body. 


die Uebung eines Dinges macht einen 
Menſchen geſchickt, che Practice of | 


2 Thing makes a Man expert or 
killed, Exereiſe makes a Maſter. 
aus Uebung „by Way of Exerciſing. 
eine Sprache aus Uebung lernen, to 
8 learn a Language by Uſe, by Prac- | 
tice. 


die Uebung der Kuͤnſte, the Improve. | 
ment of Arts, the Culture. 
erwos durch die Uebung lernen, 


ago . | 
| e 4 1 


A” 


ug, 8 obſolete Word for Dim- 85 


merung, 8 
Uchtotumen, die, Wleſenzeitloſen, Do 
*\hane, r i . . 
Ucke ee Ukeley ts 
EI the Shore; the Zank, the 
Waterſide. 
das Ufer des Meeres, the 1 
das Ufer eines Fluſſes, the Bank of a 
11 River, the Water - Side. 
längs dem Ufer hin, along the n 
along the Water - Side. 


N 


a Wer os Bank or 


1 8 es Ufer „ 
ein + flachs Ufer 2 low Bank or 


> 


N 


(5240 


r 


0 
| 


| Uebung, dle, Exerciſe: Exercitation, N 
| wo nach der uhr, 


um zwey Uhr, at two o' Clock. 
| gegen drey Uhr „ 
3 learn any * oy oy by Prac: 5 


N 8 1 e, das, a Watch -, a Clock 


die Schlaguhr, 4 Clock that- "ltriker, 


es, die, he sens Swallow, 


1 


8 
Uhr 


Uher, die, «Clock. | 
die Stadtuhr , the e Obe 


708 1 


die Taſchenuhr, a Watch. 
die Perpendifeluhr , Wanduhr, a dee 
dulum or a Pendulum - Clock. 
eine Wanduhr mit einem Schlagwerk, | 
a Perdufſum with a Clock Wok. 
eine Wanduhr mit einem Wecker, a 
Pendulum or Clock with an Ala. 
rum. 
eine Repetiruhr, a Repetition-Clock- WW 
Work. 


eine aſtronomiſche uhr, an aſtronomi- 


cal Pendulum 

die Ubr n ſtellen, to wind 
one's Clock or Watch up, to re- 
gulate it. 
look what 0 
Clock it is, look to your Watch. 
meine Uhr ſtehet ſtill, my books my 

Watck ſtands ſtill, it to s 


li 
is down. + U 
meine Uhr gehet zu geſchwinde, zu lang! 
ſam, my Watch goes too faſt, ad- ll 
vances; my Watch goes too flow, | 
retards. _ Ut 
die Sanduhr, an Hour - Glaſt. 


; die Waſſeruhr, a Water - Clock. Ul 
die Sonnenuhr , a Sun - Dial. K 
Uhr, is alſo faid inſtead of Stunde, 

the Hour. i 
von fünf Uhr an bis um achte, from x 


five o' Clock till eight, 


towards. three 0 
Clock. 

um wie viel Uhr? at what o' Clock? 

wie viel Uhr iſt es? wie viel iſt es an 
der Uhr? what o' Clock is it? ot 
what's o' Clock? : 

es 2 fieben nach meiner Uhr, it is {6 
ven by my: Watch; tis ſeven 0 

„ Clock 

uhrdeckel, der , the Cryſtall Caſe. 

Uhrfutter das, a Watch - Caſe. 


| Uhrgetriebe, das, der Schneckenkeyr 
the Pinion of a Watch. 

1 995 der, the Hook of a Watch 

Uhrhammer , der, the Hammer af 
Clock. 

Uhrkette, die, a Watch - Chain. 

Übrmacher, der, a Watch - Maker. 

| Uhrmacherfunſ, die, Clock: makiog g 
Watch - —— | 

Ae 
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185575 dag the Clock - Work. 1 
They ſay familiarly, das geht wie 


(a Man's Name). 55 1 
Ultramarin, das, Ultramarine. * 


ein Uhrwerk, 
by; . 
goes very prettily. 
uhezeiger, der, the Dial of 2 clock. 
the Hand of a Watch. 


that goes continual- 


Uhu, der, a Madge- Hamlet, a great. > 


Owl ; a Scritch-Owl, a Horn- Owl. 
heulen wie ein Uhu, to ſeritch, to 
houl or howl as a Madge- Huwlet. 
Ukaſe, die, an Ukaſe. 
Utermavk, die, the Ukermark (a bro. 
vince of Pruſlia). 
Ulm, Ulm, an imperial free' T own 
in Suabia. | 


Ulme, die, der Ulmenbaum, an Elm, 


Elm - Tree. 
die kleine Ulme, the young Elm. 
eine Ulme mit glatten Blittern, a 
Witch - Elm. | | 
Ulmenholz, Em- Wood. 


Uimenwald, - der, an Elm da 2 an 


Elin - Grove. 
Ulrich, Ulrie, Uldaric,. 


Um, a round about. a | 
um die Stadt herum, um den Leib, 
round the Town, about the Body. 
1 Altar gehen, to go about the 
tar. 
viel Leute um ſich haben, to have 
many People about you or about 
one; to be ſurrounded by many 
People. 
Um, ſignifies ſomctimes', near. 
er iſt beſtaͤndig um ihn, de is conſtant- | 
ly near or about him, he attends 
him everywhere. 
ſtets um einen Kranken ſeyn, to attend 
a lick Perſon, to be, always about 
him or her. 
ich kann ihn ſehr. wohl um mich leiden, 
Iam glad to have him about me, 
Fam fond of his Company, or I 


love to have bim near or about | 
me. 


um einen ſtehen, ihn umringen, to 


ſtand about one, to incompaſs 


done, to 4 enced one. 


un ſich freſſe 
to corrode. 
einen um den Hals fallen, to embrace 


one about the N 
obe, Neck, e Oy 'to 8 | 


e to; fret, to ent about, 


C595). 


T, un; 4 alſo to mark the Tine 4 A 
5 = fignifies, at, about, during. 6 


63 inſt. | 
ohmef thr um die ſelbige Zeit,, about 
without Interruption that | 


Adalricus | 


um einen Dienſt bitten, anhalten, 
_. ſne-for an Office, to put in for an 


un 


the ſame Time. 
um vier Uhr, um die vierte Stunde, 


at four o' Clock, about four o! 


Clock. 
um wie viel Uhr.? at or about what 
o' Clock? 


um Oſtern, Pfingſten, about 8 
about Whitſunday or Wbitſun- 


tide 


Midnight. 


um Mitternacht, "about or againſt 


um die Zeit der Erndte, about Har- £ 


veſt - Time, 


They ſay alſo, eins ums andere by 


Turns, alternately, alternatively, 
one after an other. 


einen Tag um Jon andern, every other 


ay. | 
um Gotteswillen ; for God's Sake. 


um meinet⸗, um deinetwillen, tor wy IS 


Sake, for our Sake. 


ſuffer for bis Honeſty's- , 
Sake. 


um deßwillen, on the Account of, or 


on that, on this Account. 


er liebt ſie um ihrer Schönheit willen, 


\ he loves ber for the Sake of her | 


Beauty. 


e Urſache willen, tor this Rea- Ny 


They ſay alſo, um Geld arbeiten, to 


work far Money. | 
einen um etwas bitten, to. beg, to 
; aſk one for ſomething. 


die Sache, um welche ich euch bitte, 
+1; the: Thing, the. Matter I aſk vou 
for- ; 
ich bitte um eure Freundſchaft, 1 aſk, : 
| ip. 
40 + 


I beg, I pray for your Frien 


Office, to court a Place, 


to beg to be excuſed. 


Waren bitten, to beg Pardom 


uy den Vorzug ſtreiten, to dispute, 5 | 


to contend fer Precedeney. 


um Rache ſcrey#n „ 


geance. 


tend, to labour for; to 


one 'sſclf about. a * 


to cry Ven- os 


ſich um etwas benden. bemühen, to 
ſtrive for, to endeavour, to con- 


um ſelner Froͤmmigkeit willen leiden, to. 2M 
\ Propiry" s 9 


Rm. 


SIE 


um die Ehre bringen, to deprive, to {. 


it, to be ſtript of it. 
ſich bin um alles das Meinige gefonmen, 


„„ Of 
| Aw das Leben bringen, to kill one, to | 


er hat ſich wohl um ihn verdient ge- 
oe," 2 


2 OT Thing » to make an Fr after | | 


e iſt um ſein Leben zu thun, es koſtet 


: um einen Arm, n ein Age kennen, g 
einen um ſeinen Dienſt bringen, 


i 6s iſt um uns geſchehen, we are loſt, 


10 fene. 
| es wird bald um ihn than ſeyn, it Y 


der as i um, the + Term is er. 


* 


um 
um ans Jungfrau anhalten weren, 


a to court or woo a Maid in Nec. 
riage; to demand e, to 
tue for Marriage. 

um etwas fragen, to inquire about a 


it, to inform one 'sſelf out it. 


es iſt mir nur um meine Schweſter zu I 


_ wy 8 I am only concerned about 
Siſter. | 


ihm nur um ſeinen Nutzen zu 


un, he only minds his Intereſt |} - 
or his Profits, or he has nothing ; 
but bis Intereſt in View. | 
es iſt hier um die Chre zu thun, it goes ' 
here for the Point of Honour, it 
concerns Honour. 


rob of Honour. 
: fie thut ſehr um ihre Tochter, ſte betribt [ 
ſich ſehr uͤber den Verluſt ihrer Toth» | 
ter, the is vaſtly or very much af- 
flicted, grieved ur concerned about 
or for 'the Loſe of her Daughter. 


= i< habe es um zehn Thaler gekauft, 1 


have bought it for ten (Dollars) 
Crowns. 4 
einen um zehn Thaler ſtrafen, to con- 
Ef 6 Soong one to a Fine of ten Dol- 
ars. 


ſein Leben, it concerns his Life; 
his Life is at Stake. 

um etwas kommen, es verlieren, to 
loſe ſomething, to be deprived. 1 ; 


I have loft, I have been deprived | 
, of all I had, 1 have loſt "my E. 
V-tates. - 


to loſe an Arm, an Eye. * 


make one loſe his Office, to os f 
7 the Cauſe of any one's lating His 
BE”. 


—_ * 


make away with him, to deſtroy 
him, to take away his Life. 


we are undoue, we are ruined; 1 
tie all over with us; our Buſineſs | 


will ſoon be over with him. 


has, 1 . 


9 ors I doch * 
by f FJ * 
x ; J 
” 
* * 


C8 


um daſelbſt uͤber Nacht zu bleiben, fer, 


un 


PET him mauy cao Turm, he 


has deſerved well of him. 


wie ſtehts um eure Sache? how ſtands, 

or how goes your Affair? 

wie ſtehts um die Geſundheit? how 
is it with your Health? how goes 
your Health? how do you do? 

wie ſtehts um mein Buch? how is it 
with my Book? 

wie ſtehts um eure Zuſage? how is it 
with the Execution of your Pro- 


liſe? 

wiſſen Sie um dle Sache? do you 
know, ſomething of or about the 
Matter? or have you any Know- 
ledge of the Aﬀair? do you know 
of it? are you informed of it? 

ſich um etwas bekuͤmmern, to mind a 
Thing, to be careful about is, to 
take Care of it, 

er bekuͤmmert i ich um nichts, he miuds 
nothing, he is concerned, or he 
is uneaſy about nothing. 

er iſt um einen Kopf größer als ich, he 
is taller by the Head than I. 

das iſt um zehn Thaler theurer, that' 
dearer by ten Dollars or Crowns. 

um die Halfre vermehren, to augment 

or increaſe by Half. 


1 um die Wette, in Emulation of one 


another. 
um fo viel wee; ; fo much the more; 
7 ks more Reaſon why. 
um ſo viel beſſer, ſo much the better. 


They fay'allo, es iſt eine ſ{dne Sw einan 
che um We Wahrheit, Truth is a anc 
fine ing. Umarn 

es iſt etwas ſchdnes um eine Roſe, 1 ging 


Roſe is indeed a fine Flower. 
Um, (conf. with the Papticle zu) for, 
in Order to. 


um zu reden, in Order to ſpeak. [ wi 
um euch zu beweiſen, in Order to me. 
prove'to yon, to ſhew you. die Sc 


um euch zu aberfuhren , iu Order to 
convince you. 


or in Order to ſtay there 5 


5 or to paſs the Niglt bend 
Um, adv. which denotes a Wy Ms 
about, av expired or paſt Time. wt 
der Weg iſt um, fiihret um, that's * die Spi 
Way about, that Way lead umbie 

about. koin 


pire 
di 
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die zel iſt um 5 the neue is expl- | 
red, is at an End. 

das Jahr iſt um, the Year is at an 
End: 

wenn der Monat um iſt; Weben the 

Month is at an End, or at the End 
of the Mouth. 

um, ..is. alſo joined. to many Verbs 
and Subſtantives, of which the 
followiug ate the moſt uſual). 

lmackern, verb, reg. alt. to plough or 
eil a Field, to turn up the Cround, 

Umackern, das, the Ploughing or Til 


* 


Ground. 

umändern, verb. reg. alk. to alter, to 
make or do over again. 

Umanderung, die, the Altering, the 
Doing it over 2gain. / 

Umar be en, verb, reg. alt, to aller, to 
make after an oiher Faſbion, to 
ive an othcr Form, Shape or 

aſhion, to make otherwiſe. 

ein Werk utarbeiten, to impꝛiove, to 
mend a Work, to lick over a 
Piece of Work. F 

ein Feld Agde to grub up an 
untilled Piece of Ground or Field. 

Umarbeitung, die, the Act of altering 
a Piece of Work; the Grubbing up 

of a Field. 


hug. 
einander umarmen, to embrace one 
another, 
Umarmung, die, eee or Hug: 
ging, Clipping and Colling. 
Umbehalten, rb. reg- af. to keep on 
or about. 
ich will meinen Mantel umbehalten, 
LO keep my Cloke on or about 


die Schürze umbehalten, to wo the 


Apron on. 


ber, fee Umbra. . 
mbiegen, vers. irreg. af, (ich biege — 


g ich bog um, ich habe umgebogen) to 

- bend or bow, to make crooked, to. 

Nay bow back, to give a Turn. | 

e. Wn umbiegen , to curl, to ſhrink up, 

14 de Spike ing eingeſchlag Nagels 
pitze eines enen Nage 

8d umbiegen, to rivet or clinch wel. | 

Point of a Nail. 


"Tat in Boy legen, to turn 5 


ling a Field, the Turning up of the | 


Umarmen, verb. reg. aZ. (the Accent 
on the 2d. Syllable) to embrace, to 


2 
q ; 


"7 | mp” 


Umbildung, die, the Reforming ,- Me- 


| 


_— 


* 


p 


Umbinden, 


i 


ums 


WS umbiegen, umlegen, (aid of 4 
Edge of any cuttin  Tſtrumen) 
to bend aud grow blunt. 
Umb legung, die, Bending, making 
crooked. | ; — 
Umbilden , verb, reg. af. to reform, to 1 28 
transform, to change, to alter; to 
give an other Form or Shape to, 
to meta morphoſe, to turn, 
tamorphoſis, Transformation. * | 
Umbinden, verb. irreg. ant. (ich binde — 
ich band um, ich habe umgebunden) 


to bind, to tie about, to gird 
about. 
eine Schuͤrze umbinden, to tie an 


Apron about you, 
ein Buch umbinden, to; bind a Bock 
anew or afreſh, to bind it over - 
atzain, to give it 2 new Cover. 5 
with the Accent on the 
2d. Syllable, ich umbinde, ich umband, 
ich habe umbunden) to tie or wind 
round about, to envelop ſomething, 
by tying it round about. 
Umbindung, die, che Binding , Tyivg 5 
about ox round about. 
umbunden, bound about. 5 
Umblaſen, verb. irreg af. (ich blaſe, 
ich bließ um, ich habe umgeblaſen) * 
overturn - with one 's Breath , Jo, | 
blow down. - 
es iſt ſo ſchlecht verwahrt, daß man es 


umblaſen konnte, it is faſtened ſo 


very flight or bad that one can or 
could blow it down. - 
Umblaſen, (with the Accent on the 
© 24; Syllable) ich w1tnblaſe ꝛc. to blow ' 
about. 
Umblaͤttern, verb. reg. act. ein But | 


.  -unſchlagerty, to turn over a Leaf. 


blattert um, turn over the Leaf. 
Umbra, Uribererde, die, Umbra or 


Umber. | 
Unibtechen, vers, irreg, ar. (ich breche abs +. 
TT brach um ich habe umgebrochen ate 
urch Brechen umbiegen, to break - 
* to bend dowu by breaking 4: +l 


: "ek Acker umbrechen, to break u 


or turn up the Ground, „ to grub 
the Ground. "4 
Umbrechen p (Term of the Book- ; 
Printers) to over-run a Form, a 
Page, to turn it over again, either 
to take ſome Letters away or 18 | 
: ſome to it. 


9 4; $4 
5 LA 


* 
8 


4 08 r a 9 5 3 * nm : : > 3a oy 
_—_— 0 CMS), - on | 
ys D dul of the Ground or of | Umduften, verb. reg. act. (the Accent 1 
Fields the Running overagain, | on the ad. Syllable) mit Duſt um, d 
or the Overrunging of a Page. ] geben, to ſcatter an Odovr about, | 
umbringen, verb. irreg. aft. (ich bringe | to ſpread an Odour or Flavour 
um, ich brachte um, ich habe umge⸗ about. 9 
bfacht) um das Leben bringen, to] umfahen, verb. irreg. act. (ich umfahe, 
—deſtroy, to kill, to take away any ich umſieng, ich habe umfangen) ſc ei 
one's Life, to ſlay, to dispatch, to] umpfangen, to embrace. 5 
murder, to put to Drath, to cauſe | Umfahen, inſtead of umgeben, to in- 
any ones Death. „I * viron, to incompaſs, to ſurround. de 
ſie hat ihr Kind umgebracht 4 tke has 4Utmfahren , verb. irreg. alf. & neu, : 
_ +, murdered or killed her Child. je | (the Accent on the 2d. Syllable) ich de 
ſſich ſelbſt umbringen, to kill, himſelf, fahre, ich fuhr um, ich bin umgefah⸗ 
to make away with one'sſelf. about, to 3 
er hat ſich ſelbſt umgebracht, he became] conbey about. Ut 
ES is ownſelf Murderer, he made wie viel ſind wir umgefahren? hoy Be 
IRE 7 u gen, on- [ umfahren, im Fahren umſtoßen, to ( 
3 | 7 umbringen, to kill one an- * . to over- | 
ber.. N turn a Coach or Waggon. | 
Ambruch, der, a Gallery in Form of a ein Kind umfahren, a 2 Um; 
S Stream-Work dug round a Burſt, Child, to ride 8 Child over. ce 
Unmburzeln, verb. reg, newer. to tumble um etwas herum fahren, to ride, to ge 
E-- © about, -ofly Top-over-Tail.. -F fo t0 g0 about. | Wy” 
©. Umdecfen, vers. reg. all. io cover eine Stadt umfahren, to take a Tur to 
=. - out, 8 cover gain, to gWẽe it] in a Chariot about we Town, to er 1 
another Cover.. i it a Town without enter 1 
de eden, eo new-cover a Fs LINN | um 
744 AA 5 n iſ der erſte geweſen, der dit i 
3 . Umrehen, verb. reg. at. ta twiſt, .to | get re oth Magellan Was p 
Brͤreſt, to turn a Thiug, to twirl“ the firſt chat failed round the mit 
or turn it abou, 2190 make it turn, XTC p 
do give it a ſwift Turn. 5 0 | Umſa 
eein Rad, die Sanduhr umdrehen, to n Os . ou round, 1 me 
turn a Wheel, to turn the Hour- nit 5 78 con 
JJ 5.5 Ilumfall, der, a Fall, a Tumble. 80 
eeeinem den Hals umdrehen, to wring der Umfall eines Baumes, the Fall of W uma 
_—. one's Neck. .. ; a Tree. „ Gn 
ſſich umdrehen, to turn about, to Umfallen, verb. irreg. act. (ich falle, ih MP Hu 
8 | turn round, to whirl or wheel fiel um, ich bin umgefallen, in. ſect 
4 about, t0 g0 turning and winding. | perat. falle um) to drop down, u linfa 
Umdrehen, das, die Umdrehung, a] fall to the Ground; 40% to foll at on 
3 Turning about, a Whirling about, tumble backwards. \ or 
| 2 1 Turning round, 2 fiel um und blieb auf der Stelle tod, WW aza 
Winding about. ris be fell downdead upon the Spot. einen 
dis Umdrehen der Augen, the Rolling will umfallen, this Wil 2. 
die Frein. II |. dieſe Mauer will umfallen, this ir a 
© das Umbrehen eines Schiſſes, hee threatens to fall in or to fun Unfaſ 
EF  _ -Taucking about ofa Ship; the Ae}. down. * TT (eee 
2er turning a Veſſel to the other] Umfallen, ſpeaking of Beaſts, u ore 
Side. VVV ſtrete Umfaſſ 
das Umdrehen auf einem Fuße, a Fi. die. on 
= ronet, a Turning upon one Leg das Umfallen des Viehes, the Mor” do te 
FF up: - Os lity of Beaſts. . ſeize 
Aumdrucken, rb. reg. alt. nochmals drut- Umfalzen, verb. reg. act. to fold ode mit de 
4 keen, to print over again, to're- | again, to fold auew or afre ſh. twi 
| print. Fl hors To Mt rr creo  Unfav de: 
3 Ebe 
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Fel Umf 0 
umfang, der 


7 
a Circumference, an Incloſure. 
; dieſer Platz hat ſo: viel Umfang, chis 
place has fo much in Circumfe- 
rence or in Compaſs. 
der Umfang einer Stadt, the Compaſs 
of a Town. * 


8 Compaſs, * a Circuit, | 


a Co- 


ein Pfeiler von ſo viel Umfang, 
in Cir- 


lumn, a Pillar of ſo muc 
cumference. 


cumference of a Circle. 


der Umfang einer - Kugelfliche ,, the 


Globe. 
Umfang, Ggnifies alſo Extent. 


lin is of great Extent. 

(igur.) eine Sache, ein Geſchaͤfte von 
großem Umfange, a Thing, a Mat- 
ter, an Affair of great Extent. 

Umfangen, verb. irreg. act. (the Ac- 
cent on the 2d. Sylable, ich umfan⸗ 
ge, ich umfing, ich habe umfangen) 

to embrace, to hug, to take about, 


urn to clip and coll. | 
to er umfing mich, he took, he catebe d 
tet me betwixt his Arms. 


Umfangen, inſtead of umgeben, to 
inviron, to ſurround, to incom- 
pals. | 

mit einer Mauer umfangen, to incom- 
paſs, to inviron with a Wall. 

Umſirb-n, verb. reg. act. to give a died 
Stuff au other Hue, to die it a ſe- 
cond Time; alſo to die on all 

Sides. | 

_ Giving'a Stuff an other Colout-or 
Hue; the Dying over again or a 
ſecond Time, 

Umfaſſen, verb. reg. act. (the Accent 
on the firſt Syllable) to. ſet a Gem 
or to inchaſe it afreſh or over- | 
a 


einen Schmuck umfaſſen laſſen, to get 


Wall a Jewel ſet or inchaſed afreſh. or 
nbke ane w. 

Umfaſſen, das, die Umfaſſung, (the 
Neal Accent on the firſt Syllable) a»new | 
h of or a freſh Inehaſement. 4 


Umfaſſen, verb. reg. act, (the Accent 
on the 2d. Syllable) ich umjaſſe ꝛc. 
to take or lay Hold of, to graſp, to 
ſeize with one's Hand. 

mit den Armen umfaſſen, to take AN 
twixt the two Arms, to embrace, 


( 529 ) 


Periphery or Circumference of a 


Berlin hat einen großen Umfang, Ber- | 


_ 


linfarben, das, die Umfirbung, e 


Umfrage, die, a Dads a Queſtion, | 


| Umfassung, die, Ebi 
der Umfang einer Zirkelfliche, che Cir- 


ö * _— 
oy 9 
* * þ 


— 


6 oY 


einen in ber Mitte umfaſſen, to * 

p 3 the Middle. 

dieſer Baum iſt ſo ſtark, daß ihn z 
Perſonen nicht umfaſſen koͤnnen, wy 
Tree is to very thick or large, 

(uk two Perſons cannot take it 5 2 
about. * 


Umfaſſen, liguifies allo, to incompaſ, © 
to inviron. = 
, Huggin 
Taking, Laying Hold _ ow 
ft ing or Iucompaſſing. 


Umflattern, verb reg. act. (the Accent | 
on the 2d. Syllable) to flutter 


about. _ 
N. „her 
looſe on 3 2 


"ml 
8 


| 


] 


* 


-— 


7 « : 
, 
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ihre Haare umflattern den 
Hair play, wave or <1 
her Bofom. ; 

Umflechten, verb. reg. act. (the Accent 
on the 2d. Syllable) to twiſt round 
or about. 

umſflechtung, die, the Twiſting about. 

Umfliegen, verb. irreg. act. (the Accent 1 
on the 2d. Syllable, ich umfliege, ich 
umfleg, ich habe umflogen; um etwas 
herum fliegen, to fly about, to fly 
voun 3 

umfließen, verb. irreg. act. (che Accent "ol 
on the 2d. Syllable, ich umfliefe, 
ich umfloß, ich habe umfloſſen) to:-flow - 
round, to compats or flow about. 

5 Fluß umfließt die Stadt, the Ri: 


be 


* a 
7 © 7 


ver flows or runs round the I 
"Town, or. round. about the 
Town. | „ PEEEY 


—ͤ— 


um oſſen, flown 1 
Um ormen, verb. reg. act. to transform, | 
to change. the Form, to give an 
other Form ar Figure. 

Umformung, die, the Transformation; ©: 


Py _ #2 


7M Requeſt. 

Kit Umfrage ſchreiten, to gather the 
Voices, the Votes, the Suffeages, © 
the Opinions. 

Umnfragen, verb, 'irreg. noutr. Umfrage 

halten, to enquire round about, to 

inform one sſelf about a Thing, to 
make an Inquiry after; 4% to ga- 
ther the Votes, the eee to 
aſk the Opinion of. 

Umfreſſen, eat, nibbled about. 1 

Umfuͤhren, uerb. reg. act. to lead about. 

einen welt umfuͤhren, to lead one Cons, | 

or a great Way about. 

| Ufiillen, verb. 7. act. to fill into an 


| 
to throw one's Arm round. 5 


Ebers 18 W. 3. Th. 


other Cal 
LE wende, 


2:4, "od 
8 
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-  Umgaffen, herrmgaffen, verb. reg. ace. 
1 to ſtand gapiug about. 
Umgang, der, the Turning or Whirl. 
end. { 
= in Umgang bringen, to turn round, | 
:: ito make a Thing turn, to ſet it 
A | 
Umgang, der, a Proceſſion. 
einen Umgang halten, to go in Pro- 
cepeſſion, to keep a ſolemn Procef- 
„5 6 1 
They ſay fa . 
Umgang nehmen, nicht verſaumen 


/ 


| 


not fail or forbear writing to you. 
ich konnte keinen Umgang nehwen, I 
could not chuſe but, I could not 
do leſs than & c. I could not for- 
bear doing it. 1 | 
der Umgang mit Leuten, a converſe, 
. a Converſation, a frequent Com- 
merce or Converſing with People, 


— 


an Intelligence, a Familiarity 
with others. © 
ein vertrauter Umgang, a familiar 
„Commerce. 3 
ich habe gar keinen Umgang mit ihm, 
I have not the leaſt Intelligence, 
1 1 or Commerce with 
_—_—-- im. EL 
dune Sprache bloß 
lernen, to learn 
dy Note. 87 
Umgang, is alſo a Name in ſome Pro - 
_* vinces for a Kind of Gallery that 
ſurrounds a Building; a//o a cover- 
end Way in a Fortification. 
Umgang, der, Umweg, a Way about, 
taken about. 
Amqgaͤnger, der, a ſworn Officer that 
bas Authority to ſer and pluck up 
Mleers and Bounds between ſeveral : 
=, 7 Men's Poſſeſſions and to examine 
aAud reform Incroachments made up 


aus dem umgang 
a Language only 


4 SI, 
X* # 
4 * — 


— 


# 


5 
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_ ...-Ovemagain, to deal them afreſh, 
* „ 


[ 
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Umgeben, (the Accent on the 2d. Sil. 


241 
„ 


miliarly, ich habe nicht 


wollen, euch zu ſchreiben, I would! 


2 Friendſhip, an Acquaintance, 


45 


= ee eee r um, ich gieng wes ich bin umgegan⸗ 
... ˙¹ ᷣ d ̃ ů-r. de 0.80 rauy to turn round. 
3 Umaaͤnglich, adj. & ady. (comp. um · 9 U | ? Mills turn 
= ble, of good Company or. Com- ,- i the Wheel 
. 2 complaiſant, eaſy, cour- wh ee nicht 1 the W 
W I They ſay alſo, dieſes Amt gehet um, 
-— ©. Umganglicfeit, die, Sociability. : this Office goes by Turns. 
oP 1ngeben, verb, iryeg, act. to give again Umgeben, 6 gehen, to go about, 
dr ovex again, to deal over again. to go up add down, to walk about 
die Karten umgeben, to deal the Cards in 8 Streets; alſo to go in re. 
cen rn Tart T9 
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lable. ich umgebe, ich umgab, ich 
habe umgeben, im perat. umgieb) to 
1yviren, to ſurround or beſet, to 

ICOMpa.s, | 


Umgeben, auf allen Seiten einſchließen, 


to ſurround 
' compaſs. 
eine Stadt mit Mauern umgeben, to 
wall a Town about, to incompaſs 
a Town with a Wall or Walls. 
eine Wieſe mit einem Zaun umgeben, 
to ineloſe or to incompaſs a Mea- 
dow with 2 Hedge, to hedge a 
Meadow in or about, to make a 
Hedge about it. | | 
die Luft, ſo uns umgiebt, the ambient 
Air, the Air round about us. 
(fgur.) ich bin auf allen Seiten mit 
Geſahr umgeben, che Dangers in- 
viron or ſurround me on all 
Sides. : | | | 
er iſt immer mit Schmeichlern umgeben, 
he is forever or continually ſur: 
rounded or incompaſſed by Adula. 
tors or Flatterers. | 
Umgebung die, che Surrounding , In. 
compaſlivg. 
14 rip das, a Bendlet, a Band, a 
je. : : 
Umgebogen „ bent about; fce Umbit⸗ 


Umgebracht, killed, murdered; ſee 
Umbringen. „ 
Umgebrochen, broken down ; ſce um, 
brechen. | 
Umgedrehet, turne 


drehen. FEA 
bag 9 , fallen down; ſee Umfal⸗ 
3 ALS 


„ to iuviron, to in- 


* 


- 


d about; ſee Um 


Umgegraben, - digged 
Umgraben. 
Umgehangen, 
hangen. 
Umgehauen, cut dowa; fee Umhauen. 
Umgehen verb. irreg. nentr, (ich gehe 


or dug up; ſee 


hung about; ſec Un 


dit 
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die 3 of die Patrouille geht es gehet ſich wohl (bel) 10 + thi un, 
the Patrole goes about the 5 he is eaſily (difficult) to be dealt 


tete, walks the Streets or Boex | with. 

the Rounds, es iſt nicht gut mit ihm umzugehen, tis 
ein Glas, eine Geſundheit utngehen, not good to have any Affairs with 

herumgehen laſſen, to let the Glaſs him. 

go round, to let a Health go | behutſam mit einem umgehen, to ſpace | 
round, to drink i it abou. jj one, to ule one gently, to have 
They ſay fawiliarly, es gehet i in die⸗ a Regard for one, to be e 6 

ſem Hauſe um, this Houſe is hauut- ſant to bim. 

ed by a Spirit. er muß erſt lernen mit Leuten umge⸗ 
umgehen, einen Umweg nehmen, o hen, he muſt firſt get acquaint- 

go a Way that leads about, to go ed with the World. 
out of os Way. | ſage mir, mit wem du umgehſt, uid ich 
ich bin drey Meilen umgegangen, I will dir ſagen, wer du biſt, tell me, 

went three Mites about. | what Company thou keeps, and 


ich habe eine ganze Meile umgehen 1 wig tell thee, whator ho thou 
muͤſſen, I was faln to go a whole 
Mile about. mit t gate Gedanken umgehen, to euter- ; 
umgehen 35 Koo tohandle or ma- tain good Thoughts. — 
nage a T = umgehen, verb. reg. a. (the Accent 
er weiß mie de Gewehr nicht recht on the 2d. Syllable, ich umgehe, ich 94 
umzugehen, he knows not rightly | umgieng, ich habe umgangen) to g 
how to handle a Firelack or Gun. round about, to make the Tow | 
er gehet nicht recht damit um, you go about. | 
the wrong Way ta work, you | die Stadt, das Lager erben . ts go 


take it by the wrong Handle. | round about the Town; the Ca 
ehrlich mit einem umgehen, co tread ] einen Haſen, ein Rebhuhn — 
or uſe one honeſtly, to deal ho- | to turn a Hare, a Partridge. 


neſtiy with one. das Wild umgehen, ro incompaſ or 4 > 

auf etwas umgehen, to defi ign, to ma- ſurround the Game. Ws 
chinate, to contrive ſomething. 1 Umgekehrt, turned about, dure d back; 

auf Betrug umgehen, to work Deceit. | ſee Umfehren 

mit Schelmereyen, mit Schelmſtreichen } Umgekleidet, ſhifted Clothes; re um, 
umgehen, to have roguiſh Deſigus. kleiden. 

er gehet damit um, eine Bedienung zu Umgekommen, periſhed; ſee Umafom- - 
kaufen, he is about buying or pur- men. S 

| chaſing an Office. Umgeld, das, ſee Ungeld. 

3 mit jemand mngehen, to don. 8 pulld down; ſee und, 
the Company of auy one, to be 1 80 

oy fond of 2 one's Couverfatiou. Umgeritten, ſee umreiten, 


Umgeſchlagen, degenerated , - grows. 
ms vertraulich mit jemanden umgehen, to | W pad Umſchlagen. W 


converſe familiarly with one. W | FA 1 
nen. mer gehet mit allerhand Leuten um, he nge Arr — bee lebe WY & 
gehe converſes with all Sorts or all mad rat, "over-thrown; fee t : "=" 


jay w People, 1 is ltr ich 27 
a. ed, converſant or familiar wit Ne 
urn | all Kinds of People, or he enter - e, fee Unthun. £4630 

tains Acquaintance or komunneier | Umgewotfen, fee Iimwerfen 


heel with them. 5 
, i #, (ich gleße 
unbarmherzig mit jemanden umgehen, 1 9061 os ic babe KCTS 


un, | , 
U to uſe one cruelly, eee 1” to.new-caſty to caſt it again, to. 
out, A aff 1010 im 0 } refound. : 
b 7 t or * 
Pro bl ban, de is of delightful Convert.“ 3 Slocke aa ts, MF 
11 N genau bei is very caſt it again or over- again. 7 
* %%% & WV ones 
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3 umgießen, das, die umgießung, the 


* 


F- -* Caſting over again. 


Melting and new Caſting of a 
an. 5 | 
Umgießen, verſchuͤtten, (the Accent 
þ don the 2d. Syllable) to ſpill, to 
ſprinkle about. | 

Umgraben, (the Accent on the firſt 
* » _  Syliable) verb. irreg. a. (ich grabe 


do dig the Ground, to delve, to 
| break or turn up the Ground. 
Umgraben, das, the Digging or Turn- 
Ing up. | Sia 
* (the Accent on the 2d. Syl- 
lable, ich umgrabe, ich umgrub, ich 
habe umgraben) to break up the 
. Ground about, to dig round about. 


einen Baum umgraben, to open a 


Tree at the Root, to dig about 
it, to bare the Roots of a Tree. 
Umgraben, das, die Uingrabung der 


8 Baume, the Digging round about | 


Tree; the Opening a Tree at the 
> Root. | | 
5 or limit, to ſet Bounds to. 
Umgränzung, die, a Circumſcription, 
tze Setting of Bounds. | 
M8 Unigreifen, verb, irreg. aft. (ich um⸗ 
1 greife, ich umgriff, ich habe umgriffen) 
cd take or lay Hold of, to graſp 
V i | 
Umgriff, der, a Compaſs, Circuit, 
CTC.ircumference; ſee Umfa 


Amagucken, to look abour 3; {ec lige 


ee. 0 gird about or on. 
den Degen umguͤrten, to gird on 
one's Sword, to gird your Sword 
abo you. 7 Pa 
1 Umguͤrten, (the Accent on the ad. Syl- 
Jllllable, ich umguͤrte, umguͤrtete, habe 

uumguͤrtet) to gird about. WY 

© © Umgurtet, girded, gird about. 
Umguß, der, the new Melting and 
new Caſting: ſee Umgiefen. ' 
-  _Umhaben, verb. irreg. neutr. io be clad, 


7 #S 


c(dloathed, to have on or about. 


to have put on, or to have on an 
Apron, a Neck -Cloth. N 
einen Mantel umhaben, to have a 
CCiloke on or about you, to be 
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|. .; Caſting afreſh ,). the Melting and | 
die Umgießung eines Stücks, the | 


— ich grub um, ich habe umgegraben, f . | A | 
Umhalſung, die, an Embracing or Ac. 


Umgrämen, verb. reg. af. to bound | 


©” Umginten, ver. 549. ace. ich giirte um 


= / ; | {| — "there are Mountains or Hills al 
eine Schurze , ein Halstuch umhaben, } - 


A . 


Umh e 

Umhacken, verb. reg. act. to delve, is 
grub, to. turn, to break or hew 

up, to dig, to grub up the Earth; 
to hew.down, to fell, ; 

ein Gebiiſch umhacken, to cut down a 


Thicket. 1 
Umhalſen, verb. reg. act. to coll, hug 

or embrace, to clip or ſalt abeut 
one's Neck. 
umhalſet, embraced, fallen about 
one's Neck. 2 


collade, a Clipping aud Colling. 

Umhang, der, a Vail; a//o a Curtain 

or Hanging about. | 

der Umhang, Vorhang eines Fenſters, 

Betts, the Window-, the Bed- 
Cdn oo ED: 
Umhaͤngen, verb. reg. act. to hang or 
put ſomething about, to put on a 

Cloke cc. to incompaſs or compaſs 

about. Fs 

eln Tuch umhaͤngen, to cover ones. 

ſelf with a Cloth, to hang a Cloth 
about ou. | 
elnen Mantel umhaͤngen, to put ona 
Cloke, to wrap a Cloak or Cloke 
about you. : 

(figur.) es Sache ein Maͤntelchen 

umhaͤngen, to give a Thing a Co- 

lour, to cloak it, to paint it, to 

Pr a Buſineſs; a//o to gild the 
ills. | | 

die Kleider umhaͤngen, anders hangen, 

to hang the Clothes in an other 

Place. 1 7 
Umhangen, (with the Accent on the 

24, Syllable, ich umhaͤnge, 0 
te, habe umhangt) to cover, to hang 
round, to incompaſs with a Vail. 

Umhauen, verb. reg. act. to cut down, 

e 85 
einen Baum umhauen, to fell a Tree. 

Umhauen, das, die Umhauung, the 
Cutting down, Felling. 

Umher, adv. rund herum, round about, 
all about, around, about and 
about, everywhere about; on al 

1 


es ſind Berge ringe 5 cherum) umher, 


round, or on all Sides. 


die umherliegenden Dörfer, the Vi 
lages round about. 


umher flattern to flutter, to fy 
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Copſe or Coppice, a Buſh or 


ich kann nicht umhin, I cannot for- 


mit umgekehrter Hand, with the Back 


den Wagen umkehren, to turn the 7 
Kutſcher kehre um! Coschman turn 


This Phrricle is put PIE a Num- | 
ber of 'Verbs which look for in 
their Places. 

Umhin, adv. about, round about (in 
this Senſe but little uſed) umhin ge ⸗ 
hen, to paſs by. 

They ſay figuratively, nicht umhin 
fonnen, not to forbear, not to 
keep from, 


Ts 1 can't or cannot chuſe but 
5 


ich 3 nicht umhin gekonnt, Ihnen 


dieſe Nachricht zu geben, I could 
not forbear giving you this Infor- 
mation, or telling you this News. 
Umhuͤllen, erb. reg. act. (the Accent 
on the 2d. Syllable) to cover with 
a Vail or Veil, to enyelop. 
mit einem Schleyer umhüllt, wrapt up 
in a Veil. 1 
(fgur.) to veil, to maſk. | 
Umhüllung, die, the Covering, Wrep- 
ping about. l f 
* die, a Return, the Turning 
ac 
Umkehren verb. reg. nerty. to return, 
to come back, to come, to turn 


gleich wieder umkehren, to return or 


* 
8 ; & — . ; — : 


umd 1 unk 


alles a alles in die größte Ver⸗ 


wirrung bringen, to turn upfide 


down, to confound , to bring 


every Thing in Confuſi ion. 
man hat alles in meiner Stube umge⸗ 
kehrt, they have turned every 


— 


Thing upfide down or toply-turvy 8 


i my Room. 


die Ordnung, die Geſetze umkehren, to 
overthrow Order, to Rc, or 
ſubvert the Laws. 


b ſay , er iſt wie 


man eine Hand umkehrt, be! is of a 
changing Humour. 


umgekehrt wird ein Schuh daraus, to 


behold a Thing from an other 
Side, to conſider it an other Way, 


to turn the Tables.” 1 


umgekehrt, turned. 


gerade umgekehrt, "e6ply - ores ter. 
ſy. verſy upfide down. 


{ Mas Kon die, Turning, Overthrow- 


* 


— 


2 


Deſtruction or Deſtroying; 
Perveriing; Subverſion , Disorders £4, 


Confuſion.” 
die Umkehrung eines Satzes „the In- 
verſion or Transpoſition of a Pe- 


riod, of a Propoſition. 


Equilibrium or the Balance „to all. 


back again, to go back again. þ Untippen, verb. reg. ncutr. to loſe the 


go back directly „to turn back 


directly. | Umtippen, verb. reg. act. to turn up- " 
: Umfehren , verb. reg. act. umwenden, 1 1 


to turn about, to turn an other 

Way or on the other Side. 

15 * umkehren, to turn one's 
an 


of the Hand. 
ein Blatt im Buche umkehren, to turn 
over a Leaf in a Bock. 


Waggon about. 
about! 


ein Kleid umkehren, to turn a Suit of 
Clothes | 


backwards. : phe TAY yt 
fide down, to make Thing: loſe 


its Belance. 


Umklaftern, verb. 12 act. to embrace 


with both one's Arms. 
einen Baum umklaftern, to ro 


. 2 


one's ſtretched Arms about a Tree. 8 8 


Umklafterung, die, the Embracing 
with both one's Arms. 2 
Umkleiden, verb. reg. act. Klel⸗ 


der anziehen, to put ker Coche 


en, to ſhift, Clothes, to chan 5 


Clothes, or to put on au other k 
bit. 


er hat ſich nur etwas umgekleidet, be 


has only ſhifted ſome Clothes. 


ſich umkehren, auf die andere Seite Umkleidung, die, the Changiog: 2105 


wenden, to turn to the other Side, 
to turn about. 
They ſay 6guratively, er if ganz - 
umgekehrt, he is quite changed, he 
is no more the ſame. 
den Sinn einer Schriftſtelle umkehren, 
to pervert the Senſe of a Paſtage, 


Shifting one's Clothes: +. 
2d. Syll.) ich umfleide ꝛc. to clothe 


or cloath , to line on alt Side. 
auf allen Selten umkleidet, clostched 


or lined on all Sides, .cloathcd. 
t 
„ to perith, 


to give it an other Conſ.cution, | Umfommen, verb. reg. 1 


to put a quite contrary Interpreta- 
tion upon a Paſſage. | 


to be caſt away, to be "Os to he... 
deſtroyed. | 
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Umkleiden, (with the Aceeut on "the 3 3 


"8 


7 Unifreis, der the Compaſs; 


7 2 2 * 5 * TR 
4 1 ; p: 1 DES 
k k S* 4 a < 
Ty * c 
G + 4 4 . 
«3 2 3 
£ - { 
” « 


LL 


Umtranzen, verb. reg. act. (the Accent 


; dieſes 27 hat einen großen Untfreis, 


20% to bring a Charge or Load from 
done Waggon, Cart or Chariot over 


 Unniladung, die, the Charging or La- 
©: © Altering' of a Load; 4% the Bring- 


Umlegern, verb. ed, 90 beliege, 


ue, dif; the Turning, the Mor- 


= Umlauf des Geldes, the Cree 


. 
. . e e he pe · 


rich ed unluckiiy or unfortunately, | 
de died miſerably or a miſera ble | 


Death. 


einen umformen laſſen, to let one |. 


peri 
im 8 umfemmen, to be drowen- 
oe, 
er kam im Streit um. he was ſlain 
n a Battle. + 
 umfommen ; dither en, to be waſted | 
or decayed, do fall to Decay, 1 
be ſpoiled. 


ue das nicht es take Cars | , 
that this is not waſted or ſpoiled, | 


Unnframpen verb reg act, to crooken 
or make crooked, to bend, to 
turn or tuck up. 


on the 24. Sytiable) to crown, to 
—— about, to -incompaſs with | 
a Crown, with a Garland or 
Wreath. 
Circuit, 
Cireumference; the Peripherv. 


untry has a vaſt Extent. 


(5 534 * 
os, Urnlauf, eines Planeten, hs Gyra- | 


R 9 R N PIs 
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ul 


tion, Whirling or Turning of a 
Planet about oo Axis. 
der Umlauf eines Planeten um die Sons 
ne, the Volutation, Revolution, 


. = net round about the Sun. 

They fax alfo, etwas durch einen Um: 
lauf bekannt machen, to notify any 
| Thing by circular Letters. 


Whitlow at the End of a Finger. 
Umlaufen, verb. irreg. act. (ich laufe 
um, ich lief um, ich habe umgelau- 
fen) im Laufen umwerfen, to over- 
turn one running, io run one 
down by running againſt him. 
Umſaufen, verb. irreg. neutr. to turn, 
to run, to move round, to run 

round about, to whirt about. 
das Rad linft um, the Wheel turns. 
1 Blut laͤuft um, the Blood circu- 
ates. 


Money circulate. 
det Wind lauft um, the Wind turns, 
changes. 


Ip Mellen im Wehe! two Miles 


2 bout. 


Umladen, vers. irreg. act. (ich lade um, 


ich lud um, ich habe umgeladen) to 
aer a Charge or Load, to lade or 
Jad it otherwiſe or over again; 
to another. 

ding over again or otherwiſe, the 


ing a Load from one NEAR to 
"another. - 


to incompaſe, to ſurround, to e- 


ſet on all SWes:: © £555; 75 


They ſay figuratively , er iſt immer 
von chlern umlagert, he is 
for en or conſtantly beſet by Flat- 


3 


ing or Running round; «fo the 
Cireufstion. 
det Umlauf des Geblütes, che Cireu- 
lation of the Blood. 


tion of Money. 


der jaͤhrliche Umlauf der Geſtirne, the | - 


2 or periodical Revolution 5 


wenn die Zeit umgelaufen ſeyn wird, 
when the Term fhall be paſt or 
expired. 

n einen Weg umlaufen, (the 
Accent on the 2d. Syltable) to run 
a Way about, to, get out of ones 
Way, to loſe one's Way. 

"hs ſeyd weit umgelaufen, you have 
run a great Way about or out of 
your Way. 

Umlaͤufer, der, a Rambler, a Vaga- 
bond, a Turn- Stile. 

umlegen verb. reg. act. to turn, to 
lay on an, other Side, to turn up- 
Gde dom. 

einen Balken umlegen „ e lay or put 

a Beam about or on the other Side. 

ein Schiff umlegen, to carcen a Ship. 
etwas umlegen, to bend, to make 

crooked. 

ſich umlegen, als die Schneide eines 

Meſſers, to grow blunt or dull. 
die Nadel legt ſich um, the Needle or 
pin bends. 


* — 


ter. 
einen Reif umlegen, to put or lay a 
Hoop fi to elap a Hoop to or 
on a Caſk. - 
die Soldaten umlegen, to change © or 


of the Stars. 


ſhift the Soldiers Quarters. 


Movement, Locomotion of a Pla. 


They all alſo, Umlauf, a Felon or 


das Geld umlaufen lafſen, to let the 


ein Pflaſter umlegen, to apply a Plais. 


| umlegen, is alſo 2 verb. neutr. as, 


die Umlegung, the Turning, Bending 


to put out of the Way, to lead a 


Umleitung, die, che Turning an other 


ue dio wan ant. 


Umlenkung, die, the Turniug about. 
Umleuchten, verb. neg. act. (the Accent 


Umliegend, benachbart, 


8 verb, reg. act. (he Accent 


Ummeſſen, verb, irreg. act. to meaſure | 


Ummeſſung, die . the Meaſuring over- 


Ummuͤnze b. 7. to new-coin, | 
zen, ver reg. act. to n 1 Umreiſen, verb. r f neuty. (the Accent 


hem or ſtitch about or round about. 


| 


Houſe, to new- cover a e to 
repair a Roof. 
Blumenzwiebeln umlegen, to new⸗ 
plant the Onions of Flowers, to 
take up the Onions or Bulbs of 
Flowers andiplant them afreſh. 


das Schiff legt um, the Veſſel, the 

Ship tacks about. 
der Wind legt um, 

changes. 


4 


the Wind turns, 


&e. See the Verb. 
das Umaelegte' an-einer duͤnn geſchliffe | 
nen Schneide, the Thread, —_— 
Edge or Wire Edge. 


inieiten, verb, reg. att. einen andern 6 


Weg leiten, to lead an other Way, 


.-round - about Way. 

das Waſſer umleiten, to turn the Wa 
ter, an other Way, to give it an 
other Courſe. 


War. 
(Kur) einen umſenken, to 


one, to bring or call 
from his Mistake or Error. 


reclaim 
1 back 


TK 335 * 
hy Dach umlegen, to new roof a | bt 


on the 24. Syllable)' to light about, 
to give Light all round, to enlight- 
en all Parts around, to mine about. 


Umliegen, verb. irreg. neutr. to lie 


about, to be ſcatterd about; 4% to 
be ſituated round about, to lie 
ſide ways. 

lying about, 
bordering upon, adjoining to, ad. 
jacent, near. 

die umliegenden Dorfer, the Villages 


round about, the adjacent Parts { Maples das, the Ploughin z. Break- 


ofa Town, the Countries round 
about. 


on the 2d. Syllable) to wall about, 
to raiſe a Brick-Wall round about, 
to ſurround with a Wall. 

over - again or afre 


again. 


to ee the Coins or Money. 
m naͤhen, verb. reg. act. to ſew, to 


N : 


gain. 
| Unypſtanzen, (Fier. the Accet 


Umpflanzung "My 


— , * reg. act. 


GEES 5 
* 4 7 


etwas mit 5 Treſſe, Borte ani = | 


* 


hen, einfaſſen, to edge LT og. 1 


with a Lace. 


Umnebeln verb, reg. act. to cover; 90 ö 


ſurround with 4 Miſt, \ to FN to vi | 


darken. 


umnebeltes eand, 
Country. 


a foggy, m 


(/ignr. and pootically) leichte — 5 | 
umnebeln meinen Dichtergeiſt, light * 


Dreams dim or an yy *poeeital 
Rapture. 
Umnehmen, p verb. reg act, to tage, 
put about. 
er hat ſeinen Mantel verkehrt umgenom⸗ 
men, he has put his Cloke the 


wrong Way on or the wrong Side 5 


ous. 


Leine Schuͤrze umnehmen, umthun, to 


put an Apron on; 10 pd, one'afelf 
- with an Apron. 
Umniethen verb. reg. act, to rivet 
clinch. . 7 
Umniethung, die, the Md he.” 


Umpacken, verb. reg. act. to pack up 
afreſh, to pack a Thing up in au 


other Way, to pack Goods . | 


one Waggon over into another- 


Umpfahlen, verb. reg. act. to paliſſade 


to fence with a Pal:flado, to incon 
paſs with Paliſſades. 


ben, to transplaut, to PIE) or fet 


on the 


24. Syllable) ich pflanze u 
W round about. 
die „ Traniplanting, 
Transplantation. 


Umpftſigen, verb, reg. act. 'to plough 


or till a Field, to break or turu up 
the Ground with a Plough. 


ing or Turi up of a Field 62; 


Ground. 


coin. 


verb. reg. act. (the Accent 
on the 24. Syllable) ich umreiſe ꝛc. 
die Welt umreiſen, to travel — 

about, to take a Journey, a Voy- 
age round. 


on the firſt Syll. ich reiſe um ꝛc.) 10 
travel or go. a Way out; 


el 4 


x, to 


Prog, 


o 
D 

- 
— 

o * 


Unmpflanzen, verb, reg. af. ate] * 4 4 


6 new- | 7 


umpraͤgen, das, the dew 1 p 
Umreiſen, 


>: 
9 
I 


2 . 4 


wir Lies ney Meilen umgereiſet, we | 


have gone or travelled two Miles | 


* 


. 8 about; or we went two Miles | 


CS about, 1 
Umreiſſen 15 verb. Sis. act. (ich teiſſe 
um, ſch riß um, ich habe umgeriſſen) 
i 2 * to pull 7 40 
4 to beat down, to overthrow, to 
: demoliſh, to deſtroy, to raze, to 
I lay even; ah to till, to break up 
|  , [the Ground, ta grub up an untilled 
AY = 15 
en, das, die Umreiſſung, 
Pulling, Breaking, Reelle, he | 


„Overthrowing, eee De- 


ſtruction. 
# 1 „ verb. frreg. act. et kewtr. to 
Hi ride a Way about (the Accent on 
tte fett Syilable). 
| ihr 1585 weit umgeritten, Fou have 


about. 
2 Kind umreiten, zu Boden reiten, 
to ride a Child over „ to overturn 
it with your Horſ. 
| Unſeen (with the Accent on the 2d. 
*SyHable) to ride round about. 
en, verb. irrig. act. zu Boden 


run down. * 

—  . Wmnringen, verb. reg. act. (the Accent 

= - on the 2d. Syllable) to environ or 

inyiron, to ſur round or beſet. 

Ws Haus mit Soldaten umringen, to 
inviron '6r beſet” a Houſe with 


Soldiers. 
die Stadt iſt von allen Seiten urarſnat, 
* tze Town is ſurrounded or belet 
2 on all Sides. 
Is "i ao bor umringen, to ſurround the 
" atyringet, enyironed, fronted” 
- -Umringen,, das, die Umrin e 
Surxpunding, Beſetting. 3 5 
- Unirlp, der, (Term of the ee 
and Sculpters) the Contours. 
den lumriß zeichnen, to draw the Con- 
N tours of a Picture or Figure, 
etwas im Umriſſe zelchnen, 
38 Ss in Profil, to draw the Contours. 
_ 'Urnriihren, Gente reg. act. to ſtir, to 
ſtir up; to ſtir about. 


E 2 ring. 


ſacken, verb. reg. acti to put. into 
an other Sack, to put from or out 


- | WE one Sack into Another. 


break, to tear down, | 


to draw ! 


uh, da, oe Utirhring, Sur- 


( 860 


| 


rennen, to overthrow running, to 
„ 


5 


| 


| 


: 
: 
1 
; 
| 


| 


7 


— 


en a Way that let you far | 


} : — ad z 


Umſagen 5 . reg. act. to ſaw down. 
Umſaizen , verb. reg. act. to ſalt affeſh, 

to ſalt over again, to change che 

Erine, to. give it a freſh Brine. 
Umſatteln, verb. reg. act. to lay or put 
an other Saddle on, to ſaddic over- 

again; (igur.):to ſhift, to ſhuffle, 
to flinch, to turn, to dodge or 
change 


| Umſrtela, ein Vorhaben ſeine Rell, 


gion, Geſinnun g, Lebensart andern, 
to change or alter his Deſign, his 
Religion, his Sentiment, his Pro- 
feſuon or his Manner of Living. 
Umſatteln, das, die Umſattelung, the 
Changing of the Saddle, the Put- 
ting or Laying on an other Saddle; 
Amur.) the Changing of the Party, 
Religion &. the Shifting of Sides. 


Umſatz, der, die Vertauſchung, the 
Chauge „ the Trucking of one 
Thing for another, the Exchanging 

of Good, the Exchange. 


the Change of Money. 
Umſatz der Waren 7 the - em of 
Goods. 


Umſcha , verb, irveg. act. (ich ſchoffe 
um, ich ſchuf um, ich habe umgeſchaf— 
fen) to trausform „to 'metamor- 
R | 

Umſchaffung, die, bien. 

Umſchanzen, verb. reg. act. (the Accent 
on the 2d. Syllable) to incompals 

with a Rampart, with a Retrench⸗ 

ment, to ain to fortify all 
round. 

ſich umſchanzen, "verſchanzen, to in- 
trench, to fortiſy oneself. 


umſchanzung, die, an Intrenchment or 


Retrenchment, a N rye 
Umſchatten, verb. reg. act. (the Accent 
| rs 24. Syllable) to ſhade or 

' ſhadow, to cover with Shade. 
Umſchattung, die, Shading, Shadowins: 
| Umſ{hauen, verb. reg. recipr. to look 
about, to look round, to lead one“ 

Sight to many different Objects, ot 
to carry one's Stght fcom one Sub- 
ject to an other. 
ſich nach einem umſchauen, to lock 

about for oue. 1 
umſchauen, hinter a< ſehen, to loo 

back, to look behind. 
ſich in der Welt umſchauen, umſehen, 
to ſee the 20> e to look about 


of in the World. 


un 


der Umſatz des Geldes, the Exchange, 


dw « 
vi 
1 i 


* . 1 
» * 
. 
F: 


Umſchaufeln, verb. reg. 4. to ſnu ff 


or ſhovel about, 


to ſtir Vr turn ; 
about with a Shovel. 


umſchaufeln, das, the Stirring or Sho- 2 


veling about. 

Umſcheinen, verb. irreg. af, to light 
round, to give Light all round, to 
incompaſs-with Light, to give Light 
at the ſame Time every where 
round. 

Umſchichtig, adv. one after an other, 
by Turns, alternatively. / 

Umſchicken, verb. reg. att. to fend round, 

to communicate alt round. 

Umſchiffen, verb. reg. neutr. (the Accent 

on the iſt Syllable) to ſhip or fail | 

about, to ſteer or ſail a Way about. 

Umſchiffen , erb. reg. afl. to bring or 
put the Goods: from or out of one 
Ship into an other. | 

Unſchiffen, (th&Accent on the 2d Syl- 
lable) to fail round about... 

Uaſchiffung, die, the Sailing a Way | 
about; _ a/fo the Putting of Goods 
from one Ship into an other. | 
die Welt umſciffen#; fail round or 

about the W World. 

Umſchlag, der, a Fomentation. 
ein Umſchlag um das Haupt, a Cepha- 

lie, a Specific at the Head, a 


Cataplaſm. I. 


Umſchlag, der, au Euvelop, a Ever. 


einen Brief unter eines andern Umſchlag 
abgehen laſſen, to dispateh or ſend 
away a Letter under an other's 
Coven. - 

der Umſchlag eines Buches, den Band 
zu ſchonen, an Envelop about a 
Bock, to keep it clean 


der Umſchlag eines Ballens Wolle, the 


Envelop of or about a Bale of 


Wool. ; $ 


der Umſchlag, Fr of Kragen, the 
Neek 


Doublet. 


der Unſchlag am Hute, die Hutkraͤmpe, 


the Cock 


ter Umſchlag an einem Weiberrocke, the 


em or Ed 


der Umſchlag Acer Blatte, das Ohr, | 


the Ear. 


der Umſchlag, (Term at Cards) the 


rump. 
der Umſchlag (inſtead of Handel) Com- | 
merce, N rer or 27 ag 


of a Shirt; the Cape of a | 
Cloke or Coat; the Collar of a, vs 


«< 537 TY 
der Umſchlag des Geldes, the veil 


| 


\ 


ing. 3 


5 : * * 
* 


/ 


or Bargain one makes with his 
© Money alſe the Changing of the 
Stamp of a Coin. 


der aue des Kaufs, a Stop; * 


ture or Breac 


der le ler Umſchlag, ( 


of a Bargain. 


Farkt oder Meſſe) > 
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the great Fair of Kiel, the Exchan- 


ge of Kiel. 

der Umſchlag des Wetters, the Change 
or Changing of the Weather. 

der Umſchlag des Gluͤckes, a crofs For- 


tune, a Misfortune, the "Reverſe - 


of Fortune. 


ber Umſchlag des Bieres, des Weines, 2 5 


the Spoiling or Adulteration, the 
Turning of Beer, of Wine. 


. fie hat einen Umſchlag gehabt, ſhe has 


had a Miscarriage. 


- Umſchlag, is alſo ſaid in ſome Provin- : | 


ces inſtead of Zins, Wucher; Uſu- 


ry, an exceſſive Intereſt. 


der kimſchlag elves Schiffes, the Tack. 


ing about of a Ship. 
Umſchlagen, verb. irreg. neutr. (ich ſchlage 
um, 
gen) to fall ſuddenly to the Ground, 


to fly Top over Tail, to fall back-. f a 


wards. 
das Schiff ſchlug um, und die darin was 
ren, erſoffen, the Veſſel or Ship 
overturned or turned upſide down, 


der Wagen ſchlaͤgt um, the Chariot 
overſ:ts or overturns. 


Umſchlagen, inſtead of Verändern, to to 


change. to alter, to turn. 


: der Wind ſchlaͤgt um, the Wind chah- ; 
ges, turns. 


or turns into Curds. 


begins to turn, to grow or to turn 
vapid or ſour. 


Umſchlagen, verderben, to be ſpoiled, 
to degenerate, to be corrupted, 


to be marred, to grow worſe. 


ſeine Kinder ſchlagen um, his Children 
degenerate, grow lewd, follow ill 


»- Courſes. 


ich ſchlug um, ich bin Peg 7 h 


and every one in it was .drowned. _ - - 


die Milch {lage um, the Milk curdles | 
der Wein will umſchlagen, che Wine . : 


die Sache iſt umgeſchlagen, rgingg | 


geworden, the Affair has had no 


ueceſs, has miscarried or proved 
abortive, bas been interrupted Ir Il 


abruptedz is broken off. 


der Kranke iſt wleder umgeſchlagen, he 
Patient is fallen into a Relapſe or 


Recidiy ation. 
3 | 


- 


e ) 
g Umſchl | 
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He ein Schiff umſchlagen, to lay a Ship 


up or curled. 


£2 7 — umſchlagen, to turn up a 


4 7 * 
4 2 


— 


| Geld umſchlagen, to exchange his 


die Ermel umſchlagen, to turn up one's 


N "was iſ  umgeſchlagen? what is turned 


warme Krinter umſchlagen, to fo 


cCeent on the 2d Syllable) ich umſchle iche, 


— 


Eo 


| Tx cover with a Veil. 


Umſchlogen , verb, irreg. aft. to >4hrew, I 


to beat down, to overthrow. to 
overturn, to pull or lay down, to 


fling down, to throw to the 


Gtound. 


on one Side in Order to refit it; 
alſo to tack (a Ship) about. 


-die Spitze eines Nagels umſchlagen, to 
rivet or clinch a Nail. 


Sleeves. 


euer Kragelchen hat ſich umgeſchlagen, 
vour Collar or Cape has turned 


umſchlagen, umwenden, to turn, to 
- Wow about. 


Blatt umſchlagen ; 


to turn the 


a Card. 


ſich * rechten, zur linken Hand um 
ſcklagen, to turn to the right, to 
the left. 

umſchlagen, um etwas legen, to bay, 
to clap about, to put round or 

about. 

den Mantel umſchlagen, to wrap one 1 

ſelf up in one's Cloke. 


ein Pflaſter umſclagen, to . 


Plaiſter. 


ment or cheriſh by applying warm 
Herbs or warm Remedies. 8 
Unſchlagen (Term of commerce) 
vertauſchen, to truck, to barter, to 
chop, to exchange or ſwap. to 
make an Exchange; a//ofo traffick, 
430 make a Bargain or Purchaſe. 


Money, to buy Money, to deal 
in Money. 

Geld e ſiguiſies alſo, to. 
melt old Moneys down aud coin 
them again, to change the Stamp 

| ofa Coin. 

— "5 ey das, ſee the verb i in all 
its Significations. | | 

aZ. (the Ac- 


Uni leichen, verb. irreg. aff 


4 A. 


ich umſchlich, ich habe umſchlichen, to 
flink or ſneak about, to flip, to 
creep about. 5 


Ems 


Umſchnuͤren, verb. reg. att. to lace over 


A 
Unſſeyernng die, the Covering with 


| Umſchlichten, verb. reg. act. in Ordnung 
llegen, to lay or put in Order; ſee 
Schlichten. | 
Unmſchlieſſen, verb. irreg. af, (the free) 
pn the 24 Syllable) ich umſ; eſe, 
ich umſchloß, ich habe umſchloſſen, to 
incloſe or incompaſs about, to ſur- 
round, to inviron on all Sides, tg 
ſurround or fence with an Incloſure 
mit den Armen umſchlieſſen, to embrace 
| with one's Arms, to hug. 
ein umſchloſſener Platz, an incloſcl 
Place, a Park, an Iucloſure. 
Umſchlieſſung, die , the Inclofing, Sur- 
. round:ng, Incompalling. 
Umſchlingen, verb. irreg. af. (ich um 
| ſchlinge, umſchlang, ich habe umſclun 
gen) to wrap, to wiad, to twin, 
to twiſt or coil abeut , to gird, to 
compaſt about; al/o to tie ſaſt about, 
to iucloſe with. a fliding Knot, to 
whip, to oyer-caſt. 
Umſchineiſſen , verb. I7reg. att. & neutr, 
to overthrow, to overturn; alſo to 
run, to' ftrik& to beat down. 


Umſchmelzen, verb. irreg. aft. to melt 
| again, to melt afreth or a ſecond 
Time:; to melt down again. 
Münzen umſchmelzen, to melt down 
old Coins in Order to recoin or 
_new- ſtamp them. 
Umſ<melzung die, the Melting down 
again. 
die Um ſchmelzung der Münze, the Melt 
ing down aud Changing of the 


— 


Coin 
Umſchmicden, verb. reg. 7. to forge 
new or again. 

Umſchnallen, verb. reg. a#. to bucht 
over again, to buckle it afreſh, to 

buckle otherwiſe. 

um etwas ſchnallen, vermittelſt eine 
Schnalle um etwas befeſtigen/, to 
*- buckle, to faſten with a Buckle 


einem den Degen umſchnallen, to giti 
any one's Sword about him. 


Umſchnallung, die, the Faſtening with 
a Buckle, Girding, about. 


die une 
unhuͤtte 
about, 
or ſtir 

ſchůtte 
stirrin 

0 mute 


Umſchneiden 4 verb. irveg. af, to UW um c. 
round about. turn or 
das Brod umſchneiden, to chip the Winn Se 


Tu m 
enen K K 

turn a 

im it. 


Bread. 
umſchnittene Muͤnze, clipped Mone) 


Umſchleyern, verb. reg: act. to veil, to [ 


* on” 


again or r afreſh, to lace other 
e y 


— 
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um etwas ſchnuͤren, to lace „to ſtriug 


1 about. | 

a umſchnuͤren, (with the Aceent on the 

2 2d Syllable) ich umſ<niire 2c. to 
lace round about. 

ut Ilnſ{rinfen, verb. reg. af. (the Accent 


on the 24 Syllable) to inviron, or | 
to incompaſs with Cross- Bars, Gra- 
tes or La-tice, with Rails; gur. to 
ſet Bounds to, to limit. 

etwas mit gewiſſen Bedingungen um⸗ 
ſ<ranken, ro limit or circumſcribe 
a Thing with certain Conditions, 
to confine a Thing within a cer- 
tain Compaſs. | 

b ee „ die, Limiting, Incom- 
aſſin 

ſchreiden. verb, irreg. af. (ich ſchreibe 

um, ich ſchrieb um, ich habe umgeſchrie⸗ 

ben) to write anew or afreſh, to 
write again, to write over again; | 
to tranſcribe. 

Umschreiben, (with the Accent on the 
20 Sy!]able) ich utn{chreibe, ich um- 
{rieb, ich habe umſchrieben, to write | 
round about. | 

eine Muͤnze umſchreiben, to put a Le- 
gend round about a Piece of Money. 

tinen Zirkel um ſchreiben, to draw a 
Circle. 

Umſchrelben, paraphraſi ren, to peri- 
phraſe or paraphraſe, to circum- 
ſcribe, to circumſtantiate a Thing, 
to deſcribe it with all its Circum- 
ſtances, to uſe Circumlocutions. 

das kann nicht von Wort zu Wort gege⸗ 

ben werden, man muß es unmſſchrei⸗ 

len, this cannot be rendered Word 
for Word, it muſt be circumſcri- 


schreibung, die, s Circumlocution, ö 
a Periphraſe or Faraphraſe, a Peri- 
'pbrafing, | 


lm{rift , die, the Inſcription. 


1 
7 i Umſcrif einer Muͤnze, the Legend. 
le. unſchuͤtteln, verb. reg. alt. to ſhake 
ir about, to ſtir ſhaking, to move 


or ſtir a Bottle with Liquor. 
ſchuͤttelung, die, che Shaking or 
tirring about. | 
Inſ{itten, verb. reg. af. ich ſchuͤtte 
mn. to pour, to ſpill, to over- 
turn or overthrow. 

einn Schnappkarn umſchütten, t to let a 

umbrel turn up. 
enen Krug, Topf umſchütten, to over- 
turn a Fitcher, aPot with Water Ke. 


(5590 


— - 
” 
. 


in it. | : F] 


Umſchüͤtten, 


2d Syllable ih urnſchitce ꝛe. to co- 
ver ound about. 


7 
Baͤume mit Erde umſchüͤtten, to throw, 


9 put Earth round about the 
rees. 


Umſchweif, der, a Hoop; a Ramble, | 


a Range, a long Circuit, a Jaunc; 


Hgur. a Going about the Buſh, a 
. Compaſs of Words, a great Pream- 


ble, a Fetch about. 


ein Umſchweif im Reden, a long wind- i 


ed Discourſe, a wide Circumlocyu- 

tion, a great Veiboſity. ; 

Umſchweiſe machen, to ſbift, to uſe 
Fetchee, 


durch Umſchweife, by going about the 
by a Compaſs of Words; 
alſo by cunning Shifts; indixectly. 


Buſh, 


ohne Umſchweif, weitkout Preamble 
or without a Preface ; without 
much Ado. 


Umſchweifen, verb. reg. nentr.. to Tram- 


ble, to wander about. 


Umſchweifer, ein, ein umſchwelfender i | 


Ritter, a Knight-Erxant, a Vaga- 
bond, 


N 


Umſegeln, verb. reg. neutr. to fail about 


or to ſail a Way abont. 


Umſegeln, verb. reg. all. to fink, to kun 


a Ground, to over - ſet a Sbip. 


Umſegeln, (the Accent on the 24 Syl- | 


labſe) to fait round about. 


dle Welt umſegeln, to fail round the 4% 


World. 
ein Vergebirge, eine Inſel umſegeln, to 
double a Cape, an Ile. 


Umſehen, verb. i neutr, (ſch { un 
bed or paraphraſed. | | Uk hen, v reg. ue (ich ehe um 


ich ſahe um, ich habe umgeſehen) to 
look back or about. 
um ſich herſehen, to look round about, 
Be 3 ones Look or Sight on all 
Sides 


ſich nach etwas atifeben, to look about; 5 
or out for ſomething; to look for | 


ſomething: 
ſich an einem Orte umſehen, to take a 
View. 


hier kann man i ch recht umſehen, ere A 


is a fine Proſpect. 


figur. ſich in der Welt umſehen, to ſee. : 1 


the World. 


Ve a Rambler or 


with the 3 on be 


— 


iu in den Bichern umſehen , to read 


po perth Books, to ſtudy the 


er = ſich in Büchern ugeſben, he 1 


has turned over many Books. 


e 1 


— 


3 
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das Geld, Waaren umſetzen, to ex- 


© --Sbout: 4% to change Seats. 


| freely; frankly. ; 
etwas umſonſt haben, bekommen, to 
have, to receive a Thing for no- 
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geſpielt haben, he 
pulwayed me this Trick for nothing. 


3 das Beſehen hat man umſonſt, one has 


umſonſt mit durchwiſchen, to lde or 
flip through without paying any 


* * *%*\ * - | * 
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Umſetzen, verb. reg. aZ. to transpoſe, 
do transfer, to remove a Thing, to 
ER pie it in an other Place, to trans- 

LS - a 

einen Stein umſetzen, to lay a Stone 
on the other Side, fo turn it; to 
put it in an other Place, | 
eine 
Book Printers) to over - run a 
Page, to run it over again, to 
overrun a Form, to compoſe it 

- ufcelh.” f 

einen Baum unmſetzen, to transplant a 
Tree. 8 . s 


change Money, Merchandiſes. 
der Wind hat ſich umgeſetzt, the Wind 
has turned, changed. vo 
etwas Gedrucktes wieder umſetzen, t 
compoſe a printed Sheet anew or 
again. „ 
Umſetzen, (with the 
Fyllable) to ſet, 
round about. , 
einen Platz mit Bäumen umſetzen, to 

- plant Trees round about a Place. 
Umſetzen, das, Transplanting, the Put- 
ting in an other Place. | fl 
Uinſeyn, verfloſſen ſeyn, to be expired, 
to be paſt, over, finiſhed. _ 
Umſinken, verb, irreg. neut. to fall, to 
ink down by its own Weight. 
Umſinnen, verb. irreg. neutr. to think, 
to be muſing about or on ſomething. 


: Umſitzen, verb. irreg, neuty. to fit round 


to put, to. plant 


wir mußten umſitzen, we were obliged 


to change our Seats. | | 
; Unnſonſt, v. gratis, for nothing, for | 


nought, without coſting ſomething, 


thing. | 
— nichts umſonſt, he gives no- 
thing for nothing, or he don't give 
auything for nothing. 


umſonſt unterweiſen, to ĩaſtruct gratis. 


© dieſen Streich ſoll er mir nicht umſonſt 
H not have 


the Looking at for Nothing; the 
© Sight of it coſts nothing. 


* 7 : * 5 5 ; . e ” * ? 
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Form umſetzen, (Term of the | es iſt umſonſt, daß ihr euch bemuͤhet MW | | 


Accent on the 24 | 


alle Umſtaͤnde erwaͤgen, to exam 
nach den Umſtaͤnden der Sache, accoi 


— 
. » - 


Umſ 
75 Umſonſt, inſtesd of vergeblich, n es 


Vain, vainly, to no Purpoſe 
{ no Profit, fruitleſs. e 


"XY | 5 de 
man ſtraubet ſich umſonſt wider den do 
one ſtruggles in vain againſt Death. 

umſonſt arbelten, to work in vain ot die 


to no Purpoſe. 


you trouble yourſelfto no Purpoſe, Wi © | 
dieſe Sorge iſt umſonſt, this Care ö 


. needlefs, uſeleſs or fruitle ß. ein 

er ißt das Brod umſonſt, he don't d f 
ſerve the Bread he cats. c 
alles dieſes iſt umſonſt, all this is of in 
no Purpoſe. 5 
Umſpannen, verb. reg oct to change A 
the Horſes, to put the one in the er i 
other's Place. a 
Umſpannen, (the Accent on the :: cl 
Syllable) to ſpan about, to mei- ſich 
ſure with a Span. (0 
Umſpannung, die, the Changing of te to 
_ Horſes, the Putting the one in the Ci 
other's Place. ſe b 
die Umpannung, the Spanning a Thin iſt 
about, the Meaſuring it with! Umſt 
Span. — Co 
Umſpinnen, verb. irreg. act. to (pil m 
about or round about, to incom- ohne 
pats with Threads; with a Web n rer 
Spiders do their Prey. 7 ohne | 
Umſpringen, verb. irreg. act. ich ſprint the 
um c. durch Springen umſtoßen, © of 
throw down or overturn by Len nacht 
. dor 
Umſpringen, herumſpringen, to bop] viel 1 
to leap, to ſkip or jump abort tat 
vom Winde, to turn, to change. Circ 
Uniſpringen, verb. irreg.'neutr. fiir ut oy 
gehen, to deal with, to handle, mt 5 
„„ Ea win 
libel mit einem umſpringen, to tra fv 


one ill, to wrong or abuſe one 


er weiß gut damit umzuſpringen, 1M uma 

knows how to handle or mauagt cribe 
it, he has got the Knack of it, 1M ſtance 
is ſkilled in it. eine um 


Umſtand, der, a Circumſtance, an 4c 
_cident, a Caſualty, Condition, Stat 
Situation of a Thing. | 
das ſind traurige Umſtande, theſe u 
fatal or unlucky Circumſtances! 


every Circumftance. 


ning to the 


; Eircumſtances of 
Affair. 5 


Thing, to go for good. 


1 


: 


N 


7 


( 


es 410 A befonderer Umſtand, tis a par- 
ticulas Caſe. 

der Konig befand ſich in ſehr bedenflichen | 
Umſtaͤnden, the King found himſelf 
in a very difficult Situation. 

die verdrießlichen Umſtaͤnde, worin er 
ſich verwickelt ſahe, the Trouble or 
Embaraſsment into which he ſaw 
himſelf intaugled, or to which he 
found himſelf reduced. 
eine geſchehene Sache nach allen Um⸗ 

ſtaͤnden erzaͤhlen, to tell the Paxli- 


culart of a Fact. Bs i 


in guten Umſtanden ſeyn, to be in a 
good Condition, to be well in one's 
Affairs. | 

tr iſt in ſchlechten umſtaͤnden, be is in 


a poor Condition, or in bad Cir- | | 
| Umſtehen, verb. irreg. neutr. to Baud 


cumſtances. 

ſich in die Umſtaͤnde ſchicken, bequemen, 
to take the Times as they come, 
to accommodate one'sſelf to the 
Circumſtances. 

ſe befindet ſich in andern Umſtaͤnden, 
iſt ſchwanger, the is with Child. 

Umſtaͤnde, inſtead of Weitlauftigkeiten, 
Compliments, Ceremonics , For- 
/ malities; much Ado. 7 

ihne alle Umſtande , without any Ce- 
remony , without much Ado. 


ohne weitere Umſtaͤnde, without für- 


ther Ado, without any other Form 
of Proceeding. 
macht doch nicht ſo viel Umnſtinde, pray 
don't make ſo many Cere monies. 
viel Umſtaͤnde machen, to circumſtan- 
tiate, to deſcribe a Thing with its 
Circumſtauces, to particularize, 
to ſpecify all the Particulars of it. 
They ſay famil. Umſtaͤnde machen, to 
uſe many uſeleſs Words; a/l/s to 
put oneꝰsſelf to unneceſſary Expen- 
ſes at'a Repaſt. 
Umſtaͤndlich, ads. & adv. cumſtidlcer, 
unſtandlichſte) circumflantiated. 
ſcribed or ſet out with its eee 
ſtances; circumſtantially, at large. 
eine umſtaͤndliche Beſchreibung, Erzahs 
lung, a circumſtantiated Deſcrip-- 
tion, Relation, an exact Account. 
etwas umſtaͤndlich beſchreiben, erzaͤhlen, 
to circum antiate ,/ ro deſcribe a 
Thing with its- Circumſtances, to 
particularize a Thing, to tell the 
ircumftances of a Fact. | 
eine Sache umſtindlich wiſſen, to know 
the Particulars AE a Rs of an 


— 


| 


| 


1 PET te Pargeutan) 


— verb, irreg. act. to ſtir, to | 


ſhovel about, to turn with a Shovel. | 
das Korn umſtechen, to ftir the Corn. 
ein Beet umſtechen, wieder umgraben, 


to dig a Garden - Bed over again, 
to turu up a Garden-Bed. 


umſtechen das 7 die NN he 2 a. J 


Stirring or e Dig- 
ging. | 
umſtecken : a reg. act, to pin over- 
again, to pin ernie, to give 
an other Shape. 
- Umſtecfen, (with the TEE on the © 
24 $yllable) ich umſtecke 2c. rings 
herum beſtecken, to ſtick about or 
round abour. h 


urnivg up, 


about, to be preſent. 


Umſtehend, adj. & adv, ſtanding about 1155 : ! 


or by. 

Umſtehenden, die, the Standers by or 
about, the Aſliftants. 

Umſtellen, verb. reg. act. to transpoſe, 
to put or place otherwiſe. - 


Syllable) umher ſtellen, to beſet 


ſure. 


ein Gebuͤſch mit Garn umſtellen, to 
1 . Buſh with Nets, to —— 


Umftellen. das, the Transpoſi ing, e 
Putting or Placing. otherwiſe. 


das Umſtellen, die Umſtellung, the Be- 


ſeating round about; the Ac of : 


making an Incloſure ; 3 the Inclo- 
ſure. 
Umſtimmen , wad! reg, act. to vote 
about. . 


auf einen andern Ton ſtimmen, to tune 
into an other Toue, or to give 85 


an other Tune. 


to draw him over to your Party; 


to make him change or alter hies 


Sentiments or his Deſigns. 


W , verb. reg. act. in Unordnung 
er hg, to put in Confuſion, to 


, to put out of Order, N 
og to ferret, to ſearen. 


Umſtoßen, verb. irreg. act. umwerfen, | 
to ayerthraw; hg make to fall by,. 


ſhing againft. 
Fe 


Pot. 


— 


* 


AY 


- 


- 


* 
* 


round about; 3 to make an Inclo-* | ; 


} 


umſtellen, (with the Accent on the 2d * * * . 


+ 


5 a2. 4 


4 = 


figur. jemand umſiſmmen, to gain one, 2 i 


Topf umſtoſen, to overthrow a = SE 


i 


© Fgur. ein Teſtament umſtoßen, to re- 


=> 


4 . 


3 : 8 Umſtreuen, verb. reg. alt. to ſtrew 
cc TELLS 
| _ -Umſtrenung, die, the Strewing , Sprink- 


Umſtrahlen, verb. reg. anl. mit Strahlen 
5 umgeben, to caſt forth Beams round 


Umſtrahlung, die, Radiation, the Caſ- 


— 


"about. WPI. 
Unmſtröhmen, verb. reg. alt. to water, 
to Wa 
to ſtream all round, to flow or run 
all round. | | t 
Umſtrohmung , 


1 


all round or round about. 

Unmſtuͤlpen, verb. reg. aZ. to turn up- 
ile dowen, (for inſtance, a Veſſel); 
% to turit up (for inſtance the 

! Es 


Ts... 
Thing 


Umſtreichen, verb. irreg. att. (the Ac- 


Umſtricken, verb. reg. alt. to k 
wie, afreſh or over again. 
Amſtricken, (the Accont on the 2d Syl- | 
Bc; able) to knit round about. 
Umſtrickung, die, the Knitting afreſh 


PE te 11 3 
. \ 3G | 


umſtoßen, don't puſſi or thruſt me 


ſo much, you will make me fall 


or overthrow me. | 
verſe, to aunul a Teſtament or 
he WWW 
die Geſetze umſtoßen, to ſubvert, to 
annul, to abolick the Laws, to 
invalidate them, to repeal them. 
einen Beweis umſtoßen, to defeat a 
Proof or Argument, ; 
er hat alles umgeſtoßen, was ſein Vor⸗ 
are eingeführet hatte, he has Abo- 


tract a Bargain. 8 
Umſtoßen, das, che Overthrowing or 
Overturning; the Subverſion or 
Deſtruction, the Anuulling or Abo- 
liſbing. 8 | 


Umſtoſung der Geſetze, die, the Sub- | 


verfion of the Laws. 


about. 5 
ing forth Beams all round. 
ceut on the 2d Sytiable ) umher be⸗ 


ſtreichen, to anoiat round about, to 
besmear, to greaſe, to paint round 


about; alſo to beſmear or greaſe | 


over again or otherwiſe. |... 


ling or Spreading about. 


or. anew 3; 


alſo the Knitting round 
ſh on all Sides or all round; 


19, die, the Wetering, 
Waſhing or Streaming , Flowing | 


2 , 1 9 * E __ IE 
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eee 
ſtoßt mic nicht ſo ſehr, ihr werdet mich 


ed, revoked or reverſed every 
| his Predeceifor had efta- 1 
CC | 

einen Kauf umſtoßen, to break or re- 


it other- | 


* * 7 


A 
% i * 
4 


A \ 3 ; 
* 
2 * bl 
Umt 


Umſturz, der, a Pulling dowu or Be. 
ftroying, an Overturning, Over. 
5 throwing, a Perverting, a Subver. 
| flon, a Deſtruction; a//othe Falling, 
the Falling or Tumbling down. + 


They fay figur. der Umſturz des Staa⸗ 

| tes, der Geſetze, the Overthrowing, 

Subverſiou or Perverting of the 
State, of the Laws. | 

Umſturzen „verb. reg. at. umwerſeh, 
umkehren, to overthrow, to over- 

turn, to turn upſide down or topſy 
turvy, to caſt down. 

Umiturzen, verb. reg. neutr. to fall to 
Ruin, to bo overthrown, to be 
turned upſide down. . 

der Wagen ſtuͤrzte um, the Chario: 

overturued. | 

Umſuchen, verb. reg. a, to rake, to 

ſearch, to rake up, to ſearch all 

over, to turn every Thing about 
and look for. | | 

Umtaufen, verb. reg. alt. to unchriſten 

one, to give one an other Name. 

Umtauſch, der, a Trucking, an Ex- 

change or Exchanging 

Umtauſchen, verb. reg. at. to truck, to 

exchange. $ | | 

Umthun, verb. irreg. a. to put on or 

about. : ; 7 

ſeinen Mantel umthun, ein Hals tuch 

umthun, to put on, to take your 

-- Cloke about you, to put your 

Neck - Cloth on or about your 

N 72 

elne Schuͤrze umthun, to put on an 

ö Apron: £5 | 


* 


fomething, to caquire after fomc- 
thing. | : , 

ſich 57 einem Herrn, nach einem Dienſt 
umthun, to look out for a Maſter, 
to ſeek a Maſter, to euquire after 


2 a Place or au Employment. 


Ume onen, verb. reg. att. (the Accent on 
the 2d Syhlable) to ſound, to re- 
ſound, to give an Echo about, to 
ring abort. N ws 
Umtragen, verb. irreg. alt. to carry 
about, to carry here and there, to 
carry about. 5085 
Kohlen zum Verkauf umtragen, to 
carry Coals aboiſt to fell. © 
die Armenbüchſe herum⸗ oder umtragen, 
to carry the Poor's Box about. 


den Klingelbentel in der Kirche umtra⸗ 


1 


gen, to preſent the Sance- Bell 
5 5 Umtrei⸗ 


% 
I.+ 


ur 


All 


der Umtrieb des Blutes, des Geldes 2c. 
the Circulation of the Blood, of | 


Umwechſelung, die, the kxchangitg;'|- 


| Umt 

Umtreiben, verb. irreg. aff to mike to 
go about, to make to turn; to drive 
about. 

der Wind, das Waſſer treibt die Mih- 
len um, the Wind, the Water dri- 
ves the Mills about, or turns them 
about. 

Umtreten, verb. irreg. act. to overturn 5 
or overthrow with one's Foot: to | 
trample upon, to tread under Foot. 

die Schuhe umtreten, to tread the 
Shoes down at the Heels. „ 

Umtreten, verb. irr-g, neuty. better uͤber⸗ 
treten, to paſs; to ſtep, to go over 
to the other Side, to change Partzes. 

Umtrieb, Umlauf, der, the Circulation. 


the Money &e. 
Umwachſen, verb. irreg. act. {the Accent | 
on the 2d Syllable) rings umher wach⸗ 
ſen, to grow about or round about. 


der Weinſtock umwachſt die Laube, 
Vine grows round about the Ar- 
bour. 
das Fleiſch iſt mit Fett umwach'en,, the 
Fleſh is grawu over or is covered 
with Greaſe or Fat. 
Umwaͤlzen, verb. reg. att. etw Alen, 
to turn, to tumbie, to roll about. 


einen Stein umwalzen, to roll, to 
turn a Stone about or along. 


Umwaͤlzung, die, the Lurniog or Ral- | 


ling about; aſ/o.a Turning round, 
a Whirling round. 
die Umwälzung eines Staates, the Re- 
volution, the Overthrowing of a 
State. 

Umwechſeln, vers. reg. aft. & menty. to 
_ exchange, to do ſomethung alter- 
vately. or by Turm. 

mit jemanden umwechſeln, to alternate 
with one, to come or go, to do 
a Thing alternately. _ _ 

mit den Schuhen umwechſeln, to change 
one's Shoes, to wear them aſterna- 


3 on one then on the other 


on ets, to exchange Money, | 
"ob; exchange one Species for an 
other. 


the Doing 6 Thing by Turns. 
Umweg, der, a By-, Side-Way, a Way 
about, a turning or winding Way. 


einen Umweg nehmen, to take a Way 


the 


uy. 


d 


. 


about, bp « turu away from one's | 


They ſay figur. 
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- Umw 2 br i 
|; dy 8 3 5 
Road, to go 4 Way that leads 
about. | 
Umwege nehmen 
krumme Wege gehen, to uſe Shifts 
or Evalions, to dodge or play faſt 
and looſe, not fo. a plainly, ho- 
nefily or fairly. 
durch Umwege, nicht geradezu, indi-. 
realy: ohne Himivegs, ſtrait, fair- 
ly, openly, honeſtly. LO IT 
Umwehen, vers. irreg. act. to blow dawn, 
to overturn or overthrow by blow- 
ing againſt. | 
der Wind hat den Baum umgewehet , 


the Wind has thrown or blown Tg 


down the Tree. 

Umwehen, (the Accent on the 2d 851. 
lable) auf alſen Seiten anwehen, co 
blow about or at on all Sides. 

Umwenden „verb. irreg. act. to turn, | 
to turn about. | | 
ein Blatt umwenden, to turn a Leaf. 
(about). 
ſich umwenden, to turn or turn ala: 


| ſich im Kreiſe umwenden, to turn round 


in a Circle, to whirl or wheel _ 
about, 8 


elnen Teller, eine Taſſe umwenden, to 5 : 


turn a Plate, a Cup about. 
das Korn umwenden, to ſtir the Corn, 
to ſhovel jt about. 
wie man cine Hand umwendet, in "the. 
Turning ofa Hand; inthe Twink- 
ling of an Eye, in a Moment. ; 
umgewandt oder umgewendet, turned . 
about. | 


mit umgewandter Hand, with the Back 
of one's Hand. 


urmgewandte Schuhe, Shoes of or with i 


a fingle Sole; Pumps. | 
kurz umwenden, to turn ſhort about. 


1 Kutfcher, wende um! Coachman, turn 


about! 
auf dem Wege umwenden, to turn back | 
'on the Road. : 
They ſay figur. jemanden umwenden, ws 
to make one change or alter his 
Mind, his Deſigus, to engage him 
to the oppoſite Party, or make 
him take the oppoſite or the other j 


Party 
man ſagt er ſey ganz umgewandt, they | 


ſay he has intixely 3 8 his Mind, 
his Conduct, Deſign & IE 
Un:wenden, das, die en the 5 
Turning, Turning about or round. 
ah TIE Wiudivg about, vi ura- | 


+ % 
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5 


rt umn 
Aug back, Wheeling about, Con-] to wind, twine or twiſt about on di 
bp mm, [Coe rate ee Eng ns 0 OT 5 
Um werfen, verb. irreg. att. to throw das Haupt mit Lorbern umwunden, the! 
5 about, to put on. 1 Head invironed with Laurels. ei 
er warf den Mantel um, he threw his | Umwolten, verb. eg. at (the Accent! 
Coloke about his Shoulders. on the 2d Syllabſe) mit Wolken be: 8 
Umwerfen, zu Boden werfen, to over- decken, to cover with Clouds, to el 


throw, to ſubvert, to throw or | ſurround with Clouds. 
fling down, to throw on the | der Himmel unwblft ſich, the Sky be.  - 
e. gins to be overeaſt, to be covered de 
der Kutſcher hat umgewerfen, the | with Clouds. . de 
Coachman has overſet or over- | Umwithlen, verb. reg. aT. to ſtir, to 


55 turned. „ I rout about. | Um 
They ſay figur. etwas umwerfey, to | die Schweine wuͤhlen den Acker um, the 
| reverſe, to annul, to make void, | Hogs rout. the Field about, rake 3 
co abrogate a Thing. Ss the Field up. 8 bt 
N einen Beweis umwerfen , widerlegen,, They ſay figur., alles umwuͤhlen, to uo 
do refute or conſute an Argument] fumble, to poke, to grope, to RYE 
di Proof. 5 12 throw every Thing about; to Um 
They ſay alſo famil. ble Frau hat um- ſearch or ferret everywhere. Um 
3 geworſen, the Woman has miscar- Umwunden, wound about, twiſted, Ur 
tied or has had a Mis carriage. | wrapp'd about; ſee Umwinden. | 
>. Umwerfen, das, die Umwerfung, an | Umzaͤhlen, verb. reg. af. to tell over Un 
„ Overthrow, an Overthrowing, an again, to count over again or he” 
Ooeerſetting, a Subverſion, a Fliug- | afreſh. 4, un 
MHMAing or Throwing to the Ground; in der Reihe herumzahlen, to coun: | 
-: - _ figur. an Annulling, a Reverſal, a | round, to tell or count every one Un 
Repealing. 5 e as they ſtand round. | de 
4 Ummwickeln, verb. reg. aft. to wrap, | Umziuven, verb. reg. a. (the Accent oil 
\— wreath, wind, twine or twiſt about | on the 2d Syllable) to incloſe or it 
_ afreſh, over again or otherwiſe. incompaſs with a Hedge. di 
. eein Kind umwickeln, to ſwaddle or | ein umziunter Garten, a Garden in- g1 
wrap a Child up afrcſh. e compaſſed with a Hedge. lic 
” Umwicfeln, (the Aecent on the 2d | Umzaͤunung, die, the Incompaſling in 
- >  Syllable) rings bewickeln, to wrap, with a Hedge; an Incloſure; « ti 
=” _ _ twiſt or envelop round about, to Hedge, a Fence. © Un; 
incompaſs a Thing winding or Umzeichnen, verb. reg. af. to mark =. Un 
ttmiſting round, 5 freſh, to mark over again, to mark Une 
ece.twas mit Leinwand, Papier umwik⸗ otherwiſe. - Unc 
keln, to envelop ſomething with] Umzeichnen, (the Accent on the 2d Sy- Une 
Linen, wich Paper. 1 lable) rings umzeichnen, to mark Un 
ſich die Hand mit einem Schnupftuche about. rapes „ 8 
| umwickeln, to wrap one's Hand up] Unzichen, verb. irreg. neutr. ſeine Woh: 5 
= in a Handkerchief. I nung verandern, to change, to ſhif MW fe 
den Hut mit einer Schnur umwickeln, one's Lodgings; a!/o to wander, to p. 
do put a Lace or String about a] ramble, to rove, to go about, 2 
WER. A if. 5; 5 Umziehen, verb. irreg. af. zu Boden 2 
Umpickeln, das, die Umwickelung, the | ziehen, to draw to the Ground, to | Þ 
Wrapping, Winding, Twining, j overturn by Drawing. Bu 
I Twiſting about; Enveloping; a | They fay alſo poput. ſich umziehen, J ttnah, 
3 - Wrapping or Folding up. . | [ andere Kleider anlegen, to chauge + win 
- » Umwinden, verb. irreg. a7. to wind, or ſhift Clothes, to put on other ub 
; - twiſt, or twine over agaiwor other- | Clothes. N ria 
wiſe. ** I Umziehen, (che Accent on the 2d Syl- J Unabe 


deinen Strauß umwinden, to give a] lable) um etwas herumzlehen, to go Sta 
Noſegay an other orm. [ round about, to take a Vopage 
AUmpinden, (che Accent onthe 2dSyl- | or to travel round or round about Sea, 


lable) auf allen Selten umwinden, } any Place Kc. 1 


k 


— 
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0 un | 


die. Grinzen umziehen, to ks. the 
- Viſieation of the Frontiers, Boun- 
daries or Limits of a Territory. 


ein Bett mit Vorhaͤngen umziehen, to 


E Curtains about a Bed, or to | 


ug a Bed about with Curtains. 
einen Wald mit Tuͤchern umziehen, to 
- incompaſe a Thicket, a Wood or 
Grove with Toils. 


der Himmel hat ſich umzogen, the Sky | 


(os overcaſt or covered with Clouds. 


Umzingeln, verb, rig. aff, (the Accent 
ou the 2d Syllible ) to inviron, to 

incompaſs, to ſurround, to com- 
paſs about. 

von Feinden umzingelt, ſurrounded 
by Enemies. | + 

umzirk, der, lee Umfang. 

umzug, Umriß, der, the Contours. 

Umzug, (in Archie.) the circumvo- 

_ Jution. 1 

Umzug, in ſome Provinces, < gnifies, 
a Proceſlion, a ſolemn Proceſſion. 

Umzug, lignifics allo, a Travelling, 
a Way about. 

Un, a Particle which in :Compobtiogs 


denotes, always a contrary Siguifica- | 
tion to the Words before it is found; 
it is expreſſed by in, ir, un, rot, 


dis &c. for Inſtance; ordentlich, re- 
gular; unordentlich , irregular; hof- 
li<, obliging; unhöflich, disoblig- 


ing: zufrieden, content; N . 


discontent. 
Unabgebrochen, not broken off. 


Unabgehauen, not cut down. 5 1 | 


Unabgelehnt , not declined. 
Unabgenutzt, not worn out. 
Unabgewandt, not turn'd off 


Unabgewunden, not wound off; and a | 


great many Words more with the 
Particle un before it, which look 


for at the proper Verb, and at their | 


l Places, 15 


k 
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Unabinderti ay; 9 ts: e 
 Unchangeable , „ unalterable „ not 
ſubject o change, econſtaut, inva- 
' riable,, ſtable, firm.” 

Unabuderlichkeit die, eit Bit, 
Stability, Firmnefs ; Unchaſgeable- 
uk Luyarighlenes, a e 

a 


bees D. E. w. 3. Th: 


"> 


Wes 


; 


þ 


- 


A — > a6 


1 


ö | Unadbſonderlich, ady. & . 


Unabbrüchig, adj. & 
theil, ohne Abbruch, without doing 


wrong, Without Prejudice. 


24. ohne Mach ⸗ Sn 


den nbrigen an ihren Rechten Ee = 7 


brüchig, without Prejudice to che 
other's Rights. 


| Unabhingig, — & adv, en ©: 


free, that has no Dependency __ 
any one, Maſter of himſelf, 
one's own Maſter, that is ſubjeck 


to noue, that depends on no Body. 


Unabhaͤngigkeit, die, 
Liberty; full Lib erty. 

Unabhelflich, adj. & adv, irremediable, 
ircemediably, unremediable, reme- 


Independence; 


dileſs, irrecoverable, irrecoverably. 


Unabilſſig, adj. & adv. unaufhörlich, 


inceſſant, inceſſantly , continue, 
co:tiuvally, perpetual, perpetua Y, | 


 afliduous, affiduously. 
ein unablaͤſſiges Bitten, an inſtant, 
an earneſt Prayer. 
ein unablaſſiger Schmerz, a Pain with⸗ 
out Intermiftion or without Rela- 
xation. 


plaints. 

unablaͤſſig arbeiten, fo work ineel⸗ 
ſeneiyx, to be very diligent at | 
Work. 

Unableglich, adj. & adv. unredeemiable; 


unrecoverable, that cannot be re- : 


covered. 


ein mmablegliches Capital, an RY POR 2 | 4 


able Stock, a Fond that cannot 
be recovered, that remains always 
intire, where is is lodged” and 
 whereofthe Intereſts only are paid. 
Unabſehlich, 
that re: ches farther than. one ca 
1 or farther than one's, Eye can 


Sed. 
. unabſehliche Ebene, a plain al 
to be overlook'd, a Plain of which 
one cannot ſee the End. 


iofepara 
_ Inleparably. be." 


| Unicht , not genuine, mot BUILD, 


Unachthar , ' adj. & adv. 
vile or baſe. 


Unacdtſam, an,. & av. unbedachtſath,. 


careleſs, unmindful, negligent, ins: 
eonſiderate, inconſide rate, y, neglects; 


| ful, vnattentive, ſupine. 


5 | 


Unachtſamkeit, die, Inadvertence,. In- 
adverteney, Qverlight, Heedleſs- 
nets, Incon fideration „ N egligence 3 

Mm a 


nat- | 


* 
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— 


- 
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unablaſſige Klagen, coutinual Com: 5 : 


unabſehbat, aa. & adn, © A 


wen, 1 2 2 


$4.4 


©: 


| 8 
. Negle&futneſs, Su- | 


e PX 


W 
admitted, a Prbpoſition-n not to be 


- © pivity, Careleſ. ueſt Unmindfulneis. | received or that is u : 
aus . it, out of Negligence | 1 ſee alſo Unangenehm. 1 5 | 
or out of Inattention. nannehmlichkeit, die, Unacce 5 
Unachtſam ich, adv, careleſoly &c. 3 ke neſs, Dissgrecapleueß- prable | 
Unachtſam. Unanſehnlich, adj. & adv. of no good 2 
Unadelich, adj. & . ignoble, that | + Preſence, Mien or Appearance, ill- Un 
is not of noble Extraction, or that 14 - formed, ill-ſha ped, that don't ſtrike 1 
is ud Gentleman born; ignobly, o the Sight, Tas don't look pleafing, - 
mean Birch, meanly extracted. I that is not fine or handſome; un- * 
3 Unaffeetce ; unaffected 4 ſee 8 8 . perſonable, ill- looked, uncomely: Me 
; vun alſo poor, pitiful, mean, poorly, ö 
Unähnlich, adj. & adv. unlike , unre-- me Love _ conſiderable F of 45 - 
. diſſimilar; that has no Eſteem, that has no Reputation. 5 
1 ein unanſehnliches Geſchenk, a 
Unaͤhnlichkeit, die, Unlikeneſs, Want ö - Ap pi ein 
of Lik-neſs or of Reſemblance. 5 TATION, hr Prelent af very er 
| pgenchm, a4. & adv. inagreeable, | Unanſehulichfeir „ die, UncomelineG; 
3 pleaſant, displeaſant, displeaſing, the Stare or Condition of a Thing Unat 
"EY "unacceptable; duagreeably 33 & that has an ill Appearance, or that ed 
Fn pleasantiy is of little Value, the Poornefs. ne 
Unangeruͤhrt, ac. & adv. untouched, Pitifulneſs of any Thin x 
„e which has not yet been touched.  Unanſtandig, adf.'& adv. 3 7 u (4 
= e OE that un-] .- decently, unſeemly, ey, in _ 
us 3 = 2 Ac. | - congruous, | unfit , misbecoming, Unar 
- ng , or no Ac-] unbeſeeming unhandſome. un 
: * - no Repute, unregarded or | das iſt _ "Farſten unanſtandig, that ta 
| Unan A & adv. (a — 6s is misbecoming.in a Prince. * Unau 
Style) dar e for all | „ Stellungen, indecent Pos. * 
A — 
thats nevertheleſs, howbeit, how- bs it ſehr nnanſtindig, that's very Nude 
"unangeſehen ſeiner vorigen  Dienſte , | indecent, very unbecoming. Unau 
-notwithftandi his or without Unanſtändigkelt, die 7 Indecency, Un- Per 
Regard to his former Services. ſeemlineſs, Uncomelineſs; Indeco- ana 
. meiner griff er zu, not | rum, Incongruity , Misbecoming- ſd 
-, caring of me he ſeized on it. |, Pels,” Unbeſeemingnefs. ay 
2 — "or Orts, not- Unanſtofig, 2%. & adv. unblameable, af 
withſtanding.the Holineſs or Sanc- | blameleſs, unblam eably; that is not W 
tity of. the Place. i 8 'F againſt Beere without giving Ce 
- Unangreſſen, adj. Foriie. not ſetiled Offener or Scandal; unoffeuded. | p 
in a Place. 'Unanſtbpigkeit, die, lrreprebenſibility ; er | 
; . adj. partic, not touched, Unblameableneſs. pr 
unattacked; ſee Antaſten, Unappetitlich, 44%. .& adv. loathſome, unk 
Unangewandt, 44%. partic, unemploy'd, diſtaſteful, unpleaſant, t that cauſes ; uf 
unbeſtow'd. Disguſt or Averſion, that gives lub 
| unangewandt Silo , , unbeſtowed OY 8: Disguſt. Wu 
ugemploy'd Money, Money lying Unart, die, this is generally ſaid of 3 
uſeleſs, Money not put out upon all ill Habits and Inclinations; as, i 
- «Uſe |. _ Degeneracy, Degenerousneſs, Per- of > 
2 „ adj. parade. not direQ- verſity, - Perverſeneſs , Crofsneſs, ya 
ed to; fee Anweiſen, | Frowardneſs, Untowardneſs, Baic- ine 
Unangezündet, adj. partic.” unkindled, neſs, Disgracefulneſs, Unlu ckineſs, Tt 
Unannehmlich, adj, & ade. inadmilfi- | Vici6usncfs, ill Behaviour, Rude - Ps 
ble, not to be admitted; not accept- | neſs, Peryerlity of Manners, Trick, ein 1 
„ NaughtineG. lub 
ein unannehmlicher Vorſchlag, a Pro-] die Unarten junger Leute durch Zucht die E 
Poßtion that 6 lowed o or beſſern, 9, correct the ill [rclin- ind 


7 2 s tion 5 


* . 


woe Tz 
* 


w wo „% “ aan 


er plagt mich unaufhörlich, he torments, 


unriddle, untie, tlisiutangle, anl. 


, — 
. 7 
NA id " » — 
8 7 


FT. 


, | 0 


tina 


tions or ill Manners of young Peo- 
ple by Discipline. | 

ſeine Unarten ablegen, to correct one's 
ill Habits. 


der kleine Unart, the naughty Boy or | 


Girk. 


Unartig ; adj. & adv. perverſe, wals, z 


froward', | untoward *, _ unlucky, 
naughty, ill, bad, baſe, fad, ſcur- 
vy,/foul, disgraceful , 
cious, v villainous, wickedly, petfi- | 
divusly ;. maliciously; that has ill 
Habits; unpalife , clowniſh ; dege- 
nerate, degenerated, degenerous. 
ein unartiges Kind, a naughty, an 
il - 15 Child. 1 
das iſt ſehr unartig, t at's very unpo⸗ 
lite, diſhoneſt, disobliging. po: 


Unartigteit, die, Naughtineſs, Wiek- | 


edneſs, Malice, Unpoliteneſs, Rude- 
nefs , Croſeneſs, Coarſeneſs, ill 
Conduct, ill Habit. 
Unaufgedeckt, | adj. partic. undiscover- 
ed, ſtill covered. 
Unaufgelöſt, adj. partic. undiſſolved, 
untied, unfolded, not yet disin- 
tangled. unriddled. | 
Unaufgeputzt, uot dreſſed; bo Auſputzen. 
Unaufhaltbar, a. & adv. not to be 
— or detained , that cannot be 
unaufhörlich, ah et e overlaſting, 
perpetual, endleſs, infinite. | 
unaufhorlich , was ohne Unterlaß ge⸗ 
ſchiehet, inceſlantly, or unceſlantly, 
continual, continually, aſſiduous, 
aſſiduously, without Discontinuing, | 
without Interruption, without 
Ceaſing or without Iutermiſſion. 
eine una e Pein, a continual 


Pain, Torment. 


plagues, teazes me continually, 4. 
Unauftöslich, ach. & adv. indiſſoluble, 
indiflolyable or undiſſolvable, inſo- 
luble, that cannot be ſolved; .a//o | 
 inextricablez-that nobody can clear, 


play, extricate or unfoid. 
ein unaufloslicher Knoten, a Knot not 
to be untied, not to be ſolved. 


eine unauflösliche Aufgabe, an be Z 


Theme, Argument, Fenn or 
Propafi ton. 


ein uhauflbsliches Band, an elde. 5 


luble Tie. 
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wicked, vi- }- 


Unausgedungen, not reſerved; 7 


um 


| Unauflbslibfeit, die, Indidotubiliey. /; | 
Unaufmerkſam, asf. & adv. vuattentive, £2 
. - thaiteutve.” N 
Unaufmerkſamkeit, Inattentivenely,”" | 


Unausbleiblich, aa & adv. TY 
certain, that cannot fail; not fail 
ing to come, to happen or to fall 


| Unaurbleibliheet , die n Tofallibility, 

Certainy.” 

Unausdenklich, ad. &. ads, what 4 

nat be excogitated or deviſed. 

Unaus for ſchlich „ n. & adv, impene- 
trable, impeuetrably, not to be pe- 
netrated or discovered, unſeareh- 
able, undiscovetaþble,; what: cannot 
be found out or ſpied out; incem-' 
- preheaſible; ſee Unerforſchlich 

Unausforſchlichkeit, die, Impenetrahility, 

Unausfuhrlich,, ac. & adv. impracti- 

cable, not to be practiſed; not to 

be done, not to be executed. | 

Unausgearbeitet, unjabqured: or 85 — 
niſhed; not yet per fected, Sfx 1 

A or accompliſhed, not fully 98 

one. 

Unausgebauet, unffniſhed in Building. . 

Unausgebruͤtet, unhatched. | 


Ausdingen. 

Unausgefuͤhrt, not carried on, not ex- 
ecuted; ſee Ausfuͤhren. LIN 

ee not explained; ſee Aus- | 
egen N 

Unaus gemacht, 7 Adj, ſtill in n 3 
ſtill queſtioned or queſtionable, ſtili : 

disputed of, ar not vet decided. 

Unausgeſetzt, adf. & adv. without any 

Stop, Stay, Delay or Put off, with- 
out Intermiſſion,, without Inter- 
ruption, continual, continually. * 

es wann unausgeſetzt, it raius conti. | 

= nually. 

Unausldſclich - adj. & adv. indelible.” 
F which eanuot be 
defaced or effaced. 
elne unausiöſchliche Schrift, an indeli- fs: 

ble Writing; 2 Writing not to be x 
defaced. 

They ſay figur. eine unauslöſchliche 

Schande, 


guiſbable Shame. 

ein unauelöſchliches Feuer, an inextin- 
guilhable Fire, a Fire nat, to be 
quenched or not to be put out. 


die Ehe-iſt- unauflbsl( Marring iſt 
e ws we 1 


* 


eine Wen Lampe, an were, 
linaus⸗ 


/ tinguiſhable 


amp. 
M m 2 


* , Pa” 
* . 
- 1 1 s 
: 4 
: 
* 
bee : 
5 i 7 x 
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an indelible or r inextin- 1 


ny 


* 


AUnausſtehlich „ adj. & adv. 


4 7 
1 


* — 


" - ; 
Fs F 


aa 


-ableneſs, Indelibleneſss. 
e adj. & adv. ineffable, 
unſpeakable, unutterable, 
reſſible, not to be e by 
ords. 
eine unausſprechliche Freude, an un- 


"ſp eakable an unutterable Toy. 


3 7 | Ungpeſprecl kei die, Ineffabiliiy, 


iſpeakableneſs, Ineffableneſs. 

luſupport- 

able, unſufferable, intolerable, 

not to be ſuffered or born, grievous. 

ein unausſtehlicher Menſch, an inſup- 
portable Man. 

'Unbindig, 4%. et adv. unmanageable, 
© ungovernable, untamable, intract- 


able, untoward, froward, unſtayed, | 


_ unruly, wild, Fierce » ſtubborn, 
füllen. 
ein unbaͤndiges Pferd, an ungovernable 
Horſe, a Horſe not to be tamed or 
eurbed. 
Unbaͤndig, eur. indiſciplinable : in- 


docible. 


* Tux 


Child. 
. en unbindiger Menſch, 
a ſtubborn, an untractabſe Man 
unbändig lachen to . with one's 


— 


ceſſibly. 


* ph Unbandigfeit, die, Intractableneſs, Un- 


” tamableneſs, Unrulineſs, an ungo- 


vernable or unruly Nature or Tem- 


"neſs, Untowardneſs. | 
e g, adj. et adv. unmerciful, 
_ mercileſs 
incompaſſionate, cruel, barborous, ©. 
that has no Mercy ;' unmereifully, 
cruelly, barbarously; without Pity, 
or without Mercy | 


nity. 


| 1 Unbaͤrtig, adj. et adv. beardleſs, wih. 


gut a Beard. 
Unbaͤrtigkeit, die, BeardleGneſs. ; 


' Reply or without Answer, that to 


E not be answered to, unanswerable. 


ein undaͤndiges Kind, an indiſciplin- | 
2 ning an uaruly , an untoward 


Mouth wide open, to laugh ex- 


per; Boifterousneſs. Stubbornneſs, 
Fierceneſs, Sullenneſs, Froward- 


ue die Uaiecratulneſs, 
, Mercilefsnefs, Hardneſs of Heart, 
 Hardheartedneſs, Cruelty, Want 
of Pity and Compaſſion, Pl 


„ Unbeant: vortlich, adj. et adv. without 


Inex- | 


I 


"7 548 * 5 
| Unavolbſslickeir, die, the Tnextingniſh.' 1 Unbedace, Unbedächtig, Unbdadeits, 


an a Pats; £ 


hard- hearted, pitileſs, | 
ks 


| 


_ 455 one has no Reply or Answer 
to give „ unaccountable, that can- | 


* 2 39% 


1 © caminated. 


und 


adj. & adlv. indiscreet or undiscreet, 
inconſide rate; imprudent, / unwiſe, 
uncircumſpet, unadviſed, raſh, el 
heedleſs, precipitant; indiscreetly, | 
unwiſely, inconſiderately, unadvi- el 
ſealy; hot - headed, blundering, 
bpluſtering, fooliſh, foolithly. 
Unbedachtſam, adj. et . inconſiderate, 
inconſiderately, imprudent, impru- { 
dently, giddy headed, indiscreet, di 
indiscreetly, ill - adviſed, heedleſs. 
ein unbedachtſamer Menſch, an impru- 
dent: an ivdifcreet Mau. ; 
eine unbedachtſame That, an inconſi- ein 
derate, a raſh Deed or Action. Unt 
Unbedachrſamkeit die, Inconſideration, 1 
Imprudence , Indiscretion!, a Blun— Unk 
der, Incogitaney. Inconfi derateneſ,, te 
Unadviſedneſs, Raſhneſs, Supinity, Unb 
Unwarineſs, Hurry or Precipitation. R 
Unbedachtſamlich, adv. iticonſicerately, R 
Unbedeckt, adj. & ado. blos, offen, un- du 
: covered, not covered, open; naked, | 
bare. ein 
mit unbedecktem Hanpte, with his Head t 
uncovered, with the bare Head. Unb; 
Unbedeutend, ay; & adv, infigniticant, MW . Unb1 
of little Conſideration or Eſteem; gl 
alſo vile, mean. Unbe 
Unbedingt, 4% et adv. ohne Vorbehalt al 
without Condition, without Re. MW Unb( 
ſtriction, without Reſerve; alſo pure. unde 
ly, pure and ſimple. Fl 
eine unbedingte Schenkung, a pure 5 
Donation a Gift without Re-M unb 
05 ſtriction. | c 
die unbedingte Gnadenwahl 6 the Pre- ein 
deſtinatiou. 1 kh 
Unbedungen, a/. t adv.. ohne zu dingen, J unbe 
without cheapening or huggling, bil 
Without beating the Price; 00> that W unbe 
is not engaged. not bired. 7 
Unbeeidigt, not ſworn. An 
Unbeerbr, adj. et adv. müde, unin-W unbe⸗ 
| Der ite e or Iue, ing 
without lawful Heirs. W. 
Unbefaugen, adj. & adv. ohne Vortt SOR 
theile , unpartheyiſch, that is not pre- po! 
- poſſeſſed, not prejudiced, impartial; yet 
without Prejudice, not prevented. u bel 
| W a et adv. anwalled, not 178 
_ .fortified.. - . 
Unbefleckt, 44. et ade. vnſpotted, „ un] Per 
ſtained, unpolluted, undebled; $ if 
without a Blemiſh, Spot, Sta", 1 4 
Blot or Blur; 1 uncon. ic 


The 


A 


ein unbegreifliches Geheimniß, F Mys- 
Unbegreiflichkeit, die, Incomprehenſi- 


* 5 
Unb 


They ſay POR eine mw Keuſch⸗ 
. a pure, an unſpotted Cha- 
ity. 

eine unbefleckte Tugend, an unſpotted 
Virtue. 
elne unbefleckte Jungfrau, an 8 
ted, undefiled, undebauched, un- 
deflowered, r 
pure, chaſte or honeſt ; 

Virgin. 
die unbefleckte Empfaͤngniß der heiligen 


ungfrau, the immaculate or un- 


ij 


potted Conception of the Virgin | 


Mary. 
ein unbeſiecktes Gewiſſen haben, to have 


a clear Conſcience. 
Unbefohſen , unbidden; ſee Befehlen. 


Unbefriedigt , unſatisfied, unappeaſed; | 


lee Befriedigen. 

Unbefugt, adj. et adv. without Title, 
Right or Reaſon to, that has no 
Right to; incompetent, improper. 


du biſt unbefugt dieſes zu thun, thou 


haſt no Right to do this. 
ein unbefugter Richter, an incompe- 
tent Judge. | 
Unbefugtheit, die, Incompetency. 
Unbegabt, ungiſted, unendowed, not 
gifted, not endowed. 
Unbegleitet, not accompanied, quite 
alone, not attended. 
Unbegraben, unburied or uninte fred. 
Unbegreiflich, adj. et adv. inconceivable, 
incomprehenſible, that 1s not to he, 
conceived. 
unbegreifliche Schwierigkeiten, i incon- ! 
ceivable Difficulties. 


tery iucomprehenſible. 


bility, Ineomprehenſibleneſs. 
Unbegriffen, untouched, not handled, | 


fingered or fumbled; 'fce Begreifen, | 


Aurnhren. 
Unbegutert, 44%. et adv. not rich, hav- | 
ing no Eſtates, being without 5 
Wealth or withouta Fortune, with 
out having any real Eſtotes, un- 
poſſeſſed. | |; 
Unbehaart , 44. ze adv. hairleſs. 0 
Unbehaglich, adj. ze od. incommode, 
divagreeable, disagreeably, incon- 
yenient, uneaſy ; ; hardly, with 
much Ado. 
es iſt mir hier ſo unbehaglich, I am not 


TE 


na. a 


| Unbehauen, rugged, | 
. TG not cut or cleared with an — 


aw 
Unbehaglichfeit-; die, þ — 


Uneaſineſs, Inconveniency. 
not hewed or 


nne 


Unbeherrſcht, free, frank, not maſter- 
ed, not domineerd over. 

Unbeherzigt, without taking a Thing 
to Heart, not minded. 

Unbeherzt, 44%. & agv. verzagt, cowardly, 
without Courage, discouraged, fear- 
ful, 


disanimated, theartlefs. © 
Unbehorig , unduly. 


weak, infirm; tha: cannot help bim- 

ſelf: ale not helpful, that is not 
apt to aid or aſſiſt one, inofficious; 
a4lſo unwieldy, heavy, plump. 


inclined to aſſiſt others. 


leſs, careleſs, unmindful, uncir- 
cumſpect, imprudent; without Cir- 
eumſpection, ſupine, unwarily. 
Unbehutſamkeit, die, Imprudence, Want 
of CircumſpeCtion 5 Incogitancy , 
| Inadvertency , Unwarineſs, Care- 
leſsneſs, , Hurry, Heedleſsneſs, Su · 
pinity. | 
Unbehutſamlic, adv. uncireumſpeRly, 
without Circumſpection, unwarily. 
Unbekannt, adj. & adv. unknowns un⸗ 
acquainted with, not known. 


in der Welt unbekannt. unknown in 5 


the World. 


Man, or Perſon. 


: ein unbekanntes Land, an unknown 


Country. - 
er iſt mir chnet, ich kenne ihn nicht, 


3 is unknown to me, I don't Wow 


0 10 ihm unbekannt, er kennet mich 
t 
83 know me, j am a Stran- 

ger to him. 4 


fi unbekannt ſtellen, to play the 


Stranger. 
ignotant of, unknown, ignorant, 
unacquainted with. 


at my Eaſe here I don't much ike 
it here. | : 


#Z 


Manners I were . with. 
Mm 3 es 


They ſay, ein unbehuͤlflicher Mann, a 
very inoſficious Man; a Man little 


having no Knowledge of, being oo 


Leute, deren Sitten mir unbekannt wa⸗ 5 
People whoſe Cuſtoms and 


dispirited; timid, faint-heart- 
ed. pufillanimous, Want of Courage, | 


Unbehuͤlflich, 44). & Lads: feeble, 3 1 90 


Unbehutſam, adj. & adv. unwary, heed- 


ein unbekannter Menſch , an unknowa 5 8 ö 


I am un nen to him, he 6 | 


Undekannt, unbewußt, that one is. 1 


7 z 


;Þ 4 * „ * 
5 F 
4 


b-—. < hidden, little known; not much 


+. 


. 5 * SA Ws 
5 7 3 nicht unbekannt ſeyn, you | 


Fendt but know it, you cannot 
de ignorant of it. 


o Study. : 

1 Unbeliebig, adj. & «i mißfällig, un- 
pleaſant, unacceptable, disagreeable. ; 

adj. & adv. unrewarded. | 

__ - unrecompenced; without a Reward, | 18 

8 5 unf equited, udretaliated; that has 


. 0 ned Ship, a wan not fitted out, 


Unbekannt, . alſo re, 


frequented 


ein undekaunter Aufenthalt ,- an ob- |- 


-* ſure Abode ar Habitation. 


unbekannt bleiben, to remain in Ob- 


ſtcurity, to remain unknown. 
Unbekannte, der che Stranger, the 
unknown Peiſon. ö 
der Brief iſt mir durch einen Unbefann- 
ten uͤberbracht worden, the Letter 

has been delivered to me e by an 

. - unknown Perſon (Man). | 

Unbefleidet-, uncloathed.. 

Unbekümmert, adj. &. adv.” without | 
Care,; unconcerned , without Pains 
for, careleſs about, not grieved for. 

ſeyd deswegen unbefiummere, be uncon 

cerned about that, or don't con- 

cern yourſelf about i it, don tgrieve 
vourſelf about it. 

Unbeledt, adj. & adv. inanimate, with⸗ 
out Life, without a Soul; figur. that 
marks or ſhews no Sentiment or 
Sie 

nete, ſignifies alto ill-mannered, 
uncivil. Il bred, rude, clown 
or unmannerly, uvpolite , that 
knows but little of the World; 
uneivilly; Tudely, clowniſhly. 
Unbelebtheic, die, Inciviliiy, C lowniſh- 
neſs, Rudencſs, Unmannerlineſs, 
Unpoliteneſs, Dulneſs, Bluntneſs. 

* igt, unoffended, not W 
unhurt. 

Unbeleſen, adj. & adi. der nicht viel ge. 
leſen hat, unlettered, unlearned, 


untaught, chat has not peruſed many | 


- 5 Books: that has no: much Reading. 


Unbeleſenheit, die, N of Reading 


Unbelohnt, 


not been recumpenced. 
gute Dienſte nicht unbelohnt laſſen, to 
reward or recqmpence good Ser- 
8 "vices. N | 
Undemannet, adi. & 22 not manned, 
not cquipp'd. 
ein unbemannetes Schiff / an unman- 


LY 


"aw" ) 


1 
. 


8 


or not ne, . 


und 

Unbewerf, adj. & ade, e n 
_ obſerved, without being ſeen, or 
without being taken Notice of: by 


Stealch, privately, unobferved. 
Unbemitrele, adj. & adv, without a For- 


ing rich. 
eine unbemittelte Perſon „a Perſon 
without any Eſtates, without 
Wealth. 
er iſt nicht unbemittelt, he is wich or 
he is a wealthy Man. a 
Unbenannt, %. & adv. not named, 
not told. 
unbenannte Zahlen, unfixed Numbers, 
Multipliers (in Arithmetick ). 
Unhbeneider, not envied. 
Unbenetzt, not wetted or watered, 
not moiſtened. 
Unbenommen, adj. & adv; erlaubt, per- 
mitted, not forbidden; left. 
das bleibt mir immer unbenommen, that 
is at any Time left me, that docs 
not abridge me of my Right Ge. 
that will always be permitted me. 
Unbequem, Undequemlich, aj. & av. 
incommode, inconyenient, incon- 
veniently, incommodious, incom- 
modiously, unfit; unſeaſonable. 
ein ſehr unbdeguemes Fuhrwerk, a very 
incommodious or inconvenient Car- 
. . Triage, or Chariot. 
ein unbecuemer Weg, an inconvenient, 
an uneaſy, a miſerable, a bad 
Road. 


| we beſucht mich zu einer unbequemen 


Stunde, you come to ſee me at an 
unſeaſonable Hour. 
ein zu dieſem Gebrauche unbequemes 
Inſtrument, an Inſtrument not fit 
dr unfit to this Purpoſe or Uſe. 
Unbequemlichkeit, die , Incommodity, 
Inconvenieuce or Inconveniency, 
Incommodiousneſs;: Tedicusneſs , 
_Unfezſonablenefs. | 
einer Unbequemlichkeit vorbeugen, to 
prevent any Incommodity or In- 
-conveniency. . 
wegen Unbequemlichkeit der Zeit und des 
Ortes, becauſe of the Disadvanta- 
geouneſs of the Time and Place. 
Pe adj. not yet provided for; 
not yet married. 
Unberaubt, adj. & adv, not robbed, 
unplundered. 
Unberedt, adj. & adv. not "eloquent, 
of no handſome Delivery or Utie⸗ 
rance. 


Unbe⸗ 


tune, without any Eftates, not be- 


; f : 
* - * he” * 8 
oF © - 4 
* 
» ; x 
* * 


Pee 


n die „Want of Elo- 


quence. - 
Unbereit, Unbereitet ,.. 45 & adv, un- 


prepared, not prepared, not dreſſed, 


not fitted, not ready, unprovided, 
unawares. 


unbereitet zu einer Sache ſchrelten, to 


undertake an Affair without having 
made the neceſſary Preparations. 
unbereitete Wolle, raw Wool. 


Unberitten, adj. & adv. not yet mana- 


ged, not yet broken ſor the Rein; 
unmounted. unhorſed. 


unberittene Dragoner, unmounted, 
unhorſed Pragoons; Dragoons 
that have uo Horſes. 


Unberufen, adj. & ady, not called, un- 
called for, without being called or 
ſent for, 


ich darf nicht unberufen dahin forumen, |. 
dare not come thither without! 


being ſent or called for. 

Unberuͤhmt, adj. & adv. unrenowned, 
not famous, not celebrious, not 
noted; without Renown, without 
Reputation; gur.) obscure, un- 
known. 

Unberuhrt, adj. & adv. that has not 
| been touched, untouched; ſafe and 
ſound. 

dieſe Schüſſel iſt unberuͤhrt geblieben, 

this Diſh has not been touched. 
(/igur.) etwas unberuͤhrt laſſen, not 


paſs a Thing over with Silence. 


| fie it noch unberuͤhrt, ſie iſt noch Jung⸗ 


fer, ſhe is yet a Maiden, a Vir- 


gin. | 
Unbeſiet, a. & adv. unſown, not 
| ſown. 
Unbeſchadet, adv. ohne Schaden, without 
Prejudice, without any Detriment. 


meines 3 meiner übrigen For⸗ 


4 


Ks Unbeſcheidenheit, dle 1 1 


1 


civility, Immodeſty, Immogdera- 


tion, Unmannerlineſs, 

neſs, Clowniſhneſs. w 
Unbeſchenkt, a. & .adv. unziGes; 
having received no e no Pre- 
ſent. 


undefended. 
Unbeſchlagen, (ling of a Horſe) 


ed, not ſkilled. 


| Unbeſnitten, Can der Verbaut) un- 
cireumeiſed; (ſpeaking of Vines &.) 
cropped or 


not lopped, topped, 
pruned; - (ſpeaking of Coins or Mo- 


Sheet of Paper) not cut ſmooth. _ 
Unbeſcholten, adj. & adv. irreproach- 


proach. 


Unbeſchoren, | 


Crown is not ſhaved. 

Unbeſchraͤnkt, adj. & adv. unumſchraͤnkt, 
unlimited, unbounded, abſolute; 

unſtinted. 


exerciſes an abſolute Authority. 


Unbeſchreiblich, adj. & adv. unausſprech⸗ 
to make Mention of a Thing, to 


lich, inexpreſſible, that canvot he · 
able, that cannot be deferibed. > 


eine unbeſchreibliche Freude, an inex- 
preſſible Jop. 
Unbeſchreiblichkeit „die, 
Unſpeakableneſs. 
Unbeſchrieben, adi. partie. not written | 
upon. 


Unbeſchrieen, not dee „ not defam- 


derung unbeſchadet, without Preju- 
dice to my Rights and other Ne. 
mands or Claims. | 
Unbeſchaͤdigt, adj. & adv. undd un- 
indammaged, unimbezzled, entire. 


me adj. & adv, idle, not bu- 


Unbeſcheiden , aa. 4 ane immodeſt, 
immodeſtiy; unmanuerly, Ad 
creet or undiscreet, 
incivil, uncivil, it - mannered, im- 
"moderate; i raw, unpoliſh 
unpolite, ruſticat: inſolent. 


cret 


W 


eine unbeſcheidene Forderung, an indis- | 


eee or Claim. 


* 


ed, not charmed, unenchanted. 


not ſtuffed, not charged, uot mo- 
leſted or troubled. + 
koͤnnt, if it be no Trouble, or 


cauſes you no Trouble or Moles-, 


indiscreetly, | 05 tation, or if you can do i it without 


much Trouble. 
pray give or reach me that Book, 


me that Book. 
M m 4 


unſhocd, not ſhoed; (ſpeaking of 
Timber) rugged, not yet cut, ſqua- 
red or prepared; (figur.) not vers- 


Importu- WR. 
nacy, Inſolence, Rudencfs, Coarſe- | 


Unbeſchirmt, a«/. & adv. | unprote&ted, 


2 


ney) not clipped; (fpeaking of a 
able, without Blame, without Re- rs 


adj. & adv. onions. T 
not ſhaved, not ſhoen ; alſo whoſe. 


er beſitzt eine unbeſchraͤnkte Gewalt, ge 
expreſſed, unſpeakable, irrepreſent: 9 f 


lneffability, 5 


Unbeſchwert, aa}. & adr. not elogged, 8 1 3 


wo oder wenn ihrs unbeſchwert thun I 


it is not troublefome t you, if it 


geben Ste mir unbeſchwert das Buch, 5 | 


or pray take the Pains to reach 


* 
: wy oh, 2. 1 JF 
un 
1 1 * . 
* * 


1 5 * 
8 1 
f : 


| unden, TG adv, inagimate; in- 


animately. 


mimned, without having ſeen it. 
etwas unbeſehen kaufen, to buy a Pig 
in a Poke. 

0 adj. & ady. unbeſcheſden, 
nunubedachtſam, indiscreet , inconſide- 
- rate imprudent, unadviſed, ad- 
dle - headed indiscreetly &c. 


fiderate Action or Deed: a Prank. 


headed Peo 
1 N ee 
V e 5 rafhly „heedleſs- 


y 
Unbeſonnenheit, die, -Incoafideration, 
Temerity, Inadvertency » Raſhnels, 


der. 
, . Unbeſorgt , careleſs „ uneoncerned. 
UAnbeſtand⸗ der, Inconſtancy, Fickle- 
nels, Levity. Unſtability; the 
le State of Thiagss-: -;; 
. der Unbeſtand eines Contracts.” the 
- Invalidity, Nullity of a Contract. 
| unter „ adj. & adv, inconſtant, 


1 2 . fickle, unſtable, changeable; that 
A is of no Duration, mutable, 


un- 
certain, unſteady, Ore; va 
ee. 

3 eee Wetter, 
f chan xg Weather; interrupted 
peck. Ban, Mock- 


1 . Gemuͤth, an ineon- 


— — 


* ſtant Mind, a variable Humour. 


p unbeſtandiger L:ebhaber,-- a fickle, 
on inconſtant Lover. 
e „ die, Inconſtancy, 
Changeableneſs. Mutability, Mut- 
-ableneſs, Unſtability, Unſteadfaſt- 


| Sentiment. 
kee unbeſtechlich, adj. & adv. 
is not fübject to Corruption. 
ruptible Judge. 


Incorrup: bility, Integrity. 
Undeſtelt, unbeſpok en, not ordered. 


18 ed ; ENT. | 


Unbeſehen, unſeen, „ not fon and exa- | 


elne unbeſonnene Handlung, an incon- | 


"= Haufen unbeſonnener Leute, a 
Crowd of e ra ſſi · or hot 


Weiß, | indiscreeily, in- 


dene Precipitation „ Blun- 


variable 5 


ics © Incorruptible , that is not to be 
D ', - corrupted, not to be bribed; that | 


8 ein unbeſtechbarer Richter, an incor- 15 
Unbeſtech barkeit die 5 Unteſtechlichkeit, 


n 
Undeſtimmt, adj. et adv. e 


8 ! A RT 9 K y ne : * * 2 Y 
e N e 2 R 
* a . 
., % y 
* 


( 


| 


Mie. * 
— 


— 


neſs, Fick leneſs; Ian ability of Opi- . 
nion. of Reſolution, of Conduct, of 


4 


— 


. 
Und 


eine unbeſtimmte Zahl, „ an indeter- 
mined Number. 

das unbeſtimmte Geſchlecht, the neuter 
Gender. 

das unbeſtimmte Geſchlechtewert, the 
Article indefinite. a 

die unbeſtimmte vergangene Zeit, the 

indefinite Preterit. 

Unbeſtimmt, ſignifies alſo; irrefolute, 

not yet determined. 

es iſt noch unbeſtimmt, ob er dieſe Rei 
ſe machen wird, he is yet irreſolute, 
or he has not yet determined whe- 
_ he ſhall undertake this Jour- 


ney. 
Unbeſtinmeheit, die, Iivefolution!a 


| 


Unbeſtochen, not bribed, not corrupt- 


ed with Gifts; fee Beſtechen. 

Unbeſtraft, adj. & adv. unpuniſhed, 
free from Puniſhment; without in- 
curring any Puniſhment. 

Unbeſtrickt, 2%. & ado. unintangled, 

uninſnared, unſmitten, uncaught, 
free, not bound. 

Unbeſtritten, adj. & adv. unconteſted, 
not contended for. undisputed, not 
to be disputed; ſee Beſtreiten. 

Unbeſucht, not viſited; fee Beſuchen. 

Unbeſudelt, not ſoiled, not dirtied, 
not bemired or bedawbed. 

Unbetaſtet, unfumbled, untouched. 

Unbethulich, unpliant, not eaſy to be 
bent or moved, unable to act. 

Unbetraͤchtlich, adj. & adv. of no Con- 
ſideration, not conſiderable, of 

little or of no Conſequence. 

Unbetraͤchtlichkeit, die, the Quality of 
2 Thing of no great Conſequence 
or of no great Conſideration. 


Unbetrauert, undeplored, unbewailed, 


unmourned for. 

Unbetreten, unbeaten, not trodden on. 

Unbetruͤbt, untroubled; not fad- mind- 
ed, not grieved. 

gs e adj. et adv. untrüglich, 
unfehlbar, infallible, true, certain, 
infallibiy, certainly true. 


decciving. 

- unbetruglich handeln, to deal faithfu!ly, 
freely, openly, plainly or without 
Deceit. 

eren, was nicht betrogen wer⸗ 

ten kann, unerring, infallible, un- 
deceivable, nat ſubject to err or 
miſs, not. ohnoxious to Errour 


or Miu. FF 
: 1 unde; 


Unbetruͤglich, was nicht betruͤget, un- 


er 


Unbeweibt, 


Und 
Unberybgllter, die, Infllibitt Un- 
deceiveableneſs. 
Unbewaffnet, vnarmed. 18 72 


Unbewahrt, unguarded, 5 without 
Guard. | 


Unbewaͤhrt, not proved, not Proof, 


not ſure, not certain. 
Unbewandert, not acquainted with, 
having no Knowledge f 


in Buͤchern unbewandert, not versed, 


read or ſkilled in Authars. 
Unbewe ich, af, & adv. immoveable 
or ui moveable, unfit or unapt to 
be moved. 


unbewegliche Guͤter „ Immoveables, 


immoveable Goods; real Good 
" wx eee, 
feſt und unbeweglich ſehen bleiben, to 
ſtond faſt, firm and immoveable. 
ein unbeweglicher Stern, ein Fixſtern, 
a fixed Star, 
Unbewegli, { figur.) ſtandhaftig, con- 
ſtant, firm, ſteady, reſolute, un- 
aken, unmoveable, not to be 
aken. 
er iſt unbeweglich in ſeinem Vorhaben, 
he is firm or conſtant in his De- 


ſign 
nbewoglichen Gemuͤthes, itflexible, 
unrelenting, of a ſtiff, fixed and 
3 Reſolution; immove- | 
ein unbeweglicher Richter, an inflexible 


Judge | 
Unbeweglichbeit, die, Tinnobilty; Im- 


moveableneſe, Unmoveableneſs; In- 
flexibility, Unrelenting, not Stir- 
ring or Moving: alfo figuratively, 
Firmne*; Conſancy , Reſolution, 
Steadfaſtueſs. 


Unbewegt, adj. & adv. unmoved, ſtill, 


not ſtirring, not ſtirred. 


er blieb bey ihren Thraͤnen unbewegt, 


he remained inſenſible at her 


Tears, or he was not touched with 


her Tears. 
unbewehrt, unarmed, without Arms. 
unmarried , OE. no 
Wife. 85 5 
Unbeweint, unbewailed. 
Unbeweislich, 20. & adv. . uner⸗ 
weiglich , what cannot be proved or 
emonſtrated without Proof. 
Unbewieſen; unproved; ſee Beweiſen. 
Unbewilliget, not granted, not agreed 
or "conſented to. 
Unbewohnbar, 4%. # adv; unbewohnlich, 
 univhabicable or nn | 


| 
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linbewehdbarkie, die, Uninhabiable? 


Unbewohnt, u vinhabited , uninbabi. | y 
tated; unpeopled; | 
Unbewußt, adj. et adv. unknown, that 
one is ignorant of. | 
das iſt mir unbewußt, that is ane 
to me,; I am ignorant of it, Tam. 
1 stranger of it, I know nothing 
at all about or of 3 it, I got no No- 
tice of it. 
mir unbewußt, ahne mein Vorwiſſen, 
unknown to me, e N my 
Knowledge. Ry g 
Unbezahlt, unpaid. .- 
Unbezaubert, undewitched, not charm. 
ed or not inchanted. 
 Unbezengt, 
neſs, not manifeſt 
Gott hat ſich nicht unbezeugt 
. God has manifeſted himſelf to us. 
Unbezogen, (ſpeaking of a Houſt) not 
yet taken Poſſeſſion of; (ſpeaking of 
a muſical Inſtrunient) unſtrung. 


ed or conquered; al/o e 
invincible, unſurmousable, not to 
be overcome, not to be ſubdued. 
Unbezwungen, unſubdued . 
quered, unvanquiſhed. Ci 
Unbiegſam, adj. & adv. inflexible,. un- 


car; not to be bent: ae figuras , © 


. - tively, indocible or indocil, unto- 
ward; obftinate, ſtubborn, wilful, 
- heady, untractable. | 
Unbiegſamfkeit; die, Inflexibility, Un- 
pliancneſs. _- 


| Unbild, dals, Ungeheuer, a Monſter, : : 
Et ſurprizing, an amazing, g frightful- 4 


Figure. 


Unbilde, die, a Word but little uf! 


inſtead of 


which fee  Unbilligkeir, | 
Unrecht. 


Unbildlich , adj. & adv. containing! no "2 


Image, uufigurative. 


Unbillig, af. & ade, unjuſt, nile; 1 


uot fair, unlawful, ixreaſonable or 
unreaſonable, unreaſonably. 


ein unbilliges Verfahren, an 9 1 5 
an unreaſonable Ea 7 


an unlawful, 
Proceeding. 


eln unbilliges Begehren, an unreaſod-_. | 


able, wnjuſt, 
fion Dead or Deſire. 
e 


you accuſe me ee. NY 


n 


dishoneſt Preten- 


-* Cc 
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adj. et adv. without Wits "7 | 
gelaſſe, 


Unbezwinglich, adj. et adv. iu vincible, ; 
unconquerable, not to be vanquiſn. 


„ uncean. 


chuldiget mich un bill iger Weſt, A 


* 


* 554 5 Und 


3 - | Unbilliarete, die, 8 Irreaſon · | Eſſen web Trinken, Eating and (& ) 
Wn ableneſs, Unequitableneſs, Volaw- Drinking 


„ et: -©. ſie iſt cen und reich, ſhe is handſom 
die Unbilllgkeit des Preiſes, The Un. or beautiful and rich. Fa g 
rrreeaſonableneſs of the Price, the . This Particle And is fometimes omit- 
| Over- Dearneſs. ted in Engliſh; as, er ſitzt und 
Unblutig, adj. & adv. that i is not bloo- ſchreibt, he its a writing. 
| dy or not covered with Blood, un- ſie entſchuldigte ſich und ſagte, ſhe made 1 
E - bloody. an Excofe ſaying. 1 
Anboth, das, an unacceptable Offer. | zu Tiſche ſitzen und eſſen, to ſit at Ta. 
=. unbrauchbar. adj. & ado. uſeleſs, un- ble eating. 
ſerviecable, not fit or apt to be | Undank, der, ingratitude, Ungrate- 
2 made Uſe of or employed, of no- fulneſs, Unthankfulueſs; aReproof 
Uſe; impracticable. | - inſtead of Thanks. 
unbrauchbar machen, to render uſe- | mit Undank lohnen, to pay or reward 
leſs, to put out of State or out of | with logratitude. 
5s Condition to ſerve. Undank auf ſich laden, to make one's- I 
des Feindes Geſchuͤtz unbrauchbar ma- | ſelf liable to be reproached. 
1 chen, to dismount, to nail up the Undankbar, adj, & adv. ingrate, un- 
 - -», Enemy's Guns or Ordinance. ' grateful, unthankſul, nnacknow- { 
ein unbrauchbarer Weg, an impraQti- ledging. 
cable Way. ein undankbarer Menſch, an ungrate- 
ein unbrauchbares Gewehr, a Weapon ful Man, a Man of no Gratitude. u 
of no Uſe' or of no Service, or ein undankbares Bezeigen, a Piece of 
not fit for any Thing. Ingratitude. 


Unbrauchbarkeit die, Inutility, Uſe- ich werde fiir eure Dienſte nicht undank⸗ | + 
leſsueſs, Unfſeryiceableneſs ; hel bar ſeyn, I mall not be ungrate- | 
Quality of a Thing not any further ful or unthankful for your Ser. Ur 
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of Uſe. ' vices; or I ſhall not let your Ser- | 
Unbreßhaft, adj. & adv. not mangled, | vices paſs unrewarded. Un 

not maimed intire, not vitisted; Undankbarer, ein, an Ingrate, an in- a 

ſee Breßhaft. grateful Man. f 

* Unbußfertig, adj. &. ads.” impenitent, Undankbarkeit, die, Ingeatitude, Un- . 
. not repenting. thankfulneſs, Ungrateſulueſe. 6 
Auunbußfertiger Weiſe, impenitently. | Undenfbar , adj. & adv, was ſich nicht Un 
UAnbußfertigkeit, die, Impenitence or | denken lift ,. inconceivable, not to { 
© -. Impenitency. be imagined or conceived, iucom- 1 


5 that prehenſible. N 1 

e Ys bel, Undentbarteie, air Jucomprehenſibil> M 1. 

an Infidel, one that is no Chriſtian. 5 
adj. dv, al 

AUnchriſtlich, adj. & adv. unchriſtian, Undenlih, 4. & a immemorial, Unt 


5 unchriſtianly; contrary to the chris- von oder ſeit undenklichen Zeiten, from 


© tian Doctrine ,, vnchriſtian-like, | Time out of Mind; beyond or be⸗ ti 
3 RP e a Chriſtian; (#g.) cruel, | fore the Memory of — Man liv- el 
ZW arbarous. | 
* ein unchriſtliches Leben führen, to lead unt 
Life unworthy a Chriſtian, or [Undenfiit; vie  Immemoriality F 
that is little conformable to Chris- | Undentli< , ad/..& adv. indiſtinct, in- und 
tian. diſtinctly, not clear, dark, con- q 
1 ein unchriftlihes Verfabren, a cruel, fuſed, confuſedly; unintelligible, Und 
9 barbarous 8 or Deal- not plain, not perſpicuous, un- by 

ing. articulate; unintelligibly. ' Une 
e untaſted; ſee Credenzen. | er richt ſo undeutlich daß man Mühe u 

Und, Ceonj.) and, (&). hat, ihn zu verſtehen, de pronoun -n 
Himmel und Erde, | Heaven and. ces or talks ſo indiſtinAly that it 1 

„ Barth. - o is very difficult to ue him ein 

er to comprehend what he ſays. b 


ihr und ich, you and I. TEE © hs 
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1 Ausdruck, an obscure,, ein unebenes; , e Land 1 an, un- 


an indiſtinct Expreſſion. Pl, 
eine undeutiiche Schrift, an illegible 
Writing. 
das iſt mix noch ſehr undeutlich, I don't 
ſee it yet, it is not yet plain 
enough to me, | 

Undeutlichkeit, die, Unintelligibleneſs. 

Undeutſch, a/. & adv. not German, 
not plain German; gibberi 
ein undeutſches Wort, a Word not 
proper to the German Tongue. 
undeutſch reden, to ſpeak bad or ill 
German, to talk rather gibberiſh 
than German, to ſpeak ill and 
confuſedly. 

Undienlich , adj. & ado. unſerviceable, 
unfit, unapt, improper, Oo” 
nient. 
das iſt zu unſerm Vorhaben ganz un⸗ 
dienlich, that won't ſerve our Pur- 
poſe, or that won't do for us. 

undienlich der Geſundheit ſchaͤdlich, un- 
wholeſome, not conducive. to 
Health. 

es wird nicht undienlich ſeyn, it will 

not be amiſs. 

Undienlichkeit, die, Unſerviceableneſs, 
Unaptneſs, Unuſefulneſs, 

Undienſtbar, undienſtfertig, undienſthaft, 
adj. & adv. inofficious, disobliging, 
flow or backward to ſhew or 0 
any 95 a e or Service; not 
complying; inofficiously. | 

Undlenſtfer 1 4 die, Undienſthaftig⸗ 
keit, Inofficionsnefs, an Unteilling- 
neſs to ſerve one; à disobliging 

Humour. 

Unding, das, a Chimaera, a Thing 
not in Being, a misſhapen Thing. 


Undurchdring/ih, adj. & adv. impene- 
trable, that cannot be pierced 
through, impenetrably. | 
eln undurchdringlicher Schild, on im 

penetrable Buckter or Shield. 

Undurqbringlichfelt die, Hmpenetrabi- 

lity, 

Undurchſichtia, adj. & adv, dunkel, opa-- 
que or opacous, not transparent. 

Undurchſichtigkeit, die, Opacity, Un- 
ttausparencvy. | 

Uneben, adj. & adv. uneven, - unequal, 
unequally, not level, not * . 

not flat, not ſmooth, rough or 
rugged: 4% odd. 

ein unebener Weg, a 1885 „a rug- 


| 


| 


tard. 
as unehelicher Sohn, eine uneheliche 


ged Road. 


even, 2 hilly Country. | 
C/igur.) das "i nicht uneben, that's 
not amiſs. 


er iſt kein unebener Mann, hie is no 
_M- humoured Man, he is an eaſy, 


complaiſant Man, he is not amiſs, | 


he is good Company enough, | 
Unecht, . & adv. not genuine, not 

true, falfe, counterfeit, 
unechte Perlen, Steine, falſe Pearls 

n, Duc 
unechtes rzellan ute a 4 

Delfe - e. ; 6a 
unecht, verfaͤlſcht, falſified, cophiſti- 


mo cated. _* 
ein unechter Sohn, a natural, 


an il 

legitimate or baſe Son, a Baſtard. 

unechte Kinder, natural Children, 
10 OE * 

edel, adj. & adv. ignoble, i nobly 

| baſe, that is of low E Fat 


plebejan, ignobly born, of mean 
Descent, of a Jow Birth; 4% vile. 


unedle Metalle, baſe Metals. 


ein unedler Stein, a common Stone. 


Unehe, die, a Gpncubinage; the Keep- | | | 


ing of a Concubine. 

Unehelich, ac. &. adv, born outde 
the Marriage-Bed, got in an unlaw- 
Dol Bed, illegitimate, natural, bas- 


% 


Tochter, a natural Son, a natural 
Daughter. 


ein uneheliches Kind, a Baſtard, 6: 


- SR born or begotten in Adul- 


* uneheliche Beyſchlaf 1 Concubi 


nage, 


unehelich, unverheyrather, ehelos, a- 
gle, unmarried; ſee Ehelos. 


das uneheliche, better eheloſe Leben, 


Celibate, Celibacy, a ſingle _ 
the unmarried State. 


Unehrbar, adj. & adv. immodeſt {4 


modeſtly, dishoneſt, dihonediy 77 of 4 


re unſeemly, obscens, baw- 
y | 


Unchrharfelt, die, Immodeſty; Inde- _ . | 
Uniccmiineſd, 0 


ceney, Bishoneſt, 
Obscenity. 


une re, die, Dishonour; Disgrace by. 
Shame, Discredit, Disrepute, Dis- 


reputation, 
das bringt ihm Unehre, that cauſes or 
brings him Disgrace or Disho- 
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Disgrace or Shame upon one 'ﬆfelf; j 


a 


— -# 
* 


5 


at 5:2 prong about &c. See Einſchraͤn⸗ 


2 melt, adj. & adv, uneins, dissgree- 
: E ing, discording. disunited, jarring, 


*r * 
"oe Us 7 
10 
- 7 45 
I 
* * 


nour; hrs" to his Dizhonour or 
p Diane, & 
Unehre ein'egen, to bring Dishonour, 


ſee alſo Schande. 
einem Unehre anthun, f to load one 
with Infamy. 
 Unehrerbierg: adj. & adv. Beeren 
rue, irteverently „that is againſt 
Resp eck. 5 
Undrerbietigkett, die, Trreverence, 
Want of Respect, Want of Reve- 


rence, Rudeneſe, Want of Vene- | 


ration. 


Ty 2 AUnehrlich, atlj. & adv. disboneſt, dis- 


..graceful, dishonourable, without 

| Honour, baſe, infamous, ignomi- 

| - nous. 
ein unehrlicher Mann, a dishoneſt, 
an infamous Man. 
einen unehrlich machen, to render one 
infamous, 
terly despicable, to mark one with 
Iuſamy. 


eine unehrüche That, a foul Aion, 4 


an unfair Dealing. ain 
Unebrlich keit, die, In amy, Dishoneſty, 
Disgrace. 
die Unehrlichkeit der Geburt, Baſtardy. 
egg, adj. & adv. diaintereſt. 
ed; nat ſelfiſh. 
eine e Liebe, a ; dixintereſt-| 

"Unelgennugigteit, die, Dicintereſted- 
neſs. 

adj.” & ads. improper, 

— improperly, figuratively. | 

ein une gentlicher Ausdruck, an im- 
proper Expreſſion. P 

des Unelgentliche der Bedeutung eines 
Wortes, the Impropriety of the 
Signification of a Word. 

- Uneingedenk; adj, & adv. br LN cal- 
ling to Mind, without remembering, | 
unmindful, never remembering, | 

hat don't remember, that forgets. 

the Sache uneingedenk ſeyn, not to 
remember a Thing; to have for- 
got a Thing. 

ien ſchraͤnkt, adj. & adv. b es, 

unſtinted, uncircumſci ibed; ; not 


2 


at Odds, at Variance, in Discord. - 
uneins werden, to fall out with one, 
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dichonourable or ut- 


| Unempfindlichkeit, 


ö : "I 
* Fe 2 5 E ? 
e's * 
f : 4 X ; 


uneinig, uneins 1 to tes ; dis- 
harmniously together, to live in 
Discord. 
Uneinigkeit, die, Dis union, Diſtenſion, 
Discord, Diviſion, Variance, Strife, 
TE CO EY, Disagree- 


4 Uneiniatelr ſtiften, to cauſe Disunion, 
Discord, Diſſenſiou or Diviſion, 
to ſet Friends at Variance or at 
Odds, to fow Diſſenſion among 
Friends &c. © 
einer, der Uneinigkeit anrichtet, a 
Trouble feaſt. 
Uneins, ſee Uneinig. 
Unempfindbar, adj. & adv. impercep- 
üble, inſenfible. 
die unempfindbare Ausdünſtung, the 
inſeaſible Transpiration. 
Unempſindlich, 2%. & adv. intenſible, 
122 ibly, indifferent, impercepti- 
e 
die Kaͤlte hat meine Fuße un · mpfind⸗ 
lich gemacht the Cold has render- 
ed my Feet inſeuſible. 
er hat eine harte, unempfindliche eee 
le, he has a hard and inſeuſible 
Soul. 
die, Inſenſibility, 
Inſenſibleneſs, Iudifference. 
Fung adj. & ad. infinit 
finitely, endleſs, without f 
that has neither Beginning nor 
End; boundleſs or unbounded. 
Gott iſt unendlich, God is infinite. 
+ FRE. unendliche Zahl, an infinite Num- 


ich bin Ihnen An verbunden I 
ay infinitely bliged or beholden 


O you 

ein unendllches Weſen . an iofinite 
r 
Unendlichkeit, be. Infiniteneſ, Infini- 
ty, Endleſsneſs. 
Unentbehrlich, a/. & adv. neceſſary 
or needful ; what one cannot ſpare; 
indispenſible, not to be dispenſed 
with or avoided, indispenſibly. 
ſich unentbehrlich machen, to render 


or make one'sſelf neceſſary. 


Unentbehrlichkeit, die, the Neeefliy 
Needfulneſs. 


Unentfallen, adv, not Wii nen. 
Unentgeldlich, adv. gratis, for nothing, 


without paying for, without coſt- 


ing any Thing. 


to fall at Odds or at Variauce. \] 


Unent 


| Unerachtet , 


F ; 
. . ts 

7 
Une 5 


Unenthaltſam, 2d. & als; hr 


unchaſte, intemperate; that has no 
1] ;verable,: 8 


Command of himſelf. 
Unenthaltſamkeit, die, Incontinence, 
: Incontinency, Intemperance, Luft. 

Unentſchieden, ad}. & adv, undecided, 

w undstrrmined; ſes Entſcheiden. 

dieſer Prozeß iſt noch unentſchieden, 
this Proceſs or Law. Suit is vet 
depending, is not yet decided. 

Unentſchloſſen, adj. & adv. irreſolute, 

irreſolutely, undetermined. 

Unentſchloſſenheit, die, Irreſolution, 
Inudeeiſion.1 5 

Unentſinnlich, adj. & adv. out of Mind, 
not to be remembered, that cannot 
be remembered. 

Unentwickelt, 45. & adv, not unravel- 
led, not unfolded, not disintang- 
led, not yet laid open. 
ſeine Anlagen {nd noch unentwickelt, 

his, Talents are not yet unfolded. 
nbiwithflanding!z 3 ſee 
Ungeachtet. 


Unerbaulich, 40 & IE We e 
that does noc edify; of no Edifica- 
tion, of no gaod Example. 


Unerbeten, adj. & adv. uvaſked: for, 
unbidden. .- fine ? 
Unerbittlich, adj. & adv. tifzoddble 


inflexible, not to be intreated or 
prevailed upon; inexorably , infle- 
xibly, unrelentin | 


Unerbittlichkeit, die, luflexibility, u un- 


relenting Spirit. f 

Unerdacht, a/. & ado. unthought of, 
not; exc 

Unerdenfiich7? ach. & ads. unexcogita- 
ble, not be excogitated; incom- 
prehenfible. 


Unerdichtet, 4070 ad. unfeigned,, 


not forged, not contrived: 
Unerfahren, adj. & adv, inexperienced, 
unexpert, unverſed, unſkilful, 


having no Experience, that has lit- 


tle or no Experience; ear new, 
raw, novice. 
"bs unerfahrner Menſch / a Man with- 
out any Experience, a raw unex- 
perienced Man. 


he is yet a Novice in this Affair, 
or he is not yet ſkilled in this Affair. 


Unerfahrenheit, die Inexperience, Un- 


ene Unſkilfulueſs3 Want of 
Xpericnce; alſo 9 
Une orſchlich, 24. & adv. impegetra- 


ble, n uninve igable; 


j 
1 


99). 


Hk cannot do seis rina 55 


Fc , 


prehended, inſerutable, undisco- 


ein unerforſchliches G heimniß, an im. 
| penetrable Secret, © 
die Wege Gottes ſind + imerfoeſchich, 
be Ways of God are unfsthom. | 
' RULE 77 327 + 
| Unerforſchlichkeit, die, Topos, 
Inſerutableneſs, Unſearchableneſs, 
Undiscoverableneſss. 
Unerfreulich, 42. & adv, disagreeable; | 
A, Op. . 
ner fuͤllet, a adv. not accompliſh. 
ed or fulflled;. N 2 Bags 
Unerfunden, not inveuted or contrived; / 3 
ſee Erfinden. 1h 
Unerginzli<, 4%. Bf adn. ve 0 be . 
ſupplied, 
Unergruͤndet, anfethotnoda PEPIN; 
Unergriindlich , adj. & adi. unfothoms* 


able. 8 
die unergruͤndliche Tieſe der Mette 
the unfathomable Depth of ow 

Sea; (figur.) impenetrable» 
Unergruͤndlichkeſt, die, Unfathomable- 

neſs; alſo Imponetrability. 5 
Unerheblich, 44%. & adv. of no Inpok 

tance . of no Conſequence : of lit- 
tle Value; no great Matter. 
| unerſebliche, ſhwache Grunde, die nide © 

guͤltig ſind, weak Renten * 

ſons not valid. 

Unerhedlihfer, die, Inſi ignificancy. ; 

Unerhort, 24%. & ads. unheard, e 
heard of, ſtrange. © 

| eine unerhorte Sache, a Thing, never. 

heard of," a ttrange Thing. 

er iſt unerhoͤrt ſtrenge, he is mighty! 

ſevere. N 
eines Bitte unerhort lasen to, refuſe. 

one's Prayer, not to grant it. 
Unerinnerlich, a. & ad. immemor- 

able; that Which oue cannot! . 
one'sſelf in Mind of; which. one 
don't remember. 
das iſt mir uner innerlich, 1 cannot put 


member it. 


| | Unerkannt, adh. & ade. unknown. 
« i in dieſer Sache noch unerfahren, ; 


eine unerkannte Suͤnde, a Boſom-Sin. 
eine unerkannte Wohlthat, „un uu⸗ 
acknowledged Kindneſs. 2 | 
Unerkennbar, ſee Unkenntlich. 1 
Unerkenntlich, 4%. & adv. Wa ws 
nicht erkennen kann, undiscertäble, 
unknowable, that which Way wor. 
be or is uot known. wy | 


myſelf in Mind of it, T dou't e. A 
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n bende ungrateful, 
unthankful, unaknowledging, iu- 
- grate or unmindful of a Benefit © 
Favour: © Peg 3 
ug , die, Iugratitude. 


_  _ Unknowablevefs. - 
Unerkenntniß, die 5 Unacknowledging, | 
Ignorance.  - 
Unerklaͤrbar, 44. & adv. inexplicable, 
inexplicably, that cannot be ex- 
plained or unfolded, obſcure; we 
_ unaccountable. 
dieſe Stelle iſt unerflirbar, this Paſ: 
ſage is inexplicable, or! is not to 
be explained. 
"© unertlaͤrbares Rätbſel, a Riddle 
24 3 be deciphered, « dark Rid- 
le 
Unerfl&barkelt, die, Inexplicablenefs. 


| 8 © * (nicht vergeben) unremit- 


| "nice losgelaſſen, n ndismiffed. 
, Unerlaflich; - a7. & 
DS irremiflibly ; unpardonable: : 
Unerlaͤßlichkeit, die, Irremiſſibility, 
5  Unpardonableneſs.- 

Unecloubt , | adj, '& adv. -unpermitted, 
= not permitted, unlawful, unwar- 
_— rantable, unallowed of, Uicit, il 

| lieitous- 


| 5 "ep  Unerleldlic, adj. & adv. infoſferable = 


or faſttrable, not to be born. 


8 Unermeßlich, adj. & adv. was ſich nicht | 


ermeſſen laßt, oder was nicht ausge⸗ 
meſſen werden kann, unmeaſurable, 
= "immenſe, immenſely, buge, vaſt, 


- Cure. *© — 
nnen bs, 
. : mer ehe Groͤßen, „ incommenſurs- 

I Z ble Quantities. - 


(aur?) et iſt unermeßlich reich, he is 


immenſely rich. 


neee die, 1 Un- | 


5 lucommenſurabi- 

. 

Unermuͤdet, adj. & gd. unwearied, 
untired, not fatigued; (Agur.) iu- 

#Z  fatigable ,"indefatigable, aſliduous, 

EE diligent. | 


* * 
4 „ . 


1 ſein unermiidecer Fleiß, his inexhaus- [ 


2 tible Aſſiduity, 

© Unermidlich, adj, & ado. "indefariga- 
ble, 3 not to be wearied: 

8 W tc ; 


885 -+ + 
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* 
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Want of Acknowledgment 3 3 alſo 


adv. irremi®ble, 


beyond Meaſure,_or without Mea- 1 


(in Geometry) incom- 


3 
8 CO 


1 S: 


* 
n 8 


* 


(99). 


4 


"us 
ein 8 Fleiß, an Nl 


gable Application. 


or Indefatigableueſs. 

Unerobert, af. & ade. unconquer ed, 

not taken, not ſubdued. 

Unerbrtert, | 24%. & adv. unentſchieden, 
undecided , undeteriniued., unre- 
ſolved. . 

unerreichbar, adj. & adv. Inacoeffible, 
notto be come cr got to, not to be 


or come. 
— adj. & - inſaciable, un- 


ble, infaturably. 
ein unerſaͤttlicher Menſch , an Sufatia- 
die Man 
(aur) ein unerſattlicher Geitz an in- 
ſatiable Avarice.. 

Uner aͤttlichkeit, die, Inſatiableneſs, Un- 
fatiableneſs, luiaturableneſs, Gree- 
dineſs; an 247 e Evidity. | 

Unerſchaffen , adj. & adv. unereated, 
exiſting by fall. | 

Unerſchöpflich, adj. & ade. inexhauſti- 

ble, unexhauſted, not to be ex- 
haufted. 

eine unerſchoͤpfliche Quelle, an iner. 
hauflible Source. ; 

(Agar. ein unerſchoͤpflicher Geiſt, an in- 

exhauſtible Mind. 

| Unerſcipflicfeit, die, inexhauſtible- 


unc, une xhauſted or inexhauſt 


et: 
Unerſchrocken, 44 & adv. intrepid, in- 
trepidly; unafraid, fearleſs, un- 
daunted, dauntleſs, that fears no- 
thing, unterrified; undauntedly. 
ein unerſchrockener Muth, an intrepid 
Courage 
Unerſchrockenheit, die, b 
Dauntleſsneſs, Intrepidity, Stout- 
neſs, great nen, and Reſolu- 
„tien: 
Unerſchroten, ad} & as; (Term of the 
Miners) not yet raked into. 
Unerſchuͤtterlich, adj. & adv. unmove- 
-able, unſhaken, not to be ſhaken; 
(Aer. 
ſteady, that don't despond in Ad- 
verſi-y. 
Unerſchütterlichkeit, die, Unſhakenneſß; ; 
 C/igur.) Firmncfs, eee Re- 


ſolution. 
" whhout 


Uner ſ{iittert ,- | adj. & 2 
being Wakes: or moved. 
: Uner⸗ 


Unermuͤdlichkeit, die, Infatigablenci ; 


reached, to where one canuor get 


Tatiabley inſatiably; * infatura- 


conſtant, firm, reſolute, - 


ti . 


In- 


unerſhwivglic, adj. & 


Unertraglich „ . adj. & 


ado, 
tant, enorbitantly; not to be fur, 


niſhed, not to be got, not te be 


raiſed ox not to be afforded: 
unerſchwingliche Schatzungen we 
to exact or demand infopporiable 
Contributions. 
Unerſetzlich, aa. & adv, irreparable, 
irreparably. 90 


ein uner etzlicher Verluſt ; » on irrepara- | 


ble Loſs. ; 
Unerſetzlichkeit, die, eee ee 
. nulich, adj. & ts INE IE: 
G 1 5 
Unerſteiglich, adj. & adv.” Anke ple, 
not to be ſcaled, not to be accend- 
ed, unſurmountable. 


ſible Kampar ts. 


eine unerſteigliche Hohe, an inaccedl. 5 


ble Height. 

Unerſteiglichkeit . die, sceclliblenel. 
Unerſucht, aj. & adv. vurequirgd, 
unbeſought, undeſired. 5 
adv. inſop pot t- 
able, intolerable, inſupportab J or 
unſupportably, intolerably 
eine unertraͤgliche Kaͤlte, an infup- 

portable Cold. 


Unertrdglicyfeic,, die, Intolerablene6, | 


Inſupportableneſs. 
Unerwachſen, adj. & adv... not yet 
-grown up, Ver dye, in Minori- 
Unerwarte _ & adv, unexpected, 
that one did not expect, unawares, 
unthought of, unlooked for. 


ed or an unlocked for Accident. 
eine unerwartete Erbſchaft, "@ Succeſ- 


ſion or an Inheritance unthought | 


of. 


Gueſt. 


lnerwecflich, adj. E 4 not to be 
awaked ; that cannot be awaked 


alſo Gguratively, difficult to be Ex. 


cited or animated to do any Thing. 
ein unerwectlicher Cnr. a horden- 
ed Sinner. | 


nerweislich, 44%. & adv. witfout & ... = 
of oyed, im- unfern von hier, not far from here or WES 
le, incvin- 5 8 


eible, inevidencible; improbable. 


Proof, that cannot be 
provable, indemonſtra 


eine unerwelsliche Anklage, an Aceu- 
1 5 to ** proved. 


die unerſteiglichen Walle, the inacceſ- | 


r 
% 


| 


ein unerwarteter Zufall, an uncxpeRt- | 


"CRY 


exorbi- 


Unerwogen, adj. & ade; unconlidered, % 


—ͤ— 


ein unerwarteter uy. 20 unexpeed | , 


as hs ws 
EY 
% 


e Unf 


| Uneripeioliceir, die, Improbability; 
the Qualuy of a Thing not to be 
proved. | 

Unerwieſen, azj. & adv. . 
"Fm has not been - or is not pro- 
ve 


not duly reflected upon 
Unerzogen, 40h. & adv, . yet brought | 
up or educated, unbred; . 3 
uner zogene Kinder , unbred Children, 3 
Children not yet brought up or | 
not educated. :- :7 
Unfaͤhig, adj. & adv. incapable, vas 
capable, of no Serie aljo un- 
apf, unſit. Ex, MEE, 
er iſt unfahig, ſo etwas 1 thun, 1 . 
unfit or incapable. of doing lech 2 ; 
| Thing en Þ fi h .. 
er iſt zu mte u $130 MY 
not fit for this Otfice. 6. „ 
ein unfahiger Kopf, an indocil, an 
untoward Minßd. | 
Unfaͤhigkeit, die, Ineapacity, Man 5 
neſa, Indocility, Unleſs, oy 
| aptneſs. Ott Wo 
un all, der, 2 Mizchange ,: a Diſaſter, . 7 
2 Mis fortune, a Calamity, an Ad. 
. verſity, a croſs Accident, a fad 
Caſe," an ill Hap, an un 
| Chance, a Fatality. pt : 
aus Fuccht eines Unfalles, for rear | 
of a Catamity or Misfortanee. 
es ift ihm ein harter Unfall begegnet, 
he has met with a croſs Accident, 
or he has had a cruel Misfortune. 1 
Unfehlbar, adj. & adv, infallibte, in- 
errible; that can neither fail nor 
err, that cannot deceive; infallibly, 
certainly, ſurely , without Fail. 
glaubt ihr, daß dieſer Menſch unfehlbar 
ſey? do you think this Man to be 
nfallible? PP 
er wird unfehlbar kommen, be will not 
fail or want to come, he will 
certainly come or he will come 
Without Fail. DES 
(/ignr.)'. ein unfehlbaves Mittel LM > 
ſovereign , a ſpecific, Remed © 
Unfehlbarkeit, die, Infallibilieys, an; in- 3 
tire Certitude. „ 
Unfern, adj. & ado. not far, not au · 
tant. at: 


<4 4 


"YE" 


hence. 


Unfertig 2 0 ſome P is uſed for | 


leichtfertig; 3 which ſee, Ro e 
5 weh, 
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| Upfas, der, Oufere « Dire; Filth, 
Duſt, Smut, naſty Things, xere- & 
>: > ents. -- - 
das ganze Haus iſt 
5 -»: whole cHouſe Is full of Filth or 
e.. 
3 der Unflath auf den Gaſſen, the Dirt 
3 or Filth in the Streets. | 
z ein Unflath, Unflither, a — "5 filthy, 
-.. foul, ſmutty, fluttiſn, unclean } 
Nc 00 alſo impudent Fellow; 
ne that .utters filthy >. bawdy or 
. - {mutty Things. 
— Unſlatherey, die, Naſtineſs, Filthineſs; 


0 Ribaldry or Ribauldry, + - 
> 3 . et adv. lmuttys dirty, 
wa ;:foul; naſty, unclean, ut- 
e „ſtinking. | 
= en unflathiger Menſch, a dirty, flue- 
WE. tiſh Fellow, whoſe: Clothes are 
3 always full of Oe; kur-) ob- 
W= Plover gäben, ea. talk Rant: 
athige Reden fu ren; to 
== dy, to uſe obſcene Expreſſions. 
ü oy un athigkeit, die,  Naftinefs, Dirtineſs, 
ilthineſs, Shuttiſhneſs;acteanneſs; 
. elfo eee Kaen Beaſtli- 
neſs. Ws 


 Unſthiglich, adv. filthily , Aueriſhly 


Uunſteiß der, Mangel des Fleiges In- 
5 application, Indiligence, Negli- 
* gence, Want of Applicazion,, Inat- 

- tention. 
ue, 446. wy gg Snapplicable, | | 
without . 15 Rk 5 


4 _- negligent, lazy, fl ſupine, 
flothful, 1. in eee. ne- 
+ gligen'ly ,: flothfully 


| ein unflelß iges Weib, a lar, 
ful, luggiſn Woman. 
* adj. er adv; 3 © ut» | 
| 1 . 1 
: YA * CGE: = ſhaped; without Form, 
8 © Faſhion or Shape, ſhapeleſs: im- 
L _ peffect, that has not the Form 
* 25 Wich ir oughe to have; ill made. 
ein unſormlicher Klumpen, an ill -hap- 
7 85 eld Maſs or Lump, 2 ſhapeleſs 


| Maſs. 0 . 
eie wnformliche Perle . FP rough or g 
ſcoteh Pearl. MER 
eine unformliche Geſtalt, a "deformed | 
Figure. 


Mi die, Dieformity „Un- 
1 


loch | 


* 22 * 2 
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Unfreundlich, ad; et adv... 8 


iſt voll Unflath, the | 


unformed ,, deformed, ill- 1 


7 - 2 - 
4 
L I * 
* . 


-unkind, peeviſh, moroſe,, frown- 
ing, croſs graincd), humqurſome, 
ſullen, harſh, auſtere, cxabbed, 
af naough, rugged, of a ſour: Look; 
41 disagrecable, unploniot; in- 
humane. 
unfreundlich Wetter, e , 
boiſterous Weather, Inelemeney 
of Air or Weather; very: disagree- 
able Weather. 
ein unſreundlicher Menſch, a disagree- 
able, an unkind Man. 


i ſe bat ein unfreundliches Geſcht, Che 
Obscenity, Smuttineſs, Bawdry, | 


bas an unkind Countenance, ſhe 
has A disagrecable or unplealant 
_ Loo 
einem unfreundlich begegnen, to treat 
one unkindly. 
Unfreundlichkeit, die, wie ek 
VUnkindneſs, Inhumanity, Peeviſh:- 
neſs, Moroſeneſs, Morofity,, Frown- 
ing, Croſsneſs of Temper,” Sour. 
© nefs of Look, Crabbednefs, Sulten: 
neſs, Harfhnefs; Auſterity, Aus 
texeneſs, Inelemency, ee 


nes. 


Unfreundſ<aftlich, 4 ee adv. unftiend. 
ly, unkind, not friendly, not kind, 
not courteous, : 


Unfrey, ac. & adv: bond, not fore: 


unfreye Perſonen, Bond- Men, Bond- 
Women 

ifaſreygebig, adj. « ady. illiberal, get 

9 not genetous, not e aryja 


Utfrebgbthtei, die, lberality.” 


Unfriede,- der, Discord, Dideali ion, 
Disunion, Quarrel; Halensee bie 
neſs; War. FP 

0 .prov;) Friede ernͤhrt, Unt | 
e Disunion or D;scaxd;; 
Source of all Evil; Concord ga- 
thers and Discord destroys; Peace 
nourithes and War destroys, 


' Unfriedlic, adj. et aas zaͤnkiſch, unfried 


fertig, unfriedſam, unpeactable, un- 
peaceful, quarielſome, contentious, 
ligitious; in Ducord , den 
unquiet, ynruly. 


unfrledlich mit randit leben, to lire 


in Discord or in Disunion together, 
to be conſtantly quarelſing. 
Unfriedlichkeit, Unfriedfertigteit, Un- 
friedſamkeit, die, Unpeaceableneſs, 
Discord; e 5 0 Conten- 


rde 


* 


eee FE. of due Form. 


unfruc þ 


Ut 


* 4 "IE * * 1 7 ä 
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1 441. & ado. feril, bar- | 
ren, unfruitful, unfertile, 
ein unfruchtbares Land, an ingrateful, 


a ſteril, a barren Soll, Ground, 


Field or Land. 


eln unfruchtbarer Baum, an unfruit- | 


ſul Tree, a ſteril Tree. 
ein unfruchtbares Weib , 
Woman. 


a barren. 


Scarcity: | 


(/igur.) eine unfruchtbare Arbeit, a ſte - 


ril, a barren Work. 
Unfruchtbarkeit, die, Sterility, Infe- 
cundity,  Barrenneſs, Scarcity, 
Fruitleſsneſs, Unfruitfulneſs. | 
dle Unſruchtbarkeit eines Weibes, the 

* or Sterility of a Wo- 


: 
die "Unfeuchtbarkeir eines Jahrs, the 
Infecundity, Scsreity, Fruitleſs- 


neſs or Uufruitfulneſs of a Year. 


Unfug, der, Disorder, Misdemeanor, | 


ill Behaviour, Injury, 
Trouble. 

Unfug anrichten, to cauſe Disorder 
or Trouble, to ereate Tron, 
to do Mischief. 


Wrong , 


einem viel Unfug anthun, to wrong 


one grievously. 
dem Unfug abhelfen, ſteuern, to re- 
medy the Disorders, to interrupt 
them. 
Unfuͤglich, adj. & adv, unjuſt, incon- 


gruous, inconvenient, improper, | 


unfit; unſcaſonable, wrong; un- 
N N „ not to the Purpoſe, unſuit- 


| 
nicht Anfüglich not from the purpoſe, 


not prepoſterously, not weptly, 
not incongruously. 


Unfiglichkeit , die; Incongruity , Im- 


property; Unfitneſs, Inconvenience, 
Inconveniency, Disagreeins, Pre- 
poſterousneſs, Unſeaſonableneſs. 

Unfugſam, adj. & atv. of a crabbed 
Humour; not eaſe to be dealt with, 
or hard to be pleaſed. 


Unſugſamkeit, die, a crabbed_ Hu- 
mour: 

Unfuͤhlbar, ac. & 'adv, impalpable, 
not to 8.7 felt. 


Ungahr, aaj. & adv. nicht gahr oder 
gar, not done, not boiled enough. 
Ungangbar, adj. & adv.” not current, 


that has no Courſe. 
nden that is, 


_ not current. 


77 L 


ein unfruchtbares Jahr, a Year of 


| 
1 
ä 
[ 


"£263" 


, 


ungangbare Muͤnze, 
_ oa E. ok 3+ Th, 


4 * 1 / 
6 - 
- > 5 
l * 
Ung it | 
- z 2 
7 \ 


Mogan: adj. & adv. 9 
where one cannot Pes, imper- 
vious. 


ein ungangbarer Weg, an impraQiica-, 3 


0 4 


ble Way or Road; a Way * 7 


frequented. 


ungangbare Worte, Words no more 8 


in Uſe. 


Ungangbarkeit „ , 


Uuuſualueſs, Imperviousneſs. 


Unganz, aa. & adv, not intire, not 


whole, not perfect. 
, Unganzes. Eiſen, brittle Iron. 117 
Ungar der, an Hungarian. W 


Ungariſch, adj. & adv. . ol 


Hungary. 


ungariſches Waſſer, hungarian Water! 5 


the Queen of Hungary's Water. 


ein ungariſcher Ducaten, an hunga- ol 


rian Ducate. 
die ungariſhe Sprache, the hunga- 
rian Language. 


die ungartſce Krankheit, the Fever, 7 


the hungarian Diueaſe. 
Ungarn, Hungary (a Kingdom). 


Ungeachtet, adj. & adv, une | 


littie eſteemed, despiſed, not va- 
lued, of no Account; that is of no 
Coulſideration. 


ein ungeachteter Meuſch, a Man of 


little or no Eſteem, a Man with- + 


out Reputation or Fame. 


| Ungeachtet, is alſo employed 2 1 


- Prepolition , i 5 


for all that, in Spite of, without : 


8 or having any Regard 


ungeachtet der Heiligkeit des Ortes, a 


notwithſtauding , or in Spite of 
the Sanctity of the Place. | 


ungeachtet ſeines Widerſtandes, not- 


withſtanding his Oppoſition, or 
in Spite of his Oppoſition. 

ungeachtet ſeines 
out Regard to his great Age. 


deſſen allen ungeachtet, uotwithſtanding 8 | 


cf all this; be that as it will. 


ungeachtet ſeiner Faͤhigkeit, notwith- > 5 


landing his Capacity. 


'l Ungeahndec, aaf. & av. ungeſtraft, uns 
puniſhed, without Puitiſhment, not 


reſented. 


eine Beleidigung ungeahndet hingehen 


laſſen, not to reſent an Aff ont, 


to let it paſs by n or 


unpuni 


iſhed. . 
Ben TH 


ohen Alters, with= _ 


3 


1 — 


bs einen zur Ungebuͤhr anflagen, to ac- 
| euſe one injufily. 5 


5 


Ungebührlich, ungebuͤhrend, /. & A. 
unjuſt, unjuſtly, not ſuitable, un- Ungee rt, adj. & adv. not honoured, 


- a 
. 


| Ungebrauchll 


. >; i 


” comely, nd A unſeemiy; 


Ungearbeitet, adj. & adv. not work 1 
not wrought; unwrought. 
2 adj. & adv.” unbeaten, un 


8 untrodden Way. 

net, 44%. uncultivated , until-⸗ 

ed, unmanured, lying in Abey- 
ance. 

3 > nh die, a Grimace, a wry 

-Þ rg a wry Mouth or erabbed 


* adj. & aav. ill mannered, 
ill-countenanced, awkward, that. 
makes Grimaces. | 

ſich ungeberdig ſtellen, to behave un 
mannerly, unſeemly, indecenily, 
awkwardly, frowardly. 

Ungeberdigkeit, die, a Grimace; Un- 
mannerlineſs, Unſeemlineſs, In- 


decency, Awkwardneſs, Froward- 3 


neſs. 
Ungebethen, a9. partic. unbidden, un- 
invited, unincreated „ undcſired, 
unaſked. 


Ungebildet, 'unformed. 
Oc, „nat bleached or An | 


Ungebogen, unbeat, not bowed; ſee 

Biegen. 

Ungebohren, br not yet born. 

Ungebrannt, unburnt. 

Ungebraten, unroaſted, not roaſted. 

ich, adj. & "ado. unuſual, 
not in Uſe, not of Uſe, - Cuſtom: 

or Practice; out of Cuſtom. | 

Ungebraucht, unuſed, not yet ufed. 

88 , unbroken; ſee Brechen. 
ngebuhr , die 

-- Indecency, Impertinency , Unſeem- 

| Ky Vncomelineſs 3 Updutiful- 
ne 


einen zur Ungebuͤhr loben, to praiſe or 
applaud one improperly or uuſea- 
ſonably. 
= Ungebuͤhr, ungebuͤhrender "Welle, 
-" againſt the Decorum, unduly, un- 
dusfully, unſeemiy, uncomely, | 
unſupitably, unſesſonably, unbe- 
, impertinently, inde- 


cently 


ſeaſonable; indecent, indecently, 
Anconvehient , impertinent, un- 


| 


WTY 


|: 
eln ungebahnter Weg, an unbeaten, | 


| 


das Unrecht, Injuſtice; | 


bo 
* 
b + * 
4 - 2. 
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illicit, illie tous, anlawful; 3 miche- 
coming. 


tragen, an pertinent, an inde- 
cent Behaviour. 

ſich ungebuͤhr'ich auffuͤhren, to behave 
rudely, uncivily ,- impertinent]y, 
dishoneſlly. 


juſt Demand. 
zur ungebuhrlichen Zeit und Stunde, 
unſeaſonably, at an unſcafonable 
Time or Hour. -- 
Ungebuͤhrlichkeit, die, Mabecbey, In- 
eougruity; Unſeemlineſs, Unſuit- 
ableneſs; ſec Ungebuͤhr. 
Ungebunden , adj. & adv. unbound, 
untied, not faſtened, looſe. 
ein ungebundenes Buch 4 A Book un- 
bound or in Sheets, © 
They ſay, ungebundene Hande haben, 
to have free Hands, not to be 
bound, to be free, to be unin- 
ſnared. 
ein ungebundenes Leben fühcen, to lead 
na licentions,” a diſſolute Life. 
ich bin noch ungebunden, I am vet free, 
independent; J have no Depen- 
-dency upon any one. 
die ungebundene Rede, Proſe. 


F: in gebundener und ungebundener Rede 


ſchreiben, to write in Verſe and in 
Proſe. 
die ungebundene Schzeibart, a proſaic 


Sty 
N Ungebundenheie, die, Licence, Liber- 


ty, Libertiniſm, Diſloluteneſs, Li- 

centiousneſs; 

full Libertx. 

Ungedrungen, ach. & adv. without 
being obliged, forced or conſtrain- 
ed; out of one's own Accord. 


Ungeduld, die, Impatience; Want of | 


Patience, Uncaſineſs to er or to 


5 - abide. 


mit Ungeduld warten „ to wait with 
Impatience. 5 
ungeduldig, aij, & 4 im atient, 
out of Patience, uneaſy, that has 
no Patience, impatiently, with Im- 
patience, with Anguiſh of Mind or 
with Uneaſineſs. 
ihr ſeyd zu unget uldig, you are 


impatient. 


are too 


not respected. not eſteemed; qa: 
bas no Honour. « | 


uur not finiſhed, 


— 


Auge 


ein ungebührliches, ungebührendes Be- | 


eine ungebührliche Forderung, an in- 


alſo Independence, 


2 


* 


. 1 


Ungeſdhr A Ohngefihr, adj. & adv. ons: 


ual, caſually, accidental, acciden- | 
by 


tally, unawares, by Hap, 
Chance, by Adventure, undeſigned- 
ly, unpremeditatedly, unlooked 
i 
ein ungefährer Zufall, a mere Chance. 
das iſt von Ungefähr geſchehen, that 


happened by Chance or per Adven- 


ture. 


wenn ihr ungefahr einmal daran denken 
ſolltet, in Caſe you mould happen | 


to think of it. 


ich bin von Ungefaͤhr darzu gekommen, 


ich habs von Ungefaͤhr angetroffen, 
I came to it or I lighted upon it 

by Chance, I ſtumbled upon it or 
into it. 

Ungefahr , is alſo employ'd as a Pre- 
pofition neee near, about, 
almoſt. 

es wird ungefaͤhr ein Monat ſeyn, it 
is about a Month fince. 


es waren unſerer ungefaͤhr hundert, we 15 | 


were about an hundred. 


das waren ungeſaͤhr ſeine Worte, theſe 


were nearly or preity near his 
Words. 


ungefallig, adj. & adv. dieobliging; 


not ready to render any one a Ser- 
vice, CN disagrecable. 


er iſt ein ſehr ungefaͤlliger Menſch, he 


is a very disobliging Man; ſee Un- 
1 


Ungefaͤrbt, adj. & ado. uncolbured, 


white, not dy'd or died; (/ignr.) 
not disguiſed, ſincere, true. 
Ungefaßt, unvorbereitet, unprepared. 
Ungeſiedert, adj. & adv. not yet fled- 
gel, not yet covered with Fea-. 
thers. 


Ungefordert, adj. & adv. undeſired, 


unaſked for; nat being ſent or cal. 
led for. 1 | 
Ungegeſſen, 4j. & 
not eaten, what is not eaten, with- | 
out having cat or eaten Ma ive 40} 
ungegeſſen bleiben, to faſt. 
ungegeſſen ſchlafen, to go to Bed with · 
out Supper, or without eating 


any Thing. 
Ungeglitter, not ſinoothedy- ſee Glat- 


6 LS adj. & 4 yronndlef, 
not founded ,, without Foundation, 


without ſure dener e * 
e | 


falſe. I 


4 


| Ungeheuer, das, 


adv, nicht gegeſſen, | * 


— 


| Ungeheyer, 


* 7 1 4 
. 1 — 3 


© \ * ; * % 


News, Intelligence, Infor 
Report i is falſe. 


1 ungegrundete Hoffnung, * vain 5 


Ungegriſt, unſaluted; ſee Grüßen. 
Ungegurtet, not girded; ſee Gurten. 


held; (figur.) angry, indignant- 


"her: etwas, to be angry at; to fre, 


to foam, to rage. 


. 


man muß nicht gleich ungehalten ſeyn, : 


one muſt not grow angry. 
auf einen ungehalten ſeyn, to be angry 
or in a Patton with one. 
. unhatcheled; ſee 10 
ilen. 


cheln. 
Ungeheilt, unkealed; fee F 
Ungeheiſſen, adj & adv. unbidden. un- 
ordered, uncommanded; without 
being bid; a/ voluntary, volun- 
tarily. 
nichts ungeheiſſen thun, to do nothing 
rege Orders or wichoue 1 
i 
Ungehemmet, aj. ad. not . 
in, not ſtopped or hinder'd. 
Ungeherzt, not embraced, not kiſſed; 
ſee Ungekuͤßt. 
Ungeheuchelt, adj. & adv. without 
Flattery , without Flattering. 


eine ungeheuchelte Freundſchaft, a true, 


a linceie Friendihip. - 


gy, an Ne that has a Form ir 
Shape contrary to the Order of Na- 
ture. 


ein erſchreckliches Ungeheuer „ an bi· So 


deous, a dreadful Monſter. - - 
Ungeheuer, aj. _&.. adv. monſtrous, - 
_ prodigious, prodigiously, mon- 
ſtrously, deformed, that is of a 
Form or Shape cantrary to Nature. 
Ungeheuer, ſignifies alſo, buge., vaſt, 
exceſſive in its Kind: exceeding, 


ein ungeheurer Aufwand, an enormous. 
Prodigality. 
adj. & adv. 


undisturbed, let alone. 


direct ly. | 


extraordinary in Bigneſs or Size. 


I 187 oi a Prodi- | 


c 563 ) * 5 
dieſe Naceicht gt D _ 


. 


ungehyneſt; | 


|  (popul.) laſſet mich ungeheyet or un: 7 


Ore: zufrieden, let me alone, _ x 


an't teaze me. 


ungehindert, adj. & adv. onde 8 


that is not hitidered, free, freely; 


without any Obſtacle or Hindrance. 0 


is könnt ihr ungehindert n 
here you may work ut 
Ji n 2 


beine 


| „ 7 8 adj. & adv. ill fituated, 


| Ramps - adj. & adv. undue, undu- 
y 
zur ungehbrigen Stunde, at an undue, | 


| Ungehorſam, adj. Sf ade; PIT we] 


3 


of Obedience; alſo Want of Ap- 


5 3 | Ungehbre, adj. & adv. unheard, not 
Ungeiſtlich, a7. & adv. 1) weltlich, ſe- 


5+: uthoty. 


ungeiſtliche Reden profane or pro- 


; Ungeld, das, an Exciſe, especially 


e - Wiſe ungehindere ſortſetzen, to 


proceed or go on in one's Journey 
without be Bug hindered or ſtop- 
zur ungelegenen Zeit, at an unſeaſon. | 


. ped. 
Ungehobelt, adj. & adv. uvplaned, un- 
ſmoothed... 


or at an unſeaſonable Hour. 


un ehöriger Weiſe, undulx, in an un- | 
ir Manner, unjuſtly . unſeaſon· 


ably. - 


disobediently; that disobeys. 
ein x" > lain Kind, a visobedient 


einem ungehorſam ſeyn, to be disobe- 


dient to- one, notto obey one. 
Ungeborſam, der, Disobedience, Want 


earance in Court, a Default (Law- | 
erm). - 
m die Straſe des Ungehorſams verfal | 
len, to incur a Default. 
-Ungehorſamen, die, the Disobedient, 
the Undutiful. 


heard. 


Ungehutet, adj. & adv. not garded or | 


guarded. 


. cular, temporal, not ſpiritual, not 
- eccleſiaſtical. 
2) (Figur.) irdiſch geſinnt, prophane, 


phane Discour fes. 


Ungekauet, unchewed; ſee Kauen. 1 
Ungekauft, uobought; ſee Kaufen. 


Ungekleidet, uncloathed; ſec Kleiden. 
Ungekocht, unboiled; ſee Kochen. 
tte. unvexed, ungrieved, un- 
prejudiced; ſee Kranken. 
un ekruͤmmt, unbent, uncrooked; ſee 
rumimen. | 
"Tres not invited; ; fee Laden, 
inladen. 
ungeladen, unloaded, not charged. 
ein ungetadenes Gewehr, a Fire - Arm 
not charged]; ſee Laden. 5 
Ungelaͤutert, not clarified, not re - 
fined ; ſee Liutern.. 


Beer - Exciſe; ſee Trantſteuer. 


s (364 


Ungelegen, beſchwerlich, unbequem, in. 


commodious, inconvenient; Incon- 
venien:ly. 


able Time. 

zur ungelegenen Stunde fommen , to 
come atanundue oratanunſeaſon. 

able Hour. 

wenn ich euch nicht ungelegen komme, 
nicht beschwerlich falle, if I don't in. 
commode vou, or if I am not 
troubleſome to you. 

das ware mir ungelegen, that would 
not fuit me, I ſhould not like it, 

that would not be to my Purpoſe. 
es iſt mir jetzt ungelegen , I am not at 
Leiſure now. 

Ungelegenheit, die, Beſchwerlichkeit, In- 
commodity, Inconveuience, Incon- 
venieney. Importunity. _ 
einem Ungelegenheit machen, to incom. 

mode, to trouble, to importune, 
to dia quiet one, to cauſe. one 
Trouble, Incommodity or Incon- 
venience. | 

machet euch keine Ungelegenheit, don't 
disquiet, don't trouble yourſelf. 

wenn es euch keine Ungelegenhelt macht, 
if it be no Trouble or Hindrance 
to you, if it don't diſturb you. 

machen ſie ſich meinetwegen keine Unge- 
legenheit, piay do'nt put yourſelf 
to avy Trouble on my Account; 
don't put yourſelf to any Expenſe 
on my Account or for my Sake. 

Ungelegentlich, adv. unſeaſonably, im- 
portunely, inconveniently.' : 

gel ig, 447. & adv. Ungelehrſam, in- 

ile, indocible, untoward, that 
4 3 hard or difficult to be in- 
ſtructed, to he governed; untrad- 
able, uncapable of Learning. 

ein ungelehriger Kopf, an indocile, a 
4 0 Head, 

er hat einen ungelehrigen K he is 
a Flockhead® ſrgen Ke, e is of 
a great Indocility or Untowardnels. 

Ungelehrigkeit, die, Indocility, Indo- 

cibleneſs. Incapacity of Learning, 

Want of Docility. 

Ungelehrt, 4% & adv. literate, un- 

lettered, igyorant, without Stud7 

or Learning, unkearued, 

| Ungelehrter, ein, an Illiterate, an un · 

learned Man, a Man of no Erudi- 

tion, of no Learning. 

Ungelehrtheit, die, Ignorance, Want 


Hot t wen ſituated. 


. . Want of Science. 


\ 


N 


das Ungemach des Wetters ertragen, to 


9 1 * * * - » * ” * W» ** 
+ * ' go a : ; yg -$ : 3 3 * 9 N i 

* — ” . : ” A 4 - 
F $770 „ 1 3 * , 


ungelenk, adj. & adv. unpliant, that 


is not-pliant, not flexible, not ſup- | 


ple, not eaſy enough; fgur. awk- 
ward, uvhandy. 

Ungelenfheit, Ungelenkſamkeit, die, Stiff. 
neſs, Unwieldineſs, Untractable- 


neſe, Stubbornneſs, Want of Agility, [* 8 
of Quickneſs, of Dexterity or Ad- 


dreſs. 
3 adj. & adv, unread; alſo un- 
ic 
ungeleſener Sallat, Sallet not pick'd. 
Ungelöſcht, ad. & adv. unquenched, 
not put out, not extinguiſhed; a4 
. 01g not killed (ſpeaking of 
Lime). 
vngelöſchter Kalk, Quick Lime; Line 
not kilied. | 
Ungeloſet, wot redeemed; not dischar- 
ged: ſee Loſen. . 
eldtet , not ſodered .or ſoldered; 
ce Löten. A 
0 emach, das, Beſchwerde, Ungemaͤch⸗ 
keit, Uneaſe, Uneaſineſs, Trou- 
bie Hardſhip, Fatigue, Incommo- 


dity » Inconvenience, aAffliction, 
Disqui cf, Toit, Calamity, Vexa- 
tion, Misfortune. 


viel Ungemach ausſtehen, to ſuffer great 
Ills, Hardſhips or Incommodities. 


das hat ihm viel Ungemach verurſachet, 


that has eauſed him great Vexation, 
Trouble or Grief. - 


indute the Inclemency or Injuries 
of the Weather. | 
das Arathor ny des Krieges, the Hard- 
s, the Calamities of War. 
ungen, adj, & adv. unbequem, 
incommodious, incommodiously , 
uneaſy, troubleſome, inconvenient, | 
grie vous, hard, tirefome, tollſome. 
ein ungemaͤchlicher Ort, Sitz, an in- | 
commodious Place, Seat. 
ein ungemaͤchliches Fuhrwerk, an uneaſy 
Chariot, Coach, Waggon &c.. 
ungemaͤchlich wohnen, to have an in- 
convenient Lodging, or to be in- 
eommodiously lodged. 

Ungemaͤchlichkeit, die, Beſchwerlhteit, 

Incommodity , Inconvenieney; ee 
Ungemach. 

Ungemäß, adj. & adv. not convenient, 
ſuitable or agreeable, not-expe- 
dient, not- IN 8 alſo. pot ac- 
_ cording. | 

Ungemeſn, adj. & ady. rare, uncom- 


4500 


| rily, ent particular, wonder- | 


3 " 
4 - 
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ig 


ful, exceedingly, choice. 
fle- iſt ungemein ſchön, ſte- von einer 
ungemeinen Schoͤnheit, ſhe is a rare 
Beauty, ſhe is extraordinary hand- 
ſome or beautiful, or ſhe is ex- 
ceedingly beautiſul. 
; unpemein viel Sorgfalt anwenden, to 
6 1 extraordinary careful, to take 
a ſpecial Care. 
eine ungemeine Geſchicklichkelt, a great 
Skill, an extraordinary Ability. 
eine ungemeine Geſchwindigkeit, an ex- 
ceſlive, an ancredible Niumbleneſs 
or Swiftneſs. 
das hat — ungemein viel greude g. 5 
macht, that has given me great Joy. 


er hat eine ungemeine Staͤrke, he bas 


a prodigious Force. - 
ba adj, & adv. tinmentioned, 


Notice of. 
Ungemenget, urmningted, uniixe; fee 
Me ungen. 


Ungemerkt, unobſerved, unremarkedy | | 5 4 


ſee Merken. 


meaſured, that is not meaſured; | 
figur. not limited, indetermined. 


ungemeſſene Frohndienſte, indetermin+ - 


Works. 

eine ungemeſſene Gewalt, an abſolute 
Power or Authority. _ 
Ungemiſcht, unmixt or unmixed, not · 


Nane ſee Miſchen. . 
Ungemiinzt, uncoined; ſee Muͤnzen. 


Silver in the Maſs, in Bars. 


ue, unſeamed, unſewedz ſee, 
en. 


Ungenannt , adj. & 0 n pot 


named, anonymous, without 4 
Name (to it), that one cannot or 
will not name. 
eln ungenannter Schriftſteller, an ano 
nymous Author, an Author 
out Name or without giving his | 
Name. 
ein ungenannter Freund, a Friend 
whom I will not name. 
eine ungenannte Zahl, an indetermined 


Number. 


Ungeneigt, 44. S adv. abgeneigt, 1. 


affected, disaffectionate, ill - affeQ- | 
ed, that one does not incline to, 


mon, extraordinary, extraordina- 


that aue don't favour, 1 
| Nn 3 4 


9 


made no Mention of not taken 5 


Ungemeſſen, adj. & ao. without being.) 2 


ed Average or drudging Days: - a 2 


 Ungerniinzt Silber, Bullion, Ingot. 5 "4 


* Ba 


* . 


— 


IR: Sp 


* 


wack, 5 8 
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to me, he does not favour me, 
be intendse me ill, he wiſhes, me not 


| 8555 well, he has an Averſion to me. 


ich bin nicht ungeneigt dazu, Jam not 
unweilling 10 do it, Lam not agginſt 


ir, I am for it. 
"NOW e aufnehmen, to take a 


Thing ill, not to take it in good 4 


Part. 


Unaeneigtheſt, die, Abgeneigthelt Dis- 
affeqion , Untowardncfs, II Will, 


Disfavour, Indiſpoſition, Dieineli- 


$ I 


* _—— 


+ os. 


— 


nation, Averſeneſs, een. 
Want of Affection. 

7 as} e, chat is nöt 
good to be eat onto be drunks that 

one cannot —enJjoy'5 pprotfigbie, 

isgu | | 
es iſt mir ungenieſibar , It won't go 
down Sick) me, 

* genfeß barkeit, die, he Quality: of 

any Thing, not to be enjoy'd, not 

to be eat, not to be drunk. Unpro- 
Gtablenefs. 

- Ungenoſſen, adj. & adv. not enjoyed, 
bet one don t enjoy, of which one 
dont rofit. 1 
genöthiget, adj. & 44. not forced, 
not conſtrained. : 


| Ungenuͤgſom, 4% Sado. 10 ite 


Infatiably, that is not to be ſatiated 


or contented, not to be ſatis ed or 
pleaſed. 


| nn, Unerſättlichkeit. die, | 


Infatiableneſs. or Inſatiableneſs, 


Sreedineſs, a Craving not to be 
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| = iſt mir ungenelgt, he is disaſfected 


q 


| Iatisfied or contented with $f 


83 Thiog. 
Ungenutzt x not uſed, unufed; 
Nuten. 4 


— 


- Ungeordnet not . not order. 


ed ſee-Ordnen. 
 Unzeyſlaſtert, unpaved; ſee Pflaſtern. 


ee, unploughed; fee Pflügen. | 
Ungepruͤft, unproved, untried, unex- |. 


-amined, 
' * Ungepubt, 

not wiped: untrimmed. 

ret Schube, Shoes that are not 
Wiped, cleaned or blackened. 
Ungerade, adj. & adv. une ven, not 
ſtrait, erooked, rugged. 


adj. & adv. not cleaned, 


ein ungefadex Weg , an uneven, 6 a 


. rugged W 


2 
eine ungerade Li An inie, a crooked Line. | 


"ys * FI odd, © 


ungereimte 


eine ungerade Zahl, an odd Number. 


drey, fünf, ſteben ſind ungerade Zahlen, 
three, ſive, ſeven are odd Num- 
bers. 

gerade oder ungerade ppielen, 10 play 
gat even or odd. 


1 Ungerathen, 2%. & adv, that hes not 


ſucceeded well, that did not answer, 
unſucceſsful, miscarried. 

figur. ill - bred, that is degenerated, 

corrupt or ſpoiled. 

ꝛin ungerathener Sohn, a forlorn, a 
perverſe,” a degenerated Son, a 
Deboſhee, a ſpoiled, a corrupt, 


[a viciated Som. 


Ungerechnet, adj. & adv. not reckoned, 
without being reckoned ; excepted. 


dle Transportkoſten, die Fracht unge- 
rechnet, the Transport or Freight 

| excepted or not reckoned. . 
Ungerecht, 447. & adv.” unjuſt, unjuſtly, 
wrong, , unrighteous, wronßfulty. 


ein e ee Richter, an unjuſt 


Ungerechtigkeit, die, Ivjuſtice, Wrong: 
fulneſs, Unrighteousnefs. 5 

Ungereimt, adj, & adv. teimlos, not 
rhimed, without Rhime. 

erſe, blank Verſes; Ver- 

ſes without Rhime. 
Ungereimt, Agur. abſurd, unreaſon- 
able, againſt good Senſe; incon- 
. gruous, impertinent, abſonous, 
from the Purpoſe , ſcarce good 
Senle. © - 
vine Zeug, Non- Senfe, what ; is 
neither Rhime nor Reaſon. 
ein ungereimter uß, au abſurd 
. Inference, Concluſion or Conſe- 
quence. 
ungereimte Sachen reden, toſay fooliſh 
or extravagant Things. 
ungereimter Weiſe, impertinently. 

Ungereimtheit, die, Abſurdity, Extra- 
vagance, Impertinence or Imper- 
. Fees Incongruity „ Sillineſs, 

0 9 

Ungereift , „ adj. & adv. home - . bred, 

home ſpun. 

Ungerichtet, adj, & ado, not judged, 
not condemned; not executed, not 
beheaded. 

* adv. io voluntarily, with Re. 

ow By with Reluctaney, againſt the 


unwillingly „ with an ill“ 


Will; againſt one's Inelination, to 
* loth to do avy Thing. 


er 


1 


2. 


Ungeſcheidheit, die, Abſurdity, Impry- 
dence, Sillineſs,; Fooliſhneſs. 5 


Ungeſchicklich, Ungeſchickt, 4% & ado. 


. 
Ung 
— , 


er geht ungern dran, he Boes to it as 


the Bear to the Stake , * does it 


with an ill Will. 
etwas ungern thun, to do a Thiag 
unwillingly, againſt one's Mind. 
ich ſchreibe ſehr ungern Briefe, I don't 
love to write 3 
Ungerochen, adj. & 
ſee Riechen. * 
Ungerochen, (von rächen anrevenged, | 


ad. not ſmelled; | 


unavenged, unvindicated, unpu- | 


niſhed; impunely, wich out Puni ſh- 
ment, free from Puniſhment. 


es ſoll nicht ungerochen bleiben, it ſhall 
not paſs unrevenged. 


thou unpu- 
niſhed. 
ungerüſtet, 44% * unarmed, un- 
prepared, not garni ſhed. 
Unge et. not ſowed- or fown 3 ſee 
en. 
ungeſagt, not mid; ſee e 3 
Ungeſalzen, unſalted; ſee Salzen. 
Ungeſaͤuert, unleavened; ſee Sauern. 


Ungeſaͤumt, adj. without being hem- | 
med; ſee Saumen./ 
ungeſaumte Schnupftiicher , Handker- 
chief not yet henuned. 
Ungeſaumt, . adv. without Delay, im- 
mediatcly, preſently, ſtreight, di- 
realy 3- without loſing of Time, 
forthwith, out of Haud, by and by. 


hate not come off 


hy 4s ng unpeeled, unpared ; ſee] - 


Ungeſchliffenheit, die, Coarſeneſs, Rude: <> 1 
ſhneſs, Unmannerli- 


ſhedneſs, | 
Ungeſchmack, Unſhiacthaft, adj. & adv. 5 


chaͤlen 
Ungeſchaͤndet, undeſam ed. unraviſhed, 
zunimbezzled; ſee Schaͤnden. 1 
ungeſchäͤtzt, untaxed fee Schaͤtzen. 
Ungeſchehen , adj: undone, not done, bi 
"not happened. 
ungeſchehen 3 to undo, to recall. 
os” ay adj. & aiv, ſenſeleſs, foo- | 
liſh , filly, imprudent, ſimple; 
that is againſt Reaſon; abſurd. 


* 


Ungeſcheut , adj. & adv. withour Fear, 
without being afraid, boldly, ſtout- 
ty, courageously 5 without any [- 
Shame, roundly, freely, + 

ſeine Meinung ungeſcheut ſagen, to ſay 

or tell one's Mind freely, roundly | 
or boldly. 


unapt, inert, unfit, uncapable, 
ee 5 improper, * + 


x 
"0503 ; 


Ung 

er hat ſich ſehr ungeſchickt hey bier 
Sache betragen, he has behaved 
1 very awkwardly. in this Affair. 


awkward, filly or ridiculous. 


das war ſehr ungeſchickt, that was very 


Ungeſchicklichkeit, die, Ineptitude, Un- 


towardlineſs, Unfitneſs, lncapacity's 
1 of Skill, * Capacity, of Ad 
reſs 
Ungeſchlacht, 44 8 adv, untraQable, 
. rude, groſs, harſh, degenerate; 
very little pliant; of no good Qua- 


lity, of no good Race * Word but / 


little uſed). 
5 the ungeſchlachter Boden, a Ground 


Ground. 


rrude, unpliant, untractable Man. 


rough, not whetted, unfurbiſhed, 


not ſharpened, not ground. 


poliſhed | 
eln ungeſchliffener Diamant, a rough 
Diamond. 
Ungeſcliffes, CB rude, 6 
ill bred, ill- mannexed, coarſe, 
ruſtical, "unpolite. ? 


neſs, Clowni 
neſs ,  Incivility ; Unpoli 
Ruggedneſs, Roughneſs. 


infipid, taſteleſs, unſavoury. 

Ungeſchmaͤlert, withaut being, hurt, 
undiminiſhed not curtailed © 
. Shmialern, 


5 ' Ungeſcmeidig,, 2% & nav, but EY 


pliant or flexible, not ſupple, im- 
pliant, not complaiſant, rude: i 


Ungeſchmeidigkeit, die, Want of es | 


 Fance; Harſhneſs, Roughneſs, Croft, 
neſs, ilk- Nature. 
an not painted; ſee Schmino | 


Ungſmogen, not melted; ſee Schmels - 


not tricked up; ſce Semen 


Ungeſchlachthelt, die, Rudeneſs, Coar- 
ſeueſs, Unpliantnefs. . 
| Ungeſchliffen , 44% & adv. unpoliſhed, | 


 Ungeſhmiieke, untrimmied. not „ 


ela ungeſchlachter Meuſch, a coarſe, 5 


ungeſchliffener Marmor, rough, — B = 
| hewed ED Fe Marble that is ney | - 


£3 


nels, of Suppleneſs, of Complat- + 


20 
9 
4 


es foll dir nicht ungerochen hingehen, | - that produces little, an inſertile 


ein ungeſchliffener Menſth,, a rude, IF 


coarſe, - uncivil, ill mannered, 
ruſtical , clowaith Fellow; ſee _ 
Grob, Unhdfiic. - 
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ungeschnitten, not At ; ſee Steen, 
Ungeſcholten, not chidden; ſec Schelten. 
\ Ungeſchoren, adj. & adv. unſhorn, uf 
aved: 4% unvexed. 
ae, unſhorn Velvet. 
og eee Bart, an unſhaved 
ear 


ungeſchorenes Tuch, wdſhorn Cloth. / 


jemanden ungeſchoren laſſen , not to 5 
| | unuately. 
ungeſtuͤmes Wetter , ſtormy , tempe· 


pex one, to let one alone. 
Ungeſchrieben, unwritten; ſee Schreiben. 
1 unſworn; ſee Schworen. 
Ungeſehen, unſeen; fee Sehen. 
i adj. & adv. inſociable, un- 
ociable, inſociably. 
' Ungeſelligkeit, die, Infociableneſs, Un- 
+ ſociableneſs , an unfociable Cha- 
racter, or Humour. 
Ungeſtebt, unſiſted; fee Sieben. 


5 ö Unigeſitter , adj. & adv. unpolite, that 


has no Manners, unpolitely, untu- 
* tored, unpoliſhed, il- bred, un- 
civiliſed. 


85 ungeſittetes Weſen, Rudeneſs, vi. | 


"" TR © Uamanverlineſs, Clownifh- 
© "neſs, Coarſenes. 


= unſodden - unboiled; ſee 8 


ebene, unbent, lick; fer Spay: | 


Uigeſpart, not ſpared; ſee Sparen, 
ungeſparten Fleißes, ſparing no Dili- 


ence. 


| nie eſpeiſet, unfed „ unnouriſhed; fee 


Speiſen. 
Ungeſprochen, unſpoken; fee Sptechen. 
Ungeſtalt, Ungeſtaltet, ad/. & adv. ill- 
Thaped. deformed, disfigured, ugly, 
ay monſtrous , that i is not of due * 


portion. 
a A Wensch, Aa Stouch, an 
ſhaped Man. 


1 ; 5 fin nygetaker Korper fi a deformed 


pine ee HP Perſon, an ill. favour- 
ed Perſon, a deformed Perſon:” 


* ungeſtaltetes Weib, an Ul- fa vour· 
ungeſunde Luft, an unwholeſome Air. 


| allzuviel iſt ungeſund, too much! is un- 


Woman. 


ed, an ug! 
0 N 2 machen, to deform Aa 


i ug it,/ die, Defotmity, Mon- 
ofity, Monftrousne(s, Deformity, 
Uglineſt; Want of Proportions,” Y 


. b „ unbooted.. 


igeſtillet, unſti led. unafwaged, un. 
quieted; ſee Stillen. 

© Ungeſtimmet, untuncd; fee Stimmen. 

* not 9 fee 1 88 


() 


Ungeſundhe 


3 


% . a. om. 
— 5 * * 
n 
* 
* | 


| Ungetiee, undifturbed! fee Stören. 
Ungeſtraft umpuniſ hed, 
unfined; ſee Strafen. 
* not curried; ſee Strie⸗ 


| Ungeſtim, adj. V adv. ſtürmiſch, im- 
petuous, boiſterous, ſtormy, tem- 
peſtuous, impetuously; bluſtering, 
blundering , fretting , niporeu: 


| ſtuous Weather. © 
ein ungeſtuͤmer Wind, a ee 
aan impetuous, a violent, vehe- 
by; ment or 2 Wind; a great 
Storm. urricane. | 
das . Meer „ the working, 
| boiſterous, raging, ſtormy, roar- 
ing or tempeſtuous, agitated Sea. 
| ger. ein ungeſtuͤmer Menſch, a hot, 
haſty. boiſterouꝰ, paſſionate, Man. 
eln ungeſtümer Kopf a turbulent 
Mid 
ungeſtuͤm anklopfen, to knock raſhly, 
blaſtily, roughly, ſuddenly. 
| ungeſtuͤmes Anhalten, an importunate, 
an impertinent Solicitation. 
jemanden ungeſtüm anreden, to Soft 
one roughly, haſtily or ſuddeuly. 
Ungeſtuͤm, der or das, Impetuoſley, 
Impetuousneſo, Bojſtorou snels, Blus- 
tering. 
er fam mit Ungeſtam in das Haus; he 
entered the'Houſe all of a ſudden, 
or ſuddenly , haſtily, in a Fret, 
in a Hurry. 
das Ungeſtuͤm * Meers, 2 
|  Roaring', g or 1 170 
ttuousneſs of Abe 
mit Ungeſtüm, —.— Weiſe, im- 


_ petuously , 


| 


all of a ſudden.. 
Ungeſund, adj.& ado. unprholeſome. 
eine ungeſunde ff Frucht, an unwholc- 
ſome Fruit, 


wholefome., 


| Ungeſund, krank, unhealthful, ck, 


fickly, un bealtby. : 

ein ungeſundes Kind, an unhealthful, 
a fickly Child. -* 

immer 3 valetudinary, ſiekly, 

puling ever or always ſiek, crazy, 

Unw hoteſomenefs f 


eit, die, 
Unhealceflaeſ, CON Indis- 
poſition 


ſeotfree 4 


boiſterously 0 vehe- | 
mently, violenty, in a Fret, with 
* a great Heat or Faſſion, in a Hurry, 


ung 


poſition of the Body, Weakneſs, 
Crazyneſs. 
Ungetadelt, unblamed; ſee Tadeln. 


Ungethan , undone, nor yet executed; | 


ſee Thun 
Ungetheilt, "undivided, not chared 7 
fee Theilen. 


Unget huͤm, das, (in tome Parts) a Hob- 
goblin, Monſter. * 

Ungetreu, ad;. & ado. unfaithful, dis. 
loyal, unfaitbfullz, disloyally, falſe, 
' perfidions, treacherous, perfidious- 
ly, treacherously. 


einem Herrn ungetren ſeyn, to be dis- | 


loyal or unfaithful to his Maſter. 


eln "ungetreuer Freund FW en | 


Friend. 
ein; .ungetreuer Liebhaber, a falſc, 4 
flithleſe, an F l Lover. . 


ein ungerreues Gedächtniß, a treache- ö 


rous Memory. 


(in ungetreue Eczäͤblung, a \ falſe, an 


unfaithful Account, Report or Nar- | 
ration, a. e Frack i or Account 


ef which the Truth is concealed. 
They ſay ſubſtantively , er iſt ein Un. 


getreuer, he is a falſe, -perfidious, | 


disloyal or unfaithful Man. 
Ungertocknet „ undried; ſee Trocknen. 


8 unconfolated Kc. ſee Trb- 


ungeüdt, "anexeteited: Ser ee Ueben. 


Ungewa t, wot ventured; not hazard- 
ed, „ &e. ſee Wagen. 
arnt, . not warn- 
Maren 1 ſee Warnen. | 
Ungewaſcben / ung hed, not waſhed; 
ſee Wah| 
mit ungewaſchenen. Haͤnden etwas an. 
greifen, to do a Thing rudely or 
__ungdvivedly 3 to touch a Thing 
With foul Hands. 
Ungeweidet , unfed &c.; ſee Welden. 
Ungeweihet ; not | conſecrated Ce. ſee 
Gewelhet. £ 
Ungewirkt, unwrouglt ! ſee Wirken. 
Ungewiß, adj. & adi. uncertain, un- 
ſure, doubtful, that is not ſure. 
es iſt noch ungewiß, ob, it is yet un- 
certain whether. 
der Ansgang iſt noch ungewiß, the Sue- 
' ceſs or Iſſue is yet doubtful. 
ich bin ungewiß, I am doubtful, Lam 


C 


ung — 5 
|. They ſay alſo, ein av Trin 
Tk. wavering, an unſteady; a vreel- 
ing, a ſtaggering Step, or Pace. 
ein Pferd, das einen ungewiſſen Gang 
hat, a Horſe chat has no fu e Pace, 
that is ſubjeck to Stumblin | 
der Preis dieſer Waare iſt ungewih, the 
Price of theſe Commodities varies 
e zuncertain. 
er hat ein ungewiſſes Einkommen, eine 
ungewiſſe Einnahme, he has a caſuel, 
4 fortuirous Income or Revenue; 


i his Reveniies are not fixed. ; 
eine ungewiſſe Schuld, an uncertain , 


— 


in Doubt, I am vot ſure, I _ 


' "undecided, undetermined, I have 
not yet taken any Refolution, 


I 


Debt, an unſure Debt. 


das ungewiſſe Geſchlecht, deter gar) 


; 
1 the neuter Gende 


the Uneertainty. 


— 1 8 


Random. 
Un ewiſſenhaft 3 adi. '& adv. 
ſcientious, unconſcionable; 
3 no Conſeience; unconſcientious- 


unconſeionably. 
Unzeiſſnhaftigel. die, Want of Con- 
; 3 Unconſcionableneſs. 


ncon- 


** 


Ungewißhei t, die, Uncertainty, Unſu- ON 


redueſs, Doubrfulneſs; Ambiguity 
alſo Irreſolution, Indecifion, Em. 
baraſsment, Perplexity of Mind. 
Ungewitter, das, a Tempeſt, a 
hard Weather. 
ein großes Ungewitter, a violent, a 
great Tempeſt or Storinn. 
ein heftiges Ungewitter mit Donnern 
und Blitzen, a raging Tempeſt at- 
tended with Thunder and Light- 
ning 
ein An enter auf dem Meer, are 
a Hurricane, 
Ungewitter, ſigniflesalſo nd a great 


— 
* 


They ſay cubſtabftvey, das Gewiſſe 
fur das Ungewiſſe nehmen, to prefer 
what is certain to- what” is Uncer- - 
tain or to prefer the Certainty fog. 2 


aufs Ungewiſſ ſe, at a veuture or at 


/ 


8 1 
that 


Storm that ariſes over ane for his 


Ungewittervogel, der, ſee Sturmfink. 


5 8 unweighed; ſee Wigen, 
Ungewogen, abgeneigt, disaffected, 8 


unaffectionate, ill - favoured. 
ga die, Disaffection „ III. 


Ungewohnheſt, die, Uuususlseſb Was 


of Cuſtom or Habit, Unusedneſs, 
Unwontedneſs; e 
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Unhabituatedneſi. 
N nu 5 unge 


Ruin, Damage &c. a Perſecution, ; 


- 


- 


Th Fleas cke. | I 
AUngezlemend, adj, & adv.. indecent, | - 


JF 


8 7 yer 


- Zahmen 
ein 1 Pferd an untamed 


Vermin, full of Lice, of Fleas. 


2 50 "with good Manvers.. 5 


Ungewöbelich adj. & \ adv. © unuguat, 


-anwont, ſtrange, uncommon, ex- 


traordinary 4ſ% rare, ſeldom; 
© againſt the Cufſlom; unusually. 


moſh, a ſtrange, an unusual Affair, 
Tang... 


es iſt etwas ungewöhnliches euch zu ſe⸗ 


hen, it is ſomething very rare to 
ſee you 
; kene mit ungewöhnlicher 
keit begegnen, to behave with an 


uncommon, or extraordinary Ci- þ 


- vility, to one. 


r as ſcheint 


geri önlicher unusunlly- 
b p . Unuſualneſs, 
,Unwontedneſs, Upcommonneſs; ; Ra- | 


5 Lity.,. Singul 72 
ungewohnt adj. & adv.. unuſed, un- 


wont. eee ee unhabitua- 
"ted. not being accuſtomed to. 
eſchwerlichkeit des Relſens unge⸗ 
wohnt ſeyn, to be not accuſtom- 
ed to the Fatigues of Travelling. 
i bin des Abendeſſens ungewohnt, 1 
am not uſed or not accuſtomed. to. 
eat any Supper. 
* fay familiarly, es thut mir ſeht 
ungewohnt, I am at PEE» Pains. to 
ga accuſtom myſelf to it. 

Er Long unſeaſoned; ſee Würzen. 

Un 3 29 untold, nocoupieds, ſee 
len 


ung ezaͤhmt, 445. &. adv. W un- 


4s "FW unbroken, not tamed; ſee 


or an unbroken Horſe, 
1 5 ſay figur. ungezaͤhmte Begierden, 
looſe or -immoderate Deſices, or 


| oh 
5 unbridled; fee Zaͤumen. 0 
Uagezeichnet, -unmarked; ſec Zeichnen. 
_ Nugeplefer . das; Vermin, all Manner 
of Inſects. 
er iſt voller Ungeziefer he is full of 


dieſes Bett ijt ganz voller Ungeziefer , 
this Bed is quite full of Bugs, 


indecently, unſeemly, unbecoming, 
auncomely; immodeſt, uot e 


0 570 9. 


mY eine ungewöhnliche Sache, an uncom- 


Hill 


mit ungewöhnlich 4 that | 
ew: ; Airaoge or extraordinary to 


Ungezüchtigt, unchaſtiſod, unchaſtened, 


e eee 
RI ae 2 — 


9 * POE" 
* . 
3 


* 
| nd; Welle, yaſcemly, mis- 


becoming. 
Ungezlert, not adorned; ſee Sen. 
Ungezimmert, da timbered; ſee Zim- 
mern. 
Ungezogen, aa. & adv. illbred, illman- 
2 that has had a bad oy 


tion, incivil, rude; . coarſe, un- 
mannerly; ſaucy. _ 
| Fin_nugezogenes Kiad , an in bred 


Fn, ungezogenes. Leben, © a, disorderly 
1 


Ungezogenheit, die, III Breeding, „Il. 
Mannerednefs, Unmannerlineſs; Ill. 
Mauners, III. Behaviour; In Ecence 
or Indeeenicy, Impudence, aitcineſs. 


undorrected, unchecked; ſee Zuͤch⸗ 
tigen. 

Unsezweifelt, adj. & adv. indubitable, 
undoubted, not to be doubted, 
without Doubt, indi itably, un- 
doubtedly, | unqueſtionably, moſt 
certainly; certain, ſure, e 
eine ungezweifelte Wahtheit, a fure 

Truth. 

ungezwungen, adj. S ohne Sivan, 
unconſtrained, unforced, uncom- 
pelled, out of free Will, of gs 
own Accord, uoluntarily. 750 

das iſt ſein ungezwungener Wile, that 
is his own free Will. 

eine N Leibesgeſtalt, a free, 


ein ungezwungenes Weſen, a free, eaſy 
1 unaffected Manners, Plain- 


ne ſs. 
f Lin e ungezwungene Stellung, a fine, 
lender Poſture. 
 Ungezwungenheit, die, 


r — 


rr 


"*p#- wo 


Unfo rcedneſs, 


genuity, Wee Plainneſs, 
Sincerity. R 


| unzlande, dh, Icbedunty, Disbelief, 


Difſidencez alſo Unbelief, Unbeliev- 
„Want of Faith. 

ung abig ,- ' adj. & adv. inereduldus, 

hard of Belief; unbelieving, that 

believes not or nothing; t at be- 


] -:Jieves only with Difficulty. - 


Ungläubigen, die, the Unbelieving, 
the Infidels, Unbelievers. 
Unglaublich, adi. & adv. incredible, paſt 
all Relief, not to be believed; in- 
credibly; not like, not. probable, 
without any een without 


— 23 


[ 


any Probability, es | 9 


Unaffectedueſs; free Will; alſo In- 


u 
Ut 


nis. 


_ = various, a 


* ry 
7 , 4 
A. 
S - 


eine-unglaubliche . an incre- 


dible Relation, Kecital or Account. 
ble Number, a vaſt Multitude. 


credibleneſs. 
Ungleich, aj. & adv. uneben, une ven, 


unequal, unecqually, in an unegual 


, Manner, rough, rugged, not level, 
"crooked. „ not plain, not fla > not 
ſmooth, not ſtrait. 

ein ungleicher Platz, an uneven, or 
unlevel Place. 

ein ungleicher Weg, an uneven, rug- 

ged Road or Way. 

eine ungleiche Lange , 5 au unegual 
Lengthi _ 


ungleich theilen, to-divide' unequally, | ; 


Uungleich, eur. different, divers, un- 


like, various ; | diſſimilar; that 


don't reſemble. 


ein ungleiches Maß, a different, a| 
differing Meaſure. © 


ſe haben einen ungleichen Geſchmack, | 


they are of a different Taſte. 


auf eine gar ungleiche Art, in a Man- | 7 


ner very different. 


ungtelche Sitten, uolike or different 1 


Mauners. | 

einander ungleich ſehen, not to wok 
like one an other, or not to re- 
ſemble ohe an other. 


eine ungleiche Zahl, an unequal, an 


odd Number. 
ungleich geſinnet, difimilary, diſpara- 


.  gedly, differently, unlikely minded. | 


er iſt ungleich in ſeinem Betragen, he 


has an unequal Conduct; his Be- | einen ins Unglück bringen, to eau 


haviour is unequal. | 
. --! ung aufnehmen, to take a 
ing 

ungleich berichte ſeyn, t to be ill in · 
formed. 

dieſes iſt ungleich beſſer, this 5 
parably better. . 

eine ungleiche Streibart } an incon- 


araged 


is Incom- 


Style 

ungleichartig, adf. & adv.” n 
neous, of an other Kind, Nature 
or Quality, unlike or different in 
its Kind, Nature or Quality. 

Ungletchartigkeit, die, Heterogenity or | 


br EAI Difference, Un- : 


likeneſs. 
Ungleichformig, adj. & ads, unlike, dif- | 
-ferent, unreſembling, unequal, not 


of x * or of the ſame . 


4 N 8 
eee 4% ba 5 pit #7 
formity, Unlikenels, Unequalny, 

eine unglaubliche Menge, an ineredi- Yi 


Unglaublichkeit, die, Incredibility, In- 


— 


Difference, Diverſity,” Variety. 
- venneſs.; figur. Difference ,/ Diver- 


I:'tude ; Odds. 
Unglimpf, der, 'Haranefs, | Rudeneſs 
of Behaviour, Rigour. ö 
einen mit Unglimpf gegnen, to treat 
one with Rudeneſs. 18 
| Unglinpflich, ac. & ade; hard; ods 
rude, roughly, rudely, divoblig- 
; ing, disobligingiy.! ,- 
unglimpfliche Worte, hard, tough, 

disobl:ging Words? | 

Ungluͤck, das, Misfortune, III. Fortune, 
: Mischance, Mischief, Disaſter, Un- 
f luck, Unluekinefs, Disadventure, 
Calamity, Adverſit . MY 
Unglück nach ſich ziehend, fatal, ory 
” $4 tentous. . 
es ſtehet ihm ein Unglück bevor, he is 
upon the Brink of ſome Mi, fortune, 
or he is threatened by ſome Disafter. ' 


unfortunately⸗ 
zu meinem Unglück, to my Misforeune,.” 
ſollte zu allem Unglück das geſchehen, 
ſhould the worſt come to the worſt 
aud that happen. 


Ungleichheit, die, Unequality or In- 
equality, Want of Equality, Une - 


5 das wuͤrde ſein grofites Ungluͤck ſeyn, 


befall him. 


any one's Mie fortune, or to be 
the Canſe of his Misfortune. 

in ein großes Unglück getathen, to fall 
into great Misfortune or Calamity. 
großes Ungluͤck und Widerwaͤrtigkeit aus⸗ 
ſteben, to endure or fuffer great 


ſhips or Adverſities. 

al Gluͤck und Ungluͤck, at Random? 
at a Hazard, at a Venture, to take 
one's Chance. 


. — . in i Es 
+ ; 


that would be the worft that could | 


 Misfortunes ,' Calamities , Hard- 5 


They ſay in Terms of the Gameftere, ' 


loſing, to be a Loſer. 


; 


im Ungluͤck ſitzen, to loſe, to oe 


8 ein Ungluͤck iſt niemals e ein 
Unglück zieht das andere nach ſich, 
one nnn comes deck 8 
| . - 


. fity, Unlikeneſs, Disproportion, . | 
\Disparity Yn e Diſſimi ! 


1 
7 


* - 


_ 


zum Ungluͤck, unhappily, unluckily, „ 


* 
* 


aufe Gluͤck und Ungluͤck ankommen us.” 3 
ſen, to leave or commit all 'Things_ 
to Chance, to leave all at Random. 


— 


3 
1 
©; 


0 Unglückſelig, adj. & adv. unhappy, un- 


Ungliefſeligkeit, die, Misfortune, Mis- | 
chance, lnfelicity &c.; ſre Unglũᷣ ck. 
| 
N 


N der, an ill Accident, 8 


EE. 3 der, an ominous or ill - 


78 | Ungnave, die, Disgrace 2 Dive, 


_ /+ blows no Body good. . 


en unglücklicher Menſch, an unhappy, | 


* Neck ofa ober, or Jraws on an 


th Unglück ſo groß es iſt dn f 


isfor - 


dabey, there is no 
tune ſo great, but there is ſome 
Luck in it; tis an ill Wind that 


Ungluͤcklich, ai. & ado. unhappy, 1 un- 
fortunate; unlucky, that has or 
bringe ill Luck, unproſperout, dis“ 
aſtrous. 


an unlueky 
ein unglücklicher Zufall, a fad, bad, | 
il, ſorry, unlurky, wretched, 


_ «. calamitous, fatal Hit, Hap, Acci- | 
dent, Caſe, eee a grie- | 


vous Fatality. 
dar Spiel unglͤcklich ſeyn , to have i 


Fortune or ill Luck at Plays to | 


-be unlucky at Play. 
5 zur ungluͤcklichen Stands, at- an un- 
gi bucky Hour. 


count. 


ein unglückliches Ende, a wks End. 


ungluͤcklich ablaufen, ausſchlagen, aus- ! 
gehen, to prove uulucky, to ue. 
ill; to miscarry, to be fru-- 


deee 


ſtrated, to be ſpoiled, to fall or 
come to nought, to ve: brought | 


to no good Ifſue. - 
es iſt mir unglücklich gegangen 1 have 
hacdd ill Luck, I have been unfor- 


I bave met with a Misfortune. 


News. 


fortunate; ſee Unglücklich. | 


1 


„ 


. Jad, a grievous Misfortune, a fatal 
Accident. 
Unglucksſtifter, der, a Trouble- Peace, | 
the Author of ſome Misfortune, 


boding' Bird ; alſo the- Author of 
Some Misfortune. - - 


in Ungnade fallen, to fall into Di- 
grace, to become disgrac 


T4 7 * 
er iſt in Ungnade gelle he u Gllen 


5 das iſt eine unglückliche Nachricht, that s | 
a fatal, an unlucky: News or Ae- 


1 


tunate, I have had ſome Misfor- | 
tune, or I have had an ill Chaace, | 
| eine unguͤltige Münze 
unglicboche, der, an unlucky, Meſ- 
ſenger; a Meſſenger that jo 1 ö 
| Kar e Teſtament, on invalid 
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into Disgrace, he has beeu turned 
+ out of Favour; or he is no more 
in Favour. ' 
ſich des Fürſten Ungnade zuziehen, to 
| incur the Prince's Disptcaſure. 
ſich auf Gnade und Ungnade ergeben, to 
ſurrender at Discretion. 
Ungnsdig, adj. & adv. etbittert, angry, 


ſed, exaſperated; unfavourable, 
unkind; disdainful; disgraceful. 
| ber Konig.iſt ſehr ungnaͤdig auf thn, the 
King is greatly incenſed againſt, or 
is very angry with him. 
etwas ungnaͤdig aufnehmen, to take a 
Thing very ill. 
Ungbttlich, adj. & ady. ungodly, that 
is not of God; al/o that displeaſes 
God; irreligious, irreligiously, 
prophane, impious. 
f das ungdrtliche Weſen „Ungodlineſs. 
Ungrund, der, Want of Foundation, 
Want of Reaſon, Motive or Sub- 
ject, no ſure Ground; Falſity. 


den Ungrund einer Anklage darthun, to 
prove the Falſity af au Accuſation. 

mit Ungrund angeklagt werden, to be 
accuſed without Reaſon or without 

Foundation, groundleſs]y or un- 
groundedly. 

Ungültig, adj, & ade. invalid, nor good 
in Law, not allowable; void, of 
no Force, annulled. 

eine unguͤltige Entſchuldigung, a frivo- 
lous, a vain, a ſorry Excuſe. 

a decried Coin, 
a Coin out of Cdurſe or that has 

no Courſe, Money not current. 


. an inſufficient Teſta - 


men 
etwas für ungültig erklaͤren, to invali- 
date a Thing, to make it void, 
to make it and void, to abate, 


- - to annul, to defeat or break it, 


to declare it void or invalid. 


ein unguͤltiger Beweis, an inſufficient, 


. a, barren, an empty Proof. 
Unguͤltigkeit, the Invalidity, Nullity. 
Ungunſt, die, Disfavour, Disaffection,; 
IIl- Will, Spite, Hatred, Averſion. 
ſich jemandes Ungunſt zuziehen oder auf 
2 — laden, to incur one's Disfavour, 
to render 6 one "oſelf* 1 rae to 


ed, to 
Verteit one , Grace. . ö 


On. 


. Unginſts, 


full of Indignation, irritated, incen. 


len 


ned 
ore 


Agena 2 & adv. diseffectio nate, 


- wh one ill, that intends one ill. 

ein unguͤnſtiges Urtheil, an unfavour⸗ 

able or disfavourable ee 
Sentence. '' 


: ungut, ang, & adv, "Mt; amiſs. * | | 


far don a nehmen, to take any! Thing 

i. 

nehmen ſie nicht fuͤr ungut, don't take 
it ill or amiſs; don't find Fault 
with u 

Unguͤtig, adj. & Fog ak unfriend- 
ly, anfavourable, rude, e 
croſs, harſh. 

An unguͤtiges Betragen, an unkind 
Behaviour, uncharitable Dealing, 

Treatment. 

etwas unguͤtig aufnehmen, to take 
ſomething unfavourably or ill, to 
+ be; offended with/it, to take Pet 
. 

Unqütiakeit, die, Unkindneſs „ Un- 
friendlineſs, Went of good Will, 
Hard- Heariedneſs, III: Will. | 


Unhaltbar, af. & adv. untcuable; that 
is not ſtrong, that cannot hold out 
a Siege, not capable of Defence | 
(ſaid of a 'Town). 

unhaltbare Bergarken, poor, ſarry 

Minerals; Ore of no great Value. 


eln unhaltbares Verſprechen, a Pro- 
mile not to be. fullilled » not to 
de accompliſhe 
ue einer Stadt, di, "RY 
blene 
Undindis, adj. &, adv, ill husband 
ing, of no 57 ood Economy. 
Unheil, das, III, Mischief, Mischauce, 
Hurt, Harin. 
es wird ein großes Unhell daraus ent 
ſtehen, oder es wird großes Unheil 
nach ſich ziehen, great Mischief will 
be done by it or will be the Con- 
ſequence of it. 
wa anrichten, ſtiften, to cauſe III 
or Mischief. 75 
einem alles Unheil anwüͤnſchen, to im- 
recate or eurſe one. 
ilbar, adj. & adv, incurab ig 5 57 
cannot be cured, inſanable, 
healable, unhealably, incurably. 


eine unheilbare Wunde, an ineurable 
Wound. 


, unheilbare Uebel , irreparable | 


| 


9759” 


welke, de, lneurebleneſ.. : 


— 


* 


*. 


phane, irreligious, impious; irre. 
ligiodiiy, prophauely. 
unhellis leben, to live prophaneiy, to 


lead an unholy, an irreligivus 


* g 
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Uthiillg; ec es e Mabel, . 


W or unfavourable, that | 


Life | 
Unheiligfeie, dle, Impiety,” Ungodli- - 
neſs', + Unholineſs ;' Prophaueneſs 


or Profineneld'; 
holy Things, Irreligion. 

Unheilſam, adj. & adv. unwholeſame, 
unſalutary; alſo disadyantageous, * 
hurtful, prejudicial, obnoxjous.. 


_ discourteous , uneivilized, unpo- 
liſhed, disobliging, unmannerly, 
ill -mautered” Want of Civility. 


er iſt ein unhbflicher Menſch, he is an | 


. *7S 


incivil, an ill mannered. Man. | 
jemanden unhöflich empfangen, to re- 
ceive oue incivily or disobligingly. 
ein unhofliches Stuͤckchen, a Piece of 
Incivility , of Rudeneſs. | 
Unböflichkeit, die, Incivility , Discour- 


teoueneſs, Ungentleneſs, Unmanner- | 


lineſs, Rudeneſs, at wee 
.Clownithnefs, Ruſticitv. 
Unhol adj. & ad. ill affectionate or 
disaffectionate, unfriendly, unkind. 
Unhold, der, ein Zauberer, a Sorcerer. 
Unholdinn, die, Zauberinn, a Sorcerefe. 
Unboldenkerze, die, Mullein; ſee Kö 
nigskerze, Wollkraur. 


Unholdenkraut, das, Oleander, a . ho 


gical Herb; Roſebay. 


Unholdſelig, aj. & atv. inhumane, not £7 


gentle, uncourteous. 
Union, die, Union; ſee Vereinigung. 


Univerſal, adj. & adv. univerſal. 
Univerſalerbe, der, an univerſal Heir, 
5 „ die „ the univerſal 


ory 
Unſverſalmediein ; eine, an univerſal, | ; 


a ſovereign Remedy. 


Univer tit, die, an Univerlity, x an, | 


Academy. 


hat | einer, der auf der Unſverſicke it, en 


Academiſt, an Academian. 
_— tatsverwandter, ein, a Mar 5 
ing to the Uuwerſitʒ. 


unde oliſch; aj. & adv, that is no 


man Catholiek, or that is not a 7 
tholick, that is nat a Roman. 
Unkaufba , 88 & adv, not ſaleabſe. 


Irreverence to 


x 


Unheilſamlich adv, eee | 
| disadvantageously, 4 
| Unboflich, a & adv, incivil, 'yncivil, | 


#-* 
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une the a. Frog, Snake, a Kind of |. 
Serpent geb ide into Houſes: and 
loving to ſlap up COW- Milk, 
Unkenutli „ Unfeanbar, a/. & . 
E 2 „ not calily to be 
Known, or hard to be known, to 
be diſtinguiſhed, vaknowable. 
- ſeine Krantheit hat ihn ganz unkennt ⸗ 
lich gemacht, his IIlneſs or Diseaſe 
has rendered or made him quiie 
unknowable. 
Unkenntlichkeit. die, Mnknoweblenaſe, 
Indiscernibleneſs. 
Unkeuſch, a7. & ado. unchaſte, incon- 
tinent, lecherous, lascivious, lewd, 
Wanton, looſe, immodeſt, diflolute, | 
impure, obſcene. 


lewd, an immodeſt or unchaſte 
Woman. 
100 reden, to talk Unchaffly, le- 
cherously, lasciviously, wantonly, 
filthily, ribaldey, bawdy, ſmut- 
tily, obſcenely. : 


Unseaſchheit. die, Lasciviousneſfs, Wen- 
tonneſs, Uncheftnefs, Lewdnefs, In- 


continence, Iucontineney; 28 
deſty, Obscenity. 
Klagbar. 


Unklag bar, not edlen * 
3 adj. & adv. not clear troubled. 


» (figux.) die Sache iſt no< untlar, the 

Mlajtter is not yet clear, not yet. 
evident. 

 Unklug, adj. & adv. unwiſe, guy, foo- | 
- kth, fooliſhly, unwiſely. _ 

ein unkluges Unternehmen, a fooliſh - 


Undertaking, Enterprife or At- 
tempr. 1 


Unkörperlich, adj. & adv. incorporeal, 
bodtileſc, immaterial. 
Unkorperlichkeit, die, Incorporality. 


: 2 Unkoſten, die , Charges, Expenſes, |- 


— 


Coſts. 
nach Abzug aller Unkoſten, the charges 
gor Coſts being abated or deducted. 
| Unkoſten und Proviſion, the Charges 
and the Commiſſion. ' 


: 


to ftand to the Charges, to be at 
the Charges or Expenſes. 
| was: _ Unfoſten verurſachet „ expen- | 


| mage had keine Unfoſten, keine Unge⸗ 
legenheit, don't put yourſelf to any 


: * Expenſes. ＋ 


. 


| eine unkeuſche Frau, a laſeivious, 40 


0 


40 


- 


auf meine Unkosten und Geſahr, at my 
Coſts and Riſk. 
das geht auf meine Unkoſten, that goes 
ac iny Coſts. b 
in die Unkoſten verurtheilt ſeyn to 
condemned to the Coſts aud 


Charges 
unte adj. & & adv. inefficacious, 
* iveffectual, of no Effect; infirm, fee. 


ale . weak, invalid, ineflleacious- 
y 
ein unkraͤftiges Mittel, an inefficacious 
Remedy. 
ein unkraͤftiges Teſtament, an invalid 
Teſtament. 
ein Urtheil unkraͤftig machen, to inva- 
Iidate a Sentence, to make id void. 
Unkraͤftigkeit, die, Inefficaciousneſs, 
Want of Foree, Virtue or Strength, 
Ineffectualneſs. 
Unkraut, das, Weed, Weedings, Dar- 
nel. Tares , Cockle- Weed. 
das Unkraut ausgaͤten, to weed. 
das Unkraut vom Weizen abſondern, to 
ſeparate the bad from the good. 
——_ verdirbt nicht, ill Weeds grow 


| Untroue unter Linſen und Wicken, Or 
ort. 
Unkraut um den Thymian xc, Dodder. 


| Uvfande,, die, Ignorance, Want of 
Knowledge, Experience. 55 


| Unfundig, adj, & adv.” unknowing, 


unacquainted with. 

der Wege, der Sprache unkundig ſeyn, 
to be unacquainted with the Ways, 

with the Language. 
eines Dinges nicht unkundig ſeyn to 
have ſome Knowledge of a Thing. 
Unkuͤnſtlich, inartificial, inartificially. 
Unlangft, adv. of late, lately, not 
long fince or ago, but a little While 


fe adj. & adv. undeniable, un- 
deniabl7, that canvot be denied; 
alſo without Coutradiction, clear, 


"3 | | indifpurable. - 
die Unkoſten tragen, to bear, to ſtand, | 
to disburſe or ſupply the Charges, 


ein unlaͤugbarer Beweis, a convincing 

Proof. 

ein unlaͤugbares Recht an indiſputable 
or tindeniable” Right. 

das iſt unlaͤugbar, the Thing ſpeaks 

for or of itſelf. 

eine unlängbate Wahrheit, an irrefrag- 
able, an invincible Truth. 
Untaͤugbarkeit, die die, Certainty, Incon- 

teſtableneſs, "the pox of what 


1 Unkoſten, Nebennnteſten, idle. 


| . 


cannot be 
Fr | Unlanter, 


Uni 


Unli, 
Unld 


Unlieblich, adj. & adv. disagreeable to 


* 


U 


ure; unclean, unclear, foul, trou- 
led; that is mixed with ſomething | 
bad, muddy, droſſy, full of Dregs Gee, 


Unlauter, ur. falſe, unfaithful. * 


unlautere Abſichten, treacherous. be- 
ſigus. 

Unlauterkeit, die, Impurity, % 
acl, Foulneſs; Mixture of ſome- 
thing bad, Depravation. 
die Unlauterkeit der Abſichten, the Foul 

\neſs, Treacherousneſs of auy one's 
Deſigns. 

unlebhaft, adj. & adv. lifeleſs, not live- 
ly, without Vivacity. 

Unieidlich, al. & adv. unausſtehlich, 
inſupportable, intolerable, inſup- 
ortably, intolerably; inſufferable, 
inſuſferably. b 
3 Schmerzen, ; inſupportable 

a1118, 

ein unleldlicher Menſch, an inſupport- | 

able Man. 

Unleidlichkeit, die, Inſupportableneſs, 
Intolerableneſs; che Qualit of any 
thing inſupportable or intolerable; 
alſo Impatience. | 

3 adj. & adv, Unlesbar, not 

ible, not eaſy to be read, diffi- 
— to be read, unlegible, that 
cannot be deciphered. 
unleſerlichkrit, die, Unlegibleneſs. 

Unleugbar, ſee Unlaͤugbar. 

Unleutſelig, adj. & adv. inhumane, mi- 
ſanth / opous; ungentle, unaffable. 


the Senſes (in particular to the Taſte). 


unlieblicher Wein, infipid, unſavoury 
Wine, unpleaſant. Wine. 
Unlieblichkeit, die, Unpleaſantueſs. 


Unlbblich, adj. & adv. not praiſeworthy, | 
not to be praiſed; not laudable, 
that deſerves no Praiſe. + | 

Unluſt „ die, Displeaſure, DisguR, 

| Loathſomeneſs; alſo Dulneſs , Hea- 
vineſs, Chagrin, Uneaſineſs, Wea- 
rineſs, Tediousneſs. 

Unluſt erwecken, to cauſe Disguſt, 
Displeaſure, Chagrin, rate. Te- 
diousneſs. | 

die Unluſt benehmen, to divert, to re- 
create. 

They ſay proverbially, , es giebt keine 
Luft ohne Unluſt, there is no Plea- 
ſure without ſome Displeaſure. 


* 
9 


(wy 


Unlanter, adj. Edi, tribe, unrein, im- Unluſtig, a4. & ado, Shogretible; U 
pleaſabt; a dull, heavy; weary, 


y 


Unmaͤßigkeit, die, Intem 


Unluſt von einer 1 mane a 1 W08 of 
8 e ; 


Nn 5 "4 
t 


| Pity, a Tyrant. 
3 ; 


: 
Uum 


flothſul, flow, ſorrowful; 9 


choly, in or of a melancholy Hs. | 


' mours; fad. 
| unluſtiges Wetter, fad; disagreeable, 
dull, cloudy Weather. 


eie unluſtige Wohnung, a dull, mourn- a 


ful, melancholy Lodging. 


ein unluſtiges Gemuͤth, a melancholy | 


Miod or Humour. 


unluſtig, verdriefiſich werden, to fret, 


to vex one'sſelf, to grow dull or 


- melancholy. 
} Unmannbar, adj. & adv. not adult, 


under Age, not yet marriageable; 
not yet of ripe Age, or not yet of 


iden, a Girl not 


Age for Marriage 
ein unmannbares 
yet marriageable. 
Unmannbarkeit, die, Unripeneſs of Age, 
of an Age not yet ripe for Marriage. 


Unmannhaft, Unmaͤnnlich, 24% & adp. 


not becoming a Man, unworthy a 


Man; alſo effeminate, womaniſh; 
unmauly. 
Unmannierlich, adj. & py il - manner- 
ed, unmanuerly, 
Unmaßgeblich „ adj. & adv. under Fa- 


your; under Correction; without 


preſcribing anything; without Of. 
fence, or without giving Offence 


to auy one's Sentiments. 
Unmaͤß ig, adj. & adu. exceflive, W 


ſively, immoderate, immoderately, 1 


intemperate, extravagant: beyond 


Meaſute: extraordinary, extraordi · NY 


varily; exorbitant. 


ein unmaͤßiger Preis, an NERD Tag an A 


exorbitant Price. or Rate. 


s unmaͤßig trinken, to drink excellively- | 


or immoderately. 


Size. 
Unmäßig, lignifies alſo intewperdte; 


| eine unmaͤßige Groͤße, nn immonſe - 


1 


incontinent, that has no Command 


[of him or herſelf. 


unmaͤßige Begierden, jmmoderate be De- = 


fires, '* 
e; Im- 
moderation of Eating and Drinking, 
Exceſs, 


fires &c e. 
Unmenſch, der, an oe PAIN cruel or 
barbarous Man; 


Incontinenee; 2% Trans- 
port or Fury of the Paſſions, De- | 


a Man without 


Unmenſ<s | 


1 Y * ”% & : * 
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| Uymekl adi. & PI cane. Unmuth/; der, in Humour, 3 AR being 
-barbarous, cruet, cruelly „ inhu- out of Humour; 4ſ½ Chagrin, the 
manly, tyrannical. being overwhelmed with Grief; 
er iſt unmenſchlich mit ihm umgegangen, Sadneſs, Discouragemeut, Sorrow, 
de has treated him inhumanly, Tediouigeſt; a troubled Mind ; In- 
ceiruelly, barbarously. | - dignation, Anger. - 
* unmenſchlicher Weiſe, inhumanly &c. wſeinen Unmuth verbergen, to Wn or 
„ Un menſchlichkeit „ die, Inhumauity, conceal one's Chagrin, one 's rich, 


WE © Cruelty, Barbarity, Barbarousneſs, one's IIl- Humour. 
IH Tyranny... - ſeinen Unmuth uͤber jemanden auslaſſen, 
3Z Unmerklich aj. & fe. unperceiyable, * wreak or vent one 's Anger upon 
not to be perceived, Wen ble, | 
1 e e inſenſible, inſenũbly. Unmuthig, adj. & ady. moroſe, pee. 
Unmerklichkeit, die, Imperceptiblenefs. | viſh, freiful, ſad, melancholy, 
Unmeßlich, 24%. & adv, immeaſurable, | Gut of Humour, not in good Hu. 
not to be meaſured. | mour, off the Hinges, diſſettled, 


"v3 Unmitleidig „ adj. & adv. incompaſſio- troubled, disquieted. 
Z nate, without Pity or Compatlion. | unmuthig werden, to fret, to vex one's 
unmittelbar „ adj, & adv. immediate, | _ "ſelf, to ed Gay to be discouraget 


immediately, that acts without any or diſh artened, to grow al - hu- U 
_ Means or Expedient; a//o that fol- . 
3 los or precedes immediately. | Unnachahmlic, adi. &. ady, inimitable, 
q „ | eine unmitteldare Erbſolge, Gewalt, that cannot be imitaced. l 
Arſiche, an immediate Succeſſion, Unnachahmlichkeit, 57 Inimitability. f 
robber, Cauſe. Unnachbarlich, ad/. & adv.. that is not e 


% unmittelbare Reichsritterſchaft, the neighbourly, that don't become a 
immediate Nobility of the Emp ire. good 2 


ein unmittelbarer Lehnsherr, a direct Unnachlaßig, Unnachläßlich, adj. G "adv, 


l Lord of a Meine or Manor. confinual, aſliduous, ſedulous ; con- 
1 es Lehn, an immediate 1 ſedulauely; ; alſo irremili- 
_— | | ble, wdis enable, unpardopable. 


8 . miſlible Pain or Puniſhment. 


4 F I 3 
wee e Unnachthellig, adj. & adv, not prejudi 


| cial, without Prejudice. 
Un möglich, a. & ado. impoſſible, that ein | 
- "cannot be, that is not to be done. das ſoll euch unnachtheilig ſeyn, that je 


8 = das iſt mir unmöglich, that's impoſli- | ſhalt not be prejudicial to you, ot 


die to me. | it ſhall got be to your Prejudice. fic 
unmöglicher Weiſe, impoſſi bly. 8 Unnatürlich, adj. & ade. un nature, 1 
"= / Unmöglichkeit, die, Impoſſibility. -, that is againft Nature, unnatucally | 
3 Unmündig, 44%. & adi. Minderjahrig, | / prodigiously. + Um 
y 3 =» under Age. | unnatürliche Sünden, Lins again u 
| unmündig ſeyn, tobe under Age, to Nature. Uny 
bdde not yet of Age. unnatuͤrkicher Hunger, an unnatural 4M 
They ſay fubſtantively, einem Un. Hunger. I 
3 muͤndigen einen Vormund beſtellen , | elne unnatuͤrliche Mutter, an Unnstu- n 
| to appoint a'Guardian to a Pupil | ral, a cruel, au infurmaen ; a bar- di 
= or to a Minor, to one under Age. barbus Mother. er 0 
ARES die Unmuͤndige und Saͤuglinge, the | eine unnatuͤrliche Stellung, a forced, cc 
5 Babes and Sucklings; the Orphans. a conſtrained, unealyy unuaturel ein 
* unmünbige Jahre, Minority, the Time 1 1 
dAuring which one is 2 Minor, or | unnatürlich eſſen, to eat more than ii ein 
under Age. naturally, neceſſary, to eat un : * 
Unmuündſgkeit, die, Minderjährigkeit, "naturally; * eine 


- the Minority, the State or Condi- | Unnattrlicf ef, die, Unraterotoch, b 
tion of him or her e a 128 0 - Unnaturality ; the Quality of thatY ein. 
feed Oy is under age.” | which is againſt Nature. 2 

* | Unne nnvi, 


Judl- 
that 
|, Of 
lice. 


ural, 
ra lly, 


rainſt 
tural 


nati- 


| bar- 


reed, 
tural 


an 1 
t un- 


neſs, 
that 


nba, 


unnennbare Schmerzen, Prins not to 


bas iſt ganz unn 


jemanden unnütze Worte geben, to give | 


un 
Uonennbar; adi. & adv.. kurdble, not 


to be expreſſed, not to be named, 
not to be expreſſed by any Word, 


i unexpreſſible. 


be expreſled, unſpeakable Pains. 
Unnöthig, a/. & ado. needleſs, un- 
need ul, unueceſlary 3 alſo uſeleſs, 


of vo Ute. | | 


es iſt unnöthig hiervon mehr zu reden, 
it is unneceſſary. to ſay, any more 
about this. 
die unndthigen Leute abdanken, to dis. 
charge or dismiſs the ſuperfluous 
| or unneceſſary Men ar People. 
"RPO Weiſe, needleſs, to no Pur- 
oſe, unneceſſarily; in vain. 


— 


2 


Unndthickeit. die, eee Un- 


needfulneſs, Needleſsneſs. 
dun. ad;, & ady, uſcleſs, needleſs, 
nprofitable, of no. Uſe, unſervice- 
e, fruitleſs, vain, 5 
annie Dinge, Trifles. 1 
eine unnütze Arbeit, a needles Work. 


ein unnuͤtzer Menſch, a Man fit for 
nothing. 

unniibe Worte, vain Words, 9 * 
— - _ 2 1 | 

unnuͤtze Ge tze, iaͤle Chat, em 
8 gout” gn" 5 Faddl 
 Withy - waſh » Tittic- Tattle. 

like, "that ſerves to no 

Purpoſe, that's good for nothing, 


that is of no Stead, or ſerves in no 
Stead. 


one, baſe ox abuſive Language. 


1 e rage to Kone or hector, 


big, to io wake a | 
great N 3 ek Ado. 
+. 1 jc & a. yain, yaivly, | 
uſeſeſely, to no Purpoſe; in vain.” 
Unnüͤtzlichkeit, die, Inutility, Uſeleſs | 
neſs, Unprofitablenecſs; Vainneſt; 
Idieneſs, r By 2 4 
Unordeutlich, adj. & adv. disorderly, 
disordinate, irregular, without 
Order or out of Order; coufuſed, 
coufuſedly, disordered. 


elm-unordenlicher Menſch, a dicorderly 


cind Unordentiches Geſchrey, A confuſed | 
ite, Try. | 

eine unordentliche Haushaltung, il Hus- | 
bandry, bad Houſe - Keeping. | 


to hu 


Ry 


| Unpartheyih, Unpartheylich, df: & ads, ; <> 
5 impartia ys, without Partiality. - ws 4 


well, a little ill or f 
| Unpajlichteit, dir, Iudiſpolltiou, Il. 1 


. 4 
| „ wie. - 


an unorderiy or disorderly, an ir- 
r. Sap unruly, eu, difolute 


eine unordentliche Begierde an immo 
derate, an unruly Peſfon, Defire, © 
Appetite. | 
eine unordentliche Bewegung, an un- 
regular or irregular Motion. — 
alles unordentlich untereinander werfen, 
to throw or put every Thing con- 
fuſedly together. 
er beſucht die Lehrſtunden ſehr unordent 
lich, he is not exact in 38 
the Lectures or taking his Leſſons. 
er fangt an unordentlich zu werden, ho 
begins to grew very disorder. 
ſein Puts geht unordentlich, His Fulſe 7 
beats irregular. 7 
ein unordentliches Gebaͤude, an unre- 5 
gular oz irregular Building 
unordentlicher Weiſe, disorderiy, in a 3 
Hurry, in Confuſion, with a . YN 
Burly, tumultuouly. © \ 3 
Unordnung, die, Dizorder, Disorder. | 
ness, Confuſion, Dis eompoſure: 
Icregularity 3. Unculinefs, Unregu- 


larneſs. 
ſind in Unordnung, my 


CC 


meine Biicher + 
Books are in Disorder, they lie A 
confufedly one among an other. 3 

in Unordnung gerathen, to e 
Disorder. 

es iſt alles in Unordnung, every Thin 
is in Disordee, is left at a a 

be feindlichen Truppen in 9 85 
bringen, to bring the Enemy s 
Troops. in —— to put _ 
all in Confuſion. 

ſeine Sachen ſind in gänzlicher Unords ⸗ 
nung, hie Aﬀairs are in an intire 1 

Disorder or Coufuſſon. 7» 

Unordnung des Lebens, Immoderation, 3 
Irregularitr, Diſſoluteneſs of Life, - 7 


iS 2 22 = 
— * 
2 14 


impaxtial; uubiaſſed, disintereſted; 
Unpartheplichkett, die, e | 
Impartialueſs. 

n ill, indiſpoſeds fee un 
£ ij 
Unpajlich, . & 25 ill, fickly,. . = WM 
. diſpoſed, - diftempered, not quite 
3 'CFURF: » 2 N =» 
litile out of Order. 


"x5 


1 ac a flight Diſtemper or Ulacſs; '- 


ein ty jr op an irre- |. 
gular Proceeding, + [ip a. 5 . 
— D. as 85 


85 of Ok Iickilhaes. 4 i. I 
TIA Unper⸗ r 
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5 3 die, a Name in ſome pro- 
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Unprobirt, untried; fee Probiren. 


BE II: 
* * 
* 
Ss * 
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d urperſsalich. a adv. "imperſonal, 1 
8 is fy 
onliches Zeitwort, an imper- | 
_ Verb. 


Linces for new. and additional 
Taxes. 


or Taxes; ae in ſome Provinces, 
. Free. or exempt from doing any 
Prudzing - Day's Work. 


8  Unyſtchrigteit, die, Freedom, Exemp- 


tion. 


Unpolirt, unpoli bed: ſee Poliren. 


Yarath, der, Ordure, Filth, Impu- 
rities; Excrements, Dung &c. 
der Unrath aus der Naſe, Snot. 


i 5 = der Unrath im Magen, the Foulneſs | 


of the Stomach. 


der n. den das * Meer auswirſt, | Unrecht, 4%. wrong, injuſt or unjuſt, 


tlie Wiack. 


5 une Verſchwendung, Syperfluity, | 


Wale, excetlive Expenſes. 
wezu dieſer Unrath, to what Uſe is 


this Superflitity, this vaſt ee, | 


"this Waſie. 


3 3 Unrath merken, to ſuſpect ele 


Impoſture, ſome Trick, ſome 
ceuunging Shift. 
4 ich merkte Unrath, I had ſome gloomy 


I 5 3 55 1 1 ſuſpected ſome 
87 


rick. 
9 ; adj. & ado." rn pen 
rodigal, profuſe, laviſh, waſte- 
rr 100 kberal, that i » not econo- 


+ -micalz} as an aw; prodigally, pro- 
ully; with 


fuſel/ laviſhly, wa 

0 ae on. E's 
untaͤthlich mit e etwas * to waſte 
n Thing, to be laviſh with it, 10 


ue a Thing wich Frofufion, with 


no Economy. 


| ue, die, profuſion, , prodi- 


gality Profuſcneſs ,; * Laviſhneſs, 
Waſlefulncſ;. 


pedient, not fit, not convenient; 
that 's not to be adviſed, that's not 
-ſvitab'e. 


. 5 IS ue, das, Wrong 3 Injuſtice; In- 


ES 
% 


Jury, Prejudice, Detriment, Da- 
- muße, that one ſuffers by Means of 
Injuſtice; 8 
einem Unre< thaw, ta wrobg, injures: 
& _— 8 preju 1 Not, £6 „ 


N 


21 bes apr 5 fr F a4 
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Unpflichtig, 4 & adv. ſribjeat or oblig-. | 
ed co pay extraordinary Impoſitions $3 


T 


| 


* 


unrecht 1 to be in the FREY 
Unrecht leiden, to ſuffer Wrong or Iu- 


juſtice. 
jemanden zeigen, daß er Unrecht habe, to 
new one that he is in the Wrong; 
to make one ſuch fair Offers that 
the Fault may be on his Side, if 
he does not geeept of mer, to leave 
one no Excuſe, 


without Reaſon or Cauſe. 
es geſchehe mit Recht oder Unrecht, right 
or wrong, by Hooks or Crooks. 
etwas mit Unrecht an ſich bringen, to 
acqui:e or obtain a Thing injuſtly 
or unjuſtly, wrongfully. 
elyem Unrecht geben, to condemn one; 


* <0 oe dizapprove what one ſays or 


does. 
ich kann ihm nicht unrecht geben, I can- 
not condemn, blame him. 


falſe ;. a//o that is againſt the Rules. 
der Brlef iſt in unrechte Hinde gekom⸗ 
men, the Letter is gor or fallen 
into the wrong or in ſtrange Hands. 
das iſt der unrechte Schluͤſſel, that's 
the wrong Key. 
Famil. das geht mit unrechten Ding: en 
zu, chat is not as it would be or 
28 it ought to be; chere is ſome 


Fraud in this. 
Kerr. die Cache am unrechten Ende an⸗ 
greifen, to take a Thing by the 


wrong Handle: to go the r 
Way to Work. 

am unechten Orte angebracht. 
placed. 


unrecht haben, ulrecht dran jen, 0 


- be in the Wrong. 


ww or apply to the weeng Perſon 


| r Place. 


* — Verfahren, an injuſt, 
wrong, an illegal Proceeding. 
die unrechte Seite eines Zeuges, the 


25 Unrathſam, anf. & ade. that is. not EX- |. -- 


wrong Side of a Stuff. | 

zur unrechten Stunde, at an undue or 
. unſcaſonabie Hour. 

zur unrechten Zeit, out of Seaſon, un- 

ſeaſonably. 

Uarecht, ado: falſely, injuſtly, wrong- 
fully, illegally, unlawfully ; croſs; 
a4ſſe againſt the Hair, againſt the 

Grain. 

eine Sache unrecht in „to do a 


Thing 1 or e 


* 


eine 


mit Unrecht, wrongfully, , injuſtly, 


ſich am unrechten Orte melden, to ad- 


ng- 


s; 


the 
> a 


ine 


Unrein , adj,'& adv. unclean, impure, | 
filthy, impucely. | © 
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eden Sade unrecht auslegen, to take 
a Thing in a wrong Senſe, to give 
it a wrong Interpretation. 


unrecht urtheilen, to judge amiſe or 


wrongfully. 
unrecht verſtehen, to underſtand wrong. 


er wird da unrecht ankommen, he will | 


be miſtaken there. 
Unrechtmäßtg, adj.” & ado, unlawful, 
unlawfully, 4liegitimate, illegal, 
iüllegally, unjuſt, unjuſtly, unreaſon- 
able, wrotigful, unequitable. 
eine unrechtmäßige Forderung, an 1l- 
legal, or unjunſt Demand, Preten- 
' fion or Claim. 


erwas unrechtmagiger Weiſe an ſich | 


bringen, to ſeize upon a Thing il- 
legally or wrongfully. 
Unrechtmagigfeit „ die, Illegitimacy , 
Wrongfulueſs, Unlawfulnefs. ; 
Unredlich, adj. & adv. diſhoneſt, dis- 
regent irreaſonable or unreaſon- 
able. 
ein unredlicher Mann, adi ſhoneft Man, 
a Kuave. 
ein unredliches Verfahren, a diſhoneſt, 
a ſcurvy Proceeding. 
unredlich an einem handeln, to deal 
diſhoneſtly or ſcurvily with one, 
not to deal fairly with one, to 
cheat, to deceive one. | 
Unredlichkeit, die, Diſhoneſty, Foul. 
neſs, Scurvineſs, Want of Honeſty, 
of good Faith or of Sincerity , Un- 
reaſonableneſs. _ 1 
Unregelmaͤßig, adj, & adi. irregular, | 
irregularly. 
Unregelmaͤß igkeit, 
Want of Regularity. 
Unreif, as. & adv. tart, raw, ban ie, | 
-green, erude. 


unreifes Obſt, untipe Fruits, Steen ö | 


Fruits. 


Ngur. ein unreifer Einfall, a premsture a 


Idea or Thought. 


Unreife, die, Tartaefs, Rawneſs, Un l 


ripeneſs, crudity. | 


defiled; foul, | 
unreines Waſſer, foul Water. 
unxeine Hände, dirty, unclean Hands, | 


unteine Begierden, impure, looſe, 

_ wanton, immodeſt Deſires. . 

(in Mufick) ein unreiner Ton, a falſe. N 
une. | 
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die, eee, | 


* 
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* es T 5 . ; 
ur. 
60 — machen, to fully, ee 1 


ou?7's(elf, 


Unreinigkeit 7 die; 7 ane Impute- . 5 ö 


neſs, Uncleanneſs, Foulueſs, Fil- 
tines; the Exccemetus or 
. Onttlave, SP | 
von Unreſnigfeſten ſaubern! „to purge, | 
to cleauſe, to make clean; f 
refine, to -clegnie from Dregs. 4 
Unteinlich, a. & adv. Nioventy;, flut- 


alſo 


naſtily« blthily, greaſy, Futt of. 2 
Naſtineſs, unclean. 5 


naity, au uncteau Room or Cham- ; 


n ſe 
 Unreinſichfeir, die, Stovenlineſbe Naſti- 59S 

veſs, Filthineſs,” Uncleanueſmm. 
Unrichtig, aa. & adv. irregular; irre- 
gularly, that is not according to 
Rule; inexact, that wants due Ex- 
actneſs , disorderly A disordiuste, 
out of. Rule or Order. 


Proceeding. 

eine — Abſchrift ,- 0 ee 
Copy, a Copy full of Faults, of 
Omiſſions, of Negiects. 


the Matter is falſe. 
| ein falſches, unrichtiges Gewicht, Maß, 
a a falſe Weight, Meaſure. 
elne unrichtige Erzählung, 26 WH 
ful, a falſe Recital, Account: or 
Relation: 
ein unrichtiges Teſtament, a vicious; 
a lame, au imperfect Teſtament. : 
eine unrichtige Folge, ein unrichtiger 
Schluß, a falſe Conſequence, 3 hb 
_- falſe Argument. D 
dieſe Uhr geht unwichtig this Watch. 
or Clock goes wrong: 
die Poſten gehen unrichtig, . Courſe. 
of the Poſts is interrupted. / 1/4 
unrichtig zaͤhlen, to misreckon; to / 
count or tell falſe; to miſtake. 
es iſt ibr unrichtig gegangen, ſhe! has 
mis carried, aborted, broeght forth 
before due Time: | 
umichtig handeln, to ac divorderly, 
| | not. uprighthy, uot plainlg woe | 
airly 


ein unrichtiger Handel; 2 foul, falſe, o 4 


unjult, uvſiucere- Dealing. 


Unrichtigkeit, die, Irregularity, Disor- YN 


ein unteiner Diamant, an impure Dia- | 
—_ au Enicrald n dim. 


* 


8 — s F * Fallchood3 
orgerys! nexaTicude, 
Do 55 . 


thineſs, Naſtineſs, Dirtiueſs, Smut- © © 


tiſh, ſluttiſhly, naſty, foul, filthy, - 5 


ein unreinliches Zimmer, a guhy, ny | 


ein unrichtiges Verfahren, wi ircegulac\ | 75 


die Sache iſt unrichtig, the Thing, 
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"ke; die, Disquiet, Tr wid je De | 
turbaice, Unquietneſs, Refilefun 


Want of Reſt, 
VUneaſineſa. 
a, beſtandiger Unruhe leben, to have 
no Reſt, no Quiet in one's Life, 
to be in a contiuual Trouble or 
Disquiet. 


* 


Motion, > Agitation, | 


. | dos macht mir viel Unruhe, that ee | 


— 4 Trouble, gives me great 
bance. --. 
| " "mathe mir keine Unruhe, dog's i impor- 
'. 43 avec; — or trouble me; don't 
diſturb CEE 
1 anrichten, erregen, to cauſe | 


mult. 

die Unruhen ſtillen to appeaſe, to 
ſuppreſs the Sedition, the Trou- 

* bles "y Commotions of a Coun- 


motion, Iworrection; civil War. 


rel, a Zuſtle, a Stir, a Noiſe. 

die Unruhen des 'Gemuths, Inquietude, 
Agitation, Uncafineſs of the Mind, 
Anguiſh ef Mind. 


en Leben ohnẽ Unruhe, a Life exempt 
from Trouble or Uneaſineſs. 


Confuſion or Disorder. 
Unruhe an elner Uhr, the Pendu- 
lam of a Clock or Watch. 
25 «ds; Unruhe, das: Steigrad, the Can- 
ther, the Canting - Wheel; a//e the 
Balance of aClock, of a Pendulum. 
"A Unrubia, adj. & adi. unquiet, reftleſs, | 
- © -uncaly, ſtirring, without Reſt; a//o 
Hotrqubied, agitated, turbulent, blus- 


5 25 terous. 


% uneaſy Mau 


„e buſtling Man. 

4 Heb —— Kopf. a tutbulent . 
hs er t eine unruhige Nacht + ens e 
bus had a reſtleſ Ni 5 
= 4 bin ſehr unruhig dat Lam very 

Gn about it. 


0: Aman ich, s 2 disquieted, | 

4 74 Au diſturbed Mint. 

. en untuhiges Gewlſſen haben, to feel 
cominuaily. the Sting, Checks or 
*>Remorſes of che. Conlrieuce, Fu 


-— 20 rad 1 


N 


Trouble, to raiſe or excite a Tu- 


I . x |birgerlice Unruhen, Rebellion, G 
8 | havsliche Unruhen, domeſtic Quar- 


en Uaruhe e verurſachen, to cauſe one 
Uneaſineſo. 


"in dieſer Unruhe, i in this Embaraſment, 


2 


tering, ene, en. bois- . 


e an 
alſo, a turbulent, 


7. Nirtiogs: croubleſome, boiſterous, | | 
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ein unruhiges Leben ſütren! bus s 
disquiet Life, to Jed 4 trouble. 
ſome, turbulent Life, to live in 

continual Perturbation or Agita- 

tion. 
einen unruhig machen, to alarm one, 
to make one unepſu, to give him 

Uneaſineſs. 

auf eine uni Art, Weiſe, in an 

| uneaſy, diſturbed, disquicted Way; 

tumultuously). 

_— eftiftcr, ein, a Disquieter, a Ma- 

©" "A Trouble - Feaſt. a Bou - 
K 8 

Unruͤhmlich, 24. & adv. iuglorious, 
without Fame or Reputation, not 

- Hluſtfious, not famous 3 2% baſe, 

mean, not laudable ,. not-praiſc- 

worthy ; ingloriously. 


|  Accuſ. of the Pronoun Wie. | 
bey uns, with us. | 
unter uns, among us. 
unter uns geredet, be it Pokes under 
the Raſe, between you and me. 
er gehbrt mit zu uns, he is one of us. 
das wird uns ſehr lieb ſeyn, that will 
be yery agreeable to us; that we 
ſhall be very glad of. 
das gehört uns, that belongs to us. 
was habt ihr uns zu ſagen? what have 
vou to ſay to us. 
Unſaſtig, ach. & adv, Juicelefs, with- 
out Juice. 
Unſaͤglich, adj. & ado. unansſprechlich , 
unſpea eak able, unexpreſlible, infinice, 
mſi Roſen iments bs 
unſaͤgliche Koſten, imme at 
Coſts or Charg vgs oh 
 unſiglich viel, Aae diz much. 


fers unſpeakable Pains. 

Unſanft, a, & adv... unſoft, rough, 
rude, rudely, hard, rugged. 

eine unſanfte Begegnung, a hard, a 
tough Treatment. 

man darf ihn nicht unſanft- anrühren, 
he cauuot bear, to be unſoft y 
touched. 

Unſauber, adj. impure, foul, dirty, 

unclean, naſty. 

Unſauber, Unſänzerlich „ade. naſtily, 

ö flurtiſhly. uͤncleauly, impurely. 


1 Unſauberkelt, die, Uncleanneſs, Nas- 
* tineſs, Filthinefs, Slurtilhacſs, In- 


r 


es Slobenligeſs. 


ue. 


= 


Uns, (pron.) us, (being the Dat. and | 


er leidet unſaͤgliche Schmerzen, he ſuf- 


"I * 581 y. if LE J 


os - ; " UtiſSadhafe, ww & us; Wund Ranch, 


| Uniiffbarteie eines Fluſſes, bie W 
le- unembezzled, undamaged, intire, Unnayigableneſs of à River, che 
in 7; conditioned.” | | Quality of a Rixer not being navig- , 
a Unſadlich , adj, & adv.” innocent; .in- | able. 

3 unhürtful, hacmlefs, in - Unſchlachtig, adj. & ads; wild; unge» . 
5 nocucus, innoxious}' that does no | bildet, wild, ſierce, uiifociable, 54 
wm Hurt or Harm. intractable, degenernte. 
ein unſchaͤdliches Mittel, „an innocent, | Unſchlltt, das, der Talg, Tallow, Sew. 
an a harmleſs Remedy 1: et to make Candles of. 
Ys das wird euch unſchaͤdlich ſeyn, that will mit Unſchlitt beſchmleren, to tallow a 
5 do y: wy no Harm. it will cauſe you Thing, to do it over with Tallow. 
* no It. | Unſchluͤſſig, adj. & av. irreſoſuteß un- 
* . und meinem Rechte unschädlich, reſolved, doubtfül; „ that is at a2 
without auy Prejudice to my Right + Loſs to reſolve upon, or fo deter 15 
1, - or Claim mine, irreſofutely, in an irteſoliite- - 
3 unſchadlicher Welſe, hurtleſsly, harm- or uncertain Manner... 
© © lefty, innocently, innoxiously.” unſchluͤſſig ſeyn, (ko heſitate, to balau- 
(e- Unſchaͤdlichkeit, die, Unhurtfulneſs, ce, to be in Suſpenſe, to doubt 
4 Harmlefsnei, Imoxiousneſs, Inof- | wa be nncertain, to fluctuate. : 
n 7 ferfivencth | laſſigkeit, die, krreſolution, ne. 
Unſamhaftigkeit, die, ſee Verſchbmt- | 85 fitation, | I 
heit. Unſchmackhaft, adj. & ado, infipid, tate 
1 Un'<4bar, adj. e. ineſtimable, leſs, unfavoury ,- iuſipidiy, fafte-, 
er or uneſtimable; unvaluable, un- leſziy. 
N priſable, not to be rated, not to be | Unſchmackhaftigkeit, die, Laken, 
us. prized enough. Taſteleſsneſs, Unfavourinels, Une 
ill das iſ von einem unſchaͤtzbaren Werth, ſavourablenefs. 
ve that's of an ineſtimable Value: Unſchmerzhaft, not ſmarcful, not pain- 
ein unſchuͤtzbarer Demant, an ineſtim- ful; fee ft. 
able genes raid a” Diamond not | Unſchuld, die; eee, Innocrticy, 
ve to be priz Guiltleſsnefs. a 
be ISM oF Soar "Men , 2 Man not die Unſchuld unterdriifen, to opprew 
. 2 be engugh eſteemed, - the Innocent, or to e Inno- 4 2 
| Unſisbarkele. die, Ineftimableneſs, | "rence. 1 
H theQuality' of any Thing ineſtimable. Unſuldig, adj. & adv. innocent; 15. > 5 
. Unſcheinbar, aaf. & adv. not bright, nocently, that is not eulpable, ex- 4 
” not brillant, not ſhiging, without] empt from any Crime: guiltleſs. 3 
ae any Luſtre; 20% that has loft irs ſie iſt unſchuldig befunden worden, e 
+ Luftre; al/oof no good pig was found innocent, ſhe did not 3 
not well ks look on, unſight 2 * prove guilty, 8 
p unſcheinbar, unwahrſcheinlich „ die unſchuſdigen Kindlein, the innvecae- 0 
* _ likely. x Children whom Herode caufed ta 
b. unſcheinbar werden, 40 grow am, t be killed, Childermas Day. 4 
12 decay, to fade, to loſe its bene | unſhuldig, unſchaͤdlich, harmleſs, that I 
| - neſs or Luſtre. does no Harm, no Mischief, inno- wy 
2 Unſcheinbarkeit, die, Want of Lute: dent. 
of Brigheneſs; % Obſeurity, De- ein unfchuldlges Mittel, A harmleſs, | 
n, formity, Uslines, Ul - favoured- an innocent Remedy, 1 3 
nes. unſchwir, . & S. ealy, Mb, 
| unt er, ad. & adv, unblameable, - without Difficuley,, without Trou- 
Y » blameleſe, irreprehenſibte, | ble, 3 „ 
Unſchicklich, ach. '& \ado, unſit, not pro- geben ſte ſe es unſchwer her, e ir f: 
Yy per, not convenient; unſcaſbyable, | | me It dowt cauſe "you wx It 
; "Improper; Trouble. / 
1S- Unſchi>lichfelt; bie, Ungtnes, Impro- Unſegen der, Curſe, MaleaiQion::. | 
n- priety, Improperneſs. der Unſegen ruhet auf dieſem Hauſe, Ma — 
Unſchiffbar, ad/. & adv. unnavigable , lediction, or the Curſo refis on this 
\ds 4 {hat is not ndvigable. Houſe, or is come over this Houſe.” 
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3 Unſer, (a Pron. 


Bur part. 
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Z gen, our dear Kinsfolks, 


be wee adi. & 


; VP 


E. 5 8 Ken +4 4 IS I 


SIG . it is mate cheir s but our 


ue * ad}; & ado... a nat 

bfeſſod, mel 5 wretchedly, 

a miſeliger Einfall, an unlucky Idea, 
Deſigu. 


Unſeligkelt, die, Unhappineſs, Misfor- |... H 


tune. 
, perſon. d] fie | 
unſre; neuer. 1 our; gen. masc. 
& mneutr. unſeres unſres or unſers. 
gurs; min. uuſerer, unſrer, of us; 
datiu. unſerem, unſrem or unſerm, to 
us 3 | accu. masc. unſeren, unſren or 
unſern; Femin. unſere; neutr. unſer, 
us Mur. nomin. unſere, unsre, our; 
gen. unſerer, unſrer, of our: dativ. 
unſeren, unſren ar unſern, to ou 
oy Accel. un ſere, unſer, our; Uuuſer 9. 
nig, our king. 


» 


9). 


amned. 1 
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uncertain News. 

ein unſicherer Ort, a dangerous, an 
unſafe or perilous Place.” 

es iſt iu dieſem Hauſe unſicher, hae 

oule is haunted, or Spirits walk 

in that Houſe. 

Unſiherdpis. die, Inſecurity, Uncer- 
fainty. 

Unſichtbar, adj. & ai. lavidble, in- 

viſibly. 

ſich unſichtbar machen, to make age's- 

ſelf a e alſo to disappear, to 

vaniſh out of Sight, to. ſcawper 
away, to make one's een to 

abſent one'sſelf. | 

_—eci}ple, lisappear. 

eder, die, r 


eiger unſerer Freunde, one of our | 
riends, or a Friend of ours. 

2 oder Herr erbarme dich unſer, God 

or Lord have Mercy upon us. 
es iſt nicht ihre, ſondern es iſt unſere 


% 


Affair. ; 

| 0 i nicht allein euer Freund, ſendern , 
er iſt auch der unſerd, he is not only 5 
Four Friend, but 1s alſo ours. 
it unſernt Namen, in 185 Name, 09} ; 


5 
mn unſerm Beſten, in our Favour, for : 
the Sake of us. f 
das iſt unſeres, that i is ours, that he- | 


unſer einer, one of uus. 
Unſerige oder Unſrige, der, die, das, ours. | 
© Unſrigen, die, ours, thoſe that belong 8 


* pm rae 


er iſt von den Unſrigen, he is one, of | 
Kor People, Men, or he is ane | 
0: | 
="; They, lay: familisrly, die li eule . 
ut Kin- 
; dared; our dear, Family. * 

unf fthalben, Unſertwegen, Unſertwillen, 
fot us, for our Sake, for the Sake 

"of us, or on; our &ecount.. | 
adu. unſure, uncer - 
rain; not ſure; alſo uuſafe, inſecure, T. 
dangerous, peritons.  ./ | 
. $iefer Weg iſt -unſicher , this Road.« or * 
Way ze unſafe or is not ſafſe. 
dle Feinde machen a Wege unſicher, 
6 the Enemies infec} the. Roads, or | 
ako them unſafe, .'-.- --- n 
eine unſichere Schuld, an cep 


e 
1 6 . 3 


27405 Hy | 


h een 
uuf , die. eee e, 
| te, | 


— der, han eee eee 
on - Se $146? 6 
E LEOLE: 
adneſs to do any ſuc hing. 
was er da ſagt iſt lauter alen, tis all 
Non-Sevſe what he ſays, ' 
uns unig, ac. & adv., ſenſeleſs, foo- 
Uh, that is notconform. to common 


Reaſon or to Common Senſe, filly, 


mad, out of Wits, frantic,., voi 


of dane. in:culate, Ace. rag - 


ing, doting 


ein ae d a. Enteleſs, a 


fooliſh Man, a Mad: Mau, a. Man 
out of his Wits ,-a Lunatick. 
er lauft wie manager pou 175 ee 
ike 


herum, he runs Man 
- - about the Steets, 
we macht wich unſianig, vm make 
me mad. 


ee werden, bie! liane verlieren, 


to loſe onen Senſes, to run mad, 


to fall into Madne 


Unſinnige, Mt the Frantick, the Ma 
Mau, the F 0% the d . 


(NUnſfnigteit, die, Freaty, or Phrenſy, 


Madneſ, Delirium Lynagy, Senſe- 

leſeneſ⸗; f Fury Rage, Naber, 
Dating; Nonſenftealnsfs. FED 

nf Unſittig, Utiſittſam , . 1 

adv. übe lgezogen, ii] - maunktred, ill- 

bred., ill- educated. ar ill -Aiscipliu- 

. alſo raps 3 uns 
ANCVIEY., unmannerly 

ein unſittiges Kind, an ill bred Child. 


ein uuſittliches mach agen a diſhoneſt, 


an immodeſt, 


auer 5 


eue uuſich ere . unſure, an 


unſi chtbar meren, 77 \verſchwinden , to 


nfnn * etwas zu thon, it is 


. = 
OD 


un 


leſs, ſupine, negligent3 nee 
negligently. 
Unſrige, fee Unſerige. 


ſtandig. 


Unſtät, Unſtaͤtig, adj, & adv, unſteady, 


grant, rambling, ranging, roving, 
unſtayed, fickle, variable, n 
ſtant, changeable. * 
unſtaͤtes Weiter, varisble, haoge- 
able, cr inconflant Wea! hers ſee 
Unbeſtaͤndig, Veraͤnderlich. 
Unſtaͤtigkeit, die, Basa t Un- 
ſtayedneſs, Inconſtancy, Viciſſitude. 
| Unſcarthafe, unguͤltig, nicht rechtsbe⸗ 
- fa ndig, inſutficient, rejectable or 
that deſerves to be rejected; faulty 
or imperſect; not t founded, my al- 
5 lowablen l 
ſein G-ſuch iſt unſtatthafe, his bemsid 
cannot be admitted, or is not fit 
to be admitted, is not allowable. 


Unſtarthaftighrie die, Infufficieney , 
Incapaeity. 

Unſterblich, au. & adv. immortal, not 
ſubjecł to Death 

die Seele iſt unſterblich, the Soul is 


immortal. 
die unſterdlichen Götter, the iamorte! 
Gods, the Gods. 
"fi einen unſterbllchen Ruhm erwerben, 
to acquire au immortal Glory. 
8 wachen, to immortalize, to 
 eternize-, 'to render immortal in 
the Memory of Men. 
et hat ſeinen Namen unſterblich gemacht, 
he has immortalized, or he N 
perpetirated his Nome. 
Un erblichkeit , die, Inmortitity.'/ 
Uuſtern, der, a Disaſter, . 
| Misfortune ,, an unlucky Accident. 
welch ein Unſtern fuhrt dich hleher? what 
- Mischapee;. 2 unlucky. Accident } 
_. - brings: ither. 
uh &, di. unſtrafb, 


my 


o 


. 


* 
- 


w 2 ww... 


N 


ati. A... Ms ww 


haut Blame or Blemiſh; 


5 irrep roac 5 
in unſrdſibes Hs, ew führen, to 174 
6 om T. en able or e 


c Ne cficer Mann, an upri 
. honeſt I, . e an, 


n 


1 adj. & adv. nachläzig, care | 


Unſtaudhafe,.. Unſtandhaſtlg, ſce unbe 


ſtirring, reſtleſs, that don't ſtay 
long at one or the ſame Place, va- 


incon- f 


3 
£ 


* n Dine. 


1 


* ir- d E * © 
, irreprebenfibly, ie. ven untenher, from below, or fro 


geshle,, unblamcable, inculp- { 


a 07 . - \ * * . 
r Fs ns), 2 
d 2 4 
4 Wk, 
* * 1 
EF. * 7 
* * 1 
* = 
"4 * — 
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Unſtrlſuchkeit ie þ "Debts 
Innocence, Purity, Integrity, the 
Quality of what is irrcprebeoſibte, 


Unſtreitig, 2%. & adv. incoliteſtable, a 
inconteſtabiy, indiſpntable , unque- 


indubitable, without Doubt, eer· 
tain. 


meln Recht darauf iſt oh@rairia, I hive 
an inconteſtable Right or Claim 


to it. 
Unſtreitigkelt, die, the Urqueſtionable: 
1 neſs, Incor eſtablencſs. + 


udirt, a. & adv, illiterste; not 85 
udied. | 
Unſündig, adj. & av. impeccable, that po 
3 fin; incapable of committing 


Unſnvizkele, die; Impeccnbility. 


Unſuͤndlich, adj. & adv. innocent; not 
ſinful, that may be done err 


mm'tting N 
Unfünd lichkelt, die, Innocenee. 


Untadelhaft, Untadelig ; adj. & ady. *. 


— — 


13 £8 
5 + o * 


irreproveable, irreprehenſible ir- 
- reproachably, irre prebenſibly. 
ein ee Leben, an erer 


| Untadelhaſkigfeit, die, Irre cohanfitite-: 
[+ nels, Ereproachab blenefk; the Qua- 

lity of any, Fhing icreproachable., | 
untauglich, adj. & adv. unfit, upapt, 
. wiferviceable,, incapable, uſcless, 
72008 for, nothing. 


es, 


- 


* 


tauglich, the, Wood of a Willow 10 2 
unfit for Ship - Building; | 


£55 4 


neſs, * 
Unten, adv. below, beneach, under. 
neath, under. 
das eine unten und das andere oben, the + 
one below aud the other above. 

1 unten abſchneiden, to eut ol beo 
- or unferneath. 


= 3 


\clow; 


1 


beneath 


the Way below. 
unten herum, round about beneath. 
er iſt unten, he is be(o Ww. 
von unten herguf forme, to come 
„from below 

hier ney: , dowa dere below here. 
: Do | e dert 


9 


— 


den Weg unden hernin: vehwen, ta take | 5 4 


ſtionable: without Contradiction, 


repcuachable _ or unreproachable, Ny «4 


N * 
1 


das Weidenholz iſt zum Schiffsbau un · * by 


Untauglcelt, die, Unſitueſs, Unspt- . - 


anden; abfallen, to drop- «ff from 7 


Y 


4 1 
1 
** 

1 


= 2 Tebuild or build up again from 


* unten aus, out below. 
unten durch, 
1 © unten liegen, to lie der al/o Pgur.. 


1 
4 By 
3 


3 7 \ ble untere Gegend det 
Sa untere Stadt, the lower Town 


| F * "dieſe Arzeney wirkt unter ſich / t this Re- 


dort . below "WM or ; below 
vonder. 


untenan ſitzen, to Ge below or in the f 


Joweſt Place, at the lower End. 
bey Tiſche untenan ſitzen, to have the 
| loweſt Place at Fable. £4 


” Berge, at the Foot or Bot- 


tom of the Mountain or Hill. 


inen an Baume, at the Foot or Root N 


of che Tre 
unten aus der "Ende, ans der Höhle, 
from under Ground, from the 
Bottom of the Cave or Cavern. 
10, uriten im to ftick 


Topfe 2 | 
faſt or ſettle at the otion of the 


——— Pak. 

. er hon dieſes Haus. von. unten bis * 

Grund auf nen wieder bauen laſ⸗ 
„ de has cauſed this Houſe to 


"the Bottom to the . 52 


eil 


through u 


to be worſted, to be overcome. 
W as}. der, die, das Untere, /uper!. 


te the Ground - Tek, below Stairs. 


its + {7 q 


Region of the Air. 


or the lower Part of the Town. 
der untere TR einer Sache, the Cn 
Part af a 1 2 ö 
de Unterſte zu oberſt kehren, te tun 
= upſide down, or nſy- turvy. 
. der untere, unterſte M — Fr the | 
Bed 7 the nether ng + r Mill. 
Stone. 
de untern Klafſen, he: inferior Claes, 
"Orders or Ranks,' -/- 
die untere Stelle am Tiſche, the lower 
End of the Table 


ne - — 


medy or Fhy ſick operates dora. 
u a 8 — "Ss Cs: i * 
nter, r-pofet er! | 
” uafer dem Dache, under the Roof * 
die Völker unter der Linie, the People 
that live or are undef the Lines ! 


under or bencath a Tree,” 


1 

— 1 * 

oh * — 
ud 


IN 


br 


1 


Luft, the lower 


2 


IT 


- th erfannte-fle unter ber Maſke, 1 knew 
her again under ber Maſk. 9 | 
2 Ts „ r : 


e Ko Schein 
c unter einen Baum ſetzen, to f tdown | 


They ſay Hines in iy Gelehrſamfeit 
iſt er weit unter ihm, he is far be- 
low him in Learning or in Science. 

unter eines andern Gewalt ſtehen, to 
be under the Power of an other, 
to be a Subaltern. 

er hat ſo viel Mannſchaft, ſo viele Lente 
unter ſich, he bas ſo many Men 
under him. 

dieſes iſt mit unter der nehmlicher Regel 
begriffen, this is comprifed or com- 
prehended under the ſame Rule. 

N elnem ſeyn, ; to be inferior to pF 


er ſteht noch! unter. den Vormündern / he 
ſtill minor, under Age or in 
Tuteldgge. b 
unter der Meglerang Alexanders, under 


the Reig Alexander.. 
unter — glücklichen Planeten ohs vg 
ren ſeyn, to be born under a happy 


Planet, or Conſtellations. a 

Unter, — #94) kunt 

unter dem Vo among or et 
the People, amidſt of the Crowd. 


unter dem Volk hervor, from among 


| Bp = ee Jon bale, „ e Crowd. --+ 0 
erivr : lowe aseſt, meaneſt, unter den betweenyou and me; 
- - mott inferior, (theſe latter being unter TS betyixe Mares, among 
1 3 Supertative). ; | :; Warrieg Peg gee: 
das untere Stockwerk, ehe ec etwas unter Handen haben, 40 be i in 


Hand with Ties, t e vpn 


it, to be adoing it. 


das 


off, unte che in 
hee ith the 2 lere: or 


Kraut unter 
Daruel among 
ute, under, Is 

„ figurative; Phraſes. _ 
unter dem Vorwand „ under Pretext 


or Pretenee G hits 100 
in 4 er 
85 e iſen Bed 55 5 HF 
unter meinem Na bc my 
Name. = + $344 18 
1: Univer ſeiner efqenen- _— "ahder 
his Own Hand or Signature. 
"unter dem großen Sie el „ User the 
* Ne Fg Beſthlug haben, 
e as unter to 
de oy One Ae, bue's Lock 


3 ale Appes: 


le 


rance; aifo — 
Shew. 


wy, Bet e b e * 


* * * 


eln 


Wheat,. 
1 bra in @veral d 


er Pretence,, Manger on 


of 


| 2 
Eo no7 - o 


— 


S - 


— 
32300 © 2 


_S 


Xt 


an Kurd unter der Ruthe'ha —— 
tes 2 Child under Discipline, 
uſe the Scourge'1 in Caſe of its 
obe diene. 
e fignifies mas between, among | 


£4 * by 85 4 ? : 
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4 2 Th St F 
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wes dd. DA ME EG, — 


. f * > 4 
* - , 1 * 2 
« — 5 19 
" # } y : 
— & 8 1 
1 5 - F - 4 
or . « 7 1 
— L » — 
4 — , , : i. 6 z 
7. I 
. . — 
6 < . *, 8 
1 2 - a 
- 1 4 * wa 


aeg ante dls 3 to b- : 
- ſomething per Prefs. - gi 3 

| Land, = Stadt unter Waſſer. ſez _— 
zen, to put a Country, = Towne 2 8 7 
under Water. 


unter Waſſer ſtehen, to be overſioyeds | 


or under Water. Ent 


unter dem Waſſer hin schwimmen % 


— 


amongſt: 
KG „ amongſt," between: 
Friends. MIT Lofts Ip 
unter andern among” others „ or 


-nmong ſtother Phiags. 
" aben eie Erdſchaft unter ſich getheilt, 


they have dlvided the ene | 


among or betwirt themſelves. 
0% iſt der gelehrteſte unter ihnen? who | 
is the moſt learned amonyit them? 
unter uns gereder ! between ourivives, 
or betwitt You ud me:: 


es iſt ein großer Unterſchled unter bey 


den, there is a great Difference be- 
„den them both. 2 
was far ein — i doch unter 
den Menſchen! what a Difference is 
there amony Men! or between Man 


my 


and Man. A "oi 1 


Unter, Expreſſes) Wms in; 5 40, 

inen unter die Zahl ſeiner Diener af; 
nehmen to receive _ in, or 
7 b the” Nu N- 

00 Habe es ihm unter dar 'Angen geſage, | 

ich werde es unter fuͤnf Thaler nit be- 
fenitien?, 1 Hall not get it under 


on; during S „ n 
Number ef once Ser. 
ant o Wears, on N en my | 
| told it to his Faee: 
. fiyvePollars, or I ſhall not get it 


" Je than ve Crowns oller 1 
"ater ſechs Thalkt kann I" es ni 


ge⸗ 


hep N afford i t unde! 


unter der Preßlgt, duridg the Sermon. 
12 is. lee. employ, ee 


die of def pop unter aun cmmel, the i 
of the Sky. 5 an 


der Vornehmite,1 unter (Von, 16005 
the principal of, the We rcvey bebe 


unter allen, die ich . 


of, all thoſe I Ww. 
Ko hoſe Lge: ; lhe_ lick, | 
brebteſt, largeſt, biggeſt of 

unter freyem Himmel, ma 
Air, under t e Canopy: af Heaven, 
unter Löſung der Stücke, under or 
amidſt TAE of the uns or Can-. 


fix | 


©: fim under Waters alſo fu to 
trim, to be a Trimmer, to trim 
betwixt two Partles 3 to keep fair 
' orikeep:in-wi red coutrary Part 
tien - 
unter Leucen — ſeyn, - % n of 
ſeen the World, to mow been "IM 
. <= 
unter die Leute gem, 0! 5 
— -a Thing, to fpread it abroad. 2 
N United { , unter das Joch bringen, to 
ſubdue, to ſubject or conquer; o 
12 5 3 * into Subjection. 
4s A verbially , — 
Wee | mit unter, from Time t Time, 
now and then, ſome time: 3 
es regnete mit unter, 11 rained! nom 72 of A 
I. and then. . 1 | E 
es muß mit unter laufen, it auß ben 3 
. among the Reſt. £13341 T4 55k b 55 4 
 Unterabtheilungz die, a Sub -DiviGons 


* 


* 


» 


R 1 25 


Unteracht. die) the inferior Baus f 


firſt Degree of Proſeription - 8 8 8 af 
| Uriterackern) verb. reg. at. den 8 5 
unmtetackern, to bartow tlie Scen or 2 
Grains under Ground, Wann 
Seeds with Earth. 1 Be. 
Unkeradmiral, der, u vice Adumival 4 5 
Unterames das, an ene 05 inferior” 4 
Bailiwick “ Reg 1 
Unterarbelten /one. 152. at. to work, = 
under. "12413 ft; 
Untererche, die, (T erm of the Houterd _— 
the lower Cord or Line of the Toils. 
Untexauſſehek, der, an Under Inſpector; 
or au inferior InſpeQor. 


ts | Mutec, 8 die, n Under-Inſpe- | vo 2 { 


Unterbalken, der, Bindebalfen „ an IS 
Architrave. nen 
der Unterbalken an einer Drueberpreſſe „ 

the lower Beam of a Printers bre. 
eee die,” the lower Bench fee 

u 7 pH 4: 

Unterbau, der, ende, the Faun- 

dation of a Baild-ng, the e | 
mene 2 | 
lintnebaudh;> der, Uulerbeſty: 
Utiterbanen;,-verh. veg. af.- (the 3 


1 \ * —— 
* 
1 47 p 


— 


. 


: 


ant 


on 5 3d 7 to ſuſtain or 
; rens, | 


O 


a 9 a N 
* e 11 * n mern g N 
5 5 4 = 3 * 
. 
K | ; 
1 3 * * 


e . % U ? . | ) 1 
a A 3 585 _ 


A inn; Sen by bulk Unten 7," verd. regs 4. (ich breite e 
munter, breitete unter; — Nabe. unter⸗ 


underneath it; 4% to lay che Foun- | 
dation of: a Building. 11281 gebreitet) co ſpread under 4 
Unterbeamte, der, a — Subaltern- { Unterbringen, verb. irreg. ado (the Ac. 
-- Officer, an inferior civil Officer, | cent on the iſt Syllable) ich. bringe 
_ Naterbifelpſ6haber; der, a Viee- Com- unter. ich brachte unter, ich habe un, 
mandatit. a i tergebracht, to put or bring under 


1 


Unterbeln, das; the N f 10 or underneath. 
Unterberelrer, der;: an Under - Riding. | | jemanden unterbringen, unter Obdach 


7 maſter. 1 bringen, to bring one under Cover 
Unterdett das, an Under- Bed dr under Shelter to lodge one, 
Unter beute, die, th lower half Part to procure him a:Lod ging. in 

of a wooden Pee ive. ; q einen K Lehrjungen unterbringen, to bind ft 
Unterbibliothefatius-; der len urler or 8oblige an Apprentice. all 
= + Library Keeper einen unterbringen, ibm eine Bedienung 0 
Unterbberen, to underbid: ſee; Bieeen. n Perſc<aſſen,-to procure; one. an Office MY: | 1 
_ Ubvorbonden; verb. irreg:; af, (the Ac- ö or Employment, to take Care of fle 

Leeng on the iſt SyilableJ ich binde one te provide fog him, x 

— TONE: weten fn faſten | fein. - Oeld; „unterbringen, to- place, to C 

1 Sits employ, to put out Mone | 

Unterb inden, das fete i below. x on Inte reſt Re. 3 : * 

| Ubrerwinden'; (the Accent on dhe 3d | eine Waare unterbringen, 10 put of, M h 

| aue, ich unterbinde de: to make 1 ee e wen 400 fell a Con-. 0 

N Re mat bas 4: 1 modity N ie | 
. "die Nabelſchnur unterhinden,: to tie the Wage, die nicht untergebracht werden 10 
. E ee ar 40 to SEARS. is 3" W ag — Commeodiy: ar 
ide Navel + String. F ta. no Draught, a mcer Dr alles 

— — — die, the Ligature. i! . dou _ ant, ri; 

, Unterbſatx, das, an Vnder- Leaf. ] Untrtesch, das, the Adv "Ou fu 

' Unterbleiben, verb. irreg. ner. (the Ac: | Unrerdechant , der, a Sub- eau. aller. 

_ cent on the 3d Syliable) ich unter- Unterdeſſen, ad. in the mean Time, a. 
bleibe ich bin unterblieben de. to be] in the mean While; mean, Time, Leffe 
ließ undone or unperformed; not mean While, in the Inte rim, while unter 
x” -t0:take Place, to pry robes dis- | theſe Things are doing tot 
continue. unterdeſſen da ihr dieſes. thut, will ich inter 


1 die Sac i einige. Seit hex uenterblie- | Jenes wrigeen +. while, gs, whill 
de. Thing, the; fair ceaſed 1; :ypu-fo:this, I hall de iber. 


| for ſome Time, or was:disconti- | unterdeſſen, bi 15 weitern Byſced fab 
3 nnen. intecrupted-for ſome Time: | . bis 7 m meh chte 21 p oh faber 
* on dieſes unterbleibt, wird jenes auch! proviſtonall x. die E| 
= unterbleiben, if this ceaſes, the erke in dieſer 3 eit, or 
>  { otherwill ceaſe or discnutinue too. While, in this. Interim. ler. 
"= | Unterbleibung. die, das Unterbleiben, | af zäme diſſent, während der Zeit, during Oe 
©  _ Ceffation, Discontinuation. | Fime, mean” Time Miners 
= . der, a en Biſhop, f uterdeſſn, in der Iwiſchetzeſt,"in tha: Acee 


a2 a fubſidiary Biſhop, a Biſhop's | Interva fange 
Caadjutor or 2 „ E witterweit while, whil mich 
Unterbonnctte, die, the lower By Sails. as; (the A dich, 

| | Unterbrechen. verb. iereg, ul. (the Ar- cent on tha 30 Ape le) to ſuppreliſ haye 
2 5 cent on the 34 Syllahle) ich unter- to hinder the Appearance. ih unt 
N deten ich unterbrach, ich habe unter | ein But unterdrückte 4 v0 fu prefs o @;þ 
brochen, to interrupt, to hinder or mother a Bom. buͤrft | 


top dne Continustion of a Work, die Wahrheit untetdric>ken, to FupprelſÞ-ſage 

: of a Diccourſe, of a Negotiation. | > ©reonteal che Frutb. as te 
N Jemanden unterbrechen - to interrupt einen Aufruhr unterdrücken, to ſtiff was ty 

—_ 7 oe, 4 ke Je «1 tel ſtop a Aniedez; to ſuppreſs 1. Pref 
1 unterbrechen werden, to be interrupted. die Unſchuld ungerdri cken te oppreß How 
"Bp 5 1 ace or the Innocent: Thi 


eine 913 


\ 


. „ die A ny 


N 
* 


reite einen unter 

nter⸗ cruſh, ito ſupplant one. 
ünterdrückt, ſuppreſſed, eee 
Ace- Unterdrücker, der, an Oppreſſer, f 
inge hnterdruͤckung, die, Suppreſſion, Op. 
un⸗ reſhop. 


1 der, die, das, the lower,. ne- 
ther, under or inferion..:: 11 
Unteregen, verb. reg. alle to harrow 
near: ds en hid oy to pt? 
untereinander, dv. dope one 
with an other; pell - welten aCan- | 
fuſion, confuſedly, r: 
alles untereinander mischen, „ to mix 


nder 
dad 
Dver 
One, 


bind 


0 e _— er. Unterfeldmarſchall, der, Feldmarschall | 8 

e of fe liefen alle untereinander, they all | Mar 3 1®.»Ligutenant - n. by 

„ 00 3 een l peut A br die, e dhe, the Ba aſe | 

oncy if is untereinander verſtehen, e under- Of OLE ; HY 5 5 

8 1 one an —_ or have ſe ; . 5 which certain fo. > 

t off, Intelligente, to;p ay, Booty, ta is | 7 

dom: of Intalligence. ey, e Us erfotſter , 8 16 MONTES Foreſts © 

7 fie haben alles antereltiander; gemein, g a e 12 N er or 15 

erden . they have every Thing in comma u * og 0 en bi e 2 

dity; among themſelyes:;.;: 5:5 Iunkerfutter, das, the ning 

rug ales — tn ol Things dar. das 1 eines Hutes, the Lin- 

ried together in ixceder: of Qn | 9 

n er 1211 8 74 unterfrtern; verb. veg. ak] 401 Hber 5 1 
N Fleiſh  untereinandee s Olo, Ar der, — of — Sun We 243 

ime it is ready to descen er he 

Ne, Coffee und d Thee ods. Twiſt. Trion Son et. d. 1 ve, 

while FF untereinander flechten, to wilt Things | ber Sonnenuntetgaug, , At S Set, N 

$2 together. or at che Setting of the Sun. ra” 

ill ih untereinander ſtoßen, to interſhock, | vor nach h Sonftenuntetgang; before, = I 


to interfere rogether. 


nterfahren , werb. irreg aff. { ich u unter · 


ſcheid, feheo., ih -ynterfuhr. ich habe unter⸗ 
iſi bren) Term of the M Jour: Sr 
GY by Exze unterfahren, buf cok to drive 
meat or carry a Stream- Work or Gal- 

; 18 deeper than the Veins of the 
tu 15 re; ie. 5 b . 

lnterfangen, verb. irreg, Fecipr a6, (the 

n tha Accent on the zd Syllable) 


by 4 


fange, ich Unterfieng mich, ich 


whili mich unterfaugen, — unter fange 
dich to dare, tags e bold, to 
ppre 1 wn 3 8 . 
5 ih unterfange mich zu ſügen, I make 
refs 0 o bald as to ſay: Nr 


dirft ihr euch unterfangen mit das zu 
ſagen? how dare vou: 


as td tell me this??? 
breſumption! what 


l Thing b. 92 e e I 
oil 


. 


> 


8 
PPP 2 


e e 1 


was unter fanget ihr euch! whabig hour f 
do vou mean, 
how dart you ſay, dotcc- ORs! 1 


drucken to sb 60 | Untotfanſed) inſtead of 1 


to undertake, to enterptize, 'to 
attempt. 


my ; dacity:s, - 


14 $51% 


Ui ac Unterfangen, 
18 row us. Attempt, |, Or e 8 
 Unterſah, das, an Under- Tub. 


General. Fit, Ia gar ao © 0þ 8 


ne den, de OY Lieutenant- Ge- 


1 


Stin det 
ge der Sonne bls zu ihtem 
e, from Sun: non New | 


dle Senn Jetget ſich 
gange, the Sun is going to ſet or 
is very near Setting: 


vom e 


ug Bae A ph 
Decay, Down - Fa eſtruction 
''-Perdition ; Loss. "Deine. = 


ing of the Empire. 
Ruin, Fall, Loſs is inevitable. 
threaten Ruin or Deſtructionn 


Deſtruction of Wann 


[Vat 
| iy. * WIE 


” g's vas 1 3 F 


den Untergang drohen, to menace or 


Unterfangen, das, dhe Boldneſs , An- . 
{ Preſumption ; Attempt, 
Pac a an Euterpriae, an Under- 
ö 


a dange- 5 


' Unterfeldhauptmann; der, Abe A 


- 


zu ihrem ke. 1 


5 egen, eee towards | | | 
g e Welt. „ Occidene 7 5 
Fall, 1 
der Untergang des Reiches, che Deetin: | 
& fol Untergang iſt unvermeidlich, his 


der Untergang einer Stadt, che total 5 | 


der Untergang einer Familie, the "Robo, EP 
Full, the Were dies, of x Fa- 


Oo Xs me, 


det, ſee 


to eee to give up, to deliver. 


1 


any one. | 


niemanden untergebet 


Une 
n eric dil 


„5 o% 


8 Pils, 


I” (ms Tg Ses taghe 


to Ruin or to Decay: :: 


[di Stadt iſt durch ein Erdbeben unter- 
gegangen, the City was ſwallowed | 
up or ſunk by aa Earth-Quake. 
Uutergeben, is alſo employ'& aA verb, 
ae nh che Secenton dhe 3d/Syl- | 

3 lable, 1 W 8 | 


277 41 6 < 
* — 
» # 4 


Spe Sue o the ſr 


hben as auto, einem un 
tio obey one, to be ſubj 


£45 ht;"ts' bave no Deper 
5 5 way - one, 0 depend on Nobody. 
chene, the or. a Skbaltern, | ' Untergeraſtz das, a Cen 


un 8. ſigniſies ſo,. to fi 
by 80 to.the N or to e 
ho , 4 be ſubmecſed, to be 


das 1 geht unter, finkt zu Boden, 


405 80 ging unter mil elner 4 ganzen 


. — be: Ship ſunk. 
ole Charge or Load. 


untergehen, (Fires) inſtcadrof Ver | 
derben, to periſh, to ſink, to ſall 


438 * 


+ 


BK þ ey Finn Untergebpi i befſebt wa⸗ 


to ingtatiste Noe into 
Nn of his Sub altern. 
n | dee. EO .the Pu- 
Daciples,. rentices &c oy 
e _ "Informatoes. „ Pu- 
FT * . men commlcced | 
Care Goveryer: ... 


bun ere treulich unterrichten, 


e Bottom or 


with 


t 
t 


28770 14 $56 


: "das 1 
eee wee, | vie Marky. das Feld un fg 
* | Untergeben, ates. irreg. a. , iſſe Ac 
3 cent on the 3d By able) ich un 
5 : gebe, ich untergab, ich habe untergeben, 


* 
ne. Fad 90 00 ee | Unterge drigkeit, die, Sereliude; the 


uftion of 


rfeqn, 
to: him. 
7 ſeyn its be ſub- | ſore 

8 fo Nobody, to be indepen- | — wa . 8 8 te 


ndeney upon Untergerinne, das, an Under Trench: m 


A. 


— to wftru& his Dieciples gr Pupils: || 
5 i ap Fai * to 9 Uatergeſtell, das, the Unger: cara 
+ tergebunig , d e, ails. Sub- | | igf- | & , 


thfully. 
million, Subj gt 

a verb. —_— ate. ich gehe | 
unter, ich ging unter ich Far unter- 
Ros to ſet, (ſaid, of the Sun and 

| 15 ND, 4 22 1 
147 Mad gehet inter, the | 

don ſets. 


£1 
viſit the Bus © Boun 5 
Ping bo wy YOM daries te 
Unterge brig, ad; & . ſubjec. 
Unkergehorigen; die, ſuck as are ſubjed 
unto the Lord's Taxation; ; ye Bond. 
I: men, Slaves. 4 „ ö nt 


or Condition of ſuch us a 
liable or cory to the Lords Te unt 
F. xXarion-: 77 yt * 
Unter gericht, das, a 8 or an | 
inferior Court of Judirature; a unte 


„ 


a Prench continired! 447 jem 
* woode | 
| Mould for an Arch. | 0 
1 Klagen, imberzted; be une * 
FAO n 156 210 Ei. 
Untergeſeobeti, :Kippoſicirious fu poor. N fir 
8 counterfeit, falſe3 ſee Unt, p 
ſchleben - 7 f. tl 
| Untergeſchoh, bas, the n Floor, eh 


the loweſt Seogp- . * bj 
 Unrtergeſpan , 2 ber; .the Vice Palatine ſein 
of Hu an'Under-Palatine. 


Untergeſteckt, oe or put gw or in; 
fee Unterſtocken. 


| "of a Coach, Chariot &. 

235 dived Want ar Unin 
au 

Untergewehr, das, che Sd and By- 


yonet. 
| die Beſahung itt mit Ober . und Unter 
gewehr og the Garriſon 
marched o med with 'Muſket 
and Swork * 
Urnen. Nerd: irveg. "aft; (the ho fu 
cent on the iſt Syllable) ich grabe un for 
ter ꝛc. to dig under , to cover: with S. 


Earth by*Digging. © 01 12 Ms, 
r untergraben, to cover the % Y 
Dung wich Earth by Digging. | hy 
Uantergruben, (the Acrent/ on the 3d * 
'SyHable )- ich untergrabe, untergrub, enter 

7 be en, to vuͤderdig, wll 1. 
| underming/ofap. nts 
einen Berg untergraben, to- vederminl die. B 
Mountain or Hill. 5 Juke 
eine Feſtung / die nicht untergraben un wer 


3 — — werden kann, a Fortreh 
not be beer all 


blown np: 
gal — bie Reichegrund 


* I 


ſetze untergraben, io r Re 
| lige 


4 r 
x 


- 
Unt 
* 


gien , td. l or adde at 


I, to | the Foundations of a State; or to 
of 8 undermine 2 Contticution of a „ 
; S, +5, 4% 

bie jemandes Glück antergraben/ to uner- 

mine ones Fortune. 


"Mintergrabung, die, "the'Di ing under: 
pon Underminiug . 7 


unterhalb der Stadt, des Rheins, be- | 
low the Town, in the nethermoſt 
Parts of the Town; of the Rhine. 


vr 

z wy Unterhalt, der, Entertainment, Main- 
nein tenance, Support, Suftenance, Sub- 

#3 fiſtance, Livelihood, Alimony, Ali- | 
ch; ment, Supply. 


jrmanden den *nbebigent Uniterhale ver- | 


ſchaffen, to furviſh one wü the | 
| neceſſary Aliment, to ſupply him | 
Inter wich what is neceſſary for his Sup- 
; port or Maintenance. 
pos. für den Unterhalt der Armee ſorgen, to 
inter, provide or furniſh an Army with 
the neceſſary Proviſions, Forage &c, 
loor, If er hat ſeinen gewiſſen Unterhalt, he has | 
his ſafe Bread or certain Bread. 
atine WF ſeinen Unterhalt ſuchen, to look out 
ine. for his Livelihood: 
r ina kann ſich knapy erhalten, he has 


much Ado to keep Life and Soul 
together. 


unter -2C; - * 
unter etdas halten, to hold under. 


halrec euren Hut unter ich will etwas 
will throw ſomething into it. 


dylisble) ich unterhalte, unterhielt, 
habe unterhalten, to entertain, to 


os furniſh. with the neceſſury Things | 
with for one's Suitenance;: to maintain, | 
"Y to feed, to provide for, to ſupply, | 
ih 2 ſuſtain. 


a Family. © 2 


keep in Repair, in good Condition. 


gutem Stande erhalten, to keep the 
in Repair. 


to cheriſh, to bes, up, 10 ſupport, | 
to bear up, to l ol rer 
Bow Te 5; l 


. 589 5 
U die Freunbſchaft einde 


ſerve, tb maintain, to Mes a 


terhalb, - adv. be * 1 Ma 4 ' 


merhalten, verb. ure. af, ich halte , 


ine in werſen, bold your Hat under |. 
Unterhalten, (the Accent on the 3d 


die Armen, eine Fawille anterhoſten, | 12 


he J b main'ain or entertain the Poor, | 


die. Bracken; die Wege unterhalten, in 
Bridges the Ronde or High- Ware a 


anterGalzon] ſignifies ge endeten, l 


Fel '' 7 eats. to confer. 


Friendſhip, a good lotelf; enee 
to cheriſh it. 8 5 


das Feuer unterhalten, to Keep th 
Fire blirninig, to cootifife it. 


die Uneinigkeit in einer Faxtiiffe * Wi 


en, to keep up the Discord or 
viſion in a Fam 
Jemanden mit leeren 


to enterjain or amufe one with 
vain Hopes, with fair Promiſes. * 


ein Madthen unterhalten, to keep, to 


entertain à Girl, a Miſtrefs. 
unterhalten ein Geſprkch mit jemanden 


fuͤhren, to discourſe with one, to 


entertain by Way of Piscbusſe. 
er —— die Geſellſchaft auf eine ſehr 


angenehme Art, he-enjertaivs/ the © 
Company in a very en, - "ho 


Manner. 


ſich von etwas unterhalten, to drohte, e 


to ſpeak of or about ſomething. 


ſich mit Gott unterhalten, to converſe _ 
with God, to think of God; to 
meditate or reflect upon che Word . e 


of God. 
Unterhaltung, die, Maintenance, Keep: 


ing, Furniching 91 the necefary 1 


Proviſions. 


die Unterhaltung eines Gebäudes, the a 


Keeping a Building in Repair. 
die Unterhaltung, Con verſation, Dis- 
8 rſe, Ta 


ſation. 


| Unterhaicuvgsgelder , die, Sublillence-  # 


Money: 
e „verb. reg. aff. 
(the Accent on the zd Syllable) to 


negociate, to manage an * to 


treat an Affair with oue- 
ciate a Peace. 


Unterhandler, der, die Mittelsperſon. 


Maker; a Negociator; Broker. 


tor, a Negociatricx. 


Unterhanplung, die, Tranzsction, Tres- 
Cove 1 


ty, A reement, 
nant, Qciation. 


argain, 


tion of Peace. 
| Unterhatidiung' pflegen, to ne gocit 


# 41 IS 5 \ 


* 44 ** 


* 


— 


— 


it 
Seeed mir 
großen Verſprechungen unterhalten, 


nente. | 


— 


the Theme, the 3 
urpoſe one treats of in Conver-- 


einen Frieden unterhandeln, to "nego- ig, 
* f 


Mediator, a Go- between; a Mode- 


Tu rator, à Reconeller, an Agreement- 
unterhalten, im Stand en 10 * , 1 


Unterhindlerinn, die, « female Medin- © 


die Fredensimerrhandlung, a Weite 5 


ws 
"i. N i 
, > 1 * 
” 2 & 
A 
1 > A 
* 
s . fy 
8 " 
f 4 * 3 
* MY 


n een A toter into 
Conſerence, into or on a. 


"ciation. 
uten vedb. red. af. (the Ac: 


tut down underneath or below, 
er Waͤnde, (Term of the 
Miners) a Rock underneath: or 
© below which they have dug or cut 
.-. down. the Ore. 
Unter aptmann, der, a Captein- Lieu- | 
tenant, the ſecond Cap:ain. 
 Unterhaus das, the Ground. Floor, 5 
the loweſt Storr. 
das Unterhaus des artaments in Eng: 
land, oder das Haus der Gemeinen, 
a) the Lower- Houſe, the loud: of 
Commons. 8 
Unterhefen, the Lees; he Hefen. | 
L | Unterhelfen, verb. irreg. aft. ich helfe 
unter, half unter, habe untergeholfen, 
DP Accent on the iſt Syllable) ei- 
nem unterhelfen, to inter eſt one'sſelf 
or any one, to procure him a nauer, 
an Office or Employmeut. 
Unterhemd, das, an Under Shirt. 


Unterherd, der, the lower Part of a 


| 


—— Hearth. 
Anterhof, „che lower or inferior 
Piourt of the Conrtor Vorg: the baſe | 


Court, an inner Yard' or Barton 

wherein Poultry is kept. | 

© Unterhohlen, erb. reg. alt. to hollow, 
- to dig under, to make hollow. 


or Under - Wood, Coppice - Wood. 
Unterhoſen, die, a Pair of Drawers a 
Man wears uoder his Breeches. 
Unterjagd, die, ſee Nleder jagd. 
Unterjochen, verb. reg. ad. (the Accent 
on — 3d Syllable) to ſupjugate, to 
ſubdue, ſubject, conquer, 
under or into Subjection, to make 


1 


& 


| 


Unterirdiſch, aa. & adv. ſabterraneous, | 
that is under Earth, that: Lender 
from under the Earth. 1 

ein nuterirdiſcher Gang, a \Fbterca- 

_ neous Conduit or baſlage, 

eln unterirdiſches Feuer, a. 2 —4 

nmedus Fire, 

ft Wanne Begt aͤbnißgruͤſte, 


combs, ſubterraneous 8 in 


j 


| 


C 
Nego- | - 


cent on the 3d Syllable) to dig, to | 


; 2 I Unterbolz; das, Schlagholz, a Copſe | 


bring | 


Slaves of. 8 
: Unter jochung, die, the Subjugating 5 i 
Subduing &c. 


þ 


* 


\£ 


* 
* 
N « 
Unt 5 ; 
" of 
* 


ein unterirdisches Gewölbe, 3 * 0 
Walk, a Vault under Ground. 
Unterkanzler, der, a Vice Chancellor. © 
Unterkäufer, der, die — a 
HuckQer, & Retailer. | th 
Unterkaͤufer, in ſome Provinces, figni. 
ſies as much as Makler, a Broker. 
Unterkehle, die, the Hanging - Throat, 
the Gargil, the Throat- Hole, the 
Gullet or Wezaud. 
Unterkiefer, der, the lower Jaw- Bane, the Wl © 
Chaps; the inferior Mandible; (in 
| ſpeaking ofa Horſe) the neither Jaw, 
Untertinn, dass the Under-Chin, à it 
double Chin 
Unterkleid, das, an Under - Garment or 
Habit, a Waiſt- Coat. 
Unterkoch, der, a Cook's - Mate, Att 
Aſliſtant to a Cook. 
unterkemmen. verb. irreg. neut. 1 find 
a Lodging, a Place, to meet with 
an Occaſion of Employment. 
der Fremden find ſo viel, daß man nicht ti 
| mehr unterkommen kann, there are | 
'fo many Stiangers, that chere ß ur 
not any Lodging to be got. 
wohl unter komen, to tind a good ih 
Place, a'good Eſtabliſhment. 
Unterf5n:g, der, a Vice- Roy, Viceroy. Ml id 
Unterköthig, auf. & adv. ſnppurating 2 
under the Skin or within, that 3 
gathers to a Head under the Skin. Ut 
Unterkriechen, verb, trreg. neatr. to creey 11 
under, to paſs through creeping; MW nt 
22 to hide one sſelf in a Place that 71 
is not high enough to ſtand up in. . << 
Unterladung, die, the Charge or Lad: Unt 
ing below in the Hold of a Ship. 0 
Unterlage, die, Treſtle , Riller. Unte 
die Unterlage eines Blerfaſſes, a Tilter, {WUnte 
die Unterlage eines Saulenſtuhles, the ur 
Baſe, Foot, the Patten. et! 
die Uaterlage, der Boden einer Bett Ut 
ſtelle, the boarded Bottom. an 
die Unterlage eines Hebeboumes, the be 
Stay, the Billet » the Wedge of al ot 
Lever das 
Eine Mauer ohne unterlage aufführen, p 
to raiſe a Wall wichout any Foun R 
„ datioa to je. es i 
Unterland, das, the Nether- Land, a1 
the low Country. 11 
Unterländer, der, Low 1 en d 
Unterläandiſch, adj. & adv. of the li 
Countries, of the Nether - Lands * 
"Tre Niedeclindiſch, nter. 
Unterlaß, dr, Iucermiſtion Cealng Ace 
| Di:contnuagee. 


Which the Hank W Lene 


1 or interred. 


ohn 


ſecret 
* 


ellor. 
nn, a 
figni- 
ker. 


aroat, 
's the 


e, the 
* 3 (in 
r Jaw, 
in, a 


ent or 
© gs an 


9 find 
with 


1 nicht 
de are 
ere i; 
yur 
Ceroy, 
rating 
that 
kin. 
creep 
ping; 
e that 
p in. 
Lad - 
ip. 
Filter. 
„, the 


Bett, 


; the 
e of a 


uͤhren, 


Foun- 


Land, 


* l 
, * 


* 


ahne i eee n- a 


ceſſantly, continually, perpetually. 
ohne Unterlaß beten, arbeiten, to pray, 
to work inceſſantly. or continually, 
Unterlaſſen, verb. irreg. act. (the Ac- 
cent on the 3d Syllable) ich unter» 


laſſe, ich unterließ, ich habe unterlaſ- | 


ſen, to to fail, to omit or forbear do- 
ing a Tbing, to intet mit, to leave 
off, to ceaſe from, to discontinue. 
ich werde es nicht unterlaſſen, I ſhall 
not fail, or I ſbali not omit doing, 
ſaying &c. it. 
i fan nicht unterlaſſen, I cannot for- 
car 
beſſer unterlaſſen als gethan, | better let 
alove,. than done. 
ihr hartet das wohl laſſen können, you 
might have let that alone. 


das eine thun und das andere nicht un 


terlaſſen, to do one Thing and not 
neglect the other. 5 
tine Arbeit unterlaſſen, to discontinue 
a Work. 
unterlaſſen, auslaſſen, to omit, to 4 
Out. . 

ihr unterlaſſet. das wichtigſte, you omit 

the moſt important. 

ich werde nicht unter laſſen bey ihm an⸗ 

N I hail not ccaſe to ſolli- 
cit 

Unterlaſſen , das, Omitting , Neglect 
ing, Failing. 

Unterlaſſung, die, e ee Inter- 
ruption, Ceſſation, Ceaſiug, Dis- 
continuance, Omiſſion, Neglect. 

Unterlaſſungsſuͤnde, die, anc Sin of 
Omiſlion. 


Unterlaſt, ſee Ballaſt. . 


Unterlaufen, verb. irreg. unit. (ich laufe . 
unter, ich bin untergelauſen) unter | 


etwas laufen, to run under, to paſs 
under or underneath ; Hgur. to paſs 
among, to run iu among the Num- 
ber, to glide or flip in omeng 


others. 


das mag ſo mit unterlaufen, that may 


4 or let that paſs amongſt the 

e 8 

es iſt ein Jerthum mit untergelaufen, 
an Error, a Miſtake or Fault has 
ſlipt or crept. in among. 

ein Wort mit unterlaufen laſſen, 


{lip a Word ens to drop in a 
Word. 

Winterlaufen, verb. irreg. aff, (wich the | 

Bering ou the iſt Syllable) ich unter | 

wa de. Jetnguoen TENG ihm | , 


* 4 


to let | 


= * LE” lids 
, n 9 LINED 
"0? x 


"Td 


| 


; 


l ' 


unter det gezogenen Degen lan 
ihn dadura wehrlos machen, at 


a Paſs at one, to run; u 


'T his 


Sword in a Manner as to disarm him. 


Untzxlaufen, (Hunting Term) to come 
or ap roach ſo near as to be reach- 
ed with one's Gun or Fuſee. 
They ſay, alſo, er iſt gefallen, und ſt 
ganzes Geſicht iſt mit Blut unt 
en, 
rviſed his whole Face, or he Y 
and his Pace is black and blue Þ 
the Bruiſe or Contuſion: 
ein unterlaufenes Auge, an Eye black 


and blue. 


Unterlaͤufer, der, one that e. into 
other People's Affairs, an Interloper. 


Unterläufer; ſignifies in ſome Parts 


Schleichhaͤndler, a Smugeler ; alſo: 4 


a Ship or Veſſel employed for 
ſmuggling of G 
Veſſel. 


the Sole. 


Unterlefze, die, the Under. LA 
Unterlegen, verb. reg. af, (the . 


on the iſt Sy llable) ich lege unter ꝛe. 


e is fallen or he fell and 3 | 


'oods, a Ms | 
Unterleder,, das, the Under- rescher, 


unter etwas legen, to put, to lay 


under. 
man hat dleſer Henne zehn Eyer zum 
Aus brüten untergelegt, they have 
ut ten Eggs under this Hen, ot 


haye given her ten Eggs to hatch. 
| They ſay alſo in ſome Parts, mit un⸗ 
tergelegten Pferden reiſen, to travel, 


to ride with freſh Horſes. 


einem Kinde friſche Windeln uriterſegen, 


to unſwathe and dreſs a Child. 
Untexſegert 
za Syllable) ich unterlege, ich habe 
unterlegt, to underlay ſomething 
in or der to raiſe it, or to make it 
faſt by it, or to make it W 


or more laſting by. 


Unterlegen, das, die linteriegung, the 


Putting or Laying under; Under- 


laying. 


Toils-. 
cent on the. iſt Syllable) ich lie ze un⸗ 


ter, lag unter, haze untergelegen; un. 
ler einem andern Dinge liegen to lie 


ö Unter VE} 


a 


under an other, 


(with the Accent on the 
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Unterlehrer, der a Prepoſitor or Uher, 
au Under: Preceptor or Tutor, © 
Unterleib, der, the Under - Belli. 
Unterleine, Unterarche, die, (Hunting 
Term) the lower Lines of the 


| Unjcrliegens verb. irreg. nentr, (the Ae, N 


19 


© 2 
9 ef 


* 
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Unterm 
5 | Untermavern, verb. reg. aH. (the Ac- 


3 


8 
"a 


— © "tempt; to cake upon one. | 


iterſteqt „ bantfies ade to be 
© "Overcome, ſubdued, vanquilbed, | 
- *  worſted, thrown down. 


| Unteeiegen , Cvith the Accent on the 


et xc. to fall, to faint, to 
fink under the Load of. 
den Schmerze, der Verſuchung unter 
bh IH be avercome: by Pain, 
emptation. - 


wes forbore;. fee Unterſſſen 
Unterlippe, die, the Under - Lip. 
Unktetmahlen , verb. reg. att. etwas 1 
untermahlen, to intermix ſomething 
in grinding it wich ſomething elſe. 


Unte rmann, der, (War Term. ) the 
Mun Randing on one's left Side or 


in the Rank below one; (at Cards) | 


the Jack, Knave. 
Uktermarkbal, ber, the Sub- or vo- 


der- Marſha). 
„ das, dee Fruchtſchrumpf. 


cent au the 3d Syllabſe) ich unter⸗ 
mauere, ich habe untermauert 2c. co 
undermurę, to build a Wall under 
"ſomething in Order co ſupport it, 
to ive a Building, A Foundation of 


— der, an Under - Maſter. 


termengen, verb. reg. ald. untermi · 


ſchen, to intermix, to intermingle, ; 
to mix among... 
. Kleyen untermengt, unter | 
mi 
With Bran. 
Luſt mit Unluſt untermiſcht, Sweet i in 
termix; with Sweat. 


Untermengung, die, Nin 
Mixing; a Mixture, a Medley. 


erm initen, verb. reg. all. untergraben, , 


ungdermine, te ſap. 


© Unterminirung, die, Undermining ma 4 


e. ſee Untermenge. 


Unternähen, verb. reg. alf. to e 
ſtitch underneath or below. | 


* = -. Unternaht, die, a Seam or ſeals below q 


or underneath. -/ 


Unrienchwen, #6. ing: d, (the Ae. 


cent on the 2d Syllable) ſch unter 
nehme; ich unternahm, ſch habe un ⸗ 
ternommen, to undertake, e at- 
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Sylleble) ich unkerliege, ich habe 


Flour or Meal intermixt | 


[ling or | 


—_—_ » en thats . n 
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* unternimmt zu viel; 7 he ens. 
he attempts too much, he takes 
too much upon himſelf. 

9 adj, & adv. bold, ven- 
tureſome, forward, efſuming, dar. 
ing, (courageous, that ventures to 
undertake Things. 

| Unternehmen, das, die Unternehmung, 
au Uadertaking, Euterprize, At- 

lncerprizing 

ue. Aa —. inferior, ſubal. 

tern Officer , an Under - Officer, 
„ a Non - commiſſioned Of. 
er | 

Unterordnen, verb. reg. af. t ſubor. 

-dinate. 

die Prieſter ſind den Biſchbfen unterge 
ordnet, the Prieſts are ſubordiuate 

to the Biſhops. 

Unterordnung, die, Subordination. 

Unterparlament, das, ſee Unterhaus. 


| Unterpfalz, die, = lower or inſeriot 


Palatinate. 
Thou epfand, das, a Mortgage, a Pledge, 
awa, Security. 
ei Gut zum Unterpfand verſchreiben, 
to mortgage an Eſtate. 
etwas zum Unterpfand geben, to mort 
gage, to dip ſomething. 
ein Vertrag, wodurch man etwas als 
eln Unterpfand bis auf Wiederkauf 
erhaͤlt, a pignorative Contract or 
Bargaln; an Impledging, an Es- 
aging with a Pawn. 
oh Gur zum Unterpfande inne haben, 
to po — an 1 by Pawn oc 


Mortge 
unerpfsn 5 44. &. — -hypothe- 
cary, by 5 Action of Mortgage, 
mortgoged. 
 Unterpfarrer, din, an Under- Parſon, 
a Vicar. 


Unterpfluͤgen, verb: reg. a, to plou 

under, to cover with Earth 

ploughing. 

hep terreden, verb. reg. reciproc. to con- 
fer, to talk, to ſpeak, to Aedurte, 
to keep a Parley. - 

ſich mit jemanden unterreden, to dis 
- courſe wich one. e 

ſich mit jemanden wegen etwas unter⸗ 
reden, to commun: eate wich one 

 +--about' ſomething: 

Unterredung, die, a Conference or 


eine ſchr feliche eats, an luter- 
urſe, « Cotrverling/by Letters. 


we Dinge 3 to at- 


3 2 r Fs 


7 a Talk. 
13 

; © 
. _ Unter 


* 


Parley, aConverſation, a Discourle, | 


Unterrabungen- Hates; to hold Con- 


ferences. 
eine muͤndliche Unterredang , an Iuter- 


view, a Converſation by Word, of | 


Mouth. 

Unterricht, der, die Unterweiſung, au 
Inſtruction „ an Information, 45 the f 
„redn. 

unterrichten, verb. Fog: a." (the Accent 
on the zd Syllable )- lehren, te in- 
ſtruct, to teach, to give Precepts 

die Jugend unterrichten, to iafirac, 
to teach the Youth or young People. 

wle ich unterrichtet worden bin, in he 
Manner I was inſtructed or taught. 

Unterrichten, fignifies alſo, to inform, 
to give Notice, Intelligence or Ad- 
vice of, to make known to one, 
to acquaint one with a Thing, to 
apprize. 

er war von allem wohl unterrichtet, he 
was well apprized of every Thing. 


jemanden eines beſſern unterrichten, to 


undeceive, to ditabuſe one. 
Unterrichtung, die, Inſtructiug; ſee 


Unterricht 
Unterrichte ein, an Inſtructor, one 
ucts, that teaches or gives 


that inſti 
Leſſons. 
Unterrichter, der, a Subaltern, an in- 


ferior, 2 ſubordinate or ſibdelegate ! 


Judge; an Under- Sheriff. 


Unterrinde, die, the Under- Cruſt, 1 


Unterrock, der. a Woman's Petticoat 
or Under - Pottivoat; a Man's Under- | 
| Coat, a Waiſt-Coat. 


Unterſagen , verb. reg. oF. (the Accent } 
on the 2d Sylfable) verbieten, to in- | 


terdift. to forbid, to prohibit. 
er hat hr ſein Haus unterſagt, 'he has 
forbidden her his Houſe. 
Unterſagen, das, die Unterſagung,- an 
Interdiction, a Forbidding, Prohi- 
biting, a Prohibition; 44% a Sus- 


penſion. 


au Under Tennant. | 

Unterfab, der, a Supporter, a Stay, * 
that which i is put under any Thing to 
ſupport it; (in Logick) the minor 
propoſition, the Minor. 

Unterſchale, die, Untertaſſe, the Saucer ws 
of a Tea: Diſh.” | 

Uncytarren, verb, reg. (aff. to aks or 
ſcrape under. 


Unterſcharren, das, die Unterſhartung, 


the Rak ing or Scraping under. Y 19 


J ol 6 
2 4 — . * 4 


Cord. 


| Unterſchelden , awd irreg. aft. & ark, _ 

(the Accent an the 3d Syllable) i. 

unterſcheide, ich unterſthied-, ich habe | 
unterſchieden; abſondern, to ſeparate; 5 


| 


. 
Unterſaß, der, a Veſſal, a Subje a, | 


LOS bo 
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to make a Separation. 


dieſe beyden Garten ſind durch eine Mauer 
unterſchieden, theſe two Gardens are 
ſeparated by a Wall. 


cern, to distiuguiſh. 


cernible or disguiſaable. 


konnte, it was already ſo late that 
iſtivgunſh 
to discern the True from the Falſe. 


ditinguiſh one” a 

die Jahre, da man Gutes und Boöſes 
unterſcheiden lernt, the Years of 
Discretion. 


the Diſtinguiſhing; Discernment, 
Discerning, Diſtinction. 


Unterſcheldungs zeichen, die, the diſtme⸗ 


ben) to ſubftitute or put one Thing 
in the 


ſuppoſe. 


4 ene ene Brief, Aa ble, 4 


ſuppoſititious, a counte 


_ poſitions, a. faiſe or GEE} 
Will. 
Unterſtieben bos, die se bie, 


Fotging or Counterfeiting, . 
ſitian. 


Unterſchled, der, a Separation, a parti- 


"66 i ein großer Unterſchied zwiſchen mir 
und euch, there ie a great Diflerence - 


Unterſcheid, der, ſee — . 
Ebers D, E. ou 3, 1 55 15 


*. 


between you. aud . 
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” 8 * * 


Unterſcheidungskraft, die, the Judgment. 


Unterscheiden, lignifies Agur. to dis 72 
| ſchwerlich zu untericheiden, hardly di- 


| es war 5 o ſp t, daß man die Ge. g 
genſtaͤnde nicht mehr unterſcheiden 


6 


ſich unterſcheiden, ſich 1 to 


Unterſcheidung, die, das Unterſcheden, 5 


oom of au other, to put | 
go thruſt in among: ai/o figuy. to. | 


ein t untergeſhobenes Kind, a ſuppoſed; 
or ſuppaſititicus Child, a Cage 5 


rfeit 33 5 
ein untergeſchobenes Teſtament, a fag 


tion; Agur. a Difference. Diſtinction. 3 


das Wahre vom Falſchen unterſcheiden Sf, 4 


tive Characters; the PunCtuation, + 
the Point or Comma one puts id a 
Writing, in Order to diſtinguiſh Th 
the Periods; 4½% diſtinctive Marks. 
Unterſcheidungsrechnung, die, the diſſe⸗ 
rential Calculation or Computation. _—_ 
| Unterſchieben, verb. iryeg. aZ. (ich ſchiebe 
unter, ſchob unter, habe untergeſcho?⸗ 


the. Subſtituting , the Suppolings 7 "A 


- C's . 1 . 92 4 ; , * ; i * * 
2 1 0 ? > 8 2 2 4 * : . % 
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wen muß unter Freund und Feind einen 
Unterſchied machen, one muſt make 
'= Diſtincon between 2 Friend 
And an Enemy, or one muſt diſtin- 
guiſh beeween Friend and Enemy. 
ohne Unterſchieo, promiscuously, wich- 
| out any Diſtinction; iudifferentiy; 
. indiſtinctly, pellmell, confuſedly. 
ohne Us terſchied zuſammengerafftes Zeug, 
a Riff - raff. Ribble - rabble, a Con- 
fuſion of Things hurried together. 
: Unterſchied des Alters, a Diverſity, 
Disparity of Age. 
| „ N Unterſchieden, ad/. & adv. 
different, differently, diverſe, di- 
verſely, fereral, odd, ſundry. |; 
; 8 <1 reg Sachen - different 
i in | 
| * (reibt dieſes unterſhiedlichen Au: 
deren zu, this is attributed to diffe- 
rent Authors. 


fairs or Buſineſs. 
von einander unterſchieden, ade 
: different, diverſified, variegated, | 
various, varicoloured. 
1 "dieſe beyden Sachen find ſehr unterſchie⸗ 
| den, theſe two Things are very 
v unlike, different, unequal or un- 
£ 2 reſembling. 
. CEE Art, diverſely 
ſpricht unterſchieglich davon, it is 
ſeverally, variously, diverſely or 
differently discourſed or ſpoken 
1 er about or of it. 
mnnterſchiedene Male, feta Times, | 
often; at ſevcral Times, by Fits 
- 0: and Girds, by Snatches. 


Manners or Ways. 
Unterſchlaͤchtig, lee Unterſlagig. 
. der, die Scheidewand, 
Partition - Wall ; for Unterſhlef, 

Fraud &. 

2 , verb. 36 a. (ich 

- * gie . ich ſchlug unter, ich habe 

: untergeſchlagen) jemanden ein Bein 

unterſchlagen, to ſupplant one, to 

* Gore, one up, to trip up his Heels, 

- give him a Foil or Fall; to give 
* 23 * a Corniſh Hug. p 

/ Unterſc<lagen, Cwith the Accent on 
5 2 the 3d Syllable) to make a Space 
2 or Iutermedium. 


* > Unterſchlagen, (Acre) Unterſchleif u mas 


. 
den Unterſied/mochen, vo uſe Dies | 


: eretion or Diſtinction. - , 1 


| > unterſhiedliche Geſcifre, diverſe 4. 


auf unterſchiedene Weiſe, in difterent 4 
1 ' Unterſcreiben „ fignifies .. ſometimes 


ſchla | 


j x5 Sen, to avert, to keep Rs «*P 


r 


couvert ta one's own Ute al/o to 

intercept, to ſuppreſs. | 

Geld unterſchlagen, to divert or mis- 
apply Money that is intruſted to 
you. 

eden Brief unterſchlagen, to intercept, 
to ſuppreſs a Letter. 

Unterſchlagen, das, die Unterſchlagung, 
Suppreſſion &c. ſee the Sigaifica- 

tions of the Verb. 

Interihlagh, adj. & adv. eine unter⸗ 
ſchlaͤgige Mühle, a Mill with a Flood- 
Gate or Water - Gate, a Mill - Wheel 

- that is put in Motion by the Puſh 

or Thruft of the Water vg 

._ underneath... 

Unterſchleif, der, Betrug, Fraud, 
Defrauding, a Sheat, a Deceit, a 
Misdemeanor, a Stellionate „ 2 

Kna very. 

Unterſchleif machen, betrügen, t to im-. 
 bezzle Goods one is or was intruſt- 
ed with, to ſmuggle Goods, to 
ſteal the Cuſtoms, to defraud the 
: Sovereign's Revenues, to be guilty 
of ſome Misdemeano 

They ſay alſo in ſome kuces, je 
manden Unterſchlelf ge to ſhel- 

ter one, to sive Shelter to a 
Thief Ke. 

Unterſchreiben, verb. eg, att. (the Ac- 
cent on the 3d Syllable) ich unter⸗ 

ſchreibe, unterſchrieb, habe unterſchrie- 

ben, to ſubſcribe, to underwrite or 
fign,. to ſet or write oue's Name 
to any 1 Thing. | 

© Fel Kontract unterſchreiben, to Gon 
or ſubſcribe a Contra i 

"einen Brief unterſchreiben, to lign or 
ſubſcribe a Letter, to wrere one's 
Name belaw'to'a Letter. 


alſo figur. to conſent, to _ 
ich unterſchreibe alles was ihr ſagt, I 
approve, I conſent or I ſubſcribe 
to every Thing you ſay. 
ich Endreunterſcriedencr, I the here- 
unto ſubſcribed, or I that have 
ſigned theſe Preſents, 
Unterſchrift, die, the Subſcription, 
Subſcribing, Underwriting, Hand- 
Writing, ignaure or Signing. 


Unterſchwelle, die, the Sill of a Door, 
the Treſhold, the Groundfill or 
Groundſel. 


Unterſegel, das, the lien Soil.” 
Unterſegfen, ſee OO. 


"4. unter- 


SZ K 2 2 2 a 5 + 


iter⸗ 


| unterſtallige Waaren, Goods put or 


| Unterſtecken, verb, reg. alt. to put; to 1 


Unt 


8 , verb, reg, af. (e FIRES 

on the 1ſt Syllable) ich ſetze unter, 
ſetzte unter, ich habe untergeſetzt, to 
put or ſet under. 

Unterſetzen „(the Accent on the 3d 


Syllable) ich unterſetzte, ich habe 


unterſetzt, to intermix or inter- 

mingle, to mix under or among. 

Unterſetzt, adj. & adv. thick and ſhort, 

_ ſtrong - limbed, ſtubbed, ſquat; 
ſhort and thick - ſet. 
ein kleiner unterſetzter Menſch, a ſhort 

and thiek - ſet Man. 

Unterſiegeln, verb. reg. ad. (the Accent 
on the 3d Sy able) to put or ſet 
one's Seal below to or under a Con- 
tract, Writing cke. 

Unterſiegelung, die, Sealing, the Put- 
ting or Setting one's Seal to. 

Unterſinfen, vers. irreg. neutr, (ich ſinke 
unter, ich bin untergeſunken) to ſink, 

to go to the Bottom. 

Unterſinken, das, the Sinking, the 
Going to the Bottom. 

Unterſipſchaft, die, the Cognation or 
Kindred in a descending Line. 

Unterſpannen, verb. reg. ag. to bend 


or ſtretch out underneath. ü i 


Unterſpreiten, verb. reg. att. to ſpread 
or ſtretch out below. + 
Unterſpringen, vers. reg. neutr. (Hunt- 
ing Term); fee Unteriaufen. 
Unterſprung, der, a Leap under; a//o 
n back Step. 

Unterſt, loweſt, lowermoſt, under- 
"moſt; nethoomands's ſee Unter. 
zu unterſt, at the very Bottom or Foot. 

Unterſte, der, die, das, che loweſt. 

das Unterſte zu Oberſt kehren, to turn 
a Thing "ory. tur vy or upſide 

don. 

Unterſtallig, adj. & Lbs. put in the 
Hold of a Ship. 


{ 


placed in the Bottom of the Hold. 
Unterſtaͤmmen, verb. reg. a#. to prop, 
to ſtay; to ſupport, to bear up. 


thruſt in amoug, to put under among 
the Reſt; to join, to an other Body 
in Order to make them one Party, 
to incorporare with. 
man hat dieſe zwey Compagnien unter⸗ 
| geſteckt, they have incorporated | 
theſe two Companies. / 
Anne „die, the Putting or 
Ibruſtint iu _— my 2 | 


9 


f. + 


Af 


E K , 


Unterſtehen, (the 8 on * 4851. <5 
labſe) ich unterſtehe mich, ich habe 
mich unterſtanden, to make bald, to 
make ſo bold as, to attempt, to 
make an Attempt upon; to dare, to 
have the Audacity. 
ich unterſtehe mich, euch zu ſagen, 1 
have the Boldneſs, or I dare to 
.make ſo bold as to tell you. 
das hatte ich mich nimmermehr unter⸗ 
ſtanden, I never could dare, or 


c 5 have dared to do any ſuch 1 


das beißt in Wahrheit ſich ein großes | 
unterſkanden, that's a bold een 9 


indeed. 
was unterſtehet ihr euch? what do you 


preſume to? how dare you be ſo RP 


bold? 
Unterſteiger, der, the Under Leader, = 
(a petty Officer among the Miners). 
Unterſtelle , die, the laſt, the loweſt 
Place; a//othe lower or loweſt End. 


Unterſtellen, verb. reg. alt. to place or * 7 q 


Th under, to ſet under. 


hey fay alſo, einem ein Bein unter | oY | 


ſtellen, to trip up one's Heels, to 
we one a Trip, to give him a 
orniſh- Hug. ; 


ſich unterſtellen, to ſtep or go under 2 4 


Shelter. 


Unterſteuermann, der, an Under Pilot 1-2 


or Steers Man; the Pilot's Mate. 

Unterſtreichen 7 verb. irreg. att. (the Ac. 
cent on the zd Syllable) ich unter⸗ 
ſtreiche, ich habe unterſtrichen; ſee 
Streichen, to make Streaks or Lines 
under, to mark with a Line. 


mit der Feder unter ſtreichen, to ſcore + 4 


a Writing. 


das Wort war unterſtrichen, the Word : 3 


was ſcored. 


Unterſtreichen , das, die Unterſtreichung, =} 


the Marking with a Stroke or Line, ©. 
the Scoring: the Drawing a Line 
under with a Pen. ; 
Unterſtreuen, verb. "oy att, 0 Apres, 5 
to ſtrew under. . 
den Pferden Stroh unterſtrenen; ip" 
make a Litter for the Horfes, to - 
- ſpread or ſtrew ſome Straw under 
the Horſes. | 
Unterſtrumpf. der, an Under -Stockivgs 
g Stirrup Stocking. ie 
Unterſehes, ver b. regs a#. to under-. 2 
to ſhore up. to ſtay or ſupport. 


ein baude .unterſtiigen, ; to ſtay % 


bop a Building. e 7 ö 
D 4 Unters 
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e en. (Mur) to aſſiſt. l | Unterihan; „der a Subjea). 1 5 
= 00 ink to-protect, to defend, | unſer König liebr ſeine Unterthanen und by 
to ee to ſuccour, to relieve, | wird von ihnen geliebt, our King ; 
- to ſuppo ' loves his Subjects and 1s loved by ! 
jemandes Albachten unterſtützen, beför | them. 
dern, to ſecond or ſuppor t any one's er ſo Lehn tragen Vaſſals, 
Deſigus or Views. _ - Lieges, Liege People. 4 
85 undesgenoſſen unterſtüͤtzen, . leibeigene Untertharten , Bond - Mon. 
aſſiſt, to ſupport or defend ous! s 21 wie der Herr, ſo dle Unterthanen, 
Allies. | like Maſter, like Men; the Sub- 
die Infanterie that den Angtiſf und jects follow ordinarily the Example . 
/ -—- warde von der Cavalerie unterſtuͤtzt,, of their Prince. 
© the Infantery or the Foot began Nuten adv. ſubject, ſubdued, . 
tte Attack aud was ſupported by under Obedience. ! 
the Cavalry or Horſe. * dem und * rſten unterthan feyn, | 
Unterſtuguns ,, die, the Staying, Prop-| to = fabje& or under Obedience 1 
54, S$horing, Supporting, Bear- to a Prince. 
ing up: r. the Aſſiſtenee, the einem unterthan werden, to be redu- 5 
Succour, Relef. Aſſiſtance Coun: ced or become ſubjeE to any one, 
tenance, Frotectiou. - to be ſubdued, overcome or con- U 
Unterſuchen, verb. reg. af. (the ferent quered by any one. | 
ou the =d Sylk ble) to examine, to ſich ein Volk ay; #7 19; machen, to 
; _ aſs, to ſcan, ta ſift, to discuſs. ſubjugate, due, ſubje&, to 
1 to agitate, to appoſe a conquer a People, to bring it un- A 
. to ſearch or inquire into. der or into Subjection. | | 
eine Sache wobl unterſuchen, to ex- Une diem, adj. & ady. (comp. unter- e! 
mam mine 2 Thing cloſe or weil, to thiniger, /up:r/. unterthaͤnigſte, ſub- 
make diligent Search about it. ject, ſubmitted „obliged, under 1 
; enn unter + hen , Unterricht davon Depeugence or Dependeney. 
einziehen, to get ſome Knowledge unterthaͤnig machen, to ſubdue, over- a 
of a Thing. come or conquer. 
deine Sache gerichtlich unterſuchen, to | Unterthantg, (in Terms of Civility.) 
make an Inqueſt about a Crime, | humble. ſubmifbve, obedient. 
o make a ſtrict Inquiry into iti. | eueruntecthaigſter Diener, your moſt u 


eine Wunde unterſuchen, to probe af humble, maſt obedient Servant. 
Wound, to ſearch it with a Probe.] ich bitte unterthanigſt, f pray moſt u 
Unter ſy cht, examined, ſearched into. humbly . moſt ſ1bmitfively. 4 
| Unterfuchuna, die, a Search, Reſearch, | U:terthanigfeir, die, Subjection 5 De- 
Examination, Inquiry, Queſt, In- pendence, Submiſſion. 
queſt, Discuſſion, Debating, Ap- in Unterthaͤniakeit bit: en, to pray with 


1 


= poling, Scru:tmy. Submiſſion, or ſabmiſſively, moſt 1 
ble E gerichtliche Unterſuchung, a Neve hbumbly. 0 
ſition, Inquifi ition, an Information, | Untertheil, der, the lower, the infe- u 
- a Perquiſition of a Crime. - rior bart. u 
[Wins „ -arqptoms Unterſuchung anſtellen, Unterthür, die, the Uuder- Door, the b 
. ake an Inqueſt. lower Part bf a Door. - 
ei enaue Unterſuchung „ a. ftria { Untertreten, verb. irreg. neutr. ich trete u 
Search. unter, ich bin untergetreten, to ſtep | 
* Unterftube , , the Room below, üer. 
lower Room. - unter etwas treten , to ſhelter one' * 
- -Untertauchen, verb, reg. all. & nents. to ſelt. 8 
duck or plunge under Water, to] Untertreten, as 1 che af. to force or 
put under Water, to dive or duck | thruſt in with oue's Foot. 
- one'sſcelf under Water. Untertreten, (with the Accent on the 
1 5 ein, a Diver, an Uri-. 1 Syllable) unter die Füße treten, | 
vator. | to trample upon, to tr ad under 


 Untertanchen, das, die Untertauchung, Foot; to oppreſe, * | 
| Ynter- : 


- the © Lamerfion, Divigs Dippiog in. Z ſee Unterdrücken. e 


unter⸗ 


| ich traf ihn unterweges an, I met kim 


Unterwelſung, die, IiftzuBtion, Teach- 


Unterwerfen, verb. 


Unterverdeck, das, the E 
Unterwachſen, ad & ad. interlarded, 
Kreaked, interlarded with Fleſh 
(as Bacon). 40 © * 
_ durchwachſenes Fleiſch, in⸗ 
terlard ed Fl ou or Meat. <, 
eine. mit wildem Fleiſch unterwachſene 
Wunde, a Wound with dead Fleſh | 
in or on it. 
Unterwald, der; \the Under Wood ; 
the lower Part of a Foreſt. | 
Unterwall, der, the lower Rampart ; 
a fauſſe · braye or falſe Trench. 
Unterwaͤrts, av. dowuward or bes 
wards, towards the Ground. 


mit den Kanonen unterwaͤrts ſchießen, 


to ſhoot the Cannons downwards. 

Unterweges, ad. on the Road or Way; 
® coming, approaching. 

unterweges ſeyn, to be on che Way, 
; to-bE-a'icomi 


on the Way. 
| wir ſind acht Tage unterweges geweſen, 
we have been eight Days ou the 
Way or a coming: 
Unterweges, im Vorbeyweg, by the 
Way, in paſling-by: | 
They ſay alſo, etwas unterweges laſ⸗ 
ſen, unterlaſſen, to let a Thing 
None or undene, not to do a 


Lora ally, piryeilen; ſometimes, 
at Intervals. 

Nnverwelſent. verb. irreg. aft. (ich unter- 

weiſe, untet wies, ich 1 unterwleſen) 

the Accent on the 3d Syllable, to in- 
8 to teach, to give” Precepts 
or Leſſo 


ing. . 
Unterweiſer, der, # Teach ee. 
ue die, the ſubterraneous 

World, the ſublunary World, the 
Antipodes; 3 figwr. the elyſian Fields. 3 
trrig. aff, (the Ace- 


1 "cr; 


Untertreter, der, ann, 


einem unterworfen Ein, to depend upon 
one, to be ſubject to him, to be 


dependent of one. 


worfen, our Body is fu 
poſed to many Ils. 
er unterwarf ſich endlich der Strafe, at 1 


Unterwerfung, die, Subje&ion, Sub⸗ 
miſſion, Slavery, Dependance. Hu- 


nation. 


Gottes, the Reſignation, Acquies- 
cence to the Will of God. 


Subduing, Conquering , 
ing, Bringing under Subjection. 


only in the lower Regions, x 


winde, ich unterwand mich, ich habe 


| winde dich) ſich unterſtehen, erkuͤhnen 
to dare; to take the Bol. nefs or to 
be ſo bold. 


_ weave. 

Unterwuchs , der, the young Copſe op 

young Under - Wood. Young, Cop- 

pice- Wood; al/o he young 8 

a Tree ſhoots TY At the | 
or Trunk. 


on the 3d SyNable) ich wuͤhle unter x. | 
to rake under. 


Wild- Boar, (Hunting Term) 


or ſl ubardinate 5 ſubject, depending, 
unterwurfig ſeyn, to be. ſubje& 0. 


ſich jemanden unterwuͤrfig machen, to. 


ſubdue one, to bring one into 


Subjection, to ſubjugate one, op... 


cent on the 34 SyMable ) ich unter 

werfe, ich unterwarf, ich habe unter · 

ww” to ſubjugate, ſubdue, ſub- 

© je&}" or conquer; to briug under, 

or into SubjeQion) 40 enflave, to 
aſter, ro humble. 

ﬆ ein Bott: unterwerfen, unterwürfig 

machen, to ſubdue, to Mvexcome - 
to conquer a Nation 

fi den Geſetzen unterwerfen, to fub- | | 


* _— 


Unterzeichnung, die, 


bring one under your Powet. 


a pendence; Subor dination, 


Unterzeichnen, verb. reg. alt, (the Ac 


cent on the 3d Syllable) to ſign, to 


1 „to underwrite.” 


Uncerwihlen, verb, reg. 5 (the Accenk = 


, 


unſer Körper iſt manchem 17 unter 
ject or ex- 


laſt he underwent the eee | 


mility, Reſpect, Yietding, Reſig- | 
die völlige Unterwerfung in den Willen 


die Unterwerfung eines Dinges, the 
| Maſter. -- 


Unterwinden , verb. Ifrop. recipr. (the | 
Accent on the zd Sy!lable) ich unters 


T 


wee 2 


Unterwüuhlung, die, the Raking under 0 
Unterwurf, der, the Under Chops: of... ; 


Unterwürfia, adj. &. ady. ſubordinated 2 


Unterwdr figkele,, , die, Subjeftion, De- | 


u einem Buch <_untergeichney/, to 1 


a leribe to a Bo 
the Sina 


the AQ. of ſiguing, , ſubſcribing; alſo 
the Subſcription. 


16 mit, 6 W to the Laws. 
2 3 * 


* 


Pp 3 5 Fn 


AS * 
Ly * ” 


Unterwind, der, a Wing that blows +0 


mich unterwunden, iepergrt. nate 0 


Unterwirken, verb. rg. aft. to undies” = 


unter- 1 


4 


Raub. , verb. irreg. af. i 1b 


unter, ich habe untergezogen, (Pierde) 


to draw, put or bring under Shelter 
or under Cover. 


eine Schwelle a , to lay a| 


* Sill ander. 


coat under. 
Unter ziehen, (the Accent on the 3d 
Foy llable) ich untergiehe, ich habe unter 
Jogen ꝛc. ein Gebaͤude mit einer Mauer 
unterziehen, tu bu:ld or raiſe a Wall 
under a Building, to give a Build- 
: - ing a Foundation of a Wall. 
8 Ther ſay fgur., ſich einer Sache un- 
terziehen, to tak 
one, to charge one'sſelf with a 
hing, to undertake a Thing. 
Unterzug, der, the Putting, Laying, 
Drawing under. 
Unterzug, (in Architecture] a Prop, 
a Stay, a Supporter, a Shore. 
2 e [Term of the Miners) an 
3 2 _ Afehitrave, or racher ; a Beam; ſee 
. 
une. die, böſe That, a 3 A bad 
Action, a Misdeed, a Crime. 
They ſay alfo famil. es iſt nicht ein 
UAnthaͤtchen an dem Stuͤcke, the Piece 
3 i wihout the leaſt Defect or Flaw. 
©. Unthirig, 4%. & adv. idle, inactive, 
not active, chat does nothing, out 
f Work, lazy. 
Unthaätigkeit, die, Inaction 4 Idleneſs, 
Sleth . Lazinefs. | © 
 Uneheilbar, adj; & adv. indiviſible, in- 
 divifibly; not to be divided, 


— 
5 i { 
* 1 ad 
- 


4 


Untheilbarkeit, Nr Indiviſibility. 1 


5 Et, e adj. & adv. that has no 
8 Port or no Share of, that has not 
the leaſt Share or Part in any Thing, 

- Unth/er, das, a Moyfter, 
Unthunlich, a9. & adv, unfeafible, 
6 = WC feaſible, not to be done, im- 


. impractieable; not wa 


ate. die, infeaiblenels. 
_ tef, adj. & adv, HHailow, not deep 


3 Waſſer, allow, low Weter, * . 


ue die, a Shallow, a allow 
place; (as a Sea Term) a Flat, a 
Shallow, a Shelf, Sands. 


Untragbar, „ adj. & ado. that may not 
or cannot be worn. 


q "et ein untragbares Kleid a « Habit not to 
1 ö de wort, or that one cone put 


( 598 17 
Untragbat, Unfruchtbar, feril, barren, 


e. ſomething upon 


i. any Thi 


* 
* - 
4 * 3 8 
* : 
» 5 } 4 
. * 


unkruitful. 


Untragbarkeit, Unfruchtbarkeit . dle, 
N Barrenneſs, Unfranful- 
nets. 


untreu, adj. &. ado. Unfaithful, per- 
eine Weſte unterziehen, to put a Waiſt- | 0 a 


fidious, falſe, faithleſs, disloyal, 
1 unfaichfully, perfidious)y; ſce Un⸗ 
getreu. | 


untreues Geſi ade, disloya l, di ſhoneſt, 


uuufaithful, perfidious Domethcs 
or Ser ente on whoſe 3 or 
Honeſty one cannot depe | 

Untrene, die, Infidelity; . 
' Perfidiousneſs, Treachery, Falſe. 
hood, Disloyalty. © 

prov. Untreu ſchlaͤgt ihren eigenen — 
Treachery will come home to him 
that forged it. | 

Untreulich, 44. perfidiously Ge. fee 
'Untreu. ' . 

Untrieglich, adj. & adv. unfehlbar, in- 
fallible, that cannot deceive or be 
deceived, that cannot err; certain, 
ſure, moſt certain, indubitable, 

unqueſtionable. 

das ſind untriegliche Kennzeichen, theſe | 
are ſure Signs or Marks. 


Untrieglichkeit, die, Infallibiliey. /_ 


Untrinkbar, as/. & adv, not potable, not 
drinkable, 
Untröſtbar, Untröſtlich inconſolable, 
without Couſolation, disconſolate. 
Untröſtbar, was keinen Troſt giebt, un- 
FE” comfortable. : 
er iſt tiber den Ted. ſeiner Frau ganz un⸗ 
ttöſtbar, be is quite inconſolablc 
about the Death of his Wife. 
nel licher. troſfloſer Weiſe, incon- 
folably N omf fortably, - 
Mare bore? nrröſtlichkeit, Inconſo⸗ 
lableneſs ;/ Uncomfortablenefs. 


Untrüͤglich, ſee Untrieglich. 


en /adj. & ad. N inept, 
unſit, unable, incapable; 
zu allem Guten untüuͤchtig, incapable 
that's good. 
er iſt zu dieſem Amte untüchrig, he is 
unfit for this Office b 
1 8 untuͤchtig, impotent 
breeding ,/ for Veen of 
4 8 4 
untüchtig machen, 40 duabe. WE; 

- far untuͤchtig erklaren, to incapaciate, 
to declare unable or incapable. 
eiu untuͤchtiger, ein verwerflicher Jenge, 
8 Witneſs that may be. excepted 

f againſt, 


eln unuͤberwindliches Volk, an bene 


: eine unkiberreindliche Feſtung , un im- 
; e gnable Fortreſs. + 
un 


: . Tugend dieſes Weibes iſt wider: | 


4 unuͤberzeugt , 445. . us. 


* a p * 
9 * 
| Ui 3 
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__ againſt, an infuſficient, an unlaw- i 
ful Witneſs. 


din die, Unipmetd;' Inepti: | 


tude, Unficneſs, Unableneſs, Un- 
ability, Disability, Incapability 4 
Incapacity, Inſufficiency. © 
Untugend, die, a Vice, a Default, a 
Defect, a Blemiſh, an Imperfection, 
an ill Quality. | 
der Jahzorn iſt eine Untugend aber keln 
| Laſter, Paſſion, Transport or An- 
ger is a Vice but no Crime. 


mit einer Untugend behaftet ſeyn, to 


have a Vice, to be ſubject to a 

Default. | 
dieſes Pferd hat keine Untugenden, this | 

Horſe has not the leaſt Vice. 

Untugendhaft, adj. & adv. vicious, 
faulty, imperfect, wicked, naugh- 

ty, vieiously. 

Unuͤberlegt, ac. & adv. indeliberate, 

not confidered, not reflected upon, 
without Reflection or Conſideration, 
inconſiderately „ indeliberately, 
eine unuͤberlegte Bitte, an inconſi de- 
rate Demand, Deſire, Petition. 
eine unuͤberlegte Handlung, an incon- 
ſiderate Action. | 
unuͤberlegt n to ac raſuy or in- 
conſiderately. 

Unuͤberſebbar, Unuͤberſehlich, adj. &. ady. 
reaching or that reaches farther 

than one can ſee. 

eine unuͤberſehbare Ebene, a plein of 
which one cannot ſee the End. 

Unuͤberſteiglich, adj. & adv. inſuper- 
able, inſurmountable z not to be | 
Fcalecd. 

Unuͤb⸗ rivindlich, ads. & atv. invineible, 5 
invincibly, impregnable, inexpugn- 
able, inconquerable , not to be 
ſubdued.” 


. cible People. 


berwindliche Hinderniſſe, Schwie⸗⸗ 
rigkeiten, (Igur.) unſurmountable, | 
unconquerable Obſtactes; or Ob- 
tacles not to be overcome. | 


windlich, the Virtue of this Wo- 

man is incorruptible.. 

8 „ 44%. unzanquiſhes, | 
ewe ark not overcome, not 
ſubdued. b 


„ 
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Unumfaſſ/t, ads: . 

Unun gänglich, %. & adv. urivertteſds 
lich , inevitable, unavoidable; in- 
dispenſable, neceſſary, that canuoe 
be without, 


iſt unumgänglich nothwendig, it ie 
abſolutely neceſſary, or it is an 
indiſpenſible Neceflity. . 


aus unumgänglicher 2 


es 


ceſſity, by all Means. 
meien, die, abſolute Necec- 
fity ; alſo Infoctableneſs. © 
hari a hand adi. uot ftirced up, a0 
adle 8 
Unumgeſtoßen, adj. unreverſed, unin · 
fringed. 


bounded, without Limits or Bound: 
abſulute, illimitate; * uncircum- 


ſeribed. 
ein unumſchraͤnkter Herr, „an abſolute 
Maſter, Lord or Sovereign. 
Unumſchraͤnktheit, die, ſovereigu, nw" 
folute Power. 
Unumſtbflich , adj. & adv. that 3 
be overthrown; certain, ineonteſt - 


reverſible. 
teſtable Proof. 


Geſetz, an irrevocable, an inviol- 
able Law, 


Unumſtöplichkeit, die, avi 8 


Inconteſtableneſs; Irreyocablenels. 
Ununterbrochen, ach. &--ado./ uninter- 


tinual, continually. . 


Ununterſchrieben, 4j. unsigned, not | 


ſubſcribed, not under- Written. 
Ununterſuche, adj. unexamined;. unins 


quired, unſearched after. 


Unverachtet, adj. & adv. unde 
uncondemned, undiſparagedd. 

Unveragtlich, « adj. &. als. uncontempt- 
1Die 5 

Unveraltert, adj, & ads. not grown out 
of Date. Poke 


or out of Ute. 


"4 Ne 54 3 4k £4 | >. b 


invariably. , utialterable , unvari- 
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of an abſolute or indispenſible Ne- 8 


ein Gee des | unwiderrufliches | 


die unumganglice. Norhwend{akele, the | ; 
» unavoidable or abſolute Neceſliey. TH 


\ ©, 8 


auen, adi. unbounded, bound- © | ; 


Unnmidrdnte , adi. unlimited, un- 


* 


able; inviolable, irrevocable, ir- 
eln unumſtẽß licher Deweis, an incon-' 


zupted, withoutdiccontinuing; our: 75 


Ununterwörſigkeit, die, keel &. 
PL ig 


Unveralter, 7 & ads. not grown old 8 a 
Unveraͤndetlich, adj. & EY invariable, : 155 ; 
ably, 1 


(600) Ft 
8 able immutable, zmutably us! |-ein unverbindliches Rompliment, u dis. Un 
1 _ -* changeable; 7 unclangeably 5 not obliging ! -ompliments. | 


/ 


inbject to Change, conſtant. . | Unverbindlichkeit, die, Want of Obli- Un 
E -Unverinderlichteic , die, Immutability, - gation ; 4/5 Incivility, Uakinducſs, 1 
Invaritablenefs , Unalterableneſs , 1 Disobligingueſs. un 
of Vochaugesblenefs. ; Unverblitmt, adj. & ado. without min- ha 
"Unverandert, adj. & adv. unaherable, - cing the Matter, without uſing Fi- un 
without Alteration, without being | : gures, Tropes, Alleporiet or Me- 1 
altered or changed; unaltered, un-] taphors. _ ui 

N * Unverborgen, 4%. & adv. unabſconded, 
. den gegenwartigen Zuſtand der Sachen unconcea led, that i is no Secret, thac | 
unverändert foffen, to leave the pre- is known. un 
5 ſent State of Things unalteced. eure Anſchlaͤge find mir unverborgen ; | 
-mnverandert” bleiben, to yeunee un. | © your Deſigus, your Aims are no p 
altered. Secret to me; I know your ſeeret m 

Uun verantwortet, ewe en * vot Practices. 

— accounted for. a, unde ali. & adv. unforbidden, 21 
- Unverantwortlich;; adj. & ago. unjultifi unprohibited, not forbidden; per- . 
able, unaccountable, unwarrant- mitted, allowed of, allowable. Un 
able, unanswerable; inexcuſables | Unverbrennlich, /. & adv. incombuſt- g 
| that is not to be N unanswer- | üble, asbeſtine, not to be burnt M1, 
bh e. unverbrennliche Lein wand, Asbeſt; Li- 11 
ein unverautwortliches Betra en nen- Cloth made ef Acbeſtos. 
Anexcuſable, cat agen Con- Unverbrennlichkeit, die, incombuſible- un 
| duct or Behaviour. - »-nefs. p 


© _ Unverantwortlichfeit, oi ; Unjuftifiable- | Unverbruͤchlich, adj. &-aqv. TY comp. un⸗ f 
| neſs ,  Unan»werableneſs , © Unac- | verbruͤchlicher,  /eper/. unverbruͤchlich⸗ | 
© countableneſs, Unwarrantableneſs. ſe) inviolable, inviolably. w 
merkel, adj, reef e 4 , raw; eine unverbricchlice Treue, an invio- 
-not fabricated: LE | lable Fidelity, Loyalty, Honeſty 
 Mdverarge 2. not taken ill. 6-4; or Integrity. 


. Unv:rduperlich, ad}, & adv, unalien- | ſein Wort, ſeine Zuſage unverbriichlich un 
able. halten, to keep one's Word, one's 
en qr ind unver⸗ Promiſe inviolably.  - 
äußerlich, che King's 'Demeſiis, or Unverbenelichrit, die, en * 
the Crown Lande are unalien- | Unyerbunden, adj. & ads. unobliged, in 
4 üble, or are not to be alienated. unougaged. 4 
3 adj, & adv. excellent, pie ny ho adj. & Fang not fuſpected, Un 
that cannot be better, where there] not ſuſpicable, without being tus- 


12 * . N Unver⸗ 


p ; 7 
{ "4 
- - 
. 4 2 


is nothing to mend, or to improve; 5 pected. Un 
„Ant has n Need bf any Melioration. Uwerdächtigkeit die Vnſuſpeftedoels; | 
> "as iſt unverbeſſerlich, that's moſt/ ex- 2 Exemption from Suſpicion. | Un 
. cewllent, chat cannat be any more Unverdammlich, a4. & ado, uncon- f 
= improved; there i 4s nothing fo be | demned, not damnable, en blam- | 
' mended in this. able. . 

Un verbeſſerlichteit 7 : VoltdpraviZ | Unverdammlichkeit, die, Unblamableneſ, 
= er. Incorrigibleneſs. ; * 2 e | * 

+ eſſert, -adf wane 8 -4 Unver u - A add. indigeſtib e, 
w mellorsted. 2 4 MN 1 79434 4 Ack ts be 3 Rio * 
nverbindlich, PP &: adv, unob! a> | Und daulichkeit, d n e u. 6 | 
3 torr, not binding. iy dle nverdaulichkeit- einer Speiſe, the < 
eine wider das Gewiſſen laufende Zunge Crudityz Indigeſtibleneſ or Undi- ei 

2 unverbindlich, a Promiſe againſt | ___ _geiſtibleneſs of ſome Meats. | 
5 the Conſcience ys vot binding or is Unverdeckt, nd. uncovered, 80 4 
m obligato ry. f ‚ . nnen Un 
* ufs, Ggwihes Alſo, disoblig - Unverderblich, ad. e adv. incorrupt Ph 
. e ee, unelvil or incivil, unk in ible or uneorruptible; incorrupt 8 
5 _ dixobligingly, 2 FE. "1 ibly or uncorruptibly. 99 50 I un 
; 


— 


ers 


I * 9 
* * 8 * -* 
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Un 
Unverderblichkeie , die, Incorruptible- | 


ueſs, Incortuption, Incorruptibility. 


Unverderbt, Unverdorben, 4c. incor- 
rupt, uncorrupied not ſpoiled. 
UnverdienſUich , a/. & adu. not meri- 

torious. 

Unoerdient, undecgrved, not merited 
or deſerved. | 
unverdlenter Weiſe, without having 

anerited or deſerved it, undeſerv- 
ediy, undeſervingly.- 

* adj. & adv, indefatigable; 
unwearied; undefatigably ; alli- 
duous,' aſhduousby. | 
mit einer unverdroſſenen Sorgfalt, with 

an indefatigable Care. 

z allem unverdroſſen ſeyn, to be only | 


15 25 by 
Se ad, & adv. 1 7 5 


or willing to do any Thivg. E 


Unverdroſſenheir, die, Indefatigableneſs. 
Unwezearincis, Aſſiduity. | 
Unverdungen, adf. not agreed about. 


Unverdunkelt, adz. not darkened „ not 
dimmed. 

Unverehelicht, 24%. & adv. unmarried, | 
unmatched, lingle, without being 
married, in Ceiibacy. * 
wer unverehelicht lebt, iſt vieler Sor +4 
und Unruhen uͤberhoben, he or 

that lives a ſingle Life, or in Ce. 
fibacy, is exempt from many Cares | 
and Importunities. 

Unvereinbar, Unvereinbarlich, adj. & adv. 
not unitable. inconfiſtent; at can- 
nat be ollayed or mix'd. 
zwey unvereinbarliche Bedienungen, two 
incompatible Offices , Charges or 
Employment. 

Unvereinbarlichk⸗it, die, locompatibil- 
ity; lnconſiſteney. 

Uuveteinigt, unvereinbart, digunited. 


Unverfalſht , 24%. & adv. genuine, not 
falſified, without being alfified, or 
ſophiſticated. 
unverfaͤlſchter Wein, Wine chat i is not 

ſophiſticated or adulterated. 
unverfal{te. Waare, loyal Good or 
Merchandiſes. - 


..6 


- 


d ; that Joes not bind or 
oblige 


ring unverſngſihe Frage, a Queſtion 


at is not ſubtil, captious or de- |, 


eeirful, 


1 


Unverfanſt,, adj. & adv. not rotten; | 
ſound. 


Unvexfinſtert , adj. & adv. uneelipſed. 
r adj. & adv. eee, 


— 


| 


able. 


Unverginglicteie, die, Imperiſhable⸗ = 
n 


Unvergeblich adj. & a irremiſſible, | 
irremiſſibiy, unpardonable, not to 


de pardoned or forgiven. 
Unvergeblichkeit, die, Ircemiſſibleneſs, 
Unpardvnableneſs. 
| Unvergeſſen, adj. & adv, unforgotten 
chat is not forgotten, that which 
one recollects or remembers. 


es iſt mir unvergeſſen, Lremember it 


very, well. 


ihr ſeyd bey mir unvergeſſen, you are 
not forgotlen, 1 don't forget Your, -. 


Unvergeßlich, a/. & adv. that which 
one will not; dare not forget or 
ougnhtt not to forget laſting. eternal, 
immortal, ever memorable,  -- 


etwas in unvergeßlichem Andenken be⸗ 


halten, to keep a Thing in Remem- 


brance. 

ſeinen Namen unvergeßlich machen, to to 
immortalize, to perpetuate one's 
Name. : 


Unvergeßlichkeit, die, Unforgetfulneſs, - 


Unveraſeichlich , adj. & adv; (comp, uns £ 
vergleichlicher, 7 K. unvergleichlich. 8 


ſte) incomparable, maichſeſs, ig- 
, comparably; without Compariſon. 


Vergleichlic „vortrefflich, excellent, 


* 
* 


excellently, admirable, admirably, 25 


unparallel'd, without its equal. IP 


eine unvergleichliche Schönheit 1 * a 
eſs, an incomparobie Beauty. 2 


match] 
Unvergleichlichkeit, die, adj. & adv. In- 


: comparability; Excellence, the Su- 52 


periority, Matchleſeneſs. 


| Unvergaiiglic, adj. & adv. unvergnlig- 7 


ſam; unſatisflable; alſo inſatiable, 
inſatiably. 

dInvernapgliaeie, Ungenugſamfeit oder 
Unvergnuͤgſamkeit, die, Unſatisſiable- 
neſs, Infatiableneſs, Greedineſs. 


unrequited, uot recompenſed. 


rewarded for his Services. 
es bleibt keine Wohlthat , 


Werk unvergolten, a good Turn or 
| Office, a good Deed or Action is 
never loſt, or will not be left un- | 

rewarded, 1 


5 


8 adj. & ady. unrewarded,- LE 
Unverfaͤnglich, adj. & adv. uncaptious, + | 


kein gutes NY 


n 


"ſeine Dienſte find ihm unverdolten ge⸗ 
blieben, his Services have been left 
9 unrewarded , or he has not Beer : 


©. Unvergiildet, - uogile, not gilded; As 


wollen, tis what we would inform 


Py hou: unaffianced, unſettled. 


FS ible. 


Unverklagt, unimpeached, not accu- | 
Led not informed againſt; ſee 


mage or Disparagement. 
Unverkleinert, undiminiſned. * 
Unverküͤrzt, unabridged; ſee Verkiirzen, | 


unhurtful; that cannot be hurt or 


15 


es wird dir nicht unbergolten blechen 
thou wilt not loſe thy Reward; thy 
Faber. 

1 adj. & adv. unpermitted, 

unallowed. 


Vergolden. 
1 agaa e without any 


Unberhalten, 4. & ads, not lefe un- | 
noticed. 


ſolches daben wir euch nicht ntiverhaſten 


you, give you Notice of, apprize | 

- you of or let you know. 
- Qivethandelt, unſold; ſee Verhandeln. 
 Unverheyrathet, unbetrothed, unmar- 
- ried, fingle, being yet a Batchelor, 


Unverhinderlich, adj. & adv. cauſing no 
Hindrance or Diſturbance... .. | 

| Unverhindert,, undiſturbed, not bin. 
ered. 

Unverhoft, adj. & ade. unexpected, 
unhoped or unlooked for, unen. 
pectedly, beyond all Hope; un- 
awares, unthought of, without Ex- 

pectation. 


"eine beſte Freude, an unexpected | 
| Unverme 


| Unzereblen adj, & 44. free, open; 
duly, openly and freely, fairly, 
without Disguiſe , Diſſembling or 
© Keeping in the Dark. 

+ Unverjahr f , adj. & ado. impreſeript- 


unverſäbrt. | l not antiquated, not 
preſeribed. 
Un verkäuflich, uuſaleable, We e 


Underkauft, unfold; ſee Verkaufen. 


Verklagen. g 

Unserkleinerlich, adj: & ado. coufing's no 
Diminiſhment, Diminution, Leſfen- 
ing, Impairing, Decriment, Da- 


Anrerlängert, unlengthened; ſee 'Ver- 1 


langern. 
unverlangt ; undefiied;' fee Verlangen. 
Unverletzlich, aa. & adv. invulnerable, 


- wounded. 
gur. eine nwerlehliche Treue, an in- 


ea). 


Ly 


EN eden 


' 
18 x 
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Unverleblichkele, die, Toylketablenes, 
Inviolableneſs., | 
| Unverlebe, unhurt, not wounded. 
Unverleumdet, unaſperſed, uuſlandered, I yy 
undefamed. 
Unverlobt, unbetrothed, unaffianced; u 
ſee Verloben. SEE ll 
Unverloren, adj. & adv. not loft, without ll © 
being loſt, ſure, that is very ſure, 
es iſt unverloren, it is in good Hands, I jj 
it is not loſt. 
Unvermaͤhlt, not yet eſpouſed, not yet 
marriec. 
e unincreaſed, unangent- 
ed: ſee Vermehren. | e 
Unvermeidlich / 44%. & adv. inevitable, 
unevyitable, unavoidable, avoidleſs, 
not to be avoided, inevitably, „un- 
avoidably, neceſſary. 
die unvermeidlſche Nochwendigkeit, the 


inevitable Neceſſity. Un 
der Krieg iſt unvermeidlich, a War is | 
unavoidable, or inevitab ble. : 
Unvermeldlichkeit, die, abſolute Neceſ. I un 
fi'y, inevitable Neceſſity, Una void. 
ableneſs. un 
Unvermeint, adj. & adv. unimagined, 1 
inopinate, unpreſumed, unthought MW _, 
on or of. Un 


„ adj. & adv. unmingled, : 
uanix” 
Unvermerft + adj. of a inſenfible, WM - *; 
inſenſibly, imperceptible , unper-W i 
ceivable , without perceiving it, 
unobſeryable, undiscoverable, i im- 

perceptibly. 
das Licht, welches unpermerkt «mae 
In; 


the Light which 
creaſes. 

ſich unvermerkt laden, to flide 

. , ſecretly away, to retire or with- 

draw without Noiſe. 

Unvermindert, undiminiſbed; ſee Vets 
mindern. 

Unvermiſcht, unmixk, unmingled; ec 
Vermiſchen. | 

Unvermögen, das, Impotence, Impo- 

teney, Want of Power, Want of 

Force or Strength; % Incapacity, 

Disability, Unableneſs, Inſufficien- 

ey; Weakneſs, Infirmity. 

Unvermogen 65 inſtead of Duͤrftigkelt, 

Armuth, Indigence, Poverty. 

das Unvermögen zu bezahlen, Infol 
vency 

Unvermbgend, Unvermöglich, adj. & adi. 

impotent, unable; alfo weak, it 

firm, indigent. | 


 violable * or Honeſty, N 


„wn 


eneſs, 


d. | 
ered, 


need ; 


thout 
ſure, 
lands, 


ot yet 
ment- 
table, 
dlefs, 
„un- 
t, the 
/ar is 
YN eceſ- 
Lvoid- 


zined, 
ought 
led, 
fible, 


nper- 
g it, 


% An. 


immt, 
1 in- 


Lide 


with: 
e Vets 
I; ſec 
nf 


zacity, 
ficien- 


igkelt, 
Infol 


adi. 
k, iu⸗ 


unverx 


| chat one is at great Pains to unde:- | 


Unverpflichtet; not obliged 3 ;, 
Ynperrathen' unbetrdygd; 7 


8 zu able 7 not Able to 


pay, ee that has not where- | 5 
©" ceſsful, or without 


withal to a: 

Unvermegli< ſee Unvermögen. 

Unvermummt unverkappt, unmaſked. 

Unvermunzt Silber, Bullion, Iugot. 

Unvermuchet, unexpected, unawares; 
all of a ſudden, or on a ſudden; 
inovinate. 

Unvernehmlich, "adj. & ad. indiſtinct. 
ind: ſtinctly; inarticulate, unintel- 
ligihſe, that one cannot well under- 
ſtand that is not well to be under- 
ſtood. 

er ſpricht fo unvernehmlich, daß man 

Mühe hat ihn zu verſteh-n, he talks 
fo indiſtinctiy, or unintelligibly, 


42 him or to comprehend what 

e ſays. 

Unvernehmlichkeit , die . Indiſtinctneſs. 
Unintelligibleneſs, the Quality of 
any Thing indiſtin&t. | 

Unverneinlich, 4%. & adv. undeniable, | 
undeniably. | | 

Unvernunft, die, Unreaſonableneſs, 
Want of Reaſon, Senſcleſsneſs, Bru- 
ality, Abſurdity., Nonſenſe. : 

Unvernunftig, adj. & adv. irrational, 
irrationally, unreaſonable, unrea- 
.ſonably, void of Reaſon: that is 

| againſt Reaſon; ſenſeleſs, alſo brutal. 

ein unvernuͤnftiger Menſch a Man void 
of Reaſon, an unreaſonable Man; 
za meer Brute; alſo a Man out of 
his right Wits. 

die unvernunftigen Thiere, the irratio- 
nal Animals, the Brutes. 

Unverpachtet „not farmed out; ſee 
Verpachten. | 

A „ not mortgaged; ſee 


Verpfaͤnden. 
Unperpflanzet, untransplanted; ſee] 
Wan, unprovided for; fee Vers 


Vet pflanzen. 


ichten; . 


mn ebechet, not yet aceounted, not we 
placed to Account ; ſee Vertechnen. 
Lacs ky od , adj. & adv, .uneffeQuat- | 


unperformed, that i is got N 
not executed. 


unverrichteter Sache davon geben, e 
go away without having dor 


— 
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unbertichteter Sache zuruck e to : 


7 


return without havin 


ceeded. 


Unverrieneit, unbolted; fee Verriegen 
Unverrücklich, adj. & adv. waer. 2 


- able, immoveable, immoveably: 
Unverrückt, adj. & adv. without being 

displaced or removed: unwaveriag, 

ſteadfaſt, firm, fixed, unmoved. 


They ſay figur. jemanden mit unver⸗ 


ruͤckten Augen anſehen, to ſtare at 
one, to look fixedly at him; to 
loak at one without once turning 
away one's Sight. - 

eine unverruͤckte Gluͤckſeligkeit genießen, 

to enjoy a conſtant e or 

HFappineſs. 

der Tugend unverrückt anhangen fl to 
adhere inviolably to Virtue. 

nr , not cried down; ; fee Ver. 
rufen. 5 

Unverſagt, undenzeclz ſee d 1 | 

Unverſaumt!, not neglected ; ſee 
Verſaumen. | 

Unverſchaͤmt, adj. & adv. Cn” 

impudently, inſolent, inſolently, 

brazen-füced, with a brazen N 

ſouey, ſaucily, procacious, mala- 

ets without Shame, paſt Shame, 
ameleſs. 


0 Luͤgner, an impudent 
eine 'unverſchimte Bitte, an inſolenÞ 


Demand. 
unverſchaͤmt kuͤſſen, to kiſs one in a 
Free immodeſt or laseivious 


Unverſamtheit, dle, Impudence, Un- — 5 


been ſuc- 8 
aving ſuc- 


1 f g 


ſhomefacegneſs, Saucineſs, Effron- 7 


tery , Inſofenee, Impertinence; 4% 
Immodeſty, Wantonneſs; ſee allo. 
Schamloſigkeit. c 
e > unlocked, 5 uncloled, 
ſee. Verſchloſſen. | 
Unverſhmihet , undeſpiſed. 
Unverſchmaͤblich, undeſpicable. 


| Unverſchoben, undelayed, not disloest- 


ed, not removed from its Place 3 
Me Verſchieben. 


Veerſchreiben. 
 unverſchriebene Waare, uncommanded 
5 or Goods not or- 
ere 


n auy 9 


Unverſchuldet, / & adv, not dend, 
21 without having deſerved; undeſer- l 


vedly;. ; 


verſchont, not ſpared; ; ſee Verſchonen. 5 
erſchrleben, not ordered &c. 3 ſee ; 
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6s Verſchuͤtten. | 


es wird nicht unvetſchwiegen bleiben ie 


5 - e of ; 3, a ſudden. Misfor- 


. = > | Unyerſhelih Unverſehrlichkelt, ſee Un, 


Z *  Unverſilbert, not filvered; ſee Verſil- 


; MW ein ee gen Fri Feind, an irrecon - 


W 
| 5 e without "WI guilty. .or 


ulp able; innocent. 


bel dete Verweſs, 25 a Re- | 


: het 5 or Reproof not deſerved, 
-' unverſchuldet- leiden „ to ſuffer, ey 
«cently. 
* Unverichuldet,, ſignifies alſo, py is. 


not *ndebced. - 


ein unverſchuldetes, 8 Gut, | 


an Eftate exempt from Debts, or 
not incumbeced with Debts... 
e. not ſhed, „ not ſpilt; fee 


Unverſchwiegen, not dlent, not cloſe 
= or retired. - 


Will not be huſhed, up in Silence. 

8 adj.'& ad. — : 
unfurniſhed; a//o unexpected, un- 
looked for, ſudden. 

ein der Huͤlſe, an unexpected 


eln — ungluͤck, Misfortune 


ein 1 Zuſall, a ſudden, au | 
unl:oked for 3 
Welſe, 


| Noe, ad v. unverſehener 
wares; unforelecn , -unthought 


unexpectedly. on a ſudden, * 
_ unlocked for. 


verletzlich 


1 a. 27 Condition; of which no- 
has 8 touched. 

5 gt, unſinged: ſer Verſengen. 

ige FA uniuſureds not inſured; 


. — K ſealed up; 
ſeo Verſiegeln. 


bern. 
ade hnlich, adj. & adv. irreconcil- | 
able, not to be reconciled, irre- 
concilably; implacable or unplac- 
Ae, ee unappeaſable; 


citable or imp! emy. - 
Unverſahalichei die, <A, cablenefs, 
|. Unplacablenefs, recall 
- | Unatonableneſs , Unappeaſablenels. | . 
ſoͤhnt, aa. &-adv.. unreconciled, 
unatoned. 
een adi. & adv, Gusen e for, | 
041 is not ſenled.« or 3 ; 


. aj. &: adv. unſcared „un- 5 
burt; without being ſpoiled; intire, 


ape acc, 724% & adv. (ſpeaking 
n Perſon.) inexperienced, without 


Pray 


Uno 
< wan Sede iſt VE SIT WON my Son 
ſettled, or not yet gfjabliſhed, 


ich habe: noch vier-unvſorgte Tochter, 
I have yer four — to pro- 


Unverſtand, der, Imprudenee, Stupi⸗ 
dity, Du ineſs, Heavineft, Hockih. 
nels, Sillineſe, Shallowneſs, Rude. 
neſe, Unſkiffulueſs ., Iznorance, 
ſhallow Wit, lnconfideration. 

| er hat es aus Unverſtand gethan, he 

did it out of Ignorance ; out of 
Stnpidity, ; 

Unverſtindig, a/. & ado, imprudent, 
imprudently, ſtupid, dutl, heayy, 

ſenſeleſe, blockiſh, Ally, uuwith, 
fooliſh, baltow, ignorant, incon- 

nde rate, unadviſed. indiscreet; in- 
viſedly. 6) 

ein unverniinſtiger Menſch, an impru- 

dent, a ſenſeleſs, an iat ouſideraie 
Man. 

eine unvernuͤnftige Rede, a ſenſeleſz, 
impertinent, dull or non - ſenſical 
Speech, a Speech void of Senſe. 


unberſtändig handela, reden, to act, 
to talk imprudeatly , 5 inconſide 
rately. A 
unverſtaändlich ; adj] & adv. indiſtind, 
indiſtinckly, unintelligible, unin⸗ 
telligibly, obſcure, hard or diff. 
cult to underſtand. 
eine unverſtaͤndliche Redensart, an obs- 


cure Phraſe, 


| Unverſtandlichkeir, dle, Unintelligible 


neſs. 

Unverſtattet, | unpetmicted e Ke. 3 "ſee 
Verſtatten. 

. A a undiſſembled; ſee Ver⸗ 
ten 

r N : not caſt off; * " ſee Vers 
EEC, 

Unverſtrickt, 1insnared, unfntangled: 


Be nor aveuriailed, not maim- 
not ang led; | fee. pſi 


of 


any Experience. 
ein unverſuchter General, an unexpert, 
.  Inexperienced General; 3. General 
not verſed in the Art of War. 
ee (ſpeaking. of Things) 
that has not been 1 8 attempted, 


OY taſted. 7 r 
| F | -Unver- 


is t. net provided for, is uot yet 


vide for, to eſtabliſh, to marry. 


conſiderately, nonſeafi cally, unad. 


. Und | 


unverſuchter Wein, untaſted Wine, 


Wine that has not been tried yet. 
e e Speiſen, Meat not taſted 


0 unverſucht laſſen, to leave noth- 
ing untried or unattempted. 

ich werde nichts unverſucht laſſen, I 
ſhall negle& nothing, I ſhall leave 
nothing uutried, I ſhall leave no 
Stone unturned, of J ſhall ſet all 
Wheels agoing. 

Unverteutſcht, (unverdeutſcht) not ren. 
dered into German 


Unverthan, nulpent; 5 ſee Verthurr 


Unvertheilt, undivided 3 ſee Vertheilen. 


ſpent. 

Unvertilget, undeſtroy d; ſee Vertilaen. 

Unvertragen, unreconeiled; ſee Ver⸗ 
tragen. 

Unvertraͤglich, adj, & adv. ae 
incompatible; ; that don'tagree with 
any Body; intolerant (ſome fay Un- 
4 5 %% 

Unvertraͤglich eit, die, Unſociableneſt, 


Intolerance. 


Vertreiben. 


luwertuſcht, unhuſhed up; ; * ſee Ver 


tuſchen. 
linvernbe, not done; , not committed; 
ſee Veruͤben. 


Unvervortheilt, unprejudiced; fee Ber- | 


vort heilen. 

Unverurtheilt, oncondemiied; ; ſee Ver 
urtheilen. \ 

Unverwahret, ungarded 3 fee Ver⸗ 
wahren. 


Unverwahrlich, a/. & aro. what can- | 


not be garded or kept. 
Unverwahrloſet, not neglected, not 
looſely hand! ed; ſee Nerwahrloſen. 


walten. 
Unverwandelt, untransformed 3 
Verwandeln. 


out turning away the Eyes or Sight. 


jemanden mit unverwandten Augen an- 


ſehen, to ſtars at- one, to look. 
fixedly at kim, to look at one 


Sight or Eyes; to tare one into 

the Face, to look ſtaringly or 

fteadfaſt;y at him, to out - face one. 

IUnverwarnet, un forewarned; ſee * 
nen, Verwarnen. 


* — > * * * 
* * 1 2 . 5 
. * p * — 
a * 2 Fu 
; 5 


1 603 y „„ 
Unverwechſelt, anchanged, not tangy: | 


75 


ſee Verwechſeln. 
able, not to be prohibited. 


bited, not forbidden, free „ allow. 
| Able, allowed of. 
Uny-rwelgerlich „ adj; & adv. indeni- 
le, not to be refuſed. Y 
Unverweigert, unverſagt, adj. & ady, 


refuted, undenied. 
Unverweilet, without tarrying; ſee 
Verweilen. 


weislich. 


or unfading, that does not fade or 
dry up, that. does not wither or 


decay: figuratively, enki durable, 
conſtant, imperiſhable. -» 


an eternal Renown ox Fame. 
Unverwelflichfe't , Imperiſableneſs« 


not faded, not dried up. 
able. irrefragable, undeniable. _ 


tionable Witnefs. 

| ein unverwerflicher Beweis, an authen- 

tic, a convincing Proof. 

Unverwerflichkeit, 
ableneſs. 

Unverweslich, ady. & phe incorrupt- 
ibie, that is not ſubject to Corrup- 
tion. 

Unverweslichkeit, die, Incorruptibility. 

Unverwickelt, unimplicated 3 ſee Vers 
wickelt. 

Unverwildert unbe wildered A tee 
Verwildert. 


ed, not allowed; ſee. Berwilligen. 


e able, irrecoverable, 


A Unverwirret, Unverworren, ad/.& Wo. 
Unverwandt, 4. adi. fixed, * = 


unimbroiled, wvnintangled. 
eine Sache unverworren laſſen, nat te 
iniermeddle with an Affair. 


dated; ſee Verwerfen. 
Unverwundet, not wounded, unwou 
ed, unhurt; ſee Verwunden, 


trepidly, ſtout, bold, hard Fs iy 
rageous, undaunted, fearle 


Unverwehrlich, adj. & aui. uvprohibit- 


Unverwehrt, adj. & adv.” not prohiz. 


that is not refuſed, without being, N 


Unverweislich, unreproaehſul; ſee Vers Y 
Unverthulich , Unvecthunlich , not to be , 
Unverwelklich, 2% & adv.” unſadabſe 


Unverwelkt, a/. & adv. not withered, 
Incompatibleneſsor Incompatibility; 5 | : 
_ | Unverwerflich, adj. & adv.” unexception- | 

Unvertrieben, not driven away; ſee 7 
| I ein unverwerflicher Zenge, an unexcep- © 


die, , Unexception- Fe 


Unverw! lliget, unconſented, 889 rant Ee, 
Unverwaltet, unadminiſtered; ſee Ber- 9 | 
Unverwindlich, irrecuperable, irrepar- ; 


Unverworfen, not rejected, not 999 ps 


Unverzagt, adj. & adv. intrepid, in- 2 


| late; courtgeooly, boldly, death Bon” 
| Unvery 7; 50 


_ - 

4 
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* 
2 
74 8 

* 


2 * 
— 3 


ein unverwelklicher Nuhm, a a laſting . 3 ; 
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5 2 Fault, a Deſect. 4 
Unvollſtaͤndig, 24. & adv. man thafe, 
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Unverzagtheit, Vndauntedneſs, Intre- 


2 Unverzehrt , vnconſumed 3 3 ſee Ver⸗ 
| Unverxehrli „ adj. & ado, vnconſum- 


4: Unverzoile, pay'd no Duty for; fee 
EY NI. adj. & adv. without de. 


= 


Unvollkommen, . adj. & adv, imperfect, 


Unvpollſtändigkeit, die, lmperfedtion, 


| Unvonndthen, unneceſſarily. 


r 


25 Courage! 

unverzagter Ma th, kocrepidiey; ms 
neſs, Greatneſs of Courage, Un- 
dauntedneſe, Reſolution. | 


pidity &e. 
Unverzaunet, unimparked, not hedged 
about. 


zehren. 


Unverzeichnet, not noted &c. ſee Ver. 

zeichnen. 

Unverzeihlich, a/. & adv. unpardon- 
able, unpardonably. p 

„ ee die, Unpardonable- 


Unverzögerlich, adj. & ado. undilatory. 
Unverzögert, not procraſtinated, not 
delayed; ſee Verzoͤgern. 


Verzollen. 


lay, immediately „ inceſſantly, 
the Spot, directly, forthwith ; pe. 
ſently, out of Hand, yn 
incontinently. 


unverzuͤglich Anſtalt machen, to give | | 


immediately Orders for it. ; 
ich komme unverzuͤglich wieder, I come 
again directly or immediately. 
ich werde unverztiglich abreiſen, I ſhall 
depart immediately or without 
Delay. 
| Unvollbrache, unaccompliſhed; ſee Voll- 
bringen. | 


ümperfectly, not complete or not 
completed ;5-at/o not finiſhed, de- 
fective, faulty; ſee Mangelhaft. 


ein unvollkommen Werk, an incomplete 


Work; a Fragment. IN 
bende die, an Inperfectic on, 


uncomplete, incomplete, defective, 


imperfect, uñſini ſhe 


Want ofAccompliſhment andAtchie- 
: vement, Defect; Fault. 55 


Unvergreiflich, 4%. & aav, without 
preſeribing , without pretending to | 
preſeribe any Thing to au other. 


0666). 


1 3 to hinder or bee 


| 88 8 0 
* k * 


. 


unn 


an other Man's. 
Unvorſeblich, adj. & ado. undefignedly, 
without premeditated Detign. with. 
out Aim, without Purpoſe. 


Unvorſichtig, asf. & adv. inconfiderate, 
. improv-dent', hcedleſs » Without 
Foreſighht. 
unvorſichtiger Weiſe, inconfiders tely; 
improvidentty, heedieſ-ly. without 
Bere oe or Reflection, with. 
out due oreſight. rats 
| Unvorſichrigkeit „ die, Improvidence, 
Improvidentneſs, Inconſiderateneſß; 
Want of Reflection or . 
tion. 5 
Unvortheilhaft, a/. & ade. uvprofit 
able, unprofitably. 
Unwahr, adj. & adv. untrue, falſe, 
not true. 
die Geſchichte iſt unwahr, the Story or 
Hiſtory is falfe, is feigned. 
etwas fir unwahr halten, not to be- 
| _ lievea Thing to be true, to take 
it for an Uncruth. 
Unwahrhaft , 2%. & adv. not true or 
real, falſe, contrived or feigned. 
eine unwahrhafte Geſchichte, 4 con- 
trived, a feigned Story or Hiſtory; 
a Hiſtory that lies. 
ein unwahrhafter Geſchichtſchreiber, 
ſe Hiſtorian. 


ein dee Zeuge, a falſe Wit 


| Unwahrhaftigkele, die, Untruth, Falſe 


neſs. 
Unwahrheit, die, Untruth, Falſeneſs, 
Lying; a Lye, a Tale, an Impos 
ture, a FalChood : 
er hat mir eine Unwahrheit geſag gt, he 
has told me an Untruth, a alſe- 
hood, a Lye. % 
einen mi: Unwahrheit berichten, to in- 
oſe upon one by Lyes or Falſc- 
oods, to tell him an Uutruth, to 


bring him falſe Reports. 


Unwahrſcheinlich, adj. & adv. improb- 
able, unlikely, that has no Pro- 
bability or Likelihood. 
Unwahrſcheinlich keit, die, Improbabit- 
ity,” Unlckeneſe. 

Unwandelbar, adj. & adv. immutable, 
unvariable, unchangeable, unal- 
terable, immutably, firm, firmly, 
conſtant, conſtantly. 


E die, Irrwege, wrong Cour- 


"fe unvorgreifliche Meinung mn to | 
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revent Unwegſam, adj. & adv, unpaſſable, 


where one cannot paſs, where there 
is not the leaſt Road or Way; im- 
practicable. „ | 


Unweidmänniſch, adj. & adv. wider den 


Jagergebrauch, that is againſt the 
Cant or Cuſtom of the Hunters. 
Unweigerlich, Unverweigerlich, a4/. & adv. 
without Refuſal, without being re- 

fuſed, without Denial. | 
unweigerlichen Gehorſam leiſten, to 

ſhew an abſolute 
_ abſolutely obedient. 

Unweiſe, aaf. & adv. Unweislich, un- 
wiſe, imprudent, fooliſh; filly, un- 
wiſely, imprudently, fooliſhly. 

ein unweiſer Menſch, an unwiſe, ill 

. | adviſed Man, an imprudent Man. 

ihr habt ſehr unweiſe, fehr unweislich 

gehandelt, you have acted very un- 
wiſcly or very impruden ly. 

Unweit, adv. at ſome Diſtance, near, 
not far from, not far off. OR 

unweit von Berlin, near Berlin or not 
far from Berlin. | ; 

Unwerth, der, the little Value, Incon- 
ſiderableneſt, Vileneſs, -Meanneſs, 
Futility, Vanity. Er 

der Unwerth der Sache liegt am Tage, 

the Futility of the Thing is mani - 

feſt or clear. | 
eine Sache in ihrem Werth und Un- 

werth beruhen laſſen, to let a Thing 

in its Price, to let it ſuch as it is 
» good or bac. 8 

Unwerth, adj. & adv. of little Value, 
not worth much, trifling, of no 
Conſequence, unworthy. 5 

ſich eines Dinges unwerth achten, to 
think one'sſelf unworthy of a 

unwerth ſeyn, ro be defpiſed, ſlighted 
not regarded, ſcorned (/gur.) 
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bedience, to be 


* 3 
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+ 
” 
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x 
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ing their due Weight. 


Weight; Inconſiderableneſs. 


not refuted. | 


ein unwiderleglicher Beweſs, a convig- 
cing Proof, a Proof or Argument 


not to be refuted. 


* 


Unwiderleglichkeit, die; Icrefutablenefs. 


that one cannot reſiſt, not to be 
reſiſted: a/o without Repugnance, 
without Oppoſition; irrefiftibly. ! 


Obedience, Submiſſion. 


teſtabſe, inconteſtably, irrefreg- 


deniable. | 
„ 99285 
Unwiderſprechlichkeit, die, 
ableneſs, 


| Irreſiſtibly. 1 


or hurried me away 


along after 
him | Ls 


Unwiederbringlich, %. & adv. irrepar- 
able, unrecoverable, unrecrievable, 
that is loſt for ever. Wo | 


covered or retrieved.. © 


ſich unwerth machen, to render one's. 


ſelf contemptible or deſpicable, to 


disgrace or abaſe one'sſelf. 
Unweſen, das, a Disorder. Uurulineſs, 
Confufion, Htirly - burlyz (it is (aid 
of every Thing that interrupts Order 
and is againſt the Lays and Man- 
ner's). Den i 3 
Unweſen anrichten, to eauſe Disorder. 
das Unweſen und Unheil eines Krieges, 
the Outrages of War. . 
Unweſentlich, adj. & adv.. unſubſtantial. 
Unwichtig, /. & adv, not weighty, 
wanting the due Weight; Ager. not 


neſs of Time. 


nerated. 


' Unwiederholet, adj. & adv.. unrepeated. + ' 
Unwiederrufen, ad/. & adv. uncetracted,, 3 


not revoked. £ 


Unwiederruflich, 44%. & adv. untetract- : 


able, irrevocable. 


worthy ; 2% Digpleaſure „Diſſatis- 


conſiderable, of little Conſideration. 


faction; Reſentm euer. 


„ =. 


* wichtige Miingſtke, Moneys wert- 
Unwichtigkeit, die, Want of juſt or due 
Unwiderleget, af, & av, unrefuted, 


Unwiderleglich, 44. & adv. irteſutable, 
that cannot be refuted; irrefutably. 


Unwiderſetzlichkeit, die, krreſiſtibleneſß, 
Unwiderſprechlich, ac. &. gdv. . Mas, | 
3 Wy be; 
unwiderſprechlich wahr, undeniably | : 
Inconteſt | 
Unwiderſted/ich, asf. & adv. irreſiſtible, 5 


er hat mich unwiderſtehlich mit ſich fort. 
gezogen, he has irreſiſtibly dran 


 Unwiderſtehlichkelt, dle, Irreſiſtiblenen. 


die verlerne Zeit iſt unwiderbringlich, . | 


the Time loſt is never to be re- 


Unwiederbringlichkelt, die, Irreparable-⸗ 
neſs, Irretcievableneſs, Irrecover :- 

ableneſs. . 
die Unwiederbringlichkeit der Zeit, Ir> © 


recoverableneſs, or Unreturnable-- 


Unwiederruflichfeit, die, Irrevocabilicy.  - 
Unwille, der, Indignation, Anger catt>, © 
ſed by any Thing. unjuſt and un- 


Unwiderſetzlich, 24. &'adv. irrefiſtible, - | 
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* C "EF einen EY Ihe u vermeiden irthbarkeit, Unbews nbarkelt, 
ſiuchen, Iſhall Ene avoid a epi wo ſo. y oh 


Yr his Displeaſure, his Reſeatmeat, Unwirthſchaftlich, 44%. & adv. that is 
=: his Anger. no gaod Husbandry, uo good Eco- 
| * /Uny illen erwecken, to cauſe Displea- vomy, not economic or economical. I 1 
3 1 ſure or Diſſatis faction Unwiſſend, a/. & adv. (comp. unwiſ. , 
1 Unwillen uber etwas ſchoͤpfen, to con-] ſender, /#per, unwiſſendſte) 1gnorant, ll 
* = cerve Displeaſure at a Thing. that knows nothing of a Thing, 
43 Unwillen auf ſich laden, ſich jemandes that is unacquainted with it, Ull- 
C  Unwvillen zuziehen, to incur any | witting-. | 
3 one's Displcaſure , Indi gnatiou, | er iſt ſehr unwiſſend, he is very i igno- 
> Diſſatisfaction or III Wills rant. 
4 aus Unwillen, out of Spite, out of | das iſt mir unwiſſend, that's unknown u 
Peaſlion or for Ve tation. o ine. that's what am unacquaint- 


etwas mit Unwillen, Widerwillen thun, | - ed with, or chat I don't know. 7 

5 to do a Thiug unwillingly or unwiſſend ſündigen, to {in through 

A againſt one's Inclination, with Re. [ Ignorance, or to fin ignorantly. 
oY nance. | ſich unwiſſend ſtellen, to preteud Iguo- | 

| Undid faͤhrig, adj. & adv. disobliging, | rance, to play the igoorant. e 

not willing to. ſerve, not officious, { Unwiſſender, ein, an , norant Man, an 

E unkind: not complajſent. | | Ignoramus; an Idiot, a Dolt, «il & 

= 1 die, Unforwardneſs Fool, au ignorant Coxcomb. 

— Unwillivgneſs to ſerve oue ; Dis Unwiſſentlich, adj. & adv, through Ig. Ut 


=_ obligingneſßs. | notance, out of ignorance, 1g110- | 
 .- Unwiliig, a4. & adv. unwilling, in- rantly, e 
a voluntary, unforward, repugnant, etwas unwiſſentlic thun, to do a Thing T 
di.scontented, displeaſed , diſſatis- ignorantly or. thro' Ignorance, or | 
= - fied, ftomachous, griidging, powt- | without knowing it. u 
ing, dittainful, ſpiteful, reſty, Unwiſſenheit, die, Ignorance, Waut : 

© - _RAubborn. _. ' Knowledge, Unwittingneſs, Idio- WM ei 


einen unwillig machen, to put one in | tism. 
2 Paſlion, to make him angry, to Unwihig, adj. & adv. unwitty, uuwiſe; ei 


disoblige one, to tire out one inſipid, flat, witle dc. | 5 
CES rex wat...” ein unwitziger Scherz, an inſipid Jett. Un. 
mii ſeyn, to be angry or full of Unwohnbar, Unbewohnbar, 44%. & ad. 
Indignation, to be irritated. | | uninhabicable, * uababitable, that Um 
unwillig, verdrießſich auf jemanden ſeyn, cannot be iohabited. - 
do be angry with one, to be vexed | Unwohnbarkeit, Unbewohnbarkeit , die, un 
at him, to bear any one a Spite, , Voinhabutablenes. 


do be in a Pet at him. — adj: & an. unworthy, un- unn 
. 'Unwilli die, better nwille, | worthile. 
i 25 he er iſt der Wobithaten. die man ihm er Unz 

Ur willig, adv. anwillingly , involun- weiſet, unwürdig, he dont deſerve ¶ uͤ 
ie. 4 „ the Favours beſtowed on him, or + 24 

| * | Unwilfommen, adj. 8 adv. not wel he is unworthy of che Favours ce. Unz 
dome, unwelcome.  -  Unwirdige,, der, the baſe, the worth- I 
. adj. & hs 3 leſs or unworthy Fcllo W fo Unz 


| + +4: ppp OK ' againſt one's Win, Unwuͤrdigkeit, die, Unworthineſs, In- fr 
_ -; | | dignity, Want of Merit or Deſert. || Unz 
- Unoitfam, adj. & adv, without Effect. Unwüͤrdiglich adv.  unworthily, baſely, 
>: - - Seflcucious. ſhamefully. 
ein unwirkſames Arzeneymittel, an in- Unzahlbar, 24/. & adv. that is 01 pay- (þ 

- efficacious; or inefteQual Remedy. 5 3 not yet payable; alfo unvalu- t 

| Unwirtſamfeit „ die, Incfficaciouuneſs, 8 

Want of Force, Vir tue or Strength. Unobibarkelr, dle, > Unpayableneſs. die | 


- Uivicrhbar, adj, & adv. unbewohnbar, Uazähtdar, adj. & adv. utzdhlig, i- i 


- Bniahabiteble or een. 5 + aumerable, maumerably. 12 
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Unzertrennlich , 44%. & adn, Unzertrenn- 


ript. k 


— 


„ 
eine unyihlbare Menge, „ an infinite 


Number.. 
unzaͤhlig viel Leute, die ich geſehen, an 


infinite, Number of cople which 


I have ſeen. 
Unzaͤhlbarkeit, die, the lnaumepoblenetb. 


Unze, die, an Ounce (a Kind of Weight 
fixteen whereof make an oidinary 
Pound. but twelve an d 8 
Pound). 

Unze, in ſome provinces is alſo a 

Kind of Corn - Meaſure, the 324 
Part of a Buſhel, 


Unzeit, die, an unſeaſonable, unop- | 
portuna!e, unconvenient Tune, an | 


undue Time or Hour. 
zur Unzeit kommen, to come un ſeaſou - 
ably, untimely, prepoſterously. 
etwas zur Unzeit thun, to do a Thing 
out of Seaſon, or unſeaſonably. 
es ſey zur rechter Zeit oder zur Unrzeie, 
in Scaſon or out of Scaſon. 
Unzeitig, adj. & adv. untimely, , im- 


property , uuſeaſonably. 13 


ein unzeitiges Mitleiden, an ill placed 
hy Dat 1 Compaſſion or 
it 
Unzeitia, fignifies alſo green, imma- 
ture, unripe. 
eine unzeitige Frucht, an untimely; 
unſeaſonahle Fruit. 
eine unzeitige Geburt, an Abortion; a 
premature or abortive Birth. __ 
Unzettigkeit, die, Uncimelineis, Unſea- 
ſonsbleueſs; Unripeneſs, Immatu- 
rity 
Unzerbrechlich, adi. & adv. not brietle, | 
infcangible. 
Unzerbrechlichkeit, die, Uubrittleneſs, : 
Infrangibleneſs. 
Unzerreißlich, aclj. indiscerptible. 55 
voy örlich, Unzerſtörbar, asf. & adv. 
eſtroyable, not to be deſtroy d, 
| ;adeſtrudtible. | 
Unzerttorlichkeit , Unzer abrbarkeſt, die, | 


Indeſtructibility, Indettructibleneſs, 


Unzertrennet, unſeparaled; 3 ſce Zer⸗ 
treunen. 


bar, inſeparable, iuſeperably; in- 
diſſoluble, indiſſolubly ; indivilible, 
indiviſi bly, that ove cannot ſeparate, | 


that cannot be pal ated, that canes. þ 5 


not be uuſtitched, unſewed or un- 


die Che iſt unzertrennlich, Matrimony | 1 


"$6 ny T Ee un 


x ſie ſi ſind unzertrennlich 3 ver · 
- f., _ etuiget; they are inſeparably united. 
| Unzertrennlichfeic „ , 
Indiviſibleneſs, Indiſfolubility, In- 


Inſeparability, Inſepalableneſs. 
Unziemlich, Ungeziemend, a/. & adv. 
unſeemly, unbecoming, undecent, 
misbecoming, disgraceful. ſhameful. 
unziemliche, 
in3ecent, misbecoming Manners. 


rung, an injuſt or unjuſt Demand, 
Pretenſion or Claim. 

auf eine unzlemliche, ungeziemende Art, 

indecently, disgracefully, me- 


Unziemlichkeit, die, Indeceney, Inde- 

corum. Unſeemlineſs, Uncomeli- 
nels; Misbecomings Unſuitablenefs, 
Undulineſs, Misbehaviourz Disgra- 
cefulneſs; Ineivilitg, Rudeneſs3; alſo 
lujuſtice or Unjuſtice. 

Unzler, Unzierde, die, Want of Ele. 

gance, Disgrace ar Ill Grace; al/o_ 

Indecency , Indecentneſs, Ungentle- 


fulneſs, Want of good Gatb. 

das gereicht euch zur Unzier, that dis- 

figures you, disgraces you, re- 
dounds to your Disgrace. | 

Unzierlich, . & adv. not elegant, in: 

© elegant, uncomely, mizhecotaing , 
indecent, ungenteel, disgraceful. 

unterste die, Inelegarey, Uncomes. 

»liveſs, Ilifavouredneſu, Want of 

Elegance, of Grace. 

eee adj. & adu. not tributary; 

exempt from paying any Triþute, 
not liable Coupyert p to Contribu- 
tion. 

Unzinsbarkeit, die, Exemption from 

paying Tribute. 

Unzubereitet, not prepared; ſee Zube⸗ 

reiten. 

Unzucht, die, Impudicity. 'Wantouneſs, 
Lasciviousneſs, Unchaſtneſs, Lewd- 
neſs, Impurity, Uneleanneſt; Whore 

ing, Ribaldry. ..4 

Unzucht treiben, in Unzucht leben. to 
- abandon one'sſelf to Wantonueſe, 


a diſiolute Liſe. 
mit einem Maͤdetzen Unzucht treiben, - 


«young "Weng, © to ene Whore- 


is Md; flotuble. . 3 . 


Ebers D. E. W. 3, Th. 


dom with herr. 
faq 


" ff 
; 


ungeziemende Manieren, 


eine unziemliche,  ungezietmende Forde⸗ 


to abuſe, to debauch a Virgin or 


diſſolubleneſs, indiſſolubſe Union; 


# 


Andiviläbility, ; 


fully, in an indecent Manner. 


— 


* 


- go 


PS af 


to Lasciviousneſs, tonlive a lewd; 
a looſe, an unchaſte, an immodeſt, 


* 
* 
af | 
Py 


3 


neſs, Unhandſomeneſs, Disgrace- 


+» 


WS” 


- 
4k . 
- . 
WY 
* 


© viehiſhe 5 _ 


vii Unzucht, e he 


| . rious, 5, lascivious, Bass, ſewd, I 
=> besſtly, uanatural 92d abominable 1 — ng _ riotous, extravagant, 
* 'Forn:cation. + ole, impure; wantonly &c. 


mächtig adj. & adv. unfeuſch, lasci- | ein tippiges Weibsbild, a wanton, a 
© * vious , wanton, unchaſte, immo- lascivious Woman. | 


deſt, lewd, diſſolute, looſe, im- uͤppige Blicke, Geberden „ Wanton 


pure, obſcene las eiviously, wan- Looks, ee | 1 
tony, unchaſtly, obscenely, lewdly, | Ueppig, is ſometimes alſo uſed in. 
oma that offends Chaſtiiy, | Read of Eitel, vain, ſtately, ſump- F 
away." tuous. 
deine unlächtige Weibeperſon, a wanton, Ueppig, (ſpeaking of Plants) growing 
A lewd: looſe, an unchaſte, an too faſt, or too wautonly , luxy- 1 
F eee an obſcene Woman; a rious. i 
proſtitute, a Whore. die Pflanzen wachſen zu uͤppig, the 
unzuͤchtige Gederden, Stellungen, Worte, Plants ſhoot up too wantenly or 
f n Geſtures , Pos- at grow too luxuriantly. u 
tures, Words, Ueppigkeit, die, Pleaſure, Senſuality, 
= Unzufrieden. adj. & adv. displeaſed, ſenſual Pleaſure, Luft, Voluptuous. 7 
. diflatisſied, discontented, that be. neſs; Inelination to Luxury; Lux- x 
4 ic er have:Cauſc to complain; | uriousneſs; alſo Wantouneſs, Dif. u 
Ilfaus ſoluteneſe, Lewdneſs, Lascivious- f 
| umufriedenheit, die, Discontent, Dif. neſs, Riotousneſs, Licentiousneſs, | 
ſatisfaction, Displeaſure. Inſolence, Pride, Extravangancy. 1 


Unzuganglich adj. & adv. inacceſſible 7 
or unacceſſible, to where the Acceſs | Sage e gorge Phe ” * 


N oach 1 is impoſſible, uncome- Lewdneſs, Licentiousneſs or De- 


1 bauchery. 1 
| uren die , Inacceſſibleneſs Ueppigkeit , Eitelkeit, Vanity, Frivo- u 
1 - Unacceſſibleneſs. 1 lity, worldly Mindednefs. : | 
. Umzugerichret, undr eſſed, ung epared, Urahn, der, the great Grand- Father. F 
unfabricated. - | Uh 


2 2 a Unzulinglics, %. & ade. inſufficient; Urahnen, die, one's Elders, Anceſtors u 
* — ſRcient „ inſufficiently; in a uralt, F erg prota | 4 
SA Manner that is not ſufficient. _ 1 8 fa 84 alt, very old, 

e lee 2 C 4 16. in rules Saß, very old Call. | 1 
a adnuffible, not to be admitted. ein nes . 1 A wor old, an - 
5 Unzul igkeit, die, Non- admittance - c1ent Family or Rouſe, 
Pp 1 of ne ee Urkltermutter, die, die Mutter des Ur- 


WP - miſkible. groß vaters, the Mother of the great 

2 Unzutraglic, adj. & adv, unuſeful, oa: | Grand- Father, the great - great U. 

A advantageous; disadvanrageously. Grand- Mother or Grandam. | 
Unzuverlaßig, 2%. & ad». not ſure, Uraltern, die, Urahnen, Vorfahren, the 

| 1 2 uncertam, doubtiful, dubious, du- Elders, Anceſtors, Grand - Sires. 

5 biously. ſeine Uraͤltern von Noah herrechnen, to Ur 

Umzaverlaß iakeit. „die, Incertainty or | count one's Anceſtors from Noah. 1 

© Uncerrainty. Uriltervater, der, der Vater des Urgroſ- | de 


Unzwe felhaft, adj. & ad doubtleſs, | vaters oder der Urgroßmutter, the 
7.8 + indubitable „ not to be doubted, | Father of the great-Grand- Father d. 
$3 £5. 09 A unqueſtionable, not to or great - Grand- Mother; the great- 


r moſt certain; indu- great Grand- Father. T 
| bira ly; imoſt certainly, afſuredly. | Uralterthum, das, the Antiquity , An- Ur 
; ho „ ani. E adv. (uyppiger, üppiaſte) cientneſs, Avcientry. 5 ſe 


- +-volupruous, volupttousſy, full.of | Urbac, 4% & adv, arable, to beplough- 3 
2 > "Pleafute and Delights ; ;- given to | ef or- plowed or tilled, proper to 


* Plesſures. be tilled or ploughed: Ur 
# evi, nine alſo ſenſual, üb- ein Land ur bar machen, to grub up an Ur 
3 3 ne 8 bl diſlolute, luxu- untilled Piece of þ, on: ef FE Uri 
1 = , 
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*in urbar gemachtes Land, - a Novale, 
a new-ploughed Land, Land new- 
ly grubbed up. 

Urbe, die, a Name in ſome Parts for 

„Goldbvaſſen, Goldfiſh or Goldenis; 

ſee Goldbraſſen. . 

Urbede, die, Urbethe Orbede, an Im- 

poſt or Tax on Lauds:: the Land- 

„Lax. 

Urbeginn, der, the 6 Gaia, Riſe 

or Beginning. 


von Urbeginn oder Anbeginn der Welt, * 
from the Beginning of the World. 
| licbeoriff, der, the firit, the primitive 


Idea. 


Urbild, das, the Gin the Proto- 
type or Prototypon; the Model, Pat- | 
tern, the original Model, the firſt. 


Pattern or Copy. 


Urbuhr, , die, | the original Tribute; 


alſo in ſome Provinces, the Produce 
of the Tithe or Teath of the Mines. 

ltere, der, the Receiver of the 
Tenth or Tithe or of the Revenues 
of the Mines. 

Urenfel, der, a W Son. | 

Urenkelinn, die, a great - Grand- 
Daughter. 

Uretzig, adj, & adv. having i its Fil, being 
ſatisfied , (faid of Beafts). 

urf, der, (a Filh); ſee Orf. 


lu fahr, das „(in ſome Provinces only) 


Paſſage over a River; alſo the 
Place where one paſſes or 7778 
he River. 

Urfehde, die, an Oath taken by a pri- 


ſoner before bis 0 beine . 
e promiſes ! 


from Prifon, by which 
not to take Vengeance or not to be 
revenged of one. 

Urgicht, die, a formal or plain Con- 
eſſion of a "Crinzinal, | 


UYroſvarer , der, a great · Grana · Fa- | 
| unfundlich beweiſen, 


urheber, der, die Urheberinn, the Al 
thor or Begivner, 

der Urheber des Zankes, the Author 
or Beginner of the Quartel. 

der Urheber ſeines elgeuen Ungluͤcks, the 
Contriver or Artificer of 155 oe 
Misfortune, © | 

Urin, der, Urine. 

ſeinen Urin laſſen, to urine; to make 
Water, to p 9 {17 

Urtoblaſe, dle, 3 Urine: Bladder 5 

Uringeiſt, der, Spirit of Urine. 

Uringlas, das, a Urinal. 

Sale of Urine. 


| 
Urlaub erhalten, to obtain Leave er 


| Urineſen, dg. provoking Urte a, . 


1 


. 


7 
* 


OY das, U Urine-Salt, 


"wr 


i 


diuretic. ' 
ue kraft, die, the des or primor- 
dial Force. | 


Writing to prove one's Tie a 


Recognizance, a Bond or Obliga- 


tion of Record in a Court of Judi- 
cature 


n. Brieſſchaften, Records? Mu- | 


- niments, Evidences of Record, au- 


Original- Writings. 


alte Urkunden, old, ancient Doeu- ; 
.  . ments, a 
elne beglaubte Urkunde, an Act, 


authentic Document. * 


ments or Pieces, 'original Writings. 


zu Urkund deſſen iſt gegenwartige Schrift 


unterſchrieben und. unterſiegelt wors - 


den, in Witneſs whereof theſe 
ed have been ſigued and 
al e 


die Kammer, das Archiv, wo die alten 


Urkunden aufgehoben werden, the 
Archives, the Rolls, the _ 
ment - Chamber. 


Urkunden, verb. reg. alt. to atteſt Bing f 


thentically, to deelare, to teſtify;: 


ich Endes Unterzeichneter urkunde und 4-3 | > 
bekenne, empfangen zu haben e. * - 3 
the hereunto ſubſcribed e. 15 


7 * 


Ges! and certify to have rec 
e 


Urkundlich, ads; in Witneſs wherdot,. 


in Teſtimony whereof; alſo authen - | 
tically. 


urkundlich habe { gegenwlrtiges untet · 


ſchrieben und beſiegelt, in Wines 
or in Teſtimony whereof I haye 
ſigned and ſealed theſe Preſents,” - 


to rove authen- 
tically. & * 


Urlaub, der, Leave, Permiſſion, 5 14. 


cence, Allowante.' + - 


Permitlion. 


den Soldaten Urlaub b to 


the Soldiers Leave, to go tot 8 
i | | 


Home for a certain Time. 


geben, to give or grant 0¹ 
Leave; a//o to dismiſi one or tdra- 


him away. 


ua nehmen, to take Lys Fir 


lough. 
. 


TE 
7 EF 


theutic or autheatical Deeds or 3 


Original Urkunden, original Docu- 


7 
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= : 15 Nabe Leave of a Friend, to bid him 
uit Erlaubniß, by your 


3 aus der Urſache, for that Reaſon, on 


= Want, der, die Urquelle, the firſt 


|  -Emdurſoche, final Cauſe. - 
"I Haupturſache '£ -chief Cauſe, funda- 


* - 
: = 
* 


OE: 


b- | nige ohne Urſache, not without Cauſe 


or Reaſon. 


5 wichtige Urſachen, wichoue good, 


bs Urne. die, an Urn, a Pitcher. | 
Urplötzlich, aa & adi ſudden, ſuddenly, ! 


Urſache, die the Cauſe; the Redfon, 


Y N SY , 1 S a Ws 
* * * D 1 > 
| 5 Urn 
Ll 
2 


8 Freunde Urlaub 3 to 


farewell. 
mit Urlaub, n 
Leave, bg your Permiſſion. 


on a ſudden, unthought of. 


Spring, the Well head, Well. | 
Spring the Fountain - Head; rer. 
the Origin. 


Natter, Account, Motive, the Prin- 
cipal, the fiſt Cauſe, the e 
the Subject. 


: - die zufällig ⸗ Urſache, Nebenurſache, the | 


accidental Cauſe. 


gelegentliche, veranlaſſende Urſache, oc- 


'cafional Cauſe. 


Bewegungsurſache, motive Cauſe, im- 


pullive Cauſe. 


men al Cau . | 
wenge, inſtrumental Cauſe. 
wirkende Urſache, active Cauſe. 

mitwirkende Urſache, partial Cauſe. 


tet Account. 


aus guten Urſachen, for good Reaſons, 
out of good Morives. 

was iſt die Urſache eures Kummers? 
what Cauſe or Reaſon have you 
to grieve yourſelf? 

aus was für Urſache? for what Res. 


fon? Why? 


8 We nicht Uir ache ſo zu handeln, you | 
* 4 or to be- | | 


- have no Reaſon to a 
WE? in ſuch a Manner. 


ance Reaſons... 


- ſufficient or important Reaſons. 


or urgent Reaſons. 


bel achen ſagen, to tell one's hes. 


Wy habe euch keine Urſa he gegeben, I 
gave you no Cauſe, wa Reaſon. 


| Urſa nr Klage haben, to na ve Cauſe; |. 
- Reaſon to complain, t to have 


Subject for Complaint. 
man hat Urſache da an zu zweiſeln, ve | 


Ears 


|} 


en vorwenden, to alledge, to 


7— 


3 Reaſon to d ubt of it, Xe 


1 
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er hat Urſache zu ans he has Cauſe 
or Reaſon to be -angry or in a 
paſſion- 

Ur lache an einem ſuchen, an einen wollen, 
o have a Defign upon a Perſon, 
to have au aking Tooth at him. 


| 
Urſhrife, die, 'the Original - Writing, 


the Original. 


Urſprache, die, the 7 I Language, 


the original Language; 4% the 
Mother - Tongue. 5 


| Urſprung, der, the Origin, the Spring 


or Soufce, the Principle or very 
firſt Beginning 
der Urſprung eines Wortes, the Origin, 
| _ Ont or Etymology of a 
4 Or 


ſeinen Urſprung nehmen, haben, to take, 


to have its Origin from. 
der Urſprung unſers mannigfaltigen Un⸗ 
giuctes, the Origin, the Source of 
our manyfold Misfortunes. 

der Urſprung des Lebens, der Bewe⸗ 


gung, the Principle of Life, of 


Motion. 
figur. der Urſprung der Uneinigkeit, the 
Cauſe, the Source of Diviſion. 
Urſprunglich adj. & adv. original. pri- 
mitive; 3 primitively. 
ein urſprünglich griechiſches Wort, 2 
Word of greek Origin. 
dle Framzoſen ſtammen ur ſpruͤnglich von 
Dieutſchland ab, the French are ori- 
Sinally come from Germauv. 
Urſtoff, der, the firſt, the principal 
latter, the Principal, Element. 
Urſtück, das, the Original, the au- 
thentic P:ece. 
u 
erdi 


„ das, a Judgment, Sentence, 
+ Decree, a' Deciſion. 
das Urtheil ſprechen 5 o pronounce 
Sentence. 


| Urtheil , ſignifics | alſo, Advice, Opi- 


nion, Mind, Sentiment. 


ein gruͤndliches Urtheil, a ſolid Judg · 


ment or Sentiment 


vE ohne dringende Urſachen, without pref: | | meinem 8 dach, according to 


my Judgment, Mind or Opinion. 
ein liebloſes Uctheil „an unchatitable 
Judgment. 
ich fa 
to your Judgment, I am of the 
fame Mind with you. 


ſein Urtheil empfangen, to receive 


one's Sentence, to have one's Con- 
damnation. 

ein Depurtheil, „an n interl,cutory Sen- 
. geace.. ; 


 Endur- 


eurem Urthell bey, Teen | 


— 


| 
* 
| 
ws. * 
L 


Endurthell, 


Sentence 
ein Todes urtheil, a ee of Death. 


Urtheilen, verb. reg. aff. & neutr. to 
judge. to render Juſtice, to decide 


Difference: to pronounce Sentence. 
Urthenen, fignifies alſo to judge of a 
Ting, to tell one's Mind o Opi- 
nion of it, to cenſure, to opine, 
to criticize, to talk, to think, to 
ſpeak of | 
von ſeinem Naͤchſten uͤbel urtheilen, to 
judge ill of one's Neighbaur. 
ich will andere daruͤber urtheilen laſſen, 
6 way leave it to others to judge | 
OT it, 


wichen, Ngnifies alſo, to conjec- | 


ture, to ſuppoſe. 
es iſt leicht zu — SLY daß it is 
eaſy to ſuppoſe that. — 
urtheilet , eb ich Recht habe, judge 


I have Reaſon. 
was urtheilet ihr von dieſer Sache? 
What is your: Opinion of this Mat- 
ter or Aﬀair? 
Urtheilskraft, die, J Judgment, Reaſon, 
Underſtanding. -' 
Ururahnen, die, great - -great- Grand- 
Elders; ancient Fore- Fatbers. 
Ururaroßmutter, die, a great · great- 
Grand- Mother... 
Ururgroßvater, der, a great - great- 
Grand- Father. | | 
Urwelt , die, the POLE World. 
Urweſen , das, 
Principle, the Element. 

Urwort, das, the primitive Word, a 
Primitive; ſee alſo Stammwort. 
Urzeit, die, the primitive Time, the | 

Beginning of the Time. 


ule, das, eines Weehſels , die uam, | 


Fee 
— — zwey Uſo, at double Uſance. 
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Bute adj. & ady. ledig, vacant. 
eine vacante Stelle, a Vacancy, a ve 
eated Place. | 
Vacanz, die, die Dane 


8 Vocancy; 
0 CINE vacant or vol = 


a deciſive Sentence; A 
definitive Sentence or Fre | 


"C93. 


1 


# 


[ 


* 


+ Vaſe, die, 


e firſt Being, the Va | Fe 
liebes Vaͤterchen, dear Father. 
200 mein leiblicher Vater, my own Father. 


e 


* 


3 


N 


þ 


hy, X 


þ 


im Fall elner Vacanz, in Cafe of a 


Vacancy. 
Vacanz, Vecantien, Vacations; ſee 
Ferien. 


| Vagabunde, der, Landſtreicher, A Vaga- 8 
bond, a vagrafit Fellcw, a Ram- 


bler, a Ranger. 


Valentin, Valentine, a Man's: Nima | 


Valet, der, Abſchied, the Foy, N 
Valediction „Fare Well. 
zum Valet, for a Foy. 
Valetſchmauß, der, a Fare - Well. Feat. 
ane der, a Parting - or e 
up. 
Valuta, die, the Value. 


Vampyr, der, a Kind of Hob- Goblin, 
a Name given to imaginary or chi- 


merical Beings, to dead Bodies, 


which according to the ſuperſtitious  _ 
Populace. fuck the Blood of Perſons - 


falling into a Conſumption. / 


Vanille, die, Vanilla. 1 
Whether Lam in the Right, whether Vaſall, der, a Vaflal, a Liege- Man, „ 


a Temant in Fee. 


Baſalli..n, eine, a She- Vaſtal, a Liege- . 2 


Woman. 


. Pace Vaſall ſeyn, to be any one's. a oF 
ſie {ind ſeine Vaſallen , they are his 


Vaſſals, Tenants. 


ein Aftervaſall, an Under - Teuant, N 4 


. one that hoſds by a Meſne- Te- 
nure, 


Vaſallſchaft, die, Vaſſalage. 55 ; 
the Vaſe, a Veſſel for o. 


nament to put Flowers in. 
ter, der, a Father. 


ein guͤtiger Vater, a good, a kind 
Father. 

Vater, „is alſo a Name given to the. 
Head of a Family, to the Chief of 
s long Series of Descendants be it 
according to Nature or otherwiſe. 


Thus they ſay, Adam unſer erſter Va- 


ter, Adam our firſt Father. 


Abraham, der Vater der Gläubigen, 


Abraham? the He of the Be- x 


lie din K or Faithfſu 


1 i 


mer is t 
unſere 


* 


e Father of Poets. 


Fathers, our Anceſtors. 
zu unſerer Vaͤter Zeit, in the Times . 
of our Fore - Fathers. 
er iſt der Vater des Vaterlendes, he is. 
the Father of his toe age | _ 
Qqz | ber. 1 4 


Vater oy Dichter, Ho- oj 


Vier, our Fathers, our Fores * 


F * » Sms 


| bor heilige Vater, the holy Father, 


die Kirchenvater, the Fathers of che 
Church. 


or Patron of Arts aud Sciences. 


Prieſts and other religious Perſons. 
ehrwüͤrdiger Vater, reverend Father. 
They call, geiſtlicher Vater, a ſpiri- 


: ak? 
” 
$ i 


tua Father, he that guides or di- 


refs the Conſcience of any one. 
Vaters Geſchwiſterkind, a Coufin. 


Vaters Bruder, one's Uncle, one's 


Father's - Brother. 
Vaters Bruders Frau, Aunt. 


. man or firſt Coufin on or by the 
”, _ -- Father's Side. 

Baters Bruders Tochter, a ſhe Couſin 

..- . German by or on the Father's Side. 

Vatets Schweſter, Aunt, one s Aunt. 

Vaters Schweſter Mann, one's Uncle. 


| rs Seſchwiſter © Tochter, a ſhe 


2 3 ares, Großvater 1 
Grand - Father. | 
Aeſterpater, a great - Grand- Father. 
Aelter⸗Vaters Vater, Urgroßvater, a 
great - great - Grand- Father. 
Vateramt, das, Fatherhood. 


54 


- "Varerherz, das, der Vaterſinn, a pa- 
ternal Heart, a fatherly Heart, pa: 


ternal Tenderneſs. 


4 £2 
W 


_ 
. 


ther- Country. 
ſein Vaterland lieben. to love one's 
Country, one's native Country. 
das Vaterland verlaſſen, to quit, to 
leave, to On. one's Country 
dr one's native Country. 
ben Vaterland mit dem Riicken anſehen, 
to run one's Country, to turn one 's 
Back on one's Country. 
ag , adj. & adv. belonging 
to one's Country, of one's Country; 
_ alſo patriotic, patriotical. 
 vaterſindiſs gefinnet ſeyn , to love 
one's Country, to have Patriotism. 
| Bateclandsliebe, die, Patriotism, Love 
for one's Country. ; 
 Vieerlich, adj. & adv. paternal, father- | 
> Ws like, or belonging to a Father. 
die vaͤterliche Liebe; paternal Love. 
die vaͤterliche 3 Autho- 
WE ricy, | ower. _ 
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der Vater, der Beſchuͤtzer der Kuͤnſte 
und der Wiſſenſchaften, the Father 

das vaͤterliche und muͤtterliche Erbgut, : 
Vater, is alſo a Title given to Monks, | 


one's 


Vaterland, das, native Country, Mo- : 


: 


C69). 


die viterliche Linſe, paternal tue a 


väterliche Anverwandte, paternal Re. | 


| 


| 


Vaters Bruders Sehn, a Couſin Ger- | 


* 
* 


Succeſhon of Descendauts of or on 
the Father's Side. 


lations or Kindred. 


the patrimonial Inheritance, a Pa- 
trimony of the ther's -, the Mo. 
ther's- Side. 

vaͤterlich lieben, to love patetnolly. 

N die, paternal Love, Facaec- 
ines 

Valerlos, adj. & ado, fatherlefs, 

eine vaterloſe Waiſe, au Orphan, one 
that's fatherleſ. 

vaterlos werden, to loſe one „ Father. 

Vatermord, der, Parricide, Father- 
Slaughter. 

Vatermorder, der, die Vatermbrderinn, 
- a'Parricide, a Father Slayer. * 

Vatermörderiſch, df. & adv. parrici- 
dious, murderous. 

eine vatermöorderſſche Hand, a parrici- 
dious Hand. 

Vatername, der, the Name of Father. 

Vaterrecht das, the paternal Right, 
the Right. the Authority, the Claim 
a Father has. 

Vaterſchaft, die, der Valerſtand, pa- 
ternity, Fatherhood, Fatherſhip. 
Vaterſöhnchen, das, # Benjamin, a Fa- 

 -ther's Dathug © or Fondling.' 

Vaterſtadt, die, one's native Town, 

the Town in which one was born. 

Vaterſtelle, die, the Office of Father. 
Vaterſtelle bey jemand vertreten, to be 
as a Father or inſtead of a Father 
to one. 

Vatertheil., der, 'the Patrimony, the 
Portion, Fortune or Eſtate that 
comes from the Father. 

Vaterunſer, das, the Lord's prayer. 

Vech, Vehe, lee Fehe. - | 

Veilchen, das, a Violet, (a blue Spring- 
Flower). 
ein Morzvellchen, Mirzviole, a Violet 

of March. : 
blaue Veilchen, Purple - Violets. 

Veilchenblau, adj. violet. ; 

Veilcheneſſig, Violet - Vinegar. . 

Veilchenholz, Violet - Wood. 

Veilchenhonig, Violet - Honey, Honey 


of Violets. 


Veilchenſaft, Syrup of Violets, or Vio- 
let - Syrup. 

Veilchenſtrauß, ein, a Noſegay of Violets. 

Vellchenzucker, Conlerve of Violets, 


l 


Sugar of RO | 
4 Veilwurz, 
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Veilwurz, die, Flag, Flower de Luce; 
ſee Schwertel. 
getrocknete Vei'wurz , Radix Ireos. 
Velteliner, Veltliner Wein, Valtelin- 
Wine. 
Velten, Valentine; ſee Valentin. 
Venedig, Venice (a City). 6 
Venediger, Venettaner, ein, a Venetian. 
Venetianiſch, adj. Venetian, of Venice. 
venetianiiche Seife, Venice - Soap; or 
S«ap of Venice. 


ein venetianiſcher Edelmann, a noble | 


Venetian; a Nobleman of Venice. 
Veneriſch, aa. & adv. venereal, ve- 
nerous. 


die veneriſche Krankheit , 


Diseaſe. 
Ventil, das, a Valve. 


o venereal 


Ventil in einer Pumpe, the Sueket or | 


Sucker. 

Ventilator, der, a Ventilator, a new 
invented Machine, that ſeryes to 
renew the Air or bring freſh Air in 
a Place ſhut up 

Ventoſe, der Schrbpftopf, a Cupping- 
Glaſs, an Inſtrument of the Sur- 
geons. 


Venus, die, Venus, a de of a Hoa- | 
then Divinity, ſuppoſed to be the | 


Mother of Love, of Cupid; % the 
L of Beauty, the Goddeſs of 
ove 


Venus, is alſo the Name for one of |. 


the ſeven Planets, * the neareſt to 
the Sun after Mercury. 
Venusbeule, die, Feigwarze, a venereal 
| Bubo, a Swelling in the Groin. 
Venusſeuche, dle, Liebesſeuche, a vene- 
real Diseaſe, the Pox, the French- 
Pox, the French - Discaſe. 


Venusmuſchel, die, the Venus - Shell; 


the Cockle - Shell of Venus 3 the 
Conch of Venus. 
Venusnabel, der, the Navel of Venus, 
(a Plant.) 
Verabfolgen , verb. reg. af. to give, to 
deliver unto. | 


Verabfolgen laſſen, verb, reg. nenty. to | 


wy up, to render, to return, to 


rrender, to yield, to remit, to | 


let one have a Thing. 

Verabfolgt, delivered, remitted, re- 
turne , ſurrendered, given, 'yield- 
ed to him or her; letting have. 

Verabfolgung, die, a Delivering, a 
Returning , Rend dering, Giving, 


Yielding; the Act of eee of | 


deliveriug Ac. 
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Verabreden, verb. neg. at. Abrede we: 
gen etwas nehmen, to ſpeak together 
about ſoniething, to take ſome Re- 
ſolution together to concert, to 
agree with one upon or about 2 
Thing. 6 

wir 4 eine Zuſammenkunft verabre⸗ 

det, we have appointed a Meetings 
we have agreed upon meeting 
ſomewhere. 

Verabredung, die, a verbal Agreement; 
a verbal Convention, an Appointe, 
ment; a Reſolution taken. | 

Verabjaumen, verb, reg. at. to 3 5 
or omit, to let escape, to fail, to 
let flip, not to profit of. 

eine gute Gelegenheit verabſaͤumen, to 


ſlight, to ſlip or to let ſlip a fair ; : | 


Opportunity. 
ich werde nichts verabſaumen, die Sache 
guͤtlich beyzulegen, I ſhall not negle& 


any Thing in order to termiuate . 
the Aﬀair amicably. 
Verabſaͤumung, die, the Neglect, Ne- 
slecting, Negligence. 
Verabſcheuen, verb. reg. at, Abſchen ge⸗ 
gen etwas hegen, to deteſt, to abhor, 
to abominate, to loath a Zo 
to have or ſhew Abhorrence or A 


for, to or againſt. 


ich verabſcheue dieſes von Natur, 1 
have a natural Averſion to it. 


Verabſcheuung, die, der Abſcheu, De- 
teſtation, Averſion, Horrour, Ab- 
horrence. 


Verabſcheuungswuͤrdig, adj. & adv. ab- 


ominable, deteſtable, abominably. 


Verabſchieden, verb. reg. alt. den Ab⸗ 
ſchied geben, to dismiſs, to ſend 
away, to give any one his Dismiſ- 


ſion; to discharge one, to turn him 


or her away (ſpeaking of Servants). | 
einen Geſandten, einen Officicx verab⸗ 


ſchieden, to dismiſs an Ambaſſador, oY 


an Officer: 


Truppen verabſchieden , to disband a 


Troops. 


Verabſchleden, (Law. Term) t de. 
--/exeE;,- 00 ordain, to appoint; to 


decide, to pronounce Sentence; 
to iſſue a Decree; al/o to dismiſo, | 
to arbitrate or conclude a Matter | 


that was in Dispute. 


| Verabichiedet , decided, dismiſſed &e. 


Verabſchiedung, die, Dismiſlion; alſo 
Deciſion; a Senteuce , a Decree. 2 


Qq 4 ac⸗ 
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horrency to it; to have an Averſion 95 
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anything. a 


* 
2 


* 


3 


Ling CA 
> 


delt. ad, reg. ef. Neis von et ⸗ 
was geben, to pas th» Union; Ex- 
eiſe or Duty of any Thug that is 
- ;4iwported.. _- > 

Veraccordiren, verb. reg. alf. to make 
a Bargain, or agree about. 

Verachten, verb. reg. a7. to deſpiſe, to 
; Might, to ſcorn, to dtspraiſe, to 
discommend, to disparage a Thing; 

to contemn, disdain, overlook it, 
to have little Regard or Eſteem ſor 
125 to neglect it. 

verachtet werden, to be despiſed &. 


not despiſe or flight any one. 
Verachten, inſtead of verwerfen, to 
repulſe, to reject, 10 refuſe, to 
thruſt or turn away. 


The” that despiſes, ſcorns or flights 
ecviſer. a Contemner, 
a Disparager, a Disdainer, a Scorner. 
ein Verachter des goͤttlichen Wortes, a 


Contemner or Desp;tfer of the Word 
of God., 


EA Geräöchtlich. adj. & adv. contemptible, 


despicable, to be ſligh'cd or ſcorn- 
* cd: contemptibly. 
ein verachtlicher Gewinſt, a 'contempt- | 
7 idle Gain or Profit. 
eine veraͤchtliche Beſchuͤftigung, a des- 


disdainful, that marks or desde 
Disdain, contemptuous, ,contemp- 
tudusly, disdainfully: in a disda n- 
ful or in a contemptible Manner. 


9 ſprach in einem veraͤchtlichen Tone 


6 9 85 ihr, he ſpoke disdainfully of | 


ein verächtlicher Blick a contewptible 


or disdainfal Look. 


ſich verachtlich machen, to render one's- 
ſelf contemptible. 


Vene die, Contentptiblemels, 


© 4 
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Despieableneſs; Contempt, Scorn, 
| Disdain. | 


Beachtung. die, Despiſing, Contempt, | 


Scorn, Disdain, making no Account 
of Sentiment by 2 one judges 
a Perſon unworthy of Eſteem or of | 
Attention, Disparagemen?, Dispraiſe, 
Sugbting, Rejecting, Overlooking. 

mit Verachtung von jemand reden, to 

. or + eee of any 

- eng. 


1 


5 4 Verachter, der, die Verächterinn, he or 


8 


man muß niemand verachten, one muſt 
N 


6 9 
4. die Kleider verändern, 


| 


es hat ſich ganz verandert, it has quite 


6s 3. 
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Veraͤnderlichkeit, 


A 
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in Verachtung fallen, to fan; into Con- 
tempt. | 
Veralten, verb. reg. teuer. alt werden, 
to grow old, to grow out of Uſe, 
Veraltet, grown obſolete, antiquated 
or out cf Date. 


dieſes Wort i} veraltet, this Word i is 
now obſolete, is got out of Uſe. 


die Kleider veralten, Clothes wear out 
or off; grow worſe by wearing. 


Veraltang, die, Obſoleteneſs, Anti. 
qiiatian. 
Veranderlih , ad. & adv. mutsble, 
changeable, alterable, apt to change, 
. fickle, variable. 
| veranderllches R Werter, changeable Wes. 
ther 
das Gemi1!h des Menſchen if verinders 
lich, a Man's Mind is changeable, 
Variable, incouſtant. 
dle, Mutability, 
Changeabicneſ:, Mutableneſs , In- 
ſtabilitꝭ, Inconſtaney, Variablenefs. 


Veraͤndern, verb. reg. act. to change, 
to alter, to vary, to tran<mute, fo 
turn; to give a Thing an other 
Form or Shape, to transform. 


| das Theater veraͤndern, to change the 


Theater, to alter or change the 
Scene. 


picable or contemptible Occupa- | ein Kleid verandern, to alter an Habit, 


Vries, Ggnifies alſo; ſcornful, 


to givc it an other Shape, to do it 
over again. 

B-rindern, ſignifies alſo, to quit one 
Thing for an other; to remove 
from one Place to au other. 

ſeine Wohnung verandern, to change, 

ift one's Lodging, to remove 

from one's Lodging , to ſhift 


Quarters. 
to ſhift, to 

change Clothes, to put on other 
Clothes. 

ſeine Religion verandern, to "TOR 
, cne's Religion, to turn from one 
_ Reſigion to an others, 5 to become 
a Turn- Coat. 
ſich verandern, verb, reciproc. to change 
a to L 

die Sachen haben ſich verändert, Affairs 
have changed themſelves, | 

der Wind har ſich verdndert, the Wind 
has turned, is changed. 


changed. 
er hat ſich ganz verandert, he has quite 
altered, hei is grows quite an Ay er 
| | an, 


i 


juite 
juite 
ther 
Man, 


3 


Man, he is no more the ſame, he 
is no more like himſelf, | 
They fay alſo familiarly, ſich veraͤn · 

dern, ſich verheyrathen, to marry,” 
to gei himſelf married. 


* 


Veraͤndern, das, Changing, Altering, | 


Shifiing. 


Veraͤnderung, die, Change, Changing, |. 


Alteration, Variation, Transmu- 
tation, Vieiſſitude. | 
die Veranderung lieben, to love Varia- 
tions or Alterations, to be inclin- 
ed to Change. noms tO 
die Veraͤnderung des Standes, the 
Change of Condition. 75 
They fay famil. ſich Veraͤnderung mas 
chen, to ceaſe of one's Occupations 


and divert one'sſelf; to engage | 


into fome Party of Pleaſure. 
Verankern, verb. reg. aff. mit Ankern 
verbinden, to faſten with Grappling- 
Irons; to ſtrengthen or ſeeure with 
Irons in Form of an Anchor. 


Verankerung, die, the Securing or | 


Strengthening with Grappling-Irons. 
Veranlaſſen, verb. reg. aff. to occaſion, 
to give Occaſion, Cauſe), Pretext, 
Subject, to cauſe ſomething, to ad- 
miniſter an Occaſion of doing it, to 
become the Abettor or Cauſe of it. 
Zaͤnkereyen veranlaſſen, to cauſe Quar- 
rels, to give Subject or Pretext to 
Quarrels | 
einen zum Spiel veranlaſſen, to engage 
one to Play, to Gaming, to per- 
ſuade him to play, to induce 3 
to it. | 7 |: 
Veranlaſſung, die, the Occaſion, the 
Cauſe, Occaſioning, Cauſing; the 
Subject. 
dieſes gab die 
Wortwechſel, this gave Room, Cauſe 
or Oecaſion to a Dispute, this | 
cauſed a Dispute. 
Veranſtalten, verb. reg. att. Anſtalt zu 
etwas machen , to prepare or give | 
Orders for, to dispoſe, to make 
Preparations for ſomething; to take 
the neceſſary Meaſures for ſome- 
thing. . N „F 2 
es wird ſchon alles zum Kriege veran⸗ 
ſtaltet, they are already making all 


x 


Manner of Preparations for War. | 


Veranſtaltet, prepared, dispoſed, ma- 
naged, given Orders for. | 


Veranſtaltung , die, Dispoſition, Pre- 


Veranlaſſung zu einem 
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Verantworten, verb. geg. af, to mwer, 


Holz verarbeiten, to | > 
 . Wood, to employ it for ſome Uſe, *. 7 
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to account for, to be answerable 
or accountable for, to juſtify. . 
ihr werdet es zu verantworten haben, 
vou will or 

for 10. 


his Behaviour, his Conduct is not 
.. to be juſtified. 22 


%% 


ſhall be answerable 


ſein Betragen iſt nicht zu verantworten, ; 


ich will es gegen jedermann verantwor- 3 


ten, I will aſſert and juſtify it, or 


the World. 


I. will be answerable for it to al, 


ſich verantworten, to excuſe, to ex. 


culpate, to elear, to defend, to 

vindicate, to juſtify one'sſelf, to 
bring in one's Exceptions, to make 
your Defence, Vindication or Apo- 
logy, to give a proper Reply. 


er hat ſich gut verantwortet, he has 


— 
* 


* - 


exculpated, juſtified himſelf yery * 


. | 

er hat ſich nicht ſehr verantwortet, he 
has made no great Defence, or he 
has not defended himſelf much., 


Verantwortlich, adj. & av. ans wer- 


tainable. ö 45 


Verantwortlichkeit, die, Answerablenefs. . 
Verantwortung, die, . Juſtification, De- 


fence, Vindication, Clearing, Ex- | 


»culc,, page oo i = ids! 
einen zur Verantwortung laſſen, to ad - 


mit one to juſtify or defend him- 
ſelf; o let one make his Defence. 


ich nehme das auf meine Verantwor⸗ 
tung, 1 take that upon me, I will 


answer for that, or I am account- 


able for that. h „ 
die Verantwortung, Rechenſchaft, he 


Account one has to give, ones? 


being accountable for. 


Verarbeiten, verb. reg. aft. to work, 


manufacture, to uſe, ſpend, beſtow 
or employ ſome Matter at the doing 
of ſome Work, to work à Thing 
up, to employ it all; to conſume” 
by labouring. 


. 
94 


work up ſome 


for making ſomething out of it. 


die Bretter ſind verarbeitet, wir muͤſſen 


mehr haben, the Boards are em- 


ploy'd, we muſt have more. 


er verarbeitet jahrlich in ſeiner Fabrike 


viel Seide, Wolle, Eiſen, he conſumes. 


paration. 


| 


every Lear a great Deal of Silk, _ 


Wool, Iron in his Manufactory. 
| Verar- 


Aas 
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ee or the Impoveriſbment of a 
E - AFamily. a 5 ; | 


= * er hat es ihr ſehr verarget, he has taken 


— dne 
„ . n 


* 
21 2 


ttached, are arreſted. | 


; = BVerarzeneyen, verb. reg. al. 


n 


— 


Ver 


| worked up, employed, 


— j 


© Vetarbeſtet 


verarbeitetes Silber, wrought Silyer, 
flabricated Silver; conſumed Silver, 
vr Silver conſumedby making ſome 
Ve'ſſels of it. On 
Verarbeitung, die, the Employing or 
e * Uſing any Material to fome Work, 
the working any Thing into a pro- 
r @ 1 dren | 
Verargen, verb. reg. act. uͤbel nehmen, 
+ * to take ill, to take Pet at, to be 
ofſended dy or at, to take Offence. 
ich verarge ihm gar ſehr, daß er dieſes 
gethan, 1 blame him very much 
for having done it; or I don't ap- 
prove of his having done it. 
ich verarge ihm keinesweges, daß er — 
I TI don't in the leaſt blame him 
for or that — * 
it very ill of her; or he has blamed 
ber very much for it. | 
Verargen, das, die Verargung, the 
3 any Thing ill, the Blaming 
k. 4 Pr. 4 1 
Vetarmen, verb. reg. neutr. to grow 
poor, to wax, to fall or become 
poor, to fall by Degrees into Indi- 


+ 


_ er iſt ganz verarmet, he is grown quite | 


poor, or he is reduced to the 
greateſt Poverty or Indigence. 

Verarmung, die, the growing poor, 
the Loſs of one's Eftates, the falling 
into Indigeiice. 

die Verarmung einer Fatnille , the De- 
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Verarreſtiren, verb. reg. a#. in Verhaft 
nehmen, to arreſt, to attach, to 
5 ſcizE, to put under Arreſt; al/o to 
__ .  diſtrain. 1 55 

"eine Perſon verarreſtiren, to arreft a 


; =_ Body of one, to ſeize him or 
die Guͤter eines Schuldners verarreſti- 


15 l . . 

ine Sachen ſind verarreſtiret, his 
* „ Things &c. are ſeized | 
upon, or are distrained, are at- 


Verarteſtirung, die, Arreſt, Attach- 
ment. | | UTE. 


to ſpend 


j 
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_ aſe, conſumed, wrought. © | 


Perſon, to make an Arreſt upon | 


ren, to make an Attachment of a |. 


Ver 


Verauetſoniten, verb. veg.” ad. to ſell 
by Auction, to ſell to the faireſt 

Bidder, or te him that bids moſt. 

Verauctionirung, die, the Selling by 
d Sale or by Auction, by Port- 

| * 2 e. . * K "Y ; 

Veraͤuſſern , verb. reg. aft. to alien, to 

alienate or abaljenare, to ſell one's 
Poſſeſſions, to make over to an 
other, to part with one's Eſtates &c, 


ter können nicht veriuſſert werden, 
Crown - Lands or the King's De- 
me ſus and Church - Lands cannot 
| bealieuated, are not to be alienat- 
ed, or are unalienable. | 
Veraͤuſſerlich, adj. & -adv. alienable, 
that may be alienated. 
Veraͤuſſerung, die, Alienation, Selling, 
Verbacken, verb. reg. aZ. to conſune 
in Bread, to bake Bread of. 
They ſay alſo, der Becker hat das 
Brod verbacken, the Baker has ſpoil. 
ed the Bread. 
Verbacken, das, the Conſuming all the 
: Flour or Meal in Bread; al/o the 
Spoiling the Bread. | 
Verband, der, (Term of the Surgeons) 
the Bandage of a Wound; a//o the 
. for a Wound. 
die 
the Taking off or Removing of 
the firſt Apparel of a Wound. 
Verbannen, verb. reg. af. des Landes 
verweiſen, to baniſh, to exile one, 
to ſend him into Exile; to proſeribe 
one. | 
- jemanden aus dem Reiche verbannen, 
to baniſh, to exile one, to turn 
him out of his Country, out out 
the Empire. 
jemanden an einen gewiſſen Ort hin ver⸗ 
bannen, to confine one to a certain 
Place at a Diſtance, to remove him 
out of the Way. 
jemanden aus einer Geſellſchaft verban⸗ 
nen, to remove one, to drive or 
dispel one out of a Society. 
Verbannen, in die Acht erklaͤren, to 
out- law or proſeribe one. 
Verbannen, in den Kirchenbann thun, 
to excommunicate one, to exclude 
bim of the Communion with the 
Church. | 2 
figur. ble Traurigkeit verbannen 


, to 


upon Phyſicians and Medicines. 


baniſh Sorrow or Grief. , 
925 NY Io 


_ fonigliche Kammerguͤter und Kirchenaul⸗ 


bnehmung des erſten Verbandes, 


o ſell 
Aireſt 
oft. 

1g by 
Port- 


n, to 
one's 
to an 
es &c, 
denqus 
erden, 
s De- 
annot 
lenat - 


able, 
ing, 


iſume 


t das 
ſpoil- 


l the 
ſo the 


eons) 


ſo the 


indes, | 


ig of 
& 

andes 
One, 
ſeribe 


nnen . 
turn 
&t Out 


n ver⸗ 
ertain 
e him 


erban⸗ 
ve or 
, to 

un, 


elude 


b the 


|, to 
Io 
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10 ſome Provinces: they ay ein vers 
bannter Weg, a prohibited or for- 
hidden Road or Way. 

Verbanneter, ein, one in Exile, an 
Exite, one that is out - lawed, pro- 
ſcribed or baniſhed. - 

Verbannung, die, Landesverweiſung ; 
Exile, Baniſhment, Condemnation, 


to be baniſhed by Authority of Jus- | 


- tice: Baniſhing, Out- Lawry; Ex- 
communication. 
Verbarg, hid: ſee Verbergen, 


Verbaſten, verb. reg. neut. (Hunting 3 


Term) to beat down the Baſt. 
Verbauen verb. reg. aft. to ſpend or 

waſte with, in, or upon Building; 

to- confume, to employ in Building. 


ſein Geld verbauen, to ſpend his Mo- 
. ney. on Buildings. 

ſo und ſo viel Ziegel in ein Haus ver⸗ 
bauen, to employ or uſe ſo many 
Tiles at building a Hduſe. 

Verbauen, lignifies alſo to barricade 
or top a Paſſage, to ſtop or ſhut 

up the Avenues, to dam them up. 


die Aus ſicht aus einem Fenſter verbauen, 
to 


gainſt it. 
Verbauung, die, the Stopping or Bar- 
ricating any one's Proſpect, Avenues, 
by building before or againſt it. 


en, verb. irreg. neuty. to beak, 


to bruiſe with one's Teeth, to bite 
to Pieces. 3 


Verbeiſſen, (Ager den Verdruß, den 


Schmerz verbeiſſen, to brook, to 
conceal one's Sorrows, one's Vex- 
ations. 


den Schimpf verbeiſſen , to ſwallow a | 


Gudgeon, to pocket up an Injury. 
einen 3 Ze 
. - reſtrain, to repreſs, to ſtop one's 
2 or Paſſion. 
das Lachen verbeiſſen, to ſtifle a Laugh, | 
to forbear Laughing 


dies Worte verbeiſſen, to. choak one's. 


Words, not to une or ſpeak them 
Out. 


(in Terms of Hunting) der Auerhahn | 


at verbiſſen, the Wood - Cock or 
esth - Cock has done baiting or 
copulating. 
de jilden Enten verbeiſſen ſich im Ge⸗ 
im Graſe, the wild Ducks 
hide or conceal themſelves among 
the Reeds or in the Graſs.” 


0 609 4 


ſhut up or ſtop the Proſpect | 
from a Window by building a- | 


orn verbeiſſen, to curb, to | 


\ 


N Verbergen, , verb. irveg. at; > Fan, 
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verborgen) to conceal,” to abſcond, ' , 
to hide, to keep ſecret or unknown 1 
for others. 
bein Geld verbergen, , to hide one's 
- Money. 
er verbarg ſich, he conees led, hid, ab- 
ſconded himſelf. 
| figur. ſeine wahren 'Geſtynimgen vers 
bergen, to conceal, to diffemble | 
one's real Sentiment | 
er konnte ſid nicht länger e 5 4 
verſtellen, he could not W 1 
any longer. 7 
die Wahrheit verbergen, to conceal, * 
to disguiſe the Truth. — 
Verbergen, das, die Verbergung, Con- 
cealing, Hiding, Disguifing , Diſſi- 
mulation, Abſconding, Ab donfion. 


Verbeſſern, verb. res, aft, beſſer machen, 

| to better, to meliorate, to mend, 

to amend, to correct, to reform, 

to improve, to make better. 8 

| fa ehler verbeſſern, to correct a my 
ault. | | 

| ein Gut verbeſſern, to meliorate an 
Eſtate. 

ſich verbeſſern, to improve one's For- 
tune. 

| Verbeſſerer, ein, an Amender, a Cor- - 

| recter, a Reformer „ an Improver. / 


Verbeſſerlich, a. & av. corrigible, N 


what may be amended or improved, 
corrected, or made better. 
Verbeſſert, aa. corrected bo reformed, 
improved. 
Monche nach dev verbeſſerten Regel, re- 
formed Monks. 
Verbeſſerung, die, Amendment, Im- 
provement, the Correctiug, Re- 
forming, Melioration, Correction, 
Reform. 1 
Verbeſſerungskoſten, die, the Coſts, er 
Expenſes beſtowed on Meliorations3 8 
the Charges or Coſts of Reparation. 


Verbeugen, verb. reg. reciproc. ſich vor 
jemand neigen, to bow down to one, 
do incline or bend, to ſtoop to ate. 


Verbeugung, die, Bowing down to 
one, Inelination, Bending down- 
ward; ® Bow. , a Reverence, 2 
Congee. Ws 
vine tiefe Verbeugung machen, to make 
a profound NEVErence „ à deep 1 
5 Bow. 1 we 
Verbiegen, verb. irreg. af, (verbog, ver: 


| 


| * to _—_ to make crooked. 
8 einen 


2 


I» 
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einen Degen, einen Schluͤſſel verbiegen, 
to bend a Sword, Ne, 
_ Verbieten, verb. irreg. af. & noutr. (ver. 
dot, verboten) to forb:d, prohibit 
or interdict, to forewarn.. 
einem etwas verbieten, to forbid one 
„ l Ih 
das Reden bey Lebensſtrafe verbleten, 
co inhibit. or forbid ſpeaking by 
Pain of Death. 


\ 


* 


* 


. to baniſh one from Court, to for- 
did any one the Court, one's 

ue, 2 was; 
man hat ihm die Kamel verboten, he 
has been ſuſpended from Preaching. 

bey hoher, ſchwerer Strafe verbieten, 
to prohibit or forbid under fevere 
or rigorous Puniſhment or Penal- 

ties. 


\ 2 £ * 


one from Town; to forbid one to 
come to Town. | 


* 


an” 


hall hinder thee from 
ther again I warrant. / 
wer will mir es verbiet 

hinder or forbid me? 7 
fremde Muͤnzen verbieten, to decry, 


einem den Hof, ſein. Hans verbieten, 


bey foy famil. ich will dir es ſchon 
verbieten mehr dahin zu kommen, 1 
going thi- | 


en? who will f 


— 


e 


| 


| 


9 


einem die Stadt verbieten, to baniſh | © 


I 


B® 


7 
Ver 


| Verbinden, ſigniſies alſo, to unite, 
to join, to join together. 
Steine verbinden, to bind Stones. 
mit Kitt, mit Mörtel verbinden to 
bind with Mortar, with Cement 
Holz miteinander verbinden, zuſammen 
fügen, to join Wood or Timber 
Aten es e 
fluſſige Körper, Metalle miteinander 
verbinden to incorporate, to mx 
or unite fluid Bodies, Metals toge- 
ther. e a rr. 
ein Amt mit einem andern verbinden, 
to join one Office to an other, to 
annex it to it; to combine both 


v 


ic 


„ Pet | 

Begriffe, Zahlen miteinander verbinden, 

to combine Ideas, Numbers wih 

done au other. A” 

die Geſetze verbinden die Unterthanen, 

the Laws bind or knit ail the Sub- 

ſects together.. Ih 

die Noth verbindet mich dazu, Neceſlity 
forces or obliges me to it. 

meine Schuldiakeit verband mich dazu, 
my Duty obliged me to do it, or 

I was bound in Duty to do it. 

ich bin euch wegen eurer Freundſchaſt 
verbunden, 1 am obliged to yeu 
for your Friendſhip. / 

mein Herr ich bin ihr ſehr verbundener 


to prohibit foreigu Coins or Mo- 
neys. E 
ein Buch verbieten, to prohibit a Book, 
to ſuppreſs = _ to allow the 
- ſelling or publiſhing it. 
rams Maaren, contr: banded or 
forbidden Goods, Smuggle - Goofs. 
Verbieten, das, die Verbietung, For- 
bidding, Prohibitio 
Fore- Warning. . 
Verbinden, verb. irreg. act. ein Buch, to 
transpoſe or misplace the Order of 
the Sheets or Leaves of a Book. _ 
Berbinden, zubinden, to tie, to bind. 
die Augen verbinden, to blindfold or 
bdoodwink one, to tie one's Eyes 
with a Fillet. IT | 
eine Flaſche verbinden, to ſtop a Bottle. 
einem Ochſen das Maul verbinden, to 


muszle an Or's Mouth. | 


„ 


1 


* * 


_—_ 


J 


| 


_ 


one's Head, to tie a Napkin & c. 


= 1 --- about one's Heat. 

© eine Wunde verbinden, to dreſs.,a | 
= + Wound. ket 
(einen Verwundeten verbinden, to dreſs 


ad⁊2 wounded Man's Woun 


ds, to look 


| ſich den Kopf verbinden, to muffle up | . 
; ſich zu etwas verbind 


ſch * euch Lebenslang dafuͤr verbun⸗ 


*or- | Verbunden, verb. 
n, Interdiction, 


Alliance or Confederacy with one, 


| ſich durch Schwaͤger 


ganz Deutſchland hatte ſich gegen Frank- 
reich verbunden, all Germany had 


ſich fir jemanden verbinden, to b 
or to be Bail for one, to paſt one“ 


Diener, Sir. I am your much oblig- 
ed or beholden Servant. 


ſeyn , I ſhall be obliged to you 


for it, all my Life, or as long as 


: I live. 1 5 : Op , 

) recipr. ſich verbinden, 
to unite, to be united, to join to- 
gether, to make or to enter into an 


to enter into ſome Bond, Tie, Ob- 
ligation or Engagement. 
ſich mit einer guten Familie verbinden, 

to match into a good Family. 
ſbaft verbinden, to 


ally, to contract Aftinity with one. 


entered into a League or Coufede- 
' racy together againft France. 

en, anheiſchig ma- 

chen, to oblige, to engage one's- 
ſelf to ſomething, to engage one's 
Word, one's Parole. 15 

ail, 


after his Wounds. 


. 


* 


— 
1 A 
* — 


— 


ve Se- 
eurity / 


* 


Word for him, to be or gi 


\ 


mite, 


8. 

„ to 
eit 
minen 
mber 


ander 
} MmX 
toge- 


inden, 
„ to 


both 


inden, 
W. h 


anen, 
Sub- 


ellity 
dazu, 


t, or 
5 

{aſt 
you 


dener 
blig- 


2rbun- 
vou 
ng as 


inden, 
N tO - 


curity 


"% 


: dieſe zwey Sachen hen 2 9 


, eurity fax him, to bs anrwerable | 
for one, to be bound for one. 
ſich jemanden verbinden, ns | 
machen, to oblige one, to lay an 

Obligation upon him. 


ihr werdet mich recht ſehr böchlich ver⸗ 
1 you will infinitely oblige 


Webindend, . binding, obliging. 

Verbindlich, a7. & adv. (verbindlicher, 
verbindlichſte) obligatory , what is 
binding: obliging obligingly. 


ein verbindlicher Vertrag, an obliga- 


tory or binding Contract. 
verbindliche Worte, obliging Words. 


er hat mich auf eine ſehr verbindliche Kt 
empfangen, he has given me a very 
obliging or kind Reception, or he 
received me very obligiogly. 

ich mache mich verbindlich euch zu dienen, 
Joblige or engage myſelf to ſerve 
you, or I engage myſelf, to your 
Service. 

ſ zur Zahlung verbindlich machen, to 
engage one'sſelf to Payment. 

fle haben ſich gegen ihn verbindlich ge- 


macht ſeine Tochter zu heyrathen, you 1 


have engaged yourſelf to him, or 
you have given him your Word 
to marry his Daughter. 
Verbindlichkeit, die, Obligation, ob- 
ligement, Engagement by which 
one is bound to ſeveral Duties. 
jeder Burger hat beſondere Verbindlich⸗ 
keiten gegen den Staat, every Citi- 
zen is under particular Obligations 
to the State. 


ich habe ihm viele Verbindlichkeiten, Fr. | 


bin ihm viele Verbindlichkeiten ſchul⸗ 
dig, [ am under great Obligation 
to him. 


Verbiudung, die, Union, Amity, Friend - 


ip; Connexion; Conjunction or 
Combination of ſeyeral Things into 
one Unity, Concord, Society; a 


joining of ſeveral Things mos oe i 


a Bond, a Knot, 2 Knitting of Friend- 
ſhip; alſo an Affinity, a Congruity, 


a Relation; an Acquaintance ; a | 


| 


League, a Confederacy, a Faction; 
an Alliance. 


"Fdieſer Redeiatz hat keine Verbindung mit 


dem vorhergehenden, this Period has 


N 


Cen) 


_ 


| 


; 


* 


— 


„ 


iu no Relation with one an WIL 
they are in no Connexion. 


ther are in a ſtrict Alliance toge- 
ther, or in à cldſe Friendſhip, 


dence between theinſelves. 


gation. 


a Bong, a Tic of Marriage. 
die- Verbindung einer Wunde, the Bind - 
ing up or Dreſſing of a Wound. 
Berbindungsſtrichlein , Verbindungszei⸗ 
chen, das, the Stroke of Union, a 
Stroke by which two Words are 
joined. 


er und mein Bruder ſtehen in einer ge. ö 
nauen Verbindung, he and my Bro- 


they entertain a good Correſpon- 
die Verbindung „Verpflichtung, Obli- 
eine eheliche Verbindung, a Marriage, 


Verbindungs wörtchen das, A Copula, | 


- Conjunction, the conjunctive. Par- 


ticle, the copulative Conjunction. 
bergen. 


verbethen) to deſire to be excuſed 


done. 
Verbittern, verb. reg. alt. to imbitter, 
to render bitter or grie vous. 


Jay, iucerrupts my Joy. 
Verbittern, inſtead of Erbittern, to 
make angry, to irritate, to vex, 
to exaſperate, to incenſe, to bee 
— * 

Verbitterung, die, Imbicteriagy Er- 
aſperating, Irritation, Animoſity. 
Verblaſen, verb. irreg. neuur & aff. They 


laſſen, to Pie 


it fetch Breath again. 
rbiaſen, (Term of the painte es) to 


Verblaſen, das, Reſpiration 4. 

Verblaſſen, verb. reg. neutr. to grow 
or turn pale; ſee Erblaſſen. "I 

Verblaͤttern, verb. reg. att. eine Stelle, 
to loſe a Paſſage by turning the Lea- 


ves haſtily over; to loſe the Place EF 


where one was. 


not the leaſt Fore is: with the , Verbieiben verb, irreg, nentr, (verblieb, | 


Preceding or. Foregazn 


Rn elt 1 two Thin 


feiner f 
— * While in enn Place. 


to abide, to remain, to 


verblieben 
ſtay, to dwell or luve 


tarry, ti 


Verbirgt, conceals, hides ;' ſee Vers 5 
Verbitten, verb. irreg. at (verbath . | 


or dispenſed with, to decline, to 
beg or defire a Thing may not be 


Sigur: das verbittert mir meine Freude 
that imbitters my Joy, ſpoils my 


'fay, ein Pferd verblaſen, verſchnaufen 
Horſe reſpire, to let 


paint the Obiects more pale or” \ - 
Faint, to cover them as it RAE. | 
1 Miſt. n 


F 


| es dabey verbleiberrlaſſen to lets Thing 
remain or reſt as it is; to SCUUIESES 
With it; to let it lullice. +1 
i verbleibe, mein Herr, ihr Diener, 
.Þ remain. Sir! your Servant. 
dabey hat es ſein Verbleiben, thus the 
Matter or the Affair reſts; thus 
the Affair is done, over; now no 
more of the Matter. 
Verbleibung, die, Abiding, Abode, 
Remaining. 
 Verbleihen , verb. irreg. neutr. (better 
| erbleichen , bleich werden) to grow 
Ee, bleak, to wan or fallow. to 
turn pale; 7207 to decay, 0 fade, 
to loſe Colours to tara! 
Todes verbleichen, to die, to  deceaſe, 
to expire. 
die Farben verbleichen, verſciefen,; the 
Colours fade, lofe their Brighcneſs, 
decay, wither. 
eine verblichene Farbe, a dull, a faded 
Colour. 
ein verblichenes Gemaͤlde, a a 
Picture, an imbibed Picture. 
Ry Verblenden , verb, veg. act. to dazzle, 
to ſurprize or ſtrike the Sight, by 
- ſomething bright, ſhining or _ 
ling: ae to blind, to blindfold, 
hoodwink, to make or ſtrike blind. 


to | 


ys = f 


legorical, allegoric, allegorically, 


_ 


Verblieben 5 remained le. fee. Ver, Berl 
bleiben.. uf 
Verblinden, verb. png Nutr. blind wer- at 
oder, to. graw 9d to loſe. the Verk 
Sig le 
4 nerd. # . neuty. to ſhed or Ci 
let fall its Blof „ to loſe. the C. 
Ke wn Verb 
die Roſen ſind . the Roſes in 
have ſhed their Bloſſoms, . Verb 
die Baͤume haben verbluͤhet, the Trees ve 
have let fall their Bioſſoms, have ſec 
done or are palt bloſſoming. ein 
verblühete Blumen, withered, faded ſe 
or decayed Flowers. ein 
Aeur. ihte Schoͤnheit iſt verbluͤhet, her ein 
Beauty is upon the Decline, iz A 
gone. eine 
eine verblithete Swönbeit, a declining} » 
decaying or antiquated Beauty. die « 
Verbluͤhen, das, the Decaying, Fading, th 
Declining. 01 
8 verb, veg. aft. etwas vet 4 
blümt vortragen, to allegorize, o 
ſpeak allegorically, figurativeiy, ot 5 


by Way of Figure of ſomething. . 


Verblüͤmt, adi. & ade. figurative, bev 
ratively, in a figurative Senſe, al. 


| Bribleichen. 


E | 


einem die Augen verblenden, to dazzle } eine verblämte Redensart a figurativeWVerbo 
one's Eyes; al/o to caſt a Miſt be- Expreſſion, an Allegory, a rhetoric tion 
fore one's Eyes; to throw Powder Ornament. ing 
into any one's Eyes; to deceive verblümte Reden, obſcure, ambiguous Berbo 
dne by ſome IIluſion. Words, Speeches. hibi 
: 5 Gluͤck verblendet die Ehrgeizigen, Verbluten, verb, reg. reciproc. to lolelWl verbo 
örtune dazzles the Ambitious or too much Blood. gal 
thoſe that are greedy of Honour. figur. ſid) verbluten, to ſpend his whole mit 
[7 durch Geſchenke verbienden laſſen, [ Eſtate, all his Money on ſome En- Gn 
to ſuffer himſelf to be ſeduced/”j terpriſe, to ruin bimſelf by too Go 
__ corrupted or dazzled by Preſents. | gceat Expenſes: | " Co 
(in Terms of the Miners) die * 4 di Sache hat ſich verblutet, there i is 
verblenden, to (top, or ſhut up the | no further Thought of it, the verbot 
Veins: of Metal or Ore. + Afﬀairns forgotten. bez 
Verblendung,- die, Dazzling , Hood, es wird ſich ſo bald noch nicht verbſuter, ein ve 
Winking, Beguiling, Illuſion &c. - the Wound will yer bleed a go pro 
Ven bleve ; verb. reg. att. to Lead, to While. ein v6 
caſt Lead in between, to fasten; to verblutet, having. let too much Blood Bod 
line with Lead, to do over with Lead. 2Way. . ſich in 
Verbleyen, dem Rohſtein Biey zuſetzen, Verbluten, das, die Verblutung, the rath 
to melt Ore with- Lead, to add! Loſs of too much Blicod; too much Deg 
Lead to the raw Ore or. Raw-Stone | Bleeding, a e Bie :eding or Blood- derbraq 
in Order to melt it. © ing Ver brat 
gewiſſe Erze verbleyen ſſch ſelbſt. certain Verbohren, vat, reg. alt. falſt bohren, to be 
Ores melt without the e ee 0 pierce, to bore wrong or falſe; hace 1 
of Lead. 4% to faſten. with Pegs or Pins etwas 
Verblichen, faded or decay a &e, fee (erm of the Carpenters) co peg thin 
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Ver, Zerbollwerken, verb. reg. 0 raiſe ; 


wer⸗ 
che 


d or 
the 


oſes 


rees 
jave 


up Bullwarks or Baſtions round 
. 


about. 
Verborgen, verb. veg. 1 verleihen, to 
lend, to lend out, to give upon 


Credit to his Cuſtomers. 
Verborgen, das, die Verborgung, Lend. 
ing, Giving upon Credit. | 
Verborgen , aj. & adv. (verborgener, 
verborgenſte) hidden, concealed, 
ſecret, ſecretly, occult, abſocaded. 
ein verborgener Anſchlag, a hidden, a 
ſeeret Deſigg. 
ein verborgener Ort, a ſheret Place. 
ein verborgener Gana, a ſecret Paſſage, | 
a covered Gallery, 
eine verborgene, heimliche Treppe, a 
privy Stairs, a privy Stair - Caſe. 
die Sache wird nicht verborgen bleiben, 
the Affair will not be kept ſecret, 
or will not remain a Secret. 
verborgener Weiſe, in a ſecret Manner, 
ſecretly, ſtealingly.. 
Verborgenheit, die, Retirement; a 
Secret, a Myſtery. 


Verboſen, verb. alt. & reciproc, to be | 


angry, to fall into a Paſſion, to fret 
one'sſelf. 


Verbot, das, a Forbidding, Prohibi- 


tion, Inhibition, Interdiction, Warn- 


ing, Forewarning. 

Verboten, ad/. & ado. forbidden, pro- 
hibited, interdicted; ſee Verbieten. 
verbotener Weiſe, unlawfully, ille- 

gally, elandeſtinely, privately. 


mit verbotenen Waaren handeln, to þ 
ſmuggle, to deal with ſmuggling | 


Goods, to ſmuggle prohibited 
Coods, to be a Smuggler. , - 
verbotenes Gewehr tragen, to wear or | 
bear prohibited Weapons or Arms. 

ein verbotener Weg, a forbidden, a 
prohibited Way of Road. 
my verbotenes Buch, a prohibited 


ook. 
i. in einem verbotenen Grade verhey- | 
_— to marry in a ene 
egree. 


5 Berbrachte, ſee Verbringen. . 


Vel brämen, vero, reg. att. to dawb, Ez 
to border with Lace, to edge, to 


lace with Galloons. 


etwas verbraͤmen, to embelliſh ſome- | 


thing, to adorn it at the Coſts or 
Big of the * 5 


com) + 


11 
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Verbrimen „das, die Verbrimung, 
: Dawbing , Edging, err 
Adorning, Embellii ing with Late. - 


| Verbrannt , burnt ; ſee Verbrennen. 


ing, the Employment or Uſe. _ 
Verbrauchen, verb. reg. act. to conſume, 
to uſe, to ſpend, to waſte, to, beſtow - 
[: £08 employ. N 
der Vorrath iſt verbraucht, the Provi- 
- fion is conſumed, is employ ed, is 
all uſed. 
Verbrauchen, das, Conſuming, Spend- © 
ing, Employing, Waſting, Hg 


e of. 


in Brewing. 
Verbrauſen, verb. reg. newty. to ferment. 


Wine, the Beer has done es 


ing, fretting. 
brauſet, the Heat, the Tranzport 


| ſubſided; he has not done ſowing 
his wild Oats. yet; he abandons 
himſelf with Paſlion to all Manner 
of Pleaſures. Ty 


verbrochen, to break, bruiſe or beat 
in Pieces (better zerbrechen. 
Fur. etwas verbrechen, ein 


« 


Fault, a Crime, n trresgreß n 
misdemean. 


| what is his Offence, his Crime? 
er hat nicht viel verbrochen, he has com- 
mitted but ſome flight Fault; he 
has done no great Matter... 
| fig verbrchen f 
done himſelf Hurt, he has over- 
frrain'd himſel. 
ſich verbrechen, verrenken, to ſprain, 4 
to dislocate 2 Limb, to get ie out 
of Joint; ſee Verrenken. 
Verbrechen, das, a Crime, a Delick, 
an Offence, a Fault, a Misdemeanour 
or Transgreſſion. 


Crime. 


ein Hauptverbrechen, acapital crime, 
a criminal Cauſe, a MEN 
a Hanging Bulincſs. . . 

ein großes, ſchweres Verbrechen 75 4 


l 


| $reat, au enormous Crinie, ' 


Credit, to ſell on Credit, to. give | Verbrauch, der, Conſumption or Waſt- Þ 


Verbrauen, verb. reg. af, to conſume 


der Wein, das Bier hat verbrauſet, che 


gur. dieſer Menſch hat noch nicht vers | 
or Paſlion of this Man has not yet 


Verbrechen, verb. irreg. aft, dab | 


Verbrechen 


begehen, to offend, to commit a 


was hat er verbrochen? what has he F 
committed ?: what has he done? 


ein grauſames Verbrechen, a hainous > 


EP 


ch wehe thun, he has of 
4 
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Wee + adj. 


f * Verderbniß der Sitten verbreitet ſich 
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| Vebrecer, der, an Offender, à Cri- 
minal, « Delinquent, a MalefaQor. 


rbrecherinn, eine, a female Delin- | 


quent, a Criminal. 


"eulpable, criminally, guilty, faulty. 
Verbreiten, verb. veg. af. to throw here 
- and there, to ſpread, to diffuſe, 

to divulge 
figur. es at ſich ein Gerticht verbreitet, 
a2 Report is ſpread abtoad, or it is 
10 3 abroad; there is a Re- 


tine Natit 'verbreſten , to divulge, 
to ſpread a Report or News. 


allenthalben, the Corruption of Man- 
ners ipreads everywhere. 


Verbreitung, die, Spreading, Diffuſing, 


Divulging ;/ Publiſhing, Spreading 
abroad. 
8 aſt irreg. alt. (verbrannte, 
. * eee to bury ö to conſume 
re. 
du Aſche verbrennen, to burn to Aſhes, 


to reduce to Aſhes. 


einen Brief verbrennen , to burn a 


Letter. 


: eine Stadt verbrennen, to burn down | 
f . a Town, to ſet it on Fire, to re- 


duee it to Cinders. 


wen 1 ehedem die Zauberer le-'| 
| Sorcerers were formerly ; 


bendig, 


(2 - 


& ads. inal | 


— 
* 


£ . £ 
Ver 


: burnt alive. 


die Sonne verbrennet die Feldfrüchte, t 
the Sun burns or ſcorches the Fruits | 


of the Field or of the Earth: - 
— von der Sonne, tawny, 
ſwarthy , Sun burnt. 
verbrannt als Gras, Blumen, dried | 
or burnt up, parched, ſcorched. 


die Alten verbrannten ihre Todten, ebe . 


Aneients burnt their Dead - Bodies. 


ror: ein verbranntes Kind ſcheuet das 
Feuer, a burnt Child dreads the 


Fire, is afraid of the Fire. 


— Galle, aduſt Choler, he- | 


lancholy. 

Verbrennen „ is alſo a verb. newt. pa 
- dignifies, to burn, to be on Fire, 
to conſume by Fire, to be con- f 
ſumed or waſted by Fire. 


der Buſch brannte und verbrannte doch 


nicht, the Buſh burnt, and yet was 


not conſumed, or vet was not 


burnt down,  -* 
1 ſay alſo, ſic. verbrennen, 75 to 


Pur one iſelf, utc if. | + 85 


man TY das nicht anruͤhren ohne 9 
zu verbrennen, one wen E 

this without burning one'sſelt t 

er hat ſich die Haͤnde an den Neſſeln 

verbrannt, the Nettles have ſtung ! 

bis Hauds. N 

ſich mit heiſſem Waſſer verbrennen, to 
ſcald one'sſelf V 
They ſay alſo prob. & figur. of a Man by 
that ĩs ſeduced by ſome Appearance, © | 
and fails into ſome conliderable 
Incouvenieney, Pe 

| er hat ſich die Finger verbrannt, he 
has burut his Fingers ;- he has 0 
+ thrown himſelf into Danger. Net 
er hat ſich das Maul verbrannt, he has 1 
drawn fome Disgrace upon himſelf, * 
by having ſpoken incouſiderately, Per 

or indiscreetly. - 7 
Verbrennen, das, die Verbrennung, Burn. 2 
ing, Confirming by Fire, Scaiding, Ver 
Stinging, Uſtion, Aduſtion, Com- * 
buſtion. tc 
Ver brennlich, 4a). & adv. combuſtible, WM 9944 
| apt to burn away or to burn eaſily. ch 
Verbrieſen, verb. reg. a7. mit Briefen, Verl 
mit Urkunden verſehen, beſtaͤtisen, o in 
oblige, to engage one 'sſelf, to bini Bert 
| one'sſelf by a Writ, to been ba 
P | 
| elnen Vergleich verbriefen laſſ-n, to get o 
an Agreement ſigned and ſealed ori fg 
confirmed by Writs and Bonds. to 
Verbriefung, die, the Obliging or Bind. an 
ing one'sſelf by a Writ. ich t 
Verbringen. verb. irreg. att, Verſchwew P 
den, to ſpend, to waſte, to diſſipate, 2; of 
to conſume or ſquander away, o 
ſpend one's Fortune &c. fir 
ga volldringen, to act, to bil 
do, to perform, to fiuiſh fone] 
Buſineſs. | hi 
die Zelt verbringen, verschwenden, to ſich « 
paſs, to ſpend one's Time. pve 
einer, der ein boſes-Stirc><en;verbrakty} + on 
hat, one that bas committed a wick; 0 
ed Fack, played a lewd Prank. lid 
Verbrochen, ſee Verbrechen. Verbüt 
Verbröſeln, verb. reg. alt. to ecum dun Ser 
uſed); ſee Verkruͤmeln. Verda( 
Verbrüdern, verb. 72g. af, to form af Nin 
clofe Amity, Friend (hip, Unity be- ein u 
tween two Perſons. fol 
ſich mit einem verbriidern, to clap. uff einen 
a Brutherſhip with one; to con Arg 
track a Pact of Fraternity or o gs 
Rrothe hood with one; to begilf 0 
to thou one au other, tru⸗ 


Verbru 
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ſich Vetbri derung, dle, Praternity, Bro- 
ach thechood, Society,. 
5 die Erdverbrüderung „an hevedicary 
ſeln Fraterniiy, a reciprocal Pact oY 
ing il » Sticceflion..., © 
Verbrühen, 1 reg: 44 10 ſeald, ta] | 
to ſcald roo much. ' 
Vetbörühen, das, Seatitings: 
fan Verbrunften, verb. reg, neutr. der Sirſc 
ice, hat verbrunſtet, the Hart has done 
ble or left off being in Rut; fee Brunften. 
„ Verbuhlen, . eg ad. to waſte or 
he ſpend by wene by Keeping | 
hay Company wth . Women. 177 Ps 
has Loye, ſmitten with, inclined to 
elf, - Women, given to the Women. 
ely, Verbunden, bound, obliged, tied, 
engaged, allied, ſubje& &c. ſee E 
au. Verbinden. 
ng, Verbunden, verb. veg. alt. | beraten, 
om. to ally, to aſſoctate, to confederate, 
to unite into a Confederacy. 
vie, Verbiindeten , die, the Coufederates, | 
fir. che Allies. 
fen, Verbuͤndniß, das, a Bond, a Tie, Join- 
10 tare, a Covenant. . 
dind Verbuͤrgen, verb. reg act. & neutr. to. 
ball, to become Bail, to be bound 
for ſomething, to warrant, to paſs} 
Sei one's Word for, to give Security 
d ot for, to engage, to oblige one'self | 
* to ſomethiug, to auswer for, or be 
ind- answerable for it. 
ich verbirge muy nicht dafür, bin nicht | 
wer . Burge dafuͤr I ſhall give no Secu- 
pate, ** rity for it, 1 ſhall, T will not be be 
» 08" anwersble for -it. 
ſiret einen Barge | ſeyn, ſich für ihn ver» | 
2 (0 buͤrgen, to bail one, to paſt one's | 
ſome 1 for him, to de Security for 


ns alle Fir einen und einer 
verbuͤrgen, to be answers ble all for | 
one aud one for all: to anywer | 
Body for Body to be Bail in So- | 
um. 
Verbürgung, die, Caution, Surety , 
Security, Bail. | 
Verdacht, der, Suspicion, Digruſt, | 
Miſtruſt, 
ein Wer ndeter Verdacht, an in 


forinded Suspicion. 


little 


m 2 
y be- 


p uf einen in Verdacht haben, Verdacht, 
_ Argwohn auf einen werfen, to ſu- | 
by ect one, to take up/a Suspicion, 
beguf * become jealous, fuspiclous,, dis- 


trufiful or ſus ed ot one. + 
erbri N 


fuͤr alle 


elo. # 


in Sinbad 
miftruſted, 


Wy /- ow - ſusþicious , 


to become ſuspected. 


cion; to be uot ſuspected. 
picion. 


verdachtigſte ) ſuspeRed, diſtruſted, 
miſtruſted, ſuspicious ,. that is or 
deſerves to be ſuspected. 
einen verdaͤchtig machen, to render © one 


fſuspected. 
der Handel kommt mir verdöchtig vor, 


I have ſome Suspicion againſt this 


/ o be npette or 7 
in Verdacht Nenn , gerathen , , to - "2 


ſuspicable or 
ſpe; to fall under Suspicion, 8 


der Verdacht fallt auf ihn, 'tis he. that + 
| 7. ee the Suspicion falls on 


auſſer Verdacht ſeyn, to be free of Sus- 75 
picion, to be exempt from Suypi- . 


redlicher Verdacht, a well founded Sus- BY; 


Alflalr, it appears fomewhat ſuspi- 
clous to me, I ſmell a Rat, I dis- 


* 


Verbuhlt, ad7. & nab. amoraus, in | Verddchrig g ad, & SG (verdlczriger, | 4 


truſt ſomething in this Affalt; all 8 


ſeems not right to me. 


2 eines Verbrechens verdaͤchtig on, 


a Crime. 
he verdächtiger Ort, a ſuspected Place. 


Verdémmen , verb. reg. a7, mit einem 9 3 
Damm verſchließen, to dam up, to 
- inelofe with a Dam, or Dikbe _ © 


to be ſuspected, ar to become ſus- OY 
pected o | 


Verdaͤmmung, die, Damming up, Ja- 92 . 


clofing or Fencing with Dikes. - 


{ Verdammen, verb. reg. alf. to condemn,” - 


to damn, to caſt one at Law); to 
ee e againſt one. 7s 
* zum Tode verdammen „ 
condema or ſeutence one te Death. 
Verdammen, ſignifies alfo, to blame, 
to disappfove. 


trine, an Opinion 


ed or curſed Cuſtom or Ha abit. 


ein verdammter Getz, au execrable £ 


'Avarice, - 


Plague on't! if I had Known that! 
Verdammten, die, the damn d the 
KRepes obate. 3 


q eine verdammte Sache, „ CY damned.” 


Afﬀair, 


N 


. Nets: | 


eine Lehre eine Meinung perdammenn. 


to condemn, to disapprove a: ons | 


eine verdammte Gewohnheit, WED" Pa FE 


Verdammt! das hatte ich wiſſen ſollen, a 


'Vexdammlich, | adj. & aids, e e | 


o 
- : # 
” - * 1 
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apa condemnable, enden 550 15 
Nt „„ | 


| 5 erden. Laſter, U damuable 
Vice. a 
deine verdammliche That, Aufführung, 
ꝝàà condemnabiſe or blameable Deed 
odr Action. Conduct or Behaviour. 
Pp Verdammlichkeit „die, Damnability, 
Hghghlameableneſs. 
Verdammniß, die, Damnation, puniſh- 


ment of he Damned. 


eternal Occupation. 
| Verdammung , die, Damnation, Con- 
demnation. ö 


Verdampfen „verb. reg. a. to exhale, 


E . 


to evaporate. 
|. _ verdimpfen laſſen, to cauſe to eva». 
pe. 
Verdanken verb. reg, aZ. mit Dank er- 
kennen, to have Gratitude, to ac- 


Knowledge. 


Aduly chankful to him for it. | 
bee, ſpoiled, perifheds ſee Ver⸗ 


| by Verdener verb. reg. at. to cone, 
to di geſt. 


digeſt one's Mentis. 


N cuſs an Aﬀair; to digeſt, to bring 
it in Order by proper Meditation. 
einen Schimpf verdauen, to put up 
with an Affront s to digeſt or 
brook. it. 
Werdaulich, adj. & adv. = as ealy | 
9 = "=O eaſily to be digeſte 
Verdaulichkeit, die, a Digeſtibleneſs, | 
8 * caly Digeſtion. 
Verdauung, dle, Digeſtion, Concoc- 


* e tion. hh 
RE -- Vetdauunnoskraft, die, the digeſtive or 
5 concoctive aculty. = 


3 e eee das, a Di tive, | | 

: a a Remedy helping the Digeſtion, or 
a digeſtive Remedy. 

ge , der, the ſtomachal 

Juice 

Ver dauunas werkzeuge, de, che Ae 

Organs. 


'Verdanen , gur. to examine, to dis- 


e 


19 


N Verdeckung, die, the Coverin 


| 


ich kanntz ihm nicht genugſam verdanken, 
1 am inſufficient or at a Loſs to be 


die 'Speiſen wohl verdauen, to digeſt | 
or concoct well what one cats, to | 


WE 


1 


die ewige Verdammniß leiden, to fuffer | 


Verdeck das, the Deck: * 

das iſte oder unterſte Verdeck, the Jow- | 
> '. -ermoft Deck or Gim. Deck, 
erſtes Verdeck the Sole of the Ship. | 
BY das 2te Veroeck, the Midale · Deck. 


. . 


N % < 5. 
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das A the Quarter-Deck: 
das Vorderverdeck, the Fore - Caftle. 
Verdecken, verb. reg. aft. bedecken, to 
enver, to hide by Covering. 
das Geſi cht verdecken, to cover, to 
hide one's Face. 
figur. mit verdeckten Worten reden, to 


Words, 
verdeckte Reden, allegorical or · figur. 
ative Expreſſions. 
ſeine Bosheit, den Schalk verdecken, to 
hide one's Malice 
verdeckter Weiſe, 
lated or cloaked Manner; allego. 
rically or fignractively,- 
„Hiding. 


Verdenken, verb. irreg, att. verdachte, 
habe verdacht) einem etwas verdenken, 
übel auslegen, to blame for, to take 
ill or amifs, to take Pet at, to be 
N displeaſed or offended 
Ww it | 


man kann mir das nicht verdenken, one 


or they cannot blame me for it. 
ihr werdet mir es nicht verdenten, daß 
ich — you will not think it ſtrange, 
that 1— 
ich verdenke es euch Har ſehr, 1 biame 
you very much for it. k 
man hat es ihm verdacht. he was blam- 
ed for it; it was taken all, amiſs, 
unkind, unfriendly! in him; ſee 
alſo Verargen. 
Verderb, der, Ruin, Waſte, Loſs, 
- Havock. | 
er iſt der Verderb unſerer Jugend, he 
is the Plague, Bane or Ruin of our 


-Youth. 
| Miigiggang iſt erderb der Jugend, 
_ Idtenefs or Foes s the Ruin of-, or M} 


corrupts the Youth. 
e das, Ruin, Perdition, Un- 
doing. Deſtruction. - 
das Fleiſh, die Fruͤchte vor dem Ver- 
derben bewahren, to prevent or keep 
Meat or Fruits from being ſpoiled. 
bas war ſein Verderben, that broke 
his Back: that became the very 
Cauſe of his Ruin. 
jemanden in das Verderben ſirzen, to 


uin or undo one, to be the Ruin or 


Undoing of one, to bring him to 
Ruip. 


In ſein Verderben rennen, ſich ins Ver 


derben ſtuͤ rzen, to run one 's ſelf into 
a Preei; ice, to render ove Self 


_ undone, Ne and miſerable, 


4140 
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ſpeak in obſcure, in ambiguous 


in s covered, pal- 


= : 1 
, , 
: * * 
| q 


ito bak to ils" 
"Por difiga. 

aus dem Verderben retten, to reseue 
or rid from Ruin. 


der Wein, das Spiel und die Weiber 


ſind ſein Verderben, Wine, Gaming 

and the Women have cauſed his 

Ruin, or have ruined him. 
ich ver⸗ 


Verderben, verb. irreg. neuty. ( 


derbe, ich verdarb, verdiirbe, ich bin 
verdorben) to be ſpoiled, to corrupt, | 


to alter, to change into a worſe 
Condition. 
wenn man das Fleiſch zu lange auſbe 
wahrt, ſo verdirbt es, keeping Fle 
or Meat top long will taint or 
ſpoil it. 
der Wein verdirbt an der Luft, Wine 
corrupts, turns in the Air. 


verdorbener Wein, corrupted, palled | 


'or dead Wine. 

verdorbene Speiſe,. tainted or attaint- 
ed Meat. 

verdorbene Waare, ſpoiled, embezzled 
Commodities. 

Verderben, Heur. to ruin one 'sſelf, to 
decay, to fall to Decay, to grow 

oor; to periſh. 


| 
er iſt vor Hunger und Kummer verdor- 


ben, he periſhed of Huuger and 
for Want. 

meln Nachbar iſt verdorben, my Neigh- 
bour is ruined. 

er verdarb jämmerlich, he periſhed 
lamentably. 

dleſer Mann verdirbt durch ſeine Nach- 
laͤßigkeit, this Man goes to Ruin by 
his \Negligence, | 

ein verdorbener Kaufmann, a Bankrupt. 


Verderben, verb. af. (this Verb is alſo | 
uſed, regularly in ſome Provinces, 
28: ich verderbe, ich verderbte, ich habe | 


verderbt) to ſpoil, to indamage er 
damage, to hurt, to put in a bad | 
Condition, to deteriorate; to ruin. 


er Hagel hat die Früchte verderbe, the | 


Hail has ſpoiled =_ Fruits', the 
Corn. 


that bas blaſted the Corn” and 
Plants, N 


Kleid verderben, to ſpoil a Habit, 
or a Suit of Clothes: LET 


waſted or ſpoiled, ruined, dete 


riorated this Eſta te. 3 


N 


own Degrudtien or. | 


hf 


* 
ein Mehlthau, der das Gewuche ver⸗ 


N 


derbt (verdorben) hat, a Mildew 


: Hin Yetrderber des Markts, a kore. 5 
hat dieſes Gut verdorben, he has | 


4 g 1 : 8 : % 
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ihr werdet eute Gefandhele ds 
vou will waſte or ruin your Health. 


undo, overthrow or deſtroy one, 
do ſpoil, waſte, to corrupt, unde 
or deſtroy ſomething. | 
Land und Leute verderben, to ravage, 
I 


der aud pillage, © lay wafte, to 
deſtroy a Country and the People. 
die Zeit verderben, (/igur.) to loſe, to 
waſte, to trifle away one's Time, 


to 1] end or beſtow i it vainl 1 
. foolihy.. y, id 1. 


„will complete his Ruin. 
boſe Geſchwätze oder Geſpraͤche, .biſe © 
Beyſpiele verderben gute Sitten, evil 


* — En wo 


amples marr, corrupt or EE 
good Manners. 

"oy im Gefaͤngniß ſterben und verder 
ben laſſen, to let one rot in a Jail. 
ſeinen Geſchmack verder den, to depraye, 
to ſpoil one's Taſte, one's Guſto. 


: dieſes hat mir den Magen verderben, 


this has ſpoiled, disordered wy_. 
3 go" Te 
verdorbener agen a clo 
ſurfeited, accloyed or fucantth, 2 
disordered Stomach. 


eln verdorbener Geſchmack, 2 Mouth , 


out of Tafte. 


much corrupted. 

ſich durch übermäßiges Trinken verder 
ben, to hurt, to ruin one's Heal 
by too much or too hard Drinking. 


ihm verderben, I would not offeud 

bim, I am not willing to fall out. 
with him. 

. der, a Spoiler, Water, 
eſtroyer. 


ſter of Paper. 
ein Spielverderber, Luſtverderber , ; 


Feaſt. 

"op Zeitverderber, a Waſter of the 
Tinte, one that {ſpends his Time 
{diy or ill. 


taller: * 


| einen oder etwas verderben, to ruin, 5 


harraſs, ruin, ſpoil, waſte, PR” 


die Sitten der Zeit ſind ſehr verderbt, © 
the Manners of the Time are very ; 


er iſt ein Papferverbetber, he i is a We. 8 


troubleſome Gueſt „ a Trouble. | 


der Verderber eines Handwerks, a ns- 5 
8 a OO ü 


das wird ihn vollends verderben, that | 


Commuaications, ill or bad Ex- _ 


XK 
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They may alſo, ich mag es nicht mie 
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Ver 


geg adj. & adv: verwealich; der 
Verderbung unterworfen ſubject or 
apt to be. ſpoiled. waſted, corrupt- 
ed, chat is eaſily ſpoiled, ſubject to 
Corruption, what 1s cably ruined or 
undone, periſhable. 

die eingemechten Sachen find verderb⸗ 
5. lich, Confits are calily ſpoiled, or 

weill cafily ſpoil. 

Verderblich. ſchaͤdlich, (Figur.) perni- 
-_- elous, ruinous, deftiuctive , cor- 
ruptise, hurting, blaſting, infect- 
; ing, taintivg.. 

ab verderblicher Krieg, Proceß, 

of: ruinous War, Proceſs, . 

ein verderbliches Beyſpiel 2 pernicious , 

Example. 

eine verderbliche Lehre, , 2 peruicious 

Doctrine. f 
"Verdabiihteir, die, Corruptibility. 


- 


— 


1 


My 


_. ruption, Aiteration. 

das Verderbniß des Herzens, the Cor- | 
ge: ruption of the Heart. . 
etwas vor der Verderbniſ verwahren, 
do preſerve, a Thing from being 
8 corrupted or ſpoiled. 


natural * of Map. 
Verderbtheit, ſee Verderbniß. 
8 die, Corruption, Rvin, 
- Perdition, Deſtruction, Undoing. 
Verdeut chen, verb. reg. aft. in das Deut 
ſche uͤberſetzen to reuder, to trans- 
kate nto German. 
Werd ng die, Rendering, Trans- 
lation into German, or into the 
4 German Language. A. 
om; , verb, reg. at. dichter ma · 
chen to reuder or make more con- 
denſe. to make tighter, cloſer, to 
make compacter. 
> dichtung, die, Condenſation... 


41 
* 


* 


* 


to make more condenſe, more com- 
pact, to thicken, to make thick, 
to make thicker. 
+. ie Luft verdickt ſich leicht, the Air con- 
. itſelf eafily - grows caſily 
thic 


; Fyrup, to give it a Conſiſtenee. 
ry Bier verdickt das Gebluͤt und 
macht mager, ſour Beer :tcraſſates | 

-or thickens the Blood 2 makes, 


hw or meager. 


(600) 


7 | 


Werderbniſ, das, die Verderbtheit, Cor- 6 


die nafirliche Verderbtheit des Menſchen, 


| 


| 
© Vetdicken verb. reg. af. to condenſe, } 


5 5 10 Syrup- verdicken, to thicken the 


BESS 


1 


— 


. „ a. "& ado. thickening, 

inctaſſating. 

Verdickung, die, Condenſation 3 
Thiekening. 

Verdielen, verb, reg. eue. mit Dielen 
beſchlagen, to floor with Boards, to 
board or plank. 

Verdielung, die, Flooring with Board, 
Garniſhing with Boards. 

Verdienen, verb. veg. act to gain, ta 

get, to carn, to get by, to profit, 
to draw Profit — 8 es 
ſein Brod verdienen, to 
Bread, one's Livelibood, 
to earn one's Bread. 
ich verdiene nichts dabey, I get nothing 
by it, I have no Profit by or of it. 
ich habe ſo viel an der Arbeit verdient, 
have got or earned ſo much by 
this Work, 

er hat viel Geld damit verdient, he got, 
gained much Money by it. 

man verdient an dieſer Arbeit kaum das 

Salz, one gets or carns ſcarce the 

Grain of Sa t at, by, or with this 
Work. 

Verdienen, Gynifics' alſo, to merit, 
to deſerve, to be worthy of, to 

render oneꝰsſelf worthy of. 

Lob, Dank verdienen, to merit, to 
| deſerve Praiſe, Thanks. 

er verdient geehrt zu werden, he deſer. 
ver to be hououred. 

ſich um jemanden verdient machen, to 
deſerve well of oue. 

er hat ſeinen verdienten Lohn, he has 
been treated according as he defer- 
ves. or according to his Defects 

or Demerits. 

er verdient dieſe groprr Wohlthaten nicht, 
he don't deſerve theſe great Bene · 

fits oy Favours. 
Züchtigung, Strafe verdle 
ſerve Chaſtiſement, uni 

Correction. 

Verdienſt, der, Merit, Domorit, De- 

ſert; 8//o Gain, Profit, Lucre. 
viel, wenig Verdienſt haben, to have 
freat little Gain, to profit much, 

fie t 

en Mann von großen Verdlenſten, a Man 
of Worth, a worthy or deſcrvni 
Perſon; a Mau of great Merit. 

auf Verdienſte ſehen, to have a Regan 
for Merit. 

jemanden nach Verdlenſten lohnen,! N 


recompenſe of reward one accord 


& 


& 
——Y 


ain one's 
to get, 


13 
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f 


a 
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\ 
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to de- 
ent or 


perdicfces ks 1 n Oil. 


3 


ing to his Merits or * . 


Verdollmerſten verb. reg. af. aus wot 
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er begtzt Wirdlenſts; he 1 Merits. * 


das Verdienſt, der verdiente Lohn, the 


Recompence due to one: for his 
Deeds or Demerit. 
das Verdienſt Jeſu Chriſti, che Merit 
of Jeſus Chriſt, or of the Paſſion | 
or Suffcrings of Jeſus Chriſt: - 
das, Verdienſt der Werke, the Juſtifica- 
tion by Works, 


Verdienſtlich, adj, &. adv. meritorious 


r deſerving. 


die verdienſtlichen Werke, the merito- ; 


rious Works. 


auf eine verdienſtliche Weise, meritori- 3 


Ousiy. of” 


Verdienſtlichkeit, die, Meritorionsneſs. 


Pn Verdienſtreich, adj & adv. 


Merit. 


Verdingen, verb. irreg. d. (verdung, $ 
verdungen) gegen einen verglichenen 


Lohn übergeben, 10 ſet one a Takk | 
or work by the Taſk and agree | 


about the Price, to make a Bargain | 


with one about ſome Work. 


überhaupt verdingen, to make a Bar- 
gain for the Whole. 


einem eine Arbeit verdingen, to be- | 


1 


| e 4 der Glieder eh 


| ſpeak a Work at the Great with | 
one, to agree with him in Groſs 
about it, to make a Bargain with 
him by the Great or by the Lump. 
ſich verdingen , to hire one'sſelf out, 
to bind one'sfelf , to enter, or 
engage one'sſelf into ſome Ser- 
de, 
elnen Burſchen bey einem Meiſter in die 
Lehre verdingen, to bind a young 


Man Prentice with. a Maſter, to | 
FOR put a young Man to 


engage 
Prentice 
in der Koſt bey jemanden verdungen 


dy at a ſtipulated Price. 


(verbotene 9. 


. prohibited or fit to be let alone. 


2 Contract, an Agreement. f 
boy of ſome Work; an Unt 
0 


2 


Ling. 


Sprache in die andere uͤbertragen, to 


by Great or a Great; as an | 


02 0 


late out of ous er into a bh 


They ſay alſo, dieſes iſt eine verdingte L 
Arbeit, this Doing is 


Verding, das, die Verdingung, the 
Agreement or Convention about 
ſome Work or Service, a e in, | | 


eſerving, weil ne rich or Jgur. ſeinen Fleiß 
* 


eln verdorreter Baum, a dry. a with * 
ered, a dead Tree . Tree with- wy 


"Bo 
, 


. 


interpret, to turn, render or trans- 


n * 1 10 x 4 0 . K 
* tet. -. 5 : 1 PR 5 * als p Fr * 
7 ” 2 * - 
+ * * * - 
4 « N * - ” ; 
o * = =_ 
— — 4 7 * 
* 1 4 6 
. bo - : - 
L e 1 > 
* get 8 
* IS 
. 


other; to explain or to expound. 
Verdollmetſchet, interpreted, explained. 
| Verdollmerſchung, die, Interpretation, 


Trenslation; fgur. eee Ex- 


planation. 

Verdoppeln, verb. reg. akt. to double, 
to make, fold' or lay double 
multiply, to increaſe , to reduglic 

Cate. F 


die Wachten verdeppefn, to double-che 


uards, to reiuforce the Guards. 


1 


die Summe verdoppeln, to double the = 


Sum. 


die Schritte verdoppeln to increaſe 


one's Steps, or one's Faces, to 


5 Aufmerkſauni- 8 


walk faſter. 
keit verdoppeln, to redouble or in- 


er e 


das Fieber verdoppelt fich, das Fieber . 
nimmt zu, the Fever increaſes, re- 
doubles. or becomes more violent. 


. adj. & ade. | e 3 


five. 


' Verdopyeln , das, die Verdoppelung 5 


2 bling, an Inereaſe, a Redoubs - 
alſo a Duplication.  __ 


ten, the Doubling of the Ranks. 
die Verdoppelun ung des-Preiſes, the Doubsx<- 

950 Inereaſing of the Price. 

er 


die V 
duplication” of a Syllable. 


Verdorben, corrupt, ſpoiled, waſted; A 


ſee Verderben. 
Verdorbenheit, ſee Verderbniß. 


Verdorren, verb. reg. nsutr. to bicomn! : 
arid, dry, dried up, fco*chedor- 
parchod, to wither or decay. (Wl; 


ſeyn, to be in Board with ſome ) das Gras -verdorret, the Graſs dr 2 


up, grows dry. 


out any Green. 
eine verdorrete Hand, 
Hand, a Hand fallen away. 
von det Sonne verdorren, ts burn ups. 
to dry up, to parch, to Korelts to 


- wither or fade 


Verdorrung, die, Withe ing, Drriag N 

up, Scorching, Parching, Drineſs. > > 4 
Verdraͤngen, verb. reg. alf. to displace, 
to puſh, to thruſt out of its Place 


by Force, to remove, to drive due 


r 3 


OM and put rare in his N 25 
f . 


oppelung einer Sylbe, the Re- : 7 


an. extenoued, - . 


creaſe- one Diligence, one's At- : 


8 Ke. © ner, to 


5 


IT) yu * R 7 
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Ber * 


wh. 
5 wt = 
s * 


ſup. £ fi. NY aſſen, to. be Vexed, 
aze | | 
.- werde mich nicht von einem Plate loathed, wes . — 
85 e be Iſſhai "a ſuffer | displeaſed with 1 Thing 5 Peg 
5 © driven away from my or loath it, to be off; id 7 
Place; 1 oltended by it, 
„„ EC I 
rdrangung, die, the Supplanting, er liq t ſich k 
ats * Der ove from his (ip ic keine Erol, Koſi 
* vinz one away or Labour, Pains. 
e pot, n he furs vet e, Col 
make e 0 bend, wy ſollte mich das nicht v verdroſſen haben? I 
24S einen Schlüͤſſel . to bend, to | 4 12 re, could T abide 
1 3 difto <2 Key, to Poe von ou not be vexed with i 
das Schloß an der Thür 3 das fol mich nicht verdrießen, that all 
| 5 2 Lock 2 8 Rt ey bs algae the leaft Pair or Vex 
3 Put Out | = . 
5 ur. eine Stall . ie ver. | 9 gciogedl rene mich zu leben, | 
N . acer to pervert the Senſe of a | of living... g { aw IS Ony al 
Faflage, mis interpret it, to put f | | | 
e e bt nn 
1 2 1 0 en * falſe Seuſe } _. be Romacheq at ir. he tory, ſie 
en die Worte verdre dme iel or brook nl 
= ne Word 4 e to perve | could not put up; or up with i 
Augen Reade to roll one? s Eyes | dle Sache hat uns verdroſſen, We took 
in one's Head; to do roll the Eyes. fence at the Matter or Affair. 
Aan Am hen, to 1 iprain one's | 8 euch das? 85 vou offended? 
8 oes it give To fence? - 
3 Ry Rec pen. to mize onfirue es ang thn alles, es if ihm alles 
1 e Lew, £ ut an ill Con uw * e is disple 
tio the Senſe of the Law Amen Thin ous OY ae i 
rebung, die, the : Twiſting, Con- Verdeieptth, 4d. (verdrieflicher , ver, 
x wa N driefilichſte) fad, grievous, \ vexatious, 
die Verdrehung eines Muskels, the Cou-  {roubleſome, tedious, wesriſome, 
torſion » Diſtortion of e Muscle, _Joathlome. 
= Wreſt g-or 2 7 awry any verdrieglicher er Handel, a grievous, 
vie Brvrs - tedious: . ae „vexatious, 
r e, e Mitinter. plaguy ſeut unlu B 
dena siven to Words, to a 0 N. air. . 
geou 3 as verdrießlich, that's grievous. 
be Verdrehung der Augen im Kopſe," the | es iſt mir verdrießl la 
*- Rolling of the Eyes in one's Head. warten muß, beer 
rießen, verb. irveg. Oy: (es ver ay Or wait fo lon 
Ant "iO, impor per; ls x I} ein verdriefilicher Kert® 2 Plague, au 
L Perf, es hat mportunate, uncivil rude, un- 
mich verdroſſen; in me Provinces pleaſant Fellow. 8 
' Dey ſay, es e ) ver, £ Verdrießlich, figuifies alſo ou 
to cauſe exation; to ve, tof ed, eeviſh, crols, moroſe; . 
dieplenſe, to discontent, fo disguſt, | er E 1 1 ſo verdriefilich, he 
d diſtain, to disquiet, to make | peeviſh, 10 ili. humoured of 
r late 
es verdrießt mich, daß ich nicht ſo kann, verrie lich werden, to fret, to be ver- 
. 5 ich eie veres MN grie- |. 2 81 be angry or frothy „ 10 
me, that cannot as I fain ow * 
820 For in * Sn i | elk e en 10 vex one's 


alte } * 
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dene fil verdrleiic, old People | 


are peevith or morole. 
er fieht verdrießlich aus, he has a ſul. 
len, an angry, a peeviſh Look, 


 jemanden verdrieflich fallen, to be te- | 


dious, tireſome, troubleſome to 
one, to incominode one. 
das verdrießliche Alter, the irkſome 
- od Age. 
1 1 3 adv, tediously, grievous- 


Ye drleplichkele , „ die, Tediousneſ:, 
Trouble, Spite, Grief, Ill - Humour, 
'Vexatiun. 

jemanden Verdrießlichkeit verurſachen , 
to vex. grief, trouble one, to 
give him Verxation: 


ſic Verdrieſilichteicen zuziehen, to bring 
' one'sſelf into Trouble, to get into | 


ſome Scrape. 

alle Verdrießlichkeiten zu vermeiden, to 
avoid, or in Order to avoid all 
Kinds of Mischances. : 

ſie ſind mit einander in Verdrießlichkei⸗ 


ten gerathen, they are fallen out 


together. 
Ver dringen, verb. eg. a#. better Ver⸗ 
draͤngen, to work one out of his 
Poſſeſſion or out of his Place. _ 
wer hat euch verdrungen ? ( verdringt) | 
who has dispoſſeſſed vou? ? who 
turned you out? © 
Verdroſſen, adj. & adv. loathing, averſe, 


unwilling, flow, torpid, dull, dis- 
pleaſed, that does every Thing un- 
willingly, with Repugnancy or Re- 


luctaney; ſee Verdrießen. 
Verdroſſenhelt, die, Averſeneſs, Wes. 
rineſs, ReluQaney, Repugnance , 
Dulneſs, Slothfulyefs. 
Verdrucken, verb. reg. a8. falſch drucken, 


to mis print, to make a 1 in $i 


Printing 5 
die Seiten dieſes Bogens find verdruckt, 
the Pages of this Sheet are mis- 
printed, are tran<poſed. 
das Work iſt verdruckt, there is a Print- | 
Fault in this Word. 


They Gay alſo, er hat biet Papier ver- | 
druckt, he has ſpent, uſed or em- 


 ployed a great Deal of Paper upon 
90 rin 


hat ſchon or Geld verdruckt, he | 


1 ' 


* already employ' d, ſpeut or 
a boats much Money upon Print- 


Verdtungen , drtvew or ruf out by 15 


F oree; ſee RE"? 


Tk. — 

* 14 1 * 
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p 
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| Verdunkelung 5 die, 


Verdruß, der, pet; Veradouy TY 


Trouble, Tefliousnefs. 


Pain. 
das thut er mir zum Verdruß , he dies 


ſeinen Zerdruß verbergen, to conceal. 
or hide his Grief, his Veratien. 

etwas mit Verdruß thun, to do a „ 
unwillingly, agaiaſt one's Will. 

einen Veroruß mit jemanden haben, to 
have a Quarrel, a Difference with 


| ang one. 


ich würde nur Verdruß de⸗ halb mit um 55 


bekemmen, I ſhould only get into 


would only occaſion ſome ens 
or Quarrel between us. | 
Verdruͤßlich, ſee Verdrießlich. 
Verduften, verb, reg. neui. to exhale, 
to evaporate. 
Verdummen, verb. wen 
werden, to grow du l, mY (ltcle 


what moiſt, mouldy or attainted, : 
Verdungen, ſee Verdingen. 
Verdunkeln, verb. reg. aZ, to. ar 
to obtenebrate, to eclipſe, to ob- 


ſcuroe, to render obſcure, to cloud, 
to drown, to out do, to offuscate, _ - 


fignv. das hat ſeinen Ruhm verdunkelt, 
that has eclipſed , blemiſhed Die 

Keputation. 

das verdunkelt mir mein Geſicht, that 
dim my Sight. 

Pm, verdunkeln, to darken, to grow 
dark, gloomx or overcaſt; alſo to 
be obſeured or eclipſed. 

die Sonne verdunkelt Fach, the 8e 
- grows dark, is over - caſt. 


5 - darkened, dimmed; eb. 


4 - 1 


ſeured ce. 


Darkeniug. Ditmning; Obſcuration, 


to attenuate, to render more fluid. 


the Blood, the Air. 


n 


the Humours. 
R 4 


. _ uſed). 
B-rdumpfen, verb. reg. nentr. (a wht. 
little uſed) to grow dampiſh, ſome- - 


das Bluk, die Luft verduͤnnen, to rarely : 
die Safte verdiinnen , 10 attenuate 


ſeine Kinder machen ihm viel Verbruß, 5 
his Children caufe him great Ve- 
ation, give him great Trouble 1 


1 


ſome Scrape with him about itz it 


— * 


it ro ſpite me or out of Spite to me. 


3 1 


— 


. neuer. dumm 9 


an Obſeuring, 1 


Obtenebration, Clouding Eelipſing 8. 3 
2 doing, Blemiſhing Drove 


ng cke. 
Verdinnen,, verb. rog: aft. t0 thin, ut; I 
make thin', to make more ſlender, «18 
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; die Gange veredeln ſich, (Term of the 


7 die Tugend verchren,/ of t honour to 
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- Ad adj; & adv.” accent 
rarefying, making thin. ©.-- 
N Warme hat eine wr REI Kraft, 
-- Warmth or Heat has a e ing 
{x Venue. . - 
1 die, the making thin, 
Rarefying, Attenuation. TH 
3 verb. reg. neutr. to evapo- 
rate, fo exhale, to reck opt. 
die Feuchtigkeit iſt verdunſtet, the Hu- 
midity or Moiſtneſs has evaporated. | 


tiny better abduͤnſten, obdam- | 


pfen laſſen, to caufe to evaporate, 
rn * the Evaporation of a fluid 
0 y 13 BEG 
Verduͤnſtung, die, Evapomtion. 
Verdurſten, verb. reg. neutr. to be W 
ed wich Thirſt, to be very thirſty, 
Very ary. 


"i bin ganz verdurſtet, [am very ary, | | 


"< Cn * Ver 
46 erect um ſelner 8 wil⸗ 


len, I honour. or reſpect him for 
or on Account of his Merits. 
die Helligen verehren, to venerate, to 
honour, to adore the Saints. 
They ſay alſo, einem etwas verehren, 
ſchenken, to preſent one with a 
Thing, to m Wb one a Preſent, to 
give one a, * , e beſtow 1 
upon him. y 
ich will euch dieſes Buch verehren, l 8 
will make you. aPreſeut of or wie 
this Book. 
er hat mirs verehrt, geſchenkt, he (has) 
made me a Preſent with it; or he 
gave it me for a Preſent. 


| =p der, an Adorer, 2a Worſhip. 


er Fiſt ein Verehcer des ſchönen Geſchlech⸗ 


tes, he is an Adorer or Admirer 


"Jam: almoſt choaked for Want of 


1 Drink; I am almoſt ſtarved with | 
© -.- Thirſt, or I am extremely thirſty, 


denden, ſee Verdunke'n, Vetfinſtern. 

Verecken verb. veg. neutr. 
+ Term) der Hirſch hat vereckt, the 
Hart or Deer has gotali his Broches 

_ or. Branches. 

Veredeln, verb. reg. af, to ennoble,. to 
render noble or nobler, to — 4 
more conſiderable. oth, 


: Miners} the Mines, the metallic 


(Hunting 1 


| B:rehrun 


. 
— * 


. * 3 Veins grow richer, become more [+1 


confiderable.. 


Veredelung, die, 'Ennobling, the Ren- 5 
— dering noble: or.couſiderable.. 


die Veredelung der Metalle, the Cleams- | | 
2 RE. the Purifying of Metals. 
Verehelichen, verb. reg. ad. 46 marry, | 
to join by Wedlock. 
"hin Tochter verehelichen 
Daughter, to give 
in Marriage to any Fay 


- i wieder verehelichen, to marry again. 


, verehelichr ſeyn, to be married. N 


* Werehelichung , die, Marriage, a conju- | 
Life. | 

pang verb. reg. 1. to honours 1 
to reſpect, to — e0ple. to revere, 
to have Reſpect for; to value, to 
eſteem, to ſtand in Awe of, 0 re- 
verence. 


— c 
are be | 
1 N f 
| 7 ſic verebeli en, to marry s, to con- 

tract e Marriage. 1 f 
Vereiden, Vereidigen, verb. reg. al. in 


| Vereinbar, 


. revere Virtus. 8 


of the Fair.- Sen. ns Sex, of 
the Ladies. 
Verehrer, ſignifies allo. > Donor, a 
Giver... -* 
Verehrlich, a4). & 8-3/5, venerable, re. 
ſpectable, honourable. 
| bochuerch cliche Herren ! moſt reyerend, 
. moſt honourable Sirs! Lords! 
g, die, Veneration, Honour, 
Re verence. 
die Verehrung er Helligen, 1 the Vene. 
ra tion of the Saints. 8 


die Verehr 8 Gottes, divine s Service 


or Wo ; 

Verehrung, Gn 1ifies alſo a reſpectful 
Love one has ſor certain Things; 
ſee Ehrfarcht. 

Jemanden die gebührende Verehrung er⸗ 
weiſen, to give 8 the AS 
due to her (to 

HOLES Ara 5 2 . 
Gift, a,Donatiou, a Donative. 

ein nem eine Verehrung machen, to make 
* 

g at. . 
able. to be reverenced, reſpectable, 
worthy of Veneration. 


Eid und Pflicht nehmen, to take che 
Oath of one, to bind one by an 
Oath, to adminiſter the Oath to 

one; to let one ſwear Fealty.. : 
. neee ce. ſee Be⸗ 
,, 
Verein, der, Union; he Vereinſgina. 
rreinbarlich, adj. &. adv. 
compatible, that may be united, 
that _ 80 1 8 0 chat can 
agree; 
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2 


ads may bund with one . . 'Vereinli , vereinbalich 77 adj; &. 1 


or chat ſuits together. compatible, that may be united ar 

1 Vereinbaren, verb, reg. aft. 4 unite; | 8 joined; that agrees, , that ſuits to- : . | 
to to join together. oy gather. e 
I i wey Felder vereinbaren, to uvite two | Verelnzel „ verb, reg. aff. to diemem- + | | 
en, Fields wether, 4; ber, ta divide, to dismember, to 


ma wieder vereinbaren, to reunite, to rejoin, | 5 : "alienate, to cattle; to ſeparate in- 
to | die zwey Inge laſſen ſi 72 nicht verein- | to one or more Parts, 
* baren, th ele two Things are in- ich kann die Theile dieſes Buches nicht 


2 compatible. 5 f 15 5 „Feindes I cannot..part with the 2 
, I Vereinbarung, die, Vnion, 5 Joining, Volumes of this Book (Work) ſe- 
ith Conjunction, Conciliation of ſeve.,} _ parately. 
55 ral Things. ein Lehngut vereinzeln, to W 
as) Bereinbarusg mit dem Lehngute „In-] a Fief, to alienate Part thereof. 
he feoting, Iufę. >Fment, N 4 Ceres, die, Diamembring, Di. * 


Verelnen, Vereinigen, erb. reg. aft. | viding, Caniling. 
ip- to unite; to join together. Vereiteln, verb. reg. aft. to clide//to 
wieder vereinigen, to reunite, to rejoin. © fruſtrate, to disappoine, to render 
ech⸗ſie haben ihre Macht vereinlget, they vain, uſeleſs, ineffectu llt. 
rer have reumted their Forces. jemandes Anſchlaͤge vereiteln, ho" at <=} is 
of die Erfahrung mit der Wiſſenſchaft ver⸗ appoint, fruſtrate, confound, bf. 
einigen, fo join Experience to | fle or- break any one's Meaſures; | | 


„ 


5 © - Knowledge: Projects or Deſigns; ,- 1 95 YN 4 
ereinigen, fi ignifies alſo, to conciliate, _ Vereitelung, E uding. rruſteat· = 
re- ig reconcile or. accord, to make | ing, Disappointing. A 
"to Agree Vettern , verb, reg. recipr. 5 to, p- 144 
ad, zwey ſtreitende Parteyen vereinigen, purate, to gather to Head, to «4 | 
l TY reconcile two Parties that are turn into Matter... 2 
ur, i af Variance, to bring them to an Vereiterung, die, Suppuration, * . 3Þ 
| Agreement. | thering to. Matter, to a Head, W. 
ne- They ſay alſo, ſich vereinigen, to poſtu mation. — 
| join; to agree. | Verekeln, verb, reg. aft. efelhaft machen, = 
rice ſch mit einem über etwas vereinigen, to take away one's Stomach, to 
de agree with one about ſome- make to loath, to due au Ayer- >, 
ful chisg RN ſion, a Disguſt. BY 
gs il ſich, mit jemanden vereinigen, to unite Verengen, verb. reg. ach. th alten to AY 
| into à Confederacn with one, to | make ftraiter, to make narrow lp + 
ets make a League with one. - 1 - narrower. — 
ect gereinigend ; adj. uniting , unitive. en ang, ie Verengerung, Sale "= 
f ing, ing ſtraĩter o narro wer. 
\ Vereiniget > 4. united, 26 PP - | Verenken, vers. 2 all. he Bee, 
die vereinigten Niederlande, t e unit Vererben, vers. 4 ©. fo WD 
. ed, the aſſociated Provinces. ererben, v . to leave for , - 3 
ake or as an Inheri nee. 7. 
N creinigung, die, Vereinbarung, Unit-] als ein Erbgut einem andern überlaſſen. 
oh Ins Jar , Joioing, Aſſocistion, Ber lenſes « ow * an Inheritance. 
© 1 ey ererben, als ein Eigenthum uͤbertra⸗ 
| ie Vereinigung ziweyer.. Fthſſe, the gen, to leave, to 3 transfer 3 £ 
in Joining or Coming together of "vey Pollo on as) another, to o rakes, 77 


abe | two; River ort or transfer it upon another. 
an es iſt keine Vereinigung unter ihnen zu 8 die, a ee Aſ- - 
to hoffen, there is not the leeſt Ap- ſignment or Making over, a Trans | Hl 4 
. l of any Reconciliation be- port of the ſuceollive Right. 
e „„ Vererzen, verb. . 4. 1 
D die Vereinigung, der Vertrag, Kean, ; 7 ae Ae Te wt turn or oy | 


| 
j 
4 
' 
j 
_ 


ung. Reunion, Reconcilement * Re- Vererzung, die, We es 1 
adv. conciliation. | Verewigen, verb. reg. af. to eter 
ted, Vereinigungspunkt, the poiut ot Union - eternalize, - to make immortal I 


©, ion „ — 


of Reunion; (in Anatomy) a Com- * eternal, to immortalize. 8 5 
N or Seam. 3 Ar „ | bein 


* 


\ 


; A >, 
» 
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7 Glory, his Memory. as 
we Verfachen , verb. irreg. aft. mit Fach⸗ 
8 5 werke verſehen oder einſchließen, to 
provide, to ſhore or ſupport with 
me Tümber⸗ Work. 
"They ſay alſo in eme provinces, 
ich mit jemanden verfachen, fi mit 
— 35 ihm gfinden, abtheiſen, to agi ee, 
tjo ttausact, to *covenant, to ar- 
x ticle or enter into Articles with | 
one: alſo to agree, to clear Scores 
With one _ 
$ athung, dle, the Proddidg Lor 
ing or Su porting with ſome Tim- 
2 ber or Carpenter's Went alſo | 
I Agreeing with, one. 
Verfackeln, verb. reg. att. & neutr.. to 
blaze away or too fait. 


Verfahren, verb. irreg. at. to — | 
i hats 
ttt 3 to other Places, to ex- | 


af 


| 


Ma. 


. Port. 

= ' They day alfo, | die Wege verfalen, | 
5 © Cur<fohren ,, aushoblen , to ſpoil 
the Ways; to make the Ways 
>... deep, to break the Ways. | 
"i 2 - 17-4 od Weg, a broking adeep 


| den Weh verfahren, inflead of irre ſah⸗ 
ren, to fail, to.miſs the Way, to 

| 248 get up af 0087's 1 25 , to mils the 
might Road. 
= ben Zoll verfahren , to difraud: the | 
Tuo, the Duty, Exciſe or Cus- 
* Wy as of the Huntert) ber Hirſh 
3 erms of the Hunters) der 
389 25 3 die Ameiſenhaufen, the 
Hart deftroyT the Ant- Hillocks: or 

5 - Ants Nets. ; 
4 *Verfahren, ſigniſies ae 10 20, to 

* * --  feal, to proceed, to go tg \ work, 
ih 5 0 handle, to manage, 
IS mir einem wohl, nbel, höflich, grow | 
3 1 25 "ſam ee re to treat or ufe one 
well, i 
1 k 285 = 
=. ih mit einem verfahren, to deat | 

£ Th | 8 or uprightly, faiely-with | 


a 1 Schͤrſe verfahren, to proceed 
2 - rigorowly,” 
They ſay alſo familiarly, Todes ver | 
fahren, to die, to deceaſee. 
Verfahren, das, « Proceeding, a Pro- 
_ © cedure; pid, e Ma- i”, 


£5 


» 


A „„ 
s *. 


o Sternize or immortalize his | 


civilly, ſeverely or eruel· * 
"of den wire ich nicht vnfation; 1 
ſhou 


„ 


a * — — 
x * 
* 
. f 


Tp). 
koa Ruhm, frin-Andevken verewigen, ; ich bin mit eurem Verfahren ganz und 


5 - gar nicht zufrieden I am not at all 
pleaſed with your Proceeding, 
Conduct or Behaviour. | 

ein hartes, unbiffiges Verfahren, a 
: 2 unjuſt Treatment or Deal- 


en widerrechifitbey Verfahren, an un- 
juſt, an unlawful Proceeding. 
Verfall, der, Decay, . Decadency, De- 
cline, Declining, Wrack or Ruin. 
der Verfall der Handlung, che Sinking, 
. Declining of the Trading Buſineſs, 
of Commerce. 


bt in Verfall kommen, gerathen, to de- 


eline, to (fink, to fall. to Ruin or 

to go to Ruin. 

Verfall eines Rechtes, the 
the Loſs of a Kight. 

der Verfall eines Lehus , the Devolu- 
N or falling into Lays. of a 

ie 

1 Strafe des Verfalls by Pain of 

Confiscation or Forfeiture. 1885 


Verfalln verb. irreg. neut. int Abneh⸗ 
men gerathen, to decay or fall, 10 

- decline, to fink, to decreaſe, to go 
to Ruin, Wrack or Decay, to go 
* the Wind. 

dieſes Gebaͤude verfaͤllt, this Building 


falls to Ruin. 


Forfeiture, 


wo ſein Landgut iſt gdnzlich- verfallen, his 


Country Seat is intirely ruined. 
an Kraͤften verfallen, to decreaſe, to 
abate of one's Force. 


fin Credit verfällt, his Credit falls « or 


ſinks. *& 


am Leibe verfallen, to grow lean, thin 


or meager, to fall away. 1 


auf eine Meinung verfallen, to con- 
| 7 5 an Opinion, to frame an 
r 


auf etwas verfallen, to give or ap- 
ply one's Mind to a Thing, to be 
intent upon it, to deſire a Thing 
| Bong Engernels to be defirous of 


Id not have thought of him, 
or I could not have ſuspected him, 
I bad n Thought of him; he 
never came into my Mind. 
auf etwas laͤcherliches verfallen, to 
think of ſomething ridiculous, to 
fall into ridicule. 

i + > oj Krankheit eee to fall 
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Ver 


in einen Irrthum verfallen , to fall in- 
to an Error. N 
in Ungnade verfallen, to fall into Dis- 
grace, or under auy one's Displea- 
fure, to incur one's Disgrace. 
erfallen , to expire, to be out | 
(faid of a fixed Time in which one 


- ought jo do certain Things). 


ein verſallener- Wechſel, an expired or | 
a due Bili of Exchange. © 
der e iſt verfallen, the Term i is | 
re ; 
der Jins, Wechſel wird an den und | 
den Tag verfallen ſeyn, the Rent or | 
Intereſts, 
will be due on fuch a Day. 
verfallene Guͤter, Exelreats, excheated. : 
Goods, E Eſtates. 5 
Verfalltag, der, die Verfallzeit, the | 
Expiration, the Term or Day of |. 
Payment. | 


Verfaͤlſchen, verb. reg. aft. to falGfy, * 


to alter, to imbaſe, to interpolate, 
to adulterate, to dopbiſticste, to 
corrupt, to counterfeit. | 
den Wein verfaͤlſchen, to adulterate 
or ſophiſticate Wine. ä 
die Muͤnzen verfaͤſchen, to! imbaſe the 
Gs to counterfeit the King's | 


ext, che Schriftſtelle verfal 

= to fallify a Text. 

einen Rock verfaͤlſchen, to put a falſe 

Piece of Cloth to a Coat. 

Verfalſcher , der, a Fa 
tor, Adulterer, Inf 
phiſticator. | 

Verfaͤlſcht, corrupted, falkfied, adul- 
terated. - 

Verfaͤlſchung, die, Falfification,; Falſi- 
fying, po on > Corruption. 
Verfang , der, der Zuſtand, da etwas 
als Mittel die verlangte Wi rkung her» 


Corrup- | 
iator, S0- 


votbringt , Efficacy, Efficaciousneſs, | 


- Virtue, Strength; Force. 


Verſang, der Nachtheil, Prejudice, | ö 


Wrong. 

Verfang, der den Kindern gebbe 
terliche und muͤtterliche 
Verfangrecht, the Nane In- 


brige ob 


\ heritance; the Eſtate that comes | 


from the F ather and from the Mo- 
ther: | 


Verſaigen,: verb. i irreg, recipr. (verfien, | 


verfangen) to catch Wind, to rung 


e 


ons 'sſelf out of Breath. 


(en) N 


the Bill of Exchange | 


— n 


eine verfanglih Frage, a | captions. 


Þ cial to me, thats to my Prejudice. 


{, das 


ein Pferd, das ſch dei 10700 
_ Horſe that caught Coſd upon Heat 
and thereby fell ex. 
der Wind hat ſich in dieſem Sternen 
verfangen, the Wind has got into 
this Chimney. 
| Deen is alle ſaid of Do; 
of Verbeifien not to et go 
its or his Hold. 
ſich im Reden verfangen, to een 
one'sſelf in ones Discourſe; * 
betray himſelf by his Speech. '- 
verfangene Guͤter, morrgaged Eftates. 
ſich gegen das Geſetz verfangen, to ſin 
againſt the Law, to cine to 
tranzgrefs the Law. = 
Verfangen, inſtead of wirken i 110 1 
fo employ'd'as verb. neat.” to 39 |; 
fectuate. 
alle Ermahnungen haben bey ihm nichts 
verfangen, he flights, despiſes, ne- 
glects, contemns, rejects all Ad-. 
— — „or all Exhortations -- 
and Remonſtrauces are thrown ' 
away upon him. 
es will bey ihm nichts verfangen all 
one ſays to him is of no | 
ih eb to l beef i 
offe, das ſo e de 
this will do its Effect. ; v4 
Verfänglich, adj. & 'adv, captious, de- „ 
eeitful, prejudicial.” v2 


Queſtion. 


verfangliche Reden, e or de. yy 
ceitful Speeches or Discourſes. 
verfaͤnglicher Welſe, captiouely, 4e. =: 
eeitfully, cunningly, ſubtily; io 
a captious Manner. 441 


das iſt mir verfanglich , that's pre | 


Verfaͤnglichkeit + die, Captiousneſs. 


| Verfdrben „ verb, reg. vecipy. die Farke _ 
aͤndern, to chauge Colour. "A 
| Verfaſſen, verb. rig.” aft. (figur.). % 408 ö 
was ſchriftlich verfaſſen, to compoſ e, 
to compile, to draw. up or couch 
2 in Writing, to ſee down. 
in Writing, to expreſs iu Writing 
einen Auſſay verfaſſen, 20 draw up 8 2 
Project. OE 
Verfaſſer, der, ade a et, 
ler, a Writer, Compoſer 
Verfaſſung, die, der Zuſtand, the Co 
tution, the State, the hl 


2 


| tion , the Condition. 


** 
8 
1 
+ 


= 
- * 


: F — Gewütheverfaſſung, the State of 


A 3 Preparations, to take one's 1 7 


8 LE vided or fenced, to ſtond in one's 


£ die Freyheit ver fechten „ qo defend | 
| 


ehe *Melnung verfechten, to maintain; | 


jp, ; > 
; % Is oy — N » 
: I ; . ** ” 
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a % 


in the beſt Condition or Order. 


dieſe Sachen ſind in guter Bae, a 
is- | 
et dee get out of or loſe one's 


theſe Things are in a good 
poſition. 


the Mind , the Lemper or Condi- 
tion one's Mind is in. 
die Verfaſſung: eines Landes, the Form, 
the State of Government of of 
Country, the Conftitution. - 
7 in gute Verfaſſung ſetzen, ſich 1 
en, 


Foſture, to make the necefiary | 


Meaſures. | 
in einer jammerlichen Verſaſſung, ina | 


miſerable Plight. 


; in guter Ver faſſung ſehen, to ftand | F 


„ Upon one's Guard, to be well 
prepared, furniſhed, ſtored, pro- 


-own Defence. 
Fi Gemuͤth i x niemals in einerley E 
BVerfaſſung, his Mind is never in 
the ſame Situation. | 5 
- Berfaulen, verb. reg. neutr. os . | 


N on; co putrafy, to cor | l 


1 und vom Wurm zerfreſſenes | | 
Holz, rotten, worm-eaten Wood. 


er iſt jon laͤngſt verſault, he is dead | 
and rotten. 


Verfaulen, das, dle Verfaulung, Rot- 
ting, Fureſaction, Corruption, | 


:Kotenneſfs. 


Verſechten, verb. reg. at.” to defend, 
. 190 aflert, to maintain ,/ to counte- 


Halice, to dispute, to ſtrive, to 
. , conteſt or fight for. 


Ine Liberty. to fight For Liber- | 


to aſſert an Opinion. 4 


ein Recht verfechten, bo cantend for 


Maintaining. 
Vahr der, a Defender, Aſerter; 


& Charapion, © Stichler; an Advo- 


cate. 
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66) ; 
> fie Hanshaltung iſt nicht in der beſten | 


Verfaſſung, his Houſehold is not | 


to put one'sſelf in a good | 


| | rfertigen y 
ein verfaultes Aas, a Carrion. 7 fertigen, verb. neg. act. to perform, 


Verſertigung, die, Performance, the 


4 


> 5 * F —_ 
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Verfehlen, verb. reg. af. to fail, to, 
mifs, to balk. 
den rechten Weg oder des rechten Me, 
Ves verfehlen, to mis carry, to ab-. 
err from che right Way, to miſs 


ay. 


; das *Ziel verfehlen to miſ: the Mork, 


to boot anuſs,, to ſhoot: befde 


the Mark: 


| er hat das Schwarze verfeble, he did 


not hit the But or Mark. 


5 ſeines Zwecks, ſeine Abſicht verfeh/en, 


to mifs one's Aim, to become 
fruſttated or  duappointed., „ to 
miscarry in one's Defign.” | 

Famil. einander'verfeblen, to miſs. one 
another, not to meet one another. 

Verfehlen, das, die Verfehlung, the 

ailing, Maſling, Balk ing, au Aber- 

ration. 

Verfeinern, verb. veg. all. to reflue, 
to make finer. 

Aer. ) dſe ſchoͤnen Wiſſenſaſte? ver⸗ 
feinern die Sitten, the Belles- Let- 
tres poliſh the Manners. 

die Welt verfeinert ſich taͤglich, the 

World refines with every Day, 
or grows more polite every 5 


icke . die, the Rendi 
Making finer, Polif hing, 


to make ready; to be a Doing, to 
be at Work, to fabcicate, to com- 


Ae en, to make a - 
bit, a Süit 9 Clothes. Ha 


ein Gedicht verfertigen, to elaborate 


a Poem. 


ein Buch verſertigen , to compoſe or 


write a Book. 


eine Schrift verfertigen , to rn A 


Writing. 
eine Arzeney berſertigen, to prepare 


a Medicine. 


er hat ſein Werk noch nicht verfertigen 


konnen, he could not finiſh his 
Work yet. ? 


onen Right. . el. ünirhed, 
2 ten, das, die Verſechtung „e besen 
* the Defending, Aﬀerting, by Verfertiger, der, a Performer, a 


Moker, an Author. 
eines Buchs, the 40 


der Verferti 
riter of a Book. .. 


thor or 


Performing, Doing or Elaboration 


of ſome Work, the getting it ready, 
one, 


die Verfinſterung elne laneten, the 
Faintipg, the D n of a Pla- 


1 or with Patching or Picewg. | 


Ap performed, fiche, con- 
chuded. peifefted; the Fabrication. 
Ver feuern, verb. reg. act. to couſume 1 


by Fire or Firing, to burn. 
vicl e verſeuern to eouſume much 


alles e, alle Patronen verfeuert 
baben, to have ſhot off or fired all 
one's Cartridges, to have conſum- 
ed all oue's Gun - Powder. 

Vei feuern, mit ang ⸗machtem Feuer 


umgeben, to incompaſs with Fire | 


(Hunting - Term). 


Verfilzen, vers. reg. att. to work: into 


a Felt ſee Filzen. 


Verfinſtern, verb. reg. at. to dim, to. 


darken, to obſcure, obtenebrate, 
eclipſe; to veil, 
to cloud. 


verfinſtert werden, ſich e 4 


be overcaſt, to be obſcured, 5 


eclipſed, clnuded. 

dex Mond iſt verfinſtert , the Moon i 1s 
eclipſed. 

ſeine Augen haben ſich verfinſtert, his 


Fyes are grown dim or dark. 


ry ſein Herz iſt verfinſtert , his 


Heart, his Mind is darkened, is b 
die Nacht wird bald verfloſſen es - <p 


gloomy. 


Ver ech ; «die, an Obfeuring, 
: eing. ' Clouding, Dimming. 
erfinſterung der Sonne, des Mon⸗ 
| * the Eclipſe of wy Sun, of the | 
Moon. 


net. 
Verfirſten, werb. reg. ad. to cover the, 

Ridge of a Houfe or of a Roof 
_ with Ridge Tiles or with Lead. 
Verflottern, verb. reg. neutr. to flutter 
or fly about. 


Verflechten, verb. irreg. alt. (verflocte, | 


verflochten) to incerlace, to inter- 
weave, to intangle, to twine or 
twiſt; alſo figur to intermingle, to 
„ieee to interweave. 
er iſt auch mit in dieſe Handel verſloch⸗ 
in, he is aifo involved in theſe 
ffairs. | 
Verſtechten, falſch flethten, to fol 


- |. wrong. 


| livg, Iuvolving. 
Verflicken, verb. beg. af, durch Flicken | 
anwenden, to conſume or 2 at 


—— 


(6% 


hide or ee N 


Verfiecrung, die, the Teifliug: 40d 1 
wining , Intanigling, row pong at} : 


E 


«4 *. 
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Verfllegen, 46. irreg. e (verſtög, 
verflogen) to fly e to evapo- 
rate, to exhale. 

die geiſtigen Sachen verfli egens, verrau ; 
chen in der Luft, the Spirits loſe, 


vaniſh in; the Air. 


(Agur.) die Zeit verfliegt, Time flies 
away or paſſes with Rapidity. . 


ſich ver fliegen, zu hoch ſteigen, to au. a 
to ſoar too high, to take one's 


1 0 too high and loſe one aſelf 

,,. 
verflogene Bienen, Tauben, Bees, pi- 

nel. that have loſt their! Way, 
ave gone aſtray. * 

Verfließen, verb. irreg. neuty, (vor 
verfloſſen) to flow away, to run 
down, 

das Waſſer verflo nach und noch, the 

Water rau away by Degrees or by 
little and little. 


| Cleve.) die Zeit verfließt, Time paſſes 


die 'Zelt fl. ießt dahin, Time is fleeting. 


der Termin, die Stunde iſt verfloſſen, 


the Time, the Hour is expired 
or ſpent, paſt. 


Night wears apace. 


nach verfloſſenen zebn Jahren, after. | 


ten revolved Years. 
Verfließung, die, des Termins, the 
Expiration of the Term. 
Verflößen, verb. reg. att. durch Flöhen 


verfuͤhren, to convey, to tras sport 


or fend away by Floats, on Floats. 


Verfloͤßung, die - the Conveyiug by 


Floats. 


| Ver fluchen, verb. reg. at: to eurſe, 


accurſe, damn, See, 


or abominate, ; 


execrate , 


einen in den Abgrund der Höllen ver⸗ 


fluchen, to uſe horrible Imprechs - 
tions againſt one, | 
ich 3 dieſe That, 1 deteſt this - 
jon 
Ver fluchen, das, die Verfluchung, gur. 
fing, Accurſing, eee Exe- | 
cration, Male iQtion. the os 
Ver flucht, asf. & adv. curſed, aceurs- / 
ed, damned, damnable, NE 
_ execrably,' deteſtable, dere 
abominable, abominably. | 


accurſed, an execrable Fellow: . 
dann, Händel, develiſh es 
confounded Buſineſs. | 23 


diſſipate themſelves, exhale or 


ein verfluchter Menſch, a damned; 5 1 : 


„ 1 * 
1 
2148 


as 
MY 
2 2 
"| * > 
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of "Vir 3 
I ab; es 1 50 curſed; | ale dat Ginevetireſſe, to ein 
) 4 e at 3 I. Deſigns, i or conſume his , tothe nd, wa 0 
co him that evil — ery living well; by keeping a delicate eln 
n verb. reg. al. to volati- Table. t 

-- > Lize, to ſubtilize, to cauſe to eva- | Verfreſſen, devoured, ſwallowed. Verf 

; porate. | 0] Verfrieren ; verb, irreg. neui (verfror, m 
wk fichtigung , die, Subtiliſation, verſroren) to freeze or be frozen, | ,*" 

Ver uß, ſee Verlauf. 8 . 40 be-extremnly cold, to be Son der 

- olg, der, die Fortſetzung eines Din. ſtarved with Cold. t 

ges, the Purſuance, he Continua- ein verfrorner Menſch, a Chilly, a Man n 

* tion, Progreſs, Courſe; the Pur- | very ſenfible of Cold. der 
uit, the Proſecution, the Sequel... Verfügen, verb. reg. al. Anſialt tref⸗ 8 


E 8 | der Verſol wird uns zeigen, the End, fen, to order, to dispoſe, to give 
that which follows will ſhew eus; Orders for, to contrive ſo that ce. das 
or we ſhall ſee at the Fud, » at the to ake proper Meaſures. 
Finifh. Verfuͤgen, ſich wohin verfugen, to re. eine 

a verb. reg. "=" to purſue, |. | fart, 10 repair tu 3 n to get, 1 


11 


* 
- 


to run after. to go along thither. 

den Feind verfolgen, to purſue, to ſich nach Hauſe verfuͤgen, to retire 12 
chaſe the Enemy. to go home. 8 
einen Haſen verfolgen, to run after a | ſic zu einem verfügen, to go to one, * 

.. Hare. | © to repair to one, to accoſt one. : 

ein feindliches Schiff verfolgen, to tzire Verfuͤgung, die, Order, D:spolition, Verft 

an Enemy's Ship the Chaſe. Dispofing, Ordering, Setting in 1 

4: an ſignifies alſo, to perſe- | Order, Giving Orders, Getting | **© 

"= ceute, to trouble, to torment; to} Things rea Tang 


tteaze, to ver by unlawful or un- i werde die thige Verfii ung treffen, ; 
a ws Ways or by violent Proceed- |. | I fhall give the — Orders, . St 
or make the e Dispoſi - 


1 gs "Lnſuldigen verfolgen, to perſe-| tions. 


3 - 4 - © eute the Innocent. | . p ok. reg. act. . 
= 1 , ihn drücken, to preſs |. port, to convey. - 
bY: etreide, Waaren aus dem Lande ver- 


bs F ches Hu aͤußerſte verfolgen, to be] - fiihten, to transport or export 
| 5% 5 exuelly or obſtinate bent againſt Corn or ;chandifer into-foreign 
ah one, tg fall upon him with Tocth | Countri 
and Nail, to fall foul upon bim. einen gro irmen verfiihren, to 
—— — ſottſetzen, to continue, to] make a great Noiſe, Buſtle, Tu- 
go on with, to purſue. mult, Uproar or Hurly- Burly. 
beate Weg verfolgen, to, continue his} Verführen, fign w_- alſo, moſt ordi- 
Way; to go on. |  *narfly,: to ſeduce, to mislead , te 
- einen Prezeß verfolgen, to proſecute 1 -. deceive, to make one commit a 
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= La- Suit, to carry it on. ' | Fault, to Rs to eorrupt, to 
+ W der, die Verjolg n, a Pro- de bauch. ervert. 


- ſecutor , Perſecuter, Pu ver. die Ingen vr 3 ſeduce, to 
cor k 

oe verſe, * . ein Madchen ver fuhren, to debauch 

5 3 » & af 4 Maden, a Virgin, to deflo wer 
erfolglipg, die, Perſecution; the or defleur a Maiden. 

+ _-Rbnving after; Fan, Proſecu - ſich durch boͤſe Geſellſchaften verfuͤhren 

„ laſſen, to ſuffer himſelf to be ſe- 
17 geen, der, die Verfolgungs- duced or perverted by bad Com- 

flucht, the Spirit of W of | Dag 


. be 5 ”Perfecution, Ns | der . dnſierliche- Schein verfuͤhtt uns L 
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u „ verb. reg. 14. to e, leicht, r ee eaſily ſeduce, 
ag ſpend or waſte with high- |. - tempt or dazzle us.” 
44 3 , e or 4 Ne ri . \Verfithrer, 715 elner or r Deceiver, 
. . 335 pe 
_—_— „ - | 25 3 BY x 25 2 "nd Op 5 


waſte 
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zen, 
een 
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Vergaffen, ver, reg. recipr.. to fall in 


\/ 


I” 4 "_— 


ein | Verflrer des . a Seducer.| 
of the People. 
eln Verführer der ugend, a corrupt 
ter of the Yqut 

Ver fuͤhreriſch, a. & ade. ſeducing, 
misleading, enſnariug, engaging, 
intiein ; 
der verfubreriſchs Glanz des Goldes, 

the tempting or "4 106518 Brights 
neſs of the Gold. 
der verfuͤhreriſche Ton ihrer Stimme, 
the ſedacing or cogaging Tone of 
her Voice. 
* iſt ſehr verfuͤhreriſch, that's very 
. engaging, atuacting; tempting. 
eine _v rfihreriſche Lehre, a pernicious 
ine. 
ein verführeriſcher duferlicher Schein, 
a deceitful Apr or Out ſide | 
Show. 

Verfuͤhrt, ſeduced, corrupted, de- 

bauched. 

Verfuͤhrung, die, Transporting, Con- 
veying, the Transport: Exporta- 
tion; Seduction, isleading, Cor- 
rupt: Debauching. ; 

der Badham ausg? ſebt, expoſed to. 

Seduction. 
die Verſuͤhrung des Teufels, the gur 
: eg „ the Tempeation of the 


— 


in Ve fibrung brachen , to become 
ſeduced. | 
Verfuttern, verb. reg. act, to n 
or ſpend in Forrage. in Provender; 
alſo to ruin or undo by bad For- 


feeding, Giving too much to eat. 
Bergab, forgave; ſee Vergeben. 
2 Teaser d die, che Call (a 2 
e Soldiers of a Regiment 
to er to their Colours) „ the 
Troop. 
die e ſchlagen , to beat 
the Call, the Troop. 
Vergadderung, Ggnifies alſo, a Con- 
4 an Aſſembly , Meet · 
ing 


rage, or by having given too much | mar A the Preterit, the. N c 

Food. by Over feeding. obo lich ati 4 n WET. 
Verfiittern , das, die Verfuͤtterung, eg , traolitory, © + 4 
Ew. wich frovender; mou — fog, 8 „ pat: bY 5 9 
ſumptian of Forrage, the Over- die Din hs dieſer Welt ſind vergkngli K 3 


Lose, to be imitten. 
er et ſich in das Madchen vergaffet, 
ts ſmitcen, charmed, bewich- | , 
or e yy that Girl, 14 


F 


N 


Vergaffung, die, the Gazing on; the 


| Vergallen oder Vergaͤllen, verb. rig. Any | þ Mi : 
(Hour) ) die Freude vergallen, to well. 


das vergallet, verbittert nur das Leben, 


tranſi itoty or are periſhable... 


wee die, r 


2 is (patency demon CY 3 4 
da zzle 2 1 5 to 1 25 your 1 K 


ownſelf in Gazing or Staring upon 9 
a Thing. N 5 


being ſmitten or in Love with, | 
Vergaͤhren, verb. irreg. att. to ceaſe 7 
or leave 3 ers 
wenn der Wein vergohren haben wird, e 
when the Wine ſhall. have done. e 
— Fermenting. / 5 
Vergährung, die, Fermentation. 5 


einen Fiſch to gall, to cur una- 75 
wares the Gall-Biadder. 3 


any one's Mirth, to cauſe Bitter of | 
neſs, Displeaſure. [= 5 


this imbitters, impoiſons my Li 
vergallet, mingled with Gall, win 


. 
—— ee eee 7˙ » —— m —_—_ — 4 << 
- 


itterneſs. 
mit vergalltem Gemuͤthe, all imbitter- 
ed with En yy. „ 
eln vergalltes Gemiith, an inceaſtd,. | 
a paſſionate Mind. 4 
Vergangen , aa & adv, paſt, what. is | 


2 ſee Vergehen. 

vergangene Zeit, the Time paſt. ? ; I "m4 

die vergangene Woche, laſt Week, the © 9325 
Week paſt. 3 

my vergangenen Montage, laſt Mon- 


die vergangene Zelt, (Term of Gram.» il 


the Things of this World are : 


die Schönheit iſt ein vergänglicher 
Schmuck, eine vergingliche Blume.. 
Beauiy is a brittle, à frail Oruu - 
e „ . a tranſitory or tranſient - 


Flower. 


ſwift Decaying or 


Periſhableneſs, 
tranſitory. -.. 


. Paſſing by 3 the Bei 


die Vergänglichkeit des Lebens, che In- 5 
ſtabilliy of Life; ſec Unbeſtandigo | 


ie ; = 
\V-rgaue, Vergantung, die, tas 14; Nh 1 
'Verkaufung, Wea 3 3 


Sale, Fort · Sale. # 
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uw 
* 


3 


| 2 up or over, to reſign, to 


*. another. 


Tat ja; 


een verb. Ly af. 41 den Meiſt⸗ 
bietenden verkaufen, to ſeil to the 
- faireſt Bidder, to ſell by Port-Sale, 
'Public- Sale or by Auction. — 


Fc verganten , to ſell by Port- | 
| | um Vergebung, wein Hert! pardon 
ge 5 forgot, or did forget; fee | 


Sale. 


Vergeſſen. 

© Vergatten, verb, reg. a8. (an obſolete 
Word) ſee Verbinden. 

 Vergat tern, mit einem Gatter verſeben, 
to incloſe with a | Trellis ſee Ver-. 
gittern. 

Vergatterung, die 7 Grating, 5 Lattice- 

Work; fee Vergitterung. 


Vergatterung, fe Vergaddexung. | I 


| Bergen verb; irreg. alf. falſ< nw. 
to deal falſe or wrong. 


die Karten ſind vergeben, che card. | 


-are dealt falſe or wrong. 


r ſignifies alſo, to give * 


"away, to give, to preſent with,, 
. to beſtow ; to confer, to diftri- 
ate. 


us habe nichts zu verechet; an ver ⸗ 


ſchenken, I have nothing to give | 


day or to beſtow. 
einen Dienſt, eine Pfriinde 3 
to confer or beſtow an Office, a 
Benefice upon one. 
4 Amt vergeben, to dispoſe of an 
; N or Charge. 
eine Pfarre zu vergeben haben, to 
73%, . the Conferring or Beftowing 
3 oo a . of a Living, * a 


<Wergeben, ſignifies likewiſe, to 
al an- 


on. 
fel Recht vergeben, to yiel, to re- 


lieu one's Right; fee alſo Ones - | 


3 
* kann einem andern nichts vergeben, 
IJ. cannot prejudice the Right: of 


Vergeben, vetzeihen, to pardon, to 
forgive, to reinit; to forget an 
Otfence, a Wrong, 


20 one's Enemies. | 
verzeihet mir dieſen Fehler, 5 
rgive me this Fault. 5 
, mit Gift tedten, to poiſon, 
0 Kill with Poiſon, to disperch 
With Poiſon. - 1 
en das, der garten „a falſe or | 


ZOOS * of * Cad. 


7 646 . 


| 


| 


| Ferry” Ggnifies alſo, v 


eine vergebliche Mühe, a vain, a uſe 
. Fo an Injury. 1 
2 Fine Feinden vergeben, to forgive, | 


5 eine eitle, vergebliche Furcht, a | 


Vergebung, bie, dle Verzgi 


| givenef: , Pardon, the Kemiffion. 

ich bitte um Vergebung 1 beg Pardon, 

of 1 beg your Pardon, your For, 
iveneſss. 


me Sir! you will pardon me! 
| umn Vergebung! by or wich Your 
Leave! 
die Vergebung der Suͤnden, the Re. 
miiſion or Forgiveneſ: of Sius. 
er hat Vergebung ſeiner Suͤnden erhal, 
ten, he has got the Abſolution or 
Fargivenefa of his ius. 
die Vergebung das Vergeben eines 
Dienſtes, the Conferring or Be. 
ſtowing of an Office. 
die Vergebung mit Gift, {Tg 
TS with Poiſon. 


1 


» 


Vergbens, ado. in vain, to no Pur- 
veogubens bemühte ich mich, I endes. 


Vvoured in vain. 
Sir wartet vergebens, er wird nicht 
kommen, yon Hay or wait to no 
* Purpoſe, he won't come; 
es iſt vergebens, daß ihr euch darum 
muͤhet, your Pains about it will 
to vo Purpoſe, or tis in vaii 
* thai vou trouble yourſelf about 


das iſ alles vergebens all this is in 
3 all this ſerves to uo Pur- 
poſe. 


Vergeblich, ' adj. & ade; (vergeblicher, 
vergeblichſte} verzeihlich, pardonabſe. 
ein e. ler, a phrdonable 


vergelic Suͤnde, a venial, a 


ble Sin. 


| 7 v 
remit 


vain, in 
vaio, fruitleſs, uſeleſs, improfit- 
"able; to no Purpoſe. 


"Teſs, a fruitteſs Pain or Trouble. 
N Arbeit, unneceſſary, need - 
leſs, unprofitabſe Work; Wort 
done to no Purpoſe. 
| ſich vergebliche Hoffnung machen, to 
© fatter one ſeif with van Hopes. 
parie, 
a needleſs Fear. 
vergebliche Worte, Reden, vain or need 
leſs W ords, 'Discourſes, 


- 7 „ 
* 


verge 


q, For. 
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For. vetgeblich arbeiten, ak in vain, 
on. to loſe one's Labour, to- 8 
raon, for nothing, or to no Purpoſe. 
For- Baigellich et, die, utility, Ufelcſs- 
nee, Unprothablepels, Vainnem. 
Irdon Vergehen , verb, ixreg. neutr. (vers gieng, 
= vergangen) voruͤber gehen, to paſs by 
Your or away, to expire, io ceaſe, to be 
at an Eud, to ide away, | 
Re. die Zeit vergeht, Lime paſſes, ſlides 
s. away, OY 
erhal-| der Tag vergeht einem unter der Hand, 
n or the Day waſtes, pailes inſyofibly 
away. 
eines die Nach iſt vergangen, 22 is bad, 
* Be. ent, 
| die Nacht vergehet ſchnell, Night 
ning, wears apace. 


. . will ceaſe. 

ſein Zorn wird bald vergehen, his Pat: 

ſion or Anger will leon be over. 

die — mit vergangen, I have loſt 
the Fancy for it. 

wartet, bis der Regen vergehet, 
den Regen vorüber gehen, ſtay till 
the Rain is over, let the Rain paſs 
over. 

They fay alſo, die Fab; n vergehen, 
verſchſeßen mit der Zeit, the Co- 
lours fade or grow pale in Time. 

Vergehen, abnehmen, { wacher, Je | 
finger werden, to diminiſh, to fail, 
to decreaſe, to grow weak, to 
| leſſev, to decay. | 

das Geſicht vergehet mir, my Sigbt 
3 to fail me, or to grow 

im 


cher ſeine Kraͤfte vergehen ihm, his Strength 
ble. begins to fail him, his Strengehs 
able decline, dimini a 
ihre Schönheit vergeht, her Beauty 4 
4. £ fades. 
| es vergieng mir Hören und Sehen dar» 
in uber, I was put beſide mylelf by 
ofit- = at it, or I was quite confound- 
uſe - Vergehen, ſiguiflen alſo, to periſh, 
le. to take an End, to come to one's 
ted End, to die. 
ork] endlich vergehet alles, we all come to 
* an End at laſt, or all Things per- 
to iſ at laſt. 
es. im Feuer 8 25 to periſh by Fire. 
vic} C/igrnr.) vor Schmerz vergehen, to die, 
i to be dying of Pain , or for amd 
Fed for Grief. 


5 


d, 55 


der Schmerz wird vergehen, the Paiu | 


laſſet | 


| 


\ 


Vergelten, verb. irreg. at. (vergalt, Z 


by 


* ; 


vor Hitze, vor Durſt + wt vers I 5 
ſchmachten, to periſh of Heat, iO -- 
be ſtal ved with Thirſt, to pine 


| AWaAy. 1 
"Vrigezen, | < verirren, to loſe ones 
Way, to go aſtray, te aberr | 


from the right Way. f 
Vergchen, is alſo reciprocally uſed, 
ſich veigehen, fehlen, to fail, to 
forget olle'sſelf, to commit a 
Fault, to 2 ansgreſi, to do amiſs. 

ſich an jemanden vergehen, to Want 

in Reſpect to one, to abuſe one, g 
to aflend huhu. | 

er hat ſich vergangen, he has failed ö 
In his Duty, bas made a "falſe 
Step, has committed a Fault 

FA hat ſich bieſesmal vergavgen ce 
TR forgotten herſelf on this 9 Thy 
100, : 

er Jas ſich mit Worten vergangen, he 
let fall or dropped ſome offending 
Words. = 

ſich die Luſt zu etwas ver gehen laſſen, 3 
to give over Longing for a Thing, 
ta lote all Fazcy for it. 

Vergehen, das, die . Mk 3 

Fault, Want of Duty, Mis eha- 


viou . 


£ 


—_ 


vergolten) to recompeuſe, to = 15 
quite, to retaliate, to repay; to 
render like for like, to retribute, f 
to remuuerate. 5 
gleiches mit gleichem vergelten, to ren- 
_ ver like for like. 


ich will ſeine Mühe vergeiten, 1 will 5 4 


re quite or reward: his Pains, his 
L abaur. 
er hat mirs vergolden, I got Satiifac- "2 
tion by bim for it, he has repaid "I 
- me. | 
cs iſt ihm ſchlecht vergolten worden As: 5 
has been ill reccmpenfed: or bu: __ 
ly rewarded. "i 
das Gute mir Boöſem vergelten, to 
render Evil for God. 2 
Vergelter, der, a Recompenſer, Re- yy 
munerator, Requiter, Rewarde * 9 
Gott ſey euer Vergelter, may God be + 
vou Reward. | "7 
V. rgeltung, die, the Kecompenſe; Re- 
uard, Retribution, Retaliation; N. 
quital, Repaying. 
eine reiche Vergeltung, « 1 
ample nen FA 
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” Belgelratgeregt, 656 the Right of 
*Repriſals : Retaliation; | Like for 


„ Reprifals. = 
- Lergeltungsweiſe, by Way of bens 
tien. 5 
Vergeſellen, to a 10 wats." to 
couple; ſee Paaren. L 


aflociate to or with, to enter into 
| . Partnerſhip with, to join with. 
Slück mit Klugheit vergeſellſchaftet, 
Fortune accompanied with Pru 
= ©. dence. | 


ſchaf ten, to accompany, to attend 
one going home, to ſee * ſafe 
=» home. 
* - Bergefeliſcaſeer, Ls,” aſſo- 
daated, joined. i 
2 Vergeſſen, verb. reg. a. (ich vergeſſe, 
4 du vergiſſeſt oder vergißt, er vergißt, 
imperſ. ich vergaß, ſubj. vergaſſe, 
© perf. ich habe vergeſſen, imperat. vere 
- gf) to forget. : 


3 immediately or directly again. 

ich habe vergeſſen, euch zu ſagen, I 
= have forgotten to tell you; — - 
E A habt ihr mich vergeſſen? have you | 
= forgotten or forgot me? 


| * 5 oblivious. 
. vergeſſen werden, to _ forget or for- 


1d 8 | 
Vergeſſen, ſignifies * to unlearn, 
* E- > 5 a de forget. + fk 4 
-— "er hat alles wieder vergeſſen, was er | 
* wußte, he has forgotten all again 


Jearnt. 


1977 
2 
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3 
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2 
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= 
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Ann 


bi Aden nicht zu . . A, to 
_ forget the Poor, to remewber the 


5 Vergeſellſchaften, verb. reg. recipr. | | 


75 einen. der nach Hauſe gehet, vergeſell⸗ 


ich vergaß es gleich wieder, 1 forgot it 


„„ 
1 


3 - vergeſſen ſeyn, 20 e forgetful, or 'Y 


* 2 8 - n to be neglected left be · 


3 what 8 knew or what be had | 
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ted or forgot thisBook in cg 

 talogue. EL 

Vergeſſen, vergeben, " forget, to 

pa don, 

eine Beleidigung vidaeſſen; to forge t, 
to pardon an Atfront, an Injury. 

man mus alles Vergangene vergeſ} en, 

one muſt forget or one ought to 
forget all pait Offences, all t ha 
has paſſe d. | 

| They ſay reciprocally, ſich vergeſſen, 

to forget oneisſclf. 


could ou forget yourſelf ſo far 
AS — — ? 

fi vergeſſen, mit ſelnen Gedanken 
nicht zu Hauſe ſeyn, to be abſent 


give no Attention to. 

i vergeſſen, to vetzlect his own In- 
tereſt. 

er wird ſich nicht ſelbſt vergeſſen, he 
will not forget himſelf. 

er iſt ſehr vergeſſen, he is very forget- 

ful. he forges 2 Thing very 
eafily. 

ſolche Sachen laſſen ſich leicht veraeſſen, 

ſuch "Thing are eaſily forgotten. 


_fuineſs; Want 'of Remembrance. 
etwas in Vergeſſenheit ſtellen, to for- 
| get a "Thing; not to think of it 
again. | 
in ewige Vergeſſenheit begraben 10 
bury in an eternal Oblivion. 
Vergeſli „ adj. &. adv. oblivious, 
forgetful ; neglectful, that forgets 
ave” vers that is of hort Memory. 
die Alten ſind gemeiniglich vergeßlich, 
old People are ordinarily or com- 
monly forgeiful, 
ſollten mir deine Wohlthaten vergeßlich 
ſeyn? could I (be able to) forget 
your Benefits or Favours? 


Vergeßlichkeit, die, Obliviowench: For- 


— —— 


"2 M0 25 oer. 
ich werde eurer nicht vergeſſen, 1 ſhall 
3 = not forget you, I will remember 


ich habe meinen Hut, Stock vergeſſen, 
3 I have left my Hat, my Stick or. 
2 3 Cane behind: 
"+ . eg verabſiumen, unterlaſſen, 
ot vernachlaͤſſt igen, to forget, to omit, 
to leave one, to neglect. 


4 har dieſes Buch in ſeinem Buͤcher⸗ 


| getfulacſs,, r Want 


of Memory. 
Vergeuden, to laviſh, to ſquander 


you never fear. | away; fee Verſchwenden. 


Vergendung, die, lee Verſchwendung. 

Vergewaltigen, vergewaltſamen, to 
force, to oppreſs & . See Gewalt 

anthun. 4 

Vergewiſſern, verd. reg. a. beſtaͤtigen, 
to aſſure or ascertain, to affirm, to 


en * he bas omit- 1 


aver or aſlert, to ar one 7 0 
. e 


— 


habt ihr euch ſo weit vergeſſen können 2 


in one's Mind, not to attend, to 


Vergeſſenheit, die, Oblivion, Forget- 


the Certgjaty of a Thing, to put 
him out of Doubt of it; to certify 


a Thing 


um ſich © ter Perſon deſto beſſer zu 


the better to aſlure 


vergewiſſern, 
ond sſe f of his perſon. 


etwas ſchriftlich vergewiſſorn, te cer- 
tify a Thing by a Writing or in 


Writing. 


Vergewiſſerung, dle, Aſſurance, Cer- 


tainty, Surenels. 
Vergleßen, 
vergoſſen) to ſhed, 10 ſpill. 


ſein Blut vergleßen, to ſhed or Fill 


his Blood. 


fie vergof haufige Thränen, ſhe ſhed 


Abundance of Tears. + © © 


Vergießung, die, Shedding, Spilling, 


Effuſion; Pouring out. 
nach Vergießun 


amiqdſt Sheddiog of hot Tearf: 
Vergiften, verb. reg. a 


al/o to im 
Order to kill. 


die Speiſen vergiſten, to poiſon the 


the 
Stink or Stench infects the Air. 
(Agur.) er vergiftet die Jugend durch 
ſeine ſchaͤdlichen Lehrſatze, he poiſons 
or ſpoils the Youth by his damn- 


* Meats. 
der Geſtank vergiftet die Luft, 


able Maxims. 


die Wolluſt vergiftet die Herzen, vo- 


luptuousneſs, Senſuaſity infekts, 


impoiſons the Minds. 


N e y money invenomed, in- 


Vergifter ; Na r. die Vetgiſcern, a Poi- 
| | die neugegoſſenen Buchſtaben verglei⸗ 9 
chen, to juſtify the new caſt Ler- 57> xl 


. ſoner.. - 
Vergiftung , die, 2 Poiſoning. 
Vergiß, forget; ſee Vergeſſen. 


Vergißmeinnicht, the Plant Man Ear; 


alſo Germander. 2 
Vetgittern „verb. reg. ag.” 


ein Fenster vergittern to . up a 
Window, ſo eroſsbar a Window. 


verg itterte Fenſter, 
"Windows that have Grates. 
Vetgitterung, die, Grating, Lattice- 
Work; Ineloſing with Crofs- Bars. 


Verglaſen, verb. reg. alt. to vitrify; 
, to tne 


20% to glaze, to tan 
982 ſee eee 


— 


verb. irreg. af. (vergoß, 


ſo vielen Blutes, af- 
ter the Effuſion of ſo much Blood. 
unter Vergießung heißer Thränen, 


to grate, 
= trellize or crois-bar, $0 grate | 


Lattice- Windows ; 


att, to invenom, + 
to poiſon, to infect with Poiſon; 
ifon, to give Poiſon in 


#1 


= 


K 


Vergleichen l 


"C30 2 


0 66 9 


verglaſete , * verglaſurte gene FER $ 
annealcd-or varnu- 


lange, glazed, 
iſhed Tiles laſt long. 


' Berglaſung, die, Vitrifying or Vicrifi- | 


cation, Glazing, Annealing, 


Vergleich, der, the Compariſon i the 


| 


Parallel. 


e ihm und ſeinem Bruder iſt kein 


Vergleich, chere is no Compariſon 


between him and his Brother, he 
is not to be campared to his Bro- 
ther. 


Vergleich, ſignifies alſo, a „ 


tion, an Accommodation, an 
Agreement between Parties, 2 
Couvention. 


ein Erbvergleich, an hereditary: Com. 


vention, an Agreement or Con- 
vention concerning au Inheritance 
or Succeſſion. 

ein güͤtlicher Vergleich, an amicable 
or friendly Accommodatio 

zu einem Vergleich kommen, 

; Verqleich treffen, to transact, 
agree or covenaut, to come to an 
Agreement or Accommodation. 


einen 


zum Vergleich treten, to enter into Ar⸗ 
ticles of Accommodation or e | 


ment. 

einen Vergleich machen, brechen, to 
make an Agreement, to 7 a 
Contract. _ 

prov. ein magerer Vergleich iſt beſſer 
als ein fetter Prozeß, a poor or 


paultry or 1orry Accommodation 8 3 


is worth more. than the beſt . 
ceſs. 


(verglich, verglichen) gleich machen, 


to equal, to level, to make e. 5 


to juſtify. 


7 6 


die Goldblitter vergleichen, eo adhs 


the beaten Gold. Leaves. 


die Muͤnzſtuͤcke vergleichen, gleich ſchla⸗- 
gen, to level the Pieces of Mo- 


"ney. 


Vergleichen, to agree. to accammo- * 
to make 
Friends, to compoſe, to adjuſt, 


date', to reconcile, 


to make up. 


| "of 
g die Partheyen vergleichen, to recon · 3 


eile the Parties 


einen Streit vergleichen, beylegen, to — 6 4 


decide, to compoſe, to make Up; 
2 Difference ox a e 


9 
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3 3 
z weverley gegen einander vergleichen, 
to Cnfronat two 
wenn ihr dieſe bedden Schriſtſteller mit 
eeinondet werdet verglichen haben, To 


werdet ihr einen unendlichen Uster⸗ | 
$ 2 bemerken, when you ſhall 
base compared theſe (wo Authors 


together, you will find an infinite 
Difference. 8 

es iſt ihm niemand zu vergleichen, there 
is not avy on to be compared to 


— — 


PRES ' S Dy | 
4 "es it nichts damit zu vergleichen, es 
kann nichts damit verglichen werden, 
ttmere is nothing to be compared 
to it. CFC 
ceeine Abſchrift mit dem Originale ver⸗ 
—— ; gleichen, to compare or collate, to 
= © _ confer a Copy with the Origiual. | 
ſſich vergleichen, to be equal, to be 
mie, to balance. 
dieſe Somme vergleicht {ich mit der an- 
dern, this Sum is equal to the 
bother, or ſtands in Balance with 
ide ether. . 
ſſich mit einem vergleichen, to compare 
one's ſelf with one, to compare or 
vie with one, to put one'sſelf ou 
Level with one. | 
ſich vergleichen, to agree, to come to 
= an Agreement. _ | ; 
ſich mit einem vergleichen, to be re- 
conciſed with one; alſo to agree, 
do contract, to article or bargain 
_ one. V 
die Partheyen haben ſich verglichen, 
dhe Parties have or are agreed. 

iich mit ſeinen Glaubigern vergleichen, 
do agree with one's Creditors, 
wir wollen uns darüber ſchon vergleichen, 
wee ſſhall agree about that; a//o we 
tall or we will not fall out 
bbout that. 7 895 | 
die verglichenen Puncte, the Articles 
pes. | 
Vergleichlich, 4j. & ado, vergleichbar, 
compatable, what may be paral- 
lleled to or with an other Thing; 
—_ ey. A... 
Vergleichung, die, the Compariſon, 
= _  Conferring or Paralleling together. 
eine Vergleichung zwiſchen zwey Perſo- 


” 


f 3 


—= 
. * 


3 
7 


bY 7 4 
q * 


— 
1 1 * * 6 


("644 ) 
_ ſer together, to make a Compari- | 


Things together. | 


nen anſtellen, to make a Compari- | 


I ; g 
1 ; * 


Ver 


K, 


65K | 3 5 = EP * \ Wt 
ohne Vergleichung, without or be- 


yand Compariſon. _ | 

in Vergleichung, in Compariſon to, 

in Regard to. | 

in Vergleichw'g, in Proportion, com- 
paratively. | 

die Erde iſt nur ein 
gleichung gegen dieſes Ganze, the 
Earth is but a Point in Proportion 
o this Whole. 

die Vergleichung oder Beylegung einer 
Streitſache, the Compoſitiou of a 


| Difference, the Making it up. 


Vergleichungspuncte, die, the Articles 
of agreement. of Traussction. 
Vergleichungsſtaffel oder Stufe, die, 
the Degree of Compariſon (in 
Grammar). | 
die erſte Vergleichungsſtaffel, the Po- 
iti ve. | 
die zweyte, the Comparative. 
die dritte, the Superlative. 
die Vergleichung des Maßes, Gewichts, 
the Reductiou of one Place's Mes- 
fures,, Weights. into that of an 
3 Place, -: 4 
ergleichung des Geldes an zweyen 
Orten durch Wechſelbrieſe, * of Al- 
pari, the equal Value of Money. 
Vergleichungsweiſe , adv. comparably, 
in Compariſon, by Way of Compari- 
fan. - | Meg Ts 
Verglich, compared, agreed; ſee Ver- 
Verglichen, aa. & ad. compared, ad- 
juſted, ſet in Order, or to Rights 
again, agreed, reconciled or con- 
ciliated; - decided, made up; fee 
Vergleichen. | 
Verglimmen, verb. irreg. neutr. to go 
out, to be extinguiſhed; ao to 
burn quite to Aſhes. | 
das Verglimmen der Kohlen, the Ex- 
tinction of che Coals; the burning 
to Aſhes of the Coals. 
Vergluͤhen, verb. reg. newtr. auſhbren 


* 


glowing (being red hot) to leave 

off burning. EE ors Fog? 

Vergniigen, verb. irrog. af. zufrieden 
ſtellen, to content, to ſatisfy, ap- 


peaſe or pay one: to give one Sa- 


tisfaction, to pleaſe. P's : 
dergleichen Leute ſind ſchwer zu vergnuͤ⸗ 
gen, thoſe Sorts of People are 
hard to pleaſe, 


content or to ſatisfy, -' 


ion between two Perſons, 


Tre 
g * 
5 ? 7 
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3 


unct, in Ver · 


zu glupen, | to leave off or ceaſe 


or difficult to 


/ | ſei ; 


- ſich vergnügen, to 


eie end 


ich bin dam 


N 


„„ N 


ſeine Glzͤubiger vergnuͤgen, to content 
or fatisfy one's C red-tors, to get 
or keep them paid. 

Vergnuͤgen, ſignifies alſo, to divert, 


to make merry, to rejvice, to giye 


Pleaſurc.; 
das vergtniget mich, that diverts, re- 
joice* me, gives) me Pleaſure. 
vert one'sſelf. to 
\ take one's Pleaſure, ro rejoice; 
F< 14 to content yourſelf or one's- 
e 


die jungen Leute vergnuͤgen ſich mit dem 
Ballſpiel, the young Folks or Peo- | 
ple divert themſeſves with playing 
a Cricket or with playing at Ten- 


Ty mit y vergnuͤgen, to con. 


tent one'sſelf or be cortented, ſa- 


tisfied with little, with a Trifle. 


Vergnuͤgen, das, Contentment, Plea- | 
D.verſion, 


ſure, Comfort, Joy; 

Delight. 

das — mir vſel Vergnügen „ that 
gives me great Pleaſure, Delight. 

ich habe viel Vergnügen an ſeiner Un» 


terredung gefunden, I have found 


much Plesſure in his Dis courſe or 
Converſation. 

jemanden eln Vergnuͤgen machen, to 
divert one, to give him Pleature, 

to delight one. 

fich ein Verqnuͤgen machen, to divert 


one'sfelf, to take one's Pleaſure | 


of Divertiſement, to make mer- 


adj.. & adv. beluſtigend, 
| Ai pleaſant, pleaſing, agree- 


Vergnuͤglich, adj. & adv. vergnuͤgſam, 
eaſy tobe ſatisſied or contented, 
pleaſed or ſatisfied with little; con- 
tentful, comfortable, pleaſant, de- 
lightful , delectable, agreeable, 
agrecably 1 divertingly. contentful- 


ly 
'Vergniglihtel, die, Ee. N 


Content, Contented neſs, Content- 


ment, one's being contented or ſa- 


tisfied. 
Vergnuü t, adj. & ado. « ergnuͤgter, 
vergn gteſte) . conteated, 


ſatisfied, pl eaſed 
t ſehr vergniigt, I am very 

well ſatisfied with it. 
mit wenigem vergnuͤgt ſeyn, to be 


content, . or pleaſed with 


5 „„ 


littl e. wy . 


£2.24 5 5 


merry, 'chearful. 
eln vergnügtes Geſicht, 


Countenanre, 
verſion. Paſtime, Recreation, Plea- 


alſo Comfort, Delight. 
fions. 


den) to gild, to gild over, to do 
over with Gold, to cover with 
Gold- Leaves. 

im Feuer vergolden, to gild over the 


the Fire or by the Fire. 
Leder vergolden, to gild Leather, to 
do Leather over with Gold- Lea 
Ve 
gifds 


Gipfel der Beige, the Sun 


— 


Mountains. 


a Book gild on the Edge. 
V FL eng das, die Vergoldung, che 
I din 


— 


over the Fire. 5 

' Vergoloer , der, a Gilder. _ 

Vergonnen,, verb. reg. at. vue 
to indulge, a grant, allow, 

concede, 


. WEL. r 


0 permitted , allowed. 


low me to ſpeak, to tak. 


Vergoß „ſhed &c. See Vergießen. 


Vergdttern, verb. reg. at. to deiſy, 25 
pat among the Number of the 8 3 


Gods. 

die Heiden 5 ihre Helden berge 
tert, the Heathens * e 
their Heroes. 

Vergoͤttern, 6 nifies alſo 


2 6: 


— 


to dote upou, to love a bong 


} eine Perſon vergbreern,/ to adare 8 


Perſon. 


cation, Deifying; extreme Tones. 
neſs, © Adoration. _. 7 


n die Senne vergoldet die 


ein auf dem Schnitte vergoldetes Buch, i 


a bo; , W reader a. ſuperſtitions Wor- 


Vergötterung, dle, Apotheoſis, Dei. 


Vergolden, verb. reg. att, (in ſome Pro- | 
vinces they lay. vetguloen or verguͤl. 


the Tops or Pinnacles. of che 


N TY LT « 
Vergnügt, lustig ow, 15 be gay, g 


a chearful 
Vergung ung, die, Divertiſcment: Di- "If 


ſure, -Refoicing, merry Making; 2 


dle Vergnügung der Leidenſchaften, the 
Satisfying or Satiating of the Paf. 


Fire or by Means of the Fire, 4. 18 


die Vergoldung | im Feuer, the Gildiog Ry 1 


1 


euch iſt verginxet, ſteht ſtey, you re 


|- verginnet mir zu reden, permit or di. 


idolize, to be extremely py of, 


ws 
+: 
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et t lebt ſie bis zur r Vergitterung / he f ey fig an etwas vergrie, to Ve 
loves her to aer tien. rs ” touch a Thing. Gt 
Site verb. irreg. att. (vergrub, vergteift euch nicht daran, don't touch Ve 
vergraben) to bury, to hide in the | © it, don't meddle with it. +. 
Earth, to lay, toputiu the Ground, er hat ſich art den öffentlichen Geldern bn 
t inter. vergriſſen, be has touched, he has Ve 
einen Schatz vergraben, to bury. or | * nieddled with the public Moneys. Ve 
hide à Treaſure _ ſich an einem vergreifen, to attack, to ( 
nat. ſein Pfund vergraben, to bury boſſend one, to hurt, to affront. Ve 
or hide one's T atents , not. to to abuſe, to wrong, to injure one, ( 
exert hem. to treat one ill, e lay Hold of 4 
- a Weg vergraben, to ſtop e a Way, e Ve 
to cut off one's Way. ſich an den Geſetzen vergrifen, ſie uͤber⸗ 1 
ein Fager vergraben, to. intrench, to] treten, to violate Law, to ſin « 
forrify a Camp. © - againft the Laws, againſt the di 

ö ſſich vergraben, n to intrench, 1 Commandments. 
; 0 fence or fortify one sſelt. er hat ſich groͤblich vergriffen, he is de 
die Fiichſe, Kaninchen vergraben fic, __ guilty of fome high Misdemeanour 
the Foxes, Rabbits or Coneys or of fome Treafon. ; | Ve 
earth themſelves or dig Holes in er hat ſich an der Majeſtaͤt vergriffen, . 
ern to hide themſelves in or Ty he has committed ri - Treaſon. - 
to live in. ergreifen, das, die Vergreifung, e 
(ur) ſich in die Einſamkeit vergraben, 1 00- oLI Laying Hold of, ck: 5 
to.be buried in Solitude. _dlivg with &e. . 
e „die, the Buryiug, Hid-. Vergrößern, verb. reg. af. to enlarge, ef 
ing in the Earth dc. to make greater or bigger, to aug- bs 
F 2g wag? 3 benny af. G neutr. mit [/ ment. 4 
BK Gras uͤ . to overgrow | einen Garten, eine Stadt, eine Oeff- Ve 
E- with 11 855 e covered with nung vergrößern, to inlarge a Gar- Ve 
Sr. den, a Town, to widen an Open- I 
: 1 Tank «yeh verb. irreg. af. to felt, to ing; to make it wider. 1 
fell ali off, to utter, to put off by | Ez 'Veegrihern, ſignifies alſo, to magni- in 
A „ „de incteaſe. | 
* 170 bre wird bald vergriffen ſeyn, die Hohlſpiegel, Brillen vergrößern die ell 


| this Commodity will ſoon be fold 
. F or will ſoon be put off. ; 


5 


Gegenſtaͤnde, concave or hollow 
Mirrors, Spectacles magnify the 


Sy 


| das Buch 


. Exemnlare find ſchon vergriffen, the. 
Copies e ene, are already. | 


* (old. * 
ſch vergrei en, to ſell, to go off. 
t ſich vergriffen, the 2: 
is ſold, there is not 4 lingle Copy 


ſich vergrößern, 


Objects. 

der gemeine Ruf, das Geruͤcht vergroͤ⸗ 
- fert die Dinge, the common Re- 
port magniſies the Things. 

augment, to in- 

ereaſe, to grow either in Quality 


I "=" of it left or to be ſold.: e Quantity. 


1 Wk r Waare vergreift ſich bald, a (Hur. ) etwas vergrbfiern ;. to exag- Ve 
4 = 800 d Commodity fells well ot Ku- Ferit « Thing 300 l t 
4 * -  cafily. bing: greater than chat they i 
Wergreiſen, ſich die Hand vergeifen ate in Effect. ei 
verſtauchen, to over reach, man hat die Sache ſehr vergrößert, the | 
-  - Jprain or firain one's Hand, to 1 _— has been greatly exaggerat- 5 
I 5 Fit out of Join er 
* 8 vergreifen, eine . fuͤr die ans die * vergrößern, = "v0 augment, 1 
» 8 dere nehmen, to take one Thing to aggravate the Puniſhment, Pe- 6 
flott or inſtead of another, to mis- | nalty,, Fine. L471 
take. | Bergrberung, die, Magnifying, Ag- er 
3 ae mich vergriffen und dieſes Buch | Augmentation , the 102 


grandiſi 55 

Making bigger; Enlarging, in- 
creaſe; alſo the Widening; (figur.) 
0 , 8 


fur jenes genommen, I was mistak en. 
in — 42 this Book _—_— of MY 
er one. 1 


- r 8 01 
. 1 * , ? "Wy 2 
. b * a 


* Ver - 


Verguͤtung, die, Bonification, Reſtitu- 


. it. — "+ 


Vergrößerungsglas, das, a Microſcope, 
da magnifying wes | 
Vergruͤnen, orb. re 
. being green, to 
or Verdure. ©: 
Vergulden , lee Vergolden. 


teur. to bebe 
ole Its Greenneſs 


} 


Vergiuiſtigen, verb. rig. alt. ja permit, 


to allow, to grant &c. | 
Verguͤnſtigung, die, a Permiſſion, 2 Aa 

Grant, a Conceflion, an Allowance, 

a Leave, a Licenee. 5 


Verguͤten, verb. reg. aft. erſetzen, to 


bonify, to make good, to requite, 
to reſtore, to repair. 
die Koſten verguͤten, to reimburſe the 
Charges or Coſts. 
den Schaden verguͤten, to indemnify; 
to make Amends for a Loſs. | - © 


tion, Reparation ; Redwmburſement, | 
Indemnify ing. 
Verhack, der, a Felling or Cutting 


fr e by them. 
erhack machen, to ſtop a paſ. 
1 * by cutting down Trees and 
throw them one upon another. . 
9 adern, ſee Verſtreiten. 
fr, der, an Arteſt; a Durance, an 


eee, a Seizure upon the |. 


Body. 
in Verhaſt, in Priſon, 1 Cuſtody, in 
Durance. | 
elnen in Verhaft nehmen, to 


upon one, to — hin to 
den Verhoft gerichtlich gegen jemanden 5 mir war, he carried, deported or 


arreſt him. 


to decree the Arreſt 
to eon- 


verordnen, 
upon the Body of any on 
demn one to Priſon. 


at Liberty. a 
Verhaften, verb. rug. alt. to arreſt one, 
to make him a Priſoner, to put of 
in Durance. | 
einen mit Leib und Gut verhaf ten, 
ſeize upon the Pgrſon 2 
- of any one. 
er iſt mir hundert 'Ducaten verhaftet, 
he is or he ſtand indebted to me 
of an hundred Ducats, or he owes 
me an hundred Ducats. 
er hat mir ſeine Bae dafuͤr 
he ſet out, dipped, pawn . 
5 2 en — is 2 gned me 
a 


tine | 2 


Jewanden des Verhaftes entlaſſen, los- roelate, to 


laſſen, to releaſe one, to ſet him 


Goods XA 


chen Reinigung, 
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tet, this Eſtate is mortgaged. 


Verhaftung, die, der Verhaft;; an In- | 


priſonment, — Cuſtody ; 3 


Mortgage. wo \ 
Verhalten, verb. irreg. af  (verhiele, | 

verhalten) zuruͤckhalten, to etain, 
| to keep back, to ſtop, to detain, 
to ſuppreſs, ſtifle, refrain, 


weeping, to ſtop one” 8 1 

930 Lachen verhaften, 

N e to ſtiffle a tk 
fein 


| ter, Urin; to detain one's Urin, 
to keep it back. 


Vapouts. 


ties, Winds. 


Muſt, new Wine not boiled. 
av 
bergen) to hide, to conceal, 
keep ſecret or cloſe. 
oo Wahrheit verhalten , to conceal; 
"206 runs.” 
elnem nichts verhalten, to conges, 


cret to him. 


to demean, to deport, to we 


-one'srelf. 
er verhielt ſich wohl, ſo lange er bey 


behaved himſelf well while he was 
with me. 


able to, 
State or Condition. 


0 verhalt ſich die Frage, 
that is the State of the Queſtion, 


die Sache 1e. 


Buſineſs, ſo its ſtauds, lies or toes, 
e Terms is it. . 
Verhalten, das, die Verhaltung , be” 
Conduct, Deportment, Behaviour, 
Carriage, Demeanour, Eearing. 


tion. 


dle Verboltüng! des Harns, der welölt⸗ 


a Retention of 


> monthly Flowers. 


te, hig Good for, 3 or for 


$74 a b nh... 


Ss 4 \ 


0: forbear 


"te verhalten, dende alſo aun? to f 
be agreeable or anſwer- 


to be in ſuch or ſuch 8 ® 5 1 


der Verhaltungsbefeht/ Order, loltrue- : 


* 


ſeine Thränen verhalten, eo forbear ; 


5 aſſer, den Urin verhalten, to 5 
hold, retain or ſuppreſs one's Wa- 


t 


verhaltene Damnpfe, Duͤnſte, defaine 43 5 
| verhaltene Winde detained Flatuofi- 
down of Trees and Stopping up . | verhaltener Moft, unboiled: Cute or Og 3 


(inſtead: of verhehlen, ver 
WW 8 3 


thing to one, to keep nothing ſe: + 957 


ſich verhalten. ſich aufführen, to carry, 7% 1 


— 
- 


theſe are the Circumſtances of the s = 


* 


Urin, or a 2 Jes” the : I 


it * . 
OS 


2 
. 
— - 
* gw 


Fus 


* 


- 


"oF. 
92 
* 


3 
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- Relatton, Likenefs. Alliuity * Con- 
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egen dat, of e af Mathers) W 


formi y; proportion Ry 
{2 das Verhaͤltuß von A zu B it; a 
dem Vethaͤltniſſe ven C zu D, the 
>, Relation — is between A and 
5 is N to that between C and 


gleiche, ungleiche Berhiltniſe, equal, 
._ . unequal P:apo PAK. 4: 
nach dem Vern in Proportion, 
- ,_.. proportional:y, . 

alle Theile des menſch! ichen Körvers 


mit einander, all the parts of the 

.; human Body have a certain Con- 
rmity to. or Relation one with 

another 83 

. ſtehe in gar keinem Verhaͤlen ſſe mit 


ihm, Iam in no Manner cf © Con- 


nexion with him; we ſtand in no 
» Relation together. 


A 8 5 1 Ne des mens; lichen Lebens, 


the Relations, Conditions of hu- 
man Life 


ſtehen in einem Ae Verbaltuiſſe | 


A 


i 
I 
| 
4 


; 
1 


5 


e porticnal, pro- : 


ortionally, in Propor:ign, | 
"bi Arbeit verhaltniimi$;g be gobſen, 
to recompenſe the Work or La- 
7bonr proportionally. _ 
gent or erb. reg. att. E 
t ſell, to utter, to put off, to 


end. 
; * 1 Haus, "ſeine Pferde verhandeln, 


ts ſell 0 Honſe, his Horſes. 

er hat ſeine Maare alle verhande t. he 
- has fold, uttered, dispoſed of all 
his Ware, Goods or Merchandiſes. 


SY - kn Geld verhandeſn, to loſe one's 


Money by improvident Trading, 
to but trade one'sſelf. 


1 Wor eine Sache wit einander verhan⸗ 


*. A — 


; WEED verb reg. aft, mit einem 


dely, to treat, to neFOeInte an At. | 


fair. 
. die, the Selling, T reat · 
ing or Negociation &c. 


_ Vorhange zwd:>en, ' to hang before, 
to cover with a Curtain, 


| " tin Bild, einen Spiegel verhängen, 


to cover a Picture, a Looking- 
- Glaſs with a Curtain. 

. Fine Sache mit etwas verhaͤngen, fa daß 
man ſie nicht ſehen kann, to hang 
3 before an other Thing 
ſo as it may no be ſeen, to cover 


| 1 N — 2 |" Som af or Vith ſome other 


* 


| 


| Ver 


; 


— IE 9 
— 
* 


wa bern an den unyediten Nas 
gel haͤng en, to iniß the Tight Nail. 

ich Hatte es verhaͤn gt, I was mistaken 
in hanging it up. 

( Aur.) man muß mit Geduld tragen, 
was Gett über uns verhaͤngt, we 
dene patien ly dear what God 
ſende: . 

= AY Gott verhiinge! as, God ball 

e "OD 

"They 5 alſo, dem Pferde die Zügel 

verhangen, ſchießen laſſen, to let 

loſe the Reins to a Horſe, to give 
him the Head: 

mit beibangtem Sigel. in full Speed, 


tantivy. 


| Verhaͤngniß „das, Schickſal, Deſtin , 


Fate, DeCiuation. W 

es iſt {wer ſeinem Verhaͤngniſſe zu 

on encgehen it is. diflicult to ape 
one's Fate or Deſting. 

aus einem Verhuͤngniß, by Defiiny or 
Fatality. 

Ber: »Krren, verb. reg. 3 aus halten, 
to perſevere, petſiſt, continue, 
LOR out, to be conſtant. or ſtead- 


an einem Orte ver harten, to. abide, 
tap, tarry, remain.at.a-Place... 
-They Gay alſo in an epiſtolar Style, 
ubrigens verharre ich bis ans Ende 
meines Lebens Dero ꝛc. for the Reit 
1 remain or Hall be . End of 
- my Pays, Your &c; or I reſt ct. 
Verharren, das, die Verharrung, Per- 
ſeverance, Per liſtenceʒ Conſtancy, 
Firmnefs,, Reſolution. 
die, Verharrung an elnem ort, the 
Abiding, Stay or Wada in or at 
Edt Place. 4 52:4 


Verharſchen, verb. reg. nenty. to grow 


harſh, rougb, ugh,” herd; ſee 
Harſch. 
die Wunde verharſcht. the- Wound 

. © 'cloſes; gathers a Cruſt. ' 
erhaͤrten, verb. reg. aff. to harden, 

Ret make hard, to reuder hard, to 

obdurate. 

* Luft verhirtet die Korallen, Steine, 
the Air hardens or obdurates the 
Corals, Stones. 

0 manche Speiſen vethärten den 


41 


Leib, Fn Mets bind or _ : 


pate t he Belly. an 
hes verhdrteſt, unempfindlic ma, 
chen, to barden ne, to render or 
' wake him Infeufivie;" ne 


M einen 


* 8 the 


Ver 
einen-verhirten, 1 * to 
render any one obſtinate or ſtub- 
born, headſtrong or capricious. 
ſid verhaͤrten, to indurate, to grow 
hard, te harden. | 
gur, ſich in dem Laſter verhärten, to 
pe:ſeyere in one's Vice. | 
) 4 hardened, obdurate, ſſecl. 
9 4 Gb dur Hardenjng, Obdu- 
ration, Obdurateneſs, Induration, 
Stecling ; 12 — Growing hard or in- 
ſenſible. 
die Verhaͤrtung des  Leihes, , Conſtipa- 
tion, Coſtiveneſs, 8 2 
Verhaſpeln , b. reg. rewtr... wit elnem 
kleinen Hafen | pudakeln,. to ut up 
5 1 ook. 15 * e 
ve aſpel n, to coniou one e 
"a, one's 2 to be at a Stand, 
to Jos: Coher enen of one's Dis- 
coprle. 
Verhaßt, a4). & adv. (verhaßter, „ver⸗ 
haßteſte ) ps hen Hat teful, hated, 
ha inous. TE : 
— verhaßte Perſon, an Gaius, © 
hateful Pe:ſon, a. Perſon hated by 
all the World. 
eine verhaßte Sache, an odious Affair. 
jemanden verhaßt machen, to render 
one odious or hateful. _ 
auf eine verhaßte Art, odiously, hate- 
fully, in an odious or hainous 
Manner. 
Verhaͤtſcheln, verb. reg. aft. to cocker, 
indulge, humour, pamper or pleaſe. 
Ver a, vs Vertzack. 
Verha verb. reg. aft. 60 exhale. 
den Ce hem verhauchen, to give 
up the Ghoſt, to expire, to die. 
Verhauen, verb, irreg. all. to cut, to 
bew down, to cut to or in Pieces. 
einen Wald verhauen, to ſtop the Ave- | 
nues or Paſſages of a Wood with 
Balks, Beams, Timber Trees, 
laid croſs over the Wey; to hew 
down Trees i io a Foreſt to ſtop the 
Paſſage. . | 
ein yerhayener Wald, a barricaded or 
balked Wood. 
einen Weg verhayen 
up a Paſſage, 


n, to fp or Kut 
oad or Way. 


1 eli den Weg, den Paß verhauen, to 


eroſs. traverſe, a * ſtop up, 

oppilate, obſtruct, bar or 
cado one's Wan, one Paſſage. 

| fi im Fechten verbauen, 


Blow in n to give 


to mils one's 


his Ene · } 


35 J. 


1 


lj 


691. 
55 


| 
eine Wunde verheften, to ſew a Wousd 


rt. ä 
1 Verheſrung, die, the Sewing, Suture. - 


1 
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"WF open Field, to give bis, an 
Fun e over you. 

ſich im Reden verhauen, to contradict 

Yourſelf to commit # Blunder or 


bat fl ins e . 
be bas 


er hat ſich ziemli 15 verhauen 
committed a Bl under, Ninake or 


Incongruity of Speech. 8 
Verhauen, das, the Stopping up e 
Paſſage. | 


Verhauſen, Fe” reg. af. durchbringen, 1 


to ruin by bad Otconomy , to dilſi-  .* © 


2 to 2 to conſume, o 
ſpend, to ſquander away, to lav 5 
by ill Husbanding. 2 * i 
-Yehguſen, die Wohnung 3 8 
o ſhift, to change one's Lodgings, 


9 Ne to an other ag, 
Houſe. 
Berhauſung, die, Waſting, Squander. 


away &c. 3 

Ver eben, verb. irreg. att. faiſch abhe- Pn 
ben, to cut falſe or ill (ſpeaking of” , 2 
Cards). | 


W. 


ein rohes Buch verheben , die Lagen on 


recht abheben, to put. the Ranges, 
Lays.or leoſe Sheets of a Book in 
m to imbroil or disorder | 


40 — ſich durch Heben Schaden 3 
thun, to hurt one'iſelf by lifting 
heavy Things up. „ 

Verheelen, ſee. Verhehlen. | 


Verheeren, verb. reg. at. e > „ 8 


ravage, to pillage, to lay waſte, 
to defolate, to ruin, to. deſtroy, to - 
| ſpoil, to render unhabitable for a 


good While; to depo ulate, to un- 5 is £ 8 


people, to make deſolate. - 
die Heuſchrecken haben dieſe Provinz vere © 55 5 
| heeret , the Loouſts have ruined 3 
this Province. 
eine Stadt mit Feuer verheeren wy e 
deſtroy or ruin a Town by Fire. 
vf dies n , 
ati 0 , Ava 
Ruin, „ Beſtructfon. 1 N N 3 
Verheften, verb. reg. ac. zuſammenhef⸗ 1 
ten, to ſew up or together, to ſtitch 939 
together. 


together. 


0 en falſch beften, to 
| He Sheets of a Book; I 
em. 


r 
OE 


4 


or Seam; ne een, or Mis- 7 > | 


— Co 
- : 


Ws ec N 


«+ 


. er verhalf mir dazu, he helped me 


I ry 
3 2 5 
ub þ " 
* Fn | T1 = Office, 
2 P 


hs er verhieß es ihm, he promiſed it him. 


: 0 4 
8 : W 
; : Ver 
* 
8 1 


Verhehlen, verb. reg. oY to hide or 
conceal, to ſecret, to keep ſecret 
of cloſe, not to make known, to 
diſſemble or cover. : 
1480 etwas verhehlen, to hide or con- 


ble it before him, ta tell him no- 
___, thing of it, to keep him from 

15 coming te know it, to keep him 
in the dark. 


er er verhehſc es nicht, he does it openly W. 


1 barefaced; he hides or conceals 
. 
5 a v, A Oe. ak Dit. 


ſemhler. a , 


— 


by Verhehlung eines Utaſtatides,! che 
Concealing or Suppreftion ol C | 
Circumſtance. T4 A 


"bi . ſeiner Abſichten , the 


— nahi 98 Diſſembling of his 


„ ſee Zuheilen. ; | 

© Berheimlichen, verb. reg. af. to con- 

- ceal, to keep ſecret, 

| Verheimlichung - die „ 2 Concealing , 
Contealment. 

Verheirathen, fee Verheyrathen. 

- Verheiſſen , verb. irreg. att, Cverhies Z 

=. verheiſſen) to promiſe, . to engage 

one's Word for. 


et bat es verheiſſen, he has promiſed i it. 
* Verheiſſung die, the Proiniſe. - 


5 5 ſeine Verheiſfung erfüllen, to ful6], to 


perform his Promiſe. 
eine muͤndliche Ver heiſſung, a Word, | 
A verbal Promiſe. 
eine ſchriftliche Verheiſſung, a Promiſe 
in Writing. 
3 verb. irreg. alt. to aid, to 
| , to help, to give Succour, to. 
dend a helping Hand. 
V zu etwas verhelfen. to help 
one to ſomethin — Fa to help him to 


get or obtain — A 
1 bitte, mir dazu zu verhelfen, I pray 
your good | 


you to alt me with 
Offices in obtaining 67 


4 


cea a Thing from ove, to diſſem- 


Verbenbett, adj. & adv. devitith, de. is 
viliſhly, extretnety (popul.\. 7 


ein a Weg, a deviliſh bad 
er i vrfrnter ſtark, be is devilihly 


| 1 war on, Sordertertse Streich that / 

N A evi Trick, 1 damned Net 
Verherrlichit verb. reg. a7. to glorify, Ml . 
to give Glory. Honour and Praiſe. ic 
Verherrlichung, Verklaͤrung, die, the 


Peg cation. F 
> 


erhertlichung, Brühmtm⸗ 
e Familie, the Niuftration Ner 
amily. 
| Berbeten., verb. reg. aff. anrelten, to 
intice, incite, animate,” provoke, 
ſtir up, ſpur on, inceuſe, Flat, e 
irritate, exaſperate agiinſ. 
die Gemüther verhetzen, to +0 to i 
” incenſe, to provoke, to exaſperate bi 


the Minds. Verl 

er hat ſeinen Bruder gegen mich ver D 

| hetzt, he has incenſed his Brother In 
a gainſt we. * Verl 
Beh gung, die, Enticement or Intice na 
- ment. | ein 
Vetheyrathen, verb. reg. alt. to marry, t 
to betroth. t 
ſeine Tochter verheyrathen, to betroth, zum 


__ marry or match his Daughter, to * 
give her in Marriage. 

89 verheyrathen, co marry, to Make 95 

"a 3 a Husband, to get mar. c 

c 


er kat ſich mit einem ſehr ſchönen Mid- Verh 
chen verheyrathet, he has married 0 
a very beautiful Girl or Maiden. eine 


Oh Poke Arey die, the Marrying, T1 
Getting married; Marriage: eine 
Verhinderlich, 'ad/. & gd. that hinder, M D 
- what is a Hindrance , that croſſes, die! 
thwarts. V 
ene verhinderlich ſeyn, to be an Obs- D 


tacle to one „ to croſi, to thwart Ver! 
him. 8 


: t 
| Verhindern , 5 reg. af. abhalten, to I 

' hinder, to let, to ſtop, delay, pre- is 
vent, croſs, balk, baffle, disap- Verhẽ 


to it. 4 

"er hat tm zu dieſem Dienſt verholfen, 
be was helpful to bim for getting 
this Office, or he procured him this 


 Vichelfins, die, the Help, Aid, 'Aili-|} © 
, ö Relief, , en, ES * 
2 * 


point, diſturb, obſtruct; to inter- Co! 


rupt. hea 


er hat mich daran verhindert, he has on 
hindered me of i it, he has prevent- Verhi 
be e 9-7 2 huc 
ein bevorftehendes Unglic> verhindern, 7 
- fo avert, to obviace or prevent al Hi 
85 N baiefortuue. 5 Verhü 


, de 
h bad 
lifhly 


„that 
mned 


orify, 
ra iſe. 
„ the 


ntma⸗ 
ation 


1, to 
roke, 
ulate, 


e, to 
erate 


ver⸗ 
other 


1tice- 
arr}, 


roth, 
a) f to 


take 
mar · 


Mad- 
ried 
en. 
ing, 
lers, 
ſes, 
Ob. 
wart 
, to 
re- 
$ap- 
ter · 


has 
ent- 


ern, 
t au 


ich 


* 


” with von allen Seiten verhindert, 
1am eroſſed, or | meet with Obs- 
tacles on all Sides or on every Side. 

Verhinderung, die, Hinderance, Hin- 

dering, Letting, Stopping, Stop. 
page, Pull - back, Balking, Croſ- 
ſing , Disappointment; Obitacle. 

Verhoffen, verb. reg. all. to hope, to 
expe 


ich — better ich hoffe, es werde 


alles gut gehen, 1 hope all will be, 
or will turn out well. 
uber oder wider Verhoffen, beyond or 
againſt Expectation. 

Bert offentlich, adv. better hoffentlich, 
according to all Hopes; as I bope, 
to-my Guelling, as I hope or expect. 

Verhohlen, lee Verhehlen. 


mock or deride, to hiſs out, ſcoff, 
hiſs or laugh at, to infult over. 

Verhoͤhnung, die, Mockery, Bantering, 
Deriſion, POR or Flouting at; 
Inſult. 

Verhoͤr, das, Interrogation, rag wet 
nation, Trial, Hearing. 

einen zum Verhör laſſen, to give one. 
the Hearing, to admit him 
the Hearing. 

um Verhör ziehen, to examine one. 


das Zeugenverhoͤr, the Hearing of 
Witneſſes. 

Rechnungsverhoͤr, an Audit of Ac-- 
counts, an Examination of the Ac- 
counts. 

Verhören, verb. reg. &. to examine, 
to interrogate. 

einen Miſſethater verhiren, to interro- 
zate a Criminal. 

einen Beklagten verhbren, to hear one's 
Defence. 

die Zeugen verhoͤren, to examine the. 
8 to hear or receive their 

Depoſitions. | 

Verhören, falſch hoͤren, to miſhear, 
to overhear; not to hear rightly 
or not to comprehend or under - 
ſtaud what is ſaid to us. 4 

Verhörung, die, the Examining, the 
Confronting; a Miſhearin onOver- 
hearing', a Mistake in ſearing. of 
ſomething. 

Verhudeln, verb. reg. att. verderben, to 
huddle, to e ſpoil, to marr, 

to deprave a Thing, to prove 4 

Huddler or Buogler by it. 


verpulfiic, ſee b 


Tas 


| 


Verhöhnen, verb. reg. af. to "At | 


ol 


| 


— . 
— 
kv * 
1 


veil, to cover with a Veil, to en- 


- velope, to withhold from the Sight. 


das Geſicht verhuͤllen, to cover the 


Face with a Veil. 


den Kopf mit einer Kappe verhüllen, to 
muffle one's Head up in a She 5 


to hood with a Capuche. f 
ſich in ſeinen Mantel ;verhiillen , yg. 
muffle one'sfelf up in one's Cloak 
or Cloke. 
Verhuͤllen, das, Covering, Veiling, 
Muffling one'sſelf up. | 
Verhungern, verb. reg. at. to hunger 


ſtarve, to famiſh, to ſtarve with - 


Hunger, to die or periſh for Wane 
of Nouriſhment. 
Verhungert, rea,” ak or pinched with 
Hunger, famiſh arved with 
* 


EY ga gong wer, he is quite fu⸗ A 


or hunger - ſtaryed.. 


| ee verb. reg. att. to disfigure, : 
to ſpoil, to deform, to misſhape. 


Verhunzen, das, Spoiling , Disfigur- | 


ing 


Verhuren, verb. reg. af. mit Huren ver⸗ 
thun, to ſpend with the Whores; 


to ſquander in whoring, wenching. 


Vartan, adj. & adv. whoriſh; who: 


ly: SE 
a Seed Weibeblld, a Wench ar 
Whore, a Harlot, 2 Strumpet. . 


Verhuͤten, verb. rag. a#. to prevent, 


to decline, to obviate, to avert, 
a Thing, to 0 
turn, to drive or keep it back or 
away, to let it not come to Ps a 


to divert, to dispel a 


to forbid. 


dle Gefahr verhüten , to prevent the 


Danger. 


ein Unglück verhüten, to avert A : Mis- DDE 


fortune. 


Got verhiite es! God forbid! 


Verhuͤtung, die, Preventing, Geis 5 
ing, Declining, Avertings Stop or | 

Stoppage. ; x 45 
Ver jagen, verb, reg. aZ. vertreiben, to N 


. chaſe or drive away. 


einen aus dem Lande verjagen, to exile 
of out- law one, to drive him from BEES 


Houſe and Home. 


die Vögel ver jagen, to chaſe, to 70 5 


the Birds away, to ſeare them. 


die Feinde ver jagen, to chaſe the Enemy „ 
dor the Enemies, "We I them wy | 


Flight. 
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| die Rechte der Wahrheit ſind der Ver⸗ 


* 
* Aa 


3 . gence” has made kim n quite | 


| 10 ver juͤngen, j 


5 der verjlingte Maahſtab , e Scale or 
: 3 5 | 15 os "Tm Ar chit. verjiingte 


5 8 „die 


: Verjihet „ adi. preſcribed , 


„ Chaſing - 1 Driving 
Away. 


Verjaͤhrung, verb. reg. neut. to ſuper- 
annuate, to let the Time elapſe, 
to be antiquated, 


. r Schuld, a ſuperannuated 


nuated. 


— 


Verjahruna, die, Prefeription, 
Rechte, welche der Verjahrung unter⸗ 
worfen ſind, Rights or Privileges 
_ ***' Fable or ſubject co Preſeription. 
was keiner Verjährung unterworfen iſt, 
impfeſcriptible. 


jaͤbrung nicht unterworfen, the Rights 
of Truth are impreſcriptible. 
die Verjährung einer Schuldforderung, 
the Prefcription of a Debt. 


irren, 11ers. reg. reciproc. to loſe or 


| 


. miſs one's Way, to aberr, to go 
aſtray, to go the wrong Way. 
0 in einem Walde verirren, to loſe 


| done s Way in a ben, to Fropylc | 


in 4 Wood 


one aſtray. 


855 Sheep, ee 
ger.) on of bis 


verirrt im Kopfe, 
Wits. 


3 . das, die Bien, Aber - 


ration, Erring, a Waudering or 
Going aſtray, Straying.. 
| Verjingen, verb, reg. att. to make 
young, to make lock younger, to 
_ reſtore one one's Youth, or the Air 


(en 


1 


ſuperan- 


ö 


— * * . 4 1 
** . 


Veriün en, das, dis Veritin t 

8 Moking young or the Mb * offe 
younger again; the Growing ot 
Looking young again: the Reducin 
into ſmaller Proportions or Mak, 
3 ſmaller.' 

Verkalben, verb. reg. niuty. to brin 
forth a Calf beſore the Time. 


Verkafken, verb. reg. af. to reduce t 


Lime, to burg to Lime; al/o t 
ca'cine. 


Verkalken, das, die Verkalkung, ta | 
Redueing to Lime, to Aſhes; Ci r 
eination or Calcining. - [ 


3 ; verb. reg. reciproc. to catd 


Ver aͤltung, dle, Catching-Cold; 4% 
Cooling. 


'Verfappen , verb, veg. aft. to hood, 
cover With a Hood. 


einen Falken verkapyen , to hood | 

Hawk. Berk 
ſich verkappen, to disguiſe one'sſel!W ve 
to maſk or put a Maſk on. eine 
figar. ein verkappter Schriftſteller , al » 
anonymous Author. tl 
eine verkappt⸗ Perſon, a dirguiſed Per jen: 


fon, a Maſk. * 
Verkappung, die, the Covering with 
Hood, Hooding 7 a Disguiſe. 
Verkauf, der, a Sale, a Vendition, 
Vent, Vending, a Selling. 
ons Verkauf ausſtellen, to expoſe, . 
e., 
zum Verkauf ſtehen, to be for Sale 


and Vigour of one's Youth. 


diese gute Nachricht hat ihn ganz ver⸗ 
-jungf, this good News or Intelli- 


| 


young again. 


Vir Perucke verjungt ihn um zwanzig 


Jahre, chis Perriwig makes him 
look twenty Near younger. 
ee „ inſtead of kleiner machen, 


to reduce, to ſmaller Proportions, 


to make pro pO ſmaller. 


to become young again, to look | 
young again. 


9 die Natur verjüngt ſich im Fruͤh⸗ 


Linge, Nature grows young again . 


iu Spring. 
Scala , a leſſer Scale. 


ing Rafters ot Joi 


„ ver ngte Wo. leſfened Columns. 


nger werden, to grow, |. 


parren, . 1 ; 


being fold, to preſs for a es tt 
be in Earneſt for ſelling it = 
gerichtlicher Verkauf, Port -Sale, Oper ſie g 
Sale, Subhaſtation. : 
Verkaufen, verb. reg. af. to ſell, 16 
vent, to dispoſe of, to put off, t ; 
ſet to Sale; to part with a Thi "* 
at @ certain Price. . 
er hat mir ſein Pferd um hundert Th}. ©! 
leer verkauft, he (has) ſold me Verk. 
Horſe for an hundred Crow! a F 
n Verke 
etwas fuͤr haares Geld verkaufen, | Ws 
. fell a Thing for ready Money. dos 
auf Borg ee . ſell upe 1 2 
hruſt, or Credit. 18 wa 
mit Schaden verkaufen, to ſell w 0 
I. oſs, to underſell. 
wieder verkaufen, to ſell again, jema 
a: by Retail. 8 | to 
| "ff co 


e auf den Verkanf dringen, to inſiſt upo 


to be to ſell. 


Ver 


; OR wn gerichtlich 'verfoiiſen, to 
ſell by Port-Sale. or by open Sale. 


nl die Guter eines Schuldners gerichtlich 
verkaufen, to diſtrain, appruiſe and 
expoſe to Sale the Goods of a 
A Debtor. | 

figuy, er hat ſein Vater! and verkauft, 


4 


juce of verrathen, he has ſold, betrayed | 
alſo t His native Country. i 
| 

proverb. au guter Waare verkauft man 

, til fi nicht, good Commodities are 


never bought dear, or one Has no 
bad Bargain of good Commodities. 
Verkaufen, das, die Verkaufung, a | 
Selling, a Sale, Vending, Vent, 
Vendition, 

Perfaufer , der, die Verkaͤuferinn, the 


Scller, Vender, 


'Monopoliſt, 
zerkaͤuflich, aa. & peg ſaleable or 
vendible. 
eine verkaͤufliche Waare, a ſaleable. 


Merchandiſe; a//oGocds to be told, 
that are veniable. 
ed Per jemanden etwas verkaͤuflich uͤberlaſſen, 


to ſell one a Thing. | 
eine verkaͤufliche Bedienung, a veual. 


may be ſold. | 
druckt, die, Venality, Aa being 
W venal. 

Verkehr, der, Commerce, Tratfick, 
Trade, Trading; mercautile Bufi- 
neſs. ' 


there is a great or vaſt Commerc 
at this Place. 
fle haben ſtarken Verkehr mit einander, | 
they. have great Commerce, they 
* or negvciate much toge- | 
er 
mit jemanden Verkehr (umgang) has 


one, to be in Connexion with one. 
Verkehrbret , das, Tables to play at, 

a Pair of Tables. | 1 
Verkehren, verb. reg. af, to turn e 
wrontz Side out, to turn upfde 


ey. down. 

upe verkehren, verwandeln, to turn, to | * 

— 4 1 

will Freude in Leid verkehren, to turn or 

change Mirch into Sadneſ. | 
jemandes Worte' verkehren, verdrehen, 


to pervert one's Words; to Mlis- 


( 653 F: 1 
| . them; to wreſt ER 


ein Allein verkaͤufer 8 a Monopolizer, | 


or vendible Office, an Office that | 


an dieſem Orte iſt ein ſtarker Verkehr 4 


ben, to have a Commerce witch | 


4 ” 
— \ 4 
o 


. * 
ee % 
— * Pp * 
” : * 
8 * 
Ver 
+ 
1 « 


. 1 * 6 


the Senfe of any one's Words.” 
Verkehren, Handel und Wandel treiben, 
to traflick, to have Commerce, to 
deal, io carry on a Trade, LY 
Verkehrſpiel, das, Back- Gaming: ay - 
Back - Gammon, | 


. changed, turned, per- 
verie 
die verkehrte Hand, the Back” of the 
Hand. 
ein verkehrter Menſ; 3 -orverſe Man, 
5 wicked; a malicious, a depra ved 
an. 
ich finde bie alles verkehrt, I fad nete 8 
every Thi changed or altered. 
die verkehrte 
wieked World , 
World, 
verkehrter Weiſe, perverſely , in A 
wrong Way. 


the corrupted ; 


Verkehrt, ads. upſide gown, twply- 


turvy. | 
verkehrt, gewendet, turned the wrong 
Side upwards or outwatd. 


misintetpret it, to underſtand „ 
wrong. | 
von allem verkehrt e to have | 

an ill * contrived or croſs- grained. 

Genius, to judge wrong of ory. 
| ing BY "nb 1 
eine Sache verkehrt anfangen, ein Ding by, 
Way to Work. to go p:epoſerqusly 
to Work, to begin 2 Thlug where 8 
it Gould be ended. A 6 o8 
Verkehrtheit, die, Perverfiey, Perverſe- | 


- neſs. 


fick &c. ' Perverting , Wireſting, 
Turning, Shifting, Trensmubunon, | 
' Corrupzing & e. 


zum Verderben der Jugend bey, ha 

contributes much or 8 great 

to the Depra vation or 

of the Youth or young People. 
die Verkehrung der Worte, a Wreſting, - 


bad Conſtruction of Words, ö 
Verkeilen, verbi reg. af, mit Keilen be⸗ 
e to faſten ſomething- with. 
ges or Coins driven into it. 


conſtrue them, to pur a Wrong * 


n 9 to ing an *. | 
Ay n 1 n ö 


» 6.6 


id 


Verkehrt, as/. (comp, verkehrter/ fuperl. 5 8 


Wie. the perverſe, the 5 


etwas verkehrt nehmen, deuten, to take, 
to juterprot a Thivg wrong, to 


verkehrt angreiſen, to go the wrong 


Veekehrung = die, Coma Trat. „ 


dieſes tragt viel zur Verkehrung. . i 
orrupting | 1 4 


a falſe or wrong Interpretatian, u I ns 


+9 : make faſt with little Chains. | 
N eine Thur verketteln, to faſten a Door 


— 


| 8 verb. Tow; en flick werden, 


| ö Bite hit mich faiſchlich vertlagt, 1 have 
_ een falſely accuſed. 


+ x BER. - — 
N 4 % : 
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nit together, to concatenate. - | $ 


-. dPhlbthers. - - | 


1 


dt ſue one st Law, to bring in an 


8 


werkeln - faſtened . "filled up with 

Wedges. L065 
Verkeilung, die, the Faſtening with, 
7 Wedges. | 
| Verkeilipigen ; verb. regs) alt. ſee Keil- 


ſpitzen. * 
- Verkennen, os. reg. aft. nicht kennen, | 


not to know, to take for an other, 
toe miſtake for an other. | 


_ i habe ihn verkannt, 1 took Hwa: for 


an other. 
16 haͤtte euch bald in dieſem fremden +; 
Kleide verkannt, I had almoſt not 
8 "known you in this foreign Habit. 
- fignr. ſich verkennen, ta forget one's- 


fſelfs to ſorget one's former Con- 


dition; not to know one'sfelf. 

Werkerben, adj. & adv, to fill up Not- 
vo ches. 13 [ 
Verketteln, verb. 08. af to look or 


With littig. Chains. 
* Vertertebung die, the Locking or 
Fuſtening with little Chains. 
'Ver ketten, verb. reg. act. to join, to 


3 die, che Linking or Join- 
ing together, the Concatenation. 


die Verkettung der zufälligen Begeben⸗ N 


pheiten, "the Concatenation or Con- | 
> nexity of caſual or accidental 


Events. . : 

Vertehern, verb, reg. af. to make or 
— one a Heretick, to treat him 
as A Heretick, to accuſe hint of 
Herey, of Hetcrodoxy.: 

3 die, Fe Accuſation of 
Hereſy. | 


to get all the Feathers for Flying; 
to feather, to get all the Wins - | 


Berkippen, verb. A aft. to mung. 
to cut off, _ take 5 to di- 15 
mini. I 


wm kitten, Verd. reg. af. to 0 cement, to 3 


ſten with Cement, to Join, to 
glue with Cement. 


| Verkitrung, die, + de VG raten 


ing or Gluing with Cement. — 


Verkſagen, verb. reg. att * accuſe, to 
inform againft. 


jemanden verklagen, gerichtlich belongen, | | 


"Tm 


4 Verklarung, die, che Glorification, the 


* 


Ver e 


x 


5 againſt tw or to enter en Action Ve 


againſt him. 1 
Verklager, der, an Arcuſer, an In. * 
former. ( 
Verklagte, der, the Accuſed. 1 


Verklagung, die, Accuſation, Ws 
ment, Information, Change, In. * 
ditement. 3 


Verklammen, verb. reg. neutr. to be ſtiſf fic 
with Cold, to benumb. 
Verklammern verb. reg. att, to make 
faſt with Cramp - Irons, or Grap-l.. 
fling. Irons, to faſten with Hooks, Ve 
laps, with Slit- Sticks &c. 592 
Verklammerung, die, the Faſtening or n 
Strengthening with Cramp-Irons &c. * 
Verklaͤren, verb. reg. of. klar, hell ma, * 
chen, to clear, to clarify, to make 
clear, (little uſed in this Senſe). ei 
Verklaͤren, Kur. to transform, to trays. | 
figure, to glorify. de 
un ere Leiber ſollen verklaͤrt werden, our 
Bodies ſhall or will be glorified, el 
. transformed. Ve 


ein verflarter Leib, a Nee Body. 

Chriſtus wurde auf dem Berge verklaret, J 

Jeſus Chriſt was transfigured, glo- ** 
riſied upon the Mount Thabor. 


Transfiguration , the Clarifying, 
-Clarificarion. - 

Verklatſchen, verb. reg. alt. ſee Klatſchen. 

Verkleben, verb. reg. af. to glue or 
paſte together, to do over with 
2 with Paſte, to ſtop up with 

ue 

einen Riß, eine Spalte mit Papier ver⸗ 

kleben, to ſtop a Chop, a Chink &c. 

with glued or paſted Paper. | 

Verkleben das, die Verklebung, the 

_ Gluing or Paſting together or the 

Doing over with Glue, with Paſte. 

Verklecken, verb. reg. alt. viel Tinte ver 

klecken, to dawb and wafte a great 

Deal of Ink. 

Verkleiben, verb. reg. aft. to rough caſt, 
to parget or — to lute, cover 
or do over. 

einen Ofen verkleiben, to ftop or fill 

- up the Gaps, Chops or Chinks of 
a Furnace won Loam or Potter's 
Clay. | 

einen Helm, ein ein Glas verkleiben, to 

lute or cover an Alembick, aGlaſs 

with Loam or Clay. | 

vielen Lehm verkleiben, to confame a 

great Deal wt Loam * Potter's 


di 


di 


Action againſt — ©ivform. i 


RL wee a1 


x 


4 4 * q 


WE ; 
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8 Verklei⸗ 
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1 


Action 
an In. 
peach- 
® In. 


de ſtiff 


make 
Grap- 
looks, 


ing or 
ns cke. 
1. mas 
make 
). 


trans. 


ifted, 


Verkleidung, die, the Disguiſing, Tra- 


die Verkleidung einer Thar, an Alem. 


A : : . by al 
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Ver kleben, das, die Verkleibung, the 
Rough - Caſting, Plaiſteriag, Lut- 

ing ; the Doing over with Clay, 
Cementing. ) 


Verkleiden, verb. reg. all. jemanden ver⸗ 


kleiden, to disguiſe, to dreſs or tra- 
veſt a Perſon in a Manner ſo as 
that ſhe may not be eaſily known. 
ſich als einen Bauer, in einen Bauer 
verkleiden, to disguiſe or traveſt 
|  one'sfelf in a Peaſant, to put on 
the Clothes of a Peafant. 
Verkleidet, distzuiſed, traveſted, trans- | 
, nwgratied ,- maſked. | 
ein verkleideter Spion, A Aid Spy. 
Verkleiden, umgeben, to overaaſt, to line. | 
einen Graben vertleiden, to line a Ditch 
with Stones, Planks &c. 
ein Zimmer verkleiden, tafeln, to wain- 
ſcot a Room. 
den Wall mit Waſen verkleiden, to line 
a Rampart with green I urfs. 
ein Schiff verkleiden, to line a Ship 
wita Boards. 


yelt-ng\ a Disguiſe: _ 
tur Verkleidung gefallt mir nicht, your, 
Disguiſe don't pleaſe me. 
wer wird euch in dieſer Verkleidung ken ⸗ 
nen? who will know you in ly 
Disg uſe: © $225 
die Verkleidung, the Links: * 
die auſſere Verkleidung eines Schiſfes, 
the Side Plank; or the Sides of a 
Ship, the Lining of planks that 
cover the Board of a Ship e 
or on the Out- Side. 


blage of Joiner's Work ſerving 


for an Ornament to a Doof: a | 


«| 


Plarard. 

Verkleinerlich , aa. &- aps derogatory 
to one's Honour, Credit or Re 
tation, diſhonourable, in a. di 
nouring Manner; derogatorily. 

Verkleinern verb, reg. att. to leſſen, to 
make leſs, to diminiſh , to make 

' ſmaller, to abate. 

man muſs die Sache nicht verfleinern, 
one muſt not repreſent a Thing 

leſs important than it is. 
figur. jemanden verkleinern, werlenmden, | 
wy eak disadvantageously of one, 
ander, to vilify, to detract or 
:beckbite him, to run him down, 


to aſperſe or blaſt a Man's Credit | 


or Reputation, to derogate from it. 


(wy 


|. 


ele, eee run down. © Fe 


0 


Verkochen, erb. eg. #7." to bol % 


: 5 
200% 


3 aa Diminithmone, Di 
minution, Leſſening; Impairing or 
Abating; (Agur.) Back - Biting, Slan- 


dering, Detracting, Aſperſing, Blaſt 


ing a Man's Credit or Reputation. 

Vettlein-rungswore,. das, (in Grammar.) 
a Diminutive. 

Verkleiſtern, verb reg. alt. to glue, to 5 


paſte; to do over with Glue, or 42 5 


make up with Paſte. 
Verkleiſterung, dle, Gluing ce. 


Verklettern „verb. regs recipr. ſi + vers > 
klettern, zu weit klettern, o climb | 


too high. - 


Verkluften, Verkluͤften, „ re 4 . 
\ CHunting Term) faid of a Ke” : 
"when hc. digs himſelf ſo very deep 


in the Earth that one cannot find 
him. 


Verkniſtern, | verb. reg. uur. fee Ver- 7 —5 
7 puffen. . 


Verknoten, verb, rep. att. to eut the 


Knots or Shoots of the Vines off and 


leave only about three or five Buds. 
Verknuͤpfen, verb. reg. alt. to tie or 


knit in a Manner as not to get it 
open or untie it ahnte to tie, to) 


bind faſt. 


| Fo Dinge mit einander verfadvſen z | 
to'tic, to join, to unite two Things 


together, to combine them. 
die B 


egriffe mit einander vaknüpfen, 5 


to combine the Ideas. 
und was noch ſonſt damit verknͤͤpft it, 


and what beſides is yet ane ; 


or relying on it. 7 
Verknuͤpft, Enit, tied eee 

ein verknüpfter Darm, a knit But. 

ein verknüpftes Kind, a ricketty Chi 


Verknupfung, die, the Tyiug or Kn 75 


ting together, Knitting a, 'Thiug, fo 
very faſt as.not to get it N 
die Verknüpfung, (ur. ) t 


3 Combination. 


bie erknüpfung der jungen Kinder, the 


Riekets. 


much, to ſeeth or boil away. 


verkochen laſſen, to boil.co Pieces, to | 


Rag 
ein wenig verkochen laſſen, to let it feeth 
a little. to give it a'few Walms. 
Verkocht, boiled too mu. 


Verkohlen, verb, reg. aũ to burn Wood” 


to Coals, to reduce to Coals. 


Verkohlen, das, the Burning to Coal, 
Verkom. 
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| Virfomien, erb. irreg. nantr. verder · Verkuͤmmerun die, an 4 
ben. to periſh, to be og a to | an — of 140 art Gord, 
de ruined. n Sequeſtration. 
Va xkerken, oe. reg af. to ſtop with Verkuͤndigen, verb. reg. alt. to announce 
DL @ Cork. to make K19 Wi , + 0 declare. 
Verkernen , verb. reg. reciproc. to ſet eine gute Zeitung verflindigen, to bring 
= es a8. i Chet, bos Evangetinm vert 
, g. 4 in das Evan elium verk di en, \ Ws 
I | 2 0y, Ft to. corporify, to me into a4 the Goſpel. a oY „ why | 
a v. | etwas öffentlich verk 0 
J Verkbrperung die, a Corporification, 5 * —_ bliſh. 8 5 to i 
3 2 Making pong a Body. a Verkuͤndigen, fignities alſo, to fore 
4 Vertöſten Verkoͤſtigen, ſee Beköſtigen. tel, to e ee N 
we verb. reg. act. an einen un. einen Feyertag, 5 Faſttag verkiindigen, t 
e Dre legen, to dicplace, to put | -prociaim a Holy - or Feitivat Day 
\.- _ out of its Place, 10 put out er, 2 Faſt. 
to put in Confuſon. etwas unter Tromperenſchal verkui : 
Weaſel, verb, reg. reciproc. ſich ver- — — 2 » eee ſome ö 
EE ſtecken, to creep into a Coruer or | Worth > hep go e e 
EE: into a Hole, to hide ove'sſelf, to 9 pd e een V 
. avoid being ſeen, to ſhun Peoples Prophet mal dictor. cnet i 
= - .Company, or Preſence; (fgur.) not | Verfimdigung ds a Anne d 
Aare to ew one'sſelf for Shame. 2 Proclamation, Publiontion; = f 
er muß ſich vor ihm verkriechen, be dictiou, © Plopheſy. d 
5 ot hm, e mega 5 125 — * Feſt der! 5 ndigung Maris, out 
M8 7 uc j A 
; Inferior - him, | | Fea of vm e — 4%, 712006Ts the 
pa e A nunciation./' 
1 7 » > 
2 — ſoon be ech to ed 4 Verkünſteln, 8 58 reg. all. jv ao Kin 
behind the Curtain. teln verderben, oil a Pi - di 
| It. to ſp iece 
| er at ſich verkrochen, he has abſconded Work by too much Art. 

1 33 : » ed away privately. 1 - I werdet ſo lange daran kuͤnſteln, 6 2 df 
3  Verfriciben, das, the Hiding'one'sſelf, | ihr es verkuͤnſtelt, „ou will refin 8 
1 Abſconſion, Wichdrswing. „ 1 till at laſt you ſpoil; 5 
x b thi k 5 intirely | 
. uo dpfec Tax # Top: neat ay | den Wan, verfinſtln, to ſophiſtica die 
* * 1- mad -E terate the Wine. | 
1 . — wade, or iu. „kling „de che Spoitiog . va 
3 e verb. reg. att. etbebekeln ; Hl much - 0 
3 to crum away, to wWaſte by reducing. Verkuppeſn , — reg. all. to ele Ver 
3 311 80 lictle Crums. | They fay aſſo. "fie macht ein Gewerbe daraus, jun n 
Verkrumen. Leute zu verkuppeln, ſhe makes ſ 
. Verkrummen, verb. reg, neutr. to bend, her Profeſlion to couple you wu 
hk 10 bow or grow crooked. | : apes . me plays |: ern 
3 ohne, verb. reg. nextr., to brow ches; ſhe 55 3 Ne vox 

8 _ . deformed or ill aped., .. 1 

7 helpful iu ee and Ra vill . 

bs, 2 5 2. own, grubbed Tr ee, a mere —.— 11 reg, a7. kürzer mache 8 | 

1 ub. ten a Thi Ver 
: Verkuͤmmern, verb. reg. a8. mit gericht ⸗ 8 eee 8 "Bs to wake WE y 
Ie 155 15 lichem Arreſt belegen, to arreſt, to gur. eg war nur um die eit zu ver Verl. 
; make an Attachment of a De or kürzen, is was only co thorten th tre 
2 Goods; 40% to ſequeſter. Time. Verl. 
f jemandes Freude r e die Sorgen verkürzen das Leben, Cark} m 
„eier 6 See of ing Cares ſhorten a gh a” tri 


ſich ſelbſt das Leben ting, to haſten, 


1pon, 

oUd, to accelerate one's Death, to ſhor- 
| ten, abridge or abbreviate one's 
dunct Life, to Horten one's own Days. 


einem ſeinen Lohn verkuͤrzen, to curtail 

bring 
Wages. 

jemanden verkuͤrzen, to wrong , to 
cheat, to prejudice ue. 

man wird euch nicht verkuͤrzen, you 
will not be wronged or prejudiced. 


ihr ſollt dadurch nicht im geringſten . 
kurzet oder vervortheilet werden, 


reach 
pre 


fore 


| 


n 1 


Cen ) 


one's Wages, to clip a ane, 
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Verlag der, FF of Book « Selling). 
the Impreſioa, the Coſts = Char- 
ges for Printing. 5 
ein Buch in Verlag nehmen, 1 under- . 
take the Printing of a Rook at one's _ 

Coſts or Charges, to bear the Char- 
ges thereof. 1 
das Buch kommt in ſeinem Verlage her⸗ + = 

nn the Book is printed at I | 

Q 
Verlags⸗ und Sortimentbiicher, Books 
of one's own Printing and of Aſſort- 
. ment or Sortment. # 
das Yerlagsrecht , the Privilege of 

Printing, Right of Publication. 
Verlag, 'lignifles alſo; the Advance, 

the Stock, tho Furniſhing with che 
neceſſary Money'towerds ſome Un- ; 
dertaking, the Coſts and Charges 
to be dis ured at ſome Enterprize. "It 


er hat den Verlag nicht he cannot, 
furaiſh the Charges, be has not 
a ſufficient Stock for ſuch an En- |; 
terprize. Hes 
der Juwelenhandel erfordert einen goed | 
ken Verlag, a Jeweller' Trade re- 
quires or demands a great. Stock. 
or Advance. 
Verlahmen, ; verb, reg. neuur. to grow © 
lame. 
an einem Arm verlahmen, to have . 
the Uſe of oue Arm, to be i 1 
tent of one Arm; to have a 1 . 9 
Arm. _ 
Verlahmung, die, das Lahmwerden, Thy * hg vg 
Palſy or Paralyſis. + We 
Verlaͤhmen „verb. reg. alt. to mz By 
lame, to maim, to lame or cripp ba _ 
verlaͤhmt, lames, maimed, impotent. 
die Verluͤhmung, das Lahmmachen, 
the Laming , or Making lame. 
Verlammen, verb. reg. neutr. to bring 
forth a Lamb before the Time. 
Verlammen, das, an Abortion or un · 
timely Birth of a Lamb. | 
Ver landen, verb. reg. neutr. 70 N 
Land, to turn into Land (aid of 
Rivers, Lakes &c.) it figni alſd 
actively, to make to Landz. 
Verlangen, verb. reg. a. ' begehren, to 
with, to deſire, to want. ie de. 2 
mand. 
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was verlangen Sle von mir 2 what * 
vou want of me? or what would 
you have of me? Þ 

ich verlange . 1 want to be 


en, te hall FN you in the lea, 
Day 1 Il ia no ROE: be en 
= | he 
Furl mit "vertiirzten Worten ſ ſchreiben, to 
ton write by Abbreviation ;_ ſee Ab⸗ 
. kuͤrzen. 
unce Verkürzung, die, W Abbre- | 
etelle 
| viation, Abridgment , Retrenchiag. 
0 dle Verkuͤrzung eines Wortes, an Ab- 
8 ** breviature, 
die Verkürzung, Beeinträchtigung, of 
Ko (Agur.) Wronging, | Prejudicing ; | 
i Doing wrong; Disadvantage, re- 
in; jus ice, Wrong, Damage, 2 | 
40 wlll etwas in der Verkürzung vorſtellen, 
"(Term of the Paiuters) to repre- 
\ Ki ſent a Thing in Abridgment. 
«ce of die Verkuͤrzung der Saalen the Con- 
i traction. 
u, ] die Verkürzung der Nerven, the Re- 
et traction or Shrinking. 
ſpoil W das, an rohre. 
Rica die Zeſtverkürzung, Paſtimie, Sport, 
5 Recreation, Diverſion or Diver-|. 
og b tiſement. ON | 
Verkütten, ſee Verkitten. 
uple. ! Verlachen, verb. reg. att. to deride, to | 
jun mock, to laugh at, to ridicule, to 
zkes | ſport with one, to play the Fool 
vou with him. 
ys (1 etwas verlachen, verſpotten, to laugh 
t Ma at, to hiſs at, to ſcorn. 
1 Wall von jedermann verlachet werden, to be 
da viſlh the Deriſion of all the World, or 
to be the Lay ghing- Stack of every 
nach? Body. 
or cl Verlachung, die, # "Detition.: Mocking , 
Mockery, Scorn, | | 
zu vel Verladen, verb. regs a, Waaren, to 
en the transport, to export Merchandiſes. 
Veribffeln'; verb. reg. a, to ſpend by 
Caik making Love to Women or by In- 
fc. J triguzs with Women; (ce Löffeln. 
ſi Ebers D. E. „3. . PR 
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| Verlaͤngern, verb. reg. alt. to lengthen, | 


die Steigbuͤgel verlaͤngern, to make 
3 88 9 the Stirrups longer. 


* _ 
* 
- 


1 EF, br to prolong a Proceſs, Law Suit, 


5 ; ; Verlängerung die, Lengthening, Pro- 


„ 4 5 die Verlangerung der Friſt, the proro- 


uUunjuſt or unreaſonable Things. 
aſks for you, 


Geld . to demand, defire or 
Want Money. 
unbillige Dinge verlangen 00 Autre 


er verlangt nach euch, he 
he wiſhes to ſee you, to ſpeak 
. to you. 
nach Reichthum verlangen, to long, 
to with for Riches. 
es 8 mich zu wiſſen , I long to 


— 


0 verlangt herzlich nach der Freyheit, 


he fighs, he gapes after 33 
mich verlangt nach gutem Wetter, 
wiiſh for good Weather... 
mich ſoll verlangen, ob — 1 am curious 
to know whether. 
Verlangen, das, a Longing, a Deſire, 
Ps Wiſh. | 
ein großes Verlangen nach Ruhm,, a 
great Defire of Glory. 
ein ſehnliches Verlangen, an eager De- 
* fire,-a great Hankeriug, Gaping 
or Covering after. 


einem Verlangen, according to 
; tes at his Wiſh. | 


to make longer: to extend, to con- 
tinue, to draw out in Length. 


eine Linie verldngern, to extend a Line. | 
Mauer verlangern, to e 
r ; 
"Perikngern, weiter hinaus dehnen, to 
prolong, to protract, to ſpin out; 
al to make a Thing laſt 8 


* Zahlungstermin verlangern, to pro- 


long the Term of Payment. 


einen Prozeß, eine Sache verlängern, 


an ir. 


: dasLeben verlingern, to prolong one s| 


Life. 


den Stillſtand verlängern, to protoug | ; 


or lengthen the Truce. 
Verlängert, lengthened, prolonged &c. 


.  Jonging, Protracting, Proroguing, 

_  Prorogation , a Drawing out in 

Length, Erienſion; r e 
Delay. { 

Gb ation or Prolongation of the | 

"bf erm. 

die Verlängerung der Curtine bis an den 
- Kehipunct des . ni<hſten 3 
the * of . Curtain. 


* 


3, 


(68). 


F 


5 1 5 5 * | 
a 5 5 


>» 4 


as. reg. ' ap; (Hunting 
to ineloſe with Toils. 


— 


Term. 


| Verlarven , verb, reg. "af. to maſk, to 


put on a Maſk, 'Vizard or Vizor. 
ein verlarvter Dieb, a walked or dis. 
guiſed Thief. 
eine verlarvte Geſellfchaft, a Mascarade 
or Masquerade, a Crowd, a Com. 
Fan of maſked, of disguiſed 
ople 


ein ver arvter Schriftſteller, 2 177 a 


Author, one that has publiſhed a 
. Work under a borrowed Name. 


| En die, the. Maſking, putting 
on a „Disgutſing one sſelf. 
Verlas, . ſee Verleſen. 


Verlaß, der, in ſome Provinces inſtead 
of Nachlaß, Verlaſſenſchaft, the la- 
heritance, the Succeſſion, the Eſtate 

one leaves behind. 

Ve aß, die Abrede, an Agreement, a 
Convention, a Contra chiefly by 

Words. 

dem Verlaß nach, according to Agree. 
ment or Convention. 

das war nicht unſer Verlaß, that was 
not our Agreement. 

Verlaſſen „verb. irreg. at, to quit, fo 
leave, to let or leave at ſonfe Place; 

to forſake, to abandon, to leave 

intirely, to deſert. 

Vater und Mutter verlaſſen, to leave 
Father and Mother. 

der Krieg hat ihn gendthiget ſein Haus 
u verlaſſen, the War has forced 

him to leave or abandon his Houſe 

ome: / 

e in der Noth verlaſſen, to for- 
ſake one in Need, in Neceſlity or 
in Want. 

die 2 haben dieſen Krauken verlaſ 

, the Phyſi icians have given this 
atient over, have abandoned 
"on: 

meine Kraft hat mich verlaſſen „ my 
Strength fails me. 

verlaſſen von aller Welt, left to the 

wide World, forſaken of all, of 
every Body. 

Verlaſſen, binterlaſſen, , to leave be- 
hind, to leave by Will or Teſta- 
ment, to bequeath. | 

"Hawn; abtreten , uͤberlaſſen 0 
alienate or ſell, 'to yield up, to 
part with, to make overs - 

es if zu verlaſſen „ it yo” be: old +3 

Es bl, IT hier 


f 


Ver 


ing hiet verſs man guten A here i is 
good Wine to be had. 
, to Verlaſſen, ſein Wort von ſi ſich geben oder 
r. hinterlaſſen, to leave one's Word 
dis. behind. 
wir haben es ſo mit einander verlaſſen, 
rade ee we agreed thus between 
om- 
ich habe es zu Hauſe verlaſſen, better . 
wo , babe I have ordered or diſpoſed 
iſed what is to be done at Home, or [ 
ed a left Word at Home. 
. ſich auf etwas verlaſſen, to rely or de- 
on pend on a Thing, to build on it. 
5 ſich auf ſeinen Freund verlaſſen, to rely 
on one's Friend, to contide in him. 
ſich auf Gott verlaſſen, to ruſt, repoſe 
tead or pat one's Confidence in God. 
In- ihr könnt euch auf mich verlaſſen, you 
ſtate may confide i in me or you may rely 
on me. | 
it, 2 er verlaſit ſich wy euer Wort, he cou- 
y by fides in or relies on your Word. 
verlaſſet euch darauf, be aſſured of it, 
ew truſt to it, depend upon it. 
verlaſſen - forſaken, abandoned. 
ion gan lich verlaſſen ſeyn, to be det 
Eo abandoned, to be left at Random, 
. of to the wide World. 
eave I Verlaſſen, das, die Verlaſſung, the | 
* Leaving, Quitting, Forſaking, Ab- 
cave MY 2ndoning; a//othe Deſertion or For- 
25 ſaking of an Inheritauce. ö | 
Haus eine ganzliche Verlaſſung, an utter De- 
Feed reliction-. 
louſe ! die Verlaſſung eines Hauſes, the Alie- 
| nation, Letting of an Houſe; «//o 
for the Leaving of an Houſe. _ | 
ty or Verlaſſenſchaft, die, Erbſaft R Nach⸗ 
laſſenſchaft, the Sueceſſion or Iubhe-- 
erlaſ⸗ 1 the Eſtate : a Perſon leaves | 
i ehin c 
— eine reiche Vertaſſenſchaft ; wrich dug 
ceſſion or Inheritance. 
my Verlaßlich, Verlaßiglich, ſee Zuverliſig. | 


Verlaſtern, verb. reg. alt. to calumniste, 

jo defame, to caſt a Blemiſh on one 's 
eputation. 

Baß ſterung, die, Diffamation, Slan- 
dering, Calumn y 

Verlatten, eb. reg. aft. to lath, to 
provide with Laths, to lath a Roof. 

Verlattung, die, l Furniſhing | 
or Providing with La 

Per laub, der, Leave, Permit on. 

Verlauf, der, der Zeit, the Expiration, 
Courſe or Coutinuance of Time. 


1 


N 


* 


<a) 


1 


. 


8 1 Verlauf einiger Tage, after wa 
nach Verlauf vieler Jahre, after a log. 


Revolution of Years, 
der Verlauf des Waſſers, the Falling, 
' Subſiding, Deereaſi ing 'or . 
of Water. 
Verlauf, -liguthies alſo, the Weder 
the Conſequence of a Thing, the 
Circumſtances; the Particulars of it. 


Sache erzahit, he has told me every _ 
Particular of the Affair, has told 
me the TRI * X | 
der Verlauf einer Sache von ang 
bis zu Ende, what paſſed in Anfang 
neſs from the Beginning to the End, 
all Circumſtauces aud minute Far- 
ticulars of it. 
Verlaufen, verb. i#r eg. at, jemanden den 
Weg verlaufen, to cut off any one's 
Way, to prevent his Way, to croſs 7 
running. 


Verlaufen, verfliefien , as a PRE uur. | 
to run or flow out or away: © 


— 


or run away. 
Agur. die Zeit verlauft, Time paltts, 
_ Nlides away. 
die Zeit, det Termin iſt verlaufen, the 
Term, the Time is out, is expired. 
ſich verlaufen, Cigur. ) to. wander , 
to ſtragtzle, to get out of ones? 
. to go out of or loſe. one's 
die Soldaten haben ſich verlaufen, che a 
Soldiers have disperſed themſelves. 


das Landvolk hat ſich in die Waͤlder ver⸗ 
laufen, the Country- People, or 
the People of the flat Country have 
disperſed themlelves, or have rug | 
into the Woods. N — 2 

|- ſich verlaufen, (at Billiards) to run 8 
one's own Ball into the Hazard. 

ein verlaufener Kerl „ a Rambler, a 
Vagabond, a raving Fellow. 


gabonds, a Mob. : 
ein verlaufenes Stuͤck Vieh, „ firay'd * 


Beaſt. 
diso n, abnegate, diſſemble. 


one's native Country. 
ſeine Religion, ſeinen Glauben verlůng / 5 
| Fai b. to abjure Wo enen his 
aith. E 


» 1 


Tt 2 


er hat mir den ganzen Verlauf dieſer  - / 


das Gewaͤſſer verluft, the Waters flows 3 


verlaufenes Geſindel ja Crowd of Va: A b 1 


Verlaͤugnen, verb. reg. att. to deny or Ro” 


feln Vaterland verlaugnen, to dise wn 0 5 — 


15 F I 


* . = 
* „ * 
N = 
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verllugnen n to deny one, 
to ſay that a Perſon is not at Home 
(tho' he or ſhe ie). 
ſich verlaͤugnen laſſen, to deny one's- 
ſelf; to ad your Servants 
5 to deny your being at Home, 
Farbe verlaͤugnen beym Kartenſpiel, to 
renounce or revoke at Cards. 
die Natrr verlaͤugnen, to act againſt 
Nature, to deny Nature. 
. der verlaͤugnet ſeine Empfindungen, he 
1 conceals his Sentiments, - 
ſich verlaͤugnen, to deny, reſigu, re- 
nounce or abnegate your ownſelf, 
Four own Will. 
- .  Verlaugner, der, a Denier, a Disowner, 
ein Verlaͤugner der chriſtlichen Religion, 
nan Apoſtate, a Renegade or Rene- 


gado. 
Verliugnet denied, disowned, re- 
nounced &c. 
Verlaͤugnung, die, the Denying, Dis- 
* owning, a Denial, a Dicowning, a 
Disclaiming. 
die Verlaͤugnung ſeiner ſelbſt, Self- De- 
znnial, the Abnegation, Refignation, 
: " Reriouncing of one's ownlclf. 
"ble Verlaͤugnung des chriſtlichen Glau⸗ 
dens, an Apoſtaſy or DefeRion 
from the Chriſtian Church. - 
Berdiomben, ſee Verleumden. 
Verlaut, der, a Report, a Rumour 
| ſpread abroad, common Tak. 
dem Verlaute nach, according to the 


- 
: N 
2 | 
- 
a i 


the Rumour goes, as it is rumour- 


ed, talked or reported abroad, or | 


about. 

5 verb. reg, neuty. es will ver⸗ 

= lauten, es verlautet, there goes a 

1 Report, a Rumour runs, there is 

. * by 2 Tas alk about Or abroad, they ſay, 

People talk of. 

es will unter der Hand verlauten, 'tis 
-whifper'd about. 

3 00: + — cog laſſen, to ſay, to give | 

i Hint, to give to under 

275 4 > hay * verlauten laſſen, one has 

. bear him ſay, he has yen. a 

Hint, he gave to underſtand. 

. verb. yeg. af. to paſs, to 

ſpend one's Life. 


- ſeine Tage in Vergnügen verleben, to to | | 


pa or ſpend one's Life in Pleaſure, 
ln Mirth, in a delightful Manner. 
Verlebt, ak. alt, bey Jahren, aged, 
old, decrepit, 1 885 with 


C 


common Report, or Rumour, as 


great 


Ver 
Ver lechzen „verb. reg. neutr. leck werden, 
to leak, to run, to chap, to gape 

or chink of Drineſs. 

wenn dieſes Faß lange in der Sonne 

liegen bleibt, ſo wird es verlechzen, 
this Caſk will chink, if it is expoſed 
ſometimes to the Sun. 
gur. & famil. ich bin ganz verlechzet, 
I am quite exhauſted or ſpent. 


Verleckern verb. veg, all, to f peud' in 
Dainties, Tid- Bits or Delicacies, 


4, to ſpeyd or laviſh one 's Money with 


Sweet Meats. 

' ein Kind verleckert machen, to uſe or 
ö bring up a Child to Dainties, ren - 
der it liekeriſh. 

via verleckerter Menſch, a dainty. 
mouthed or lickeriſh Man, 2 

i SO Tobi one that loves Tid- 

ts. $ d 

er iſt ſehr verleckert, he is very nice ot 
delicate, he is difficult to content 
or to pleaſe.. 

verleckert ſeyn, to leak or run, ant 
Veſel, Ship. 

| Verledern, „verb. reg. aft. to furnik 

or provide with Leather. 


eine Pumpe verledern , (the Minen 
ſay verliedern) to provide a Pump 


ich the neceſſary Leather. 


Verledigen , ſee Erledigen. 

Verlegen, verb. reg. al. to put or la 

2 Thing to a Place which one can- 

not call to Mind again, to mislay, 
to misplace. 

verlegte Brieſſchaften, Papers put out 
of the Way 

Verlegen, an einen andern Ort, 
transfer, to trausport, to == Ih 

den Reichs tag von einem Orte an einen 
andern verlegen, to transfer or re 
move the Diet from one Place u 
an other. 

_ Wohnung anderswohin verlegen, 
to change, to ſhiſt one's Lodging, 
to go to if ſomewhere elſe. 

einen Jahrmarkt, einen Feyertag ver 
legen, to transfer a Fair, a oly- 

ay. 

ein Land mit Waaren verlegen, to fut · 

niſh a Country with Commodities, 
aa Merchandiſes. 

ein Buch verlegen, to publiſh a Book, 
to cauſe a Book to be printed at 
onen Coſts, to bear the Charge 
of printing by 


| 112 be, very old. * hs 


einen 
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verden, 
> gape 
Sonne 


echzen, 
xpoſed 


echzet, 
t. 

end in 
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y With 


uſe or 
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Miners 
Pump 


or lay 
e can- 
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t, 0 
move. 


| einen 
Or tre- 
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legen, 
Aging, 


g ver 
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einen 


was ihr da ſagt ſetzt mich in Verlegen⸗ 


ö N ; „ ; J s a 
5b % — : 
1 ;.4 * . 
0 : ' » 
* 
x 8 
” 1 - 
+ 7 * 
--w * 
| o 
: [ 


* 


einem den Weg cv to A5 ſtop 
up, bar, balk, let, hinder, croſs, 
cut off one's Way or Paſſage. 


Verlegen, aaj. & atv. alt, verdorben, 


old, worn out, ſpoiled, 


verlegene Waare, a Slug, old Stuff, 
an imbaſed or ſpoiled Commodity 
by ſticking too long in the ell, - 
a Commodity that will not ſell 
not ga off. 

verlegene Papiere, old Papers. 

Verlegen, 7 figuratively , to be in Pains 

about ſomething, to be concerned 
for, to be at a Loſt; to be uneaſy 
about, not to know what to do. 


er war verlegen was er antworten ſollte, 
he was at a Lofs what to answer. 


i< bin um Geld verlegen, I am at a 
Loſs or troubled, or I am in Plas; 
I am concerned where to find, 


; 


where to get Money; or I am con- | 


cerned about Money. 
er war ganz verlegen, he was quite 
confounded or confuſed. 


ſehr verlegen ſeyn,. not to know what | 


to do with one'sſelf. 


(b) 


— 


Verlelbdingen / vers. reg. aft. to jointurs; - 


| fo aflign an Apparpage. 

Verleibdingung, die, the Aſſignment R 
an Appanage; the making a Set:! 
ment or Jointure. 

Verleiden, verb. reg. alt. zuwider machen, 
to make one averſe from ſomething, 
to make him loth it, to make one 
ceaſe taking a Liking to a bl... 
or being fond of it. | 

Verleihen, verb. irreg. aſt. to lend. 


Geld auf Zins verleihen, to lend Mo- 
ne at Intereſts. 
auf Pfänder verleihen, to lend Money 


—— 


Loan. 

Verleihen, inſtead of vermiethen, to 

let or let out. 

Pferde verleihen, to tet (out) Fettes. 

Verlelhen, als ein Lehen übertragen, 10 
inveſt one with a Feoff or Fief. 

ein Amt, eine Pfruͤnde verleihen, = 
confer or beſtow a Charge, or Of- 
- fice, a Benefice upon one. 


Verlegenheit, die, Embarraſement, 
Trouble, a being at a Loſs, at a | 


ſolution. | 
ich war in einer ſonderbaren Verlegen, | 
eit, I was ſtrangely at a Loſs, or 
was mightily confoundgd'or em- 
barraſſed. 


heit, what you ſay there confounds | 
or pcrplexez me. 
jemanden aus der Verlegenheit helfen, 
to get or draw one out of a Trou- 
ble; out of a Scrape, 
Verleger, der, die Verlegerinn, he or 
| the that furniſhed, that a4vances 
the Coſts or Charges to an Enterprize | 
or Undertaking. 
der Verleger — Buches, the Pub. 
liſher of a Book. 
Verlegung, die, eines Dinges, a Mis- | _ 
lacing of a | 
die Verlegung eines Feyertages , 5 the 
Transferring of a Holy - Day. 
die Verlegung eines Buches, the . 
ing of a Rook at one's own Charges. 
Verlehnen , verb. reg. alt. verborgen, to 
lend; 4½% to infroffl. 


a Privilege upon one, to graut or 
give it him. 


vour. 
wenn mir Gott Leben und Geſundheit 
verleihet, if God preſerves wy Life 
and Health. 
Verleiher, der „ a Lender, 
Broker. 
ein Büch erverleiher 5 | Lender * 
Books. 
Verleihung, die, the Lending or Let- . 
ting out; al: a Grant or ConceſFon. - 


a Pawy- 


Right or Privilege. 


die Verleihung einer Pfruͤnde, the Con- 


Attribution of a Jurisdiction. 
um Verleihung eines guten Wortes bey 

einem anhalten, to put in or ſue 

for any oue's Intercefſion. 
Verleiten ; verb. 5 att. to abe 
c ” yo away from .che right 
\ Oad. 


de to do ill, to intice, to debaueh, 


to deprave or corrupt. 
Vexleiter , der, „ 2 . „ a LY 


Verlehnung, die, the Lending; alſo an 
ee an Inveſting. 


ducer. 


3 


— 


to make a Settlement or Jointure,, ; 


ein Privilegium verleihen, to bellow. 


eine Gnade verleihen, to. a Fa- 
Stand; Perplexity of Mind, Irxe- £ g h # grant - 


die Verleihung eines gewiſſen Rechtes, | 
the Grant or Conceſhon of a certain | 


ferring or Beſte wing of a Benefice, = 
die Verleihung einer Gerichtsbarkeit, the - 


Verleiten, „gur. to ſeduce, to perſus-. 7 
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: na Verleſung des Briefes, 
Reading the Letter; after having 
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Verleituna die, | Mileading; en 
Pers ſusffön t to ſomething „ Seduce- 
ment. 

Verleppern, verb. reg. act. to ſpend idly 
by little and little. | 


Verlernen, verb. reg. act. to unt earn or | 


forget again what one has learnt; 

:aifo to disuſe or disaceuſtom one's- 
ſelf from a Thing, to leave off or 
break one'sſelf of a Cuſtom. 


man verlernt leicht, was man nicht Ubet, | 
one forgets eaſily again what one | 


| 


has learned, if one ceaſes to prac- 
tiſe it. 

Verlernung, die, Volcarning, Forget- . 

ting again. 

Verleſen, verb. irreg. aft. to read ſome- 
giving aloud before other People. 
öffentlich von der Kanzel verleſen, to 

FEY or en from the 


Bail; ausleſen, to pick, to pick 
out or chuſe, to cull. 
allat verleſen, to pick or eull Sallet. 


das Verleſen des Sallates, the Picking * 


of Sallet. 
Verleſer, der, a Lector, a Reader. 


en die, das Vetrleſen, the Read- 
89 aloud or publicly. 


after 


read the Letter. 
2 „verb. reg. aft. to hurt or 
wound, bruiſe or maim. 


i Feen, to wound or hurt one's | 


e or mortally. -—- 

_ fig 
- bne's Conſcience. 

einen an ſeiner Ehre verletzen, to wound 
or blemiſh one's Reputation or 
Honour. 


es iſt niemand bey dieſer Sache verletzt, 


no pne has been wronged on this 
Oecaſion or in this Affair. 


ſein Gewiſſen verletzen, to wound 


die Ebrbarkeit verletzen, to violate the | 
Rules of Honeſty, of Modefty. 
Verletzlich, a. & ado. vulnerable, 


what may be wounded or hurt. 


Verletzung, die, Hurting, Wounding, 
5 Bruiſing a Wound, a Bruife, a 


Hurt; figuratively, Wrong, Das 
Offence, Prejudice, Violation, Viola- 


ting. 


Verleugnen „ ſee Verlaͤugnen. 0 
e verb. reg. af. to back- 
2801 to ſlander, calu mniate, defame, 


Css) 


[ 


r 


. 


, 
| 


Ver 


— 


f aſperſe, dotract, or traduce one; 


to decry, wound, blemiſh, obſcure 
or blaſt -any one's Reputation, to 


ſpeak evil of oue, to caſt an Aſper. 


ſion or Blemiſh upon his Honour. 

Verleumder, der, die Verleumderinn, a 
Calumuiator, 'Standefer, Backbiter, 
a falſe Accuſer , a Sycophant, a 
Pick- Thanks. a Decryer, a Def. 
mer or Detracter. 

Verleu:nderiſch, /. & adv. n 
flanderous, calumniousfy, flander— 
ously. back biting, traducing, blam- 

ing, flandering. 

eine verleumderiſche Anklage, a calum- 
nious, a falſe, a . Ac- 
cuſation. 


— 


ä 1 | Vepletrndet „ Nlandered, traduced &c. 
Verleumdung, die, Calumny, Slander, - 


EX 


Backbiting, Detraction, falſe Im- 
putation that wounds one's Repu- 


tation and Honour; malicious As- 


perſion, Defamation ,- Defaming, 
Doeerying, Blemiſhing, Traduction, 
Fraducing, Reviliug or Vilifying. 
es iſt nichts als Verleumdung, *tis no- 
thing but meie Slander | or Detrac- 
i 
Verlieben, verb. reg. recipr. to fall in 
Love, to become enamonred. 
ſich in ein Madchen verlieben, to fall 
in Love with a Girl or Maiden. 
figur, in eine Meinung verliebt ſeyn, 
to be fond of an Opinion, to be 
prepoſleſſed or in Love with an 
Opinion, to ſtick to an Opinion. 
er iſt naͤrriſch verliebt, he i is extremely 
- fond, deſperately in Eove, he is 
over "Head and Ears in Lave, he 


ed with a Woman, or he is paſ- 
ſionately eee &" of her. 

in ſich ſelbſt verliebt, to be in Love 
with one's ownſfelf: ' 


krank verliebt, laaguiſ hing 's longing. 


or ſighing for. 
verliebte Geberden, Gedanken, Re⸗ 


den, amoraus Miens or Geſtures, 


Thoughts, Discourſes. 

ein verliebtes Paar, an enamoured 
Couple, two Lovers, two Perſons 
in Love. 


Verliebter, ein, a Wes anAmorift, o one 


enamoured or in Love, one ſmitten. 


Verliebterweiſe, adv. amorously, in an 
amorous Manner. 

Verliebtheit, die, an amorous Com- 
RET or Temper. 


* 


is enchanted, charmed, or bewitch 


— * 1 Verlie⸗ | 


? 
F 


2 


fe 


\ one; 
bſcure 
n, to 


Aſper- 


our. 

un, a 
biter, 
2 
Defa. 


10Us, 
nder- 
blam- 


£ . 
1 * 
* * 


Verllegen, verb. irreg. veciproc. vom lat 5 
to become or 

e ſpoiled, waſted, embaſed, im- 
bezzled, corrupt or depraved by 


ah Liegen verderben, 


4 


Opportunity. 


to wander or ſtraggle. 
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die Gelegenheit verlieren, to loſe „ 


den Weg verlieren, to kane s Way, 


o 
— 


\ CEE 4 


lying too long unfolded in the ſame 
Place, or by ſticking to the Shop 
unremoved from its Place, (91d in 
general of Merchandiſes). - 
verlegener Wein, ſpoiled Wine, Wine 
that has loſt its Taſle. | 


the Footing. 
| den Kopf verlieren, to loſe one's Head; 
to have one's Head cut off; Agur. 


die Spur verlieren, to loſe the Trac, | 


not to know any more where one 


is, or what one would be at. 


(in Terms of the Miners) auf der 
Zeche ſich verliegen, mit Schaden und 
Unkoſten bauen, to work with Loſs 
in a Mine. 

Verliehen, conferred, granted, beſtow- 


modity, to fell it with Loſs. 


er hat nicht viel zu verlieren, he has no 
great Things, or not much to loſe, | 


an einer Waare verlieren, ſie mit Scha⸗ 
den verkaufen, to ſaſe by a Com- 


9 6 me, Sb oo | Lo 
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ſein Anſehen, ſeinen Kredit verlieren, to 


den 8 verlieren, to loſe all Cou-. 


eine Sache aus dem Geſicht a} 


loſe one's Time, 0 


ed upon; lent away; ſee Verleihen. 


Verlieren, verb. irreg. att. (ich verliere, 


du verliereſt, er verliert ꝛc. ich verlor, 
72 verlor 6g ich habe verloren) to 
loſe, to ſu 
of a Thing, to be deprived of a 
Thing which one poſſeſſed. | 
ſein Vermoͤgen verlieren, to loſe one's N 


Eſtates, or to be deprived of one's | 


Eftates. 
er verlor die Krone mit dem Leben, he 


loft the Crown with his Life. | 


er hat ſeit kurzem drey von ſeinen Kin. 


dern verloren, he has loſt three of 


his [Children within this f hort | 
Time. 


die Sinne verlieren, ti Joſe, to be 
er hat ſeinen Prozeß verloren, he has 
he loft kis 


wer hat verloren, verſpielt? who has 


deprived of one's Senſes. 


das Geſicht, Gehor , den Geruch, Ge-- 5 


ſchmack verlleren, to loſe or be de- 
prived of one's Sight, Hearing, 
Smell, "Taſte. 

ſeinen Verſtand verlleren, to be de- | | 
prived of one's Reaſon, Senſe. 


loſe one's Authority, one's Cr air 
jemandes Freundſchaft verlieren, to loſe 
any one's Friendſhip. 


Vetliren, Gguifies alſo,, to ceaſe to | 
__ to have no more, ta. have 
0 


die Baͤume haben ihre Blatter verloren, | 
the Trees have loft their Leaves. 
{< habe die Luſt verloren dahin zu ge 2 | 
I have loſt the Fancy or Muu | 
80 thither, 


2 Joſe a 'Ching. out of Sight, to 
ee it no more, to loſe Sight of it. 
ſeine Zeit, ſeine. Muͤhe verlieren, to 


in or ſuffer the Loſs | 


he is not rich. 


eine verlorne Schildwacht, an advan- 


ced, a forlorn Centry or Sentinel, 


. 


Man. 
der verlorne Sohn, the cörloru Son.” 


mit verlornen Stichen anſchlagen, (Perm Thy 


a Sentinel perdue, a Scout- Watch. 
ein verlotnet Menſch, a loſt, a for lorn 


of the Taylors) to make”; long 


Stitches. 
advantage againſt one, to be over- 


by an other. 
eine Wette verlieren, to loſe a Wager. 


to loſe the Day. 


been caſt at Law, 
Proceſs. 


been a Loſer? who has loſt ? | 
prov. an dem iſt Hopfen und Malz vers 
loren, all Labour is loſt on him, 


he is a forlorn Hope, a Perdue, ©. 
ds Debauchee, a downright Rogue 
> alles verloren geben, to throw the 


Helve after the Hatehet. 


verloren gehen, als ein Schiff 2c. to be 
caſt away. 


verloren geben, als Aerzte einen Kran © 


ken, to give one over, to account 
due paſt Hopes of Recovery. 

Verlieren, as a verb. reci gr. ſich in einem 
Walde verlieren, to loſe oue self in 


Wood. 


ſteal away out of a Company. 


die Feinde verloren ſich auf Anndhorung - 
der Unſerigen , the Enemies flew or 
made their Escape at che n, 


of our Troops. 


4 
I. 


— 


one's Labour. 


Tt 4 


ſich aus der Geſellſchaft verlieren, to 8 N 


* 7 1 * 
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come or-vanquithed in ſomething 


Verlieren, ſignifies alſo, to be in Dis. _ 


eine Schlacht verlieren, to loſe a Battle, 


* ; - 
3 


- 
F aa - 


dee 


* 
© ＋ 


a Wood or to loſe one's Way in „„ 


: Verlierer, ein, a Loſer. 
Verlieren, das, die Verlierung, Loſing, 


© Verldbniſitag, der, the Betrothing-Day. 
Ver lochen, verb. reg. af. mit Löchern 


of 
+ 
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ein verlobtes Paar, a betrothed Cou- 


Verxſöbniß, das, die Verlobung, the Af. 
EZ _ fiance, Affianeing, Espouſing or 


Betrothing, a reciprocal Promiſe in 
+ 


Verlogen, adj. & adv. luͤgenhaft, lying, 
ein verlogener Menſch, a Liar, a Ls: 


kes verlohnt ſich nich 


dleſer Schmerz wird ſich bald verlieren, 
this Pain will ſoon be over. 


Lofs ; ſee. Verluſt 
Verließ, forſook; ſee Verlaſſen. 


Verloben verb. reg. af. to bettoth, to 


1 


; 


promiſe i in Marriage. 


er hat ſeine Tochter verlobt, he has 
promiſed his Daughter in Marriage. 


ple, a Bride - Groom and Bride, a 


new Match 
1 verlodte Jungfrau, a betrothed, 
offianced or promifed Virgin. 


fie iſt {on verlobt, ſhe is already en · 


gagcd. 
Verlobte, der, der Braͤutigam, the Beide- | 
. groom, he that is betrothed to a 
Woman. 


3 | Verlobte, die, die Braut, He that is | 


betrothed to a Man, the Bride. 
dich mit einander verloben, to promiſe 
Marriage to one an other. 


Marriage. 


verſehen, to provide with Holes; to 
make Holes. 
They 2 in ſome Provinces, das ge- 
8 ene Vieh verlochen, to bury the 
Beaſts, the dead Cattle, to 
dig them in the Ground. - 


8 verb. reg. att. to provide TE 
with Meer Stones (Term of the 


Miuers) 
age, die, the Ad of making 
Holes or providing with Holes. 
ere cken verb. reg. act. in Irrthum 
„ to induce, to tempt. os to 
feduce one. 


_ Verlockern , verb. reg. neutr. to flare 
away, to ceaſe, to burn or flame. 


- falſe; prone or given to Lying. 


ing Man, « Mau given to Lying. 
Vetlohnen, verb. veg. alt. to-requitc. 
der Muͤhe; it is 


| 'hile or Taking 
Paine, it will not quit Coſts. 


not worth the 


0 


| Baer verb. reg. att. durch Loſen ver⸗ 


| 


| Vertuſt , der, 


OT es 
. \ 


z 
% 
* 2 
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| Vetliſchen, verb, irreg. entry. to extin. 
guiſh, to become extinguiſhed, to 
go out (as Fire). 


das Feuer verldſct, the Fire extin- 


5 ſhes, goes out. 
verlöſchte Kohlen, dead Coab. 
Verloͤſchung, die, we — Extin- 
suiſhing, Quenching, Going out. 
nach Verloͤſchung des maͤnalichen Stam⸗ 
mes, after the Extinction of the 
male Branch or Line. 


thellen, to ſharo, to divide into 
Lots, to caſt by Lots, to make Lotz, 
to draw Lots; al/o to ſell. 

Verloſun ng, die, a Sharing , Diftribut- 
IL iding, Parting, Caſting by 

Lots. 5 

Verloͤthen, verb. reg. al durch Lothen 
verbinden, to ſolder, or to foder 
any Thing with Lead or Tin. 


Verlothet, ſc'dered. 
Verloͤthung, die, a Soldering , Soder- 
ing, Leading. 
Verludern, verb, reg. af. durch nfedrige 
Ausſchweifungen burchbringen , to 
5 uandet or ſpend by a lewd Courſe 
Life, to ſpend prodigally, to 
laviſh, to diſſipate. 
Verludert, ſquandered, or ſpent by a 
lewd, extravagant Life. 
Scyade, Loſs, Damage, 
Detriment, Prejudice, Disadvantage. 
Verluſ: leiden, to ſuffer or have a 
Loſe, to be a Loſer; to ſuſtain a 
great Loſs. 
den Verluſt erſetzen, to repair the Loſs, 
to make up or retrieve a Loſs. 
auf Verluſt oder Gewinn, o on Loſs or 


Gain. 
Verluſt der Zeit, Lob of Time. 


der Verluſt, der Abgang, Diminution, 


|  Verlockern, ſee Verſchwenden. 


3 
— 


— 


2 Verior, Verloren, ich fee Verlitren, . | 


7 


- 


Leſſening or Abatemeut, Loſs. 
es iſt Verluſt bey dem Umſchmelzen der 
Münzen, there is always ſome Loſs 
at the Melting and New- Coining 
of Money. 


| Verluſt an der Waare, am Gelde, an 


Abatement or Diminution on the 
\ Price of Merchandiſes, on the Va- 
lue of the Species or Moneys. 

bey I Leib und dan on Pain 

ath EW 

bey Verluſt der Ehre und aller Hab ud 
Guͤter, under Penalty of lofng 

or forfeiting 4 one ; Hoy and 
Eftates. CA CS 


der 


ning 


„ an 
| the 
» Va- 


Pain 
und 


oſing 
r and 


der 
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det Verlust de Credits, the Loſs of 


one's Cr 
Verluſtia, adj. '& adv, lofl. 
einer Sache verluſtig machen, to be | 
the Cauſe of one loſing a Thing, | 
to make one loſe a Thing. 
eines Dinges verluſtig werden oder ge- 


{i eines Dlages verluſtig machen, to 
forfeit a Thing. 


| 

hen, to loſe a Thing. | 
4 

| 


tr iſt ſeines Amtes verluſtig worden, he | 


has loſt or forfeited his Office. 
Verlutiren, verb. reg. alt. to lute or 


cover. With Clay, to lute an Alem- [ 


bick, to ſea] hermetically or by. 
mically. | 

Vermc.chen, verb, reg. alt. zumachen, to 
ſtop, to ſhut, to cloſe-or fill up, 
to bar or barricade. 


mit Gittern vermachen, to grave tip, | 


to croſ:bar. 

ein vermachter Ort, a Place ſhut up 
or incloſed. 

Vermachen, im Teſtament zum Erben 
inſegen, to bequeath ox leave by 


Will. | 


ſeine Guter, ſein Vermögen den Armen 
vermachen, to leave or bequeath 
his Eſtates, his Fortune to the 
Poor. | 

Vermacher, der, der etwas vermachet, 
a Deviſor, he that deviſes or be- 
queathes by Will, he that makes 
. a Legacy to one. 

dem etwas vermacht wird oder iſt , th 
Deviſee, Legatee or Legatary. 


Vermaͤchtniß, das, a Deviſe or Legacy, | 


a Bequeathing of a Thing-by Will; 
alſo u Gift by Will. 


ein mildes Vermaͤchtulß, a pious Le- 
gacy. | 


Vermahlen, to grind us. to grind all 
the Corn. 


Vermaͤhlen, verb. reg. as, verheyrathen, | 


to marry, to give in Marriage. 

ſeine Tochter vermaͤhlen, to give his 
Daughter in Marriage. 

file iſt mit dem Grafen von N. vermaͤh⸗ 
3 Vs he is married to the Count 
0 


ſich vermählen to marry, to espouſe 


a Lady (ſpeaking of a n 10 
marry or espouſe a Lord. Fe) 
Vermählet, espouſed, married. 
Vermählung, die, the Marrying oy oe | 
ria 


die Vermählung einer Pringeſſ, ch 


(68). 


die Vermihlung vollziehen, to confime | : : 
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the Marriage or Wedding 
Vermäßlungsfeſt 
the Mar Marriage or wedding alem 


K 

Vermahnen, 
to 1 to incourage; to fits: up 
or perſuade. 


einen zur Tugend, zur Geduld, zum 


to Diligence. 
They ſay alſo, einen vermahnen , „te 
correct, to admoniſh one, to read 
him a LeQure, to preach to him. 
| Berwahaer, der, an Admoniſher, Ex- 
orter. + 


moni 


ing, Admoniſhment, Ex- 


to accurſe, to execrate, to curſe. 
Vermaledeyet, curſed, accurſed, loa- 


or Curſes.” 


precation, Curſing, Damning. 

Vermalen, verb, reg. att. durch Malen 
verbrauchen, to conſume io Peintiag. 
to paint away all Colours. ; 

They ſay alſo, die Farben dme 

4 to waſh the Colours, to paint 

over. 

Vermalen, das, the Conſumption or 
Employing of all the Colours in 
Painting. 

Vermannigfaltigen „ fee Vervielfalti- · 
gen. 

Vermaͤnteln, verb. reg. alt. to palliate, 


guiſe, to excuſe. 
Vermarken, verb. reg at. mit Grains 


Stones, to ſet Meer- Stones , , 


Bounds. 

Vermarkung, die, the Sorting ar 
Bounds, of Meer- Stones, an A. 
figning of Bounds, an 12 
of Marches; a Setting of Meere be- 


tween Land and Land. 
Vermas, ee Vermeſſen. | 
Vermaskiren, to put a Maſk on. 


| Vermauern „verb. reg. at. to conſume | 


by muring , by Maſons-Wark.,- 
viel Ziegelſteine vermauern, to con- 


1 of a Princeds,. 


* 


[- ſume, uſe or employ. a great 


Tt 5 5 Wa- = 


das, the Eepouſals, ; 


N reg. at, ermahnen, | 


Fleiß vermahnen oder ermahnen, to 
exhort one to Virtue, to Patience, As 


. „Exhortation, Correction 
Vermaledeyen, verb. reg. att. verflucen, | 


Vermaledeyung, die, Malediction, 1 2 


Vermahnung, die, Admonition, Al. 


den or charged with MalediQtions. -— 


— 


to eolout, to extenuate, to dis- EY 


ſteinen beſetzen, to mark with Meer- 


28 


rr — * * 


7 : F - £ 9 42 43 
* 7 , $5+ 1 
— 13 * 79 * * 3 Ly : 
OW So < MOR 1 N Fe 7 1 x * 3 = 
8 a * OO pe" "OF . ** ded 
. Ron os Tre ery HOT I WII 
_ : 


* * 
SY? fx *. __— * 
: > rc 3 by 
F . 5 p 
N # 
* ” Y 0 ” 
9 . ? 8 
: . CY 
— 
* 
a * : a 4 9 
* 9 


„ of Bricks at building or 
| to ſome Buiiding. 
bop -Dermanern 1 

ſchließen, to wall up, to mure up, 

to ſhut up with a Wall or by a 

13 Wall. | 
einen lebendig auern, to immure 
one alive; ſee Einmauern. 94 


eine Thür, ein Fenſter vermauern, to 


o , 
eee die, the confining by 
» Maſons - Work 3 Menz or Wal- 
ling up. 
Vermehren, verb. reg. att. to augment, 
to increaſe, to enlarge, to make 
more, to multiply, to improve. 
5 um die Halfte, um den dritten 
Theil vermehren, to augment or 
4 Increaſe a Thing by Half or by a 
third Part. 
| ein Buch vermehren und verbeſſern, to 
1 augment and improve a Book. 
__ ine Güter vermehren, to improve 
ode Eſtates, to increaſe them by 
ſiome Addition. 
Si 2 5 Anſehen vermehten, to enlarge 
3 one's Auchority. 


ſeln Reich vermehren, to enlarge one's | 


Empire, one's Kingdom. 
Vermehren, verdoppem, to double, 
— to multiply. 
die Wache vermehren to double, to 
inereaſe the Guard. 
EE”. er har meine Sorgen vermehret, is 
has 'donblcd, aggravated or in- 
| __ creaſed =” Care. 

den Prels vermehren, to raiſe the 

Price. 

= vermehren, wachſen, to end 
or grow, to multiply, to aug- 

ment or increaſe” in Number by 

Way of Generation. 

. ſtark vermehren, to pullulate, to 
increaſe or multiply very much 
(ſaid of Plants and of Inſects) 

ee der, die Vermehrerin, an 
Inereaſer, Augmenter, Amplifier, 
Multiplier. 

Vermehelich, adj. multiplicable, mul. 
tipliable, auginentsble. | 


.. creaſe, Increaſing or Encreaſe, Im- 
provement, Accretion, Addition, 
Moltiplication. ien; En- 
largiug, Aceeſſion | 

BVermeiken⸗ verb. irveg, af. (vermied, 


(666) 


durch Mauerwerk vers ; 


mure or wall up a' Door, a Win- ; 


- Vermehtung, die; Augmentation, In- 


A+ . N 


1 | fordgo 3 to exchew , to Ads, to 
Jecline: to escape, to flee a Thing 
man kann ſein Ungluͤck nicht vermeiden, 
due cannot egcape or a votd one's 

Misfortune 
er vermeidet die Arbeit, rhe: Thum 
e 
er hat die Gelegenbeit vermieden, he 
| has avoided or ſhunned the Oppor: 
tunities or the Occaſions. ' 
| boſe Geſell ſchaften vermeiden, to ſ hun, 
| to fly bad Companies. 

Vermeidiich, 24. & adv. evitable, what 
may be avoided, avoidable.” 

Vermeidung, die, the Avoidance, 
Avoiding, Eschewing, Shunniung, 
Forbearing, Foregoing. 

bey Vermeidung unſerer Ungnade, on 
Pain of incurring our Indignation 
or Disgrace. | 

1 ſee Vermeynen. 

Vermelden, verb. reg. act. zu wiſſen thun, 

to make known, to give Notice or 
Advice of, to Jet one know, to 
acquaint with, to give or ſend an 
Account. 

'Jemanden ſeinen Gruß vermelden, to 
ſevd one's Compliments to any 
one. 

vermeldet ihm meinen freundlichen Gruß, 
remember me kindly to him, or 
remember my Service to him. 

Vermeldung, die, the giving Notice 
or Advice of; a the Mention, Re- 
membring or Remembrance, th: 
Tender or Preſentation of a Thing. 
Vermengen, verb. reg. af. unter einan- 
der miſchen , to mingle, to mix, to 
intermix, to ,admix, - to jumble or 
blend ſomething. 
die Farben vermengen, to mix the Co- 
urs. 

Waſſer mit dem Wein vermengen, to 

mi Water with Wine. 

N eine Sache mit der andern vet⸗ 

mengen, to confound one Thing 
with another. 

famis. ich vermenge mich nicht gern mit 

anderer Leute ihren Sachen, I don't 

love to meddle with other People's 

j Affairs, or I don't love to intrude 
into other People's Concerns. 

einen in etwas vermengen, tointan- 
gley to engage one in an Affair. 

in eint Suche mit vermengt ſeyn, to 

be involved in an Affair. 
Vermengen, das, die Vermengung, the 
Mixing, Mingling; TOI Mix- 
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ing, 


if 


n, to 
Thing. 
neiden, 

one's 


hun 


n, he 
ppor- 


ſhun, 
what 


dance, 
ning, 


e, on 
1ation 


thun, 
ice or 
7, to 


nd an 


n, to 
) any 


Gruß, 
1, or 
» 

Jotice 
„ Re- 
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e Co- 
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Thing 


m mit 
don't 
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trude 
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ntan- 
air. 


, the 
Mix- 
ing, 


Vermerkung ; die, 


#4 


Ver 


ing, Mingling; a Medley; 
Confaunding. 
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Vermerken, verb. reg. all. to perceive, | 


0 — 


to descry, to discover, to advert, 
to remark, to obſerve, to or 
aware of. 

ich vermerke, beten; bemerke, keine 
Veraͤnderung, I don't perceive, re- 
mark or discover any Change or 
Alteration. | 

famil. im beſten vermerken, to take 
ſomething well, to be pleaſed with 
it, to take a Thing in good Part, 
to interpret it favourably. | | 

ich bitte, es nicht uͤbel zu bemerken, bet · 
ter aufzunehmen, I pray or beg, 
nut to take it unkindly, _ 

Perceiving, 

marking; 4% an Apprehenſion 5 

Perception. | 


SOT, ; verb. irreg. a. to mea- | 

ure 

die Felder vermeſſen, to ſurvey or mea- | 
ſure the Fields. 

Vermeſſen, unrecht meſſen, to mistake, 
to be mistake in meaſuring any 
Thing, te meaſure too much or 
too little. 

ſich vermeſſen, ſich durch etwas vers 
pflichten, to oblige or engage one's 

ſelf by ſomething. 

ſich durch abſcheuliche Fluͤche vermeſſen, 

to engage or oblige one'sſelf by 
horrible Oaths, to affirm or wit- 
neſs by horrible Oaths. 1 

ſich vermeſſen, ſich zu viel zutrauen, to 
preſume, to make bold, to pre- 
ſume foo much. 

{ih unmöglicher Dinge vermeſſen, un | 
mogliche Dinge auf ſich nehmen, to 
undertake Impoſſibilities, to dare, 
to preſume to impoſſible Things, 
or to take Impoſſibilities upon 

himſelf. 

er vermiſſet ſich eines Rechtes, ſo um 
nicht gehort, he arrogates or takes 
upon himſelf a Right. that don't 
belong to him. 


Vermeſſen, adj. & als: verwegen, raſh, 
bold, inconfiderate, unadviſed, un- 
discreet, raſhly, unadviſedly, ar- 
rogant, a arrogantly, audacious, au- 
daciously, daring, daringly , pro: 
ſumptuous, preſumptuously. 


ein vermeſſener Menſch, a raſh, an | 


audacious, incouſiderate Moen: an 
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ge? 


' vermeſſen feyn , 


to be axfdacious, 5 
overbold, daring, fobl- hardy, | 
venturous. 


man muͤßte ſehr vermeſſen ſeyn, wenn ꝛc. , 


one muſt indeed be very preſump- 
tuous, or one muſt have greatÞre- 
ſumption of — — 
vermeſſener Weiſe handeln, reden, ur ⸗ 
theilen, to act) ſpeak, judge au- 
daciously, preſumptuously, un- 
a precipitously or at Ran- 


Vermeſſenheit, die , Audacity, Teme- 
rity ; Foolhardineſs, Unadviſedneſs, 


Raſhneſs; Infſolence, Arrogance, 


Preſumptuousneſs, Indiscretion. 

eine abſcheuliche, ſtraflihe Vermeſſen⸗ 
heilt, an extreme, a puniſhable, 

an abominable Audacity. 

er hatte die Vermeſſenheit, mir zu ſa⸗ 


dun, he had the Iafolence to tell 
Vermeſſentlich. 4 with an inconfide- - | 


rate Boldneſs. 


Vermeſſung, die, an Oath, Swearing, 


Blasphemy; a Curſe, Curſing. 5 


die Vermeſſung der Felder, the Sur- 3 


veying or Mesſuring of Lands of 
the Fields, the Act of furveying”, 
Land. | 
Vermeben, verb. reg. aZ. to pay; the 
Fee for Grinding, to give the ſix- 
teenth Part of the Corn to be ground 
as a Fee belonging to the Miller. 


Vermetzen, das, die Vermetzung, ihe 


Meaſuring of Corn by the Mine, 


the Fee thereof; the Miller's Fee 


for Grinding, the Multure. 
Verne verb, veg. act. dafuͤr halten, 


to mean, to think, to believe, too 
ſuppoſe, to count, to preſume, to 
repute, to look upon, to judge, . 


be of Opinion. 
ich vermeynte nicht , daß es ſo kommen 
wuͤrde, I did not think or ſuppoſe, 
that the Affair would take ſuch a 
Turn, or would fall out thus. 


Vermeynt, pulative, preſumptuous. 


ſuppoſed, pretended, reputed. 

der vermehnke Prinz, che preteuded, 
the ſuppoſed Prince. 

der vermeynte Vater, the reputed or 
ſuppoſed Father. 

ſein vermeyntlicher Feind, he wham 


one's fuppoſed Enemy. =. 
Vermieden, avoided, forborn;/ ; 
Vermeiden. "42" ro {Ss 
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one believes to be one's apr: 
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FEA Me vermiſchen, paaren, to couple 


PL; einer, der Pferde vermiethet, one that 
Vermindern, 
Part, to reduce to a ſmaller Num- 


ſeine Krafte vermindern i, 


1 - BAY der, a Diminiſher &c. 


: Verminderurgewort , des, (in Gram- 


Vermiſchen, vers. reg. aft. to intermix, 


60 fleiſchlich vermiſchen to know a 
Woman cernally, to have carnal- ! 


= Ver 
bene. "verb. reg. a8. to leaſe, to 
let oy alſo' to hire. a wn 5 gr | 
freight her.. a 
, habe mein you vermlethet I have 
let out my Houfe. 


ce Haus ist zu vermlethen, this | 


Houfe is to be let. 
ſich vermiethen, to hire one 'sſelf out 
to ſome Maſter, to engage one's- 
ſelf to ſerve fome Maſter. 
ther, der, the Landlord, he 
that lets out. 


keeps Hackney Horſes. 
Vermiethung , die, a Letting mts a 
Letting to Leaſe. 
verb. rog. af. & near. 
kleiner machen, to diminiſh, to leſ- 
ſen or impair , to make leſs or 
ubate, to abridge, to retrench a 


ber or Quantity, to grow leſs. 
vermindern, to diminifh, to 
retrench, leſſen or cut oft any 
one's Weges. 

ſein Anſehen vermſndert ſi, his Au- 
thority, his Credit diminiſhes, 


.- abates. 
his 


Strength decays, decreaſes, aba- 
tes. 


Verminderung „ de —9ç— 
Diminution, Leffening . Decreaſe, 
Abating or Abatement, Decay, Im- | 
pairing , Imbezzlement: 

-- trenchment of a Part of ſomething, 


a Reducing to a fuallerNumber or 


leſſer Quantity. 
mar) a diminutive Term. 


to mingle, to mix together. 


Metalle vermiſchen, legtren, to alloy, | 
x 5 to mix Metals. 
Farben mit einander vermiſchen, to 


mix or blend different Colours one 
inte another. 

den Weln mit Waſſer vermiſchen / to 
mit Water with Wine. 


ly to do with a Woman. 


(Gid of Animals). 


Thiere, ſo aus vermiſchten Geſchlechtenn 
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wt einer aus diviſion Geſchlechte gebo⸗ 


a Re- 


Ver 


ren, a Mulatte, a Mongrel. 


man muß dieſe zwey Sachen nicht mit 


einander vermiſchen, one muſt not 
confound theſe two Things to- 
gether, or one with another. 
vermiſchte Gedichte, diverſe, mixed 
Poem. b 
vermiſchtes Korn, mixt Corn, Maslin- 
Corn. 

- vermiſchter Wein 4 diluted Wine, 
Wine allayed with Water. 
vermiſchte Metalle, mixed, allayed 

Metals. 
verntiſchtes Getreide, Mengfutter, 
Miescelline or Maslin- Corn. 
die vermiſchte Saͤulenordnung, the 
compoſit or compound Order: one 
of the Orders of Architecture. 
Vermiſchung, die, a Mixing, an Incor: 
poration; 2 Mixture, a Mingle- 
Mangle. 
die Vermischung der Metalle, the Al. 
laying or Mixing of Metals. 
die fleiſchliche Vermiſchung, a carnal 
Copulation, a Man's Lying or 
having to do with a Woman. 
Vermſſen, verb. reg. act. to miſs, to 
perceive the Wanting of a Thing 
or Perſon. 
ich vermiſſe ein Buch, einen Thaler,! 
mis a Book, a Crown (Dotiar). 
wir habenjeuch ſehr vermiſſet, we want: 
ed, we miſſed you very much. 
man wird mich nicht vermiſſen, they 
won't perceive my Abſence, 
es werden ſo viel vermiſſet, there are 2 
ſo many wanting, miſſing. 2 
(Agur.) dieſer Mann wird ſehr vermii 
„this man is very much regret- 
ted. 
ich vermiſſe ihn ungern, I am loth to 
mis him, to loſe him, I ſhol!! 
, miſs or want his Company. Y 


«od 


1 Sie, die eee vermißt 


Sie, come, the Company want: 
you, longs for you or lacks you. V 

ins oder Vermißt, milled. 

| Vernuſſung, die, a Miſſing, Want, 


Vermitteln, verb. reg. af. to mediate | 
or ptocure by one s Iuterpoſiug or v 
Mediation, to interpoſe. 


einen Vergleich vermitteln, better ſtif⸗ v 


boren, 8 err 1 
by two > Kinds 


1 


ten, to mediate an Agreement or 

Accommodation. © Ve 
einen Streit vermitt⸗ſu, to make up s 

or — 4 Difference. 8 8 ( 


den 


e gebo⸗ 


ht mit 
uſt not 
28 to- 
r. 

mixed 


ſaslin- 
Wine, 
llayed 
utter, 
5 the 
: one 
re. 


Incor- 
lingle- 


vermittelſt ſeiner Liſt und Geſchicklichkeit 


Vermögen, verb. irreg. af. (vermag, 
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den Frieden vermitteln, to negociste - 


a Peace. 
eine Zuſammenkunft vermitteln, to 
manage or procure an Interview ; 
or a Meeting. 
etwas zu vermitteln ſuchen, to inter- 

— poſe in an Affair. 

Vermitteler , der, die Vermittlerin, a 
Mediator, a Manager between two 
parties, a Go- between. 

Vermittelung, die, Interpoſitien, Me- 
diation, Procurement. | 
durch die Vermittelung eines Freundes, 

by the Interpoſition ox Aſſiſtance 


of a Friend. IT 
| . 
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Vermittelſt „ adv. by the Pray by 


the Way, Help, Aſliſtance , Suc-. 


cqur, Intervenieney or Interpoſi- 
tion of; by the Favour of mm 
vermittelſt deſſen, by that Means. 
vermittelſt dieſer Tabelle, by the Help 
of this Table. 
vermittelſt einer betrͤͤchtlichen Summe, 
by Means of or by the Help of a 
confi derable Sum. ä 
vermittelſt welches, by Means of | 
which. 


iſt er durchgekommen, be ſucceeded 
by Means of his Art and Skill. 8 
vermittelſt, in Kraft deſſen . by Vir- 
tue of- ; 
Vermochte, ſee Vermögen. | Y 
Vermodern , verb. reg. neutr. faulen, to 
moulder, to moulder away,. to 6 


o Duſt, to rot, to grow rotten, 


* putrify. 
vermodert Holz, rotten Wood, moul- 
dered Wood. 
Vermoderung, die, Mouldering away, 


Falling to Duſt; Rottenneſs, Putre- 


faction. 

Vermoͤge, ado, in Kraft, by Virtue 
of, upon Account, in Conformity of, 
according to. 

vermbae der Geſetze, der Rechte, ac⸗ 
cording to Law or to the Laws. 

vermoͤge des Urtheils , by Virtue of 
the Sentence. 


vertnoge der Gewohnheit, according | 


to Cuſtom. -- 


vermochte) etwas zu thun im Stan⸗ 


1 
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Power over him, 


| 


N 


de ſepn., to be able to do ſome- | 


* 


thing, to have the Power to a as 4 
effec uate it, to be ane to put it to 
Effecł or to bring it a out, to have 
the Force. 
ihr vermoget nicht, es zu thun, a 
are not able to do it; it is not iññꝝx 
Four Power to do it. | _ 
ich will thun, was ich kann und ver⸗ 4 
mag, I'll do all what lies in my | 
Power or Way. _ 
ich vermochte es nicht, I could not do | 
it, I was not able to perform it, 
it did not lie in my Way, Reach _ 
er vermag viel bey im, he bag great 3 
he is of great 
Credit with him; or he has agreat 
2 upon or Ascendant over 


mit Bitten vermag man nichts bey ihm 
— „one cannot prevail 
ou him with Intreaty. - . - RE 
be ihn dahin vermocht, daß er 
darin gewilliget, I bave prevailed | 
upon him to give his Conſent, or = 
I have dispoſed him &. > - ro 
viel vermoͤgen, Igur. & Famil. to be _— 
able or rich. _ 
wie viel vermag er wobl? what is he 
worth? "SN 
er vermag jahrlich zwanzig tauſenn 
Pfund Sterling, he is worth 
twenty thouſand Pounds Sterling 1 
per Annum or a Year. *,* 
er iſt mehr ſchuldig als er vermag, he e 
owes more, or he is more indebt- 
ed than he is worth. | - Mi 
Vermögen, das, die Macht, Ability, 5 
Ableneſs, power, Force, Might 
or Strength. = 
das ſteht nicht in meinem Vermögen, 5 
that is not in my Power. . 5 
das iſt uͤber mein Vermögen, that is 
beyond my Power, that is more 
than I can do, that furpality. 1 
Power. -- 
uͤber ſein Vermögen arbeiten, to work = 
beyond one's Power. * 
alles, was in jmejnem Vermögen iſt, 4 
all what lies in my Power ,. Wey? i 
or Reach. — 
ich will mich nach allem meinem Ver» 5 
mogen euretwegen bemuͤhen, I will 
employ all my Power: in your 
Behalf, or I will do 8 y utmoſt 3 5 
Endeavour for your 8 PT 1 
They ſay in Terms of Philoſophy, - 
das 3 MI ein Vermoͤgen, 
TY: Begriſfe 
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5 F 
I Begtiffe zu behalten, the Memory 
is a Faculty 6 keep Ideas. 

: - Veembaen ,” Reichthum, Eftates, Ri. 

ches, Fortune, Wealth. 
Ex er hat Vermögen, Mittel, 

| lined or ſtocked, he is an able, 

warm or ſuffeient Man, 


Man of Wealth, of Rortume. 
very rich Man, a Man of great 
Wealth. 


actiee Effects, his effective, his 
real Eſtates. | 
wie viel hat er Vermögen 2 what i is his 
Eftate, what is he worth? 


er hat bundert tauſend Thaler im Ver 
mögen, his Fortune conſiſts in one | 


XY hundred thonſand Crowns (Dol. 

one hundred thouſand Dollars. 
er hat nicht einen Heller im Vermögen, 
hne is nat worth a Farthing. 


. adj. able, capable; opu- 


| lent, 552. wealthy, ſubſtantial. 
er ſſt nicht vermoͤgend, die Treppe zu 
ſteigen, he is not able to ascend 
the Stairs. 
meer iſt nicht vermoͤgend 1 etwas zu 
=, thun, he is not able, or he is not 


— 


in a Condition to do any. ſuch }. 


=: Thing. 


ein vermbgender, wohlhabender Menſch, [ 


Ke der zu leben hat, a rich Man, a 


Man well lincd or well ſtecked, | 
or a Man that | es 


a wealthy Man, 
has wherewithall to love, a Man 
at bis Eaſe. 


8 25 es giebt hier ſehr vertiibgende Leute, | 


there ate here very rich People. 


Schelmſtuͤcke auszuuben, he is a 
Man, 
bing. 
1 Vermbgenſteuer , die, - the Contribution 
to one's Eſtate or Income. 
Vermoͤglich, %. & adv. vermbgend, 
ſtrong, robuſt, vigorous; alſo rich, 

E-  _ opulent, powerful.” 

Es. Vermummen , verb. reg. af. (in ſome 
Provinces they ſay, vermummeln) 
tds maſk, to disguiſe, to put a Walk 

e. 
| bas Geſſtt vermummen, OG ö hide one” 8 

Face behind a Maſk or y.c cover it 


he has 
"good Eftates, he is rich, he is a 


that will undertake. any 


he js well 


N e 


(6% 


lars) or he has an Eſtate worth | 


er ĩſt vermogend, Alles zu thun, alle | 


1 + conc | | 
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Ver 

ſich nen to disguiſe Woven 
to cover your Face with a Maſk. 

eine vermummte Porſon, a Maſk, x 

maſked or disguifed Perfon. 

vermummet auf einen Ball gehen, to 
go maſked or disguifed to a Ball. 


Vermummung. die, che Maſking, Dis- 
guiſing; a Disguiſe. 


Vermuͤnzen, verb. reg. alt. to confume 
ein Mann von vielem Vermoͤgen, a 


for Mouey, to coin, to ſtrike Mo- 
ney of, to mint. 


es wird hier viel Silber vermuͤnzet, 
fein wirkliches, baares Vermögen, his hi münze 


they conſume great Quantities of 
Silver here for Money or to mint 
Money. 

Gold, Silber vermiinzen, to mint or 
coin Gold, Silver. 

bas Kupfer, coined or minted 

Opper 

vermitnzen, ummuͤnzen, eine abgeſetzte 
Geldſorte ummuͤnzen, to transcoin 
Money cried down, to mend the 
Allay and make a new Coin of it. 

E von ſolchem Gehalt, daß es 
gleich kann vermuͤnzt werden, Bul- 
lion, Silver guly any for to be 
coined. 

Vermuthen , verb. 215 af. to. conjec- 
ture, to gueſs, to ſuppoſe, to 

judge probably, to preſume 5 to 
imagine. 

ſo viel ich vermuthen fann, to my Gueſ⸗ 
ſing, as much as I can conjecture. 

aus dem allen kann man vermuthen, it 
zu vermuthen, from all this it may 

Ar ſuppoſed or conjegured. 
zu vermuthen, it is to be pre⸗ 
| med. 

109 etwas vermuthen, gewaͤrtig fey", 
to expect ſomething, to be in Ex. 
pectation of ſomething , 
poſe a Thing will happen or come 
to pals. 


dieſen nee. haͤtte ich mir nicht ver- 


miuthet, I did not expect ſuch a 
Trick or Prank. | 
mehr Verſtand, als man von einer 


Perſon ihres Alters hatte vermuthen 


| können, more Senſe than could 
well be expected or ſuppoſed from 
a Perſon of her Age. 
wer haͤtte das vermuthet, who could 
have ſuppoſed, thought or believ- 
ed that? 
ich vermuthe nichts Bbſes, : [ appre- 
hend, I fear no ill. 


ich habe es immer vermuthet, I have 


ever Tuspedted it, or 1 was always 
in 


to ſup- 


mint 
1t or 
nted 


ſehte 
coin 
the 
it. 


3 es 
Bul- 


o be 


3jec- 
to 


9.0 
. 
＋ ; * 
* * k . 2 


in Fear about it, or 1 thought i it 
would come to paſs. 

das hitte ich nimmermehr vermut et, 
daß ihr mich in der Noth verlaſſen 
ſolltet, I could never have imagin- 
ed, that you would forſake me 
in Necethify-- | 

ſeine Ankunft wird alle Augenblicke ver 
muthet, bis Arrival 1s every 
ment expected. ie 


Vermuthen, das, Conjecturing; br. 


alfo Opinion, Thought, 


pectation; 
Apprehenfion; „ 


Sus picion: 
fig; ſee Vermuthung. 


wider alles Vermuthen, int all f 


Hopes or Expectation. | 
das iſt mir wider mein Vermuthen be ⸗ 
gegner, thai has happened to me 
againſt my Expectation, or *with-. 
,out thinking of. T 
PBermuiblich, adj, & adv. wabrſeinlih 
apparent likely, apparen Iy „pro- 
bable, probably; with ſome Ap- 
pearanc e; what is gueſſed, preſum- 
ed, believed or likely. 
die vermuthliche Hoffnung eines Frie- 
dens, the Appearance or, Likeli- 
hood of a Peace. 
der vexmuthliche Erbe, the prefumtive 


leir. 
vermuthlih” iſt die Sache ſchon geſche. 
hen, the Aﬀair or Matter is in all 
Appearance r very likely already | 


{ 


over or done. | 


Vermuthung, die, een Ap- 
peaiance, Likelihood; Probability, 
oy nos Suspicion, Apprehen- 
ann 

aller Vermuthung nach, in all Ap- 
pearance, according to all Likeli- 


hood; 

ret!iche Vermuthung, a 1 Pre- 
ſumption, 

alle Vermuthungen nd fuͤr ihn, all 
Appearanccs are for him. 

eine ſtarke Vermuthung haben, to have 
a ſtrong Suspicion, or to ſuspect 


Con». 


Gueſ. 


# 
x. 


ſeine Geſundhelt cernadliſſgen 


neglect one's 'Health, 


one's Children. 


ſeine Freunde vernachläſſgen, to ne- 


gilect one's Friends. 
ſich vernachlaͤſſigen, to neglect 4 
ſelf, not to mind one's own. Per- 
_ ſon. 
eine Gelegenheit vernachlaͤſſtgen, to 


neglect au Opportunity, not to 


profit of it. 
Vernachlaͤſſigung, die, 


Care and Application. 
Vernachtheiligen , 
wiong or prejudice one. 

o ſpike or fix. 


— 
nail a Door, a Window up; to 


nail it faſt. 
ein Pferd vernageln, to prick or Fail 


Horſe, 7 
ein verna elt Pferd, a Horſe A ed 
or accloyed, a Horſe nailed or 


pricked to the Quick in the Shoe: | 


ing. 

© Piece of Ordinance 

Vernagelung, die, a Prick in a Horſe 3 
Foot or the like; a Nailing up. 


to ſtiteh. 


rund umher 3 to ſew or Rttch | 


round about. | 


or ſpend all the Thread with 
© Sewing. . 


Vernahm, node fee Betneh · | N 1 


men. 


richte Art durchbringen, to ſpend, to 


la vi 


very much. : [i 
jemanden ſeine Vermuthung äußern, to 
communicate or impart one's Con- 
jectures, or one een to any 
One; 1c 1 
Vermutzt, ein vetmutzt Pferd, a Crop, 
a cropped Horſe. | 


Vernachlaſſiget;, LOS. af. to ne. 


lect, to Night, to forget, not to 
wing , or not to take * . 


to no Purpoſe. 


Neis 13 
Careleſsneſs, Supinity; Wen _. 


verb, reg. 0 


den Zwirn alle vernaͤhen, to > le 


fooliſhly, to ſpend vainly or 


die Erziehung ſeiner Kinder „ | 
ſi igen, to neglect the Education ER 


% 


Vernageln verb. reg. ad. 10 nail. up, 
Thur, ein Fenſter W to 


ſbut up a Door or Windew.s to 2 | 


a Horſe in the Sholog's to cloy, 5 


eine Kanone vernageln, to nail up a 


Vernaͤhen, verb. da 4; att. to ſew up, f Ho 


Vernarren, vers. 8p; aZ. bas eine this - "30 


er hat viel Geld vernarret, he we. 


. ſpent much Money in a fooliſh o 
wanten Manner. 


Famil. vernarret auf etwas ſeyn, to 5 | Gf 
fond of a Thing, to be fooliſbly EE) 


fund of it. 
vernarret in etwas ſeyn, to be infa- 
tuated with a Thug , to have a 
fooliſh Fondneſs wen... 


. f V; Bellows with a Snout or Nozzel, 


vernommen) to apprehend, to hear, 


worden, 
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| er iſt in keine Frau vernarret, he dotes 
555 on hie Wife, or he is extreme- 
Ay fond of his Wife. 


et iſt ganz in das Mädchen vernarret, 


he is over Head aud Ears in Love 


._ with that Girl. 
Sauren, verb. 
0 ſpend or ſquander with Tid bits, 
Sweat - Meats, Dainties or Delica- 
=. 
ein vernaſchter Menſe 
mouthed or licker! 1 Man. 
ein vernaſchtes Weib a dainty. N 
od or lickeriſh Women, ; | 
e „verb. reg. aft. einen Blaſe⸗ 
balg vernaſen, to provide a Pair of 


to put Pieces of Droſs over the 
Mould before the Grate in Order 
that the Bellows moy not be ſtop- 
ped up. 


Vernehen, ſee Vernähen. 3 
Verneßmen „ verb. irreg. af (vernahm, 


72 underſtand or learn a Thi hang: 
ich war ſo weit entfernt, daß ich fine | 
Stimme nicht vernehmen konnte, I 
Was at ſuch a great Diſtance, that 
I could not under ſtand what he ſaid 
0 — that I could not well 8 95 his 
oice. 


vernimm meine Bitte, hear oy! br 
EE” 
ich 3 ganz deutlich, 1 under. 
; very diſtinetly. 
ich babe nichts davon vernommen : 1 
heated nothing of it. : £ 
ihr habt ganz unrecht vernommen, vou 
.  furely misheard it, you heard it 
..- wrong, vou have mittcok it. 
er habe ſo eben vernommen, daß dein 
Bruder krank iſt, 1 bave juſt now 
heard or been informed, that your 
Brother is fick. l 


[ts komme, zu vernehmen, wie Sie | 


Sich befinden, 
how you do. 
was vernehme ich? what do I hear? | 
jemanden uͤber eine Sache vernehmen, 
to interrogate or examine one 
about an Affair, to queſtion him | 
about it | 
Jet Geſangene i noch nicht vernommen 
Bog the Prifoner has not yet 
been examined or has uot been j iv- 


1 I come to Know | 


cen 


gl af. to laviſh, 3% 


3 dainty- . 


= 


* . 
" % 
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mY 
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die Parteyen vernehmen, to hear the 
| Parties or to hear what the Parties 
have to ſay. 
fi vernehmen, verlauten laſſen, 0 
give to underſtaud. 
ſich vernehmen laſſen, ſeine Meinung 
offenbaren, to declare, to tell, (© 
open one's Mind. ; 
Verne men, das, the bean, the 
| Intelligence a reciprocal Amity, x 
Union of Sentiments, 
mit jemanden in gutem Vernehmen ſt 
hen, to be in a good Underſtand. 
ing or Intelligence with one, to 
| agree or accord well together, i 
live in a good Harmony. 
ſie ſtehen in einem heimlichen 'Verneh 
men mit einander, they have a ſe 
_ cret Intelligence tech they 
play Booty. 
das gute Vernehmen unter zwey Per 
ſonen ſtbren, to interrupt the good 
Lntelligence or Underſtanding be- 
__ tween two Perſons. © 
Vernehmlich, j. & aiv. (vernehmli 
cher, vernehmlichſte) deutlich, intel. 
igible, diſtin, clear, plain, au. 
dible, perceptibfe, intelligibly &, 
eine vervehmliche Stimme, an intel. 
lligible Voice; a diſtinct Voice. 
eine vernehmliche Ausſprache, an art 
culate, a well accentec Fronur 
ciation. 
vernehmlich reden, to ſpeak jntellig, 
bly, diſtnctly. 
pes jan age die, Intelligibleneſi. 
Vernehmung, die, Interrogation, Ex+ 
mination. 
Verneigen, verb. reg. reciproc. to ſtoop, 
to bow, to make a Reverence; : 
Congee, a Courte ſy. 
5 die, a Reverence, a Bou, 
2 Congee, a Courteſy. 
Veineinen, verb. reg. aff. mit Nein 
antworten, to devy , to fay or to 
anſwer uo, to unſay, to digavoy 
dr dicown)n. - 
ich kann es nicht verneinen, 1 cannot 
deny it, or I cannot disowp it. 
ihr bejahet es, aber ich verneine es 
- you ſay yes. but I ſay no. 


1. 


bald ſagt er etwas, bald verneint er et 
=. wieder, he ſays ao upſays it 
|, agam.. 
Verne mend, adj. & ade. negative ge 
gatively. 


ein verneinendes Wort, oss 


£ 
y 
IE” — 


. terrogated EO SUL | 


| , a pat 


ll | 


Ir the 
Artie 


, to 


nun 
1 . . 


2 the 
ty, a 


en ſts 
tand. 
e, to 
r, to 


rnb 
a ſe. 
they 


pa, 
good 
de ⸗ 


hmlp 
utel- 
„ au- 
de. 
ntel- 
ce, 

art! 
nun 


ligi 
eſs, 
Ex& 
OOP, 
3. 
ow, 
Nein 


r t 
You 


to obthing,oDigannulling ; 


Propoſition that denies, | L 300 


elne verneinende, abſchlaͤgliche Antwort, 


a2 Negatipe, a. Kefural, a Denial, 
a Repulſe. 

Verneinung, die, a Negation; a en- 
ing 

nds oder Verneuern, to renew &e. 
See Erntuern n: 

Vernichten, verb. reg. act. to nie, 
to defeat, to deſtroy, to undo a 
Thing, to bring it to nothing or 
to nought. 

if, Lehen vernichten, to amar: 

e. N 7 
einen Contract, Lein Teſtament vernich⸗ 
ten, to break, to aunzi n Con- 
tract, a Teſtament, to make i it 

8 invalid or mid. 9 

ein 2 vernichten, to abolif h or 

./.. abrogate a Law. 

er hat alle meine Hoffnungen vernichtet, 

-- hetha®iltrated - all my Hopes. 

Vernichtung, die, Annihilation, An- 

nullatian or Anubilating, Bringing | 

Amorti- 

ſation, Inyalidating , * brogatiou, | 

Abolichmeit, Deſtruction. 


Vernieten, verb. 2g. u. die Spitze el⸗ 
nes Nagels umſchlagen to rivet, to 


| n der, a N Fre 


"> hach a. Nait. 


1 die, a Kiveting, a { Clineh- 
in 


Vernimmn4., Vernommen, fee Verpeh | 


ö J — ſ— — — 


men. 

Vernunft, die, Reaſon, Senfes Wit, 
Diset eti on; Judgment, Uuderſtand- 
ing, Penetration, Knowledge; Mind, 
the Faculty of the Imagination, of 
Conceptidbs) the Reaſonidg- Facul- 


ty. it 8 UT 2 np 
diejer Menſch hat wel Verstand, „ äber 
wentg Vernunft, this Man has 


mach Underſtanding ow Wit but 
very 80 udgment. 
das 2 der Vernunft, the Light of 
Reufbin “ . , £6.50 
das iſt uber die Vernunft, "Har ſurpal. 
ſes all Reaſpn or that is beyond 
or above the Reach of Reaſons: 
_ the reaſoning Facufty is 19 
with it. | 
das iſt wider die Vernunft, 
| - againſt or contrary to Reaſon. 
um ſeine Vernunft kommen, to loſe 
one“ Reaſon, to be deprived. of 
Reaſon, 


nds 


a 


* , 


X 


N KI | 


ein PRI Satz, a Negative,” A| 


| 
| 
; 
þ 
N 
| 
ö 
* 


| 


; 
q 


+ 


that is | 


4 8 ä 
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die Vernunſt kann dieſes n 


Reuſon eadnot ies nie fg faſn 


this. 


* 


dle geſunde Vernunft, common Senſe, 


ſouud Reaſon. 


| die geſunde Vernunft lehret uns das, 


common Senſe teaches us this. 
or Discernment. 


Nonſenſe, to talk nouſenſically, to 


arrive to the 
or DialeQiic ;/- the Art of reafoning, 
ſon right 


kunſt logically. 
Vernunftlehrer, der, 


a Logician; h 
that teaches Logic. 


without Reaton, fenſeleſs. N 


of Reaſon; Senſeleſtvefs. + 


Reaſou, agreeing with Reaſon.” 


or Conformabfeneſs with Reafon.. 


Schluß. 
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| Dernfnficl, verb. 1 to/rea- 


ſon, t ſubtilize or criticize: 00 
nicely, 10 be full of Niceties in 
Queſtions in Affairs. 4 


Vernuͤuſteln, das, a to nice Reaſon- 


ing, © Refining, Critizing; a being 
too full pf Nieeties in Queſtions 


__ 


ing or Crinciying keeps u often 
at a Diſtance from Truth“ | 

nuͤnftigſte) reaſonable, that is en 

dowed with Reaſon; witty ,-judi- 

cious, discreet, wiſe, prudent; ol 

good Senſe. 

der Menſch iſt ein vernünftiges Ge⸗ 


: Ebers D. . w. 3. Th. 


e Un 


Creature endowed TOR. eo” e 
| e 


ohne Vernnuft reden, to talk meer 


ſpeak neither Rhyme nor Reaſon. 
die Jahre der Vernunft erreichen, to 
| Years cf Discretion. 
Vernunftlehre, die, dle Logik, Logic 


Vernunftlos, adf:-& adv. cad 1 
ble, void of Reaſon, unreaſonably; 


Vernunftmäßig, ad & ad. beutdns⸗ | 
ble, agreeable or conformable. to 


{$bpf, Man is a reaſonable Crea- 
4 ture or à rational Creature; a 


Vernunſt brauchen, to ule Discretion : 


Yernuajtloſigtels die, Nonſenſe, Want V 


&e. re: 
zu vieles Verniinſtela entfer;t uns oft 5 
von der Wahrheit, tos much Refin- 


or the Wee 2 teaches to rea- = | 
nach der Pele nies 155 I 


Vernunftmäßlgkeit, die, Conformity |? 
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Gernüuftig, adj. ney? * ver⸗ * 


a 


+ G * 
7 4 1 
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io. Vernubung , die, 


£5 Baden. 


Verödung, die, the Ruining or Deſo- 
- » "lating: » Devaſtation, Beſolation, 


Verordnen, verb. geg. 
order, ordain, conſtitute, com- 


einen 


tige OV tht dete or 


- Wen ual Soul, the reaſoning | 
t 1 hat in ſeinem Teſtamente verordnet, 


Faculty in Man. 
e Vorſtellungen anne men 
2. near Reaſon, 0 yield to Rea- 
on. 
ew fe vernünftiger Rath. a very 
5 fenfible, wiie, prudent "ag judi- 
-,cious, Counſel or Adxice. 
eine vernuͤnftige Antwort, a witty, a 
juchcious Reply or Aus wer. 
ein vernünftiger Mann, a alteierp, 
| 855 eee a Man of good 
enſe. 


mit vernünftigen Leuten zu thun haben, 


do have Affairs, or to have to deal 
with reaſonable: pe 


einem vernuͤnftige Vorſtellangen thun, 
to ſpeak Reaton to one, 10 argue 

,.' reaſonably with him. 3), 
—auf eine vernünftige Weiſe, reaſona- 
"ce biz, wiſeiy,. ect judicious: | 


Wx tiouaiiy. uy 


- erin g. adv, ſenſibly, reafona- 


. ürtheilen, to ſpeak | * 


KReaſon or very good Senſe, 
"a ; FACE right or Juſt, to ak 


n 


1 Banne verb. veg. LS to employ. 0 
ſons Uſe, to woke, Tome Uſe of a 


„ bing. 


Thing. ae 
werb, reg. a. & neutr. to 
. ruin, to defolate. or lay waſte „10 
become deſert or deſolate. 
einen Wald verbden, auslichten, to cut 
den a great many Trees in a 
Foreſt, to make it clear of light, 
to rum a Foreſt. 
ein verödetes Land a defert;; a deſo- | 
tate, an unpeopled Country. 


"a Depopulation. 
af. befehlen, to 


mand, dis poſe, appoint... Maite, 
enjoin. . 
der Song hat verordnet, daß — — -the 
2 has ordered, that - — — 
ettag verordnen, to appoint a 


* 


Day for public Pray ers. 
Arzeneyen verordnen, to bresetibe Me- 


"Cop * 


the Uſe or Utage, | : 
the Uſing or Employing of a2 


Vvulgar Language) to disper 


* * 0 - IP tte. dated * 
> g = o 
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| Nichwr, ;Amtleute derwebnen ; hip 
point Judges, Officers... 


he has ſetiled or dispoſed in his 

Will or x von TN 

gerichtlich . to decree „ to 
order. 

Verordnung, tie. Order, Ordaining, 

* Ordinance, Ordering; Command, 
Appointment, « Regulation, aLaw, 

> a Statute. 

eine ebrigfeitliche Vererdmung, De- 
eree. 

die Verordnung in eluem Teſtamente, 

| a Yiopoſiion by 94 5 

vermöge koͤniglicher Verordnung, ac⸗ 

; rac NS 10 the Declaration of the 

1 


| _ nance about ſome. eccleſiaſtical 

Affairs. rt. SK 
ſeribing or Preſcrip tion 

Verpachten, verb. tg. alt. to farm out, 

to leaſe, to let gut, (io. let o Leaſe, 

0 let ta Farm., n 

| einen "Acker um ;dje; Halfte;:dex, Frucht 
verpachten, t 14 out 350 Field for 
the Moiety of the Produce- 

Verpachten, das, die Verpachtung, a 


r 


Letting to Leaſe. or to Farm, a 
Leaſe, a Farming | or Giving to 
Farm. 

Ber achter, der, the'Leafour; a Lef- 
E / 
Verpacken, verb. rng. af, to ck. up, 

4 to 5 in making ales or 


VBerpall haben, verb, reg. 8 bn 2 paliſ- 
ſado or fence with a Paliſſado. 


— 


22 Coat of Mail. 

 Verpattieren, verb. veg. alt. {po oh or 
ſome 
Moveables in a ſecret. aud Filloring 
'Mannerx. - 

Verpaſſen, verb. reg. 1 10 loſe by 
Heſitating, by delaying or deferring 

ſomething, 


or at Play. 
at. to pale or 


prop up, to impale. to paliſſado. 
way faͤhlung, die, a Paliſſado, a Fence 
of Pales, a Furnifhing with Palil- 


ee or r Remedies. n [ 


>. 3 8 : m"F '2 
, CY 


ſadoes; alſo au Eftaggyye.oc or a 23 
cado. 0 55 | 


eine Verotdnung in Kirchenſaceen , a 
g pragmatical Sanction, an Ordi- 


die Verordnung eines Mates, a * 


Verpanzern, verb. reg. att, oa en wich ä 


ein Spiel verpaſſen, to paſh at a Game | 


f. 
FW 


% oY. TY FF «. 


Verpfänden, — reg. alt. to pawn, 
to dip, to. pledge ;, engage, mort- 


gage; to ſtake down, let out, give | 


in Pawn. 
er hat a0 ſeine Waaren verpfändet, 
he h awned or he has given 


his _ E- Shop or ail his Com- 


modities in Pawn. 


ein verpfändetes Hans, a mortgaged | 


Houſe. ; 
ſeine Perſon und Vermbgen verpfaͤnden, 


zum Pfande ſetzen, to engage or | 


| paſs one's Life or Perſon and Es- 
- tates. @ 
Ver pfaͤndung, die, the giving in Pawn; 
a Pawning, a Mortgaging 


einer, der etwas verpfaͤndet hat, a | 


Mortgager. 


einer, dem etwas verpfaͤndet iſt, a : 


Mortgagee.. 

dns Verpfandete, t the Mortgage. 

Ver pflanzen, verb. reg. act. to trans- 
plant. 

Baume verpflangen „to transplant 
Trees. | 5 
Verpflanzung, die, Transplanting, 

Trausplantation. 

Verpflegen, verb. veg. all. to nouriſh, 
to feed, to entertain, to ſuſtain, 
to maintain, to uphold, to provide, 
furniſh or ſupply one With the 
Neceffaries , to treat with much 
Care, to take Care of, to attend. 


die Kranken verpflegen, to look after, | 


to attend the lick Bodies, to nour- 
iſh them with every Thing necef- 
r 
Verpfeger, der, a Nouriſher. 
er iſt ein milder Verpfleger der Armen, 
he is charitable to the Poor, he 
takes grrat Care of the Poor. 
die Verpflegerin, a Tender or Nurſe. 
Verpflegung, die, the Nouriſhing, 


Taking Care of; alſo Nouriſhment, 


Food, Suſtenance; the Care one 
tokes for one, Attendance- | 


die Verpflegung eines Kranken, the At- 
tendance, the Tending of a fick 4 


Body. 1 1 1ek 


Verpflichten, verb. reg. att, to oblige, | 


to eugage, to bind, to impaſe RPO 
as a Duty. 
unſer Gewiſſen verpflichtet uns zu — — 


our Conſcience obliges us to; — — | 


mit einem Eide verpflichtet ſeyn, to be 
bound or obliged by an Oath. 

zu etwas verpflichret-ſeyn,. to be bound, 
behoJavy, ee 10 ſomething. 


Ver (5 5 1 7 
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| fiir etwas verpflichtet ſenn, to * be. 

holden or obliged for. 

ſich verpflichten, to bind or nige 
one'sfelf. | 

jemanden verpflichten, ihn in Eid und 
Pflicht nehmen, to bind one by au 


__  — 


bind one to Allegiarice, to admi-, 
niſter the Oath to him. 

Verpflichtung, die, the 'Obligiag ; or 

Engaging to; "the Binding by an 


gagement. 

Verpfrunden, verb, reg. act. mit einer 
Pfruͤnde verſehen, to confer or be- 
ſtuw a Benefice, to provide with a 

enefice or Prebend. 


Verpfruͤndung, die, the Collation, 
Conferring or Beſtowing of a Be- 


nefice. 
|  CareleGGnefs or by Inadverteney, 
do over with Pitch. 


eine Tonne verpichen, to pitch a Call, 
| a Fun. | 


ein Schiff verpichen, to pitch, er pay, 


to caik a Ship. 


Verpicht, ſee Erpicht. 
be taken, bewitched wich 1 


thing 

Verpieſcſeren,, Verpetſchieren, to erl. 
to put the Seal on. 

Verplaͤmpern, verb. reg. af: to ſpend 
in a fooliſh Way 

| ſich verplampern, = engage aneblelf 

unadviſedly with a Woman. 2 
Verplatzen, verb. reg. att. to waſte 
| Guan-Powder by ſhooting to no 
Purpoſe. 

Verplaudern, to divulge, to epa 
abroad, to blab out; ſee Aus plau · 
dern. : 

die Zeit verplaudern, to prattle one's 

Time away. ©. 
ſich verplaudern, to overtalk one zeſelf, 

to be too laviſh with one's Ton- 

gue. 


to ſpend, to laviſh, to diſſipate, 


in 
ae die, a DiſFpation of one „ 


Eftates by Rioting. 
Un 2 : 


_ Oath, the Taking the Oath of one; 
alſo a Band, an Obligation, an En- 


Verpfuſchen, verb. reg. alt. to ſpoil by 
Verpichen, verb. reg. att. to pitch, to : 


auf etwas verpicht, erpicht avi to 


| Verpraſſen, verb. reg. alt. to devour, | 


to ſquander or conſume with Riot+ ; 


Oa;h, to take the Oath of one, to 


N das, die Serpihung, Pitch- . 


. 
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1 0 
— 


% 
— 


: v2 . 
: : 
UE 


» nne — reg. a. 1 N 
wide the neceſſary 'Victuals , 
Furniſh, to ore with rae ing 
* Varptoviantirund,. die, the Supplying | 
© with Provifions. 
„Spee. verb. reg. att. to ſquan- 


or Law - Suits. 
8 ; verb. reg. at. & neuty, (in 
. ymiſtry) to detonate, to deto- 
nie, to expel from Minerals the 
| " impure, volatile and ſulphureous 
Parts by keeping thoſe which are 
- internal and fixed. 


peter detonate. 
| Verpuffung, die, der Metalle, a Detona- 
= tion of Metals, a Driving away all 
E  _- * impure, ſulphureous and mercurial 
Parts of a Body. 


tation of Salt, 


into a 5 or Nympha (laid 
of Infeck). 
Verpuppung die, , the © Changing into 
_ + @.Chayfalis. ; 


2 8 


Wetter ganz verquollen, 
5 or moiſt Weather has cauſed the 
Windo - Frames to ſwell up, 

\ Bergen, verb. reg. af, (in Chymis- 
try) to amalgamate with Quick- 

, Silyer or Mercury. © 


er. das, Amalgation, Amal- | 
i parton = 3 the Calcining. a Metal | 


— 
C7 
$.. 


M | with Quickſilver. 
Z - Verrainen, verb. reg. al. mlt einem 
1 „Gtänzraine einſchließen, to incloſe 


or incompaſs with a Border. 


Verrammen, Verrammeln, verb. reg. 
4. to ram, to ſhut up, to ſtop or 
fill up by Ramming or Driving ſuf- | 
- ficient Piles into the Ground, 
eme Thure vertammeln, to bar or 
barricade a Door. | 


2 = Dirdkimineln, das, die Derrammelung, 


8" 15 


. Fi the Act of ſtopping up, of barri- | 


= cading: a Barre, a Stopping of 

V eine), 

Verrännt oder Vertebnet / fee Verrens 
PP 

- Vercaſen 4 9 reg. 'neutr. to over- 
* with * 2 


* 


der away by engaging in Procefles | 


ES Salpeter verpuffen laſſen, to let Salt. 


| die Verpuffung des. Salzes, a Decrepi- 
| | Verpuppen, verb. reg. recipr. to change ; 


N verb. reg. aur, tO fwell | 


die "Senſterrahwen {| find durch das naſſe 
the damp | - 


1 


| die Verr 


. Ls 
SY 
+ 


(66) Vir 


ein verraſeter Acker, 1 Field Kak 
or overgrown wit reen Sods 
ui with Graſs. . 3 
Famil, dieſer junge Menſch hat noch 
nicht verraſet, this young Man has 
not yet ſown his wild Oats; he is 
Pet in the Heat or eek of 
I! his Youth. 
Verrath , der, ' Treaſon. i, 
der Hochverrath , High Tresen. 
Verrathen, verb. irreg. act. to betray, 
to discover. 
jemanden verrathen, to betray one, 
to prove falſe to him. 
damit verraͤth, 4 er ſich, with 
65 Fs he betrays >, betrayed him. 
e 
das Vaterland verrathen, to betray 
one's Country. 


<p, * 


to accuſe, to inform againſt; al/o 
to reveal, to detect. 
ein: Geheimniß verrathen, to discover 
or reveal a Secret. 
| einer der Mitſchuldigen verrieth die ans 
dern, one of the. Complices or Ac. 
complices discovered the others or 
 -mapcached againſt the others. 
| (figur.) er wollte unbekannt bleiben, 
aber ſeine Stimme verrieth ihn, he 
wanted to remain unknown, but 
bie Voice betrayed him. 
ich ſoll es nicht verrathen / Lknow n0- 
thing of it. 
; ih weiß nicht, ob ich verrathen oder 
verkauft bin, I know not whether 
I am betrayed or ſold. - 


| Verrkther, der, a r a Betrayer, 

a falſe, £ perfidious'Man. 
herin; a Traitreſs or a 

Traitereſs, a falſe, treacherous 

or perfidious Woman. 

als ein Verraͤther handeln, to act like 

| 0 a Traitor. | 

zum Verrather werden, to become a 
Traitor. - 

der Verrither , Angeber, an - oooh 
an Informer, an UNPECCALD," 2 
\Denauncer, © + 


eee „dle, Teichen, Trea- 
ſon, Falſehood, Ferfidiousneſs; 
N alfo Couſpiration, 7 


eine Verratherey anſpinnen, to. con- 
ſpire, to enter upon a Conſpiracy, 
to begin a Conſpiration. 


| | Verritheri/ , adj. & adv. (vertäthe⸗ 


tr tt ae. 


ay 4 ee traiterous, 
tes 


4 7 7 ; * 
1 A Ns 1 4 * 


Verrathen, ligniſies alſo, to impeach, | 


Verrauſchen, verb. Neg. neutr. to paſs, 


Verrechnung, die, the Putting or Pla- | 


Verrechten, . 


1 


FN EY ; * * - , N 
þ N ; 5 


f trescherous „ folſe, 
treacherously, traiter 
ſonably, perfidiously , 
like. 
er hat mir einen verraͤtheriſchen Streich 
geſpielt, be has play'd me a trea- 
cherous Trick. 
c figur.) verraͤtheriſche Blicke, treacher- 
ous, indiscreet Glances or Looks. 


traitor- 


cons” 


W 1 
„ tres 
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Ver ; 


- aha das Recht, die Impo 
bezahlen, to pay the Duties, . the 2 
Impoſts or Taxes. wa. 

N Waaren verrechten, to 
Duties of one's Merchandi 34 19Þ 

Verrechtung, die, Bezahlung der Abaa⸗ | 

ben, the Paying or Payment of the 
Daties, Impoſts. . Fs 

Verrecken „derb. reg. entre, (aid or Vl 


to Wy the 


Verrauchen, verb. reg. neutr. to exhale, 


to evaporate, to reek or ſteam out, | 


to diſlipate. 
der Weingeiſt verraucht, the Spirit of 
Wine evaporates. 
verrauchtet Wein, Wine that has loſt 


HBeaſts inſtead of ſterben) to rot, to 
ſtretch or die. 5 
* Pferd iſt verreckt, any Horſe, = 


ein verve Vieh, a Morkin, a car 2 
rion. © 
They ſay popularly. or EEO daß 


its Spirit. 
| (figur.) ſeinen Zorn vertauchen laſſen, 
to let one's Paſſidn or Anger ſet-⸗ 
tle or cool. 
Vertauchen, das, Exhalation, Evapo- 
ration. 
W wg exhaled, evaporated; cool- 


o run or flow, to fly away with 
ome Noiſe; fir: aufhören zu rau⸗ 
ſchen, to ceaſe making a Noiſe. 


Verrechnen, verb, reg. aft. in Rechnung 
bringen, to place to Account, to 
ivclude in the Sum, to put in the 
Line of Account. 

ſich verrechnen, to misreckon, to mis- 
take in one's Reckoning, to be. 

out or to be under a Mistake in 
one's Reckoning or Account. 

ich habe mich um ſo viel verrechnet, I 

have been mistaken in my Reckon. . 
ing of fo and ſo much. 
er hat ſich ſehr verrechnet, he has been! 

greatly mistaken in his Account, 


or he differs greatiy in his Account; 
be is out in his Reckoning. | 
einem alles und jedes verrechnen, to/ 
render one Account of every 
Thing, to ſpecify every Thing.” { 


eing to Account, the Placing in the 
Live of Account; a Specification, a 
Mis. Reckoning, a Mistake in one's 


Reckoning or Account; an we ey 


in Calculi or Calculation. 


dn verrecken muͤßteſt, rot or die and 

be damned to you. 

Verrecken, das, the Rotting, Stretch- | 

ing or Dying. 

Vetreden, verb. reg. act. to forfwear . 5 
or abjure a Thing, to vow a per- 
petual Forbearance. 5 
ich habe es verredet, I have purpoſed 9 

never to do it. 

ich habe es noch nicht gänzlich verredet, 
I have not forſworn it intirely vet. 
ſich verreden, ein Wort fiir das andere 
ſagen, to ſlip with one's Tongue, 
to ſpeak a Word amiſs, to ſay one 
Word for an other or inſtead of 
an other. 9 

They ſay alſo, er hat ſich in ſeldier- 79 
Ausſage verredet, he has contradict- = 
ed himſelf, he faltcred in his De- 3 
poſition or Evidence. TE 

Verreden, das, the Mistake in Wenk 
ing one Word for au other, or the 3 
Contradicting one'sfelf iu one D- 

courſe. 8 


— 


| Verredung, die, the Vowing to forbear 3 { 


- ſomething or to abſtain from ſome-  * 
thing; a Vow not to do a Thing, r 
never to do it again. . 1 
Verreiben „verb. irreg. at. to pulyt.. 

. rize, to reduce, or to beat into 
Powder, to pound or bruiſe... 

1 Farben verrelben, to waſte, to 
_ disqualify, to diminiſh, to infſe- 
18. inſenſibly the Colours of * 83 
Picture. „ 
Verreiben, das, Bruifing, Poundilig. 3 


verb. reg. aff. to fpend, | 
r by going to LOW, to 
* upon Lawyers. | 
ich habe ſchon ſo viel verrechtet, this 
Proceßß or this Law - Suit et coft 
me already ſo much. 1105 


N e che Weakening or, In- A 


Griuding, Reducing to Powder, = 
Beating into Powder. 7 | 
Verreibung , die, der Farben, the Die- 


eebling the Light of the Colours; 5 
alſo the Pulverization. 


, kts ; 9 
Un 3 Ver⸗ bh 
* * 1 S ® 
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| Verreiſen, verb. 
* ſome Place. .- 
er do dieſen Morgen verreiſet, he is de- 
rted or gone abroad this Morn- 
ng, or he went on a Journey 
4 Ws Morning. 
nach England verreiſen P to go to Eng- 
| land, to depart for England. 
viel Geld verreiſen, verb. aft. to ſpend 
ON a great Deal of Maney with 
Traveiſing. 


ES. 5 
2 % 


WS -- 


i hat zehn Jahre verreiſet, auf Reiſen | 


zugebracht, he ſpend ren Years on 
| his Travel, 
I ' Years abroad. 
3 die, a Setting out, a Part- 
ing or Departing, a Going upon 2 
ee the Departure: 


| \ Weireiſen, verb, irreg. af. to tear, to 
* trend, to tear in Pieces, to wear- 
"out or wear off. 

3 "ole als 4 verreiſſen viel Kleider und 
Is Schuhe, Children wear. out or 
wieaſte a great many Clothes and 
Fhoes. 


3 


—5 


1 nt 5 * riding much on Horſe- 
= ac 
= by * yon Sattel, ein Paar Hoſen verreiten, 
to wear a Saddle, a Pair of Bree- 
ches one or off with much Riding. 
V er hat viel Geid verritten, he has 
Y 5 sf 8 a great Deal of Money wich Rid-- 
ing on Horſeback, | 
ſich verreiten, to miſs one's Way rid- 
ing on Horfcback, or to gg aſtray 
IJ dn Horſeback. 
| _ dieſem Holze kann man ſich leicht ver · 
* _ keiten, one may eaſily miſs one's | 
* Way in this Wood. 
| ren, verb. reg. aft. ein Glied vers 
. "xenfen, to wrench, ſprain, ſtrain, 
N 7 1 . overſtrain or dislocate a Limb, to 
put or get it out of Joint, to lux. 
; ate, to disjoint. | 
* Arm verrenfen, to dulocate an 
ye” 
ſich die Huͤfte verrenfen, to put one 1 
lip out of Joint. 
HE hat ſich ein Bein anne Fey has 
—- got or put one of ad Legs c out of 
3 int. ALI er ded 0 2 


55 « neuir. to go on or 
t fake a Jo ney, to depart. for | 
| 1 


een verb. irreg. act, to wear out | 


1 


(ers) 


or he has been ten 


1 


+ ts. 


þ 


— — n 


ſich die Schultern verrentes; to put 


dne's Shoulders gut of Joint, to 
break the Shoulders, 
them. 


hurt the Withers (ſaid of a Horſe). 
ein Pferd, ſo ſich die Schulter verrenkt 
hat, a ſplayed, a Shoulder - ſquat 

or a broken - ſhouldered Horſe, a 


Horſe that has got or put his 


Shoulders out of Joint. 

ein verrenktes Glied wieder einrichten, 
to ſet a dlslocated Member into 
Joint again. 

einer, der die verrenften Glieder wieder 
einzurichten weiß, a Bone Setter, 
one that has the Skill to ſet a dis- 
located Member into Joint again. 


Verrenkung, die, a Wrenching, Over- 
ſtraining; a Dis location, Luxatiou; 


4 | 


a Putting out of Joint. 

die Verrenkung eines Pferdes durch ei⸗ 
nen falſchen Tritt, a Sprain. 
Verrennen, verb. irreg. af. verſperten, 

to bar, to ſtop or ſtop up, to cut 

off, to caſt a Block in one's Way. 
Verrennen, das, the Stopping. 
Verrichten, verb. reg. af. vollbringen, 

to perform, to act, to atchieve, to 
effect, -effefruate; to dispatch, to 

finiſh, to execute a Thing, to put 

it in Effect or in Execution, to 
bring it about or to paſs, to get it 
done, performed or dispatched. 


| They ſay, ſein Gebet verrichten, to 


ſay one's Prayer. 

ſein Amt verrichten, to do one's Func- 
tion, to acquit ane 'sfelf of one's 
Office or Charge. 

ſive Nothdurft vekrichten, to do one's 
. Needs, to cafe Nature, to go to 


Stool. 5 
I have Buſi- 


{< - habe. zu verrichten, I 
nes, 

viel zu verrichten, viel Verrichtungen 

haben, to have many Buſineſs, 
great Occupations; to have much 

do do or fo perform. | 

"4p habt hier nichts zu verrichten, you 
have nothing to do, you have no 
Bufineſs here. 

bin Geſchaͤfte burtig verrichten, 
dispatch one's Buſineſs or ahb 
quickly 

Bertier N performed, execut- 

f Wee 

Ver. tung, die das Geſchiſte,, che 

Affair, the Buſineſs; that whych: is 


5 | 


to ſplay | 


ſich den Bug verrenken, CG to wound or 


the 
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Y the Subject fo JEAN Occupations 
Agency, Expedition. 

Verrichtungen, Geſchaͤfte 1 6 
have ſome. Buſineſs, ſome Affairs, 
Occupations. 

Amtsverrichtungen, Acquitments or 
Performapces of one's Function, 
Office, Charge or Duty. 

ich wünsche gute Verrichtung, I wiſh | 

you good Succeſs.: 

i bin mit ſeiner Verrichtung nicht ganz 
zufrieden, I am not quite ſatisfied 
or content with his Performance, 
with his Expedition. 

was iſt ſeine Verrichtung? what i is his 
Profeiſion? what Buſineſs has he? 

der Geſandtehat-von ſeiner Verrichtung 
Bericht erſtattet, he Ambaffador 
has given his Accounts oy his Ne- 
 gociation, 1 | 


Vetriechen ; © verb. irreg. _ Pn ſeinen 
Geruch verlieren, to reek out, to 
grow vapid, to loſe its Odour or 
its Flavour; alſo to E/apoudtey” to 
loſe its Spirits. © + 

wenn ihr die Flaſche nicht zuſtopft, ſo 

wird der Wein verriechen, the Wine - 
will Joſe its Spirits, will die, will 

pall or if you don t ſtop 
up the Bottle. 

verrochener Wein, a dead, palled, 

decayed or vapid Wine | 


Verriechen, das, Palling, Growing 
vapid, Dying, an Evaporation. 


Verriegeln, verb. reg. aff. mit einem 
Riegel verſperren, to bolt or bar, to 


faſten with a Bolt or Bar. 

eine Thür von /auſſeti verriegeln, to 
bar, to gag or gagg a Door from 
without. 

eine verriegelte, Thür aufmachen, to 
unbar, to unbolt a Door. 

Verriegeln, (Terms of the Coopers) 
das Riegelholz, den Queerſtab, ſo den 
Boden des Faſſes feſt hilt, _anfugen, 
to croſsbar a"Calk. 


Verriegeln ; das, die Verriegelung, the 4 


Faſtening with a Bar or Bolt, Bolt-]. p 


ing. 

Verringern, venb. reg. aft. vermindern, 
to abate, to diminiſh, to impair, 
to embezzle, to make lefs or fmal- 
ler by retrenching a Part. 

den Lohn verringern, to diminich the | 
Wages; ſee Vermindern. ; 


bie Münze verringern, to bring « or 


* 
8 
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They fav figur. der Veeſtand bettoſtee 


| wicked, profligate. - ſ- 


| 


Ver 60 bie, Bafenefs: inf 2 


5 e 
a ” 
£3 


deiAntgabetttdrebngetm, to — 55 
to retrench the Expenſes. 
wir wollen die Zahl bis auf zwey ver⸗ 
ringern, we will reduce the" Num- 7% 
ber to two. . 
die Kräſte borringer ſich, the Strengths Fa 
decay, abate or decreafe.'— 
ſein Auſehen, ſein Gluck verringert ſich, 
his Credit, his Authority, his 
Fortune decreaſes, falls or fink: 0 
diminiſ hes. 
Verringerung, die, Leſenivg , k "Petrem: ; 
ſing, Diminution, Impalring- 
Verroſten, verb. reg. neutr. to; grow 
ruſty or ruſted, to gather Ruſt. 
dieſes Schloß iſt ganz verroſtet, this: 
Lock is alt over ruſty, :* - 
das Eiſen 7 Iron ruſs. or | 
grows eaſily ruſty. 


durch Müßiggang, ldleneſs, Sloth - _ - 
or Lazineſs makes the Mindruſty, *: 
or one's Underſtanding: -or Senſe © 
8 ruſty by Sloth: 
Verroſten, das, die Verroſtungz Ruſt- 
ing. Growing ruſty, Ruſt. 
Verrotten, vers reg. neutr. ver faulen, 
to rot, to moulder, to Sram? ot: 
teu. 73 
Verrucht, 44. & adv. lewd, roguit bs. 
 viilainous, ſordid, infamotis,, baſe, 


ein vcriuchter Menſch, an iolswous, „ 
a ſordid, lewd, wicked, an aban: 
done (Fellow) Man. 4 TY "EY 
ein verruchter Boͤſewicht, a Villainy a 
Rook, a Shark, an arch Rogue. 
ein vertuchtes Leben führen, to lead 
an infamous, a ſcandalous, vil- 
lainous, Buſy » wicked, debanch- | 
ed Life. 74 LE 4 
Villainy*, \Lewdneſs ,. 
Sordidneſs, Wickednefs. | 
Verrüͤcken, "vers. reg. af. to remove, 
to displace or dislocate a Thing, to 
transport or remove Tom. its pisce 
to another. . 1 
die Stuͤhle verrücken, to put the 
Chairs out of Order, or from beit 
proper Places. bs 
Cn ) einem das Ziel verruͤcken / to 5 I 
break one's Meaſures or Det 3 
fo Irultrate. 


Proſligacy, 0 


to disappoint him, 
one's Aim. 
einem den Kopf e, to aan 


(42.1 


ery 4 „ 


8 —— 


one's Brains, g . Ns 
Uu 4 FE ver ⸗ 


verde im 9 NS bh Gehiru, crack- 
brained, Sen, brained, loft head- 


82 die, che Folly, the Being 
out of one's Wits or non compos 
mentis; Alienation of Mind; the 
Loſs of one's Wits. 
* Verrückung die, Removing, Displac- 
ing, a Transpoſmion of a Thing | 
', from us Place to another; %% a 
Dieordering or Putting out of Or- 
ders (Agur.) an Alienation of Mind, 
2 Straying, a Wandering. 
die Verrückung des Verſtandes, Senſe: 
leſeneſt; che Being out of one's 
n T4 Wits: - 
| - Verrufen, verb. irreg. af, by: ery down; 
Ger.) to diseredit, to disparage, 
to disgrace. 


4 


F Muͤnzen vercufen , to cry down Mo- 5 


r 
vetrufen Geld, Money cried down or 
prohibited 
I er iſ bey den Ausländern ſehr verrnfen, 
iin great Discredit among 


ein Kind verrufen, beſchreyen, to for- 
3 ſpeak a Child. 

v8 Berrufung, die, a Crying demo, a 
Prohibition; alſo mes D 


5 5 . 
der, ein Reim. 2 verſe, 2 


. Vers 
= RHyme 
tet lateiniſcher Vers, „In ii V erte. 
Fgriechiſche Ber'e, geek Verſes 
fuͤnffů⸗ *qer.Vers , a” nl bens 
ein ſechs fuͤß iger Vers, a Hexameter. 
| ron Vers, a * decaſyilable 
3 erfe | 
þ J 5 ein jambiſcher Vere. von ſechs Füßen, 
3 =>, a Jamb Verſe of ſix Feet. 
* n Verſe Pen” Mexandrine | 


, 
4 
tt ; 


105 telmende Verſe, Rhyme: es . 
Verſe, die ſich nicht reimen „ blank 
Verſes. 
= ou machen, 
Verſes. 
etwas in Virſe. bringen, te put tome 
E: 3 thing in Verſe. 
Vekswelſe, iti Verſen, in verſes, „ in 
= Rhymes, 
: der Vers in einem Lied, Staff, 4 
2% Stanza or Pauſe. 
Vers, inftead of Ubſah, Verte, 5 Sec- | 
„do 
ber zehnte Vers de: vierten Capitels, the | 


to make\gr' compoſe | 


4 
=p, 


Cw) 


ed ot: ſoft - pated. 7 


ners. N 15 


er ſes. 1 


— 
3 
S 03% 1 


BVersart, die, the Manner or wen ef 
Verſes. 2 
Versbau, der, the Verſ Geation. 
Versmacher, der, a Verfe- Maker, a 
ny Verlifier or bars 210 "$4 


# 1 ni nh TO 
8 2 


V 
© „ 
T3 : 


to refuſe, to reject a Demand, not 
to agree, not to Fran i; ut to 
deny, TY W 
man kann ihm nichts verſogen „ one 
cannot refuſe him any Thing. 
man kann mir das mit Recht nicht ver- 
ſagen, TO. cannot deny it me 
wich Juſtice. 
einem die Gerechtigkeit verſagen g=ito 
deny one the Juſtice. .::-. 
ſich etwas verſagen, berauben, entzie⸗ 
hen, to refuſe. or deny one'sſelf a 


Vale , is alſo faid of; Aa. Arm 
nad ſigniſies to.fait; co flaſh in 
. e Pau, to mis ſerve. 

4 ſein Piſtol verſagte, his Piſtol Failed; 

did not go ofl. yy + 

| die Buchſe verſaget, the. Gun mis- 

. | ſerves. 4 

They, ſay alſo familiarly, ſich bey je⸗ 
manden zum Mittags ſſen verſagen, 

to engage to dine with one. 

: 9, kann nicht bey Ihnen ſpeiſen, el 
ich ſchen anderrwares-verſagt bin, 1 
cannot dine with you, becauſe I 

amm slready engaged elſewhere. 

ſeine Tochter iſt ſchon verſagt, verſpro⸗ 
chen, his Daugbtef is already pro- 
miſed or engaged. 

Vertagung, die, the Deuying, Deuial, 

Rauer , Refuſal. 

dle Verſagang, Beigerung des Rechtes, 

the Henying of Juſtice. 

die Veriagurg, das Verſagen des Ge⸗ 

wehres, the Failin 
of a Gun; when t Prime only 

5 ON Fire andthe Gun don' t go 


er. 

Verſalzen, verb. reg. aft. zu ſehr ſalzen, 
to ſalt too much, to put too eek 
Salt to, on or in, to over - ſalt. 

verſalzet die Syeiſen nicht, don't”: ut 
too much Salt to dhe Meats, or 


3 5 Goran ah Verſe of the rin 2 


. * 3 


don't e them. 


U e mier. 


6 


Versehen, a wy af: 8 


4 Thing, to deprive one 'sfelf of 83 


Misſerving 


Verſalbuchſtb, an initial „ 2 Capital 


of 


Verſandu 


Ver 
7 


eur E onlg, dieſe Freude net 
verſalzet worden, this Joy or Plea- 
ſure has coſt me very dear, or I 


have bought this epd very 


dear. 

einem die Luſt verſalhen to four one $ 
Pleaſure. 

Verſalzung, die, the Salting too W 


(686 » 


9 


Verſammeln, verb. reg. aft. to aſſemble, 


to gather, to get ot gather together; 


alſolto meer, to conv eue. 

wieder verſammeln, to gather again 

7 verſammeln „ to gather 
Froops, to draw or get Forces 
together. | 

ſich verſammeln, to afſewble, to meet, 
to gather, to come or get together. 


das Parlement verſammelt ſich zu Weſt⸗ 


minſter, the 
Weſtminſter. 

Verſammlung, die, an Aſſembly; 
Convention, 2 Congregation „ a 
Meeting, a Gathering together. 


Parliament meets at 


eine zahlreiche Verſammlung, a nume 


rous Aſſembly, 

die Verſam mluay des Raths, der Stkn- | 
de, a Meeting or an Aſſembly of 
the Council, of the States; alſo a 


Convocation of the Council 5 of | 


the States. "4 

eine bffentliche Verſammlung halten, to 
hold a public Council. 

eine Verſammlung vieler Biſchöffe, a 
Council, a Synod. | 

eine Verſammlung der Geiſtlichkeit, a 
Convocation or general Aſſembly 

of the Clergy; 

eine Verſammlung bes Volks, a Crew, 
Gang, Crowd, aye Flock | 
or 'Froop of Peop 

eine Wenn der — a Con- 
clave, a Conſiſtory of Cardinals. 

eine kleine, heimliche, verbotene Ver⸗ 
ſammlung, a Couventicle, a ſecret 
or clandeſtine Meeting. 

Ver anden, verb; reg at. & naut. mit 


Sand uͤberſchuͤtten, to choak up with 925 


Sand, to fill, to cover with Sand. 

das Meer hat den Hafen verſandet, the 
. filled the Harbour with 
an 


ing wt Send... otgs 
Verſank, ſee Verſinken. 39 mm x 
Verſatz, der, a Pawn, a Pledge. - 


lch, habe ſein Silber in Verſatz, 1 have | 


„die, the Filling or Cover- | 


 lis/Sitvet; Plate-in Paws or for a 


0 fran. 


il 


| 


Ve. 9 x 1 
das-Verſahailt, fee: gelben nn 


or Ming of Metals, à Union 87 
Tin with other Metals for wy = 
them or for Fufion. '- - 


grow ſour and thereby be ſpoiled. 
der Wein i verſauert, the Wine is 
groen or turned four. *' Lc: 
in der Elnſamkeit verſauern, to grow 
ruſty in Solitude. 
Verſaͤuern, verb. reg. att. to make toe 
ſour. 4 
den Teig verſänern, to put too much 
Leaven to the Dough: © 


the Taking, or Putting too much 
Leaven to the Dough. - | 

Verſaufen, verb. rig. af. to ſpend-in 
Drinking, in Liquor. 


2 Drunkard. 


"_ Nin Schweſter, a ane 


ſip. 
er — tolls , he foraltows' all, 
| ſpends all his Money with Nel, 


Verſtumen, verb. reg. att. to ne ect, 
o flight, to forget, to f by to 
147 a Thing by tarrying too long. 


Len! Op ortunity, to loſe it by! his 


egligence. 


is no Time to be loſt. 

einen Kranken verſaͤumen, vernachlaͤßi , 
gen, to negleft a Patient. 

bene Geſchd 
one's Buſineſs, on 
es iſt noch nichts ve 
nothing loſt yet. f 
n das, die . Ver⸗ 
ſa umniß, the Neglecting or Slight- 
ing, Negligence, , Careleſsnefs, Loſs. 
ſeine Verſiumting hat ihm viel geſhadet; 
his Negligence has done him one 

Hurt, or has been very pre 

to him. 


38 | 


1 too great a Hinderance; at; takes 
too much Time. 

Vers hachern, verb. geg. act. verkaufen, 

do fell, ti put offt wich Uſary). - 


Verſchaffen verb, reg. aft. to-procure, 
to furniſh, to ſupply, to provide. 
einem einen 'Dienſt ; eine Gelegenheit 


| ver 1 toprocure ——— £ 
7 e 


— — 
— 


| der er Verſah, (in Metallurgy) a Mixture \ 


verſdutnen , to neglect | 


'Verſauern „verb. reg. mutr. 8 tur or | 


7 


Verſaͤuerung, die, che Making ee , ; 


eine Gelegenheit verſiumen, * to let Nip. 


die "Zeit verſiumen, to loſe the Time. 5 
hier iſt keine Zeit zu verſaumen, there 


„chere iz: 


8 P 
n "I 


ein verſoffener Kerl, a great Drinker, "0 1 


es iſt gar zu viel Verſäumniß ieh 5 5 


7 . Verſhamt, 441. & gdv. ſchamhaft ſhame- [ 


8 > bie Fuͤchſe verſcharren ſich in die Erde 
Ras themſelves: Holes in the Earth to 


$ * es iſt verſchieden, he is r be 


tanity. 
eeinem Linderung. Erſeſchterung verſchaf⸗ | 
2 54 ſeu, to gelie ve, to eaſe, to comfort | 


: . er wird bald ver cheiden, 


> * : N. 
7 * S in 8 gd 85 
g * p 
* ww 
Ns n \ 4 
\ ba . 
3 \ — 
W 
* * 
ju * 
* Oo 
a Ver 
2 


Ba 


an Emplorigetc or a Place; t6'pros | 
bY \51QurÞ! him an Oppertun 


W. 


one, to leſſen, to allay, to ſoften, 


15 to; alleviate or mitigate any one” * + 


Troubles, Cares, Grief & 
einem etwas Geld verſchaffen, to furniſh 


one with ſome Money. 


Fa : ich will vir den Zutritt in dieſes. Haus 'V 


verſchaffen, I Ii introduce thee in 


3 35 5 e Houſe 'or i i get thee intro- | 


duced in this Houſe. 


1 Recht verſchaffen, to ſee Jus- 
u done to one. | 
* die, the procuring; "INN 

5 


n rocute- | 
2 — "Provat on 

erſchamerirt, adj. partic. dawbed or 
all ſet with Gold - or Silver -Lace. 


—— 
* 


— 


faced, baſhfut, modeſt, aſhamed. 
verſchbme , furchtſam; blade, fearful, 


timid, timorous. / ; 
3 verb, reg, als, 18 intrench, 
-40/fortify. . 
Lager verſchanzen, to. intrevch or. | 
2 ene 
wohl verſchanztes Lager, en. 
ets fortified or e 
* die, das Verſchan n, 721 
Intrenehment: a Breaſtwork 
trenching or Retrenching, the 'CaRt- 
Aug up à Retrenchment. 
 Vetſharren, , verb. reg. at. vergraben, 
to bury, to hide or put ſomething 
in the Ground, Sand &c. to cover 
with Earth or Sand. : 


the Foxes earth themſelves, dig 


hve or hide themſelves in. | 
Verſcharren, wie die Huͤhner den Saas | 
men, 10 
by ſcratc ching with'the Feet. 
Wrede das, the Burying, Hid 
iu the recen e with 
Earth, Sand & c. 
| Verſcheiden, verb, ious. dure. ſterben, 
to deceaſe, to die, to expire. 


is | 
dead and gon. N 
5 hecis zul ay: f 
ing, he breaths his laſt. + 
Verſcheiden das „ eceale 
Demiſe „ CELLS, 5 


* 
2 L 
5 4 
1 
4 


Sante — rg. aft? to give ſome- 


Che ». 


with Playing aud Joking. 


In- 4 


Besch den verb. reg, all. $0: fend away 


to ſcatter or creaſe the — | 1 
|. F have ſent my Servant on ſome 


be” 2 or / to forward ſome Goods 


Verſchieben, verb. irreg. att, to NEMOVC: 


| */Preſent Wik a | Thing, te ſpend it 


freely, 10 part gratis with it, — 
ich habe meine Uhr verſchenkt, I have ; 

} made one a Preſent with my Watch. : 
They ſay alfo, Wein, Bier verſchen⸗ ein 
ten, to ſell Wine, Beer by the ] 
Quart or Pint. | 

b 9 given by Donation, &lven Ve 
AWAY ils © c 
erſchenkung, die, the Aa of making T 

a Preſent with, of giving a Thing Vers 
away gratis; a Donation, a Largel, m 

a Bounty. Pi 
die Verſchenkung Weins oder Biers, the in 


Selling Wiue or Beer by the Pint. 
Verſcherzen, verb. rag. all. mit Scherzen 
hinbringen, to paſs away. one's Tune 


eur. die Zeit verſcherzen, to loſe one's 

Time, to negled it. 

ſein Gluͤck verſcherzen, to neglect, or 

to marr one's Fortune. 

jemandes Gunſt verſcherzen, to miſs, 
to loſe, to forfeit or trespaſs,any 
one's Favour. 

| fie hat thr Ehrenkraͤnzchen verſcherzt, the 

has forfeited or loſt ber Honour. 

jemandes Gnade mutbwillig verſcherzen, 
to trample any one 's Favour: under 


; Foot. 

Verſcherzen, das, the Negle@ing, Low < 
ing, Forſeiting &c. .M 

Verſcheuchen, verb. geg. att. to ſcare, Verſ 


to fright, to chaſe or drive Birds &c, 
525 away; to rnit, to put in Fear, 
or in a Fright. 

die Tauben vom Touben lage verſcheu 

gen, to ſeare or frigbt away the 
Pigeons. from their Dove Houſe, 
to make them wild, to ſtartle them. 


or ſomewhere: 
; habe meinen Diener verschickt, 


- have ſent my Servant away, or! 


Ertrand. 
Waaten verſchicken, verſenden, 60 ſend 


or Merchandiſes. 
Vetſchicken, das, die Verſcic>kung, a 


Sending away. 


to displace, to put out of its Place, 
to disorder, dislocste, digrauk. 
eine verſchobene Form in der Druckerey, 
Form ſquabbled, ſome Line, 
whereof happened to ne of 


+ $4 


TOY way, to e nar ove TK 


due Order. | ; 
8 ch 


/ 1 | 

ſich berieben, to fray or at „ 

eure Pericke iſt verſchoben, ſitzt ganz der 
Quer, your Perriwig fits quite 
awry. 

eine Dame im Brettspiel verſchieben, to 
put a Mau, a Queen out of its 
Place at Draughts. 

Verſchieben, aufſchieben, T( figur. * to. 
defer, to.delay or put off for an 
other Time, to retard. 

erſchieben, das, the Displacing, e 
moving from its Place; al/o.figar. a 
dry vc off, a Deum: a Dralang⸗ 
ing 

Nerſchied, expired, died; ſve Verſcheiden. 

Verſchieden, adj. & ado. different, dif- 
ferently, diverſe, unlike, ſundry, 


various, not the ſame. 


dieſes Wort hat verſchiedene Bedeutun · 
gen, this Word has different, ſe- | 


veral Significarions. | 

ich habe a er verſchiedene Sachen mlt 
euch zu ſprechen, 1 have to ſpeak | 
to you about diverſe or ſeveral 
Things. 

verſchiedene urſachen haben mich gehn | 
dert, ſeveral Reaſons , 
Motives have hindered, prevent- 
ed me. 

auf verſchiedene, unterſchledene und man⸗ 
cherley Art, diverſely, in different 
, Manners and Ways. 

Verſchieden, verſtorben, 
Verſcheiden. 

Verſchiedenheit, die, Ditference, varie | 
ty, Diverſity; Unlikeneſts, 

Verſchiedentlich, adj. & adv. - different, | 


expired; ; ſee Þ | 


rious, variously. 
man ſpricht verſchiedentlich davon, they 
ſpeak or talk differently of it. 
Serſchienen, verb. reg, att, mit Schienen 
belegen, to furniſh with iron Bands. 
ein Rad 
Bands to a Wheel. 
Verſchienung, die, the Fete ian or 
1 with iron Bands; a//o the 
Bands or Iron - Plates of a Cart- 
Wheel; al/o' the Bandage of a 


Wound. 


Verſchießen, bert irreg. aft. von Farben, | 
to diseolour, to loſe Colour, to fade. 


dieſes Tuch wird bald verſchießen, this 


Cloth will ſoon change or loſe i its 


Colour, will ſoon fade, 


helle, glanzende Furben verſchiefien leicht, 


"q 683) 


Cauſes, 


es wirb viel Wein von Pier derſch iet, 


differently, diverſe, diverſely, va- | 
* 


verſchienen, to apply iron 4 


* haͤtte es d 


lively, 22155 e _e: very | 
ealily, ID 


eine verſchoſſene Farbe 


158 ſume by: doting, by firing. 


ſie hatten alles Pulver verſchoſſen, they 
had conſumed all their Gun-Powder | 
- by Firing or Shooting. 
Verſchießen, vom Waſſer, to run or 8 
flow away ; 
Verſchiefen , (Term of the Printers) 
to disorder or discompoſe a Tage, | 
70 to put it out of Order. | 
er 


to ſhoot or caſt the Shuttle wrong... 


Ne im Geld zaͤhlen, to miſs 5 


T Money in e or nts: | 


ing it MAT I 


all the — — eee. of - 
the Verb. 8 


Vurſchſen, verb. reg. * tor this; to 5 
3 Ae, by Ship- 


there is a great Trade or Commeree 


2 wc at this Plaee, they export | 


yy great Quantities of Wine 
m this Place. 4 
oh die, Shipping, Exporta 


tion or Transportation of r= gene? = 


dities, Forwarding by Shipping. 


to grow. mouldy, or hoary. 5 
verſchimmelt Brod, mouldy Bread. 
Verſchimmelung, die, Mouldineſs. 
Verſchlacken, verb. reg. att, in Pros WP 
verwandeln, to reduce, to convert 

into Droſſes or to $coria...” 
Verſchlackung, die, the Reducing to 


Scoria. 


Verſchlafen, SU irreg. a#. to loſe or 


9 by ſleeping too long, to Dip 
by fl 8 too late. : 


die Predigt verſchlafen , 10 Meg 6 away 5 


the. Hour of the Sermon; alſo to 

| ſleep during the Sermon. 
werden to be ſleepy, drowſy, | 

to much. given to e 
a- Bed. 
verschlafen, 1 had 21. 


dae, 


to be a ba 
moſt ſlept too ME x 


ne 8 3 2 
ur, a decaye pent le | 

_ - + bleakened or dead Colour . 2 " 
das Verſchiefien der Farben, Distolour- 
ing, the Fading of the Colours. 
Verſcleien ; 60 Pfeile, to ſhoot 


way one's Arrows; alſo. to con- 


jeßen, (Term of the Weavers) ; A ; I 


4 2 
— 8 25 . 


* 
% | 


| Ther u; Fetwas in einem Buche ver⸗ 


, 
5 
1 


* 


| Verſchlagen, vers. — att. cn Fap, to 
_ - cloſe, to * 
mit Nägeln verſchlagen, to faſten with 


—_ 


_ 


"der 


: ſich 84 5 Zeuge verſchlagen, to envelope or 


elem bie Kunden verſchlagen, to in- | 


e pepe haben ſich berſchlagen, the 


Ver 
| Werſhlaſedhei t. die- eee 
+ fineſs, Sleepineſs, dead Sleep, a 
Dispoſition io Drowſiveſs or Slee- 
pineſs. 
diag. der, a Parkin Wal, a 


Partition of Boards; a Separation 
made of Boards. 


Ver e is alſo a Kind of a Cheſt | 


or "Box of Wood faſtened with 
Iron Bands to trstoport Goods or 
236 Ace bn 


ſuut up à Caſk. 


Nails to beat in many Nails. 
ee oder einen Ort mit Brettern ver- | 


ſchlagen, to board or plank a Place, | - 


to fet Boards'or Planks about it, 
3079 Jucloſe it with Boards. 
an Zimmer verſchlagen, einen Verſchlag 


machen, to make 2 Partition - Wall | 


- in a Room. 


ſchlagen, to loſe a Page in a Book, 


885 to loſe what one has marked in a | 
. es verſchlaͤgt mir nichts, 'tis indifferent 


Bock. 

9 Starkn hat die Schiffe aan n, 
the Tempeſt or Storm has ſcattered 
or disperſed the Ships. 


das Schiff iſt bis an die barbatiſchen bs 


2" »Kiſten verſchlagen worden, the Ship | 


Has been caſt to the Barbary Coaſts, |. 


or to the Coaſts of Barbar. 
eur. ſich elne Sache verschlagen, to 


"> "neglect , to fail a Thing, to 


Meh it. 
ſich einen Handel vetſchſagen; de negleRt | 

a Bargain, a Conmerces"'s 

Socistien. Wert 


or tur away one's Cuſtomers. 
\ tice, or get any one's Cuſtomers 


. 
e hat? 


uß hat i verſc en hs 
WK failed „ 8 miſſed the 
ut or Mark. | 

opp unters 7. lagen, ; 
to go or/run by into the Lair 


ch ver 


ap itfelf up in the Toils. , 


"Ob? - 5 


| | Verſch!agew, as a verb neutr. 1 


Ne- 1 
fi die Kunden verſchla en, to drive | 


yon dem Orte ver⸗ N 


N r 
-3 "= 
% 2 ö 
8 


Term.) der Hirſh har werſchlagen oder 
verbaſtet, the Stag has rubbed his 
| Head againſt a Free &e. 
'Verſe<lagen, laulicht werden laſſen, & 
grow luke warm, to cool. 
das kalte Getraͤnk ein wenig beym Feuer 
verſchlagen laſſen, to air, to damaſk 
9 or mantle one's cold Liquor or 
Drink a little near the Fire, t 
take off the Edge of cold Drink. 
wenn es nur ein wenig verſchlagen iſt, if 
it is only a little luke warm. 
das Pferd hat verſchlagen, the Horſe 
i foundred. '- 
ere. & famil. alle Mittel verſchlagen 
rn -all the n are of no 


1 erſchiagen „ daran belegen ſeyn, to 

matter. 

es verſchlaͤgt wenig, tis but a ſmall 

MNlatter; alfo it matters but little. 

; das verſchlaͤgt viel, macht einen großen 

- Unterſhied, that makes a great Dif- 
ference, makes great Odds. 


12 


to me, tis all one to me. 
es wird euch nicht viel verſchlagen, it 


1 1 will be no Matter, no Prejudice, 


no Harm, Loſs or Damage to you. 
They fay alſo, verſchlagene Many, 
Money cried down. 
Verſchlagen, adj. & adv. ſig, cunning 
crafty, ſubtle. 
ein verſchlagener Kopf, a conſidering 
Cap, a fagacious Spirit, a crafty 
Wit, # witty Noddle, an ingenious 
Pate; one that has good Brains or 
his Wit at Will. a 
elne verſchlagene dil wore „ @ cunning 
Reply or Fetch, a Witcicism, an 
Impromptu. 
Verſchl genhelt; die, die Lit, Cunning, 
Wit, Craft, Sagacity, Craftineſs, 
Wile, Subtilty, Slineſs, Shrewd- 
neſs; Knack, 
Verſchlaghammer, der, 2 ſpreading 
Hammer, a Hammer wed by Cop- 
per- Smiths to ſtretch or ſpread with. 
'Verſch!s aͤmmen , verb. reg. aft. mit 
Schlamm uͤberziehen, to cover, to 
fill with Mud or Mire, to mire, to 
put in a Mire. 
mit Sand verſclimmen ; to fill or 
choke with Sand. 
 verſc{imimt werden, to be choke! 
with Mud or Mire, to grow mud- 


Dogs have . Have faken | 
- the yroug WOE Tn Pit 7 


, ; 2 0 or full of Mud. 
ö | verſchlaͤmmte 


A 


7% 
Ver 


i Amte Röhren teil en, to clear“ With Flew r a Brea 7 Te 
rn Te a F. 55 e 
wit g F 
47 Verſchlaͤmmet, muddy, ede! with | flled'with Slime, 2 "with Pie ei. hs 
„ b Sand or Mud, choked or choked | Salah, he, (elit Wade) 1 E 
with Mud. fy e Demagd,t Fi 
Fenn ee uſt; Hy |" | * of a Commodigy I 
ma ſfens, a IV þ 
r or choked up with Mud err ox ne © 9 a Sg . in .-,; 
% W Beeſhlamyampen , verb. "reg: "it; to | chat Comod he. Us or pute 
| ts Whole Eſtate A Ye; 18 mach of + £4 . 
ſt, it tous Living L. E 
Verſchlaͤudern , verb. reg. aft. verſchwen | | pr — _— 5 oe Non . 
orſe deu, ta Spend. prodigally, to con- Ph to bar 4.1 * vas 
ſume to laviſh, to wafte or Kuan. | | 4 verſchliſſenes Kleid, an. used Habits 
rg wa | -- © Forp.ont, a Hebie Warn | 
F uo E aun ae egg gr. or y long Usage. „ 
; quauder away, tO ipen s Enate. Waar ren verſchſeiſſ. „10 Fell; ve 
"to dle Zeit verſchläudern, to welle, t | te Wan or put off N . BE WO 
1 loſs one's Time. ! modites or Merchandiſcs, -' e 1 
gh fin Glick verſchlaͤndern, to-negles. | 'V chleiſſen, das „ die * 3 
5 one's Fortune. pi caring out or or oft 1 my g 5 
* bremen. verſclandern, to under- lien of vt Fo 
. ell one's Commodities. Verf in { Bere men; —— | 
rent 3 e ee Pro- Verſchlendern, verb. rug. alta dio 


digality 3, .a4/o an Under - Selling. 
machen, to make weekly! to — 


or ſpoil. 235 61 
Waſſer verſchleicht ſich in die Erde, abe 


ſich in das Gebüſche, in dem Gebüſche 
verſchleichen, to hide one 'sſelf i in 
the Buſhes. 


1 e 


verſchlich ſich wie ein! 1 he 
7 eee he 15 W T7 


die. Zeit berſchlelcht, perſtrelche, Time 

on away, wears away apace, 
s away ihſenſibſy. / 

They Wes. alſo, die Butter verſchlelchen 

laſſen, to let the Butter . over 


al away and hide 


; a little Fire. 
77 Verſchlelern, verb. reg. aft, pas Geſicht, 
mit to cover the Face with a Veil or Vail, 

to Verſchleimen, verb. reg. a. mit Schleim 
to anfüll len, to fill, to choke or ſto 

up with Slime, with Phlegm or 

or gm. 
5 verſchleimntes. Geblüt, pituitous, fleg- | 
ted matic Blood. 
ad: ein verſchleimter Magen, a ſlimy Sto- 


* a ' Stomach * or fitted | | 


Verſchlechtern, verb. reg. all. {chlechter | 


Verſchleichen, e a irreg. e . 
Earth ĩmbibes or ſoaks the Water in. | 


Verſchleichen, i ſchleichend entfernen, l 


7 ing or Snatching ſecretly away. 


T, 5 2 3. We —— 
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2 
to paſs or waſte one Dime 


ning here and there. ] 


to ſnateh or take away ſecretly; to 
diſtrain ſomething ſecreily or pri- 
_ vately, to hurryt to transfer er trail 
it ſomewhere privately; to:coftvey 
away, to convert to one's own Uſe. - 
die Katzen verſchleppen hre Jungen the 
Cats carry away their Young one 5 
and hide them. . 
Verſchleppung, die the Carrying, Tek by 


_ K ore 


Verſchlendern, verb. reg. af. r0'diipats, - 
| fo ſquander”, to "laviſh or Waste 


or laviſhly." 
Verſchleyern, fee Verſchlefern. 
Verſchlich ſee Verſchleichen. 122 
Verſchließen „verb. irreg. off, 6 than, 


| : to'cloſs 


—_ up oue's Money y: one's Clo- 


with a Key. 


ſich verschließen, to. lock one dell up. | 
Verſchtoſſen, kept under Lock aud Rex. 
eln verſchloſſener oft, 2 Place Coles 


locke d. 


* 


| ; 
J. 


Ther 


Verſchleppen, vert. veg. all, iN, £1 


1 one's Eſtate Ke to ſpend Fg | Ys. 


to ſhut up, to lock, to lock Pp, 25 : f 
- ſein Geld, ſeine Kleider verſehtieſimy to 1 I 


oe etre Thür verſchlieieny "to bee be — 


\T pr base eib, 
& * PE or cee 


ese Hand e werf 
> Heat A hard, an"tſhcharitable 
E -.. "MS, anc that Cofes bis Heart and | 


Dn —__ before the Poor. 

/ ab Nike chließet die Schweißlöcher, 
de Sold cloſes, ftops 
I ace ohſtructs the'Pores, cauſes an 
| * 8 Oppilstion, Obſtruction or n 
4 | 45 e of the Pores. 

3 5 Meds hang, die; the Shiitting, I Lock. 


* 4k 5 verh, reg. aff. 1 "PTY 
3 . to "to depravate. iy cottupt or 


| ' (2 
1 bil Arzeneymitte haben en Mebel nur 
vetſchlimmert, the Medicines. have 
=: 3 his Htueſs but the worſe. : 
1 ver <limmerti, to w worſe and 
7 Wenn to decay. of 


Anu Doge, the Patient e worſe | 
We — R >. lowed Day. 
Verſchlimmerung „* die, che Growing 
worſe. 


1 4 Berſchlingen , vert. ir5og. «7. verſchul. 


$ : 8 -abſarb:- to gul down. 185 
1 das Meer verſchlingt manche Schübe. 
= 2 Sea ſwallows up many a Tres. 
ſure. 


l e die Angel, h Fiſh 
5 e Hock. M7 


Reue. jemanden mit den Augen verſdline | 
gen, to devour. any on with the 


| „ Bye 
_ .- ie Bücher nicht er verſchlingt 
. ej bi don't read F Books, he 
1 them. 
1 1 n, Ggnifies a6, 'to twine, 
k 8 of 7 to twi 

- Fen, hat ſich verſchlungen, the 
3 1 * _ has twiſted. or ee 
ſe 


vg, das, die Verſlingung, -a 


| © _ Swallowing Dp or Gulping — 1 
; 2 SM evra ered 2. wining, Twilt- ] 


© Verſhioſn Res I&e. 3 ſee Verſchlleßen. 
ö lucken, verb. reg. alt. to ſwallow. 


I IS hing, to ſwallow. it up or down; | 


% th to abſorb. . 
* Pills ee to fallow down- 


— 
* 


. ken, to devour, ta ſwallow up, to [> refuſe; (Night, to ſcor n. 


„to intaugle, to intricate. | 
Verſchmauſen, verb. reg. alt. to ſpend 


(K 


: 
- 
r 


ausſprechen, to ſwallow 


: oF 1 ps 
Ver 


die rhe. al das Waſſer, th 
| -- Earth. imbibes, drinks or, fuck the is 
the ae 

eine Sylbe verſchlucken nicht deutlich 


down or 


eat up a Sy!lable, not to pronoulee 


inctly. 


» Op ilates | 


— 
3 has + 


* 
89 „ 
— 


5 


—_— 
* 


1 
e en, das, Swallowing Ke. ſee 
1 chlingen. . aon 
Verſchlug, lee Verſchlagen. ine 

| Verſchluß, der, the Keeping locked. 

1 im Verſchluſſe, unter ſeinem Ver, 

ſchluß haben; to have ſomething 

| under one's Lock and Key 3-40 ker 
2 Thing locked. 91 £5377 

Berſhwachten ; verb. reg. xi to lan- 
Zuiſh, to faint, 40/faint away, to 
pine away - | 

vor Hunger, vor Durſt verſchmachten, 

to ſtarve with H unger, with Thirſt. 


ich 1 vor Hike , 1 am ſpent 


with Heat. 


dan Krane ver nner ſich von Tage in En verſhmachen, to. languiſ 


in Miſer 
Verſchmach 9 laoguiſhed; fainted. 
Verſchmachtung, die, , 'Langiilſbing, 


Fainting. 
Verſchmaͤhen, 1 rep: oke disdain, 
to despiſe, to disparage, to rejed, 


er verſchlnaͤhet meine Dienſte, he dis. 
dains or Hespiſes my Services. 


ich verſchmqhe die Reichthümer, I de- 

ſpiſe all Riches, I don't mind them. 

er verſchmaͤhet mein Geſchenk, he refu- 

ſes my Preſent. | 
Verſchmaͤhet „ disdained e 


| Berſhmahuns. die, the Disdatning, 


iling; Contempt, a Scorn, 1 


* 2 or Making no Account of, . 


a Disdain, a Refuſal. 


| die Verſchmaͤhung dieſer eb, Aa Con: 


tempt or Slighting of this World, 


one's Subſtance with Feaſting, with 
-  Rioting. | 
er hat ſein Haab und Gut verſchmauſet, 
he has ſpent all he was worth with 
Feaſtin ug; 'be play'd the good Fel- 
low and ſpent all. 
Verſchmauſen, das, the Spending one" 
Subſtanee with F eaſtiug. 
Verſchmelzen, verb. irreg. neuty. to melt 
away3-alſo to melt, to diſſolve. 


Veiſdmegen, verb. reg. all. to confume, 


to . with Melting of Metals oy 
alles 


* 


* 


= ” m 8 4 2 on. 
* . * 5 7 7 
; NES ow * 
” A & 
o * 
* 
- \ * 
Ver 
er 


| es Bley ſameizen, 60 bre 
the | es Bi ver I the "ay in Onder to 
ae melt ſome; Metals with⸗ 
tlic viel Silher verſchmelzen, to Lavery, | 
1 ound or diſſolve, to melt}. 
OM 5 (ant erg of Silver. 
Verſchmolzen, melted a 
i... Verſchmetzen, das, de Betten, 
ee 55 Melting away 3 a Calling or | 
eltin * 
.WY erſmerzen,,. 7 verb. a af. to. Tar | 
J ſi 
' with Pate euce, to ſupport, to ſulfer, 
Ver to endure to book, to put up 
ung . with, to Oight, to ſcorn, to forget 
ep i or ſwallgw an Affront or Adverfity. 
einen Verluſt verſchmerzen, to comfort 
lan- oe sfe lf on Account of fome L,. 
„teich kann das nicht W I can- 
not digeſt it, or put u) "a 
ten, J einen S! jimpf verſchmerzen,. 10 rook, | 
irſt. ta Put tp with an Affront. 
dent das iſt kängſt verſchmerzt, that'Paiv is Is 
| 1 3% die BetſSyierz 
the Beat in With Patience. bh jus 5 
þ Vetſchmieden, erb. reg, af. to cohfume 
ng 805 employ. in Forging. "4 
Veeſchmieren, vers. reg; 4. to conſutne | 
ln or employ with Plaiſterinz- 
ed, (vielen Lehm verſchmieren 9 confume 
or employ a great Besl of Clay. 
dis. Verſchmieren, mit Schmieren dberzies | 
hen, to do over with Plaiſter; to |. 
3s op 8 Clay, with Plaiſter, 
een 12 en em, ts. keep the | 


ets of a6 Oven, 8 Furnace 
wth Potter's Clay together; to 511 | 


or top the Clefts or Chinks with 


Clay; fo do them over with Clay. 
Verſchmleren, viel, Fett, Salbe, Seife 
verſchmieren, to conſume. a great 
Deal of Greaſe, Salve, Soap. 
Papier verſchmieren, to dawb/, to | 
ſeribble, to waſte paper. 1 
Verſchmitzt, aj. & adv, crafty, wily, | 
ſubtle, fly cunning, ſharp; Nily, 
craftily ſubtly , dexterous , . 
terously. e 
ein verſchmitzter Kopf, a iis; a cun- 
ning Man, a ſharp Blade, a crafty | 
Wit, one 8 has his Wit at Will. 
verſchmitzter Weiſe, ſubtly, ne 

in a fly Manner. 
derſchmitztheit, die, Cunning, 'Crafei- | 


neſs, Subtilty. Slineſs, Guile, Wite, * 


gerſchnappen, vers. reg. reciprec, ſich im 


(aa). 


einem die Haare verſchneiden, to e 


: carel fi 
12 S 1; to trip o gane ol one's 
e 52 out a, Sexret, * 


n og tre fi Hölle. . . 
ke to have ilipt with his H en 
e ee reg. neui. oath: 


- 
—_ 
y ol 


la 6 "Pferd en went 10 
t das d ein w g ve naue 
ſtoy the he Hor! rſe a litile, al A 2 
a little Time of Respiration..) 
Base e Rerhnanfer , das, Res- 
piration, the Act of fetching Breath. 
Wes den, erb, irg, alf to 9 
Pieces 19 19 5 5 in Cu tting-/ 7; 
viel uch ver | ſchneiden, to uſe, e tploy; 


22 Te on Ys 


one's 
der Schneider t ſo viel Ellen; 
va 5 Kleide- verſchnitten, the 

lor has employ'd ſo, 


Ells of Cloth to this Habit « or Suit. £ 
Verſchneiden, verderbendurcdasSchinel+_. 
den, co-ſpoilca Thing in Cutting 

outi to cut it ſcanty, too ſhort, 
not well out, to butigle. ant 


— 


| 


4 


_ -- Heitfhorter, to horten one's Hair. 
to trim one. nA fs by” 
dem Vagel die Flügel verſcniden, 40 
cut a Bird's Wings horte... 
Igur. einem die Fluͤgel verſchneiden, to 
elip any one's Wings, to pinchi que, 
to reduce him a little to Straits. 


* 


— 


to eoſtrate, to cut the Stones aur 
Teſticles of any Animal. 


ein Schwein verſchneiden, to geld #_ 


„ Hog 
5 ein verſchnittenes Pferd, a Gelding 


Verſchuelden, das, die Verſchneidung 
"the Cutting, Gelding or Caftrating. 


Verſchneyen, verb. reg. neuty. "to e 
now, to be covered with Show 


die Wege ſind verſchneyet, the Roads, 
are covered with Snow. Tug 
Verſchnteben, ſee Verſchnauben, 
V:rj<nite, gelded. N 
Verſchnittener, eln, an kunuch, a CI 
, ſtxated, a geided Man. 
. Verſchnuppen, vers. . 
neutr. & im perſ. to ſuuff up a Thing 
into one's Noſe; gur. th be offend- 
ed ata Thing, to take Exception « * 
n to kake ret or Soutf at it. 


* * 
1 
* rods 


— 


AF 6 


Roden bes geben, d verrathen, 0 |; 


4 a 


893 


e 


many oe Bb 


«#3 


| Verſ<neiden, ſignifies alſo, to. ure ; 15 A 


ene ee ee n > 


TY WOE: 


das Hagr,,.vebſ{ficiden;;" to eut ones f 


3 „ 


3 3 
1 We 
* 


* PR I 6 


C 


W e erin eee, a eve, 
mit e ner Verſchrankung die be, Stac. 
r N [\cads), 40 F ence ; alſo an Interfacing 
| ; rauben , verb. reg. reg. af. v 
3 t Sch Ten ho eren Lines . clofe with a Stews al 3 
INS wat 7 | 55 | i 
ſee B 8 3 detuyed, kot of; e ab it rew rb 8 7 vr d 
/ c $ DEN | 
1 Ae 1 a: Wo + the etwas E to mis · ſere w ſome . 
| x — * verb, reg.. af: to ſpare, to ace oy 85 SK wal . 
5 Les, 3 to Fxempr ,\ to dispenſe Clo fng with ha Screw & dy: ening, or - 
"ſis & verſonet wedet” Alter nh G. 11 55 ben, verb. K . ali ler 
| chlecht, they ſpare neither Abe nor | fa 1 9 write falſe Ae 8% , 
e e ee 1 a Fault in 
* init der 7 mMISWri ante 3 
5 e of ee te re * a 1 
<p les”: a} Þ i{e.or wrong. out of C Carell net. M 
5 5 itte euch, mich mit dieſem Auftrage 4 0 e e e 
Iz verſchonen, L pray vou ee 1 Berth cfg! e,of the. Writers. lis an ein 
fu with that Commiſſion: | Ver Gente i ty on — 5 Writing | 
1 —— — Reken pan, 12 eee eee e 
A fſorbear talking ſo to me. We e empioy in Nm. 1 
3 — —. Prog mochte ihn damit-ver | * nee os pend a great Deal of f.. : 
1 oF onen to: be excuſed. ig 115 
= idee verſchonet bleiben, to bo er- ai; 25 e ER oy 
8 . n pied ee oyertooked — Pi 7 ; 
£7 *euſed.- T _ _ ou _— j tree n of "MF e or 4 
Verſchonen, das, die Verſchouung the | Badens 
: © Sparing- Exemption, Dispeifſation. | ä Neg ob Bj eben, to 5 
aun Verſchonung, um Gnade bitten, to | Friess Leet Some Goods by l 
Wo you aſk, to: beg Pardon, to ery Mercy, | Writings 250 order aa one & breal er 
- verb. reg. affe totembel- | Wot vou cerialy ee 1 
rin, te 5 ah | Alion d g 
3 eke A js e F nog them or. — 9 24 np 
1 ſich vetſchönern to grow haudfomer : enn. 
66ñ)M—8— 97” | Ma poli Wigs eo 
_ nert ſich von Tage 415 - "WM 
SET X —— roms beamer with ear 7 ral Merchandiſe to be ſent me. b 
1 > einen Geſellen verſchreiben, to call or Verse 
© 2 Gezenftand verſchonert ſich in der ſend for a Journeyman',: to give Werse 
4 2 Entfernung, this Object becomes (So Orders for a aw ogy; to come Ferſe 
H 7 ata Diſtance.........- and work in your Shop.. be 
8 9, die, the ene $ 140 verſchreiben, ſchriftſich berufen o 
8 5 52 9 hing. to ſeqdione a Calling or Voration 2 | 
, fee Verſcheren.- 1 by F » »ein 7 i: in u 
A i er erſchoſſen, lee SI A | Argeey verſchreiben, preſſe Me- - 
3 en, verb, 2 aft. 1 10 0 3 1 \ 3: * dictues on Nemedien. 4 Fab verſd 
- Croſl . Wife. e 1 to promite 2 Writs Verſch 
. | Vaſhuanten, 705 ww "at 16 70 badete to give under one ſchr 
S bar, to batricade , to lattice or“ _ Hand and Seal , "to"bibd-) rourſell to 
5 "grate; to trellize; alo to enterlace, "by and Writing. N alſo 
+ eine verſranf'e Reunbahn, the Liſts. ein Haus verschreiben, berpfänden, t 10 f 
Lig. verſchraukter Weg, F Way | morcgage or e a Houſe row 
s e about. * | Writs: 8 | ; 
35 . : r ſich 


ie 


lige, 
ting. 
one“ 
irſel 


to ſhrink, 2 * ſtraiter or nar- 
rower; ſee chrumpfen, N 
menſchrumpſen 8 


ba , verſchreiben, actions; 7 
for one, to give Secu- 
bis for him, to paſs one's Word 
for him. 
verſchreibt mir ſo viel Land dafiir, align | 
me fo much of your Land for it. 


Verſchreiben, das, die Verſchreibung, the 


Writing falſe er wrong. 


die Verſchreibung eines Receptes, the} 
Preſcribing of a Remedy, of a 1 
ſical Receipt, 
die Verſchreibung, Handſchriſt, an Ob-. 
| ligation, a Bond, a Note of 2 
rity under one's Haud 
et hat mir eine Verſchreibi ig gegeben, 
he has given me a Security, a 
Pledge, a Bond. 


e Verſchreiburig annehmen, 2 | 


"F 
Term) to accept, to receive a 
Summons, a Call. 

Verſchrenkung, (in der Wabppenkunſt, in 
Heraſdry) au Uniting. or Joining | 
together. 

Verſchreyen, verb. irreg. a8. in einen 
uͤbeln Ruf bringen, to defame, to 
discredit, to disgrace, 
dis parage, to asperſe, blemiſh, 
blame or flander one, to bring one 
in an ill Renown. 


er iſt bey den Aus laͤndern ſehr e | 


en, he is in great Discredit among 4 


Foreigners. | 
| pop ein, Kind, verſchreyen, to ſpell, 


beſhrew, fore- ſpeak, bewitch or | 


charm a Child, to inchant it. 
eine verſchricene Waare, a Commodity 
blowed upon, cried down, 1 | 
raged or discredited. ' ' 
E ſee Verſchrelben. 
Vrſchroden, ſee Verſchrauben. 


Verſchroten, ve#6. reg. ad. to conſume | 


with Gratiug, Scraping; to ſpoil, 
to render uſcitfs by Cutting. 


ein verſchreten Feld, (Term of the Mi- | 


ners) # Mine cut intirely out, 


verſhrotene Waſſer, Waters which are 
. conveyed, by Pipes or Conduits. 5 


ſchrumpeln, to wrinkle or crumple, 
to become wrinkled or crumpled; | 


ar, 689 ) 
N oder 'verſchrumpeſe 068, | 


* 
a 
* 


+ 


die Verſchreibung der Wearen, 05 Or- 
dering or Demauding of Marghon- 
diſes, of Goods. 1 


Fruits eluug or withered, 
Verſchub, der, Vetzogerung, a Delay, 
a Put - off, a Prolongatiou; Dilaades 
Prorogstion, Recardation, Adjourn- 
ment, Suspenſjon. 
die Sache leidet keinen Verſchub, he 
Affair is preſling 
Pexhhulden, verb. reg. att. to trespsſe, 
to be guilty of ſomething ,. 10 be 
culpabſe, to be faulty or in Fault. 


er hat nichts verſchuldet, he is in no 
Wiſe e he is oy. n 


d Seal. 


* 
— 
— 


dispraiſe, |. 
5. requite ,- to return, 


i 


Verſchrumpfen, verb. reg. nenty.. Ver: | 


nothing. | 
er hat ſich an mir verſchuldet 9 "4 
.. offended me, he has abuled , af. 


fronted. wrouged, injured me. 
I have. not deſerved this of ya 


I done? what is my Crime? or, 
what am I guilty of? | 


Famil. ich 9 wieder zu verſchuden 


wiſſen, 1 ſhall endeavour to be 
thankful or grateful fo: it i ſhall 
endeavour to requite 16%. 
Verſchulden, wieder vergeiten, 0" re- 
taliate, to reciprocate,” to remiſe - 
rate, tg recompenſe, 8 


A make good a Service or He 

from due. 

' Verſculdet, demerited, retaliated; 
munerated. 

er iſt bis über die Ohren verſuldet, 1 

is over Head aud Ears indebted, 


re- 


or in Debts, 


Fault. Guilt, Demerit. 
ohne ſein Verſulden ,, nh e his 


.” out having deſerved it, or unde⸗ 
ſerpediy. 


Verſchütten, vers. reg. 40. to il or 


bs: to pbur out. 
Waſſer, den Wein verſchütten, 40 
c the Water, the Wine“ 


. ur. & ami er hat es y FA 
"ſten al oy ole he has wy the 


Fa vour 


Verſchuͤtren, 6ynities allo, to fill, 1% 


alſo to bend or knit one's Brow; 41ſo 


Ebers D. E. w. 2 Th. 


fill up- 
einen 2 verſchütten, to fl up a 
Dite 


* chüttung, die, a Shedding; rene 


an Elfulion, a e out. 


KI vie. 


Prince, he has loſt the FO: 


ich habe das um euch nicht verſculdet, 2 
was habe ich verſchuldet? what have 


ewa d a 
bay, to 7 


Fault or without his Guilt; with- - FS. 


* : 0 
* 
7 * 
* 


* 
If 


Verſchuldung, die, das Verschulden, _ LY 


Te 


& 
* 


— 
9 
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i e verb. A recipy.. to enter 
into an Alfiauce by Marriage. 
Verſchwägert, linked in Affinity with 
One, allied to him or her. 
Verſchwaͤgerung, die, an Alliance by 
Marriage. 
MN to defame, to nperſe | 
one; ſee -Anſwarzen, _ 
They ſay in fome Provinces, Waa · 
ken verſchwarzen, to ſell Goods or 
Nerchandiſes of which one has not 
8 18 — the Duties or. Taxes , to 
"a ſmuggle Goods. | 
e , verb. reg. as. to loſe by 
atting. 
"die Zeit verſchwatzen „to chat away 
one's Time, to lofe one's FS? 
; with Chatting. _ 8 
Ds verſchwatzen , 
blab a Thing out that ought to 
be kept eßet, to divulge | or 
ſpread abroad... _ | 
-_ Verſ<we:gen ,. verb. irreg. af. to con- 
ces, to keep cloſe or ſecret, to 
"Hh : hide a Thing, not to manifeſt, not 
to Aiscover it, to didemble, to take | 
nu Notice of, to paſs in Silence. 
ein Geheimniſ verſchweigen, to conceal | 
; 1 a Secret. X 7 
er kann nichts verſchweigen, he is 7 
ab of bis Tongue, he cannot 
Keep a Secret, he will divulge | 
any Thing 
3 wa . Stand, ſein Herkommen 
| verſchweigen. to Anembfe or con- 


% TY 


_ 


or Descent. 

3 nichts verſchweigen , verhehlen, 

- to conceal nothing to one. 

; eine wichtige Sache 'verſchweigen 1 to, 

take no tice. of an important | 

Affair, to paſs it over ia Silence. | 

*  Verſhweignns, die, Concealing, Hid- 
ing, Paſling' over in Silence, the 


* 


. ſee Verptaſſen. 

Verſ@wellen, verb. reg. a. eine . 
unterziehen, to put or apply a Sill 
Curderncath. -. ; 
| Verſchwellen as a verb, irreg. ntuty. ſich 


Fa 


* up p, to be choaked. + J 


WM TW). 


4 | 


3 , to 


deal one's. real Birth, Extraction 8 


Keeping a Thing ſecret, eber . 


Verſchwiegenheit, die, Discretion 
„ Verſchwellen, to ſwell, to bo ſwollen 35 
| Rm chwollener Hals, eine verſchwol- 4- 


3 | lene Luftröhre, a ſwolfen, a choak - 
1 res edLarinx or 1 - Pipe. 

= "ein Pferd, das verſ Glens Füße hat, 
1 A, Horſe that has Wollen Legs. | 


Verſchwinden. „ ver Fo. 


Verſchwelen; 55 des; „ die Geſtwülſt, 


be verb. reg. att. to cover, 
to fill with Mire or Mud. 
Verſchwenden, verb. reg. aft. to laviſh, 
to ſquander, to diflipate ; to dilapi. 
date, to ſpeud, to misſpend, to 
waſte, to conſume prodigally, to 
"exhauſt; to run out one's Eſtate, t0 
ſeatter; ſee Durchbringen; Verthun, 
Verpraſſen. 
er bat ſein ganzes viterliches Erbe ver- 
ſchwendet, liederlich durchgebracht, he 
has diffipatcd or ſpent his whole 


Inheritance or Parrimony. | 


3 die Zeit verſchwenden, 

to waſte one's Time. | 
ſeine Wohl haten verſchwenden, to be- 
ſtow one's Favours or Benefits i in 
an ill Manner. 

Veeſehwenden, das, die Verſchwendig 
the Spending prodiga ally; Profufion, 
Prodigality. neſs, Waſte or 
- Waſtefulneſs,, exceflive Spending. 

* work dient dieſe Verſchwendung? to 

_ What ſerves this Profuſion? 


to loſe, 


7 Verſchwender, der, a Spend Thrift, : 


Profuſe or Prodigal, a NT Man, 
a Waſter. - 

Verſchwenderiſch, 20. & W 
Jeviſh, (profuſe; waſteful; 
gally, "with Profufion. 


igal, 
Login 


| ein verwenderiſches Leben fuͤhren, to 


| tive a profuſe or prodigal Life, to 
live pr6digally or riotously. "2 
verſchwenderiſch in Worten, in Vet 
ſprechungen, to be liberal in Words 
to be laviſh of Fromiſes. 
Verſchwiegen, ad ady. ( comp, vil 
ſchwlegener, bc verſchwiegenſte 
discreet, discreetly, cloſe, filent, 


1 - reſerved, that can keep a Secret. 


ein verſchwiegener Mann, a discrec 
Man, a Man that keeps Counſel. 
verſchwiegen ſeyn, to be discreet, 
keep Silence or Counſel. 
bas muß verſchwiegen bleiben, 0 8 8 
be kept fecret. op 
a 


citurnity, Silence, Secrecy, Refer 
_ vedneſs. 

ich fordere nichts von euch, als die Ver: 
ſchwiegenheit, I only want you to 
keep Counſel or Silence. 
frreg. neutr. to 
vaniſh away, to e to. ceaſe 


one; 


|, 2 
over, 


yiſh, 
ilapi. 
1, to 
„ 0 
fe, to 
thun, 


e ver⸗ 
t, he 
vhole 


loſe, 


d- be- 


its in 


dung, 


ifion, 
te or 
ing. 

2 td 


ſt, 1 
Man, 
lige. 
rodi- 
„ 
e, to 


7 * 2 +" 
7. | « 


er r einen Bankerott gemacht und it 7 re eo is; dle une zu 4 | 


verſchwunden, he has broke or 
turned bankrupt and disappeared. 
wer hat das Geld Freenen; welches 
auf dem Tiſche {as Ves 3 doch nicht 
verſchwunden ſeyn, who has taken 
away the Mogg that lay ou the 


Table? ſure it cannot have va-4.. ie 7 
| 1 tine Ae en anſt en, e A -A 


iſhed. - 


ni 


They ſay alſo, meine Heffnung ver⸗ 


ſchwindet, my Ho 
Verſchwinden, das, die 


e vaniſh Es. 
Verſchwindung, 


a Vauiſhing out of Sight., a Disap- 


pearing. 


Verſchwiſtern, verb. reg. reciproc. to con- 


tract a ſiſterly Friendſhip; 4% to 
enter into an Alliance by Marriage. 
Verſchwiſtrt, | related as Brother and 

iſter. 

ind mit einander verſchwiſtert, they 
34 45k Brother 2 0 Siſter; they are 
Siſters. 


Verſchwitzen, N reg By” durch Schwiz⸗ ; 


zen verderben, co-foul or ſpoil by too 


much Sweat ox by ſweating, to fill 


up with Sweat. 
gur. etwas verſchwitzen, vergeſſen, to 


2 lis ſomething, tounlearnagain. , 
einen Verluſt verſhwiken; to forget a 


Loſs, to be conſoled about it. 
eee is alſo a verb. neutr. and 
500 45 to evaporate, to exhale, | 
to ditlipate-by ſweating; 4% to 
00 ſweating- 


ni 


die Mauer hat noch nicht verſchwibe, the , 35 
Wall has not yet ceaſed, or has 


| 5 en was big or preg. 4 
Verſcwihen, das, the Greaſing or -Foul- dec with bearing: the” Ma Mack. % 2 


not yet done ſweating. 


ing with Sweat; Exſudation, Eva- 


poration; Ceſſation of Sweating or 


Ceafing to ſweat. 


Verſchwollen, Hollen: ſee Verſchwellen, | þ; 2 


Vurſch wören, verb. veg. an to- forswear, 


to abjure or renounce by an Oath, 


or to vow never to do a Thing 
again or to abſtain from any Thing. 


to drink any Wine. 


ſich" verſchwöͤren, mit Eidſchwuͤren I 


theuren, to fear. to confirm, to 
alert with an Oath. 
er hat ſich verſchworen, nicht wieder zu 
kommen, he fwore ue ver to come 
again. / 


ſich wider den Staat Aemtein Is 


couſpire again the BOK — 
the . | 


1 


b 


den Wein verſchwoͤren, to vow never i 


- A 
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geben, they coülpired to deliver 
up the Town: 
Verſchwhren |-das;, the F6c:wearings. 

' alſo Abjuration.. 76 5 
Verſchwornen, die, che Confpirators; 1 3 
Verſchwoͤrung, die, Conjuration, Con- 

ſpiration or Conſpira pot: 7 


to plot or contrive a'Conſpiracy,” - 
Verſchen, verb. irreg. alt. fehlen, to fail, 
to mistake, to commit an Overfight. 
2 Mistake, an Error, to do amiſs; 
to commit a Fault; "alſo to forget, | 
to negle& a Thin 
worin bat er es verb? what has or. 5 
failed in? Kat has Wi aini 7 
er hat viel verſehen, ne has failed i. in 75 4 
E _ many a ing. 3 
They fay ben edi der Kluͤgſte 23 
e es biswellen, verſteht es auch. +. 
wohl, the beſt may err; the beſt” . 
| Hoiſs e ſtumbles, or even the „ A 
Marksman may metimes 5 
the Mark. fy mY — 
0 verſehen, been, to mistake, £0 x - x 
de under a 1405 e. 2 - - 
er har ſich groblich verfefritgy he has 
been grofsly mictaken ; he was is 
the wrong Box. 


e har ice Sthanks ore, e „ 


legenheit verſcherzet, ue pt, he 

miſled a fair Opportunity: "4.3 8 

ſich an etwas verſehen, 1 0 of pre- 
nant Women) to be" frighted 5 "a 
the Sight of -fomething. and t 3 
Child a Wo 


ne hat ion aneh Affe verſe, th 
e hat ſich an e en ver e vg 
| Was friglited with or at che Sighe 
of a Monkey or an Ape aud her 
Child bearing ſüch 11 PG 
erſehen, womit N to fürniſtu, 
2 e th a Thing, „ to ſtore; * : 3. 
to ſupply with.” ": 
er hat ihn mit ems was et braucht, "i 
verſehen ,/ he has furniſhed or pro- <> o 
. him with every. neceſſacys”! | 
Article, * © +3, 1 
| er hat 400 mit dem nöthiden Gelb ver⸗ 5 
ſehen, de has ſupplied him with 
what Money he wanted... | 2 7 
Wb mit einem Amte e to pro - 
cure one au Office, RY, 
eine Feſtung mit allen Nothwendigkei⸗ 
ten verſehen, to furnich or ſtore's | 


N 


Fortress with the e T N F 


a Ship. 


> 7 "fi mit Geld verſehen; to ery 


ok mit guten Päſſen, Geleitsbriefen 


2 


„ 


| | Amt eines Rathes, welches ihr ver | 
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nen Stagt. mit Gee verſchen, to 

hes. m_ Laws to'a State. 
. Schiff mit auem Zubehor verſehen, 
to rig a Ship, 10 equip or fit out 


einen mit Gewehr verſehen, to arm 

* one, to furniſh him Weapons or 
Arms. 

the Stadt mit Vorrath verſehen, to 
furniſh vr ſtore a Town with Pro- 
© -vifious and Ammunitions. . 


| ih auf den Winter verſehen , to pro- 


© "vide for the Winter. 
mit_nothigetn Brennholze verſehen , 


"20 lay in or make a Proviſion of | 


Fewel, of Fire - Wood. 


in one's Purſe, to furniſh, one sſelf 


©: with Money, to provid 


one y. 


verſehen, to provide one'sſelf with 
. good-Paſs - Forts, to get Paſz-Ports. þ 
Dae die Kilte verſehen, to provide 
inſt cold Weather. 
a — mit dem nöͤthigen Gerathe | 
* to furniſh a Room. | 
"heh * Amit Fiichen, ein Taubenhans | 
7550 9 Tauben , ehen, to flock a 
Wich Fiſh, a Dove Cote with 

bY Pt 


"Mg 


FX 
F- 


58 Rad Speichen verſehen, 10 put 
8 — ths des to a Whecl. 
3 verwalten, to adminiſter, to | 


exereiſt to execute; 4½% to dis- 
arge of perform one „ Duty. 


| ſeln Amt wohl verſehen, to acquit one's- | 


= . ſelf well of ones Office or Charge. 
es andern Stelle verſehen, to per- |. 
form the Functions of an other, 


fer, the Office of a Counſellor | 
"Which you exerciſe. 


5 e verſehen, to lerve | 


. eiges andern Geſchsfte verſehen, / to 4 


the Bytincſs of an other. | 


3 5 das Haus, den Stall verſehen, 
te haye, the . of the 


-.” Houſe Kc. B 
n—_ (Law Term.) to dispoſe, | | 


do regulate, to order or ordain. 


it is ordained by the Laws. 
227 verſehen, hoffen, eo hope, to ex- 
pet, to promiſe to one'sſelF, to | 
wait or hope for 4 Thing, to truſt 
that it will coute to paſs,. to pre- 


| - 


e iſt in den Gerzen zu diechte verſehen, | 


6; zu einer 8 des Be en vet en, 
to hope the beſt of a Thing. i 
ſich nichts gutes verſehen, not to ex. 
pect auy Thing good. 
ſch hatte mich defſen zu euch nicht verſe 
hen, I never. expected any ſuch 
Thing of vou. 
ich habe mich deſſen wohl verſehen, 1 
ſuppoſed or expected it, I chought 
- What it would come to. 
ſtch alles Gute zu einem verſehen, to 
have the beſt Hopes or Expectation 
_.. of one; to rely or depend on his 
+ Goodneſs. 
ich hatte mich eher des Todes ver ehen, 


lt” 


ich bin, wie es ſcheinet, dazu verſehen, 
it ſeems Jam predeſtinated to it. 
Verſehen, das der Fehler, an Over. 
ſight, a Fault, an Error, a Mistake, 
a Blunder, a Slip. 
es war nur ein Verſehen, ie 2 
an Overſight or Mistake, a Mis 
priſion, an Error or Neglect. 
das Verſehen im Rechnen, 'a Mistake 
bor Misreckoning. ' 
aus Verſehen, unvorſichtiger Weiſe, in- 
conſideratehh, without due Re 
flection, per Inadvertence. 
| em grobes Verſehen, a groſs Mistabe 
or Fault. 
| es _ nicht mein Vetſehen, bord mein 
Verſehen, it is not my Fault, or it 
1 none of my Fault; it has not 
been done by or through my Fault. 
| Verſehung, die, the Furniſhing, Pro- 
- viding; ae a Provifion 
die Verſehung mit Waaren, a Furniſh: 
ing or Providing wih Merchandi- 
fes, a Provifian of Goods. 
dis Verſehung eines imtes, the Admi- 
nitration of an Office; the Perfor- 
- mance of one's Duty. 5 
die Verſehung in Rechten, a pupoſition, 
Order or Ordonnance (Law Term) 
a Decree, a Statute. 
ee eee, a Diopoſition 
by Will. 
erſehren , verb. reg. alt. verletzen, to 
ſear, to hurt, to wound; alſo to 
wrong; t6 damage, to indamage. 
es iſt nichts daran verſehrt mb, there 
is no Damage done to it, or it has 
received no Hurt. 
ſich verſebren, to hurt, to exulcerate, 
to gall or fict,oue's Skin. 
Verſehrt, feared, hurt, damaged, 


e eden e N [/ exu leerated, 5 called, ks 


Uinver 


; 1 X 4 


I could never have thought of this. 


1 


hen anverſohre ; N wut. 1 

> ex. Verſehrung, Verletzung, die, the A 1 

nd of hurting, wounding &e. 

verſe Verſenden, verb. reg. & irregi af,” ver: | 

fuck ſchicken, to ſeud away, to convey } 
away, to transport, to forward. 

6-4 Ger faNE, die, che Sending away, 

ught orwarding, Conveying or Con- | 
veyance; alſe Expedition, Dispatch. 

, to Verſengen, verb. reg. alt. to ſinge ſome- 

tion thing. 

| his MW ſein Kleid verſengen / to burn, to linge 
one's Habit. : 

hen, ſich die Haare am Lichte verſengen, to 

this. finge or burn one's Hair at or 

hen, oper the Candfe.” 

t. die Waſche bey dem Platten oder Bügeln 

ver. verſengen, to reden the Linen at 

ke, ſmoothing it with an Iron. 

4 yerſengt von der Sonne, burnt up, 

but parched, ſcorched 4 aduſted by 

Mis- "the Heat of the $1 


Verſengen, das, die Verſengung, Stig. 


abe ing, Burning or Scalding. 

Verſenken, verb, reg, alt. io ſink, eo 
in- throw into an Abyſs, to put under 
Re. 828 to ſubmerſe , to run a : 
ake th Schiff verſenken, to fink 3 a Ship, 4 

or to run a Ship a Ground. ö 
ein in die Tiefe des Meeres verſenken, to 
r it plunge into the Abyss of the Sea. 
not WM four. in ernſthaſten tiefen Betrach⸗ 
ult. 4 975 verſenkt, ſunk into o ſerious / F 
ro- meg 
| der verſenkte Ko 87 Brad, 


oof. eines Nie 
the Head of a Nai Pat in ſo 


verſentter Kalk, difolyed Lime. | 
Vepſenfung, die, the Sinking, Thirow- | 
ing into an Abyſs, a Sinking a. 


I 


il OL FS, „ f 
« 993) * Vel we, 

7 
| 


F 


t nothing of it i vj to be ſeen. 


| wie aten er, ſoll ich das verſtehen 2 
how, replied he, am Ito under - 


* 


Wein init Waſſer nsch to mix Wine 


N 


Forcing do un; a Sub rſion. 
Bare e ſee Verſitze ben, * 0 


transfer, to put, fet, remove or 
place elſewhere; to transplant & c. 


die Worte, die Buchſtaben verletzen, 0 
transpaſe the Words, the Letters. 


Baͤume ver ſetzen, to tra nsplant Trees, 


4 to pu he into an other Ground. 
= | e verſetzen, to displant | 
e, 1 | 
Finen mn Marten verſetzen , to remove, 
, 1025 Mags, ſhift, displace; transfer, 
| port or W tas * e Þ 
ie. 2 


Verſetzen, verb. reg. alt. etwas an einen ein 
andern Ort verſetzen, to transpoſe or 


| Be ſetzung, die, 


* Boi 


die 


1 


4 * 


2 * 5 5 8 2 
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75 
0 


"EN 


eſnen Gi in eine böhere Gd 3 


ſetzen, 


into a higher. 

Verſetzen, die Farben mit eänder ver⸗ 
ſetzen, (Term of. the Painters) to, 
-diffolve and mix the Colours on 

with an other. 

Metalle verſetzen, to allay: aud mix” 

=" - Metals: ©” 

Verſetzen, verpfönden; to pown, to 
8 in Pawn, to mortgage , to. 

p, to pledge; alſo to run in Debt. 


ſein Silberwerk verſetzen, to give one's 


Silver - Plate 1 in Pawn, to pawn or 
mortgage one's Plate. 

Verſetzen, darauf antworten, to reply, 
to answer, to make a Reply. 


(£1? 


Nang this? | 
a, verſetzte ein anderer, yes, replied an 
other. 


6 . 1 


einem einen Streich, eine Mentee . 


verſetzen, to give que a Blows: a 
Box or a Cuff, a Da the Tech. 
einem elns verſetzen, daß er genug daran 
hat, to dispatch, 4 to ſlay,” wed; 
to kill one. 
er ver ſes ihm einige Hiebe, be gave 
him ſeveral Blows. -: 1 
Jemanden verſesen to give 
other Place, an other! 
Employment. . 


one an 
ice or 


8 


with Wazer, tg pour WNT OY. 
Wise 


das verſetzt mich in die Nethwendgot | 


that puts me/to the Neceſſity. T7 


ſich in je mandes Umſtaͤnde verſe 
; got one self in en other's 4 r 


en in Ar muth oder Noth versetzen es 
Finipdvert 2 
"one poor, miſerable” or diſtreſſed. 


das Verſetzen, the 


raugpolt uon, Dis- 


„ * 


ung der Buchſtaben, Why * 
Tanspofition aff Letters, . 
Words. 

rſetzung elneg Bischofs, 


ramslation of a Biſhop. 


. 

die Versetzung der Mobilleu. e 2 P 

ing or Mortgaging of, one Furni- 
tures or 8 e 


r 


to remove or to advance a 
Sch olar from a lower Claſs: or Form | 


2 
© 


* re 


to render or were 85 


- 5 # 27h 
1 * 


5 


i 


* © 


"oi . Verſehung eines Steins: theincha« 
fing or Setting in of a tone, the 
Setting a Gem. 

. Verſe ung der Baume, the Trans 

Paveavon - or Transplanting of 
trees, 

8 Verſetzung der Metalle, che Altay- | 
ing or Mixing of Moth | 


$ 
3-0 


fighing, to loſe by ſighing. 

Ves chern, verb. reg. of. to aſſure, to 
affirm a Thing. 

. etwas verſichern, to aſſure one 

a Thing, t aſcerrain a. Thing 

to him, to make him ſure of it. 
12 re "Ste, daß ich es thun werde, 
| : aſſure you that 1 I ſhall” (vin). 


o it. 
4< Sin deſſen verſichert, I ang Hos of it. 
= verſichere Sie meiner beſtändigen 
Freundſchaft, aſſure you of the 
” Continuation of my. Friend(vip or 
of — conſtant Friendſhip. 
Sache verſſchern, to aſſure 
Wa self of Thing: alfo to make 
ſute of a Thing, to 8 
to yourſelf. 


” 
* 

. g 
8 


wt 


e 


or verb, reg. alt. to paſs. with Y 


ch bin verſichert, halte mich verſichert a 


I am ſure, Lam perſuaded. -- 
fi einer Perſon verſichern, to ſecure 

one, to” fare of him, 5 to 
_ arreſt}, to ſeize ,' or apprebend 


"i '® 


tach or ſeize a Body. 


bim, to take Hold of him, to at- 


* 
* - as So 9 
* o 


ich habe mich alles ſeines Hanes: 4 


Ver 

fie können ihn verſichern, daß ich auf Verf 
ſeinen Vortheil bedacht bin, you can or 
or may aſſure him that I Fal wind dy 
his Intereſt. - eine 
Verſichert, aſſured, ſecured, inſured. 0 
Verſtcherer, der, an Inſurer of Goods &c. fu 
al ſo an Aſſurer, a Teſtifier & c. d 
b Verſicherung, die, an Aſſurance, an As. verf 
certaining, Certitude; 4% Security eine 
or Surity. = 
die Verſicherung, Buͤraſchaft, Security, EY 
Bail, Gage or Pledge. : 7 
elne ſrifeli e Verſicherung, a Bond or Nerf 
Obligation in Writing. | 11 
8 die Verf cherung wegen verſandter Was por 
ren, an Infur I. 
eine e e ein Poliß oder Schein ein 
von Aſſecuranz, a Policy or Polizza "> 
of Inſurance. N 
hohe und theure Verſicherung, Pro- 6 
teſtation. 1 

Verſicherung ben „to aſſure , „ to 

' proteſt. 


Verſich erungskammer, ds. the "Office 
of Inſurance. * 

Verſi fhernngspfand 4, 795 a Counter. 
age or Counter - Pawn. 

Ver ſicherungsſcheln, der, a Security, a 
bromiſe in Writing, an Obligation. 
Verſicherungsſchrift, dle, a Certificate, 
- a Certification; % a W arrant. 
Verſicul, ein, a Verlicle.” | 
\Verſiechen, bend. reg. neutr. to languilh, 


to pine away with Sickneſs, _ 
: Verſteden 2 verb. irreg. att. & neutr. zum 


ver ſichert, L have taken Paſſelion Sieden g rauthen, to employ. or uſe 
> of all his Houſchold Goods. vn Boiling or Solling. 
> ſich der Mobilien eines Schuldners ver | Verſieden, dhe Bides vermindern, 
1 ſichern, tu ſeize upon the Furni- 0 to ſeeth in, to, boil away, to row 
> - cures of a Debtor, or to ſecure to less in Boiling of over- boil” © 
*- >, one*sſelf the Furnitures or Pause Le mf” den 1 5 Thell einſteden 1 
„„ oy -Debtor.- 1 1 laſſen , to ſceth or boil ſomething MF G 
dies Mannes muß man fi< vor allen into the third Part of it, to reduce das 
DDingen verſichern, we or one; aſk it to its third Part by Boiling or 2 
make ſure; of this Man above af Secthisg. | im 
3 5 Fang th one muſt endeavour to] Verſieden , zum Eiben verbrauchen, 7 
|. gain the. Favour, he es to conſume with Boiling. Og 
4 Hf this Man. der Fij iſt ver otten, the Fiſh is boil- MW eo. 
5 "en Schiff vetſichern, | : „ec too much, is 2 | Le, 
. fmannswaaren) hie über See Verſiegeln, verb. reg. alf ee! "x 
hen, vetſichern, to-Infare Ire f . cloſe with a Scal; capt” | 
725 _- "conveyed by ee N N any Thing, to ſeal as * 
elne Schuld verſſchern, t give Ken jemandes Brieſſchaften e ; 
Y = 4 rity for a, Debt. geſwolbe verſtegeln, to TeaF any one's 
>: Waben, Jur Ste en, "piederlegen, | \ Papers up, to put a Seal to'n Mer: 
- 5 to al , thanr's Magszines. 
ba  Werſſchet 2 ignitie alſo } . mA Verſiegeln I das, dir i Beige Seal 
. 5 or wiinh Ie 925 To | 1 ing. . 
. „ Se Bs 
2 ” - 8 * Py NE 4 2 | 3 2 | : 0 5 ; | | * 
| 2 1 V 1 "Y 


N 


auf Berſlegen verb. reg. neutr. to dey up | Weben 8 re. af die Set, * 3 
can 2 be dryd up, to become or grow loſe one's Time by remaining on 4 
ind 4 one's Seat, by fitting Ml on the 
| — Quelle, die nicht verſieget, a Source fame Place. k 1 
red. or Spring that never dries up. ſich verſiben , to loſe . 8 "AAivicy "1:4 
&. Far. die Thrauen verſiegen, the Tears | with Sittiug too much; to hurt 
"dry up-: | one's Health with too much Sitting, 
As. verſiegene Bruͤſte, Breaſts dry'd up. - 5 1 4% too much or 55 1 
* eine verſiegene Kuh, a Co chat ſtands edentary Liſe. „„ 
10 dry; that gives or yields no Milk. | 4 5 1 barobſ verſeſſe, yo «= 3 
7 3 — 1 
1 n die, the Draiuing e ar Dry- 4 1 1 w 25 it the gives, or ap- | 
Verſilbern, verb. oe af. to ſilver ſome-.| GY e 
FE thing over. g 75 lay or do it over Vice adj. given to Drinking, Wt 1 
yo with Silver; to cpver with Silyer- | en DOSE. Y 
% Tewes 240 155 ein verſefener ach, 1 Topers a ; | 
ein 7 Ipler or Guzzler; uddle- Cap, 1 
ein Gefaͤß derſlhbern laſſen, to get af i : 
nn if Veſſel done over with Sitver.” Foo nt 
5 Verſilbern, lignifies alſo, gur. to con- 1 3 
ro vert ins Money, t6 make! Moticy- 4 * wal. reg. at. to ſole or put 3 
of a ng, to a Thin | ; 14 
„ bir ended enbe, yn Gidg ms. Ve ale Fele ff lee : 
Ice 200. fo fell one 8 Mo veables, one * K ple that are At Variance. 57 - 4 
4 urnitures. - © 1 110 4 
er. einem die Hinde verſilbern, ihn beſte- e F £3 of E: <.M 
chen, to bribe one, to gain him God. * "7 Wn 
10 by 4 wel = Is ve 0 NR one verſohnet, recondilea "FE = - 1 * 4; BY 
Ss in the Fi tip one's Han ; 
5 Verſilbert, flvered over 47 OLE | 1 Nr rn « Me 2 
Verſilberung, die, the doin over with Verſöhnlich, adj. a. reconeilesf le, 
Silver, e Converting | ito Silver, that voy, be recanciled; placabley.. 
þ, or into —.— | | _ propitiable;, of a placable Tempe by 
Verſingen, verb. irreg. af. die Sorgen See, die „ Pla "BN og 
gen to chaſe. or drive away,; pliable % reconcileallle Temper, | 


vi 
to 


; 
* 


en being merry. B 
ie! verſingen, to paſs en one's. 


| perſinkt, 


Veſtel nks. 


perſinken, to. ſink in Mud, in the | 
Water, in the Sa 
| er verſank in dem Fliiſſe , he wog is 
the Rixer, he was drowned. it 7 - 
| +” Revert. -- 791 
in den Abgrund verfiiten” , Frallowed | 
up in the Abyſs. 
in ſeinem Schmerze en Ce 
Grape ht 
ng, Going to the | 


ſunk 1 in wh 


el Ceres with. Singiogall, 
Verſo 


ime with Singing. * | I 
. ron „ 4 » Feg. neut. to Har to : Offe 
hs jm to th "> $ottom,, to. * to he of 
Crop 


im, Schlamm, ing; Maſſer, 10 Sande: 25 


— 5 
32: & 
4, 
3 
an In 
1 * 


ation to be a 


ae, "a a propiciatary' da- 
. crifice,.an Stance an Expiatory 


Ve org, der, das Verſohrunigsfeſt 7 F : 
k rapitiacion, * : 
die [Reconciliation, Re- 


Mopitistion. Afoug- EN 
ment · 


di e Weben — Opfer, an b. 

ion by Sacrifice. . 

der Verſdhnungsted Chriſti, the expia-. 

_ tory Death of Jeſus Chrift.. 

£ rſorgen., verb. reg, at. to pro vide | | 

kor, by 0g Care oh to on pro- 4 
Viſion r, to f „to furni 3 

_ to 2 5 to 7 or eee 
ceſſaries. 

bim Sommer auf den inter verſer _. 

8 to provide one 's ſelf in Summer 

for the Winter or to mate Provi- - 


7 


* 34% 


Fe - gat. A 1 7 45 
4 By 


on in Summer for the * 


Br. 
8 f 


. 


* 


te n bat mich wohl verſorgt, 
dhe Merchant has ſer ved me well. 
ſeine Kii verſorgen, to marry, to 
| <A to ſettle one's Children, 
ovide for them. 


3 525 ob e Lichter find noch nicht verſorgt, 


N 


„ ens 


| * of das , die 


8 8 - 
B 


2 b 


of * ſpenden, ver 
"I ttribute by 


"$4 etwas 


Ver ſpaͤtung, die, Stay , Stop, 


his Daughters are not yet 1 Hera [ 


for, are not yet married. ; 
* 17 der, a purveyor, a pro- 


(6960 


vider; alſe a Maintainer, a Pre- 


_ ferver, a n A Cufa- 15 
Milder Vetſorger der Armen, 


in. 

er iſt ein 

he is a Man that provides charita- 
bly for the Poor. 


© Verſorgung,, die, Froviion;. Fare 


Taking, Providing for. 
die Verforgung der Kuͤche, Puryeyance 
for the Kitchin. 
auf de Ver or gung eine Kinder 

dacht ſen , to think of provy 


ing one's eee 


ve or reſerve nn to Int 


* 
— 7 


by, * it in Store or in Re- 


5 Wa ; 7 ws, te put off or reſerve for an 


hes Time. 

s auf eine andere Gelegenheit 9 
ſpaten, to deſer to delay, to re. 
mie, to refer or Freferve a Matter 
"to ſome other Eg, : 


. Sparing; 
Berl ing of or a Put © 


verb. reg, | 
. 9 tarry. 
ot” to” come in Time, 


late ; eber 0 or to loi 


& only e 


or — 5 
DOeachk off for a While: : 


+Retardment. 


BVerſpeſſen, verb. 67g. al to confun 16 


in Food, to eat up. 


ay of Charity. 3 


unter die Armen verſpenden 


2 „che | 


Verſpendung, die; the Difribution of 

Charity, of Alm. 

Verſperren, verb. reg. aft. einschließen, 
to ſhut up, to ſtop the Entrance, 
the Paſſage, to bar, to ſpar, to balk, 
to eroſs, to thwart, to hinder , to 


- ricade'a Place. 


den Paß verſperren, to to 
| 1 881 the Avenues, to 


the: paſ. 
ut them 


up a Door. . 
einem dle Thuͤr verſperren, to ſhut the 
Door upon one, tout him out. 


ein v +5) pam Weg, a barred Way. 
die Zugänge zu einer Stadt verſperren, 
to block up a Place, to ſhut up ot 
ſtop up the Avenues io a Place. 
einem den Weg verſperren, to ſtop 


et we delt verſpielt, 


2 to N, oh put 2 o de | Fi 
3 lay „to defer, to ſtop, 3 
Tod nur verſpäͤtet, (Gleim) | 


reg. alt. to tpend ot 
; 


9 
„ Mn, to 3 9 fore Poor ; [RET keV 
6 0 $68: * en, ET 15 / | 


viel Geld verſpielen, to bs 
" Deal of Money by Gami 


} one's Way. 
for one's Children, or f eſtabliſh- 


e e die parring, e, 


a Barricado, a Blockade, a Block- 


jung up. 5 | 

dle Verſperrung det Sc {ffahrt, an 

Embargo. 

die Verſperrung eines Het dhe Block- 
ade, the ocking” up of a Place; 
ſee Eiijſchließ ung. 


Vain verb. reg. ar to loſe, to 
Joſe at Play, at a Game; to be a 
3 Loſer, to come off a Loſer, to loſe 
the Game, to loſe one's Money. 


beſtaͤndig verſplelen, to play. nt 
2 fuck, to ſoſe conſtantly /: 
| eine Wette nn bh oſe a 


thats loſt. | 
. prove. verſehen iſt auch verſy| 
one ſuffers. for his Fail ts, Mis. 
takes or Error,. 
eln Pferd — "ng to 
take a Horſe; to lay 1 x 
i let People blay' after it 7 
len, das, Loſing, a 1.05. 

pleler, der, die Verſpieloyin's a Lo. 


Verſe, verb. reg, aft, 
to diſfipate to wales to * to 
ſquander wy " Y 

rſpinnen, n eig, 
ine 


ſume in 8 or w th, 
oh | 


den. : | MC. 


' block up one's Paſſage; alfo to bar. 


eine e Thüͤre verſperren, to bar, to op 


2 wn Shutting up, Balking; 


Vavery | 


I y N 
"mY & * 
„ 
$ 3 ud - 


4 5 2 l 7 
4 * z * 25 x * * 
9 * 
$4 * 
0 : 
. 


| of gear, ver 0 nents. ſee Verfaw | 


len. 


en, Verſpotten, ws reg. act. to abuſe, to 


mock; affront or laugh at, to treat 
1k, any one injuriously and with Con- 


to tempt, to huts;, to deride, ſcorn, 


ar- deſpiſe him, to biG at him or ap 


him out. 


af. jen anden verſpotten ,- to. ridicule one, 
em to turn him into ridicule, to make 
% Fool of him, or to make him 


op ridicuious. 


Verſpottung, die, Mockage, Mockery; 
he Derifion, Jeering, Scoffing (Per- 
ut; fiflage); the Act of ridieuling one. 

: Yerſprach , promiſed; ſee Verſprechen. 
en, Verſprechen, verb. inreg. alt. ich vere 


or -ſpyeche,. i verſprach, ich habe verſpro⸗ 


15 chen). to promiſe. to give, co paſs 
op or engage one's Word for the Per- 


formance of any Thing. 


g halten, was man verſpr icht, to keep 


g or perform one's Word 


or Pro- 


k · miſe, to be as good as one's Word 


or Promiſe. 


an einem guͤldene Berge verſprechen, prov. 


Mm Zane great Matters to any 


ez Reroreien iſt edelmaͤnniſch, Halten iſ 


baͤueriſch to promiſe: and perform 
to are two Things, or tis the Faſhion 
La of Gemlemen to promiſe, but on- 
We Ty Peafants, keep to their Promiſe. 


 ſprocen. „ he 
reed in ons 
daß rechen, 


to be- 


t froth, to ma aber, to promiſe 


in Marriage. 


17 e, ehelich verſpreche 44 


to espouſe 


is. e'sfelf to one, to engage one's- 


elf to marry any one 


to einem eine Tochter zur Ehe N 
e, to | or betroth ae 's 


ter to One. 


10 0 
where elſe. +. -. 
* 


5 4 * ww 


R 4 
8 4 F 
5” 85. B 
4 o 


| habe” mich anderwaͤrts en, 
I em engaged elſewhere or fome- 


vie Kittſhe ze. iſt {4 vers 4 
the Place 5 Coach & 


I 


ugh ME: 
: 5 "Wi Herelts verſprochen, ſhe is  alrea- | 
0: oth 


ed, affianced or enga- 


"< 3 FX 9 "We" Ss 


N 


5 


Irn verſprochen, a man halten | 
Veſprechen- macht Schuld, any 
Thing promiſei i juſt Debt. 

er hat in eines Bruders Namen ver 
Pipulsted or 
| rother's Name. . 


— 


„ ror” ws ec 
*. * 1 " 
«a. Þ * 
. 
"a PRE. 
— A, 


* Wks on . 
* ” : 2 [| : - 
* 70 — x 
8 OP =. e x 
* 


ö Hgnifies alſo- PIR 


promiſe, to give Hopes, 


% , young Man promiſes much, or 
gives great Hopes. 


promiſes much, or gives Room 
to hope for a plentiful Harveſt. 


your Bounty 


one's Tongue. 


ich verſprach mich, I tript with my 
Tongue, 1 faultered i in my Specch.. 


verſprechen (beſprechen),- daß ſte nicht 
Verſprechen, das, die Verſprehnug,; 


Promiſe. ram 


- Promiſe of Marriage. 


one's Word, to keep one's Pro- 
1 


ein müͤndliches, ſchriftliches Verſprechen, 


miſe in Writing; . 
Verſprecher, ein, a great N 
Verſpreitzen, verb. reg. ad, mit * 

ben verſehen, to prop, t thay or 
ſupport, to ſhore up. 


' away, to disperſe. * 

Wee, verb. reg. all, wit Spies - 
geln verſehen to propel to wa 

with Frome 

; Verſpringen, | 


2 "Ih by leapi 


| 4 . or 40 reg ; 
755 ſpill ig 6 Y i 


| n Blut eat, to il or med 15 


one” 8 lood 


dieſer, junge Menſch verſpricht viel, this N t 


i verſpreche mir dieſes von eurer G4. : 
tigkeit, I hope and expect this from 5 


| * verſprechen, ſich verreden, 40 fte ; 
ter in one's Speech, to ttip with 


They ſay alſo, eine Büchſe, Flinte 
losgehet, to fore ſpeak a Gr. 


unter Verſprechung der Ehe 10 under | 
ſeinem Verſprechen nachkommen, daf. 4 


ſelbe halten oder erfüllen, to perform 
one's Promiſe, to be as good ass 


a verbal Promiſe, a Word, a Pro- 5 


| Ver prengen, verb. reg. att... to. drive 74 | 


e durch 
Springen 1 to rain? x; 


8 þ, promiſed?" 6 ſee: Berſpre. | | 


en + der a Betrothings the E. b 
5 the: Ceremony of lake + 
it e Ax tele : bly or 8 Nag 3 | 4 
Ek 727 H - 


der Fluͤhling verſpricht viel, che Spring | 2 


2 


- — 
2 8 


Is « * 
r 


—_— 


4 * 
A 
. 15 


9 FI N 


bf - . verſpüren, empfinden, to ; 


: . eine Saͤule verſthen , to chamſer a 
Verſtaͤbung, die, a Gutter- Work, -a 


\ 


_— : 


Parts. 


der Verſtand, die Unterſheidungsfrafe, . | 


: Ver ſtaͤben, erb. reg. af. Thr of 


| -bex V-rſ|and*, 


"ove Agtiohenty 4 See dee 
miſe of Marriage. 
Vendünden, verb. veg. af. to ſtop the | 
Hole of a Caſk with a Bunz or 
Stopple. 


W rſpuͤren, verb. reg. an Min 10 


perceive, to feel, to fee, to ſcent, 
St to ſmelt ſomething, to a aware 
of it. 


fee] Pans. 


"2 0001 OR to channel or cham- 
er. 


Column. 


* Chamfering , 'Channelling”” 


temper with Steel. | 

eine verſtahlte Spike, a ſteeled Point. 
Verſtand, der, Underſtanding, Intel- 

let, InteleQuals ; > intellectual 


der Verſtand, die leichte Einſt cbt, 
telligenee, Intelligeney. 
die Vorſtellunasfraft, | 
das Faſſungsvermbgen , Readineſs 
of Apprehenſion, Conception, 
e 


. 


Discernment. 
der Verſtand, die Beurtheilungektolt, 
Judgment. "jp 
der natürliche, geſunde Verſtand, Senſe, 
common” Senſe; good Fenſe. 
N Verſtand, die naturliche Anlage 
1 zum Erxfi- den, Witz, Geiſt, Kopf, 


1 
on 
> 


Genie, Wie, Ingenuity, _ Spirit, 3 


Parts, Gehius, Talent. et 
der Verſtand, Scharſſt chtigkeit, per. 

N Sharpneſs, Acuteneſe of | 

- Wit; Penetratians Sagacity'; Aeg 
- ne Discovery, "rb aaa; Wiek 


ſtand, die Ver 


ü * 1 


der menſciche Verſtard, Kumi 1 
ai e Wet: 5 


=. - 


So 
„„ £ ext 
© * | 


Vetſtahlen, eee eg. alk. to ſteel, co 


wy — 


"I 


od ca. 


* fon; 


3 q „ v 


uo L * 
* p 92 
7 . 
* * 5 F 8 
4 1 
7 * % * 
: 9323 3, * 
1 Y 
2 S 
* ony, 
* 


ein Mann von de Verſtande, der 
Man of great Senſe or Judgment. 1 
der geſunde Menſchenverſtand, com. der 
mon Senfe. t 
ten Verſtand verloren haben, to have ein 
loſt one's Senſes. 0 


wieder zu Verſtande kommen, to re. 


cover ones Senſes. 
mit Verſtand reden, to ſpeak good 
Worin man ein Wort 


| Senſe: \ 

der Verſtand, 

nimmt, Acceptation. | 

das iſt über ſeinen Verſtand, that's 

beyond or above his Underſtand- 
ing, that ſurpaſſes his Judgment, 
that's beyond his en that's 
above him. 


92 Vexſtand iſt nicht weit her, the i is 
8 eat "Aftrologer , he has no 
vaſt Mind. 


zu ſeinem Verſtande, zu einem verniinf 
5 tigen Alter kommen, to arrive at 
or to attain to the Age of Discre- 
tion or to che Age of Maturity. 
nicht wohl bey Verſtande ſeyn, to havo 
ua troubled Mind. 
ſeinen Verſtand anſtrengen, daran fret 
ken, to bend all one's Wits to a 
Thing, to beat one's Brains, to 
apply one's Mind to a Thing. to 
fet one sſelf upon it. 
nach meinem wenigen Verſtande to my 
little Judgment, to my Ap Pr 
as far as I conceive a1 
underſtand it or as I take it.” 
| einem den \Vebſtand” öffnen, to open 
0 give Light to 


Ut. _ > 


der Verſtand'dfe Penn v von Fees! l 
the Senfe, 'the Sentiment, the £64 
nification or Meaning of a Dis- 

courſe or Writing. . 

ich finde in dieſer Rede keinen Verftrd 
1 find not the leaſt Sen in this 
Speech, ; 

es war in dieſen Wotten kein dae 
th et Was no Seal Hy ; THT c 

Words. 2 


er "hat Vas Bede, he has ral 
Judgment. 
. Verſtand baben t 


ns one's Tus 


* i 
22 23 
9 * 


5 2 der e ftrliche, verblümte Verſtand, the U F ich Will ww Iren recht verſtinblic 8 
at. figurative, the allegorical Senſe. chen, I will explain it to you. ; 
om. der uneigentliche, unrichtige Verſtand, Verſtändlichkeit, ble, Perſpicuity, Plain. e 
| the abuſive or unproper-Scuſe-. | eſs, Clearneſe, Intelligiblenefs..* 
lave ein Wort im untechten v 'rſtande bra Verſtandniß, das, der Verſtand, Us- 25 "a 
chen, to abuie.a Word, to uſe an | derftanding, Judgment, N In. - 
. improper Word, or to uſe a Word telligence, Mind. | 
in a wrong Senfe. _ einem das Verſtandn!s öffnen, to open 
ood vit vr ener Sache haben , to, © one's Mind, to py Light to it. * 
ann, Verſtänduiß, ſignilies molt ordinati: :- 
Vort N underſtgod; ſee Verſte y, Intelligence, Correſpondenc 
etl. : Connexion atereourſe Com- 27, 
at's Verſtaͤndig, 44. 2 1 Cverſtindiger, nie 1 ory - 
nd. verſtandigſte) ſage, 5 5 0 priſe, geheimes Verſtaͤndniß mit jemanden Bs. 
ent, I Pradentiy , wiſe, wiſely, witty, ben, to have a ſeeret Intelligence 
at's wittily, judicious, judiciously. ſkil- id ef 4 
| ful, apprehenſive, ſagacious, dis- in einem guten Verſtaͤndniſſe mit einc 
2 is creet, conſiderate, adviſed, ſenſible, der leben, to entertain 4 good Cor- 
10 ee rationally, * discreetly 3 ; ref} ondence; to live in Harmony, | 
- ming | © in Concord together. 1+ 88 
inf, . d verſtandig-r, fluger Mang, a ſen- | ein Liebesverſtaͤndniß, au amorous la- ' 52 
1 ſible, prudent, Abcrert? intelli- trigue, an Amel.“ 1 
ere gent Man.. 2 ein eimliches Verſtaͤndniß, an Intri- | «© 
7 werſtandige_L Leute, entible; e ho 45 Underhand. 3 5 pet 
aye e eppl Cant? #7 par et 2] 
| das ane Are, the Age of Ma- Bertier, 6 b. 5 n 3 
ref, turity, of Diseretion. 4 / : i "Tee 
52 js einem Aiter iſt 5 2 genug, | ng es eu ſtrengil hen, ter peertitt 3 
to e is wite enough for his Age. a 5 rk i 
111 re. ace vain ETD ere 
machen, to give to: underſtan to T Wen Pt 
| do vniotll die Armee wurde durch zehntauſend Hef. 
ou ler. 1 ng go. wel ſen verſtaͤrkt, the Army was aug. 
eln. 5 1 
11 $0090 +” to make 2 with, | ME: 5 e by 830 1 3 
j to keep adviſed, to 4 12 otice, | | | NE 
te is bin. 1 Nw ar: oy have | 3 * fo. 'to e grow 4 CES 
roy been told: | N 1 der Feind verſtaͤrkt ſich taglich, the Ene- , 2 
er- einen verſtdridigen 4, ihr de Sache er: | Nh. aro: Rog Phy or? een Pe. 
i; - flaren, co apprizeonc- of a er. 5 ger v. 
at, . te sive him a e Notice of ee die, Stren An Sup- E 
ig t let him i 2 e Reinforcement. A 
516-4 Vreſtindigung We. Kdverctoment, i | Ver 2 er Mauer, 2 5 | 
Advice, Notice, Explication or 0 en 3 1 'Y 
td, dasein Clearing or making 0 . 1 
his Aer. | Nerſtatten,- * 1 Feg. a, zulaſſen, to. 5 4 
Verſtaͤndlich, an een incelligible, allow, to grant, to permit, to in- . — 
nd, zintelligibly, clear, - clearly, : plain, Ange to ſuffer, to concede a Thing,” pres * i 
eſe diſtinek, eaſy to comprehend, com- to connive or wink at 1170 to 5 * "I 
| 5 E. . eaſy; to- Liberty to . 
ral . COncelved or underitoo i w 15 niemals verſtatten, Sa — 1 7 
ine verſtandliche Sprache, Se | uld ne de permit or all 8 
te an intelligible Lenggage, Voit . 8.— 15149 FP, 4H 
is e end reden, to ek ines 1 Kindetit allen Muthwillen r. | 
£ 1 5 dulgent 7 
4 wi Wee 1 a0 th beten, ee 5 n 54 
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® " - Verſtauben 7 "word. reg. nents, - to fly 
way in a Duſt or like Duſt. „41 


: : 83 away in Duſt, to Alleste. to throw 
| in the Wind. 1 FE: | 


ſtc die Hand verſtauchen, to ſprain 


: A »&cealing: - bh Jt 
Ex LY ben, verb. irreh a. 40 9 of | 


;* 146 2 5 we ehr 
8 mir ſag 1 nd Very wel | 
; he 8 ee eel me a6 to me. 
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5 as} die, an VN a 685 


n Conceſſion. , 
Verſtaͤuben, verb. reg. act. 0 let it fly 


den, 
of Joint, & 


rb, reg. "af. to put out 
dislocate. 


one's Hand. 
Verſtauchung, die, Dislocation or put 
ting out of Joint; a Sprain. 
Verſtechen, verb. irreg. ad. to ſew} 
| fomething os to patch or Nag 
it with a Need N 
IThber ſay in Terms of S e 
eine Waare gegen die andere verſte⸗ 
chen umſtechen, to truck, io chop, 


5 to Wap or- barter a Commodity 1 


for another, to put it off in Truck, 
to make a Bartering with it. 


. der, Verſteck ſpielen, (a Chil 1 5 


8 deren's Play). Hide and Saf 
play at Hide and Seek. 


Verſtecken, gerb. reg. att. e 1 


to abſcond or hide, to conceal, #0 
keep ſecret or tloſe. 06. 
kin Geld verſtecken, 10 hide one“ , 
Money. 5 
verſtecken, to a or bide 
2 »$felf, to abſcond ouesſelf; 
o to ſquat or lie ſquat. / | 
Fudd mich hinter eine 


v2 om auerte, I concealed or 


ecken, 4 1 4 


| vor jemanden vet 
un or avoid ** 


ſhy of one, to 
ones Preſence. 
(Jil er hat ſich ſehr versteckt in 
Schulden Stec. Ache is all out of 


a 


tld — ; "0 


8 he. has * }, 8% e is [© 
reatly indebtei ed. 3 . NY "AS 
n, das, the Hiding on a 1 - 


. 8 E * 4,40 


ſtand, comprehend or apprehend, 
ee or learn, ws r 
Oo os ͤ WOE: 


15 ich ihn nicht verſtehen 
- at ſuch a great Diſtan 


"£2099 - 


. 4 1 
1 Grant, eee a Permiliian, | 


* 


45 


* 


. +" one another. to h 


| * won't accommodate himſelf to it, 


} 
. 


| mit darunter landen, compriſed or 
- included init. 
aus eurem 155 bebe verſtan⸗ 
den, verno ur Letter 
1 Fear or 3 


ee. 1 7 = 

;- ny v $f 
1a -- 
Toe ee” * 


n oder etwas unrecht verſtehen, to 
mistake or misunderſtand one, to 
mistake his Meaning, to be mis. 
taken, to be iu the wrong Bor, 
to take it by the wrong Handle. 

m verſtehen geben, to give to under. 
ſtand, to acquaine with, to make M 

known, -- 


verſteht ſich von ſelbſt, das-verſtcht . 


(1 


" ſth am Rande, that's to be ſup- Ve! 
poſed or underſtood , that's a oP 
Thing of itſelf. Ver 
Verſſehen, wiſſen, to know, to un. b 
derftand.” ro have Knowledge of. ti 
eine Sprache verſtehen, to underſtand eti 
a Language. . 
eine Kunſt 1c. verſtehen,, to know' an 55 
Arc, a Scienee, to have ſome Know- 578 
legs Sit. Ver 
die Handlung verſtehen, to have » ſt 
Skill in mercantile Buſiveſs, ta 
- underſtand Commerce. u 
eine Sache wohl verſteben, to be ful. ( 
ly apprized or informed ef 2 SY 
Thing, to be Maſter of it. tf 
ſich auf etwas verſtehen, to have Skill er 


in ſomething, to underſtand 1 f 
Thing, to be ſkilled in it, to be 6.55 
an Underſtauder or ns; to { 
be a Judge. 
hr verſteht euch nicht ee ; 100 are 191 
no Judge of it, or you have no 


E 

"Knowledge of it. 2 ſi< 
ſich auf die Pferde verſtehen , to have 0 

. ſome Kngwledge of Horſes. n 
| ſic auf e verſtehen, to L 

- underſtand Houſe- Keeping. oh 
ohn.) er, verſteht ſich darauf, wie der * 


Eſel auſs Lautenſchlagen, he has no 
Manner of Skil in it, he is as fit, 

r it as an Afs-to play on the Lute. 

F mit jemanden betſtehen, ſich mit 
einander verſtehen to wy ud 
Nee ſeeret Intel- 

ligence, to play Booty, to juggle. 
ſich zu etwas verſtehen, to, conſent to 
a Thing, to yield," to fabmit, to 
 accommodate-vife elf to a Thing. 
er will ſich dazu nicht verſtehen, he 


he will not conſent to it, does not 
aprove of It, or he won en 


e I 


nder deo 


to Pfaͤnder, Pawns loſt by having 
FD been engaged too long a Time or 
4 80 above the Term. | 
on, ein verſtandenes Pfetd, (Tera of. ihe] | 
=P Manage) a Horſe out of Order by; 
der. having ſtood too long in the Sta- 
ake , ble without n once your out 
: or mounted. 
wa Verf ehlen, verb. irreg. 1 to do a 
; D hing ſecreily oriby Stealth. 
Verſtohlen, verſtohlner Weiſe, Hun 
un. by Stealth 3 e 7 ſubreptt-- 
f. tiously. 
and etwas verſtehiner Meiſe verkaufen, to 
ſell a Thing privately or under 
an Pf rn under the Cloke or werey 
N- | . 
a Verſteigen, „verb. irreg. neutr. zu weit 
2 ſteigen, to climb too high, to mis- | 
to take or miſs oue's Way in climbing 
. up a Rock. - 
ul. Obe 5 er hat ſich nicht welt in d 8 
a der Muſik vetſtiegen, he has not 
: made any great Progreſs in Muſic. 
il er hat ſich in den Studien nicht gar zu 
* hoch verſtiegen, be has not over- 
be ſtudied himſelf, has not loſt him- 
to ſelt in Reading. 
ſi in ſeinen Gedanken verſteigen, to 
Ire loſe one'sſelf in Meditstions, in 
no Reflections. 2 
| ſich im Reden verſteigen, to be out in 
ve one's Specch or in one s Discourſe, 
not to know where one is in a 
to "Diccourſe, * 


ſo hoch verſteige ich much nicht, 1 don't 
take my Flight ſo high. | 

Verſteigern, verb, eg. a#. to ſell Þy 
Portlale or public Sale, to ſell by 


Price. 
Verſteigerung, die, an Ont-cry, #Port- 
ale or ee Sale, an Auction, a 
Selling by Out- bidding, by inhan- 
eing or raiſing the Price, an Out- 
bidding, an Inhancing of the Price. 
Verſte inen, verb. reg. af, mit Grinze | 


ſteinen beſetzen, = fer Rounds to 
ſet Meer- Stones. f 


26 * a 


verwandeln, to petrify, to change 


or turn into Stone, to vive it the 
Nature of Stones. * 3 1 13 
2 pirife F 


ein A og; aa dich; „ 


* 


Ombidding or by * of the 7 


1 6e * 


(in Terms of the Law) verſtandene Bertrinrung die, a Petite ing 6 or Pe- | 
On alſo. any Thing petri- 2 5 


Vuſteinerh, erh. reg. „. 5 
erſte nern ver 0 ad. in Stein der v erſtorbene Herlog, the decoaled, * 


Ie. = undiscernible. . 


Ae CY 32 
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be” an te 
*. * 


Fr.” 
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es find ſchöne Verſteinerungen i in dieſem 
Kabinette, there are fine Petrifea- 
tions in this Cabinet. 
ein verſteinernder Safe, ry lapidifi 
„„ 5" Jjee-,; 
(figur. and Fomil.) er war ganz verſteſs 
-nert, he was quite petrified; he 
was ſeized with Fright „ With. 
Wonder &c © *. 


Verſtellen, verb. reg. aft. aus N A 


Orte bringen, to | ca out of its Place, 
to remove, 10 isplace, to ꝓut out 
of Order, to put in Confuſion. 
er hat mir alle meine Buͤcher verſtellet, 
he has put all my Books in Dis- 
order. 
Verſtellen, fi enifies figur. to Ae 
to render a. Thing Ano or 


et iſt ganz verſtellt, gan uofeuntlic, 
Je is quite disguiſed 5 A chan- 


verſtellen, 


or trans- 
to change 


ein Geſt cht, ſelne Geber e 
to transform, transſigu 
mography! des sſelf, 


one's Face. 


ble; % to double with one, to 

uſe Diſſimulation, to maſk, o put 

et Maſk on, to feign, to e 

eit. 6 

einer. der fi < zu verſtellen wei 
Diſſembler, a cunning dualer, 2 
dauble Dealer. 


Verſtellung, die, 1) pb „Pit 15 f 


fimulation, Disguife. 2) * Alter. 
ing, Transpoling. ;; 3) a, Discem. 


tubing: a Putting out of Order or 
in Confuſion 

Verſteſlungskunſt, die, the Art of 19 
ſembling; alſo, of hiding or con- 
cealing one's 1 an De- 
. 9 IR 

Verſterben, verb. trregs newt. 0 de. 
dene r ie! 

wein Freund iſt verſterben, my ; Friend. 


is dead, is expired, or has depart.” 


"ed this Life. 


or ihe late Duke. 


die Kinder des obnidoat; 'Verſtorbeiith, 


the Chuldren « of the N Tf 
A De e | 


i ſich derten. to . to diſſem- $i 
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* 


* . 1 


2 


- poſing; Dulling,, Disordering, Dis- . 7 wo ; 
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. Verſtieben, verb. irreg. neuty, im Staub 
aufgehen, to fly away in Duſt, to 


3 


\ 


>  *Wgf Pune.: + 


* Serſtocken, verb. reg. all. härter machen, 


F - -"vaſtec>kt Waſce, Linen grown rot- 


wanne. & . veg. . to pop FO 
Impoſt, the Duties, the Taxes. 


ſein Haus verſteuern, to pay. the Tax- 5 $ 
Verſtopfen, verb. reg. aft. to ſtop, 
Verſteuerung, die, the Act of paying : . $4 top, to 


es of his Houſe. 


> the Impoſts, the Taxes mee 


oy be driven about as Duſt by the 
Wind, to be diffipated or ſquan-'| 
tial dered. 
af großes Gut iſt alles verſtoben, his 
great Eſtate is all dilapidated, de- 
\"eayed), ruived; peut, waſted, or 
one. 


a 


] 


f i & ; Ng * 


Fe adj. be to fleb | Pilfer 
and. ſteal, whoſe Figgers are Lime. 
Twigs. 


ſtop up, to'cloſe. 
ein Loch, eine Spalte verſtopſen, to 
BEL a Hole, a Cleft, a Chap 


eine Quelle verſtopfen, to mut up or 
ſtop up a Spring or Fountain. 
by wag Merg verſtopfen , to ſtop with 


Phan die Ohren verſtopfen, to ſtop 
or ſhut one Ears, not to lend any 
„ one ad Er. 


Sr elen, verb. reg. af. to heft, to verſtopft ſeyn, tobe ob rute, bon 


ſet on a Haft or Handle. 


or conftipat 


eine Axt verſtielen, to helv e an Axe. [ verſtopften Leide, 5 er6uble 


Verſtieß, lee Vecſtchen. 

- Virſtimmen , verb. reg. af, to put out 
of Tune, to untune, 

ein verſtimmtes Klavier, an untuna- 
ble Spinet, Harpfichord, or 2 
Spinet out of Tune. 

"a. verſtimmen, to get out of Tune. 

er iſt gam verſtimmt, it is LJulte out 


ve 


Verſtimmung, die, a Difſohants, a 
-  Disagreement i in Sound, a Dishar- 
mony of the Strings of a muſical 
- Inſtrument; its getting out of Tune 
or Disagrecing; the Act of putting 
err une | 

© Boſton, 7 duſted about; ſee Verſtie- 
en. 


# 


to obdurate, to harden, to Noe! 
42 Lit is only figur. uſed). | 
>> Herz verſtocken, to harden, to | 
eel one's Heart. | bog 1 
ein verſtockter Slinder , a hardened | 
"Imner- + -* 1 
Ver 85 obtlirace, hardened, ieel- I 
ſtubborn 
© Vryſtocken, ; verb. reg. newtr. to rot 5 to 
grow damp aul rot. 


„e 
| latte Holz, Wood grown rot. 


dg die, |Berſtoctung,, Obſti. 

nacy, Stubbornneſs, Willfalneſs, 
- Hardneſs of Heart. 

Heron, die, Obdurateneſs, .Ob- 
duxation, Hardening, Pertinacy, | 
Pertinacity. 3 
bie Verſtockung des Geblüts, Obftzuc- 


* e of the Blood, 1 c 


C 


«4 


with Obſtruction of the Body. 

eine verſtop e Leber, an. obſtructed 
Liver. 

i< bin ganz vertonit fn Kopfe, in de 

Na e, my Head, my Naſe is quite 

A with Rheum. + 

dieſe bore iſt. verſtopft, this pipe i 

choaked or choakt up. 

ſich verſtopfen, verſchleimt werden, to 
be choaked up, to want a clear 
Paſſage. 5 

den Leib verſtopfend, aſtringing, ob 


. pag 
Verſtopfen,, das, die Verſtepfung, the 
ede up 4 Being choaked up, 
Aon nge in * Head, Oppila- 


| Berſtcpfung, die, Verſchleimung einet 
Röhre, Nor; 2 Choaking Wy of a 
Pipe, of a Vei 


die Verſtopfung ors Luftröhre, a Fuſſo⸗ 


cation, Stoppage, Stiffling, Choak- 


ing of the Wind - Pipe. 


die Verſtopfung der Harntohre , Stran-! 
gury, Stoppage of Urin; a Reten- 
tion of Urin. 


die Vetſtepfung der Leber, an oi, 


tion of the Liver. 


die Verſtopſungen oͤffnen, 5 deob- 
ſtruct, to remove or open Ob- 


ſtructions, to reſolve Oppilations. 


die Verſtopſung des Leibes, + Coſtive- 


neſs, Conſtiparion, Stoppage or 


Obſtruction of the Belly. 
be Quitten verurſact en ate St 
Te axe Weihe, , obſiru the 

elly. ft 


. | * 


8 . oppilating, cauſing Stop- 


* 


Verſtotden, dead, deceaſed; fee” Ver ⸗ | 


* 
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Argeneymietel gegen die e ehe ſunge 
des Leibes, Remedies that open or 


remove Obftrudions: - 

die Verſtopfung der monatlichen Reini⸗ 
gung, the Suppreſſion of Women's 
monthly Courſes or Flowers, the 
Choaking, Failing or Wanting of 
a Woman's monthly Flowers. 2 

die Verſtopfung durch Schnupfen, 

Stoppage in the Head with Rem | 


ſterben. . 

Verftbren', verb, reg. alt, to bole; 
to diſturb , to interrupt, to let, to 

hinder. | 

ich bin vetſtört worden, 1 have been oh 
diſturbed or interrupted. 

verſtbrt werden, (im Gemüth) to be 7 
discompoſed , diſtempered, 
humoured, disquieted, diſturbed, 
dismayed 2 perturbated, 3 troubled 
in one 's Mind. | 


er war ganz verſtört, he was quite a- 


toniſhed, affrighted, he was un- 
der a Confternation, or he was 


quite confounded or confuſed. * 


ein verſtörtes Geſicht, a fierce... wild | 
or haggard Countenance, Look. 


Verſtorung, die, Trouble, "fk, ron 
e e Perturbation, Inter- 


ruption. 1 


4 die geringſte Verſtörung zu machen, 
without oY: the leaſt Interr up- | 
ion. 


Verſtoß, der, ein Fehler, a Blunder, 


a Fault, an Error, a Mistake. - 
ein Verſtoß im Rechnen, a Mistake or 

Misreckoning, an Error in Com- 

putation or Colculation 


Verſtoßen, verb, irreg. at, to damage 
the Extremity or Edge of _—— | 
as the Corners ps hh Table, | 
Sleeves of a Habit Ae. | 

r (Agur.) jemanden verſtoßen, 
to caſt one out, off, to drive him 
away, to ejeck, to expell him. 

vom Thron verſtoßen, ta dethrone. 
ins Elend verſtoßen, to exile, to rele- 


gate, to pr oſcribe, to baniſh, to 


outlaw one. 
einen von ſeinem Ante verſtoßen, to! 
depoſe one, to 
from 
of it. mY 
einen von ſeinem Beſs verſtoßen, to 
dispoſſeſß one, to turn or thruſt | 
hs out of his Polleſfigns. 2 


1 


er hat ſein Eheweib Sie; he "PR b 


A 


dis- % 
; 


remove him 
is Office, to deprive bim | 


” 


"that ed a 
n oav'* 


repudiated his Wilke , divorced . 
- himſelf from her. 

U Sohn verſtoßen, to abdicate or 
exheredate his Son. 


| -ein von Gott verſtoßener Sünder, 5 4 
reprobated Sinner, a Kon Þ : 


eine N Frau, 
Wife; 


a" repudiated | 


ich will euch nicht vorſtoßen '(verlaſſeh), 


ſo lange thr lebet, I will not aban- 
don or forſake you, as Jong as 
you live. 


— * 3 i 1 


1 


„ 


4 famil) ich habe s aus Noth verſtoßen. ; : 


(verkaufen) muſſen, I was under a 
Necellity of ſelling it dog cheap. 


Verſtoßen, verb. irreg. neutr. gegen den 
Wohlſtand, to offend againſt De- 
cency, to be contrary to Decorum, 
to fail againſt Decency or Decorum. 

gegen die Sprachlehre verſtoßen, to 
make a Blunder againſt Grammar, 


- 


Rules of Grammar: 


- ſich verſtoßen, einen Fehler begehen, to | 
blunder, to faulter or 
to commit an Error, A, 4 


75 trip, to 
ſtumble, 
Mistake, a Fault. 


d um Rechnen verſtoßen, to mis. 
7 to commit an Error in 


geckon, 
Computation or Calculation. 

das Bler hat verſtoßen, vergohren, the 

Beer has done ſermenting. | 


1 die, Vertkeibung, RW 


ing away, an Ejection, an Expul- 


ſion, a Kepulſe, aChabng or Driv- 
ing out or away. 
die Verſtoßung eines Eheweibes, the' 
Repudiation of a Wife. 


die Verſtoßung, Verbannung, e Re. 


legation, Exilement, Proſeription, 
Bauiſhment, Ontlawry',. Excom- 

__ munication. 
Verſtrecken, verb. r-g. nenty.. (Hiding: 
_ Term) ſaid of a Stag or Deer when 
he gets new Branches; ſee Auſſeßen. 


| - Verſtreichen, verb, irreg. a. to can- 
oIng: . 


ſume by laying on by 

over with Plaiſter, by ſpreading: 

eine Mauer verſtrelchen, to plaiſter a 
Wall, to do over 3 Wall with 
Plaiſter. 


125 Ritzen verſtreichen , to ſtop, as the 
Clefts, Chaps, Chinks or Crevices: 
- wich ſome liquid and ſolid Matter. 
die Fugen der Steine verſtreichen, to 
W — 3 
5 . 


| clole1 or join the 


to commit a Fault againſt the : | 


5 


4 — 4 + | 
py 3: 
3 
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Vafteicen verb. irreg. EY votüber : 


gehen, verfließzen, to paſs , to wear 
away 


die Zelt verſtreicht ſchnell, Time paſſes Z 5 


or Wears away apace. 
unſere Tage verſtreichen unvermerkt, 
our Days paſs away inſenſibly. 


der Termin iſt verſtrichen, the Term 


is expi 


5 5 | Verſtreichen, das, the Doing over with 


—_ >. 5 


Plaiſter, with Mortar or with any 
e and ſolid Mater; 2 Flaiſter- 


* water verb. 1 at. zum an 
| verbrauchen, to uſe or employ for 
Litter under Horſes &c.; ao to 
due to diffuſe, to diſſipate, to 

pidate ſomething, to ſcatter it | 


| ena ſee Zerſtreuen. 


Veſtn das, die Verſtreuung, the 
Scattering, Disperſing, Dillipating, |. 


Spreadiug and Throw: about, | 
Diffuſing. - | iv 


weir 71 ſmeared over e. N See | 


Ver ſtreichen. 


die Zett iſt verſtrichen, Time i is paſſed 


away. 


1 Verſtricken, verb. reg. af. durch Stricken 


verbrauchen, to conſume, to employ | 


in Knitting; 4% to intaugle, to in- 
or puzzled. 


© ſnare, to illaqueate. 
(ere) er iſt in einen üblen Handel 


verſtrickt worden, he has been; in- f 


tangled im an ill Affair. 
5 verſtricken, mit Liſt fangen, 
ig catch, to over- reach one, to 
trick bim. 


X | 
85 9 Liebe verſtrickt feos, to be taken or 


ſmitten with the Love of ont. 
"Terms of the Law) jemanden ver⸗ 
ſtricken, in Vet haft nehmen, to take 
Wy Priſoner, to arreſt him or 

1 . 
Geck, inmared, inge 


- glirigs 
tach ent, Impriſonment. 


rſtudiren, verb. reg. off. to confume | 


or Employ in Studying. 


amis) er hat ſeinen Verſtand Keds : 


Dirt, he has loſt bis Seule with | 
over fudying. 
ritufen, verb. reg. ali. to mak with | 


wy . 1 08 to * 14 


9 9 1 0 
: 215 * 


5 "gy the Stours, with Mortar or Plais- 


il. 
Jaqueated; alſo coufumed or em. 
5 ed in Knitting. 
Verſtrickung, die, 8 n | 
- Catching: alſo Seizure, At-. F 


N > f 
* is * T 
Pa «a 5 
4 * * 7 
V D \ 
. 


5 york, reg. ad. enim [| 
to mutilate, to mangle, curiail or 
dismeinber a Thingg V 

jemanden an Naſe und Ohren verſt im 

meln, to curtail or ee one's A 

" Noſe; and Ears. ( 

ein verſtuͤmmelter Vogel, a dismem. 2 
bered Bird in Heratdry). / 

eine verſtummelte Bildſaule, a wreath- 
ed Figure, a maimed or mutilat. 
ed Figure, a mutilated Pillar of a ſ 

| Statue. 

ein verſtuͤmmelter Menſch, a. ae e 

ed, a gelded, a caſtrated Man. 
aur.) ein Buch, „eine Rede verſtum, 

meln, to lame a Book, a Dis- 8 

courſe. - 

Verſtuͤmmeln, das die Verſtuͤmmelurg, 

the Maim: ing, Mutilating »Curtai!- 
ing; a Mutilation. 

Verſtummen, verb. veg. nett. ſtumm 
werden, to grow dumb or ſpecch- 
leſs, to loſe the Ute of Speech: 

vor Scham verſtummen ; to grow 

dumb or mute for nb Going . 
verstummen daſtehen, to ſtand ſpeech: 
leſs, ſtill, huſh'd, puzzled, oon- 
ply ed, filenced er fileut, as dumb 
Fiſh, to have nor a Word to 
roy” to anſwer or to reply. 

Ate ſchien ganz verſtummt zu ſeyn, ſbe 

ſcemed quite ſtunned, . at a Lok 


* 


—Q 


£1 


Verſtummen, das, Growing Wai or 
een. 
Verſfund, underſtood; ſee Verſtehen, 
Verſtutzen, verb. reg. alt. to cut off or 
' bridge, to ſhorten, to cnt ſhorter, 
to erop a Horſe or a Dog. 
dem Pferde den Schwanz verſtutze, 
to crop a Horſe's Tail. 
die Ohren, die Haare verſtugen, to cut 


one's Ears, Hair ſhorter. 
Verſtugen, das, the Cutting off ol 
ſhort, Cropping. a 
Verſuch, der, a Trial, et, an i 
| Efay, an Experiment, a Probation. | 
es iſt um einen Verſach zu thun, 't ü 4 


but trying. 
elnen Verſuch machen, to make a | 
* Friab, an Eſſay, an Attempt: to ; 
make an Experiment. 
Ver ſuche anſtellen, to make Experi- £ 
is. ments. 525 
; | dieſer Vetſuch- zeiget, daß er nt größern , 
Dingen aufgelegt iſt, this Attempt 
ewe that he 1s capable or 5 10 1 


mill 0855 1 ben 


nem. 
eath- 
tilat. 
of a 
tilat- 
. 
ſtum⸗ 
Dis- 


lung, 


1 


umm 
ech · 


o 


eri 
ßern 
mpt 
it to 


ſein 


Fin erſter Verſuch, his firſt Trial, At- 


Ter ij ET 
Verſuchen, verb, reg. att. to try, to et. 


make an Effort. 


alle mögliche Mittel verſuchen, to try 


all Manner of Means, to attempt 
all Means, to do one's utmoſt En- 
deavours, to make all Efforts, to 
let or leave no Stone unturned. 
ſein Heil verſuchen, to tiy one's Chance, 
one's Fortune. 
er verſuchte das Volk zu verführen, , be 
tried or attempted to ſuborn, to 
debauch or corrupt the People. 


Verſuchen , reizen, to attempt, to al- 
- lure, to entice, to induce, to ſe- 


du to falieie, to cao 
ſua de to do Evil. 

Verſuchen, pruͤfen, to try, to examine, 
to put to the Proof, to put one 
upon a Trial. ; 

ich will ihn verſuchen, um zu erfahren, 
ob er mein Freund iſt, 1 
upon a Trial, or Fll try him, to 
know whether he is my Friend. 

eine Arzeney an jemanden verſuchen, to 


Ne, to per- 


try a Remedy, a Medicine upon 


one. 
1 — einmal dieſe Feder, try this 


einen durch Geld, durch treffliche Ver | 
ſprechungen verſuchen, to tempt one 
by or with Money, with fair Prom- | 
ies. : 

der Teufel verſucht die Wenſchen, the 

evil tempts Men. 

Gott verſuchen, to tempt 'G 
mand the Effects of all his Power 
without Necellicy.. 

Verſuchen, koſten, to taſte a Meat or 
Liquor. 

den Wein verſuchen, to taſte, to try 

the Wine. 

er hat ſich in der Welt etwas verſucht, 

he has ſeen the World, he has 
ſome Knowledge of the Affairs of 
the World; he has Experience. 

vey im Kriege verſuchen, to try one's 
Fortune in War, to go for a Sol- 
dier, to follow the Army, to go 
to War. 

im Kriege verſucht, inured to the 
- Dy ips of War, experienced in 

ar. 


ein ſehr perſuchter Mann, u very er- 


pert, experienced or Killed 9 
Eber D. 251 W. 3. Th, - 


God, to de- 


| 


L 


Pil put him 


p 7 * 
— 2 wo 
F N 
* 9 


* 705 * 
| 


ſay, to endeavour, to attempt, to | - 


135 


1 


: 


| 


in- atten a Soeben verſuche-; verſed. or 
experienced in every T Thing. | 

ſein Heil, ſein Glück anderwaͤr ts ver⸗ 
ſuchen, to try or ſeek: one's 20 
tune elſewhere. a ; 

Verſucher , der, a Tempter : 

Verſuchung, die, Temptation, Tens 
ing, Enticement,, Allugings: In⸗ 5 
dueing, Sedueing 

der Verſuchung widerſtehen , to reſt 
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the Temptation. 7 


der Verſuchung Raum geben, to give : | 


Room to Temptation. 
unter der Verſuchung erliegen, to be 
overcome by Temptations. 
einen in Verſuchung fuhren, to 11 
Ne into Temptation, to induee 
„ Rim. 
ich bin in großer Verſuchung, von die⸗ 
ſen Fruͤchten zu eſſen, I aw under a 
great Temptation, or I have a 


great Mind to eat of thoſe Fruits. 


Verſudeln, verb. reg. af. to waſte. or 
deſtroy a Thiug by Soiling, Dirty- 
ing Spotting , Beſpattering or Be- 
| ſmearing; to foul, to direy, a. 

_ ſtain, to ſoil, to ſpoil. 

Ver uͤndigen, verb. reg. a. to fin, 0 
trespaſs, to transgreſs upon or 
againſt the Laws or Command- 
ment$. _ 


Ip” 


ſich an einem verſuͤndigen, to commit Ds 


| . Sin"againſt or on Es to oftend | 

him. 

ſich an Gott verſündigen, . to fin or 
commit a Sin againſt Gods iris * 


Verſündigung „die, the Committing "3 "xl 


Sun. 


Verſunken, fink; drowned, fwallow- ” 


Verſuͤßen, verb. reg. at. to ſweeten, to 1 
make or render a Thing fweetz 
alſo in Chymiſtry, to edulcorate. © Foo 

die Skure des Weines mlt Zucker ver⸗ 
ſuͤßen, to ſweeten the Sourne lt or 

- Sharpneſs of Wine with Sugar. 
das. Blut verſuͤßen, to ſweeten the 
Sharpneſs or Acrimony of the © 


Blood. * 1 2 I 


(/gur:) einem das Leben verſußen, os : 5 


ſoften, to allay, to mitigate, to 


| aſswage, to caſe, to alleviate. 
one's Life, to render any one's. 

| Life more agreeable by 4 * 
Uſage. " ol 

Verſugen, bgaiies d, by make 1 
too ſweet... „ 
9 y | d. 5 


' ed up3 ſee Verſinken. 13 | 


* * 
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 Burſijen, das, die 8 Sweet 


— 4e an Edulcoration. 


8 Eafing or Aſswaging of one's 
- Pains; a Lenifying, a Mitigation, 
an Allevation of Grief, a Comfort 
in tolerating it. 
""Wertfeln , verb, reg. aũ. to wainecot. 
Vertaäfelung, die, Waivscoting. 
Vertandeln, verb. reg. aft. to loſe by 
plw⸗aving wanton Tricks, to loſe by 
playing, by trifling. | 
die Zeit vertaͤndeln, to ſpend one's 


wich Trifling. 
* verb. reg. alt. to ſpend or 
joſe with Dancing. 
- ſein Geld vertanzen, to ſpend one's 
Money with Dancing. 
elne Krankheit vertanzen, to recover 
one's Health by Dancing. | 
* verb. reg. als. to exchange, 
to barter, to truck, chop or ſwap 
- one Thing for another; & Tau⸗ 


ſchen 
Leine Pfruͤnde vertauſchen , to permute 
or exchange Livings. 


- Vertauſchung, die, Exchange, Exchang- 
ing, Trucking; Permutation or 
Exchange of og ſee Tauſch. 
© Vertenfeir „ asf, &. 
liſch, devel: 1th, diabolicaly deviliſh- 

, diabolically.. + - 
ein verteufelter Menſch, a develiſh 
Fellow. 


. a Wom 
© vertOufelter Weise, deviliſhly, diabo- 
heally. 
© Verteurſhen, to turn or trquolats 1859 
German; ſee Verdeutſ<en _- 
© Virthan,” ſpent; ſee Verthun. 
„ es, wie ichs haben will, ſo habt 


and xou have done — your | 
Duty. 


protect, patrocinate, maintain, ſup- 
ts; guard, back, ceuntenance 
„ 5 3 one, to bear one up, to 
55 7 in his Deſenee, to undertake 
his Defence, to vindicate hun. 


die Unſchuld vertheidigen, to protect 
ddr defend Innocence or the Inno- 
. 83 cent. p ; 


few Recht verthedigen, to minen 


1 * On, 9 * * 4 
48-7 - * al 2 : 


* 760 


| gerichte end ee to lead a at the 
«fagung des Leidens, an Allay- | 


Time with playing the Fool or | 


adv. tenflich ,. teuf- | 


© din'verrenfeltes Weib, a very Devil of | 


ihr verthan, comply with my Will, 


f 
ba, F ad: reg. K. 5 defend, : 


DV — . 
er * 
+ * 


gar, to defend a Cauſe. 


. be. 5 | 


eine. Feſtung vertheidigen, to defend a | 

Fortreſs. | Ne 

|  gerviſſe Sake öffentlich vertheidigen, to ] 
maintain certain” Theſes. 7c 

2 ſich vertheidigen, to defend, to juſtify Net 
one”>ſ(eif. ſ 
vertheidiget, defended &c. Ver 

Vertheidiger, der, a. Defendant or De- vi 
fender; he thatdefends, that main- E 
tains, that protects. Ver. 

die Vertheidigerin, a Defendreſs; ſhe' p: 

that defends, protects &e. du 

Vertheidigung, die, Defence or Deſend. Vert 

ng, Protection, Support. co 

Vertheidigungsbuͤndniß, ein, a League, * 
a Confederacy, an Alliance ol De: di 
fence. er h 

J Vertheidigungslinie, die, a Line of De- 
fence. ' 
\Vertheidigungs|chrife, eine, an Apo- er h 
logy. 

- vertheidlqungeweiſe geben, verfahren, i 
to ſtand upon one's Defence or ye 
Guard, to act only in the Defence, er he 
or to act defenſively. di 

Vertheilen, verh. veg. af. to diſtribute, W 
to mare ar divide among ſeveral, M 
to make a Repartition. Vert 

eine Erbſchaſr vertheilen, to divide an to 
Inheritance. Vert 
die Armee in verſchiedene Haufen ver⸗ tel 
theilen, to divide the Army into Vertic 
ſeveral Bodies: tical 

1 die Truppen in die Quartiere vertheilen, pen 

j --to diſtribute the Troops into the WI Yettic, 

_ ſeveral Quarters. Sup 

: ine Summe unter die Einwohner ver Vertic⸗ 

theilen, to divide a Sum among the Dart 

Inhabitants. | 2 

wir wollen uns vertheillen, let us ſe- 115 
parate or ſegregate. > Oy 

Vertheilen, das, die Vertheilung, che I en G 

Dividing, Sharing, Diſtributing; Pali 

a Repartition, Diviſion , Subdivi- iv 

fion; Parting, Diftribution , Sepa- Verte 

rating or Segregating. Pit 
die Vertheilung der Koſten, the Re- fo 

partition of the Colts, Charges or 847. 

Expenſes. 28 era 

Verthenern „verb. reg. af. to enhance ſich 
or endear a Commodity, to raiſe Kun 
the Price, to enhance the Price, 10 deep 
out - bid or bid more, to make duch 
dearer. | | it. 

er . 


he «hat bie Waaten ſehr 2 he 
has enhanced or raiſed the. Price 
d a of the Commodities very much, 
| Vertheuerung, dle, the Riſing of the | 
to Price of a Commodity, the Enhan- | 
' civg\ of the Price, 
ify Verthuer, der, a Spendthrife; ſee Vers | 
{wender. 
Verthulich, Verthulſch, 44%. & , adv. 
De- verſchwenderiſch, prodigal, waſteful, 
in- laviſh, profuſe, riotous, 
Verthulichkeit, die, Prodigality , Diſſi- 
ſhe ' pation, Proſuſion ee Verſchwen- 
dung. 
nd- 7 verb. irrg. att. to laviſh, to 
conſume, to ſpend prodigally, to 
ofa waſte or ſquander away, to be pro- 
TY digal or laviſh of, to husband ill. 
i er hat alle ſein Vermögen verthan, be 
has ſpent, diffipated, waſted his 
De- Eſtate or Wealth in a riotous 
Way. 
po- er hat geſtern viel Geld verthan, he 
ſpent a great Deal of Mone yes- 
ren, terday, or he was an ill Husband 
or yeſterday. 
ace, er hat viel Geld damſt verthan, he has 
disburſed, beſtowed, employed, 
ute, waſted, conſumed a great Deal of 
ral, Money with i | 
Verthun, verbrauchen, to conſume, 
an to employ. 7; 
Verthun, verkaufen, to ſell, to ut- 
vers ter, to put off. — \ 
nto Vertical, adj. & adv. vertical, ver- 
by tically, right over one's: Head, per- 
ſen, pendicular. \ 
the WW Verticalflaͤche, eine, a perpendieular 
Superficies. -. 3 
ix Verticaluhr, eine, a vertical Diet: 
, Vertiefen, verb. reg. act. to deepen, to 
fe. dig or make deeper. 


einen Graben, Brunnen vertiefen, to 
dig a Ditch, a Well deeper. 

ein Gemaͤlde vertiefen, (Term of the 
Painters) to 4hadow a Piure, to 
give it more Shadow. 


Vertieſen, ſignifies alſo, to hollow a | 
Diſh, a'Plate &c. 


to ſink, immerſe or drown himſelf 
in his Meditations, 


222 98 n * 9 * 
— * "Tow oats. 2 
2 e,, 
2 
* 


ror). 


9 


(Hear. ) ſich im Nachdenken vertiefen, " 


das Andenken einer Sache vertilgen, to 


Vertrackt adf. & adv, odd, fantaſti- | 


; ſich 25 einen + Wald. * 6 o 
great Way into a Wood ai al- 


4 


moſt loſe one'sſelf in it. 
ſich in Schulden vertiefen, to run into 
Debts. - 

Vertiefung, die, the Fs or mal i 
ing dceper; a Deepening, a Hollow, _ 
a Pit, a Cavity. „ 

die Vertiefung in einem Gemälde, the 
Neepenings, the Shadows of 8 
ture. 

die Vertiefung, (in Archit.) beepen · 
ings, Hollowneſs. 

Vertilgen, verb. reg. att. ausrotten, to 5 
extirpate, exterminate, deſtroy, e 
defeat, root out, ruin, undo, an- Ns 
nihilate, demoliſh, overthrow. 

das Unkraut vertilgen, to extirpate, 
to root out the Weeds. 

ein ganzes Geſchlecht vertilgen, to ex- 
tinguiſh, exterminate, extirpate 
or root out a whole Nation. 

1 vertilgen, to ennthilate a 

aw — 


— 


extinguiſh the Memory of a Thing. 
vertilget, deſtroy'd, extirpated cke. 8 
Vetti'gen, das, die Vertilgung, che 
Extirpating, Deſtroying EE 
termination, Deſtruction, Extirpa- 
tion, Annihilation, Aboliſbwent, 
Disanuulling, Abrogalion, Extiue- 
tiou, Defeat, Razing, Rooting 
our. | 
die Vertilgung einer Leibrente, the Er. | 
tiuction of a Life · Rent or Annui- LE 
ty. 1 
Vertilger, der, an Exterminator, © 
Deſtroyer, an Extirpator. 


caf, whimſical, ſtrange, fi ingular. 
der vertrackte Kerl, the Devil of a ; 
Fellow, , the fantaſtical, whim. [IR Hoc 
cal, ſtrange Fellow. fs 
| dleertracteS 3 the amd 
ade. 

Vertrag, 23 an F a Con- 
tract, a Paction, a Stipulation, a es 
Content. A” Transaction, an 
Act by which one agrees upon or 
about ſomething. 

ein guͤtlicher Vertrag, an amicable or 

friendly Accommodation or Com- 
poſition 

der Vertrag, die Beylegung os Streſs 

tes, the Accommodatiog of a 8 
teſt or Quarrel. 


* — 


% ch in etwas allzuſehr vertiefen, to 

25 launch out into ſomething, to 

© . engaged, plunged, dived, 

Fw ducked, immerſed or drowned i in 
it. : 
r 21 (2; 
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-—__ - * filent Pact, Convenant, Agree- 
ment, Treaty or Bargain. 
- ein Friedensvertrag, a Treaty of 
"i Peace. | | 
Vertragen, verb. irreg, af. (vertrug, 
. vertragen) verſchleppen, to carry a 
Thing ſomewhere elſe, to hurry 
= ps From one Place to another, 
| ti remove it in a Hurry, 
Sie werden mir doch das Geld nicht ver: 
tragen, (Term of the Merchants 
and others that have ſomething to 
fell) I hope you won't go to an 
bother Shop and buy, or you won't 
carry your Money ſomewhere elſe 
1 hope. 55 | TE 
Pertragen, erdulden, te ſuffer, to 


x * 

1 

I * 
99 

* 6 ” 


n ” 


8 


tolerate, to ſupport. 
ich kann nicht vertragen, 
vorgezogen werde, I cannot ſuffer 
that he ſhould be preferred to me, 
or before me. i | 
ſch bin überdruͤßig, das langer zu ver ⸗ 
kttagen, (better zu ertragen, zu dul- 
den) I am weary of ſuffering this 
LL nat 7-7 -: 
die Beſchwerlichkelten einer Reiſe nicht 
vertragen können, not to be able to 
bear or ſupport the Fatigues of a 
Journey or Voyage. 
er kann Kalte, Hitze und allerley Be- 


* 


inin ed, hardened, indurate or in- 
Adaurated to Cold, Heat and to avy 
bi _ + - „ 

mein Magen kann dieſe Speiſen nicht 
vertragen, my Stomach cannot di- 
geſt theſe Meats. . 
harte Speiſen vertragen konnen, to di- 
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„ to concot hard Meats, to 


A 5 Ten Fe 
3 =. 1 * a good Stomach. . . 


er kann nicht viel Wein vertragen, he 


e cannot drink much Wine without 
2 getting drunk. „ | 
iich vertragen, friedlich mit einander le ⸗ 
ben, to agree, to accommodate 
"2 / © themſelves pretty well together, 
co live peaceably together, to live 
5 in a good Harmony, Intelligence, 
"= © Underſtanding or Concord to- 
E -- * gether. e 255 1 
ie vertragen ſich gut, they agree very 
well together. py: 
ſſich mit ſeinem Nachbar, mit ſeinem 
Weibe wohl vertragen, to live well | | 


2 (tes, Be 
ern ſtillſchweigender Vertrag, a tacit or 


abide, to endure, to forbear, to 


daß er mir 


ſchwerlichteit ertragen, he is uſed, | 
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with one's Neighbour, with. one's 
Wife. 5 „ 

ſie koͤnnen ſich gar nicht mit einander 

vertragen, they cannot agree to- 


gether. | | 
ich kann den Menſchen nicht vertragen, 


I cannot ſuffer that Man. 1 
ſich wieder mit einander vertragen, to 
agree again together, to make up i 


Differences, to come to an Agree- 
ment, to be reconciled together. 
die Parteyen haben ſich vertragen, tho 
Parties have agreed, have come 

to an Agreement. h 
zwey ſtreitende Parteyen wieder mit 

einander vertragen, to reconcile or 

accommodate two conteſting Par-. 
ties With one another, to bring 
them to an amicable Compoſition 
of their Difference, to make up 
the Quarrel, to end, terminate 
or compoſe it. ? 
| They ſay alſo, dieſe zwey Dinge ver- | 
tragen ſich nicht mit einander, theſe 15 
two Things are not compatible, 
cannot agree together, or theſe 


two Things are incompatible. N 
Vertraglich , adj. & atv. (comp. vertriq " 
licher, up. vertraͤglichſte) ſociable, — 

ſociably, placable, peaccable, com: 

plying, eaſy, of an eaſy Converſe, | 
peaceful, peaceably. = er 
er iſt ein ſehr vertraglicher Mann, be 
is à very ſociable , or peaceful jen 
Man. . ew” 
vertrag'ic mit einander leben, to agree il ; 
and live well together. | er 
Vertraͤglichkeit, die, Placableneſ,, k 
Peaceableueſs, Sociableneſs, a ſo eine 
citable Humour, Toleration, Com- 0 
Ss ] 8 ie | 
Vertragſam, adj. & adv. that is for 5 

Toleration; ſee alſo Vertraͤglich. | by 

Vertrauen, verb. reg. neutr. einem, o im 

couſide in one, to rely or depend 'y 
upon ove, to repoſe in him. 7 

Gott vertrauen, auf Gott vertrauen, . , 

to confide in God, to truſt to God, S 

to put one's Truſt or Confidence te 

in od. 8 25 . : 8 
Vertrauen, v-:*.. reg. a#. to truſt one dieſe 
with a Thing, to put him in Truſt N 
with it, to intruſt one with 17 "Bret 

Thing, to commit to his Care ver 

Fat Anvertrauen. | fre 
einem etwas vertrauen, in Vertrauen Fl te! 
ſagen, to intruſf a Secret with one, eine 
to impart it to him. "Pos F li. 
3 „ eine 2 


>. 
© Ahn; ona 


wen 
ue, 


nett 


ich hatte dem Menſchen wer weiß was 
vertrauet, I repoſed a great Con- 


im Vertrauen geſagt , ſaid: between 


dieſer Menſch hat kein Bia” this 
'V:rtraulich, ac. & adv. (vertraulicher, 


einem die 8 "i Güter ver⸗ 
trauen, to truſt a Man with the 
| Adminiſtration of pne's Eſtates. | 
er vertrauet ihm alles, he is his Con- 
fjñldent, his truſty Friend, his In 
timate, his Boſom- Friend. : | 
die Sorge dafuͤr iſt ihm vertrauet, he 
is intruſted with the Care of it. 
ſich jemanden vertrauen, emdecken, to 
open one's Heart or Mind to one, 

to discover one'sſclf th any one. 
ſi einem gaͤnzlich vertrauen, ein volli- 
es Vertrauen anf ihn ſetzen, to 
have or put an intire Contidence 

in one. 


fidence in that Man, I had an in- 
tire Confidence to him, I could have 
intruſted him with any Thing. 
ich mochte ihm gern ein Paar 
vertrauen, im Vertrauen ſagen 
would fain ſpeak a few 


2 


mnt 


Yay with him, or acquaint | 


im with ſomething in Secret. 


Vertrauen, das, Truſt, Confiflence. / 7 
Sache 


Vertrauen zu einem, zu einer 
haben, to repoſe one's Truſt or 
Confidence in one or in a Thing, 
= confide, . to rely or depend 

"er 4 zu mir ſein Vertrauen, he con- 
fides in me. 


jemandes Vertrauen haben, beſigen, | 


to have one's Confidence, to be 
intimate with him. 

er ſetzt großes Vertrauen auf euch, he 
repoſes a great Confidence in you. 


einem Freund etwas in Vertrauen fas | 


gen, to commit any Thing in Con- 

- fidence to a Friend, to render him 

Privy to it, to acquaint him with; 
it in Seeret. 


vou and I, be it ſpoken Auer the 
Roſe. 


das gute Vermanen halten, to enter- | 


tain or maintain a” good Intelli- | 
gence. Qt 


Man has not the leaſt Credit. 
vettranlichſte familiar, confident; 
free, intimate, familiarly, confi- | 
dently. 


eine vertraulſche Unterredung, fami- 
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10 ein n — a familiar 


Intercourſe. 
einen vertraulichen Umgang mit jeman · 


ident Communication with r 
one. 
er iſt ſehr vertraulich, he is very com- 
| municative, ſociable, affable; fa- 
miliar, eaſy to be ſpoken with. 
vertraulich mit einem umgehen, to deal 
familiarly with one, to live on a 
_ confident Footing with any one. 
Vertraulichkeit, die, Familiarity, good 
Underſtandiug together, Hi ans 
Acquaintance, Intimacy; free n 
open Communication. 


liar, to pretend to too great a Fa- 
miliarity. 
in großer Vertraulichkeit mit {ts 


Intimacy or Privity with one. 
er nimmt ſich gewiſſe Vertraulichkeſten 
peraus, die ihm nicht anſtehen, he 


which don't bec 


paſs away one's Time in idle 
Dreams. 


trauteſter) intimate, confident, fa- 
miliar, privy; intimately, with 
Intimacy. 
mein vertrauteſter Freund, my moſt 
intimate Friend, my Confident, 
my truſty Friend. 
er lebt in dieſem Hauſe auf einem * 
vertrauten Fuß, he lives on a very 
familiar or confident Tegen in 
this Houſe. 8 
Vertraut, lignifies alſo truſty, > 
ein vertrauter Freund, a truſty. Friend; 
er ließ ihm durch eine vertraute N 
* ſagen, he ſent him Word by a” 
-- truſty Perſon. | 
vertraut mit jemanden ſprechen, 
ſpeak in Confidence with o 
er thut ſehr vertraut mit ihr, ke 18, or 


to 


be converſes very familiar ain, 


- her. 

5 ch. Gut, a Depoſitum, Truſt,” 
arge. 

V pager der, die Vertraute, a 8 
dent, a truſty feigen, a ſhe- Con- 

ſident. 

Vertreiben, verb. irreg. aitha to chaſe, 


Nor Discourſe or Talk. 1 


to drive away, to disloge. 5 
** 1 e 


leben, to live in great Familiarity, 


pretends to certain Familiarities 
oh him. , 
Vertraͤumen, verb. veg. att. die Zeit, to 5 


den haben, to have a free aud con- 


„ — 
— 


1 * 


* 73 
„ 


ſich einer allzugroßen Vertraulichkeit an⸗ 8 
maßen, to make one'sſelf too fami- 


3 


: x 
Es 


Vertraut, ad. & ade. vertrauter, vers - ⁵ 
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be 8 


wa, 


FS nem die Zeit vertreiben, to divert, 


8 viel Maaren vertreiben, to make a 
quick Draught of your Commodi- 


many Goods. 


the Fever or Ague. 


5 ters the Clouds. 
ehen aus ſeinem Hauſe vertreiben, to : 


Gewalt mit Gewalt vertreiben, to re- 
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ds Feinde anole p 8 dilodge © or 
*chaſe the Enemy. | 
das Fieber vertreiben, to drive away 


der Wind vertreibt die Wolken the 
Wind dispells, diſfipates or ſcat- 
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ein 
| "any one's Way, to ſtop his Pal. 
ſage. 
lemandes Stelle vertreten, to repre. 
ſent any one's Perſon, to officiate 
as Curate, to do or perform the 


drive or turn one out of his Houſe. 

chen von —— und Hof vertreiben, to 
 *dispoſſefs one, to put him out © 

Poſſeſſion of his own Eſtates. 


ein Pulver, das Fieber zu dei | 36d 
a Rebrifuge,” an Ague Powder. 
ein Mittel, die Schmerzen zu' vertrei- | 


ben, an Anodine. 
durch Mäßigkeit kann man die Schlif- | 
rigkeit vertreiben, by keeping to a 
ſober Diet one may «bridge one's- 
ſelf of Sleep. 
einen aus beinen Bette vertreiben, : to 
put one out of his Bed. 


| ; die Vogel aus dem Neſte vertreiben, to 


* 


uoneſtle, to put the Birds out of 
their Neſt. 


pel Force by Force or to oppoſe 
Force by Force. 
die Zeit vertreiben, to paſs away. the 
Time. 


to amuſe one. 
einem den Kitzel vertreiben, to tame | 
one. 


: Vertreiben, inſtead of Verkaufen, to 
ſell, to put off. 2 þ 


ties, to {ſell or put off a ory 


er vertreibt viel Waaren, he 3 
great Utterance or a treat Sale of 
Merchandiſe. 


85 die Farben vertreiben, (Term e 


HpPainters) to ſoften or . the 1 
4, Colours. 


9 die, Driving away, Dis. 
lodging, eee Swcnioging” 
or Softening. ; 

nuten, verb, ira. Vat: 
vertreten) durch einen ſalſhen Tritt 
verleken, to ſpratn. ſfrain, wrench 

er dislocate by a falſe tep, to put, 
o get or ſet out of Joint. 


0 2 die Kinderſchuhe vertreten, to 


5 
( bertel, 


"5 Bikes” bo % an 9 " inſtead/ of 
him, to ſupp or II u is 
Place. 1 af b, fl 
ſeine Stelle gehörig Verirtten; to ma. 
nage, exereiſe or adminiſter one's 
Function or Office, to comply 
with one's Duty, to carry one's- 
ſelf duly in one's Charge. 
eines andern Stelle in Gerichten ver, 
treten, to appear in an other's 
Name before à Juſtice, or at a 
Court of Judicature: 
jemanden vertreten, to intercede, 0 
make Interceſſion for one, to de- 
fend, to maintain, fupport, pro- 
"tea, juſtify, vindicate one; to 
pray for one; a//o to rid, , to free, 
deliver or clear one. 
eines Sache vor Gericht vertreten, to 
defend any one's Cauſe,” to plead 
any one's Cauſe.” 
+ "3x der, Sachwalter, a De. 
fender, an Intercefſor , a Vindica- 
© tor, a Mediator. pF 
5 der Stellvertreter, a Repreſentative 
a Proxy; 40% a Vicar, a Subſti- 
" 2BUtE.. | 
Vertretung, die, des Fußes, '@ Disloc. 
tion, a Sprain of the Foot. 
Ne Vertretung eines Amtes, the Exer- 
. cife of an ©, of a Function 
for another. 
dle Vertretung, die durfen, an In- 
terce fon 
'Vernieb, der, Abſatz "ts Waare, the 
Utterance or Sale, the Selling or 
Putting off of Merchandiſes ; z of 
- Goods. 5 
er hat vielen Vertrieb, he puts off ot 
ſells a great many Goods. 
Vertrieb, drove or chaſed away; ſee 
Vertreiben 


iſhed, out- lawed, proferibed; ſee 
Vertreiben. 
eite vertriebene Farbe, a broken, 4 
waſhed Colour. 
Vertriebener, ein, an Exile; a Be. 
. Fagee. . 
Vertrinken, verb. irrig. at. to jo 


be paſt a Child, to be 125 the 


Age 'of TER: 


* * „„ 


em den Weg vertreten, to goy up 


Berfeieben, driven away, exiled, batt, 


Ver 


Fo the Evening with Drinking of ſome 
| - Liquors. : 
pre Vertrinken, durch Trinken verzehren, 
eat to conſume or ſpend all wh hard 
15 Drinking. to ſpend or drown one's 
df Eſtate in Wine, Beer or Brandy. 
hi (figur.) ſein Leid vertrinken, to drown 
| one's Grief, one's Cares in WWE 
ma. or in any ſtrong Liquor. 
net ſein Gluck vertrinken, to neglect one's || 
wply Fortune by hard Drinking. 
16's. Vertrocknen , verb. reg. neutr. to dry, 
to grow dry, to dry up or be dry'd | 
ver⸗ up, to wither. 
er; dieſer Bach vertrocknet im Sommer, 
gp this Rivulet of Brook dries up in 
Summer. a 

FA dee Baͤume verttocknen, the Trees 
ge- wither. 
ro. n dried'or dry 4 up, wither- | 
1 e eee Kleder, 


to ſell one's old Clothes. | 
die Zeit-vertrodeln, to paſs away one's 
Time wich doing nothing or with | 
being idle. 

Vertröͤſten, 
give one fair Hopes, to put him off 
with promiſing Words, to put him 
in Hopes or Expectation of a Thing, 

to amuſe him, to ſprinkle him with | 
Court holy Water, to lead him a 
wild Gooſe Chaſe. 

« hat mich bis auf Morgen vettröſtet/ 
he has put me off till to morrow. 

Bertrſung, die, Fair- Words, Prom: |} 
Expectation. 

Vertrunken⸗ peut by Drinking; ſee 
Vertrinken. 

Vertuſchen, verb. reg. att. heimlich hal 
ten, to huſh, to hide, to digemble, 
to conceal, to balk, to cover, to 
ſtifle. or ſmother a Thing, to huſh | 
it up in Silence, to prevent its bei 
discovered, to keep ſecret. 
eine That vertuſchen, to conceal, or 

to keep an Action ſecret. 


88 


ihres Mannes vertuſcht, (better ver⸗ 
heimlicht) ſhe has concealed many 
Effects. of the Succeſſion or Inheri- 


iy tance of her Husband. * ; 
Guͤter beym Zoll vertuſchen, to fa ug- | 
40 gle Goods, to ſteal the Cuſtom. - 


cealer. e : 


* 


po 8 TY — > 
* 
* 1 
5 


(e 


| 5 den Abend vertrinken, to natd or 2 — Vertuſcht, bebel. ende lag” 8 


verb. reg. aff. einen, to 


Putting off, Delay, 1 8 


ſie hat viel Sachen von der Erbſchaft | 


Vertuſcher, W Aa e a Con- 
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ſecret. 


ing. 


or in ill Part, to be disguſted or 


[ offended by him with it. 


7. — 


petrate. ++ 
Cruelties.  - 

er hat viel Boſes verubt, he la com- 
mitted great Ills. N 

Betrug veruͤben, to work Deceit. 

Schelmerey veruͤben, to play the 
Rogue, to ſhew or ſerve one knav- 


1 


; 


- mitted. - 


ein veriibtes Laſter , A committed 
Crime. 


Veruͤbung, die, t the Exerciſe, the Com. 
mitting. 

nach Vertibung ſo vieler Granſamfelten; 
after the Exerciſe "of ſo mn 

CTCiruelties. 

B verb. reg. af. beſchimpfen, © 

o dishonour, to disgrace, to loſs 

Honour and Reputation. 


9, 


one's Family, to commit AQtions 
or to lead a Life by which one's 


ed. 
Verunehrung, die, Disgrace; Dizho- - 
nour, Defamation; the Dicgracing,.. 
Dishonouring. 
Vetuneinigen, verb. reg. act. to dia- 


to ſow Piſſenſion, to cauſe a Divi- 
ſion, to ſet two Perſons: together 
by the Bare. 
fich veruneinigen, 90 fall out; * +42 
at Variance, to be at Odds, 10 
disagree, to quarrel together. 
Veruneinigung, die, Disunion, Discord, 
Diviſion, isagreement, Odds, Va- 
riance, Strife; a Falling out, Quar-. 


rel. : 
Verunglimpfey „verb. reg. aft. verleum⸗ 


niate, asperſe, blemiſh, to (lan- 
der or backbite one, to ery down, | 
to disgrace, disparage, discredit. 
Poet 

Fi dal, 
5 el 8 


Veruͤben, verb. reg. a. to exerciſe, & | 
commit, to do or perform, to per. | 


iſh, foul, lewd-or ſcurvy Tricks. 
Verubt, perpetrated, ee com- | 


Veriibeln, verb, veg. at.” einem etwas ; 
| verübeln, to take a Thing il! of one 


Vertuſchung, die, Huſhiog, Conceal?-... | 


Grauſamkeiten verüben, to exerciſe 3 v 3 I 


r 
1 1 : 


. 
1 
: 2 
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unite, to divide, to ſet at Variauce, 


ſeine Familie verunehren, to a 5 


| Family is. disgraced or dichonour- SM 3 1 


* 


den, to defame, to detract, calum , 55 


[Rs 


mpfung, die, Calumny. 8 270 
1 falſe” pa” 1 


8 
— 4 
. * 060-2 8 7 1 * , ; #4 % 7 TY 1 
8 — bs "6, - + - r 7 
. * ** = : IR * : 4 * 
: 5 5 1 1 4 . 
po 74 5 


2 


Ts 712 55 Ver - 


=. © malicious „ 5 W eee * reg. 46. to ma 
| Reviling, Backbiting, Traducing. to ſpoil, to deprave or agure⸗ a. 
Verunglü en „verb. reg. ad. to have] to make ugly, to make leſs agree. 15 
ie bt 0 oy caſt away, to] able. Roof p 
erifh, to be lo | dieſer Kopfputz verunzieret e, this ; 
| ur See verunglücken, to ſaffer Ship- | Hlead-Dreſs eue 1 , makes * 
wrack, to be caſt away, to run her look quite ugly Ver 
| % 2. Ground, or againſt a Rock. Verunzierung , die, Disfiguring „ De. "at 
bal, ſignifies alſo, not to praving, Making ugly. | | r 
| ſucceed in any Vudcataking's to Verurſachen, verb. reg. 544. to cauſe or e 
1 miscarry. occation ſomething, to be the Cauſe 11 
ſein Vorhaben iſt verungluͤckt, his De- or Oceaſion of a Thing, to give U 
liga has miscarried, has proved] Cauſe or Occaſion. Ver 
E: -- abortive, he is baffled or dicap- Schaden, Ungluͤck, Freude verurſachen, 1 
pointed in his Deſign. to Eauſe Damage, Misfortune, Joo WM 2 
* 5 en verungluͤcktes Schiff, a Wrack, or Delight. £ 
1 Hull, a wracked Bottom. er hat mir viel Verdruß verurſachet, V 
0 man ſuchte den Verungluͤckten beyzuſte- be has cauſed or given me great die 
__ then, they endeavoured to aſſiſt or | Vexation. FP 0 
relieve the unfortunate People. | der Krieg Stage großes Unheil, | 
1 Verunreinigen „verb. reg. ai. beſudeln, | War cauſes great/Ills; Vet 
to defile, pollute, contaminate, ma- | viele Muhe ve Ac , to give or Dl 
R culate, ſtain, ſpot, ſoil, dirty or | cauſe great Pains or Trouble. die 
mot to infect, to corrupt. Verurſacher, der, the Author. 1 
die Luft verunreinigen, to infe or | Berurſacet, cauſed , occafioned. 5 
=  _coreupt, to taint the Air. Verurſachung , die, the Cauſing or Oc- mi 
. Wow e verunreinigen, to pro- caſion, che Motive, Cauſe, Res. J 
fane, to convert holy Veſſels to | ſon or Matter. £2 * 
2 profane Uſes. | Verurtheilen, verb. reg. al. to caſt one det 
3 N -perunreiniget werden, to become un-] at Law, to pronounce a Verdict, 
&-.  elecan, defiled; polluted or con-] Sentence or. Judgment againſt one, 
I | taminated. | to paſs Sentence upon or agaiuſt ve 
| ich verunreinigen, figur. to fully, to | him. 
deſfile or poljute one'sſelf: jemanden zum Tode, zu ewiger Gefar- ve 


ſein Gewiſſen verunreinigen, to defile, | genſchaft — to condemu 


0 ſtain, to pollute one's. Con- one to * to perpetual Impriſon- 


_- Ference. .. - ment. : er 
eines andern Ehebette veruneinlgen, unverhörter Sache verurtheilt, con. 
0 commit an Adultery.  demned without being heard. 15 

Verunreinigung, die, a Defiling, De- man muß ihn nicht ben bellen, ohne Ver 

4 ſilement, Pollution 4 2228 ihn zu hoͤren, he muſt not be com- d 
; Contamination, infection 7. ot demned without being heard. g 

A Stain, a Blemiſh, | Veruriheilung, die, za Caſting, Con- db 
Verunſtalten, verb. reg. 44. 10diafgure; | demnation, Verdict, Sentence, Ad- ve 


to deform, to misf haneu. D: * judging, Adjudication; a Judgment 


 Verunſtalrung / die F Disfign ing - } by*which one condemns. . T. 
= forming. Vervielfaͤltigen, verb. reg. att, to mul. BY 
E Veruntreuen, verb, reg. a7, to fieal or tiply., to render manifold, to aug: x 
- rob, to imbezzle a Thing, to ſteal | ment or increaſe a Quantity, 2 Vet 


it privately away, to adminiſter un--| '/ Number. t 


E faithfully, treacherously or perfi· ein Spiegel, der die Gegenſtinde vet! 2 
P ; diously. vielfaltiget, a Mirror or Glaſs that 0 
- Vetuntreming, die, Stealing, Robbing3 -- multiplies the Objects. et 

- the* Converting public Treaſures | eine Zahl maß die andere vervielfaͤlti⸗ 15 

cke. to one's-own Uſe, gen, to mu ſtiply a Number by an : 

ble Veruntreuuag der gemeinen Gelder, | other. eit 

the Divertin ee or Im- Vervielfälttgung, die, Multiplying #14 
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b * C , 
bs 1, * 7 , $f * ; 
4 by N 4 SC A 7 ; 4 p . 3 
> ET ht ago . N ' 
GED a 
— 4 # +! 5 F " : 
4 * — 5 


2 * L . n 2 1 
N 3 * 2 - J % : : 
- , * 2 9 12 * * F 
SS, . Ie : * + p 4 : 
LR L « 
i : 2 
6 - £ 1 8 ” 2 » a ; * bs 
8 2 * ＋ 5 1 
rn * 
| g er ö 
5 f 3 * F 1 * 
* * 
. I ” "eB. 4 C 


Wervolifommen , verb. reg. aff. vollkom 


men oder vollkommner machen, to per- 
fectionate, to make or ne more 
perfect. 
Vervollkommung, die, the PerfeQion- 
ing; the Rendering more perfect. 
Vervortheilen, verb. reg. a. betriegen, 


to prejudice, to defraud, to over- 


reach, to circumvent, to deceive, 


cozen, gull, cheat, wrong on, to 


impoſe upon one; ſee Bevortheilen, 
Uebervortheilen. 


Vervortheilung, die, Freed, Prejudice, 


Disadvantage, Cireutavention, Cos, 
zenage, Overreaching, 
Cheat, Overcharging, Erading; 
Wrong, Grievance, 


die Vervortheilung um mehr als die 


Halfte des Werthes, a Wrong above 
half the Value. 


Verwachſen, verb. irreg. neut v. durch | 


Wachſen ſich zuſchließen, to cloſe. ' 
die Wunde, die Narbe verwuͤchſt, the 


Wound or Cicatrice of a Wound] po ofite. x 
| verwahrlich aufbewabten , to conſerve 


cloſes. 


mit Gras, mit Unkraut berwachſen, | 
grown over or covered with Graſs, | 


with Weeds. 
der Acker iſt mit Dornen verwachſen , : 


the Field is overgrown or covered | 


with Thorns. 


verwachſen, zuſammen wachſen, to join p 


in growing together 

verwachſen , ungeſtalt wachſen, to be- 
come or grow deformed, erooked 
or hunch backed. 


is deformed or crooked before and 
behind. 

Verwachſen, verb. irveg. att, ſeine Klef- | 
der verwachſen, to grow too tall, to 
grow ſo very faſt that one '» Clothes 
become too ſhort or top ſtrait. 

verwachſen , auswachſen, to go out or 
wear away with Growing. 


They ſay alſo, er hat die Narbe nach 


und nach verwachſen, he has loſt 
the Scar or Cicatrice by Degrees. 
Verwahren, verb. reg. af. aufbewahren, 
to keep, to preſerve, to ſave, to 
guard a Thing, to take Care for the 
Conſervation of a Thing. 
etwas auf den andern Tag verwahren, 


do preſerve, keep or ſave a Thiug 3 


for the next Day. 


'hing to keep, to . or 
auge Thing With one. | 


{+ 1%, 


* 


er iſt vorn und hinten verwachſen, he 


Few u verwahren geben, to give one 
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to keep a Thing locked up, Or 
under Lock and Key. 


Money. 
eine Stadt mit Mauern, eien Gerten 


cloſe a Town with a Wall, 2 Gar- 
den with a Hedge. | 


Door is not well lockt or locked. 


ſich vor Kaͤlte verwahren, to n 

gagainſt cold Weather. . 

ſich gegen etwas verwahren, to take 
 Heed, to be careful, to provide 
againſt. : 


Guard, Guardian. 


in Cuſtody: 
etwas verwahrlich niederlegen, to give 


one's Keeping or Cuſtody, , to de- 


or ee for ſome Ute, to lay 
by or put u 

| Berwahrloſe, ver. reg. aft, to 10 glect, 
to take no Manner of Care Te, to 
let periſh through one's Negligence; 


] 


leſsnefs or Inadvertency. © 
ein Kind verwahrloſen, to maim a Child 


tency. 
ſeine. Geſundheit, ſein Glick verwahr⸗ 


Fortune. 
das Feuer walten , to taks bad 
Care of the Fire, to cauſe a Con- 


ence. 


YE Cram + Careleſsneſs' 5 Heed- 
ſsnefs; alſo Negligence, Supinity. 
3 kept, preſerved, guard. 


Guard, Preſervation. © 
| etwas in Verwahrung haben, to have, 


Cuſtody, or to have the Keeping 


of a Tt ing g. 1 
in Verwahrung geben, to give io 135 
| __ to SPL, to 8 to one's... 


mit einem Zaune verwahren, to in- 


through Negligence or Tnadver- 


leiser unter dem Schloſſe de | 


ſein Geld verwahren, to lock up one's. 15 


Verwahrlich, adi. & adv. in Keeping, + 


a Thing to keep, to commit to 


3 | 
| Verwahrloſung, die, NegteRing, Ne. 


\ 


Verwahrer , der, a Preſeryer, Keeper, Fe 


A 


eure Thuͤr iſt nicht wohl verwahrt, your A 


5 4 * 
4 


loſen, to neglect one 's Health, one's : 


Verwahrung, die, the Keeping, Pre- 18 
ſerving or Conſerving z' Cuſtody; 85 


alſo to ſpoil, to waſte, to deſtroy,” I 
to damage or hurt through Heed-. 


* 


4 - 
* ** N * * 


flagration through one's Negli- _—_ 


K 


a Thing in Keeping or in ones? 9 
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1 cd Schuſet bezu in in ſeiner Ver- | ein ee a Houſe» . 
5 Wahrung, he has the Keys to it in a Ste ward. or Comptroller of a great 


: rie. 


I? 


1 1 ble... an Aqminiftratrix | 


LY 


Y 8 eig 


* oof verwalten geben, to commit a Thing |: 


: 4 4 "upon, 


» of s x : = 
5 ©. 7 
4 5 - £©% 


*.. by Linz or Poſſeſſion. 
r ein, a Preſerva- 


ein Verwahrungsmittel wider das Gift, 
an Antidote, a e Re- 
| medy. 5 c 
hos ery ! verb. reg. neuty.. zur. Wale 
werden, to become an Orphan, to 
loſe one's Father and Mather, 
F i? verwgistes Kind, an Orphan, one 
that is fatherleſs and motherleſs. 
ee reg. aft. zur Walſe ma · 
chen, to make an Orphan of, to 
_ deprive 3 one's Father and Mother, 
of one's Parents. _ 
der. Krieg verwaiſet viel Kinder , War 
„ makes many Orphans or deprives 
many Children of their Parents. it: 
N ein verwaistes Land, a Country 
that has loft its Sovereign, wich- 
wt out leaving a lawful Heir behind; 
89 _ a Country chat has no Sover- 
ein betzssistes Haus, an abandoned 


ouſe. 


ee father or matherleſs,” de- % 


prived of Parents. 
Vettwalten, verb. Fg. aft. toadmiviſters |. 
to govern, to rule. 
dle Einkuͤnfte des Staats verwalten, to 
- adminiſter .. the Revenues of the | 


State. 


een haben, to have the Care 


ble” of an Affair, to manage, direct „ 
3 conduct an Affair. PA 
"44 Kirchendienſt verwalten, to ſerve 
5 | 5 { @ Pariin. . bg 
ol * ein Amt verwalten, to exerciſe an Of. | 


ice, to. be in an Office, to exer- 
= <ife-the Function of it. 
die Staatsgeſchaͤfte n 
nage the Affairs of the * 
e verwalten, to be Fe uratof 


Cate of them. 


ee 
1 fg 


Goods, to be charged with the [ 


to one s Adminiſtration, to confer. 
the xr or e of it | 
1 


Fe det pul ti { : 

der Verwalter eines Landguts, a oun - 

try e „ the Steward of a 
Manor. 


..- xertain Eſtates on the Charge of 


Sache verwalten, die Beſorgung LS 


5 ma: |. 


_ * iftrator. | 13 | 


er 1 n $; 


ag * LY Vo : ON 
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. 1 w. 
Ver ; 
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Lord's or gicat Man's Houſe. 
ein Proviantverwalter; a Commiſſary 
of Proviſions, a Keeper of Provi- 
fions, of Magazines. ; 
Berwalting, die, the Adminiſtration, 
Direction, Management, Condug, 
Steering. Ruling, Government, 
die Verwaltung dec Finanzen, the Ad. 
miniſtration, Direction or Manage. 
ment of the Fmances. 
die Verwaltung eines Dienſtes, the br. 
ereiſe of an Office, of a Charge. 
die Verwaltung einer Vormundſchaft, 
the Management of a Guardian- 
ip or Tuition. 
die Verwaltung der Gemeingüter, the 
.- Stewardſhip of the Eſtates of 
Community, of a Company or 
Corporation. 
. Verwaltung gewiſſer Guter auf 
Rechnung, the Adminiſtration of 


rendering Account of them. 
ee verb. reg. ackł. veraͤndern, 
to change, to convert, to tran; 
form, to metamorphoſe, to give 
other Form, to transfigure, 
"An trausfigurate, to trans mute one 
Shape into an other. 
Diana er den Aetaͤon in einen 
Hirſch, Diana transformed or me- 
ere Acteon into a Stag 


wine grennöſcheſt in Haſi verwandel, 
to change or turn one's Friend 

Fe Hatred. 

die Leibesſtrafe in eine Geldbuſe ver 

wandeln, to change or commute 

corpore Puniſbwene into a Fine 

or Peneal 

in Glas verwandeln, 45 vitrify, to 
turn to Glaſs, 

in Knochen , be. oſſify. 

in Stein verwandeln, to petrify. 

has Bley laͤßt ſich nicht in Gold vw 
n is not transmutabi 

into Gold. 

der Wind hat ſich in Regen verwandel, 
the Wind has turned into Rain. 

in Aſche verwandeln, to reduce to 
Aſhes. 

in ein Nichts verwandeln, to annihs 
late, to bring to werdins. to undo 
to ruin. 

| Verwandelung „ die, the Changiny 


 Conver a;Change r Changinþ 
_ : 288 1 Ing 


er iſt mir hundert Thaler venands, he 
hundred Crowns | 


mein naͤchſter Verwandter, my neareſt 


Verwandtſchaft, 


Verwandtschaft ſtifren; to contraſt an 
dle Verwandtſchaft 8 Heyrathen, an 
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2 ties förmetion, „ 
Metamorphoſis, the Turning of 
one Form, Shape or Figure into an 
other, Converſion, Transmntati6n. 


nes in den Leib Chriſtl, the Traus. 
ſubſtantiation. 
bie. Verſpandelung der Metalle, the 
ransmutation of Metals. 
'die Verwandelungen des Ovid, the Me- | 
tamorphofes of Ovid. 
Verwandt, aa. & adv. befreundet, re- 
laled, linked in Conſanguinity, al- 
lied, of kin to one an other 
wir ſind nahe, weitlaͤuftig verwandt, 
we are near, diſtant Relations. | 
gur. dieſe Tugenden, dieſe Laſter ſind 
einander nahe verwandt, theſe Ver- 
tues, theſe Vices have ſome Re- 


"ſemblance or Likeneſs, or are near 
of Kin. ö 


owes me an 
(Dollars). 
Verwandte, die, die Verwandtinn, a 


Relation, a Kinswoman, that is of | 


the fame Family. 


Verwandter ; ein, a Kinsman, 2 Rela- ; 


tion. 
er iſt mein naher Verwandter, y he is. a 
near Relation of mine. 


» 


Relation; he is next of Kin to me. 
meine Verwandten, my Relations, my 
Kinsfolks. 
figur. Vei wandter des Raths, Raths⸗ 
verwandter, a Member of the Coun- 
eil, of the Magiſtrate. 


ein Handwerks verwandter a Fellow 
one of the ſame 


radesman 3 ; 
Trade. 


ein Religions verwandter, one that pro- { 


feſſes the fame Religion. 


ſanguinity , Parentage. | | 


Verwandtſchaft von vaͤterlicher, muͤtter⸗ | 


llcher Seite, Parentage or Conſan- 
guinity on or from the Facher's 
Side, Mother's Side. | 
die Grade der Verwandtſchaft, the De- 


grees of Parentage, of Conſangul. | 


— 


nit 
Alliarce, an Affiui 


Alliance, an Affinity, à Relation 


"by . Kin by ſome ne | 


+ N 


die Verwandelung des Brodes und Wei⸗ 


e gur. an Affinity, a 


Conformity, a Report, a Cohe- TERS 


rence, à Connexion, a Relation 
an Answerableneſs between ſeveral | 
Thing 8 
Verwatidtſ{aftlich/, adj, & dv. Kins- 
man - like. 
das war nicht verwandtſchaftlich FOR 


delt, that was not dealt | 


like- 
| Verwarf, rejected! ſee Verwerfen,” 18 
Verwarven, fee Warnen: © 
Verwaſchen, verb. irreg. att. erke, 
to employ with Waſhing. 
viel Seife verwaschen, to conſume 1 
great Deal of Soap with Walking, | 
die Erze verwaſchen, to waſh the Ore. 
die Farben verwaſchen, to waſti the 
Colours. - 
gur. ein verwaſchenes Weib, a sab - 
ber- Chops, a Prattle- Baſket. 


die Zeit verwaſchen, to paſs away the 


Time with Waſhing." 
Verwaͤſſern, verb. reg. att. to ieop, to- 
macerate or ſoak. 


allzuſehr waͤſſern, verwaſſern, 0 bak TS bh 


'too much. 


Soaking too mach. 


Verweben, verb. reg, af. durch Weben 80 


s verbrauchen, to conſume with Wea- 
ving 


Vertdeben, zum Weben gebrauchen, o 


employ for a Weaving or Texture. 


die Fehler ſind ſo tief in den Plan des 


Werkes verwebet, daß an kein Aus⸗ 


of correQing or mendiny it 


die, Kindred, con- 5 Verwechſeln, verb. reg. alt. to exchange, 


to change one Thing for an ee 
to ſhift. 


Geld verwechſeln, to changes to er- | 


change Money. 
wir haben unſere daͤte verwechselt, we 
4 exchanged or changed dur 
N 
einer Mutter ihr Kind verwechſeln, o 
ſuppoſe a Mother's Child. 


man muß den einen nicht mit dem andern 


verwechſeln, one muſt not coufound 


muſt not tas the one for the other. 


beſſern zu denken iſt, the Faults tick 
- ſo faſt to the Plan or are interwo- 
ven ſo faſt with the Plan of the 

Work, that there is no " Pollibility & 


the one with the other, or dne 


Verwaͤſſerung, die, Soakintz, Steps, be 1 


— 
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er as ho ſeine ganze + Vetivaribtihaſt. © 
bey ſich zum Eſſen, he has all his 
Relations to dine with him to Day. 


1 


a LE, . 3 4 1 


do thwart or croſs one in Doing of 


* * 
** n 2 


1 : 9 N . * n FR ban ates 
EG dr Ed Co EI © Es 2 tk 3 „ n 7 
SG Pa _ WO F © + * * 21. =" hs. - y us 
" 121 . NF "M6 gee. ES DOE Tg ran th IE. 
* 4 * 3 — * 4 ö . 2 N 
of g RE * N a 5 8 : $ Þ 
* 7 7 2 74 x * wy * & 5 1292 4 7 3 
* y * $ > R _ "uf 
7 — 9 « 
* N 1 * aſh 8 . 4 
% , * 8 To 
J e 2 5 : 0 
* de 1 9 
* i» 3 - : . 
* I * 
* 1 4 F Y * n 


with Imprudence. 


| K die Wege ſind mit Schnee verwehet, the 


Verwehen, das, the Blowing away, 
80 let or hinder the Doing of a 


: . | DB TD or indirect a Thing. 
ich will es euch nicht verwehren, Iwon't 


n, . deere de, 


dne from Entering. 


© Verweſchen, verb. reg. a 


e Strümpfe ic. vie hn. 
| men gehoren, verwechſeln, to un- 
match Gloves, Stockings &c, that 

belong together. 
e „ changed, exchanged, . 
ſhifted. 


3 Verwechſeln, das, die Verwechſeluna, the 
8 8 > Changing: the Change, RENEE, Verweigerung, die, a Denial, a Refy. 


Shifting, Permutation, 10 tering. 
Verwegen, adj. & adv. cs e 

verwegenſte) 8 £ bold , | 
raſh, audacious, hot, ventureſome, 


ein verwegener Menſch, a temerarious 
Mau, a bold, a raſh, an audacious 
Man. 
; ein verwegenes Unternehmen, a th. 
a foolhardy, an unadviſed, a bold 
-... Undertaking. 


turously. 
Verwegenheit, die, Temerity, Sud 
ciousneſs, Raſhueſs, Imprudence, 
Inconliderateneſs. 


Verwegern, . ſee Verweigern. 


55 . 
Verwehen, verb. reg. act. to Jilfpate, 


t disperſe with Blowing; to blow 
ſomething away. 


Roads or Ways are covered with 
x now. blown upon them by the 
Win 


nn or Disperſiug with Blow- 
in 

en, verb. reg. ad. abhalten, to 
bar, to keep from doing bing. 


Thing, to impede, to ſtop, to balk, 
any Thing, to forbid; to prohibit 


hinder- you. | 


- co dispute , let, ſtop, Thut, goes 
deny or refuſe the Paſſage to an 


Army. 
einem den Eingang verwehren, to keep 


Verwehrlich, adj. & — pruhibitable. 15 

* die, Barring, Stopping, 
Letting, Croſſing, Thwarting, 
Hindering , Twpeding, Forbidding, 
Prohibition. 

& neutr. zu 

5 machen, to mo lify or ſoften 


Te) 


* 9 
* * * _— I 
n : 
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"Ver 


hs. „ verb. reg. aff, abſchingen e 
to. refuſe, to deny, not to o grant, 
not to allow, 
einem ſeine Bitte verweigern, to deny, 2 
or refuſe one's Petition or Demand. | 
einem eine Gunſt verweigern, to refuſe 


3 verwegener Welſe, temerariously, ven- | 


p 


\ 


; 


£5 


0 ſtay . „ to abide, or ſojourn 2 


was verweilen wir? what do we fly 


ere * 0 


ſoak too much. F 


— 
” 


one a Favour. v 


'fal, a Foil, a Rebuff, a Repulie, 
Non - Compliance. 
auf den, oder im Verwelgerungsfall, in 
Caſe of a Denial, of a Repulſe. 
Verweilen, verb. reg. neutr. to tarry, 


While in ſome Place. 


for? what do we tarry? 
nicht einen Angenblick verweilen, not 
to tarry, or not to tay a Moment, 
er verweil⸗t ſehr lang, he ſtays or tat. 
ries a good While or very long. 
ihr verwellet euch zu lange bey dieſer Yr, 
beit, yoo are too long about this 
Work, or you are too long at the 
Doing of it. 
verweilet euch ja nicht! pray don't ſtay 
long, (make Haſte back). 
Verweilen , verb. reg. aft. to retard, i 
ſtop, to hinder from Going. V. 
das tible Wetter hat mich verweilet (auf 
gehalten) the bad or ill Weather ein 


„ kept me hack or ſtopped me. | 


Dieſer Zufall verweilte ihn this Acc 
3 hindered, ſtopped or delayed * 
him. 4 


Verweilen, das, die „ the Ver 
Tarrying, Staying, Abiding; Stop. re 
ping, Sojourn, or Sojourning in1 die 
Place; a Delay, an Hindrance. Ty 

Verweinen , verb. 4. aft. to paſs weey- Fr 

ing, to eaſe, ſoften or alleviate die 
with Weeping. . 

weis, der, a Rebuke, Reproef, die 
Reprimand, a Lecture, Check a 9 
Checking, a Reprehenſion or Cor 1 
rection given with ſome Authori'! WI Very 
einem einen hoͤflichen Verweis geben, wi 
to give one a gentle Wipe, a cleal dr 
Wipe, a Rub or dry . to 1 its 
him by the by. figu 
einen einen derben, ſchar en Vert g 
geben, to take one up ſharply, t al 
rattle him to ſome Tune, to res 0 
him a hard Lecture, to chide WF Vert 
rebuke, reprove, correct or rt W 
pri mand him ſeverely, earneſti De. 
Marply, eagerly, yp ee o' WF Verty 
geadlye.; ps J tur 
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Verwelken , erb. rag. neutr. to 1 


Verwelken , 


er 1 eſhen 3 5 Verweis bekommen, i 
he has had a. ſevere , a rude. Re- 
primand. 

Verweiſen , verb. irreg. at. wohin ver⸗ 
weisen, to refer, to ſend to an other 
place. 

von einem zum andern verwieſen wer⸗ 


8 


den, to be referred, ſent from one 
kaum hatte ich den Ruͤcken verwendet, 


to an other. 

eine Sache an das Obergericht verwel, 
ſen, to refer an Affair to a ſupe- 
rior Juſtice or Court. 

einen auf eine beſondere Stelle verwel⸗ 


ſen, to refer one to a particular 


Paſſage. 

der Verfaſſ r fieht ſich oft gendthiget, 
7 Leſer auf dasjenige zu verweiſen, 
was er wo anders geſagt hat, an 
Author is often obliged- to refer 


the Reader to what he has faid | 


"elſewhere. 

Verweiſen, ſignifies alſo, to baniſh, 
to exile, to- proſeribe or outlaw 
one, to relegate. 

einen des Landes verweiſen, to baniſh. 


one froin his Country, to exile | 


him. - 

Verwleſener, ein, an Exile. | 

Verwelſen, einen Verweis geben : to 
reprimand, to reprove. 

einem ſeine Undankbarkeit verweiſen, to 
reproach, upbraid or exprobate 
one with his Ingratitude, to caſt 
it in his Feeth, to chide or u 
him for it. 

Verweisung, die, a Referring, 0 a Refe- 
renee. 


die Verwelſung an einen andern Richter, 
a Reference to an other Judge or 


Tribunal. 

die Verweiſung aus dem Lande, Baniſh 
ment, Exile. 

die Verweiſung an einen Ort, a Rele- 
gation, a Packing or Sending away 
into Bauiſhment. | 


wither,or fade, to fade away, to 
dry uß to droop, to decay, to loſe 
its Freſhneſs. 
figur, of a Woman W Beauty be- 
gins to decay: ihre Schönheit fangt 
an zu verwelken, the begins to wither 
or to fade away. 
das, die Verwelkung, 
Withering, Fading, 1 7 away, 
eeaying. 
etwenden, verb. reg. & bring. aft. to 


* 


— 


+ to 


Ban to bend, 't oy wreit, diſtort, | 1 [ 


die Hand verwenden, umwenden, 


3 


"ble «Ach o verwenden, to roll, to turn 


the Eyes. 
turn one's Hand. i? 
ſie verwendete oder verwandte kein Auge 
von mir, the. looked ſtaring and 


mY 4 


ſteadfaſtly upon me; ſhe Nerd 58 ; 


_ continually on me. 


I had ſcarce, or ſcarce bod turued 
my Back. 


averted Face or Countenance. 


Verwenden, lignifies alſo, to employ, | 


to make Uſe of, to convert. 


ſeine Zeit auf etwas verwenden, to em- 


ploy one's Time to ſomething. 


zu ſeinem Nutzen verwenden, to employ, © 


OE. or apply to one's own 


wozu habt ihr das verwendet? what 


have you beſtowed it on? 


viel auf Bauen, auf Kleider verwenden, 


eſtow much on N on 
Clothes. 


ſich fuͤr jemanden verwenden, to 


ſelf in his Favour, to interpoſe 
for one. 


alle ſeine Freunde haben ſich für thn ver- 7% 


wendet oder verwandt, all his F ends 
have interceded for him, have in- 
tereſted themſelves for Mn 


Verwerfen, verh. irreg. neutr, (verwarf, 


verworfen) mißgebahren, to bring 
forth Young Ones before the Time. 
die Stute hat verworfen, the Mare has 


brought forth an abortive Fole of 
hk. 


| Verwerfen „das, an Abortion: a Mis- | 


carriage, the Bringing forth before 
the Time. 


1 Verwerfen, verb. irreg aft. to abet. 


to throw here and there. 


Verwerſen, durch Werfen bedecken, to 


eloſe or top up by throwing on or 
5 againſt. 


mit Mörtel verwerfen, to cover or do 


over with Mortar. 


Verwerfen, ff ſigniſies alſo, to throw - 


a Thing ſomewhere and not know 
whither, to thro 50 caſt all in 
Disorder or Confu 


| thr habt mir meine Popiere ode” 


you have thrown all wy 1 
e 4 


inter- 8 3 | 
cede for any one, to ee your- 


| mit verwendetem Geſicht, „ with an 1 
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7 Bara, nicht annehmen, to e 
'to refuſe, to thruſt or turn away, 


not to approve of. 


EY jemandes Bitte verwerfen, to deny, 


to refuſe one's Petition. 


V; einen Vorſchlag verwerfen, to reject a 


Propofition. 


£0 e Richter, efnen Zeugen verwerfen, 


. 4 
— 


y 6 # , « - 


. to except agaiuſt a Judge, in 
- a Witneſs. 


Verwerfen, verdammen is regrabere;: 
Ver wor fener, ein, a Reprobate one 


that is damned. 
8 i eine Lehre, welche die Kirche ver- 
worfen hat. that's a Doctrine which 


the Church has reproved or re- 


jected. * 
Karten verwerfen, wegwerfen, to dis- 
card, or lay out one's Cards. 
ſich verwerfen, im im Werfen irren, to 
mistake in throwing or caſting. 
Verwerfen, das, die Verwerfung, the 
' Throwing here and there, Disper- 


fing, Scattering, Throwing about; 


2 Rejecting, Rejection, a Repulſe, 
a Rebuff. a Refuſal, a Foil. 


| 2 die Verwerfung eines falſchen Munz, 


3 


4 


ſtüͤckes, che Caſting out, Rejecting |. 


or Refufing a falſe Piece of Money. 


| das Verwerfen der Sachen aus threr 


Ordnung, the Disordering, Con 
© founding of Things, the Putting 
them in Disorder or Confuſion. 


= die Vetwerfung eines Richters, the 


Exception againſt a Judge. 
die Verwerfung eines Suͤnders, the 
Reprobation of a Sinner. 


| * Verwerfen der vierfuͤßigen Thiere 5 


the Abortion of Quadrupedes. 


Verwer ich, adj; & adv. rejectable, 


which is or 'ought to be. rejected, 


exceptionable. 


E” ein. verwerflicher Richer, „ende 4 ©. 
Judge or Witneſs that may be ex- 


cepted againſt. 


hoy te Waare, out al; pal- | 


try Stuff, Merchandiſes or Goods of 
no Value: ve 
Verweſen, verb. reg. ag. verwalten, to 


adminiſter, to exerciſe. 
7% ein Amt verweſen, to exerciſc an 


Office. | 
©  Verweſer, der, an 1 a 
. Vicar, a Subdelegate or Subſtitute, 
Deputy, (it is moſt mmer 


uſed in Compoſition). : 
TOR 3 x 8 Vicar of the | 


_Ewpire, | | 71'S 


Ov) 


ein ee n Ballig"s Deu 


9 FRE XS HEY e * . — 
, A LY, ts he ö =) * 3 TS "oo 
% - 3 , * * FF Ss 
: . 
F . % 
4 4 F 2 oo 
& > 
* o 
1 — 
0 1 
* 
N o 
a . 
1 . x 


or (1 


Gerent or Deputy. 


ein paͤbſtlicher Unterverweſer, a Vice. 
Legate. 


of a Convent. 
ein Chorverweſer, a Vicar of a Chu reh. 
Verweſersſtelle, die, die Stelle eines 
Verweſers, the Charge or Office of 
a Vicar. 
die Verweſung elnes Amtes, the Ad. 
minifſtration of an Office. 
Verweſen, verb. reg. neutr, to rot, to 
corrupt, to conſume or moulder 
away, to decay, to waſte, to pu- 
trify, to fall to Duſt. 
im Grabe verweſen, 
Grave. 
Verweslich, adj. & adv. corruptible, 
periſhable, liable to rot, ſubjcet 
to Corruption. 
ber verwesliche Leib, 
Body. 
Verweslichkeit, Corruptibility, Liable. 
neſs to Corruption, to Waſting, 
to Mouldering, to Rotting, to De- 
caying , to Putrifying or to Putri- 
faction. 
Verweſung, dle, Corruption, Rotten- 
nefs, Putrefaction. 
einen e vor der Verweſung ver⸗ 
wahren, to preſerve a Body from 
Rottenneſs or Putrefaction. 
Verwetten, verb. reg. alt. to lay or bet 
ſomethiug againſt one. 
ich wollte meinen Kopf daruber werwet, 
ten, I would lay my Head ont; 
or I would engage my Head, Iwill 
veüture my Hea 
Verwetten, durch Wetten verlieren, to 
loſe, to be a Loſer by Laying or 
n A Wager upon ſome - 
thin 
Verwetten, das, the Laying a Wager, 
Betting; a Wager, a Bet. 


to rot in the 


the corruptible 


| Oe, au, & adv, they. fay po- 


pularly, ein verwetterter Kerl, the 
Devil of a Fellow. 


the Devil what Noiſe is that! 


i . das iſt eine verwetterte Sache, that's 


a damned, a deviliſh Affair. 
Verwichen, a. & adv. vorhergehend/ 


former. 
dercn nn, laſt Monday. 


veriy 


ein Verweſer eines. Offigials, A Vi rice. 


ein Kloſterverweſer, an Adminiſtrator 


Verwettert! was iſt das für ein Lirm! | 


foregoing , preceding; paſt, laſt, 
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weg woch f laſt weck, or the” 
Week 

0 e Jahr, (the) laſt Lear. 

in verwichenen Zeiten „in former 
Times, formerly or in Times paſt, 
heretofote. 


Verwichen -, ohnlingſt , lately: 54K} 
other Day, ſome Days, ſome Time 


lince.. 

Verwickeln, verb. reg. alt. to intangle, 
to implicate, to imbroil, to con- 
found. 

die Fuͤße verwickeln, to intangle or in- 

tricate one's Feet. 


ſich verwickeln, to get into a Snare, 


to intangle one'sſelf. 


Hur. jemanden mit in eine Sache ver⸗ 


wickeln, to engage, to involve one 
in an Affair. | 

er hat ſich in ſchlimme Haͤndel verwik 
kelt, he has engaged in bad Afﬀairs. 


ſcch in viele Haͤndel verwickeln, to im- 


bark, engage, imbroil one; sſelf in 
many Affairs, to meddle or inter- 
meddle with them. 

er iſt auch mit dirin verwickelt, he is 
alſo engaged or invelved in it. 


Verwickelung, die, Intangling, Im- 


plication, Eugaging, Imburking in 
an Affair; alſo a Twiſting, Im- 
broiling. 


Vewickelung, (in a dramatic Piece) | 
an Intrigue, the different Incidents 


that form the Knot or intricate 
Part of the Plot of a Play. 


die Verwickelung von Krankheiten, Ver⸗ 


brechen, Begebenheiten, the Com- 
plication of Diſtempers or Diſeaſes, 
of Crimes, of Events, of Affairs. 
Verwies, reproved ; ſee Verweiſen. 


neſs. - 
Berwleſen, baniſhed > exiled ; ; 
Verweiſen. 


den, to wilder or bewilder, to grow 
wild, ſavage or fierce, to become 


or grow untractable, - unruly. or | 


undisciplinable. 

dieſes Pferd iſt ganz verwildert, this 
Horſe is grown WI: wild or un- 
tractable.“ 

in verwildertes Kind, an undisciplin- 
able, an untractable or unruly 
Child. 

er Baum verwildert, the Tree ſhoots 


—_— # 


ich verwies ihm ſeine Untreue, I up- | 
braided him with n Perfidious- | 


ſee | 


Zerwildern, verb, reg. nenty. wild wer | 


1 


N 


* 


into 100 many Brauches, . {: 
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| Verwiſderung, die, a Bewildering, a 


verwilderte Fe, Wilde, 1 a 
vated, untilled, deſerted Fields. 


Growing wild, fierce or unruly. 


Verwilligen, verb. reg. neutr. einwilligen, 


to conſent, to agree ot allow of, 
to approve, to accord, to concede 


or grant, to give one's Conſent to. 


die Verkoufung verwilligen, to conſent 


to the Sale or Selling of it. 


die Staͤnde haben große Beyſteuern 

verwilliget, the States have allowed 
great Subſidies. 

ich verwillige euch dieſes, 1 grant or 
allow you this. 

ſch werde es euch nie verwilligen, ge⸗ 


ſtatten, erlauben, I ſhall never per- 


mit or allow it you. 
Verwilliger, ein, a Granter, an Al. 
lower. 
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Verwilligung, die, the Confenting, Al. 1 


lowing, Granting, a Conſent, au 
Approbation, Aſſent, - Accord, a 
Conceſſion, an Agreement, a Per- 
miſſion, a Grant; an Allowance; 
an Indulgence. 
mit einmuͤthiger Verwilligung 555 with 
one Accord. 


5 : 
-_ W 


| Verwindea, verb. irreg. af. unter ein- 4 


ander winden, to wind or twiſt one 
among or within an other, to i. 
terlace. 


Famil. er kann ſeine Krankheit nicht ver⸗ © 


winden, he cannot yet recover of 
his Illneſs. : 


er wird es ſo bald nicht verwinden, he 


will be ſenſible of it this 12 
While. 


(0 habe den Verluſt noch nicht verivuns 


den, I have not yet retrieved that 
Lofs, Lam not yet recovered of i it. 


. 


einen erlittenen Schaden verwinden, to 


overbear, overcome, to ſwallow” 
or forget a Damage. 


Ver wirken, verb. reg. att. durch Wirken 


oder Kneten alle machen, to conſume 
in Kneading. 
alles Mehl verwirken, to employ or 


cunſume all the Flour. or Meal in 


Kneading. 


Verwirken, durch geſetzwidrige Hands . 


lung verlieren, to forfeit. 


ein Lehen verwirken, to forfeit a Fief, 


Leib und Leben verwirken, to forfeit 
one's Life, to be Want of Dent | 
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wee hte, a to an to hs. 
feit, to commit a Fault, n 

to incur a Penalty. 

was habe ich verwirkt? what am 1 
> guilty of! what have I committed 
to deſerve this? 


„Verwirkung, die, a Forfeit, Forfeit- 
ing, a Forfeiture, a Trespaſs, an | 


"RY = -. Offence. 
| die Verwirkung eines Lehens, the For- 
feiture of a Fief; a'/o Felony. 
Vet wirren, verb. irreg. all. (verwirre . 
verwirrte, habe verworren) to intangle, 
to confound, to peſter or imbroil 
\ ſomething, to jumble, ſnuffle, blend, 


n ſion. ö 


mix or ravel Yarn or Thread one 
with an other. EE 
verworren Haar, intricate Hair. 
Fee lief mit verwirrten Haaren, ſhe ran 
diſbevelledl. | 
ein verworrener Klumpe , a Chaos; a 


-  __ . confuſed Maſs, a mere c. 


Four. den Staat verwirren, to trouble, | 
co imbroi], to diſturb, to confound, 
the Stare. 


eine Sache verwirren, to confound an 


Affair. 


eln verworrener Handel, an intricate, 1 


2n imbroiled Affair, an Intrigue. 

9 verwirren, aus der Faſſung 
bringen, to confound ane, to da 
one out of Countenance, to put him 

in Disorder. : 

einem den Kopf verwirren, to puzzle 

bone, to trouble or confound one's 

Mind. 


brained. ſoft- room erackt, whim- 
ical, freaki 8 
09 in ſeiner Rede verwirren, to con- 
found or perplex one'sſelf, to be 
out, to be at a Stand in one's Dis- 
courſe or Speech t | 
es geht da alles verwirrt unter einander, 
= 1 is in Confuſion there. 
= e ein, an Intangler, Troubler, 
wn Confounder, Disquieter. 


ns 


© Verwirrns die, das Verwirren, Con- i 


founding, Intangling, Peſtering, 
=> Hurrying, Diſturbing, Disordering, 


e ; "Dinquicting/s Ret 
Ty 5 1 


ing; angel on. 


verworren im Kopfe, b rain - ſick, crack- 


5 


| 


mix, hurry or juggle Things to- 
£1 7 abs to put in Disorder, mn Con- 


"lacy verwirren, to intangle, blend, Ve 
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die 8 der Spta en 
| Confounding or bee of i 
guages. 
| die Verwirrung, 3 Unordnung, a Dis. 
order, Trouble, Stir, Broil, Con. 
. fuſion, Diſturbance, Hurly - - Burly 
Verwirrung im Kopfe, T ransport, 
Delirium, Raving, the Being light. 
headed. 
er war in großer Verwirrung, Beſtur, 
guns, he was in great Perplexity, 
reat Confuſion, Trouble. 
Verwi chen, verb. reg. all. to wipe out 
or away, to deface. 
die Buchſtaben: ſind faſt ganz verwicht, 
the Letters or Characters are all 
pretty near wiped out or defaced. 
(in Terms of the Painters) die Father 
verwiſten, to ſoften the Colours, 
rwittern, verb. reg, neutr. to be de- 
ſtroyed or diſſolved by the Air or 
. esther. 
verwitterte Druſen, Ores that are di. 
ferently, diverſly or various, 
_ diſtroyed or diſſolved by the mine- 
ral Exhalations. 
die Erze verwittern, wenn ſe durch be 
Luft und ihre Saͤuren aufqeloſt wer, 
den, Ores are deſtroyed when they 
are discompoſed or diſſolved by the 
Air and its Acidities. 
verwitterter Kalkſtein „a Lime - Stobe 
or a caſcarious Stone deſtroyed or 
diſſolved by the Air. 


Verwittibt, become a Widow ſe 


Verwitwen. 

Verwitwen, verb. reg. aft. to becomt 
a Widower, a Widow. 

die verwitwete Herzoginn, the Widen 

Dutcheſs, the Dutcheſs Dowag?! 
die verwitwete. Kbniginn, the Quet 

Dowager.. 
eine verwitwete Frau, a Widow- Ws 
man. 
Verwöhnen, verb. reg. af. to ſpoil, t 
corrupt, to deprave by Careflig 
or-by too great Indulgence. 
ſeine Kinder verwhhnen ,*to ſpoil one! 
Children by too great Indulgent 
to cocker, to faddle one's Children, 

Verwöhnen, ſignifies alſo, to rendt! 
delicate or difficult for a Thi: 
to uſe or bring up to Dainties, 

ein verwohntes n „ one uſed 0 
Dainties. 

Verwoͤhnung die, the Spoiling, Co 

rupting s Depraving wy too gre 
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the N ejeQed; 'reprobated ac. 
Lan WM ſee Verwerfen. 

7 Verworren, confuſed, inlang led en 
Dis: . fee Verwirrenn. ö 
-0n- WF Verworrenheit, die, Intricacy, males? 
ly, Em- or Imbrviledneſs'; Son- 
ort, fouudedueſ⸗ or Confuſion; ; ſee Vets 
bi. wirrung. 

; Verwunden , verb. reg. at. to wound, 
ſtür. to make a Wound. 
ity, einem am Kopſe,. am Arme verwunden, 

to wound one on the Head, or 
out in the Arm. ; 
N tödtlich verwunden, to wound mortal- 
icht, lv, to give ore a mortal Wound. 
all leicht verwunden, co wound ſlightly.. | 
ed. ſich verwunden, ta wound, to hurt 
then | Self, 
rs, gur. einem das Herz verwunden, to 
de- wound any one's Heart. 
9 ein verwſindetes Herz, an ulcerated, 
Jie a troubled, a wounded, a Prom 
oy voked Heart. 


die Todten und die Verwundeten, che Kil- 
led or the Dead and the Wounded. 
Verwundung, die, the Wounding, or 
Making, or Giving a Wound; a 
Wound, a Hurt, a "Bruife. ; 
Verwundern, verb, reg. all. to aſtoniſh, 
to amaze, to ſurprize, to cauſe Sur- 
prize or Admiration. 


amazes me; I gonder at it. 


my Declaration put him to great 
Surprise. 
es [t nicht zu verwundern, it is not to 
ö be wondered at, or it is uo Wonder. 


1 am not alittle ſurprized at iti. 
ich verwundere mich nicht, daß ihr ihn 
ſo ſehr hoch ſchaͤtzt, 1 don't. wonder 


or that you eſterm him ſo much. 
verwundert ſeyn, to be ſurpriſed, to 
find ſtrange, tg be aſtoniſhed. 
ich 4 mich ſehr zu vernehmen, 
daß ꝛc. I am very much furproes 
to hear that 4. 
ich kann mich nicht genug daruͤber ver · 
wundern, I cannot enough wonder 
A It; 
ſich Uber etwas verwundern, to won 
der, to marvel or admire a Thing, | 
to be at a Gaze about 3 it. 
Verwunderung „die, Aſtoui ſbment, 


dmiration. 
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| Jemanben in Vetwiniberung. ben, „ 
put one to Surprize; to amaze him 


das verwundert mich, chat ſurprizes or 


meine Erklarung verwunderte ihn ſehr, | 


ich verwundere mich nicht wenig daruͤber, li 


that you make ſo much of him, | 


Surprize , 12 dc N | 


* 
. * . * 
bs * 


ch bezeugte ihn meine Verwunderung, 
l ſhewed him my Surprne.”” 
etwas mit Verwunderung anſehen, an⸗ 
hören, to wonder or be ſurpriſe& * 
at beholding, at hearing 


die Größe und die Pracht dieſes Palla⸗ 
ſtes ſetzte mich in erwunderung the 
Greatuef and Magn: ticenee of this 
Palace ſtruck me with'/Admiration. , 


Verwunderungswbrtchen, das, the Iu⸗ 
_ terjection of Surprize: Oh! ha 


Verwundet, Verwundung ; ſee. Vers ⸗ 

wunden. ; 3 : 

Verwünſchen, verb. reg. aft. 7 5 curſe 

- or accurſe, to deteſt. : 

eiten_verwtinſhen und verfluchen, to 
curſe and damn ohe, to belch out 

. Imprecations' againſt one. 

ſich ſei5ſt auf das gra+lichſte verwünſchen, ä 

to curſe and damn one's own'ſelf _ 
in a moſt horrible Manner, to caſt 
outa thouſand r fertig CINE 
bimſelf. f 

| pit verwuͤnſchtes Hamwetk, 2 catfel: 

or an accurſed Trade; BuſineG... | 


ein Enches Schloß, an Wente 
eine verwuͤnſchte 


thanted Prin 


' Werwlihfehung, die, the Cürſing aud 
Damning, Curſe, Melettidion, Im- 
precation. hrs 

o verb. reg. atr. to pie, or 


ö 


Verwuͤſten, verb. reg. att. jerſtbren, ws 
waſte, to lay waſte, to tuin, to 
deſolate. 

ein Land, eine Provinz e 

waſte a Country,; a Province, to 
lay it waſte, to tuin, to deftroy 
it, to unpeople or dispeople it, to 
render jt uninhsbitable. 
ein Haus, elnen Garten verwiiſten, to 
ruin a /Houſe, a Garden. » 
Grund verwuͤſten, to ruin, to raze, 
to deſtroy, to demoliſh. a Toten, 

2 Csoſtle, to lay it waſte, to make 

it cyen with the Ground. | 
alles mit Feuer und Schwerdt vetwiitey, | 
to deſtroy all with Fire and Sword, 


ein durch Wetterſchaden verwüſtetes 
Land, a OP regen. or. 5 PR led 
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e Prinzeſin n in- 
ceſs; a fairy Princeſs. 


* Stadt, ein Schloß bis auf den 5 
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e Gerwäſte, der, a Waſter, Devaſince?, 


5 Ver 1 


ſich n „to 5 to . un- 


to misreckon, to count or tell wrong, 


\ E415 
1 


Deſtroyer, or Demoliſher, a Ruiner. der a Mistake in Counting or Tel. Y 
5 Verve! waſted, laid waſte, de - | erate 2 log yang. ” FO 
** oe 0 £4 8 P 18. 
ben 6-439 die, Waſting, DeſtruQion, reckoning „Counting wieng, 2 
. 8 © Deſolation 3 Ruin; | fl poem iu Counting or Telling, 
Sßpotling. erzahnen, verb. reg. al. to tooth, t e 
eine Verwuͤſtung in des Feindes Land | provide with Teeth, to dent or 35 - 
anrichten, to ravage an Enemy's] dent, to notch, to jag. el 
Country, to lay it waſte. eln verzahnt-s Rad, a dented Wheel, : 
der Hagel hat eine große Verwüſtung eine verzahnte Sage, a dented or tooth. | 
in den Weinbergen angerichtet, the [45.64 Saw, 
Hail has made a great Havock or | Verzahnen, verb. reg. neutr, to get new 
: betete in or among the Vines. Jn ba 
| r Vine- Yards. das Kind hat noch nicht verzahnet , th Ve 
9 5 rauel der Verwuͤſtung, the Abomi- 1 Child has not my ＋ co yet. : [ 
nation or Horror of the Deſolation: Verzahnungy die, the Providing with ſel 
die Verwuͤſtung bis auf den Grund, the | Teeth, Indenting, Notching, Dent- 45 
- Razing, Demolition, Deſtructton.] ivg, Jagg ing ſei 
Verzagen, - verb. reg. mur. den Muth die Verzahnung der Rader, the Dent- * 
verlieren „to despond, to despair, | ing ef the Wheels. 7 
to loſe Courage, to be discouraged, Verzopfen, verb. reg. af. Wein, Bit, 
} moms dupirited, dejectcd; | 10 0. wine or Beer by the Pint or Fe 
to faine. Qua 
an etwas ganzlich verzagen, verzweifeln, Vetzapfen, (Term of the Joiners) w 12 
to despair, to give over all Hopes. inchaſe, to ſet in, to joint a Thing as 
- thr muſt nicht verzagen, you muſt not into an other. - L 
de pond, or muſt not loſe Courage. die. 1 eines Rades verzapfen, to Fer 
im Unglack muß man nicht ver za zen, 2 ON 2 Jaunts or Felloes of a f 
dne m ot de: in ill Luck; = 
jolie” pie eb 8 et 4 Verzapfung, die, the selling by the I Ver 
ene Quart or Pint or the Drawing and Vl: 
8 n Fear, Dame a. Selling Beer by the Pint; alſo the ihr 
ing, Painting, Despairing. Jointing- a 
: 727 Verzaͤrteln, verb. reg. af. to pamper, h 
Verzagt 44%. & 44e. (verzagter, ver- 0 cocker, to make much of, © ll alle: 
-_ Jagteſte) discoursged, without Cou- | treath with Sof:nefs. y * 
rage, dejeccd , dezponding,, die- | ein Kind verzaͤrteln, to faddle, to ſpoil 618 
eartened, afraid, timorous, pu-] a Child, to indulge it in its vicious in 
' fillanimous, timid, featfuln. Courſes, to ſufferiit to run a Head; ale 
ein verzagter Meuſch, a Poltroon, a | | to be tos fonl of a Child, to in to 
Coward, a Daſtard. Adulge, to humour, to cocker it; Et 
3 machen, to intimi- to allow or permit it too much; iy > 
date, discourage, dichearten, . dis- 1 to uſe or bring it up to Dain- ſpt 
nnimste or dispirit one. : he 
-verzage werden, to loſe Courage, to ſich e to cocker, ous or viel v 
be digcoureged. make much of one'sſelf, to uſe to 
| - Hine Sache verzagt angreifen, to handle ' one'sfelf to Dainties. er hat 
or touch a Thing with Fear. Verzaͤrtelung, die, Coekering, Fad- be 
or Wie timorously, faint- ling , 2 Da 
hbeartedly f 5 7 5 
. die, Timidity, Want of 4 Klee by 12 Hart Fonaueſs or WH Ru 
irin ; 
2 bim, verb, rog, alt. falſh HRS telung erzogen, e this Child 1s 7 das F. 
up with too much Tenderneſs, ſry 


Fondneſs or Softneſt. 


Verzaͤn, 


T Berz unen N tek reg. att. mie einem | 
: ET: einſchließen oder umgeben, to 
is. edge in, to make a Hedge about, 
2 to. incloſe, to ſurround, to incom- 
paſs with a Hedge or Ineloſure. 
to ein verzaͤunter Garten, a Garden ig- 
in- compaſſed with a Hedge. 


ein verzaunter Platz, a Place hedged 

about, ur compaſſed, 
m. Wich a Hedge, or a Place impark- 
a ed, fenced, iucloſed, ppt ng 


* with a Hedge; a Park, a Croft, 
2 Cloſet, a Yard; an Incloſure. 

the Verzechen, verb. reg. af. to you with 
Drinking, with Tippliug, 

ith ſein Geld verzechen , to ſpend one $ 

15 Money in Liquor. 

feine Zeit verzechen, to ſpeud one's 

5 Time with Drinking. 

| Verzechen , das, the Setding with 

ier Drinking, or with Tippling. 

oe Verzehnten verb. reg. att. to pay or g 

give the Tithe, to give the tenth 

1 part of all one's Crop. | 

ing das Getreide, den Wein verzehnten, to 

pay or give the Tithe of the Corn, 

10 of Wine. | 

e, Verzehnten, das, die Verzehntung, the } 
Paying or Giving the Tithe, © _ 

the Verzehren, verb, reg. adi. to conſume, | 

and to deyour, to eat up; a//o to waſte. 

the ihr kommt zu ſpaͤt, wir haben ſchon alles 

| verzehrt, you come too late, we 

er, have eat up everything already. 


to alles: was im Lande waͤchſt, wird auch 
darin verzehret, all what the Coun- 
try produces, is alſo conſumed 


ous in it. 

ad; alle ſein Gut verzehren, wech 

in. to ſpend or eat up one's whole | 
it; 3 or all one's Eſtate. 

ch; Jer hat ſein Erbgut verzehret, he has 
lin. ſpent; couſumed or eat up his In- 


heritance. 


uſe to make great Expenſes, 1 
| er hat taͤglich einen Thaler zu verzehren, | | 
5 be, has one Dollar to ſpend every 

- ay. | | 


or gur. der Roſt verzehret das Eiſen, the 
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ſurrounded | 


ot viel verzehren, verthun, to ſpend much, | 


five Man, a great Spender; one 
that conſumes much. 
prov, ein Sparer will einen Ver Verzehrer 
haben, the Son ſpends or conſumes 
what the Father ſaved or laid up. * 
| Verzehrerinn, die, a Waſter, a Profuſe, 
a prodigal Woman, a Spendthrift. 


die Zeit iſt die Verzehrerinn aller Dinge, 
- Time is the Conſumer of all 
Things. 


Verzehrung, die, Aufzehrung, Conſum-" + 


ing, Devouring, Eating up, 8 
| ing; alſo the eben pen. . 
Verzeichnen, verb. reg. alf. falſch zeich⸗ 
nen, to draw ill or falſe, to make 
a falſe Draught. 
die Figuren dieſes Gemaͤldes ſind ver- 
zeichnet, the Figures of this Picture N 
are not drawn correctly or exact. 


a Deſigu or Draught, w— 
Verzelchnen, ſignifies alſo, to note, 
to- mark, to regiſter, to ſpecify, 


ſomething; . ſee Aufzeichnen. 


in the Annals. 
particularize a Thing. 
| Verzeichnet , noted, ſpecthed, regiſters | 


ed, marked. 


giſtering, Putting down in Writing: 


Lit, a Catalogue. 5 
das Verzeichniß der Waaren, a Speci· 
fication of Merchandiſes or Goods. 


n. Inventaty of Houfehold- Goods 
Writing of all the Articles belong 
* Verzeichniß von Duͤchern, a .Cata- . 


ue of Books. 
ein Verzeichniß der Verſtorbetien ado 


ey of the Dead, an N * 


2 Bill of Mortalby. 
ein Verzeichniß der Waarenpreiſe , 


- Price- Courant. ? 
ein Verzeichniß von Soldaten, a Liſt 1 
or Rotl of. Soldiers. 


or Ruft eats the Iron. 
die Zeit verzehret alles, Time devours 
zars or conſumes all. e 
ght eas Feuer verzehret das Holz, Fire con- 
(5, mes the Wood. 
der Kummer verzehret py" „ 1 am con- 
aͤn⸗ hs: with oats 5 
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Verzehrer, der; a Colmes,” an expen- 5 


Verzeichnung, die, av Incorrection is 


ſo wie es in den Jahrbüchern verzeichnet 0 * 
ſtebet, as it 15 noted or regiſtered 


ſtuͤckweiſe verzeichnen, to ſpecify * 


Verzeichniß, das, a Specification, De- 3 
ſignation, a Particulariſation, 3 


Verzeichniß des Hausrathes, der Güter, k 


Furnitures, an Enumeration in 


Tarif, a Bock of Rates; alſe 5 | , 


2 * 
n 
x 


\ f 


to make a Liſt, to table or record 5; 4 


Verzeichnung, die, the Specifying, Re- 2 


an 
* 


ing to a Houfe, to an Efie The 1 


ein Verzeichniß, der verſandten_Waaren, ; + 5 | 
an lu voice. 0 es | 
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79 Verzeihnis Fe ARE Unfoſten, a cloſe your than faſt or you'll * 1 
| Note of Charges or Coſts dixbury or ſcatter what you have in it. 
E  - ed or advanced. ich habe meine Schluͤſſel verzettelt, ver⸗ 
* When, verb. irreg- alt. (verzieh, ver⸗ legt, I have thrown my Keys . 
ziehen) vergeben, to pardon, to for- F where aud know not where to find 
Ip give, not to retain any Reſentment | them again. 
ot an Injury or Fault. | : Verzetteln, das, die Verzettelung , the d 
ſictch verzeihe ihm von Herzen alles was Scattering &c. 
er mir zu Leide gethan hat, I forgive Verzicht, die, a Reſigniug, Refer. 
him with alt. my Heart every Iujury] ment, Renounciog,, Renouncement, d 
dor Wrong he has done me. an Abdication. 
Seott verzeihe mir es, God forgive me.] Verzicht auf etwas thun, to renounce 
- Verzeihen, ſignifies alſo, to excuſe, a Thing, to give it, over, to di. V: 
| 5 verzeihen Sie, wenn ich Sie ſtohre, un- | claim it. 
* 'y _, terbreche, excuſe or pardon me if [ rechtsgehörige Verzicht thun, to re. ve 
I interrupt vou. _ nounce or disclaim a Thing in due 
£ verzeihen Ste! by your La” by | Form id 
your Fayour, or under Favour. Verzichtsbrief, der, a Deed or an A0 of ; 
4 Verzeihen, ſich eines Dinges, to refign | Deſiſting, of Renunciation, of Giy- T 
8 withdraw ſomething, to leave ing a hing over. 
off or give up ſomething, to defift, t Verziehen, 5b. irreg. att. (verzog, vet: es 
0 to give over. zogen) falich ziehen, einen falſchen Zug 
C hatte mich meines Lebens ſchon ver-] thun, ſich verziehen, einen unrechtn x! 
5 ziehen, I doubted or deepaired al- tein ziehen, (laid of Cheſt or dit 
S ready of Recovery. Draughis) to move or draw falſe, 4 
Verkeiblich, adj.& adv. verzeihbar, par-] to move a. wrong Man or one for 1 
+, _donable, remiſſible, excuſable, [ or inftead of the Scher. die 
-  . what may be pardoned, forgiven Verziehen, to wreſt, to make wry, Fl 
bo. 'or excuſed. to put awry or acroſs by makin die 
2 verzeihlicher Fehler, a pardonable Tontorſions. 225 
Fault, ar a Fault to be-excuſed. den Mund verziehen, to wreſt one! die 
ein verzeihliches Verbrechen, a pardon- Mouth or io wake a wry Mouth, i 
able Crime. er lachte nicht, er verzog nur den Mund 4 
Verzeihung, die, Pardon, Forgiveneſs zum lachen, he did not laugh, but 1 
f or Forgiving, Remiſſion of a Fault 8 only made a Grimace for a Laugh. die 
bo. or Offence, of a- Wrong or of an 1 Buchſtaben verziehen, in ⸗ und dutch⸗ 1 
* e WE einander ziehen, to interlace Letter. b 
ns 0 bitte um Verzeihung! I beg 6057 4 ar verziehen, in die Quere, nach de 0 
45 Pardon! I beg to be excuted ! Par- 1 Seite ziehen, to draw lope, + Ver 
. don me! 4% under Favour! under --wry or croſswife,! | ing 
. Correction! with Submiſſion. ; euer Halstuch hat ſich verzogen, your die 5 
M 2 Ver 1, mein Herr 11 beg Far- Ciravat or Neckcloth ſits acrols ar rn 
* don 7 awry. . 
1 die Verzeihung oder Begebung eines ein Kind verziehen, to ſpoil, to flott WP Vergi 
VdU = Dinges, ſee Verzicht. a Child, to indul * too much, the 
©” 2 Ven verb. reg. att, to wreſt one's to give it a bad Education. to 1 
= .- Mouth, to make a wry Mouth. Verz{ehen, inſtesd of auſſchleben, n liſt 
25 das Geſicht verzerren, to grin, to | anc lten, to defer, to delay t eine 
make wry, Faces » fo. wry the | put off, to retard. 9 
Mouth. I Gott verzieht oft lang mit ſeiner Stleß, ein! 
die Verzerrung des Mondes, the b. God often procraſtinates , deſc, WF H: 
-— torſion of the Mouth. - delays, retards or puts off his Pu R. 
nm ; verb. reg. aft. to ſcatter, niſhmente for a good While. ein z 
to fow, to Jet fall, to loſe or throw | ſein Buͤrgerrecht verzlehen, to loſe tit ne 
here and there, 10 fcatter abroad rivilege of a Citizen or Freeman " II 
by little and little. . by Changing ane's Domicil or bf Verzle 
5 machet die Hand feſt zu, ſonſt werdet Kemoving 1 an 2 Town e bel] 
: Uhr walk. was ihr darin es 57, Country, a on 
N 3 , jp 0 7 9 7 


| die Geſchwulſt verzieht 5-0 the Swel- | 


eine Schaubühne verjicren, 0 Gecorate 


Vet 
sh verjichen, in die . lieben, to 
diſſipate, to disperſe. 
der Regen verzieht ſid), the Rain diſſi- 
pates, draws to au other Side; paſſes 
22 wa 3 Way, the Wind drives 


das Gewitter verzicht ſich , the Tem- 


9957 paſſes over, is dispelled by | 


the Wind. 


ling, the Tumour diſſolves, diſi- 
pates or falls, loſes itſelf. 
Verziehen „ verb, irreg. neutr, n „ 
to tarry, to ſtay, to wait. 
1 9 5 ſte ein wenig, ſlay, e 
ittle 
ich kann nicht laͤnger verzlehen, I 
not ſtay or wait any longer. | 
They ſay alſo, das hat ſich tatige ver- 
zogen, that has laſted a long While. 


can- 


es verzog ſich bis in die ſpite Nacht, + 


there was a Lingering till it grew 
late in the Night. 


die Sache verjfebt. ſich in die-Linge, the | 


Affair lingers, puts off, or draws 
out in Length, goes on Nlowly.. 

die Sonne ver b unterzugehen, the Sun 
was long befote it was ſetting. 

die Verziehung des Mundes, the Con- | 
torſion or Wreſting of the Mouth, . 

die Verzlehun det Kinder, the Bring- 
ing u 
- ba 1. 9775 ſee alſo Verzarte- 
ung; 

die Verzichung des Biirgerrechts, the | 
. Loſs of the Privilege of a Citizen 
by Removing to an other Town | 
or Country. | 

Verziehung , Verwellung, die, Tarry- 
ing, Staying. 
die Verziehung eines Dinges, the Bend | 

ing, Drawing or Pulling a 5 hing 
the wrong Way. 

Verzieren, verb. reg. . mit N : 
then verſehen, to adorn, to ſet off, 
to trim up, to beautify, to imbel- 1 
liſh, to decorate. 


a Theatre or Stage. 


ein mit Baͤndern ver iertes: Kleid 4 & 
Habit ſet off or beautified lac * 


belliſher, a Setter off, a Carver or 


ems): 


- over with 


die Verzinnung des Bleches, the Tin- | = 


® % 
4 — 
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© Beeediog of Children Tx 17 


zie 
'Verzogen, adf. ill. equckeed, ſpoi 


1 Verzieru ng, le; Ader, Sabshin 
die Verzierung eines Theaters, the De- 
coratios of a Theatre. 

die Verzierung, (Term of the Joiners) 

a Parament, an Ornament. 


Door. 
with the neceſlacy Timber- Work, 


ſecure with Timber. 

F die, the Providing with 

Timber in Order to prevent Tumb- 
ling together. 

Verzinnen, verb. reg. aff. to e 
over, to do over with Tin. 


Iron - Plates tinned over, or white- 
Tron tinned over, Tin-Plate. 
Verzinner, der, oue that does ayer 


aud other Veſſels. 


dering- iron. 
Verzinnung 175 Tipning, the Doing 
in. 


ning of Iron - Plates, the Doing 
them over with Tin, the Whiten- , 
ing of Iron - Plates. 

, Voupluſen, verb. reg. act. Zinſen von et⸗ 


z inſen, to pay five per cent Intereſt 
for a Capital. 


| Verzinſung, die; the Payin of Intereſt.” . 


. tarried, ſtayed cc. Tee Ver» 


ein verzogenes. Kind, a 
a Child ſpoiled by too great Iudul- 


gence e. 


in Cyphers. 


| Bergen ; verb, reg. att. aufſchieben / 
to defer; to p.ocraſtinate, to retard. 
to delay, to put off, to ſtop, to 
hinder, to prolong, to ſpin or draw 


or dreaming Lulk. 


,Seulpter's in OG 4. W os 


_ 
- * 5 
1 . 
* 
By Rong 
276 
* * 


33 3 9 . * 


with Tin, that tins the Iron- Plates, | 


2 geben, to pay. Uſe or Intereſt * 
elne Schuld mit fünf von Hundert ber. 


_ N 
% 


die Verzlerung an einer Thur, the Or. 
nament, the Embelliſhment of 's- 


Verzimmern, verb. on aft. to provide 6h 


verzinntes eiſernes Blech oder Eiſenblech, Goo 


Verzinnkolben, der, Gehtelben, 2 Sol- 


led ce. 
ſpoiled Child, 


ein verzogener Name, a Name uriten 


ing, Setting off: Ornament, Sex-off. Fg 5 


to prop (Term of the Miners) to A 


Ribbons. 90 out in Length, to protract, WE. 
ein zu ſehr verzſertes Kabiner , a Cabl- einen Prozeß verzögern, in die Lange DES, 
net ſet out with too many ſmall | \  Febens to draw. a Law - Süit out in 
* gength, to delay it to the utmoſt. - | 
Degler, der, a Decorator, an Im- N der, a Loiterer, Lingerer, 
» Delayer, a Slow-back 


4 ce 1 


1 — £3 
* = 
ge 0 * Y 
» mie 
8 * 
4 
2 
* 


die Sache leidet keine Venzigerung, the 


* 7 TH to pay Toll or to pay the Duties, 
--- -* the Cuſtoms. of one's Goods or | 


CIP 
f 


Ber 
we die, the N De- 


Aayingz Tarrying „Lingering; A 4 


. tardment, a Stop, a Delay, an Hin- 
rance. . 


Affair admits, of no Delay ſee | 


Verzug. | 
. Perzollen , verb. reg. aff. ſeine Waaren, 


Merchandiſes. 


Verzollet, paid Toll for, for which 


the Cuſtom is paid. 
das Salz verzollen, to poy the Exciſe | 


"T8 3. - 


* e 
15 1 1 2 * 
. '; 
7 * 
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Betis. die ; ate: ts 


tion, Desperateneſi; Loſs of Hope. 
einen zur Verzwelfelung bringen, to 
put one to Despair, to caſt one 
into Despair, to make him despair, 
in Verzweifelung gerathen, to full into 
Despair or Desperation. 
Verzwicken, verb. reg. aZ. to pin, to 
faſten with Pins or Pegs, to faſten 
tog ether. | 
ele Axt verzwicken, to faſten the Helve 
of an Ax or Hatchet with Pegs or 
Coins. 


1 They ſay alfo in ſome Provinces, die 


upon Salt. 
Verzollung, die, che paying Toll, he b i COUNT oe prune the 
Paying of the Cuſtom or Duties mes; ſee Geigen. 
_ upon Goods entered or exparted. die Nagel verzwicken , to bend the 
Verzuckern , verb. reg. alt. to ſweeten | Points of the Nails wer ; WEE are 
ier 5 over n . beaten in. 
much Sugar on or . telligibly. 
"S Kurs. verzuckerte Worte, - wee or | ein verzwickter Wa 5 A comical Man, 
fair Words. honey'd Words. aan odd, a. ſtrange Fellow. 
Verzua, der, Delay, Stay, Stop. Veſper, die, the Veſpers; al/o the Even. 
er ſoll ohne Verzug kommen, he is to] ing, the End of the Day. 
come without Delay, forthwith or ich will um die Veſperzeic zu euch kon. 
© , this Inſtant; ſee alſo Verzögerung.. men, I will come to you abou 
he, 1 5 — 5 1 mak- | - Veſpers, about the Evening. 
a rm 
3 8 verzugliche - Einrede „11 ditatory haven, dos, an Aﬀternooning, « ? 
E  & - Exception. den Kindern das Veſperbrod geben, to 
1 elfeln, verb. reg. envy. to despair, | 
e © have no | iet, the Children their Bever « 
* 19 to fall desperate, to e 'Veſper , Ognifics af Ein voor 
. over for loſt> a divine Worſhip held in the Al. 
oF an 8 verzweifeln, to despair of a [ e 
E 11. lten, to fing Vespers. 
weifelt, adj. & adv. des erat Veſper haſten, ng wp 
. . = ; alfo Jeepoired of 8 i in die Veſper gehen, to go to Vegper. 
1 8 Handel, a desperate, | Veſperalcke, die, the Bell. that rings 
a2 mad Affair. or Vespers. 
= er iſt vertwelfelt, he has made away Veſperptediger, der, a Vesper Preacher, 
1 With himſelf. | ah e for the Afternoon · der 
. er ſchreyet als ein verzweifelter Menſch, 
: "8 | als ein Verzweifelter, he cries like Geſperptedigt, die, the Sermon in the 
A 55 eee or like A desperate 8. I OY 0 feſt which 
* 0 5 N j. & adv. fa ter feſt which 
; u peruveſſelte Eiferſacht beherrſcht ihn, fee). This Word Veſt, is alſo ſtil 
WV 5 9 —— of Jealouſy ov the un- mo | you 3 1 be, ork 
"th 5 lucky ouſy poſſeſſes him Worſhip. worthipful, honourable 
oo | das war ein veryweſfelter-Streich! chat Veſte, ſce Feſte. 
EOS n a damned Veſturg, ſee; Feſtung. 
1 8 5 Vettel, bles (injurious Term) A Tro 
3 er ir ves weſſelt tige, he is extremely | a Sly 
3 -/ angry. * "vine liederliche Vettel, a wicked Wench, 
vertzweffelt benen, o 208 Lad 1] Whore, Crack, Strumpet. 
PIES. oak 5 f Vetter, der, a Couſin, Relat 
WO a” 2 * 4 | * 
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leſblice Wee Couſins German; 
the male Iſſue of two Brothers or 


of two Siſters; firſt Couſins; ſee , 


Geſchwiſterkind. 

Vetterchen, a little Couſin. 
ein loſer Vetter, a cozening Fellow. 

Vetterlich, adj. & adv. couſin- like. 
er behandelt mich nicht vetterlich, he 

don't treat me coulin - ke. 

Vetterſchaft, die, the Being a Couſin, 
Coufinſhip, Retationſhip, Kin, Af. 
fiaity; the Kindred or Parentage | 
between Cauſins. 

Vexiren, verb. reg. aft. to rally, to jeer, 
to banter, to play or droll upon, 
to "— to play the Fool wth to 
rai 


jemanden vexlren, to rally, to jeer > 4 


mock or banter one. 

vexiren, plagen, to vex, trouble, 
plague, teaze, torment. 

Vexirer., ein, a Jeerer, Banterer; al/o 
a.Vexer. 


Vexirerey, dle, the Rallying or Banter: | 


ing; Raillery, N Jeering, 
Jeſting; Jeer, Jeſt, - Drollery, 


Mockery, Banter, Pleaſantry ; alſo | 


Vexation , Plague, Fronb'e. 0 
Verirglas, das, ſee Springglas. 
Vezler oder Vezir, der, a Viller or Vi- 


zier: à prime Officer and Statesman 


in Turkey. 
der Großvezir, the Grand- Vizier. 
Vicar, Vicarſus., der, a Vicar. 
Vicariat, das, che Vicarſhip, the Func- 
tion or Office of a Vigar. | 


om). 


K | Leech. 


Vice, (a conjunQive Particle put before 


ſome Subſtauti ve: to denote a ſubal- 


tern Dignity of an Officer that per- 

forms the Functions of a Ane 

in his Abſence) as, FE; 
Viceadmiral, der, a Vice Admiral. | 
Vicekanzler, der, a vice Chancellor. 
Vicetonig, der, a Vice- Rol. | 
Vicepriſident , der, a Vice Prefident.” 


Victualien; die, Lebensmittel, Victuals, 


Proviſions: 


Vieh, das, a Beaſt, a Brute, an irra- 


tional 


Ima 
ſie iſt gael Vieh, ſhe: is ſtupid 4 
F.. .alfo the Way on or over which the 


Beaſt, a 'Blockheag: 19 © 


bs er lebt wie eln Vieh, be lives like a a 


' Beat ör Hke a Brute. 


$045 


zum Vieh werden, to become beuulb, 


to grow a Beaft. 


VI eh] Ggnifles ordinarily Cattle. 


PE und klein * N and welt 


Cattle. 


nt” 
* 5 
— 


| Viehfall, der, das Viehſterben, a Mor- 


| eine Herbe 1 Vieh, 2 Hers or 
Drove of Cattle. 

eine Heerde klein Vieh, 
Sheep, of Goats, Ge 

ein Stuck Vich, a Beaſt, a Head of , 

WEE 3 144. | 

das Federvieh, pow or Poultry VERS 

12 e pz die, a Remedy for fick 


2 "Flock of 


| Vieharzeneyfunſ; die, the Ae 1 
Science, or the veterinary Art. 
Vieharzt, der, a Doctor for Cattle, 


Viehbremſe, die, an Ox - Ay! or Dis; 
a Brizzte or Gad- Bee. 1 
Vlehdiſtel, die, ſaint Mary's Thiſtle & c. 


tality or Dying among Cattle; © 
Murrain. 
Viehhandel, der a Traffick of C attle. 
| Viehhandter , der, a Trader or Dealer 
in Cattle, a Salesman, one _ . 
live Cattle. 


N der, a Herde- Man. 

Viehiſch, 00. & adv,” beaftly; 9 i 
„ brutith , beftially's: bru- 
tiſhl * 
eine viehiſche Luſt, a beſtial or bee 


eſire. 


| viediſh leben, to live brutiſhiy, to 7) 1 : 


live like a Beaſt, or to lead the 
Life of a Beaſt. c 1 
1 werden, to grow or become | A 
brut | EY 
Viehkrankhelt, die, a Dizeafe of — 
Cattle, Epizoody. 9 
Viehmeiſter, der, a Cow- -herd , 3 8 
Maſter- Cow- Herd. mn 
Viehſeuche, dle, a Dizeaſe among Cattle, a 
- epizoodic Diseaſe. c Re 
Viehſtall, der, 2 Stall or Stable for © if 


— 


Cattle, an Ox -, a Cow- Stall. "4 


Viehſterben, das, a Murrain, a Mor- 3 


tality of Cattle | 2 


| Siehſtrer, die, a Tax, an Inpoſt os 


| ee die, Watering- Place for | 
Cattle. 2 4 
Viehtrieb, der, die V'ehtrife, this Right. - 44M 

or rivilege of a Paſture · Gouna; ; 


Cattle is driven to the Paſture- 95 Y 
Ground; the Drift. $I 
Viehwelde, dle, the Poſture or Paſture 
Groß 5 * 
Viehzehr te , der; che Tithe of Catdls. 
ee die, the Breeding or- Stock 
hy of Cattle. & 1 1 2441 "2 
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Viele, many. n;; ĩñ 


er hatte eine Menge Pferde re 
aber es ſtarben viele davon, he had 
bought a great Number of Horſes 
but many of them died. 
_ glauben es nicht, many don't be- 
ieve it. 


er iſt mit vielen Geſchaͤften beladen, he 


is charged with many Bu neſs, 
der Strohm hat viele Arme, che River | 


has many or ſeveral Arms. 


are a great many Frenchmen. - 
viel Mühe, viel Sorgen, a | great Deal 
of Pains. of Care. | 


ſehr viel Volk, a World of People, 


or a great many People. 


viel Zeit darauf verwenden, to beſtow 


- Av 


much Time upon it. 


4hr habt viel Bücher, you. have many 


Books.” 


er hat vlel Geld, he has much Money. 


* 


1 * 
* 
2 
e 
"> 
8 


- td 


es iſt viel 


— 


Mt 


4. 37 #: 


überaus viel, 
entſetzlich viel., 


ſtrously much, ſurprizingly much... 
es fehlet viel there wants, much, er Ir | 


"7 Lb rather. 


ihrer find! viel, there are many of 


them. 


| die vielen Gerth ste, die ich babe, the 


many Bufincfs I have. 
er iſt viel ſchuldig, hat viel Schulte, 
he 18 greatly: indebted , he' bas 
many Debts. 
i wollte . nicht viel darum nehmen I 
would not for never ſo much. 
| das hat ihm viel Thraͤnen gekoſtet, that. 


coſt him many a Tear, or 1 


Abundauce of Tears. 

AJaß er dieſes erhalten hat, 
tis a great Deal, that he has: we 
tained this. : 

"viel anders, quite el. 


vaſt Quantity. | 
/prodigioudly,, mon- 


a great Deal. | 
es fchlet nicht viel daran check an n6t 
7 wanting, or chere wants but 
litt * 


Ad wollte viel lieber, 1 | would much. 


das wäre viel indeed! 
Would be ſtrange! 
ſo vlel für dies nal, thus,m ich of this 
Matter, ſo much for this, Time. 
viel aus etwas machen, viel davon hal- |. 
ten, to mae much of, to Tet a 
__ Value upon. " $1589 to 


, 
ur! that 


N 


"Viet 245. 8 FEE e 


es giebt daſelbſt viele Franzoſen, there | 


exceedingly muck » | 


A 


Vie. 


viel a gelehrter, hier „ much 
larger, bigger, greater, taller. 
die Sache geht⸗gegenwaͤrtig viel beſſer, 
als Anfangs, the Affair goes at pro. 
ſent a great Deal better, thau in 
the Beginning, 
ſo viel ich weiß, for what I know, ay 
| much as I know.. 
ſo viel ich ſehe, for ought I ſee or per. 
| ceive; as much as far as I ſce. 
ich thue ſo viel ich kann, J do as much 
as I can. 
noch einmal ſo viel, 
double. 

: eins iſt ſo viel werth. als das andere, one 
is worth as much as the other. 
alle, ſo viel euer ſind, all of ve, as 

many as ye are. 

um ſo viel mehr, ſo much the more. 
um ſo viel weniger, ſo much the le. 
um ſo vel beſſer, ſchlimmer, o mucl 

the better, the worſe. 
zu viel, too much. 
beſſer zu viel als zu wenſg, better too 
much, then too little. 


as much again, 


of, by a great Deal too much. 
ihr ſeyd viel zu gerecht, als daß — you 
are too juſt, as that — 
zu viel Worte machen, to. uſe too many 
Words. 
viel Worte machen „ to be full of 
Words, to talk much. 

eines Dinges zu viel thun, to excel 
the Bounds of a Thing, to ge 
beyond the Limits of i it, to run 
upon Extremes. 
was zu viel iſt, das. thut oder nehm 

wea, take away what is too much. 


ich habe euch zu vlel zu danken, 1 an 


under too many Obligations to 
you. 
was zu viel iſt, iſt zu viel, too much 
is too much, any Exceſs is con · « 
damnable. 
$ das iſt ihm nicht zu viel, that's not too 
much, or not too mauy for him | 
he gs capable of it. 
wie viel? 1 how much!? 
wie viel mal? how many, Times? ; 
wie viel Kinder habt ihr? how yay 
Children. ha ve vou? + ] 
BY viel ſind euer? how many are ye! 
wars {el {dhe At n what is it o 


(Jan,) den wie bielſten des Monats 


1 


ce ir? what Day ad the Mouth 
g * 
: : Vielarn, 


5 viel zu viel, more than there is need 


9 
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4. 
ch Neun, der; ſee: Polyp. - 
| Jielarmig, aaf. & adv. that has many 
er Arms. 
hy Vielat ig, adj. 2 SDKs viele Arten un⸗ 
in ter ſich begreifend, that comprehends 
ſeveral or mauy Species or Kinds, 
as Vielaͤſtig, aa. & adv. branchy, of 
many Branches, full of Branches. 
TH ein vielaſtiger Baum, a Tree of many 
Branches, 
ch Nielagig , adj. & adv. that has many 
Eyes. 
n, Bielbeutig, adj. & adv. chat bas ſeve- | 
ral Senſes, of multifarious Signiti- | 
ne cations, admitting of various Sen- 
ſes / 8 
as Vieleck das, a eee 


Vieleckig, adj. & adv, polygone, land 
; ing many Angles. or Corners and 
66. Sides. 
Vielerley, ad. indeclin, many, diverſe, | 


6 
various, multiſarious; ſeveral, dif- 
ferent. | 
00 von vielerley Arten, „of ſeveral Kinds, 


of various Sorts.. 
3 Thiere, Animals of different 
inds. 
man macht eine Sache auf vielerley } 


Ways or in ſeveral Faſhions. 


ners of Ways or in diverſe Ways, 
diverſely, differently. 

Vieltac, vieifaltig, adj. & adv. diverſe, 
manyfold , multifarious, multi- 
plied, reiterated; al/o in Quantity, 
in Nan abundantly. 


t vielfaͤltige Frucht bringen, to bring 


ch. forth Fruits in Abundance. 
im durch vielfältiges Bitten und Anhalten, 
to by repested or reiterated Prayers 


and Solicitations. 

Vielſaͤltigkeit, die, Multiplicity, Di- 
verſity, Difference, Variety, Mul- 
tifariousneſs. ©- 


Diverfity of Opinions. 


die Augen, the Variety or Multi- 
plicity of Objects delights the Eyes. 


* ” 4 K * 
- F 7 F 
. "4 ; 


; K 


Art, they make a Thing ſeveral. a 
auf vieletley Weiſe, iv- diverſe Man- | 


= 


die Vielfaͤltigkeit der Meinungen, the | 
die Vielfalrigkeſt dex-Gegenſtande ergöet EE 


N * 


2 wild and greedy Beaſt, a Glutton, 


ly - Gut, 
| Vielfrafſig „ adj. & adv.. greedy , that 


Se 
Deal of Meat. i 
| 


Feeding. 
Vlelfuß, der, Tauſendfuß, the Scolo- 
poendria; an infect 


ſee Polyp. 


ing or that has many Feet. 
die Raupe iſt vielſuͤßig, the Caterpil- 
2 lar is an Infe& of many Feet. 
vielſuͤßige Creaturen, Polypodes. 


ed or well - beloved. 1 10 
meine vielgeliebte 
beloved or deariy beloved Siſter. 
| Vielgdtterey „die, Polytheiſm. | 


go © great Way. 
Interceſſion. 


ſmall wild Parſley, the ſmall Moun- 
tain- Parſley. 

Vielheit, die, the Multitude, .Quan- 
tity; ſee Menge. 
die Vlelheit, Mehrheit der Stimmen, 


Es 'Vielheit der Götter, 
them ?⸗- 


Years, or of many Lear. 
eine vieljaͤhrige Erfahrung hat mich ge. 


' 1; or poſſibly, peradventure. 


fick of ill. 


ö Luck for the Futur: 
wenn er vlelleicht kommen ſollte, ir be 
is | ould happen or chance te to come. 


Vielfaͤtrbig, aa. & adv, of many, of 
| ſeveral Colours, | diverſified with“ 
je! ſeveral Colours3. variegated, vari- 
0 coloured. "4 
 vielfarbige Leinwand, Linen- Cloth of 
ats ſeveral Colours. | 
ith Vielfaͤrbigkeit, die, 2 Variety or Diver. 
fity of C * 405 N 
wth s 1 


KLE #7 18 


e vielfuͤßige Blackfſh the Ponrcon- | 
Viellitht. adj. & 55 much. -beloy- | 5 


* „. 
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| Vielfras ; der, thei FE A Shark; p 
a greedy or unſatiable. Eater, W if 
eatsgreedily, ravenous, voracious, . 
devouring or ſwallowing up a great 


Vielfragigkeit , die, Gluttony; greedy | 


5 of many Fest; | 
Vielfupig, adj. & adv. polypous, hav: | 


chweſter, my wells a 


Vielguͤltig „adi. & adv. that is 3 A 
much, that is of great Value; al/o | 
that is powerful, that has Authori- 
ty or Credit, thas..i is of Weight or 
Efficacy, that can do much or can 95 
eine vielguͤltige Fuͤrbitte, a powerful En 


Vielzut, das, die Yergpeterſilie, the 


-_ Plurality of Votes; the. Majo- 
the Tel. 8 
Vieljaͤhrig, \adj. & nd} of forexel ; 


8 


lehret, an Experience: of ſevefal 
or of many Years has taught me. 


Vielleicht, adv. perhaps, may be; hap- | 
| er. iſt vielleicht krank, he is perhaps 5 : 


vielleicht werde ſch Ins künftige gluͤckl⸗ 5 
cher ſeyn, perhaps I may have more 3 
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__ weep. | 
um ſo viel mehr, ſo mh the more, 
_ or ſo much the rather. 


7 ing many Columns. 
Vielſchreiber, der, a Polygraphe, an 


that has ſeveral tay les, or is of 
ein vielſolbiges Wort, a | polyſyllable 
| © Vielthellig 7. adj... & ado. having 


wie viel weniger wird er jenes thun, 


| Viewal, vielmals, adv, ſeveral Times, : g 


many Times, often, e 
repeatediy. BE. 
wie vielmal? how many Times. 
Vielmalig, a. & av. wiederholt, rei- 
terated, repeatedly. 
Wee er die, Polygamy: . | 
State or Condition of a Woman, 
that is married t6 ſeveral Men or 
Husbands at che ſame Time. 4 
Vielmehr, ade. much more, rather; 
- alſo on the Contrary. 


| - tr lachet und ſolltet vielmehr weinen, þ 


es ut” * hs 1 


Fou laugh and fl hould rather 


- Vielnamig, -a2f. & adv. having many 
Names, of many Names. 

Vielſaitig , 4%. & adv. having many 
Strings, of many Strings (faid of a 
muſical Inftrument). ; 

Vielſaͤulig, adi adv. polyſtyle, hav- 


Author that has written on IP 
Matters or Subjects. F | 
- Vielſettig, adj. & 'adv. having many 
Sides, mnttilaceral. 
vlelſeitige Glaͤſer von verſchiedenen Far 
ben, prismatical Glaſſes of various 
or diverſe Colours. 
< figur.) das hat eine vielſeſtige Bezie- 
hung auf andere Dinge, chat has 
feverel Relations to other Things. 
Vlelſtimmig. %. & adv. of ſeveral. 
or many Voices. 
vielſtimmige Muſik , 
Harmony, Concert. 


ein  vieſtimmiges Inſtrument, Poly- 
ry adj, & adv. ren, 


a Symphony, 


many Syllables. 


Word. 


many 
Parts; alſo in Algebra, Polynome. 
having more than two Cyphers or 
Numbers. 5 f 

iberey, die, Poly amy, the State 
or Condition of a 


. Time. 7 — . 
Vielweniger , adv. muck; leſs.” 5 


wenn er hierzu nicht im Stande OT, 


if he is not able to 60 _—_ he'll ] 


* 


Vier, a4. aum. four. 


mit vier Pferden fahren, to drive winh 


£ ein Buch in vier Sprachen, a Book 


vier und fuͤnfe werfen, to throw Cater: 


: an that is mar- 
ried to feveral Women at the We: 2 


1 2 : 
* 2 7 9 ; 
** 7 6 2 a 
' 8 5 * e % o : £6. * 


. * 


Vie 


then be much let able to do the 


"other... 

 Vielwiſſend , adj. 'S adv. - knowing 
much, having great Knowledge, 
that knows much. ! 


vier Manner und vier Weiber, four 
Men and four Women. 


four Horſes, to ride in a Coach 
or Chariot and four. 
die vier Raͤder am Wagen, the four 
Wheels of a Chariot. 
die vier Gegenden der Welt, the four 
Quarters or Parts of the World. 
die oy Hauptwinde, the cardinal 
nds. 


n four Languages. 
ble vie Jahreszeſten, the four Ses. 
ns | 
unſer find vier, we are four (of us.) 
vier Afi, Könige, Damen 2c. (im Pi, 
quetſpiel) a Murnival of Aces &. 
a Quatorze at Picket, Fourteen 
by Aces, Kings, Queens ce. 
eine Vier, Quarte im Pigquetſpiel,: 
Quart or Fourth at Picket. 
alle vier, (at Tick - Tack) two Four,, 
or two Caters (Quatres). 


Cinq at Tick - Tack. \ 
der Zeiger ſteht nur auf drey und es ſ<ligt 


viere, the Hand of the Dial marks eir 
but three and yet it ſtrikes four, 5 
es iſt vier Uhr, it is four o' Clock. 10 
es iſt halb vier, „it is half an Hour wy 
paſt three. 
auf vier Fuͤßen gehen, to walk or go 8 
on four Legs. Gb 
auf allen Vieren kriechen, to creep or hs 

_ crawl along upon all four. 
1 bk eee , alle Viere von ein 
ecken, to Le ſprawling upon 7 

the Ground. 4 ls a 
in vier Theile getheilet, divided into 1 
four Parts. wh 

| * und Viere, bey Vieren, four and 3 
our. 
Vier neben einander, four a Breaſt. 0. 
(prov.) es geſchah zwiſchen vier Augen, tt 
they had, or we had a private 1 
Conference; it happened between Nie 
em both or under four Eyes. f. 
Vier or Vlere, Four (the e, or * 
Number of four). 280 eln 
zvey Vieren, two Four. 8 


eine 
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the eine Viere werſen, to throw or mag 5 "ons Fenius about half Penny . 
à Four (at Dice). dy 38 
eine Herzenviere, Rautenviere, a Four 'Virrung, Wa ne 4 of  (quariog.. 
: of Hearts, of Diamonds (at Cards). A 
be, Vierblatt, das, ſee Einbeere. i PPV 
Vierblaͤtterig, aj. of four 1 | . | | 


having four Leaves , tetrapedal, ; 


8 four- leaved. | Viererley, adj, ident 5 fundry £ 
ith vierblatreriger Klee, four-leayed Clo- | Sorts or Kinds. l 
en | ; viererley Tuch, four Sorts of Cloth, : 
| ein " vierblitteriger Schirm ; a Skreen | or four different Saxts. | 
* of four Leaves. auf viererley Weiſe, four Manners or | 
| eln vierblatteriger Unterrock, a Petti- | Ways, in ur different Manners. ,- = 7 
15 coat of four Panes, | Vlerfach, aa. & adv. four-fold, four- - 
F Vierding, der, der vierte Theil einer | double, quadruple. 
Gal Mark, a Quarter or Fourth of a | ein vlerfaches Biindnij, a quadruple. | 
Mark; a Silver- Coin, its Value Alliance. -- | E 
5 being four Groſhes, or the fourch eine vierfache Erſetzung, a only. 
Part of a Florin. L _ Reftitution or Return. 
by Vierdraht, der, a Name for a Kind vierſach, das Vierfache erſtatten, to 
of coarſe woolen Stuff made of four | reſtore or return fourfold. 
.) Threads; Linſey-Woolſey, Capita- vierfach theilen, zuſammen n, to | 
Pi tion - Stuff, , -* fold up four- double. Ty 4 
e. Viereck, das, a Quadrangle, Quadrat, | Vier fürſt, der, a Tetrarch. K 
. Square, a ſquare Figure. 2 ein, a Tetrarchy, © : 
ein langes Viereck, a long Square, a Vierfuͤßig, 24. & adu. four -· footed, f. 


. Rectangle. ſour Feet, quadrupedal. 
7 ein lingliches Viereck, a parallelo- die vier fuͤßigen Thiere , the Quadru- 


gram 4 1 pedes. 
Ss ein vollkommenes Viereck, a perfect 1 das, a Coin of fas. 
ET Square. Groſhes {near fix Pence Engliſh). 
ein "gleichſeltiges/ Viereck, = regular Vierherr, der, a Quatuorvir (a Mem- 
Lo Square. ber of a College conſiſting of four 
by ein geſchobenes Vlereck, a 3 pPerſons ) 


Rhomb or Rhumb 6 geometrica l nen, das, the Quatuorti-. 

Figure like a Quarry. of Glaſs). | 7 75 

15 Viereckig or Viereck, aj. & adv. ſquare, | Vierhundert, adj. indie. four- bun.” 

| four- cornered, four-ſquare, quadra- dred. = 

te, quadrangular, cubic or cubical, Vierhundertſte, der , „the ourbun- + 

tetragonal. dredth. 5 4 

EE ein \vlereckiger Thurm, a ſquare. Tow- Vierjaͤhrig, aj. & adv. four Years ola. | 
of four Years, quadrennial. ' __ 

1 cine vierecge Tafel 5 2 ſquare Ta. ein vlerjaͤhriges Pferd, a Horſe four _ 


00 Years old, or of four Years. WR 
PAs, viereckig. ſchneiden, to cut a | ein vierjaͤhriges wildes Schwein, @ Wo: --: 2M 
nto Thing ſquare. wild Boar four Years old. " 4.24 
viereckig machen, to ſquare a Thing,  vierjahriger Wein, Wine ure Years 46 * 4 
nd to make it Nusre, to give it A | 5 
ſquare Figure. 1 MI ſe Viereckig. — 
8 viereckig hauen, to Cuare, 9 der, a ſmall Coin worth 3 
wn Vieren, verb. reg. ald. viereckig machen, four Fenings, Which! 1s about an | 
0 to quarter a Thing, to ſquare it, half Penny Engliſh. 
een to give it a ſquare Figure. Vierling, may be alſo a Name for 
Vierer, der, a Four, a Number of | an engliſh Groat or a Coin worten 
1 four, four Unites conſidered as A | four Pence; ol/o a Loaf. of Bread "i | 
FRY eoſting four Pence. 3 
ein Vierer, a Name of A Cmall Coin | Vierling, lignifies, alſo, FY Quarter — 
1 of Copper or Wer, Value of Pound. i 2 


1 


Y ; - Vierſchaufler, der, (in Husbandry) a 


. * . 
6 « FEY - 


* 


= ſpuare aud applied to ſome other | 
| Body; as the inner ſquare Frame 


t Four Ponnder. 
Veferruderig, a. & adv. quadrireme, 


"Pound of Butter.. 
Viermal, adv. four Time. 
viermal ſo viel, four Times as much. 
er hat ſein Vermögen viermal größer 


gemacht, he has quadruplicated his 


Eſtates or his Wealth. 


2 _viermal ſo groß, four Times as large, 


as big; four- fold. 


: viermal vier iſt ſechzehn, four Times | 


four is ſixteen. 
; Viermalig, "adj. & adv. viermal wieder- 
holt ,*quadruplicated or four Times 
reiterated or repeated. 

Viermonatlich, asf. & av. four month- 
Iv, of four Months, laſting four | 

8 Months , every fourth Month. 
 Vierpak., der, a Term of ſome 
Tradesmen for any Thing worked 


of a Window, or the ſquare Iron- 


Band laid about a Chimney to pre- | 


vent it from burſting. 
Vierpfuͤndig, a7. & adv. of four Pounds 
Weight, weighing four Pounds. 
ein vlerpfuͤndiger Zuckerhut, #. Sugar- 
Loaf. of four Pounds. 


12 


e vierpfuͤndige Kanone, Cannon 35 


ſhooting a Bullet of four Pounds, | 


Having four Oars. 


ein vierruderiges Schiff, A Ship of four [ | 


Rows of Oars. 
Vierſchaͤftig, a. & adv. (Term of the 
Weavers) of four Stays, a Loom 
having four Stays. 


Sheep i in its third Year. 

' Vlerſhtotig 80 ay. 
ein vierſchrötiger Bauer, 2 broad- 
1 — — tad a * handed Clown. 
Vierſchroͤtig, fi 


rude, boori 


nifies fgur. ne, 


clouterly Fellow, a clownif by wn-| 
- poliſhed Fello xc. 
orig adj. & adv. "quadelfatirnl. 


Vierſitzig , adj. & adv. with two Seats | 2 
+ 56 BE Back - Parts. 1 | 


eee e een 
Vietſpannig, adi. of four Ms. | 


n 


. * oh ein Bierliug Butter, a Quartex of a 


Adv. ſquared. e 7 


- „ clowniſh;. | ; 
- Fe vlerſchroͤtiger Kerl 2-4 Thich,» 


ne" _ 


: 5 
«3x * 1 % P 2 
i < * . 
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| | Vieiſttindia, * & ods; of four Hours, MM 9 
laiting four Hours. © 6 

eine vierſtuͤndige Fahrt, a Way, 2 
Jourvey of four Hours. | 

Viernbig, « aa. & adv. of four Sylla- | 


7 


Viertaͤgig, * a of four Day,, f 
laſting four Days; al/e Every fourth b 


Day, quartan. ( 
das viertagige Fieber, the auartan t 
;  Ague or Fever; a four-Day Ague. Ee 
Vlerzehen or Vierzehn, fourteen, ; 
Vlerzehnmal, fourteen Times. 1 


_—_— Tage, fourteen Days; a Fort- 
ineral vlerzehn Tage, within a Fort 


Wm der 'Vierzehnte , Lewis the 
Fourteenth. 
Vſerzehntaͤgig, of fourteen Days, laſt- 
ing fourteen Days or a Fortnight, 
Vierzehntens, zum Vierzehnten „ in the 
fourteenth Place, 5 for the Four. 
teenth. 
| | Vierzeilig, 1 & bo vier Zellen ha 
2 bend, of four Lines, having con- 
| taining four Lines. 
vierzeilige Gerſte, ſquare Barley, x 
Species or Kiud 'of Barley of four 
Sie.. 
Vierzeren, die, Quatember, the four 
Seaſons, the four Parts of the Year, 
ö NP four Smber -W ecks. 


; 


a 


\Vlete, at bee, die, has Bier, the 


Fourth. 5 5 
der vierte s the rth Part. ; 
ww, die vlerte ec about or at Te 

ONE eit Hour, "about four 0 A 
ö oe . 
Heinrich der Vierte, Ueary the Pouch. I . 
( pope.) er iſt ſelb vierte gekommen, be 
is come with three more „ or he Vier 

came four together. Q 

bis tus dritte und vierte Glied, to de füt 


third aud fourth Generation. | 
ben vierten Theil woran haben, to 


e , adj," with four Horſes. 


- ein. vierſ nni Wagen, a Chariot 
weith four Horfes to i, 5 e 5 


a 


"= 
” a - 
a. - - 


have the fourth Part or Share in M 

any Thing; te 
Viertehalb or Vierthalb, ad, indeclin ein 
three and a half. Doty 
1 vlerthalb Jahr, three Years and fix vier 
} Months. . . 
vierthalh Pfund, three pounds anda | . 
half; 40% three Pounds and ten vier 
. 1 D (+ "If 


el, 


Vierteljahr, ein, three Months, a | 


160 hy > * ; : T5 +25 —F * - * a " 9 * ** ö aan 3 * . * 
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Vie 


intel, das, a Quart, A founk Part. 
eln Viertel Weges, a Quarter of a 
Mile; a//o 2 fourth Part of the 
Way. | 
eine Elle und ein Viertel, an Ew]. 
(Var re end a Quarter.” 
ſieben rtel Pfund, one Pound and 
three Quarters, - - 
ein halbes Blertel, half a Quarter; 
the eighth Part of a Whole. © hg 
es iſt ein Viertel auf vier, it is aQuar- | 
+ +485 paſt hre. 
es bat drey Viertel geſchlagen, it has 
ſtruck three Quarters. 
ein Viertel auf eins, a Quarter after 
aſt twelve. 
drey 0 Viertel auf drey, it wants a Quar- 
ter of three. " 
das Vorder, Hinterviertel eines Kal⸗ 
bes, the Fore- Quarter or Shoul. | 
der, A Loin of Veal. 
einen Apfel in vier Viertel zerſchneiden, ö 
to cut an Apple into four Parts or 
Qlarters. 
das erſte, das letzte Viertel des Mon 3 
des, the firſt, the laſt Quarter of 
the Moon. 
die Stadt. it in ſo viel Viertel getheilt, 
the Town or City is divided in ſo | 
many Parts, Quarters or Wards. 
Viertelader, die, the Baſilic-Vein, the 
Liver- Vein, or a Branch of the 
Liver - Vein. 
Viertelelle, die, a Quarter of an Ell 


or Yard. #7 
birth, die, ſeven- Acres and a.” 
half of Land, or ® Quarter 25 a | 
Hide or Swoling of Land. 
Viertelhufner, ein; © Vlertelsbauer, a 
Peaſaut that (poſſeſſes, only ſeven | 
Acres and a half of Land. 
Viertelhundert, eln, a Quarter of an 
Hundred. | 


N 


Quarter of a Lear. ER 
fuͤnf Vlexteljahr , a Lear and three | 
Months, öfteen Months. ' | 
Vierteljahrig, adj. & adv. of three [ 
een every Quarter, per Quar- 


ein ölen three Kind, Aa Child of | 
three Months. j 
vierteljaͤhriger Sold,  Quarteridge, | 8 


Quarter Allowance, Quartec Sala- 
ry or Wages. 
vierteljoͤhrige Dienſte thin, to 


Fe | 
OREN. 


a 


Viertelkarkaune eine, a Battery- Piece F 


| Viertelſtrich, der, (es- Term) A Quars. 4 


Viertheilig „ al. condiſting of four I 


Vierteljahtwelſe e to pay by 
the Quarter. 


| _ Chooting a Bullet of twelve Pounds, 
or à Gun of twelve Pound Shot: a 2 
Twelve - Pounder. 7 
Viertelmetze, elne, a Quarter 0 n 8 
Peck. _ 
Viertelnote, eine, a Note in Muſic 
without a Crocket or Qupver, a 
Semi- Minum \ 
Viertelpſund, ein, a Quarter of « a 
Pound: Weight. 05; 
Vierte'pſiindig, 4. weighing! > Quar- 
ter of a Pound. < ”"* 
Viertelsbauer, der, ſee Vlertelhiifoer, 2 
Viertelsherr, der, the Commiſtary of- - 4 
a Ward in a City. * 
Viertelsknecht, der, the Summoner of 0 
2 Ward, 
Viertelsmeiſter , der, the Alderman of 
a Ward. 


ter Point or Rumb of the Cam ö 
paſs, a Quarter · Wind. > 
Viertelſtunde, die, a Quarter of an 
Hour. : 
eine Halbe Viertelſtunde, halfa Quar- 
ter of an Hour. 3 
; Vierelſtlindiy. adj. of a Quarter at. | 
an Hour, lating a Quarter of an | 
Hour. "= 
Viertelston, der, a Quarter - Mee _ 
in Muſic, a Fourth in Muffe... 
Viertelszemner, ein, a Quarter of ax K 
hundred Weight or of a Quintal, 
a Tod. 
'Viertelung, 'Vlerung, die, L Quarter- 


s. 
Viertens, adv. zum Vierten, in the. 
fourth Place, fourthly. r 


i Vierthalb, Viertehalb, ad. indecling 


thice and a half. 
—_— Jahr, three Years and @ 
al 5 

Viertheilen, verb. reg. 4. to N 

into four Parts, to quarter ſome- 
thing; 40% to tear into four be 

or Pieces by four Horſes. 4 DS 

er ſol! geviertheilet werden, he iz con- 3 

demued to be quartered or tio be 
torn into four Pieter by four | 
Horſes... 


Parts. 
 Vierthellung 7 die; ths” Dividing ins” | 
four Parts , the e 


een, 


7 = 
Co 
1 
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eeine ungleiche Vierung, a Trapezium. 


eer iſt ſchon in die Vierzig, he is alrea- 


L * . | die gelbe Viole, the Stock-Gilly-Flow- 


»H 2 
q * 75 


n 
© : 
3 


2. Viper, a Viper's Whelp. 
Vuipernfett, das, the Greaſe of a Viper. : 
"= > pa ſee e FS | 


2 Vioſe, die, 


= Viole , inftead of Violine; which ſee. 


| - Violenwurzel, die, the Root of ® vio- 


* — ” 2 * 7 5 - 6 * « 
„ 9 8 5 . p Bn 
4 5 A le, , ; 

1 „ 0 F 6 4 5 5 15 


eine geſchobene 


lerung, a Rhomb or 
Rhumb 


Vierzig, adj. indeclin. forty. 


vierzig herzhafte Soldaten, forty brave | 


Soldiers. 


Ay (above). forty. 
Vierziger, ri a Quadragenarius, one 
forty Years old. 


' Vierzigjabrig, of forty N quadra- 


genarious. 
Vierzigmal, forty Times. 

Vierzigſte, der, die, das, the Fortieth. 
Vigilant, adj. & adv, vigilant. a 
3 die, Vigil, che Eve of a holy 


Day. 
They call Vigilien, kai or Prey- 
* ers for the Dead, the Mattins' or 
Morning - Prayers. 


- Vigilicen, verb. reg. neulr. to be watch- 


ful or attentive. 


Vignette, die, (a Word borrowed of [ 


the French) a Head - Piece; 41% a 
Printer's Flower * louriſh or Bor- 


der. 
5 Veilchen, a Violet. 
die Marzviole, the March - Violet or 


the Violet of March. 
er. 


 Vlolenfars, Vioſenblau, of a 3 
Colour, violet. 


Violenholz, das, Violet- Wood. 


- Violenhotig , der, Honey of Violets. 4 


Vlolenmoos, das, Violet-Moſs be 
Lolythus Linn). 

Violenſaft der, 9 of Violets. 
ene der 


Gilly * -Plant. 


let-Plant; alſo the Iris of Florence. 
Violett, "adj. & adv. violet, of the | 
Colour of a Violet. 
Bi celine, die, a Violin. ; 
die Bioline ſpielen, to play (on) the 
Violin. 


ede Violaſgambe, a Viol di Ganibe. | 
Violiniſt, ein, a Violiſt, Violiniſt. 


Vjoloncell, das, a Violoncello. 
Viper, die, a Viper. 


eine junge Viper, a vaunk or little | 


Lackſtock, a Stock- 


« 784 95 | 
digen , die = oe ha or Qua- 


drature; a e Vier ; 


2 


| Virtiol, der, Vitriol, Copperas. 
grüner Vitriol, 


| : eypriſcher oder romiſcher Vitr{ol, ro- 


369 


Viſt tation; die, Unterſuchung, a Viſt- 


4 * F, a i a 
[ * Z 


Viſir, das, the Sight. 1 5 . 
das Viſir an einem Schiefigewehe, a an Vi 
577 ohr, Armbruſt, the Aim t 


of a Gun ar Muſket, of a Croſ. 
Bow. 
. Viſir eines Helms, the Bever, ! 
the Viſier, the Sight or Viſor of 
a Head- Piece or Helmet. 
Viſtren , verb. reg. aft. zielen, to ain, 


to take one's Aim before one ſhoots, vi 
Viſiren, ligyifies alſo, to gage, to | 
meaſure with a Gage the Liquor ll Vit 
contained in a Caſk. | 
Viſiren, (in Heraldry) to blazon a WM Yi 
Coat of Arms according to the L 
Kules and Art. Vit 
Viſiren, das, die Viſi irung, the Aiming Vit 
or Takipg one's Aim; alſo Gaging, Vit 
1 | 8 
Viſirer, der, Weinviſtrer, a Gager. Vi; 
Viſirforn, das, the Sight of a Gun, n 
the Aim Guide, the little Button v 
on the Barrel of a Gun or Fuſe C 
that ferves to take cne's Aim by, p 
Viſirkunſt, die, the Art ef gagirg. Viz 
Viſirmaß, das, the Meaſure of gag Vlie 
ing das 
Viſirring der, the Compaſſes of the der 
* Pinmakers to meaſure the Thick - t 
neſs of the Wire by. Voc 
Biſirruthe, die, der Viſirſtab, a Gage. fi 
| Viſirſchuß, ein, a Gun-Shot in the Ele- th 
vation of the firſt Degree, which of 


being the higheſt Bowthor. 


ing, a Search or Searching, a ke. 
ſearch, a Perquiſition, an Inquiry 
into Things to ſee whether every 
Thing is in Order. 

Viſttator, der, ® ebteber, a Viſiter, 
one that is commiſſioued to examine 
whether the ;T hings are in their 
due Order. | 
'Viſire, die, a Viſit. | 
Viſitiren, verb. veg. af. to viſit, to 
examine, to ſearch ſomething ; ſee 
Beſichtigen, Unterſuchen. 


Eſſenvitriol, 

Vitriof, Iron - May 1 

blauer Kupfervitrſol, blue vitriol, 
Vitriol of Copper. 


green 


| 
| 


man Vitriol. or 
weſßer Vireiol, Zinkoltriol, white Vi- e 
_- trio], Vitriol of Zink. Bit 
Vitriol fi eden, to extract Vicriol „to it 
ſeeth it. 


Vitrich 
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e Vitriolerde, die, a vitriolous Earth, 
„an Vitriolerz, das, viexioleus Ore; Ore 
Aim that has ſomething of Vitriol in it. 
ols. W Nicriofgeiſt, der, Spirits of Vitriol. 
Vitriolhütte, die, Vitrlolſiederey, 2 
ver, Manufactory of Vitriol, a Flace, 
of a Horſe wheie Vitriol is made. 
Vitrioliſch, adj. & adv, vitriolous, that 
im, contains Vitriol. „55 
otz. vitrioliſcher Galmey oder Zinkerz, vi- | 
to triolous Calamiue Farth. _ 
uor Wl Vitriolkern, der, vitrioloug Ore ia | 
large Pieces or Grains. 
na Vitriolklein, das, vitriolons Ore in 
the ſmall or little Grains, in little Bits. Y 
Vitriolol, das, Oi] of Vitriol. SY 
ing Vitrielſieder, der, a Secther of Vitriol. 
ing, Vit iolzapfen, der, Iron -Viwiol in 


Stalactites. | | 
Vizdom oder 'Vizzhum , a Word for- 
un, merly uſed for Statthalter, Stell⸗ 


ton vertreter, a Vice- Regent or Vice- 
ſee Gerent, a Vice Dcminus, a De- 
. P | | 
Vizir, ſee Vezir. 
ag Vließ, das, a Fleece. a % 
das goldene Vließ, the golden Fleece, 
the der Ritterorden des goldenen Vließes, 
ick · the Order of the golden Fleece. 
Vocal, der, Selbſtlaut, a Vowel, a 
ge. fivgle ſounding Letter, a Letter 
fle- that has a complete or perfect Sound 
ich / of itſelf, * Op 4 


Vecalmuſik, Vocal- Muſſe. 
Vocation, lee Bern. | 


wotter, the 


Vogel, der, a Bird, i Fowl. 
das Vogelchen, a little Bird. 


7 Y 


4 


7 


of the Wood. 
ein Raubvogel, a Bird of Prey. 
to ein Zugvogel, a Bird of Paſſa ge. 


* 


Vogel ſchießen, to haat Birds. 
Vogel fangen, to catch Birds. 
Vogel halten, füttern, to keep, to 


4 


nouriſh, to feed Birds. 


” [a6 | 
„ rupfen, to 


„ J 


or Company cf Birds. . 
prov.) der Vogel iſt ausgeflogen, the 
Bird has flown awey, bas winged 


tin Flug, Schwarm Bigel, a Flight ] 
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nh 5 Capacity. 5 | NT ELD 
gleiche Vögel fliegen gern mit einander, 
they are Birds of the ſame Brod; 


Vecativ, der, die Rufendung der Nenn⸗ 
like will to like, or like loves 


Vocative, the vocative 

1 : 2 ike... i 5 
iI der Vogel ſingt, 
ein Waldvogel, a Wood-Bird, a Bird | | 


ck or plume * 
irds, 5 


1 — 
* n 1 * 
q = WES * * - 2 
„ 


8 W BEE % 
. 


| off). e 5 
der Vogel iſt gefangen, the Bird is 


caught; (Ie) the Man or Fel- 
low 1s arreſted. 77 1 

; den Vogel in der Hand haben, to have 
one's Security, to be ſafe, to habe 
provided ageinR. | 


= . 


den Vogel aus der Hand 


7 


laſſen, to let 
the Bird etcape; (/igur.) to quit 
or abandon what one was poſſeſſed 


of. . WHEN | 
beſſer ein Vogel in der Hand als zehn 
aauf bem Dache, one holdfeft is bet- 


one bird in the Hand is worth two 
[ten) in the Buſh, e 
er iſt wie ein Vogel auf dem Dache, 
he is like a Bird on he Branch, 
that is, he is in a State of Uncer- 
Alainty. „„ 
friß Vogel oder ſtirb, there is no 
other Way to come off; you muſt 
| 3 run this or th' other Ha- 
zard. ; OY 


* 


Jan den Federn kennt man den Vogel, a 


2 Bird is known by its Feathers; 
courſe and by his Deportment; _ 
nachdem der Vogel iſt, nachdem legt er 
Eyer, one judges of a Man by his 
Actions, 8 8 


gel kleine Neſter, every one gc- 


nachdem ihm der 8 
Schnabel gewachſen Fs EVELY Coun- WY 


try has its own particuiar Cuſtoms | 
* own particular Tune. 
ren, 


I have heard it Whispere 
about, or I have heard talk of it, 


Vogel, inſtead 
Hawk. 5 n 
den Vogel auf Feder und anderes Wild 


for wild Fowl or for other Game. 


eln Vogel, | der auf die Relherbaize ab. 
gerichtet iſt, a Hawk or Falcon 


it away (that's to ſay the Perſon 


1 


| drelled for the 


—_— 


Reg DEE 


” 


one judges of a Man by his Dis- 


and Mauners , esch Bird fings his 


: 
7 na th 
1898 
5 i 
aps * 
” i of 
: +4 : 
6 
4 


ter than two Vil give thee's, or 


BE * 
* 


#3 


, 


große Vogel gooſe Neſter, kleine Vö⸗ 5 7 
cording to his Condition, o e 


of Falk, a Falcon, or Y 


«£ 
* 


ich habe ein Voͤgelchen davon ſingen LY bo: 


ein Waſſervogel, an aquatic Bird. 


abrichten, to make or dreſs a Hawk * ö 30 


den Vagel ſteigen laſſen, to caſt [be 
Hark. ö 5 "i 


5 „nach dem Vogel 3 to * at 
x a wooden Bird for Exerciſe; f 
Cuil.) ein loſer, ſchlimmer Vogel, a 
cunning, fly Fellow, a cunning” 
Blade or Sharper. 
b leichtfertiger Vogel, 8 


TY Fellow. 
ein feiner Vogel, 4 fine Bird. 


lescherous 


""Compainon or Fellow, 2 Jolly 

Fellow. 
pa Galgenvogel, 
Rogue, 2 wicked Knave, a Vil- 


a wicked Rascal or 


Ee: 8 


* 


be hanged. 

8 0 Unaliicovonel, a mischieyous or 
__ unlucky Perſon (Feilow), a Plot- 
ter of Mischief. 


=" thou little Knave! - 
Vogel, eln Schmetterling, a Butter- 


ei Tagvogel, „ diurnal Butterfly. 

e Nachtvogel, a nocturnal Butter- 

fly, a Night- Bird. 

ein Dammerungsvogel, a Sphinx. 

Vogelbaize, die, à Fowling Game, 

1 ©" Hawking „ Birding, Chaſing with 
„ +: Hawks.” . 

| Vogelbauer, der Rird- Cage. 
apt großer Vogelbauer, a Volery, 

8 great Bird- Cage. 

Sms "I einen Vogelbauer einſperren, to put | 

zor hut in a Cage, to cage. 


aden, die, the wild Ser vice · Ber- 


OF 
eerbaum, der, the Service- Tree 
"lor Sorb-Apple- Tree, the wild Ser- 
vice Tree. 


1 


- Service- Tree. 
+: Vogeldeuter, der, an Angur, a Sooth- 
_ +*FHyer or Diviner ; he that foretcls | 


or Feeding of Birds. 
weg. der, [mall Shot fora Fowt- | 
ing 
der, der, Vogler, a Birder, a 
r 
nr er Vogler o ogelſteller 
5 the Fowler, the Bird - Cat. 
*; -- Vogeſfang, der, das Vogelſtellen, Fowl- 
ing, Birding, Bird-Catchin 
Vogel fänger, der, che Bird - Carcher, 
Fowler. 


N 


et iſt ein luſtiger Vogel, he is a good. 
lain, 2 Fellow that deſerves to | 


os; du kleiner Vogel! ſtay or hold, 


der  ahme Vogelbeerbaum, the cultivat- | 


9 . Futuritics by the Flying, Singing | 


Piece. IF 7 


a — 


| © Vegeſflinte, die, » Fowling. "Piece, a |. 


m 
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: ” 2 
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5X * 
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Vogellug der, the Flis ht of Bir 4 
the Flying or the Fi a Bird, 1 
aus dem Vogelfluge wahrſagen, to fore. | 
tell Things by the Flight of Bird, WM - 
i Vogelfrey, adj. out - lawed. 
er iſt vogelfrey gemacht, they hays Y 
ſet a Price on his Head; he j; 1 
proſcribed or ou:liwed. 10 
Vogelſuß, der, Bird-Foot (a Plant), NY 
Vogelfutrer, das, Bird-Meat, Food or 
Meat for Birds. V 
Vogelgarn , das, a Bird- Net. 8 
Vogelgeſang, der, the Singing of gird, 
the Chirping or Warbling cf little PY 
Birds. . 
Vogelgeſang, is alſo a Name for the 12 
Nightingale of an Organ. py 
| Vogelgeſcrey , das, the Cry of Bird: '$ 
Vogelhaus, das, au Aviary or Voleiy, ; 
a Cage. 8 
Veaelhecks, die, a Volery, a Breediug d 
of Birds. | 
Vogelheerd , . der, a Fowler's Airy, 2 Vo 
; + ng where a Fowler pitches his 1 
Vogelhuͤtte, die, a Fowler's Lurking No 
Place or Lurking- Hut. } 
- Vogelfafig,. der, ſee. Vogelbauer. Not 
Vogelklaue, die, the Claw, the Pounce b 
of a Bird: 4½% a ſingle Talon ofa Vo 
Bird of Prey, a Clutch. Not 
| Vogelfraut, das, die Vogelmilch, the Wl 6a, 
Star of Bethlehem; alſo the Herd 2 
J 
Vogelleim „der, Bird Lime. 8 
mit Vogelſeim beſtreichen, to davb WN . 
with Bird Lime. Vog 
Vogel pfeife, die, a Bird - Call. UL 
' Vogelrohr, das, a Birding- Piece, Font | bi 
iug- Piece. [4 Vola 
Vogelſcheuche, die, a 'Feare - Crow. die 
Vogelſchießen, das, Birding, Fowliig 9 
the Shooting at Birds; "alſo the Ev Volk 
" tertainmeot of ſhooting at a woo: M. 
den Bird faſtencd- on the Top ©! ein 
very high Pole or Tree; a Diver ein 
tiſement of Shooting to hit de n 
Mark. das 
Vogelſchrot, das, ſee Vogeldunſt. uf 
Vogelſtellen, das, Fowling, Birding die 1 
Vogeiſteller, der, a Birder, a Fowl) Pe 
nn Bird Catcher. th 
Vogelſti ich, der, the paſſage of Bite das 
Vogel wicke, die, a wild Vetch, Or: M 


bank (a Weed). 
Vogelwildprett, das, 
Fouls. 

Vogler, 255 a Fowler; ; fee Vogeler 


ſmall Game, will 


- Birding - Piece. : | 


>; 4 


Ned 


i " 5 A N 
» TIS EFT a oh hi 2 
e e 
7 G ated 
* 
- 


irh, Gr der, a *uardian,” a Railif, 2 
. Conſtable, an Adminiſtrator. 
fore. ein Gerichts vogt, a e of Jus- | 
irs, WF tice. | 
ein Hausvogt, a Steward. 
have Vogtbar, 4% of Age. ! 
10 is vogtbare Jahre, Years ripe for 1 
dianſhip-. | 
t). Vogtbarkeit, die, Majority, or aBeing | 
a or of Age. | 
Vogrding , das Gericht des Schirmyogs | | 
tes, the Jurisdictiou or Tribunal“ 
ird, of an Avowee. . 
lune WY Vogtey, die, a Bailiwick ; the Court” 
| of a Provoſt- Marſhal, the Juris: | 
the -* dition of a Proyoſt - Marſhal; alſo 
| . a Guardianſhip or Truſteef hip. 
rd. die Burgvegtey, the Caſtle - Ward, 
ety, _ Lordfhip and Jurisdiction of a 
; Lord Chatelain. 
ding die Landvogtey, the Prefefture,* 
Seyeſhals JurisdiQion , a e 
„ Vosteygericht, das, che Diſtrict of an 
| his : Intendaur's JurixdiRion, the Court 
; of a Provoft- Marſhall. 
ung Voateylich , adj. that belongs to the 
jurisdiction of an Axowee. 
Vegtland, das, Vogiland, a Province 
unte in Saxony. | q 
of a WF Voatlehon , das, A Fee- Farm. 
5 Vogtpſennig, der, ſee Vogteygeld. 
a „ Vogtrecht, das, die Gerechtſame eines 
, Vogtes, the Right or Privilege of 
aprovincial Intendant, of an Avow-. 
la ee, of a Provolt- Marſhal & c. 
Vogrſchatz, der, Vogtſchilling, die Ks 
ſteuer, a Due paid to an: vowee for 
his Protection. 5 


Velant, der, a_Shittle - Cock. 
. die Schoppe oder Rackete ihn zu TY 


ling, gen, the Battledore. | 

. a Vl, das, People y a Multitude of 
fa rn gangs Volk, a Nation. 

ver, ein Volk, fo ſich- an elnem neuen Ort 
| the niederldgit, a Colony or Plantation. 


1 jubiſche Volk, the Jews, the jew-. 

die nordiſchen Völker, the gonbern 
People or the People of the North. 
the northern Nations. 

das gemeine Volk, der Pöbel, the 
Multitude, the Vulgar, the Mo- 
bile, the common or meaner Sort 
of Men, the Populace. , g ö 

das ärgſte Pöͤbelvolk, the Mob. 2 
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Preſs ar Multitude of cople. 
* Country People. the Peaſants.” 
pany of Beggars; the Rascality. 
es läuft viel Volk zuſammen, there is 


People to a Places 
das Volk verläuft ſich, the Multicude, | 
the Throng or Crowd-clears, dis- + 
perſes. | : 
Volk, Soldaten, Troops, Soldiers, 
Be Warriors, Forces. - 1 

unſer Volk, our Troaps., - - | 
Fußvole Infantery, the Foot or Foot: | 


a | Soldiers. 


ter das Volk gehen. to zo, to liſt 
| | W a Soldier, to follow the Army. 


Seamen. 
ülfs volker, Auxiliar- N | 
Ba auf die Beine bringen, to * . 


raiſe Forces, to get Forces to- 
gether. _ 


4 Wo abdanken, to dicband the 


Tro 
Volk, das Geſinbe, che Domethiet* | 


Rs Volk entblößen, to un cops, to 
r or 1 br 


ein i Volt Rebhuͤhner, a Covy of Par- 
| tridges. 
us Gentium. 


ation, a Colony. 


| | nm das, Viikchen, (Dimin.) hay” 
bs a lies People, a little Na- £45 


Velkcelc, , adj. '& adv. populous, well 
peopled, full of People. 


eine ſehr volkreiche Stadt, a 
peopled, a populous City. 
volkreich machen, to render Populous 


rous Aſſembiy. 
Volkslied, das, a. national 8 
Volksregierung, die, a 8 


— 


Rabble, the Riff- Raff, the Ras ca- | 
bers . W. 8, Th, | | 


eine Hand vol, a Hand full. 


eople. : 
ein Haren zu , {nſammengelauſenes Volk, 2 
| © a Crew,” Crowd, Throng, 


das Bauernvolk, das Landvolk the 
das Becteſyolk, Prachervolk, a Com- on, 
allerhand Volk, all Sorts of People. 


e the Sailors, ne RG 


or to levy. Men or an Army, to 


a Coun- | q 
E . 


Völkerrecht, das, the Law of Nations, | > 1 
Bilkerſchaft, die, a People; the or 1 = 


City well 2 5 3 


eine volfreiche Verſamtmlung, A e 5 7 _— 


Voll, 2% & ad. (voller, volleſte) bo TONE, 


a great-Concourſe. or Running of 46 


| 1 Volk, poor Folks, poor eo 5 : 


* 


. 5 ee N 2 2 . 


= C prov 
= © * they £5 thine a drunken Man ſpeaks 
E  : . from the Bottom of his Heart, or | 


N 5 * vollem Frieden, in the Midſt of 


1 . Speed. 


Sack vel Ry 
. of Corn), © 
1 volles Maaß, a fall Meri $6 
- "geſtrichen, gepfropft voll, quite n. 
full to Ovei flowing. 
nicht ganz voll, not quite full. 


ein Garten voll Obſt, an Orch. $; 75 


Garden full of Fruits. 
ſeine Boden voll Korn, ſeine Keller voll 


Wein haben, to have. one's Corn- | 
Lofts full of Corn, one's Celtare 
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- preſumptuous, full of Pride, 
voller Staub all duſt * 
| ws Schw Pp ; ulcerous, "FOR 


ganz Europa iſt voll von dem Lobe des 
jungen Konigs von 879 el 
arope reſounds of the Praiſes of 
: 2 young King of Pruſſia. 
ein Arm'vvll, an Arm full. 1 
ein Eimer poll, a Pail or Bucket full. 


hh WE of Wine. "cine oor voll Dinte, a Pen full of 
= das Haus iſt voll Leute, the Houſe i is ; 
full of People. * ius voll Weln, a Glaſs full of 
er iſt voll, he is drunk, fuddled, tip- Wine, a. Glaſs of Wine. 
y, be is in Liquor. ein eng? voll Haare, a Head covered 
with Hair... 


8 er hatte ſich voll geſoffen , he was 
drunk, {9 he was in Drink or | 
7 Ns vollen Buſen, l h 
-- Re hat einen. en = as a 
be cnen'vo | 8 
Her volle Mond, the full. Moon 
8 mit vollen Segeln, with all the Sails 
imm full Sail. 
aus vollem Halſe lachen, to laugh with 
_.ence's Mouth wide open, to laugh 
-, aloud, to break out into a great 
Laughter. 
"aus vollem Halſe ſchreyen, 
As loud as one can. 
er "oh * Schlafes, he is drowſy or 
| he is full of Sleep. 
 voller Rund redet aus Herzensgtund, 
9.) Men in Drink, ſpeak what 


ai 


3 Drunkenneſs conceals nothing. 


2 


\-.- flig. 
* "Ge eme iſt in vollem Marſche, the 
Army is in fult March. 
in or by 3 Verſammlung , io fait | 
Aſſembly. 


in full Court. 


Peace. 
in vollem Trabe,. Geleyp, in full 
Trot, in full Gallop, in full 


ir hat volle Macht und Gewalt, he 
has full Power and Authority. 
mit voller Macht, with Might 275 


- Main: 


; in voller Riſtung, ris Cap-a-pee; 


nnn 1 of | alles vollauf haben, to have every 5 


| « | 


to ery out | © 


bs. 


uin vollem Rathe, in full Council or | 


[ | 


ein Mund voll, a Mouth full, a Bit, 
a Morſel. - 


ein Neſt voll, a Net full, a Brood. 


eB Schuͤſſel voll Fiſce, « Di h of 
* Spies voll erchen, a Spit of 


Lark $. 
deln Maaß iſt voll, thy Meaſure i is 
_ filled up, i; full. 
t euch nicht fuͤr voll an ehen, he 
did not. 229 vou 17 (4 what 
you are. 


1 Dukaten iſt zu leicht, man wil 
ihn nicht fuͤr voll annehmen, this 
,, Ducat has not its full Weight, 


its full Value. 


Vollauf ;- a/. & ady - Abundance, 
abundantly, plendfull, in 0 


Quantity. 


Thing in Ab ndance , to have 
Plenty of all Things, to live plen- 
'* tifully, to live in Clover, to have 
Affluence, to abound in Neceſſa- 
ries, to live in Ager and 3 
'Vollbliitig + adi. & adv. plethoric, 
plethorical or ee : 


noe tet, dle, Plethora or pletho- 
| Abundance of Blood in a Body. 


Vollbtae, adj, & adv. accompliſhed, 
_fAniſhed, eonſumated, performe 

_ atchieved, perfected, a lved. 

Vollbringen,, verb. irreg. aft." (preter. 
vollbracht) to perfect, abſolve, con- 
ſumate, execute, effectuate, per- 
form, accompliſh , atchieve or 


5 a ere conclude; to Lee 


in complete Armour. 
die volle Summe, the full Sum, the 
e or whole 2 the” Norality, 4 


* F * 7 75 
18 a | | in 
a 7 15 
- * 


'velle 8 1 haighty, arrogant, 


they won't take i it For: full, or for 


vollends ſagen 7 ausreden, ſchreiben, to 
finich one's Speech, one's Writhag, ; 


Vol _ 
8 
ein Werk vollbringen 
: erform , to fin 
"execute a Work. 
eli Befehl vollbringen, to execute. 
auy one's Orders. 


Volibringer., der, a Performer, an At- 
chiever or Achiever, au Accom- 
pliſher: al/o an Executor. 


Wee 


Doing, Performing of any Thing, 
Performance, Achieving or Achieve- 

ment, Accompliſhing, Conſum- 
mation, Perfection. 


Vollbrüſtig, adj.” full- breaſted. . 


Vellbuͤrtig, adj, & adv. ein vollbuͤrtiger 
Bruder, a Brother by the ſame Fa- 
ther and Motber or of the ſame 
Bed, a full Brother. 

vollbireige e Schweſtern, Siſters by the 

ſame Father and Mother. 


Vollbirrigteit, die, the Tie or Bond 
of Conſanguinity between Brothers 
, and Siſters of the ſame Bed. 


Vollenden verb, reg. att. to atchieve 
or achieve, to finiſh," to put the 
laſt Hand to a Thing, to end it, 
to bring it to an End, to make an 


End of it. 
eine Arbeit vollenden, to eiche ac- 
compliſh or finiſh a Work. 


nach vollendeter Arbeit iſ gut ruhen, 


tis good reſting or repoſing after 


a finiſhed Work, or after a finiſh- |. 
2 a Mind i is the more at' 
aſe 


ein Gemälde vollenden, vollends aus- | 
mahlen, to put the laſt or finiſhing | 


Hand to a Picture, to finiſh 4 to 
poliſh it. : 


ap as vollendetes Jahr 0 revolved g 
nach din vollendeten Jahr, after the 


Year, was come about. 
Vollender , der, a Finiſher, 


Vollends, adv. intirely, wholly,” Mts” 
together, totally, quite. 


to conclude it, to ſay yet what 


one has to ſay. 

das wird ihn vollends ins Unglück 
bringen , that will complete his 
Ruin, his Misfortune. 


ich werde bald vollends fertig ſeyn, 1 


ne to achieve, 25 


| Vollbringung, die, the Execution, the 


kk 


'1 


, mai n e 
ken ſollte, wh he. ſhould mat : 
' know this too 
Vollendung, die, the Performing, Fi-. 
- niſhin Ring, / Accompliſhing or Making 
an En 
Voöllerey, dies Exceſs in Drinking and 
Eating; Gluttony, Gormandifing, 
Caro ng, Toping, Riot, Riotous- Te 
neſs, riotous Living. 
die Völlerey Truntenhelt, Drunken. - 
gneſs; a drunken Condition, "P the 
Being drunk. 
die Vollerey bringt mehr Leute ums 
ben als das Schwert, Exceſs ©: 


more People. than the Sword. 
der Vollerey ergeben ſeyn, to be given 
to hard Drinking, to love Wa. | 
ing or Getting drunk. 
Vollfuͤhren, verb. reg. af. (the Accent 


to perform, to put in Effect. 
Vollfuͤhrung, die, Performance, Exe- 
cution. 2 
Vollguͤltig, aa. & adv. that has the re⸗ | 
quired or requiſite Value. ka 
Vollgiltigkeit, 
ue | 
4  Vollhaltig, adj, & adv. of good and. 
full Allay. "FE 
vollhaltig Silber, fine Silver. VE 
'Vollhdrig, 24%. & «do. vollhs haͤriges Tuch, 


Vollheit, die, Drunkenneſfss. | 
Vollhufig, adj. & adv. (ſaid of Horſes) 25 


row heeled. 


bound or incaſtellated. 


of Land. 
has the Age of Majority. 


4 Volljlhrigfrit die, Majority. 


Völlig, 4%. & ade. (völliger, inge 
Full, fully, intire, intirelys whole, 


{ wholy,, to the full, alltogether. 


er hat vollige Freyheit 7 


u gehen, wr! 
er will, be has full Liberty to go 
J where he pleaſes. 


{< bin voͤllig davon überzeugt, 1 My 
fully or intirely convinced of it. 
ein völliges Vertrauen zu jemanden * 
ben, to have an intire Corſfidence 


ſhall ſoon uy mo or quite 
| 1 


ne, 


} in one. x "ey PTY $2 2 * 2 1 ; A 
ee J ( 


on the ſecond Syllahle) to EXECULEs- 199 


die, the requiſite Va- Y 


 incaſtcllated,. Hoof bound or nar» \ 
Vollhufigkeit , die, the. Being Hoof · SY 4 


Vollhuͤfner, Vollhuͤbner, an 1% = 
2 Hoydon that poſſeſſes thirty Acres 75 


Voll jährig, ac & ads. of Age, * "N 


perfect, finiſhed, accompliſhed3. 5 
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Drinking or Drunkenneſs kills Fe 


a full napped Cloth. ; K 2 I 


- 464 ala , r <2" „ * 1 
ar * 3 WE 0 6. 1 > 
tl ; Y | 3 1 * 4 * * 4 „ Ft 
& - : + ; 
4 1 3 1 — < a 
1 2 — . * 4 * » 
5% 2 * > : ; 
. 7 . "FX: * 8 * 
1 
: 2 8 
* N +. « * p 
* * 9 . . * v 5 * 
1 G 4 . 
. x7 >> - * 1 Fx "ag 
** I 1 , $3, 

4 _— 3 

* 4 4 
, « 
* N — * 
8 ? * 
5 " 
* > 
* 


1 1 38 ee be. 


0 intirely ruined: 
| Völlig, ſignifies alſo, full, 
| burly, fat, foggy. 
8 ein völliges, rundes Geſicht , a full, a a 
= __- round Face. 
©  vollige Hände, plump, full Hands. 
. * fignifies too, exact, true, 


* 


er Rat das völlige Maaß, / he bas the 


= juſt, the exact, the full Meaſure. 
een völliger Ablaß, a plenary Indul- 


gence. 
ows full. 


ow Is a little too wide, too 
4 


155 Sache iſt völlig zu Ende, the Af. 
flair is intirely finif hed over, re· 
ulated. 

Billigken, . Fulnefs, Pleniinde, 

1 det beides, ry 800d Plight 
05 
of the Body. 1 
| Vollfanris, adj. & ln (Foreſt: Term) 


3 2 D Wood ſquared on all Sides. 


perfect Manner, complete, that 

Wants nothing in its Kind; 4% in- 

tire, finiſhed, full. accompliſhed. 
; e vollkommene Schönheit, a perfect 
=” Beauty. © 

<A ein vollkommenes Werk, a complete, 
a pexſect Work. 


folute. unſtinted Power. 


an abſolute, an arrant Fool. 


55 eine vollkommene (geſchickte) Perſon, 
un zccompliſhed Perſon. 


or compleat Armour. 


Victory. ö 
ich bin vollkommen davon öberzengt, 1 
aw intirely convinced of it. 
| + a ſich vollkommen wohl, he is 
| quite or intirely well, or he 1 is in 
perfect Health. © 


tion, to achieve, accompliſ h a 
"Thing, to put it to the laſt or to 


"62469. 


ode h 


thr "Buſen wird viliger, her Boſom 
ö . {ſt ein wenig zu völlig, this F; .:of 


vollkantig Holz, full ſquared Wood, | 


 Vollfommen, adj. (vollkommener, voll · ; 
kommenſte) perfect, perfectly, in a | 


2 elne vollkommene Gewalt, a full, ab- 
ein vellkommener Narr, a Gniſhed, | 


eine vollkommene Ruͤſtung, a complete 5 


eln vollformmener Sieg, * a complete | | 


vollkommen machen, to perfect. to 
render perfect, to bring to Pexfec- | 


Bolfonimin? P 


| perfecliy, fully, 
wholly, Wor 6. p 1 2 5 alltoge- 


ther, ſufficiently. 
Vollfommenhelt, die, perfection, Per- 


ment, Conſumation, Fulneſs, Pleni- 
_ "tude; the Quality of a Thing that 
is perfect iu its Kind. 
nach der Vollkommenheit trachten, to 

aspire at Ferfection. 
etwas zur hoͤchſten Vollkommenheit 
bringen, to bring a Thing to the 
laſt or utmoſt Perfection 
Vollmacht, die, Power, Authority; 
.a Letter of Attorney, a Warrant 
Attorney, au authentic! Power, 
a ſigned aud ſcaled Order, a Procu- 
ration or Procuragy, Proxy; a Deed 
whereby or by Virtue of which 


42 ow 


ney to act for another. 


to authorize one, to impower 
him, to give him full Power. 

ſeine Vollmacht vorlegen, to produce 
one's Power, one's Letter of At- 
"torney. 

die Vollmacht der Geſandten zu den 
 Friedenstractaten, the Credentials, 
or Letters of Credence of the Pleni- 


ee, 
Vollmeyer , fee Vollhüfner. POPE 94 
Vollmond, der, full Moon. ' 
wir haben Vollmond, es i 'Vollmond, 
we have full Moon, the Moon i is 


full. 

beute adj. of Tull Age, come 

to Major 

| Vollmiindigkeje, bt; Full Age, , Majo- 
a 

Voll ſaufen, verb. irreg. 2 tq# get 
drunk, to driuk one'sfelf drunk. 
to make one drunk; to drink him 
down. © 

\ Vollſaufer,, ein, a Drunkard, a Fud- 
dler, a a Tippler. 

Vollſiuferey, die, Fuddling, Tippliog, 


Bowzing, Getting drun 


4 


Vollſtandig, adj. & 1 (volſtändiger, | 


a vollſtändſgſte) complete, intire, per- 
|; T6 perfealy, intirely, Complete 


4 vollſtaͤndiger Anzug, a complete 
Suit, a complete Habjt, Dreſs, 
Attire, Set. | 


. Fo — Hand. e 


> 7 
1 * : 


N Wat, 82 complete 
| : a . 


fectneſs, Accompliſ hment, Achieve- 


i one is made Procurator or Attor- 


einem Vollmacht geben oder ertheilen, 


otentiaries ſent upon- -A Treat of | 


1468 
* 


2 5 
eo 4 
- 1 9 4 


'Vol 


-8ig., vol volltbndger era, „ a complete 
To: | 
Vollſtändigkeit, die, Completeneſs, Com- 
pletion; a complete, perfect or in- 
tire State or Condition of a Thing; 


\ Intirenefs, 
Plenitude, Fulneſs. 1 
Vollſtimmig, 24% & adv.) (vollſtimmiger, 
vollſtimmigſte) eine vollſtimmige Mu⸗ 
ſik, a Symphony, a Wen A 
Concen of 233 4 Lak A 
eln vollſtimmiger ceord, a 
| e of Sounds or Tones in | 
. Muſic. -// 
elne vollſtimmige Wahl, a an unanimous 


Election, an Election performed 


with one Accord or by all the 
Votes united together.. 

Vollſtreck en, verb. reg. af, (the Accent 

on the ſecond Syllable) to execute, 


to effectuate, to plat: in Effect; lee j 


Voll ziehen. We £3443" 


Volſireckung, die Execution , the F 
ing. F 


Execating of any Thi 
Vollwichtig, . & ade, ſein völliges 
Gewicht habend , of full and juſt | 
Weight, having its full and juſt 


Weight. 
ein vollwichtiger Dalat, a Duca of 
full Weight. 
Vollwichtigkelt 6 die , Fr 
Weight. 


+ full, or a | 


' Vollzahliig,. ad. & * ea en TT. von 


ein Regiment vollzählig nee to. 
. completa. Regiment. 
Vollzaͤbligkeit, die, Completenehs 
Vollziehen, verb. inreg.. ad. (the 1 
cent on the ſeeond Syllable. vollzog, 
vollzogen) to execute, to effectuaſe, | 
to bei to put in Effect, Lent” 
compli 
ich habe eure Beſehle vollzogen, I — | 
executed your! Orders, or I have 
- -- complied wich your Orders. 
die Heyrath iſt vollzogen, the Ee, 
is conſummatad ot concluded. I 
Vellzieher,// der, die Vollzieherin, n | 
Executor, Executrix he or 
that execute. Was een 
der Vollzicher eines Teſtamentes the 
e or Superviſor of a laſt 1 
WI | 
Vollziehung, die, the e ee Howe 
forming, Effectuating; the Act of 
"executing, of putting in Eſfect. 
man ſch itet zur Dollziehung des Ur. 


= La. 


"eaws* 


Wholeneſs, Integrity, 5 


Vomitiv, das, a Vowit, a N Wy 
Von, ( prope." ot, from. 8 
from the Top of the Moun 


von einem Manne, von dier Fra, or = 


: 
A. 


8 


© die Boſhl2hung eines 3 end: | 
urtheils ꝛc. the 'Rxectution” of = 9 
Will, of a Sentene. 1 
die Vollziehung eines Verträgen ehr » 
Conſummation, Concluding or 
Clapping up f rgain. TAY, + e 
die unterlaſſene Vollziehung, Nichtvoll⸗ 3 
ziehung eines Vertrages, che Not--* 20 
performance of a Treaeyx. ES. 
Vollzug, der, " Voltziehung/ Execii- 9 
2 tion. 1 £95 l | 
der Vollzug think Heyrath the Con | 
ſummation of a Marriage. 
Volontär, der, a Volunteer. 
Volte, die „(Term of the SES . 5, 
Volta, a Bounding- Turn 4 
die Volten größer machen, to Wien 
or enlarge the Boundiug Tarts. 4 


or Volta. 
70 wand : 


Voltigiren / verb. reg; nut. to 

to ride upon the wooden Horſe 3 

| da Manage or Academy = 

Voltigiren, ich 'brhend aufs fro 1 
0 


ſchwingen, to vault up on a H 


to jump upon a Horſe 40 gel up 7 
at a Leap | Wo 
Vomiren, to Vomit: | 94 $64.5 71 10 510 | 


a vomitory Phyſtek. 


oben von dem Berge dare 


dem Vater, von der Muttt 567 1 
\ or from the Father, Mother. La 1 
von dem Menſchen ; of or from; | - 54 


Mau. 


— 
1 


2 Man, of a Woman. Es 2 
l ee von Sachſen,” the 5. uke of _ 
axony — 
(habe das von ihm, + haye'ſt er 1M 
| vom rv he bee , 
er — von ſeiner Scideſter ;/ hs 5 
ſpeaks or talks of his Siſter. 
was ſaget ihr von ihm? what do %ͤ̃ 
"LS ſay of him? . Vetter 1 »_ 
mme von me ; mn \ 
en my N or fromjmy Lone 9 
fin's (Houſe 3 
a, fomme von Hauſs, 1 come fr, 
; Home. "<=" ©» 
ich komme voll Beklin, und reiſe why” Me 
London 1, 1 come from Berlin, aud. 
't6 Evidon. 5 | 


am gol 


theils, they are . | 
hl ee + - 
280 \ COR. We 


” 
ä 


| vor einem Tage zum Ven; blem 
one Day to eee . 
. Do von 4 


— 8 iu Tag, A n Die: © 
*Y + er. war drey Schritte von — e 
three Steps, three Yards from me. 
von Grund aus from the very Bot- 
1 tow io the To 


one by e eg t | , 
K6yas. vor e chun to do. a 
Thing of one's awn: Accord... | 
IN Stuͤcken, freely, willing. | 
TR of one's own Accord, plane or 
5 | EE 


* 


e 


Kind von zwey Jahren, = "Child | f 

(of) two Years. old. . + * 

debet iir von dieſem Weine da, e f 

me of chat Wine there. I 
ſchoͤn von Geſtalt, of a'fine Sbepe- 


gfeß ven Perſon, al of Sete, of | 
— Perſon. 2 7 


ri. von Farbe, ofa black co. þ- 
8 


zur, 


Feind 8 Sete angreifen, 40 


von —— — bom below. 58 | 
; grab, from on high, 
. ee 'by Chance; ; -:::- | 
yon dem Nuten einer Sache teden, to bik 
= uke or ſpeak of the Uſeful. 1:4 


SY 7 of a Thin 
; be | "mm: rzensgrund, Coo: this Bottow | 


8 "on. the Evemy: on or by the || 
EY 5 an XV. : 
i. 8 din zb tg, b 
2 FO, ative of London: ILSS 


2 Y- from-above, from the 


ven gr. Seite, on m5 part or on 
N "my Side. 


its U, from withouts..jn . 
1, fro: i m-theneeforth, fr from 


Þ e ime forward. 
ven dannen, thence, from that Place. 
rauſſen herein, from abroad. 


den meiner Ingend'an; hon my ve very} 


ouch. 6 
3 = vor e 4b ober af / Kon bee 


£3# 5 N Ad F743 7 


We deen ber, pan van 
75 ; 1111 | 


5 3 * neuem, yon, friſchem, ade Ws; 8. 
reſh, a ig. ares 4h 

E | The. þ 

Ned: o 2 8 12 


eu 03- Att: ; 
| DT + EX 


— „ Pe: 


| 


* 


& 
"7 


nm). 


op. | 
: einen von Angeſicht kennen, to know * 


[1 
0 my Heart. + Fa > I 0 
von einander ſchneiden, to er 


n each a 


1 E- 75 Erde vertilgen, to WR e 5 
p< om the Cart dts1 +6 of 


pen, wirh. reg. all 
Dae. to play the Fool with one, 


von 


of Hand, immediately, inftantly, 


this Moment, from this very Mo- 


ment. 
von dem oder vom Morgen bis auf Hen 
| „from Morning till Night. 
von nun an, from henceforth . 'from 
I chis, Time tarward, e al. 
ter this Time. 8 
von hinnen, from e | 2 ; 
von hinnen fahren odrr ſcheiden, to * 
part this Life, to fetch pue's laſt 
Breath, to expire. 
von hinten zu, from be e 12 * 
von ſich laſſen, 92 diamiſe, to ſend 
away. | 
von ih ſelbſt, by Iefelf, oP rfl, 
von wegen, - becauſe of, 
von wegen meines Sohnes, for my- 
Sons Sake, becauſe of my Son. ö 
von weitem, afar ofl. 
von Zeit zu Zeit, from Time e Tine, 
between Whiles, "how and then, 
ſometimes. \ 
von einander , ſeparate, ſeparately, 
:aſunder. 
von einander legen, to put e 


F 


von einander brechen, to break OM" 


der; to disunite. 
von einander gehen, to ſeparate one $- 
[\ ſelves, to go away from one an- 
other, to paxt from one another. 
von einander ſaͤgen, to faw in tzwo, 
to cut afunder with a Saw 


nder, 


to cut in Pieces. 


n man muß die Leute von a oer 0e en, 


tlleſe twWO People muſt he ſeparat- 
ed or put aſunder, one nt +l 
Bed apart. 
onndthen, 44. neceſſary, e 
e 5 nicht vonnödthen „it is not nece 

ary, there is no Need of i it. 

Alles, was vonndehen iſt, all What 
is neceſſary or Nhat is wanting. 
Geld vonnoͤthen haben, to want Mo- 
ney, to be in _ of Money: 
jemanden, to 


0 


- ort with! hiur, to jeer or ban - 
't 


* * 1 R - 
im, 5 & "- * — q F p 3* "I * a 5 x 0 { 


, ( prepoſ. that- - governs the Da- 
tive and Accufative), before. 


(One muſt not eonfouind Vor with Fuͤr, 
- which is often the Caſe even with 
Serman Authors. Vor fignifies 


(before, and fur meets for or in 
1 e of; ; for * 1 741 


1 
+> 


anc! "anon; btb. Gut 


* 
* 0 
. 
* 
: o 


vor alſen Dingen, above all, befgee i 


eim vor die Klinge fordern to chat | 
' lenge to fight. | 


: * ” 
2 2 


vor einem ſehen to oc before 
one: fur einen ſtehen, ſignifies, to 
anſwer for one. — vor jemanden er 
ſcheinen , to appear before one; 
fuͤr jemanden erſcheinen, to appear 
for one or inſtead of another). * 
diejenigen, welche vor uns geweſen ſind, 
.. thoſe. that have been before us. 
vor dem Ende des Jahres 15 before the 


End of the Lear. 

man. ſollte dieſes; Kapitel vor. dem an⸗ 
dern ſetzen, this Chapter ought or 
ſhould be put before the other. 

er geht vor mir, he goes before me. 

vor ſich ſehen, to look before you. 

ſetzt dieſes vor die Thuͤre. put this be- 
fore the Door. 

die. erſten gehen vor, che Grſt: g0 be- 


fore. 


all Things. 

vor Abends, before Night. . 

Vor, ügnifies alſo in the 55 

| of any One. 4 * 

er hat vor dem Konige rediget, 
has preached paige gepred det or 
in the Preſence of the K. 

vor: den Zeugen, before the V 
„% 

einem etwas vor die Augen legen, ſtel⸗ 
len, to expoſe to, to put or lay 
before any one's Eyes, to lay it | 
in one's. Sight. 

einem etwas vor die Fuͤße werfen, to]. 
row ſomething before or at one's 


clue oy Sept vox die Füße legen, to 
cut one's Head off, to behead him. 
ihr Geſchrey iſt vor mich gekommen, 
their oy has reached me, came 
before | 
man, ſtellte wich ihm vor, I was pre. 
ſented to him, or they preſented | 


e to him. 


Vitneſ. 


| lenge one, to fend one 2 Chal- | 


vor eine Stadt ruͤcken, to npjizoach 4 
Town, to march up to it. bt 1 81 
eamp before it. 
dis Pferde vor den Wogen —4.— ts 
wy the Horſes to the Chariot. 
Ries: vor die Thuͤr 1 5 to 


ue: orf the 


| 


bolt the Door, to 
Door witha Bolt. 
er getrauet ſich nicht, vor die . 


e 


j- 7tivas ber „e hien 
6 to on to put dhe 
Hand to ſome Work, 
| vot Anker legen, to caſt Anchor. ; 


vor vic Uegen, to ride or lie at An- 15 


vor * Winde ſegeln, to ail before 
the Wind. 
einen vor Gericht fordern, laben to 


ſummon one before a Tribunal or + 


_ Juſtice, to cite oue, to appear be- 
fore a Judge or before a Juſtice. 
nehmen, to be Tom: Tell- T 
not to mince a Matter, to ff 0 
one's Mind freely or.openty. 
das iſt vor meinen Augen geſ 


8 
Nr Thuͤr vor der Naſe zuſchlehen, 


"to lock the Door to one, to Hut 


the Door before one's Noſe. © + 

einem vor dem Lichte ehen, to bd 
in one's Light or ischt, to hinder 
one's Sight. 

ich kann das nicht vor meinen Augen 
feiden, that offends my Sight, I 
cannot bear that in my Sight. 

vor der Hand, for the Preſent, now. 

at Preſent, at this Time. 

klat vor Augen liegen, to be: clear, o 

e evident. 
8 vor der Stirn ſeyn, to be bar 
onate. 


ſeine os iſt vor der Thür, he is. 


_ ot Hand. 
kehre vor eurer Thuͤr,  f 48 before 
your own Door, mind ömedle 


f with) your own Affairs , or mind 
Four den Buſineſs,” 

einen Abſcheu, Eckel vor bee Sache 
haben, to have an Ayerſion for or 
to a Thin 


70 


-or eſteem oue, 10 have Boy 
"Ip ect, Regard for one. 


: ſich vor einer i {amet 7 to be 


al amed of a 


vor ſeinem eigenen Schotten fürch⸗ = ; 
* 11 be Afraid of one 's own 5 


immuszugehen, be dares not ven- 
e * the. Door. £7 


c 2 


kein Blatt vors Maul (vor den Mage). 15 


hehen, -. 
that happened or paſſed in * > 


; . the Door upon one, 'or to mut 


n 


Truth, 4 


5 . 


— 


about to depart, 4 * Departure . 5 


| Achtung vor ER haben, to re-. 


7 Y Y 


e ps : I 
' vor Schaam errbehen, to bluſh for 
Shame. 3 — 
* konnte vor Seufze Wort reden, 
' ſhe could not ſpeak A Wore, W 
Ho BEES nag 


* ; 8 er arm, he was before rich, or he 


+ 9 
E 


OS 


2 a 
. "= 


* 


— 


Vasen, „the Vigil, the Eve of. 
ooh 2 Holy- ES 7 C . c ve o 


7 4 =Z Head, in be 


I n alfo to work in the. Prefence | 


Hol zuvor, Mor. eher ze. er, war 
h er 


Voraͤltern, Vorahnen, 


Ee. _ DN your Chariot , 


lege, Aale, wo « turn pale | B 


ht ox Terror. 1. 
e in Terme of playing or 
. &:>y was gebt ihr mir ver? 


Ibat, Advantage will you, give? 


or what, how many Points, will. > 


ww give me in Advance- 
is alſo adverbially uſed inſtead 
vol % (better vorher) reich, nun iſt 


K rich 7 now he is poor 
> 8 may alſo ler, ee e 


lerne vor zuvor) ſelbſt, ehe du andere 
lehreſt, learn yourſelf, before you 
Ro others, or learn a 


55 bio oe, "tet me pals, ac l 


go before. * 
| They ſay proverbially, vor e 


und nach bedacht, hat manchen in 
e Leid gebracht to do a Thing 
fore you confider of it, is 55 
Maxim ef a Fool. 
> a (conf.) * vornehmlich, be 
2 des , especia lly, particularly... 


ar. 
Vorackern, * vers. reg. 1. einem ver. 
ackbtn, to ck or plough in one's 
- Preſence i pl der to ſhew him how 
t do it, or how wy on; alfo to 
outdo 9 5 or to beforehand, 


with one. in plough 3 $ 
d nceſtqre, | 


eſſors. 

Vorn, before; at the | 
ront,. the firſt,, | 
woran reiten, fa ken, gehen, to . 


. to 89 ee e, to bre. 


FI 


For efat 


| Voran, 


4 Pre 


— 


. 4 
©, | fahret voran, voraus, wir wollen euch | 


-nachfahren ; drive or 


008 on ba We 

e. we hr follow you. 

— yoran ſenden, to ſend before. 

r 6 die, the Preparations; a |: 
Wo done 0 or performed — 8 8 

. verk.' reg. af. einem, to 

outdo one, to ſurpaſsone in Work. 


2 of any one ia Order to inftruq-.or 


bew him how to it, to clear or 
155 open the Way. hay » tor PvE. 
-.the *** | 17 


| Vorauf, ad. iv Voran. pt 


© 
N wilfully; with 9 75 


* - 
"4 *# $4 '® 


32437 4 1 


„ 


wy " rarm, t e 
(the gp Har arms the Fore dem 


Elbow 115 the Wriſt)... 


Vorärndte, die, the firſt Dam ok = | 
veſt- Time, the Geſt Fruits of the 


+ Haryefſt... PY 


#33 101g] 
745 "I; 3%: 


Nene ady. -zuvbrderſt, firſt ah A fe. 

moſt, afore or before Hand. 

ich ſreue mich {on zum Voraus daronf, 
I rejoice already sforehand. 
ich => eine meli vor ihm Lonaite, 
|: Lam a Day! ; akne beforchand 
with him, or 1 have paints, « a 
1 Day's Journey upon him. - 


Voraus, vor allen Dingen, previous; | 


in the firſt Place, firſt af all, Min: 
| "epally;* above all Things 


etwas vor einem andern voraus haben, 


to have an Advantage upon one. 


f |< etwas zum Voraus bedingen, to 


reſerve fomething to oneꝰsſelf. 
etwas voraus ſagen, to foretel, to 
propheſy. . 
ih ſebe jth Voraus, I fuppofe, ſup⸗ 
poling it to be thus &Kke. 
|| Verausge en, zahlen, to pay or be 
in Advance, or by Advance, by” . 
ticipation, 
Vorans gehen. to go on before, , & 80 
or march NONE. X h | 
Berens; to foreſve. be eee 
Vorausſetzung, die, pogo 111 


tausſehen, das Voran t. 
Pee Werd ing. 101 
Vorbauen verb veg. 48. to prox gibt. .. 
einem ebe a doved, Fong viate, to 
prevent au Ill, ake,one's Mear 


! 
t 


ſure againſt it, * 19122 a +. 
65 N br vorbengen, ; 7 JEM, the 


Danger, 


Vorbauung, die, « the Preventing, Fre- 


caution. 
ein Vorhanungemittel gegen Kraulhei⸗ 
ten, a Preſervative, a we 


| Remedy. 8 


| Vorbedache, ver Fore-/Th ne, Pies 
en, beben Conſil- 


before one executes any 
Thing, 2 Confidering of a Thing 
| beforeband. a 34897 47111 $1 o 

'i< hab es mit gutem Vorbedach 

did it deſignedly, 956 
15 deliberately, mes, 
Te: 
; poſe * on 1 N 


1 RN or⸗ 


a 99 
a 


On OTE a A 4 

9 * ” vr F 
2 ** 

* 


Verbedaͤchtigkeit, die, Precamtion Fore- 


bedaͤ ig 9; adi. 4 2 
nhl ignedly, # axe mþ Be 75 wit 


premedita:ed Deſign. 


ene provident Care, Circum- 


pection. £ 


eee , vb. ae 4. to fore: 
de 8 ade. PE Wartende 10 
prelg Age... r | 
Vorbedeutung, die, 5 Forebadies, | 
Foredeeming, a Fortent, Freſass. 
an Omen, 2 Proguoſtic. 


as iſt eine boͤſe Vorkedeutan bor. 11 


an ill Omen. 
ich halte dieſe Vorbedeutungen für glack 
1 ovlich „I take theſe o be vod 
Omens. eren angry th 
er iſt unter einer glücklichen Vorbedeu · 
"6 9795 der Geſtirne geboren, he has 
been born under a lucky or fovour-. 
3 able Star. Aan 
das iſt eine Vorbedeutung ſeines Todes, | 
that's r Frognoz- 
tie of his Death. 


Vorbehalt, wa 8 Reſervation, fre. 


* viſo. 4 4 
mit dem Vorbehalt, with net Reſer- 
-- vation'or Provits , under Condi-; 
tion that ce... | 09 M e573, Akt! 
mit Vorbehalt menen Rechte ee 


Prejudice to my Claims or Rights. - 
ohne omg eons Reftr fon, | Jug 5 wt, le; to apfrar dae! the 2 
purely and ſimply. ok, „ jj 
der geiſtliche Vorbehal t, the eccleſiaſite Borbeſteidung,, - e, a a Summons, 1 -. = 
KReſer vation | * Citation. o jo 158 - 2 a 
Vorbehalten, verb. irreg. alt. (behielt orbeſtimmen, « verb. red a to pre: 7 
vor, Davy verbehalten) ſid) etwas vor- deſtinate, Predetermine 3 ; Ae 
behalten, to reſerve ſomething to Vorberbeſ tienen. | . 4 
E self, to reſerve to do ſome: | Vorbeſtimmung, die, kredeſti 1A T1 3 
thing; 2% to reſerve, to keep to Predetermination. 5535 


one ſelf. 
ic) behalte mir vor, zu ohh? andern 
it davon zu reden, I reſerye to 
mxſelf to ſpeak. of it an other” 
"ime. 
er hat das Eigenthum verkauft, und 
555 ſich die Nubnlefiung davon vor⸗ 
alten, he has ſol 
Pp: but has referved' to himſelf the 
ſe'and Profits thereof. 


Vorbehaltlich, adj. & adv.. mit Votbe: | - 


39%, „ with Reſervation, with Ex- 

eption, ſuch &c. excepted. 

vorbe haltlich meines Anſpxuchs an ihn, 
aving or without Prejudice to 0 
Pretenſſous to him. 


a n 8 y "6, 1 . +, * 5 
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1 hs 


| -Poenua, or Citation to appear: bee 


\Varbeten „verh. reg. act. to pronouptg 5 


e 


d the Proper- ; 


8 Hiocer it; 3 is ſre Vorbanen.” EET 12 I 


vain, dle, the e 


erte. adj. & ads; been, 2 
PU 4 ts ;: ned. 7 25 | 
Vordereiten, 2 4 0 reg. * to preise ; 1; 85 4 


» ſich zu etwas e to prepatre 
| -.etie'sſe]f,. to fit! or get one 'sfelf 20 
ready for a Rog. 1 3 
Vorbereltung, die, Preparation, Pre- - 
bee Proparatite; a, rere. 
die Bar Qion. * | by: L 
if alga Try: zum Abendmahle, ine | 
Pp - reps ration d or the Communion. + © 
in die bereitung, zur Beichte gehen, 
to go to conſeſs. „ 
aus der Vorbereſtung: kommen, to come — 
from Confeſlion. 9 Fs 1 
2 man macht große Vorbereitung un 
Kriege, they make great ere | 
tions for Wa. ' = 
Vorberenungsmittel, die, the prepara | 5 
_ tory Remedies. © + 5 
Vorbericht der, a ei intros \ 
ductory Discourſe; a Preamble; a | 
Preface, an Advertiſement. 4 I 
Vorbeſagt, aa). ee the ſaid, © 4 
before ne rho ſaid. Nr Es 4 
AY after the. a, 
efore ſaid. 
a Summoms ſub⸗ 138 


— * 


— 


vorbeſagter M 
' Manner, __ 
Vorbeſcheid , - der, 


Vorbeſcheiden , e irreg. oft: Fo Game 1 


a Prayer in a Joud. Voice in a Man- 8 3 4 
ner that others may n it to 1 
recite a Prayer to one for him % 

learn it;, a½%½ to tell one how . : Y 
| ought to pray to God. 453185 TY, 

einem Kranken v vorbeten, to alli a We 

ſick. Perſon; with one's Prayers. 4 

| Vorbeter der, he that prays With a. 
loud Voice in a Manner chat e 8 
may repeat; it. maln n 

Vorbeugen verb. reg. alt. vorwärts 
beugen oder biegen, to bend forward? $8 
. alſo figur. to prevent Aki io 


„ 


Vorbeugung, ble, the Gs” 
Anas. 


«x * 
” On * 
. + 


3 Verbewußt, ber, 1 be- Kain 

Pore eng, e, a previous 
- ice of any 
age. 


I Þ das mit meinem Vorbewußt idieden, 


RR. has been dess with my e 


1 2 Tedge. 

ohne meinen Vorbewußt, | without my 
= . or unknown to me. 

| Votbeny, a, (this Word denotes 4 
5 | marks a Movement of a Thing that 
nn by; , ee en 
vorbey gehen. to = by. OED} 

er geht alle Tage vor Gang vor, 


* 


+ # 


Baa ap pb ah Prodpi | 

t en, to by wei 

ae wich Haſte or haſtily. 

- vorbey ſchießen, werfen, to miſs ine 

Aim, to ſhoot beſide bow Mark. 

—— vorbey gehen, lberge 7 * 
my 


* paſs*by one, to outgo 


_ go faſter; figur. to pals him ores |. f 


2 to forget him. 
die Gelegenheit vecbey gehen laſſen, to 

loſe an ee to e * 
3 to let it flip. 
= . 
viiorbeß wollen, es Wane to fen by, v 
_ be willing to paſs. 5 
Vorbild, das, a Model, a Pattern; 

nan original Figure; an Example; 


das iſ uns zum -Vorbilde , that's. an 
Example for us. Hl 
ud, fignifies., alſo the Saf of |- 

1 — 1 of the New Teſta- 


_ diet Vorbilder des alten Teſtaments, the 
© Types of the old Teſtament; * 


_ N 
ESE. 


Fototypon , / the "original Type; 

ſee Urbild. 

Vorbelden verb. veg: ar. to > prefigure, 
- prefigurate, repreſent, 


F 1 : © vorbilden , bedeuten, tro be a 


2 3 7 7 N Ann * LY 4 YN 4 
* * * . n * = G 3 ” 
"oh 3 +Y a 25 * 
- F * 
by . 
* * 33 \ 
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7 ** 0 
* - * « * 0 
> 
* e 
* 
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4 * 5 


| Voibliden” verb. . aft.” 
" | 
bg 3 . Know- 5 5 . : 
eine Schuͤrze, ein Sthurzfel vorbfnden; 


- bey, he BREE. every Day by our 


— Tope, a Figure, a Shadow, 1 


mbrate, |. 
$3 project, to bl 5 to give an Idea it 
"of, to lay or put before one's Eyes. 


vorgebunden) to bind, to 
n 


J to put an Apron on, 'to bind an 
Apron about our Clothes. , 
nder, der, u 
being a Strip of à piece of white 
"Lins; with which the Woineh at 
| avatar 
1. they aſſiſt at a Funeral.) 
Vorbitte, an Intercefon Ke. 4 „ 0 
- bitte. 363M 355 
Vorblaſen , verb. trreg. 265. einem etwas 
vorblaſen, „to play before one on 
ſome Wind Inſtrument 4% to 


; 
; 


. 1 Fl 2 


1 


Inſtrument: : 
| They ſay alſo, — vorblaſen,/ 1 
; excel one in Blowing. 
Vorbohren , verb. reg. att. to beging the 
Hole with aAvgur' or Auger; to 
begin to pierce, bore ot make a 
Hole into with a ſmall Piefcer. 
Vorbohrer, der, au Auger or Whitnble, 
a fmall Piercer to  hogin a Hole 
Wittke 
Vecboche, der, a, 8 an eo he 
/ binger; a Foreboding, Forewarn- 
ing, Fore Token 


0 Beg 

runners of ſome great Event. 
die E org ee 4 (wn Sem 

._ _ runners, re 1 ns 
of Death. 8 

' die Morgenrbthe iſt der Vorborhe bes 

ages, the 2 0 e Dawn. or 

"the Morning Red is the Fore- 

runner or Meſſenger. of the. Day. 


. DRE. Vorbr mſegel, di 8, fore T. | 
das ovigitial” Vorbild)"the Prototype, or f. "re $68, the ore Tap +94: 


dor fore Fop-gallagt-Sail. . 
Vorbramſtaͤnge, die, the Top-gallant- 
Maſt of the Fore- Maſt. 
Vorbringen, verb. irreg. all. to offer, 


ſpeak forth, to ſet forth , ſignify, 
expreG one's Thoughts or Mind, 
to propound a Buſineſs. 


"ton, * of fomethings to fü be. 


* E + 
— 


Ggiiratively , typical. 
Vorbildung „die 2 a e 
an Adumb: 


: KO 42.3% 


 Vovbillis , adj. '& ade, figurative, 1 


was haſt du vorzubringen ? what t haſt 


thou or what have ou to ſay ta 
ne erwas vorbilde, figurative, - 5 4 4 


propoſe? _ 
er wußte kein Wort vorzubringen, he 
could not utter one A he 
was quite mute. | F 


| ſeine Beweiſe votbringen, to 


one's Proofs, one's Papers or Do- 


] 


5 2 2 


AW *] 


Lament, N 


(band vor, 
aſten be- 


hin- Cloth, (which 


cover their Chin When 


ſnew one, how to play on a Wind- 


dieſe Zeichen ind Vorbothen einer großen 
ebenheit, theſe Signs are Fore- 


. proffer, advance, propoſe, utter, 


Wee 


felne f 


g Wot, ; 
. > 
7 4 
Pa 7 


fe Klage varviingls; to An; 3 
Complaints, to Expoſe of ſet forth 
his ae ” 


ie -orge rachte Entſchuldigung iſt un ⸗ ö 


gültig, che alledged ot produced 

Excuſe is invalid, is of no Force. 
55 das, the Expoſing, Ad- 
> vayjcing; Propounding or Citing. 


Vorbruſt, 3 die, the fore- 


moſt Part of the Shoulder of an Ox. 
Vorbuͤhne, Vorderbuͤhne, die, the Fore: | 


Scene. 

Vorburg, die, the Sub - Urbs. 

orburg der Hollen, „ 

| Nee the Fathers 

Vordach das, the Eaves 
4 Penthouſe. 2 Side R bf or Out. 

putting. OW 
* die . a Cover be tolkes, 


thin 
e BY , verb. reg. att. to cover, to 
ſpresd a Cloth before ſomething; 
ſee Verdecken, Be decken. 
Vordem, adv. vor dieſem, formerly, at 


' a Houle: 


other Times; of old, in former 6 


Ages, in Times of yore. 
N er, 44. der, die, das Vordere, what 
efore or foremoſt. 
der Vordere, der Vorderſte, the fore - 
moſt, that goes or marches before, 
the Erst, that is at the Head. 


die 2 NN yds den Hinter- 
verdränget, e that were 
a were b at. 5 he. 


e 


$320 $ - * 4 A a 3 E 3 
F - : | | 
: 12 5 * 
f : 
y 
L 
Oh 
* * 
b 
7. 2" 47 
4 6 0 
** 


1 ; 


the Linbs | | 


-;, 7 oe 


1 Vorderhoat, das, che Hair of che rere. 


Vor Wa 


als Wings of ſome Inſects. = 
| Vorderſup, der, (ſpeaking of a Mai 
the Inftep , (in Anatomy ) the firſt 


pedes, the Fore- Foot. | 
dis Vorderfuͤße der Pferde, (re erm 5 
the Manage) the e Fre- Feet of 2 


1 
— Vorde $-des Pferdes, * 
| 07 Foot, the Far- Fogt. 
der linke Vorder fuß, — Foot or! 
| Side of a Horſe. 3180 2 
Vordergebaͤude, das, the — * Part of 
a Building, the Frontiepice; - .:;/ 
Vordergebirge, das, the Ferre Side or 
2 Part of a Fer of A 
0 


2 Da 


Wel, i, the foremoit + wp F 


| "Part of the Foot next to the Leg, 
the Tarſus; ſpeaking, « of ene, 35 


. 


Vordergeſchirr, das, the "Poitrali or? 


Breaſt - Leather of a Horſe «Harneſs, _ 
Vordergeſtell, das, the Fore- Wheels 
of a Charios or Coach.. 
Vorder ped; das, che firſt. Rank: (- 
f lit. erat)” alſh in l. 
j ject, 05 ecaſion; t © Motive, che 
| - Cauſe, the Reaſon; 
Vordergrund, der, the 'Fore- Drbuld;. 
the Ground next * — Baſis of'a 
Picture. 1: VB A 08 
Vordergürtel bende. Kanone 1 der , 
Netk of a Cannon 


zi 


Borderhals; der the. Tl 
Gullet or Wezand 


ick. the Sub- 


7 

* 

. 1. = 

2 

0 o 

tht: a 
& * * 

” * 5 a 


15 . 


5 the N 


Web Mo, 28 1 4 Vorderhand, die, .tchesW 40 (cee, 
Fore - Part; al/o the Point, t] the Head, Vorderhaupt, das, the Fore Head. 


the Front; alſo che Face, 9 
7B! 10 * Fe god vp He 5" 1775 5 
Hal 3 0 140 fre N. 


7 of: py 7 $- N 1 $43 


' MA 10 5 > "LEE 

Gta die, the Axel. Tree be- 
fore, the Axel- Tres of the Fores. 
Wheels. 

Verderarm, der, the pot A q 

Porderbug „ der, the Shoulder , the 
fore Quarter of an Animal. 


Vordereaſtell, das, the Fore- dolle of 


a Man o War. 
ringer, wa ene me tore 


„ite flag on the 


Bowſprit. 


Vorderflec>, 6, . Pore End of a 
Ae (Term of the ee 


che Fort Part of a 
Font of a Houſe; 4e. 
t before. an other“ 
Bop f der, the. Fore» Court; the 
Court or. ard directly before or 
behind a Houſe, - 
Vorderlauf „der, der vordere bs, 0. 
Fore-Leg. 
Vorderleber „ das, the Fore „ 
9 der, the Fore Part of the. 
ody. Fg 
Vordermann, ber 2 Farb- Man, the 
Leader of a File, (milit. Term: * | 
Vordermaſt, der, the Fore - Maſt. - 
Vordermauer, die; the Front Wall, 
Fore - Wall, an outward Wall. 


Vorderhaus, das, 
; Houſe, the 
' a Houſe buil 


5 = Ane Pore 8h * 


— 


— 


„ 
— 


* 
” 0 
wy * 
b 
« 


$-<% 


4 


A 


* *. < "4 
81 8 E 
r 


* 


4 
= 48 


i 


; . ge | (Ferm of the del 


two Iro, Staves that hear the Pin-] Preſſing on before, or Gettin before. 

"Ph ate - Roll ws the Wie ot ig 0 Vacelley, verb, reg. nextr. vorwarts eilen, 
be besten. e toe, haſtzn n forward, to make Haſte 
Vorderſtab a onen, e ie As- to get before, to end leavgur to get 
- »txagal of a Cannon. . the Start of one, to out- ſtrip, ** 
 Vorderſtaude in n die, one] do or overtake one, to preſs f for- 

of the Poſts. in Mhich the Hind -Part] ward. "Yor? 

— the Swing in Papermills is more- Weite 44. S at. precipitate, over. 


5s 5 Fore Front. © 


die Vorder ſelten Cle? Schiſſes the | 
5 N 56s. verb, reg. neui. to preſs 


Þ * Fart. of the 
Ee” _ A 44 Facing ; the Fore . Front. F 
0 der Vordert 

deter Vordertheil 


MY — | Vordervietel vom 


2% 


£ * N 
* [a % ” 
bs A * * . 
4 * 
— a i; : 
47 . 

3 . xy * 3 7 a 

. 2 FTE. 


JING 8 Name fort 
Babe. Wheat or fthe Rope -! 
1 die,” the Fore - 
Stay on the Lock 

or Hand- Gun. 

Vorderſatz, der, (in Lotiek) che An. 

e abe leber eue, bi 

e Vorderſake „ die 
Prämiſſen, che Premiſſes. 

8 Veda, 

5 ore Shoe, 


the Fore - Whee . 


Fore- Part of a Shoe, | 


"Mp of a Boot. how: | 
os Vordach das, the Fore all, the 


7 + be [2 . | 


Sail of the Fore - Maft. | 
3 „the Fore-Side 6f''a 
o Thing; the Face, the From," the | 


— 


368. 


| eee of a Ship. 
1 8 wy Fore- Staff, one of the 


able by Way of a Bolt. 
— 2 der, the Beak, the Beak 
head of a Ship; the Cut Water; 
ali the Stemſdu ; the Dead - Wend:” 
1 112 the Fore - Rom. 
Vorderſtuͤck, Fore - Piece. 
- Verderſtudel, der, — 4 Standing Comp: | 
fron in he Fofe-Partiof a Lock! 
© 'Vordeitheil, 7 dE: der ; the F or Parks 
der Vorderth 22 Leibes, the Fore - 


ae, the'Fore- 
884 or Fore - Side of a Houſe; ; 
is Front, 'the Ftontispiee 3't 


tc ne 


9 — Steines, 
the Surfa ewn Stone. 
*Prow, the Stem, the Fore- n 
n + 
PG odor mag das, the re =Caterc a J:- 
- Vorderthiir, dle, the Fote · Door, the! 
Door of the Fore + Fart of the | 
 Bouls wig] pile 14: 
Votdertreſfen, das, the Van or Van-| 
Guard of an Army. 
er 23 


n 
ma 


Schbpſe, v 
das, A Nennt "of te 


F409 - 


1 


„ + ht. 


. FE 5 a "44 


** a GIA) 3 3 * 
- x l n * IE > : 
” * wy - ” N 
N - WY =; 3 £ 
> & >» 5 3 
"#4 p — 5 
** 1 þ 
p OY „ 
4 - : 
* * \ 


5 | Botderwagin p 
of an Arquebi | 


der, the upper Leather 


| aſly, 

1 7 
Voreltern, dle, che 
Vorewpfinden , 


| ng har Bal 

3 ſing, Sun 

Hall happen, Fore | 

the! Vorende, das, (i K usdanäry) the End 
| ; 


EE = 

* 

i , * 

1 * 
2 ©» 
* 
1 * * 
a 
* C 8 
ä 5 * 

; 


ſe, the Fore eSpring-Tree- 
Wa E. ide c f 
ore Wheels 
ao 8305 Axel Tree of a Chariot. 
erwagen einer Kanone, the 
we og Wheels of. the. Carriage of 
a great Gun. . 
Vorderzahn, der, die Vorderz br e, 
Fore- Tooth; the Fore- Teer 
Vorderzange, die, the firſt large woo- 
den Screw. of M Bench. 
Vorderzeug, das, the Breaſt- Piece of 
« Horſe's Harneſs. ., .. 
Vordraͤngen, verb. g. BY vorwirts 
l drangen, to rele forward, to preſs 
on. 
ſich vordraͤ en. to getz thr the 
ih yoryed nge to nerf 5 


gh the Crowd. 


NN 


in upon one to get before. 
Vardringen, das, die Vordringung, the 


recipitately „ ra 
die, Preci l 8 
re- Fathers, 

Progenitors, . or Anceftors.. Ink, 
verb. irreg. aft.- zupor 
merken, 45 o foreſee, to perceive be- 
3 ay have a Foreſight of, 

one's Thoughts any 
4 all Rappen. 8 
Ply Thoughts, Gues- 

isgiving of what 
ſight. 


* 
22 „ 
27 


of a Field or Meadow next to the 


Way where, the Cattle paſſes, over, 


or next to a Paſturage.. 


Vorenthalten, verb. irreg. af, to keep, 
2 Schiffes , the |, 


withhold from, to detain, not to 
giv e one. what belongs to him, to 
tain injuſtly, to keep to,one'sſelf 
Na belongs to another. 
* inem das Seine vorenthalten, to with- 
hold, to. bar oc de or from one 
what is his. 


| 8 1955 ſometimes em- 
ea 


ploy d in of Verbergen, Ver⸗ 
3 to ente to — 2 keep 
. 
125 Vorent⸗ 


e. 


| Voreſſen, das, the firſt Courſe of Meat, 1 


Ly * RY * * 5 2. 
2 * v . 3 
5 4 * 
4 4 g p 
a : £ 
Fl 2 


Votentheltung, dle, Retention, With- 
holdin 
july, holding unlawfully or un- 
u 
orerbe, das, a Portion of an Eſtate, 
"which is bequeathed: to one over 

. ond aboye his equal Share with the | 

e 

Vorerbe, der, an Heit, Hat Vat ſome- 
thing bequeathed him of an [nhe- 

ritance over and. aboye the Share 
of the Cohcirs, 
rer beu, verb. reg. neutr. to ert 
part of an Inheritance over and 


above his Share with the Reſt of che E before ane. 


Coheirs. 


Vorerinnern 4 verb, Teg. . vorher er. 


innern, to put in Mind of before. 


Vorerinnerr, adj. & adv, what hacbeen N Th 


talked of; before; mentioned, afore | 
or before ſaid. 


1 
eee die, a preliminary Dis- 
.courſe, a reambſe; a Preface „2 


Prologue. 


Vorermel, die, a Pair of Cul. falſe | | 


Sleeves, Shams; Cover-Sluts. 

Vorernde, die, an early or forward | 
"Harveſt; the firſt Fruits of the 
Harveſt. 


Iorerſt, adv, ard, in the firſt Places | I 


firſt of all. 

Vorerwaͤhlen, verb. reg. aft. vorher er ⸗ | 
waͤhlen, to ordain, decree or deter- 
mine beforehand; to deſign, to 
deſtinate or appoint: before, to elect 
or chuſe before, to predeflinaes, to 
-pre elect. 

Vorerwaͤhlt, fore choſen, pre · elected | 
or predeſtinated. 

Vorerwaͤhlung, die, a preliminary 
Choiſe or Election; Predeſtination; 
Predetermination. 

Vorerwaͤhnt, adj. & adv. #fore or be. 
fore mentioned, ſaid, before or 


above named, before . quoted, be- 


fore - alledged; ſee Exwuͤhnt. 


the Spoon“ Meat, the firſt” Diſhes 
ſeryed up. | 


Voreſſen, verb. irreg. A. em vor: | 


eſſen, to cat in Order to ſhew ove 
how he ought to eat; alſo to outdo 
or ſurpaſs one in Eating.“ | 
vorgegeſſenes Brod, Incones,. Rents | 
. ſpent before they become or be 


due; any Thing Gl ſpends in Ad- 


mY 


TY der, 77 "aq Acer 5 Pref: £ | 


. . , 
* 4 4 
Yr 


> Detaining; the Detaining | 


ate Vorfuhren, our Auceſtors, | our 
Fore- Fathers, Predeceſſor © © 


iy Vorſahr in der Ehe, the firſt 
usb bayg of my Wife, or my Wi- 
Fig Husband. 
Vo 1 5 die, a Predeceſſor, 2 Wo- 
mon chat was in Poſſeſſion of ſome- 
ting before au other. 
Vorfahren, verb. irreg. neatr.. einem im 
geſchwinden Fahren zuvor kommen, to 
out · ſtrip or out · do one wich Driv⸗ 
ing faſter than he, to drive on and 


me 


1 6s 4-7 mit der Kutſche vor ein 
Haus fahren, to drive the Coach 
before a Houſe for the Gentleman 
"and Lady to ſtep in. 
Vorfall, der, a Fall or Tumble; (T. 

of the Clock Makers) a 1 


ture ox Burſtneſs, the | 

der Dersau, des Auges, the Exoph- 
thalmy, the Going out of the bye © 
_ .-,,our of its Orb. 

Vorfall, ſiguiſies alſo, a N 
Accident „ a Caſe, an Event, an 
Incident, an unexpected, or un- 
thought of Caſe or Accident. 


es iſt vorgefallen) to get in between, 
to interpoſe (ſaid of a Thing that 
: ſtops or hinders the Ong, of a 
Spring & c.)) 


to happen, to arrive, to paſs, to 
befall, to come to paſs, to tall out, 
to occur, ta come upon or to hogs 
pen unexpectedly... -- 

es iſt eine neue Hinderung vorgefallen, 
there has a new Incident happened. 

iſt nichts vorgefallen? has nothing hap- . 

ened? 

ws vorfille; what is incident, what | 
occurs. 

es iſt mir nicht vorgefallen, 8 

men) it came not in my Way, 1 

did not meet with it, did not light 
upon it. 


i allen vorfallenden Nithen ./ in alt 


_Nece ones or r 750 


ture. 
Vorfechten Ta ee neutr. ts er- 


Vance of 75 


252 or acome. 55 


* the h of 4 2888 or U * 
. 5 


or Tricker; (in Phyſick) the Rup- 
Descent. 


Vorfallen, verb. irreg. al. (es fiel 85 Fx 


| Vorfol en, Tales moſt ordinarily, 1 4 


„ 
5 - 


Fencing. 
Verfechter der, the provoſt or 'Uiher 
of a Fencing - School; a Champion. | 
> Motfeile, die, 4 Baſtard- File. 1 
e das, the Vigil. or Eve of a 
eaſt or Holiday. 


Votrfiedeln'; wake 12 4. to Bale be- 


| fore 3 
. e ts, | meet 


3 „dle, the firſt Water that 


8 . - "comes with the Tide or Tlo9Ps e | 


"Fore - Tide. 


- Vorfordern, vers. 54g. aff. to eite or | 


Tunimon to appear, to call one be- | 
- fore. the Judge. 


1 die, a Citation, 8 a "FO 5 
mon, the Act of citing, of ſum- |. 
"moning to appear before the Judge ; 


bout. 
8 -Vorſrihner , der, a Word frying 
in ſome Parts (der vornehmſte Glaͤu⸗ 


de. bey einer Schuld forderung) the 


s the Priority. 
BVorfuͤhren, verb, reg. aft, to lead 1% 
bring, to convey before one 
2 ein Pferd vorfuͤhren laſſen, 
- any one ride or walk a Hor 
vour Preſence to ſee how eng 


'- Borfihrung, die, che Leading or Con- 


veying 
Vorgang, der, the Precedence or aw. 


e 


Marching before, Going firſt. - 


den Vorgang vor einem andern haben, 
to have the Precedeney * or 


zupon an other. 
enen den laſſen, to 5 
one the right , to vield| 


cedenęy to one. 


deer Vorgang in JEL des Alters, | 


Aneientneſs, Seniority, 


Priority. 
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2 he Nes of the | pr) oy Mater 5 ; 
= _— vorfechten, to excel one in 


_ Creditor, or che Creditor 4 
4 


ore any one. 24 


gedency; the Preceding, Going or | 


der Vorgang bey ſtreitigen Schulden, * 


den Vorgang * to 2 to Church | 


| 
— * a, Jing in. ; / 1 | bo” 
2 
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Vorgang, f 
much as uſter , Beyſpfel, an Ex- 
"ample, a Pattern, a Model. 
ſich nach ſemandes Vorgange richten, 
to follow any one's Example. | 
Votgang, bgnifies alſo an Event, an 
Accident. 
Vorginge, La] dle Waldgraͤnzen, the 
Borders o ts of Woods or 
- Foreſts. 
|| Sorin er, Ms one that goes or mar- 
ches before, à Predeceſſor; alſo one 
- that has 
that has given t 2 _ Example 3. that 
has cleared the Wo 
Das war meine Vor ein in der Tu: 
gend, ſhe has given me an. . 
ple of Virtue, or ſhe has ſhew 
me the Way to Virtue. 


/ 
ies in ſome Places as 


| Ped. adi. & adv. foregoing, pre- 


ceding, preliminary, premitting; 
_alfo proviſional, proviſionally; for- 
mer, before, anterior. 

ein vorgaͤngiges Urtheil, a r 


or provifional Sentence. 


ws wr Juggler's Tricks with one 
efore one, or in one's Preſence; 
as give one falſe Appearances, to 
bubble, to gull, to cheat one. 
Vorgebaͤude, das, an Entry, a Porch, 
a Veſtible. 

8 verb; irreg. at, (gab vor, vor⸗ 
gegeben) to give ſomething in Ad- 
vantage, to give Advantage (for 
Iuſtance, in ſome Games, where 
ins lays'better than the other). 


ich ſein Futter vorgeben, to give 


15 one Cattle their Food; to feed them. 
gebt ihr eine Schuͤrze vor, give her an 
Apron to put on. | 
| Vorgehen, 'lignifies moſt ordinarily, 
to pretend, to give out, to cloak 
under a Pretence, to take or uſe 
for a Pretext or Pretence.. 
er gab vor 06008 er verreiſen mußte he 
pretended (to go upon) a Journey. 
Vorg eben, lignifics alſo, to feign or 
; Iiffemble, to-make as if: 
| ſo wie er vorgab, as he pretended: by 
what he ſaid or by what he pre- 
tended. . 
. ſo wie du vorglebſt, according to thy 
boaſting or according to what you 


pretend. 
en Krankheit vorgeben, to feign or 
counterfeit an * , 15 SE 
to be 4 wi! : 


done the ſame Thing firſt, 


7... 


ui 
* 


Vorgehen, has. + 9 ne 
* Didembling , the Savin 
na Vorgeben, „ falſe 9 5 
- Untruth alſehood, Forgery, >| 
Forging, 8 ounterfeiting. | 
nach ſeinem Vorgeben, according to 
his Saying, or to what he alledged. 
Vorgebirge, das, a Cape, a Promon- 
tory, a raiſed Point of Land that 
advances into the Sea; aLaud- Cape, 
Foreland. 


dar Vorgebirge ber guten Hoffnung, the | 


Cape of good Hope (the Cape of 
bonne Esperance). 
Vorgefaſit ; adj. &'adv.. eine vorgefaßte 
Meinung, 42 Prejudice, a conceited ö 
Opinion, a Preeccupstion, a Pre. 
poſſeſlion „ a Prevention of dhe 
Mind. 
Vorgehen „verb. irreg. meutr. (ging ver, | 


vorgegangen) to precede, to go, to 


march before or firſt. alfa to have 
or keep the firſt Rank, to be ſu- 
perior. 
der eine geht vor, die andern folgen ihm 
nach, the one goes on before aud 
the others follow him. 
elnem an Alter vorgehen, to ſurpaſs one 
in Age, to be older. 
er geht ihm an Verſtand vor, he de 
paſſes or excels him in Senſe or 
- Knowledge; ſee Uebertreffen. 
Vorgehen „  fignifies alſo, to outgo 


one, to go faſter, to get before | 
him. Vorglinzen „verb. re 
jemanden mit gutem Exempel vorgehen, 


to give one a good Example. 
Vorgehen, inſtead of Hervorragen, to 


ſtand out or beyond, to jut wave i | 


0 A over, to advance: 


ach geht einen Schuh vor der f 


er vor, the Roof advances or 
ſtands. out a Foot beyond the Wall. | 


Vorgehen, ſich ereignen, to happen, 


to paſs, to come to paſs, to befall, 
to fall out, to arrive. 
iſt etwas vorgegangen? has any T bins 
appened? 
was in mir vorgeht, what paſſes with- 
in me. 
indem. dies vorging kam er dazu, be. ar- 
rived whilſt this happened, or he 
, came in while this was doing. 
Vorgelt, das, a Word fignifying in 
ſome Places, a nearer Right { 
herre 5 7 6; 7 : 
Vorgem „ das! an RANG a- 


q 


3 


Vorgeſchmack, der, Foretaſte &c:; "ce. 8 


| 
Propolis or a Sort of red Wax uſed 
q 
b 


Votgreifung , die, 


Ma . . before ee 
above mentioned, before ſaid o 
1: afore ſaid, afore named , what 
has been talked of before... , 


Vorgenommen, a/. undertaken . 
* Vorksſt the firſt 


ſee Vornehmen. 
i das, 
Meat, 


Spoon - - Meat , „ an 


Antepaſt. 


Vorſchmack. 5 
Vorgeſchoſſen, ſee Vorſchſeßen. Ek: 
Vorgeſehen ! ( inter.) hade à Care! 


by your Leave. | 
Vorgeſeht p ſuperior; 2 _prepoſed 3 ſee 


Vorſetzen. 


Vorgeſetzte, der, a Su 


Vorgeſperr, das, a Lid that covers 
Smiths). 

Day before yeſterday. 

yeſterday. 


rthun. 
Vor gewaͤchs , das, der Vorſtoß, 


or in Advance; ſee Vo 
the 


by the Bees to ſtop, the Crevices and | 
Holes of their Hives with, + 
Vorgiebel, der, the Frontispice; the 
Pediment of a Building. 


ſhine others; to 
or greater Luſtre. 


ſurrounds the Glacis of 4 Fortifi- . 
tation. © 

Vorgreifen, verb, Avi Any. clin; 
to take Hold of ſomething before 


e toſſincfoach or intrench 
upon his Province , to incroach 


the Lime 
him aſide. 


great Steps or Paces. 


Laying Hold of ſomething before an 


. Room, « * 9 . 


he 


— % 


"_ ; 


rior; an Over- 
ſeer; 1 ier. Ma er of a College. 


make Way! ſtand out of the Way! 


the Key Hole (Term of the Lock- 5 
Vorgeſtern adv. dene yeſterday, the | 
Vorgeſtrig , adj. of the Day before : 
Vorgethan, adj. & ado. done betore, 


. nets. to gut- 
ine with great 5 


Vorgraben, der, the Fore Ditch, the : © 
Ditch of the Counterſcarpe which 


ge * 
4 4 


an other, to fore-ſtall any ones 


Leithund vorgreifen laſſen, to let 5 
950 Hound advance, to turn | 


x | das Pferd greift vor, the Horſe makes F 4 
der Vorgriff, the : 5 


| other's. "- eee Preven- | : 


oe att _ WR 4 . EA dt ; nth. 26 Ls : 3:48 * a # 3 "RY 
IL 4 P 7 : s 2 1 — GE 50 # «Mot 75 * if 4 < W 2 
8 WF) y FF . 
r * x p 
bY ; 7 1 pt — 2% 
- ; : 3 
[4 ; ce 
— * * 4 5 
! x 
x - : P o . 
$1. | 7 & a 
1 7 
N ©; þ 2 * * o 
1 54. 4 be: o . 


N 4.5.4 
upon any one's Righ . | TY : 
. er hat mix in meinem 2 vorgegriffen 8 
he has incroached —— my O 8 
he" invaded it. : 


— 
4 * 


* boa; Foreſtlting 


4 > I & 25 Schuͤrze, einen Schurz . 


6 I * 
— > * 
1 


* 


q , "geht Acht auf euer Bothaben , witd 


|. Gott ſegns ener Vorhaben! God ſpeed | 


; ; 2 8 . 5 Vorhalten, verb. irreg. PPT (hielt vor, 
1 , einem den Spiegel vorhalten, to bold 5 
+ einem wilden Schweine den Spleß vor ⸗ 


By den Schild vol halten, to cover one's- 


—— 
"pe 


Fou, to go. or be girded with an 


8 a < 


i + 


upon &c. 


Landskip or the Front thereof. 
. verb. irreg. all. vor ſich haben, 


to have before one. 
to have an Apron on or tied before 


Apron. 


None. etwas vorhaben, to be buy 
with ſomething, to have Buſineſs, : 


t contxive ſomething, to under- 


take or enterprize a Thing, to be 


or go about it; alfe to deſigu, to 
© purpoſe, to intend or te be inten- 
tioned. 
che Reiſe vorhaben, to 7 a Jour- 
ney to make, to intend to go ypon 
a Journey. 185 
5 etwas Boſes vorhaben, to machiuate, 
to hatch, .brood ſome Malice. 


5 3 


TS, 
F ( 


bo ut? 
Famil. jemanden vorhaben, to examine 
or try 2 "le to rebuke, check; 
©, reprimal e or reprove one. 
Vorhaben, das F a Deſign, Mind, In- 
tention 5; Intent, Purpoſe, Project, 
3 Attempt, Enterprise, Under- 
taking. 
ſein Vorhaben verbergen, to cover 


one's Deſign, to - disguiſe, one's 
no more. 


Sentiments. / 


what you are about. 


10 bin Vorhabens, Willens, 1 deſign,” Ly | 


'T have a Mind, T intend, 1 am re- 
3 ſolved. 5 
das dient nicht zu unſerem Vor ten, 5 
that is nothing to our Purpoſe. 


vor Work or Undertaking. 

Rn Vorhaben „ to” 
-gueſs or discover any one's Deſighs 
or Intentions. - 


vorgehalten) to hold any 'Thing' - 
fore one, to preſent it to him. 


the Locking glaſs before one, to 
hold it for him to look in. 


halten to preſent the Spear or Ja. 
Velin to the 9110 Rode.” * 


bl, „ We | 
- Wiernrund, der, the Fore: Part Wa 


abr* the. vor? what are vou 


I une Bruder iſt nicht vorhanden, our 


P an p . . =O N 8 2 8 n rn kg 
A 4 ö WE 
8 * 
* 
EX , 
* 
— Vor 4 


de Hand dor die Augen alten, t a 
the Haud ee Eyes. o ho ; 


 Agur. einem ſeine 4 vor halten, to 
remind one of his Duty, to pre- 


ſent, ſhew, lay it before Rim, 5 


einem ſein Vergehen vorhalten, to re- 
proach one of his Faule. of his 
Misdemeanour. 


| "einem ſeine: Fehler in Liebe vorhalten, g 
- to rebuke one gentlyp . 3 
Vorhalten, das, die Voc haltung, Hold. 
ins before, Repreſenting. Upbraid- : 
Vorhand die, der vordere Theil der : 
Hand, "the: Wriſt, that Part which : 
in betwixt the Arm and the Palm of 8 © 
one's Hand. # 
Agur. einem die Vorhand laſſen, to give | * 
one the Faaredenry. „ to let him 5 
Ry Wn right Hand. 2 
Vorhand — 2 to be the firſt at . 

8 to have the Haud, on to be 0 


the elder Hand. 

Vorhanden, 44%. & adv. near at Saud, 
preſent, at Hand; alſo that which 
_ Exiſts, extant, which is to be met 
with or to be found. 

es iſt nichts mehr davon vorhanden, 
there is nothing left or bebind; 
there is no Remaneut- or Reſidue. 


Brother is not there; iſt nicht meh: 
vorhanden, is no more, or exiſt 


die vorhandenen Mobilien, the daun. 
— tuxes or: Houſe - hold Goods that 
are there or that are extant. * 
es s ſſt Gefahr vorhanden, there is fome 
Danger. 
es iſt Noth vorhanden, there is preſſing 
 Neceſhty. 
wo Noth vorhanden ſan ſollte, upon 
15 urgent Screen if auy Thing be 
pre 


Vorhang, der, (plural. die Vorhinge) 


u Curtain or Veil to hide or cover 
ſome Thing. lat 
der Vorhang eines Altars, the Anti- N 
pendium of an Altar. - vb! 


die Vorhänge des Bettes aufziehen, to vo 
draw the Bed-Curtains. 
der Thuͤrvorhang, a Piece of Tapeſtry 
hung before a age to keep out 


Ky voor] 2 Aba 4 ehen 
orhang at aufzie 
. laſſen 205 raw, to drop che 
. of the Thentee or Stage 


_mw_ or wie 1758 Ef 


figur 4 


— 


LS) 
A 4 


< 8 
112 Sathe ziehen, let us: draw Gur. | 
% tain over this Affalr (ſigniſying. to 
pas ein Sibeuce, nat to talk of it). 


Vor N vers. 1 55 nent, vor etwas 
on oh YE 49800 e 
if 1 e before; "alſo t 


jutting or leauii Gut. 41.9% 2 
. haͤngt vor "ths Rotk 8 hut * 
FT my or leaning'out 


joy. 0-40 
1 1 . ; hingt, ber FEmning 


n 5 1255 irre 1 to "pp 
Behar gr, 5p 56 e Einer 
Tig 


1 


F 1 85 4410170 LIE” 


ein Schloß vorhaͤngen; to put or hang 8 
| Vorherig „adi. 45 . foregoing,” . | 


Time, „ * 


a Paglock. before or t =. 
eig Tu vorhaͤngen ! to cover With a 
[Cloth, to ha 8 leit before it. 


Vorhavgeſchlo|, MS. APA: e's 
die Thür mit ei ingeſchioſ der ⸗⸗ 


een to l a. Door, ta pro- 
vide or fa ſten "a Door with a ed. 


2 31 u nenn 
Vothauen, "verb. tres, af; Ann, to 
cut in any;ong's Preſence for Imita- 
tion % to gut ox urpaſs one 
in Cutting; to t before ar to be 
tbe firſt chat cuts.aud ojhers, to foi 
low him in due Order {for Inſtance | 
at Mowing of Grafs . 1 alſo. 
anger gin at i 
Lock - Smiths do. 
Kaen das, oh Fare - vr 
Bothans, das, the Fore · houſe, cu 
Portico, the Entry of a Hauses, the 
Veſtible, the Hall. Fi 
8 die, the Prepuce or ore 
Kin. 


#: „ & 


— 85 
58 


1 
Vorher, adv. beds, beſorchand: in 
Vorheucheln, verb. reg. 4d. einem etwas, 
40 cheat or daceixe one by pro * > 


"Advance z':by Anticipacions: before 
that; alſo at the Read, soing ve: | 
e {2 
kur vorher, 1 a little While before, 
ort . Nr 4 ; 


eln Jaht vorher, Near pefote. F NY 


| vorher verordnen 


vorher 


Wasen N 


1 Ska die Predet ain 
3 Predeſtina tion ñ ĩ „N 
r beurtheilent, te Dre judge. 
3 bewaffnen, to forearm. 
vorher bezahlen, togntieipate the Te. 
of Payment, tog a Sum befote 


it be dug, t par in Ad yang - 


| vorher genießen, to; enjoy by. el 
; Pation; 4 44 3m T1 PLS 8. 14 110 
vothet merken, <a 


vn ceding, going before in 
cedent, Nee ſee Vortg. 
Vorherverkuͤndigung, die, PredeQion, 
Prophecy; . WEE 
tac preor n, 
go rebrdain ee e „ 
vorher verzehren, to ſpend;hefare K. 
warnen, eo forewarns te pre. 
10 Or. precautien. 21 112 ene 
vol her m to forekyow.., 
Borherwiſ en, dat, een Für 
ig Fore knowledge, 
vorher eigen, to fore 
-; mobitrate..: 
er hat es E 
men, he taken it in Ad yang 
or by Ae e +a}, s 


790 


| wi ic vorher geſage habe, t „ 


before. 


der gieng vorher, deen he walked, on 


Le ich he da 1. 1 
freue mich vorher ray re ce 
1 HY jo 


lation. 


«7. (f , 


einem etwas vorheulen, to incommo- 
de, trouble or tite one with his 


lange Zeit vorher, Jong! before, 24% Weeping or Pea 7 

© Timebefore; 't: each A '. | Vorhied, der, (Term of 'th Lock 

vor allen vorher, firſt. of all. l Smiths) che 4 85 „ firſt Bloy by. 

vorher anzeigen, to forebode; alfo to Pa der, 1 9525 
give Notice oflbeſort. 11,77 Vorhin ee . ns 72 ctofaxe, * 

vorher bedenken, to couſider of or on „ in former! imes f formerly 24 a 
before, to premedit ate lictle While ago. 2544200 

vorher beſchließen, 'to ase, ' 2 Theyjſhy«alfas « | to gyn 
predetermine. along before, 1 

worhey beſtiumen; to oe edesermine, 40 . h 0 2 fed 35 = 2 
predeſtinate, to. app 5 wy or b 


aa bi e 


im Voraus PE nie 15 


Is - 7 
— . - oct 
: PR” 
* 
= 


— 
+ 


; perceive: belt 


© ?\y E. 
% 


„hand, to ſuspes it beforchang, 
vorher ſehen, co free.. 
dh; hatre es obs blrvorher 1 e 1 og 
before what it woul eine to. ö 
vorher yertundigen, to faretel, to 177 

age, 4 Prop 08 to progugſ 

| „tate. 5370 pt, ' (44 +7 


ew, ot pre- 


>, 1 


- 5. 

; Xx 
1 2 
3 


1 * 
* 5 ; 
2 x « Fl 
8 2 
1 p 
3 p 


* 

— * 
* 
*. by 


v0 
| 0 734 "= Vor 
hof, der, abs; Cave; 7 verdz at Vorkammern die, (in e die Þ x 
the Entry , the 1 arr the Veh. 8 = Auricles of the Heart. b 
8 n before fome Build: | 'Verfauen, verb; reg. abb. to chaw or i « 
5 chew what one Ne had 
er der Stiſtshütte, the Court | one to eat, , 
* the 'Fabernacte. i - einem. Kinde das harte b vorkauen, | 
 Vorhoh das, the \Dhicket in Front to chaw the hard f Bread for a Child 
before a Fdreſ. before it is given it * e 
Weg die, Vortrife, the Right of the Age, -&. fawih, inſtead of Vor ſagen, Y 
” 'firft Paſture3' the Right of leading einem etwas Vorkauen to inſtxuct - 
or driving one's Cattle firſt: to the one What, he has to ſay. , or jo 
Paſture - Ground. teach one beforehand What h 5 
EM 'Vorſadd, ſe, "he Right of hunting | Mall ay, J.... N 
© before or MI. J men n mu ibm alles were 5 
2 verb, reg. noutr. einem vor. chew eyery Moiſel to him; or one Y 
+"Jagen, to exerciſe the Right of buat- | muſt make Babi Thing 8 y to f 
5 wry; or 8 e MILES and.; To "Ki 3 - 
© -: © aljeto get before one in fa ug, + der. 8 „Buying .. 
— n — or in driving 9 firſt, the P B he 10 1 
Chariot. the Marketz the Ra he has 
3 is alſo eiern aden at the Mai ket according to the Rules 
- a8, inſtead of verwärds 5 7 to er Felis "thoſe, that only buy e 


hunt N 


— — zu 

of laſt Year, laſt. Leut 's Campaign, | 
or only, the laſt Campaign. 

3 Feigen „ Figs of ne laſt 


2 


went, 4. at preſens, for the es! 


1 3 ogain, 


| fin ans 13 und ſich den Vor, 

"NOM to ſell one's Houſe 

and elend to the Purchaſe 
or Redeeming of it in Caſe it 
"ſhould be ſold again: 

ver Bork, Naͤherkauf nach dem Recht 
der BVerwandtſcafc , the Power of 


 Redemptio 
Ht, das, 'the Right or Power 


, or to the Huck: 


| Bortaufore 


of Redemption. 


ſent, for this Time; at this very Verkaufen, verb. reg. act. 10 buy oa or 

bi — even now , this Moment, engroſs Commodities ,':to foreftall M _ 

5 FR + Pa Re & 3 wh = fe a; Au | 

" 5 preceding. fore- r ſelling again; aufen, Auf 

A precedent, Ae firſt kaufen. 1 5 1 

| former.” ERR Vork ufer, der, Aaſtäufer, Hiker, « da 

das — Jahr, the precedin Years | Huekſter, a Retailer, one that * . 

the laſt 5 — the Year vote up defore the Exed Hour for ſelling ic 

de vor Nacht, Stunde, by Retail; ſee Auffiufer. IH 

the la 92 Night, Hour.  Vorkehren, verb. reg. att. vorwarts. keh⸗ gin 

ener voriges See; N laſt |. ren, to turu 8 0 turn for- . 

Letter. I Ward (little uſed). eit 

. e geit, the Time paſt. 4 Fg»r- alle erſinnliche Mittel en, 85 

— daß vorige Gluck, e 7 FTE | aum etwas zu verhindern, to uſe all 8 

1 . . I poſfible Meaus iu Order to prevent 

ſelne vorige he! it wieder > mg or. hinder;it;.- a//o; to-predispoſe, 
to recover his „ to uſe Means beforehanud. 

N vorige Wein war beer, a Vorkehrung „die * Uſing Means to  o, 

the” former, the lat Wins was prevent or Thing; Predis- 

. £513 poſing, Uling Means beforehand. es 

Werkel, PL) l, der, a Key, 24 

Forelock - * we 

| Vorkind,- das, Kind der eſte Ehe, the 171 

Fo) fr Child of the e fixſt ai obaos 1 

5 . os Ye x E P37 89.1 0 9 Xt ixche, 1 


as 


| Uukirche, e charch⸗ -Porchythe 


die Sage in vorgekommen, the Affair | - 


Porch of a Church, , 
Vorklage , die oe anticipated "Coe 
' plajne; + Is 
mit der Vorklage, kommen, to complain 
beforehand, to defend himſelf be- 
or fore one is attaeked 5 aſſo Prevention. 
in Terms of the Law: 31G>i1IXD 
Vorkleben, verb, reg. ad. to glue or 
paſte before ſomething. 197 MH $835 
Papier verkleben, to glue or yaſte | 
Paper before forge Cleft. or Chap. 
Vorklingen, verb. irreg. gentry. to vield |- 
a Sound louder than the Reſt. 
Vorkommen, werb. irreg. nentr. * 
£40: out- go; out- run, out - ſtrip , 
q 8 one, to overtake one, 
get before one to get the Start 
my him, to become aſorchand with 
whey to prevent one in gexting 16 | 
the Place before. | 
a im Laufen vorkommen, 0 et 
e one in a Courſo, to ol t- 
run | 
Vorkommen, ſiguifies alſo to preſent 
+ itſelf; to offer iiſelf, to occur. 
vie Sache iſt mir nicht vorgekommen, 
9 5 Aﬀair is not cume to my Know? | :, 
Ee e. 618 F* | | 


or Matter has been propoſed, mov- 
edo pro unded,:. 
es iſt mir nichts merkwördiges vorge⸗ 


n. kommen, I have met with nothing 
3 or there has nothing 


or not any Thing remarkable offer 
ed to me. * * 
es kewmt mir ver, es ſeint mir, it 
appears, ſeems to me. 0 
das kommt mir wunderlich vor. that 
ſeenus ſtrange to me. 


8 ö 


( 


4 


his- Tmagination by Ni 
Borkop, det, pas Vorhaupe, 
Vorkoſt 555 die, F das 1 
\ Greens: Roots &. 


at aſleep.” 


eat. 
Vorkoſten, verb. ang. alt; torsſte firſt of. 


laden, to ſummon, to cite ane to 
appear befor a Judge or Courtin 

zum andernmale verladen, to fummon 

.agaii-praſtoond; Time. FEY. 


++ emtar fly: . 


die wiederhohlte gerichtliche Vorladun 
e new Summom into Court, a Re 
ſſunimòone a repeated Summons: 


Summons. 


inſinuate or fightly Sum mon 
$2 ; privately fo F 


it. * ER . N „ 686 
Vorlage (in Chywiſtry). a: Reripiche, 


lation. 1 $5 
Vorlallen, riding 62. einem etwas, 5 
to ſtammer ſome Words to one: 
Vorland, das“ Lad" ſituated: before 
an other: ae Land or Ground 
aut of the Dike; Bank, Mole. 
die öſtetreichiſchen Vorlande, the ante - 
1 is ene 25 Auſt ria. 
orlangen, ſee tvorlangen. Ne 
Vorländſt, adv. long ago, Jong fines; - 
-* this. great. White, a great: While 
Lago: a pretty While, a 


ih ſuchte Gehor , konnte 
kommen, 1;demanded a Heating 7 
Audience, but was not admitted, 
or but could not get Admittance. 
einem Uebel vorkommen, 2 pr 
to hinder, 10 keep off an Ill; to 
i obviate., to ſtop, to balk an III 
or Mis fortune. into 
Vorkommen, verfallen, to befall; to 
fall out, to h 
Vorkommen, im 
erſcheinen, to appear in a Dream. 


es kam mir im Traume vor, it appeared | 1 


to me a dreaming. 
was einer des Tages uber vor hat, das 
3 einem manchmal des Nachts 


aber nicht vor⸗ 


event, 


— im Saler i 


' Vorlaſſen verb. trres. att. 
vorgelaſſen) voran 22 Any let wil 
before, W 28 I} 1 * ds TY 
| laſſet mich vor! lee me paßt] let 


go before 


N to givethim a 


WA ELLE Þ 


but he was not admitted. 


Vorlaſſung, 


or Admiſſion; Entrance. 
Vorlaſtig , adj. & na: (Sea Term) 

charged or londen before; _— 

in the Pro or W e 06 whe. 


ee 


9 vor} what one acted es 


5 TI'S * 


ies „ 


2 0 - 
FEY "Day; will ſometitnes betobriniy 46 1 1 
the Foxe- 
Zugrmiſe, re, | 


Vorladen 2 verb, irreg. at. vor Gericht : . 


ener to. ſutnmowper- 
Vorladung, dec Cation,” nm. 1 


| petemtoriſche Daene, ; , 
eine Vorladung 7 8 8 inſinuſren, 


Vorlage die, auy Thing put before 4 
8 ſomething , to cloſe, "ou or ſecure / 


4 Veſſel uſed by Chytniits' to ea St 
the Subſtances Produced by Diſtil- $ | 


emanden birke e 2 
to give him Actels, to admit him; 7 


Hxar 5 
er facht Audſenze 200 ließ hn ber : 
nicht vor, he demanded: Audience, 


die, "Acceſs, 3 | 


* * 
1 * 4 & a 34S. . ty, 1 = F 
: * "= 
88". 13 * 
_ ©." T 
- l 8 
: 4 » 
i - 7 
— * Pl. 
Ip hp. * 
— 1 


— 
. * 
= * 
: 


While. "ij 
(ließ vor, |; 


14 


sf 


as ca a Portico, |: = 7 wi 0 # 
8 Vorlauf. Der, unpreſſed Wine; (1 
- Chymiſtry) the Grit Spirits of Wine, 


of Liquor, that paſs in the 11 
ofthe Diltilation: 5 nb 


Borlaufen ;- verb. e. 10 run 
bebte; to go before, to go or run 
_ firſt, to preced e. n 

einem vorlaufen, im Laufen zuvor kom- 
men, to run before one; 4% to 
. N before due in Running, 15 
| out-run Lan to overtake each 
_ ter run'faſter than an other. 
Dn e verb. irreg. att. (T. erm of 
te Miners) 10 bring or draw ie 

' , acquired Ore ſorth - 
Borlaufen, das, ahe Ruuning/on before, 
a © 0 pag any one; 8 the Bring- 
or Drawing forth che Ore in a 

une. 

12 — is" ert 
de Vg he ſie Wonlluſerin der | 
die Morgenrothe e n der 
SY Strive? Aurote is the Foxe-Run- | 

r ner of the Sun! 1 1 aint 4 
;ber Vorldnfer, (in Terms of the Mi- 
ner) the Labourer or Man that 
92 . or ne forth. 8505 Ore in 
1 
Vorlaͤuſig, 40 & 4. previous, bing | 


ALS 


”'s 


* 


Signature. 
Age ſeine Grhudoworleges, to ee 
or ſhew one's Reafons. - 
eine Fr rags vorlegen, to propoſe, pro- 
pound or ſtate a Queſtion. 
ſeine Beweiſe in Gerlth en Ne to 
. Exhibit or produce ea Cleims, 
Titles or Rights 
ſeine Vollmacht — ) to . e 
39 — Power, one's Letter df At- 
mee. {5 ele . 
orlegelbfier; der, a So - Ladlej' 
orlegeſckloß, das, a'Pad- Lock: 
Vorlegewerk, das, (Term of the Clock 
5 Watch Riakers) the Qnadra- 
F ture, i Work in a Clock of Watch 
that determines the Wheels 90 ſhew 
the Hours aud Minutes 
Vorlegung, die, the Laying 10 'Put- 
ting before; Expoling, Producing &c. 
die Vorlegung einer: Frage the Propo- 
tion or Propounding: of Ques- 
tion. 114 
die Vorlegung der Beideleſtdis the 
Produciog orExbibition ohe haft 
i Reative Pieces. 0 950 
N die, the beginning ot the 
Vintage; a//o 8 or Privilege 
* the Grapes before others, 


| 


tog 


; . TE before, eee ee . pre- Vorleſen 5 tor Ft to 0 ather 
luiminarp; premiising -- 3 Grapes before others; or ore Vol 
3 ine votlaufige' Verablet edang, 2 preli⸗- others haye 4 Right td itt. t. 
"= ©: 1winar# Convention, Nor 477 einem etwas vorleſer te rens to one, n 
Wc Au rethegtst 7 #7 31300 Þþ 2 to read ſomeching to bim or before luͤ 
3 elhuverdinfices Urtheil, a Weida I is 5707050 5 
3 Sentence or Judgments 1 a pre. A vorleſen ; ts * publicly. Vor 
2 Feratogy Sentence. 2 ich will nich meinen Brief vorſeſcn, Pll . e 
23 elt, ade. inſtead of Uebereilt, Un⸗ read my Letter to bu. ein 
beduchtſum, pr gcipitate, inconſide- | 1 4 2 vorleſen / o read at Table. 4 
date, precipitately, inronſiderately, Vorleſer, ber, a Reader, * er ein 
5 2 * run. e * "I or Lector >" ore ; 
1 3 werden to talk too lend; to. Verleſuns, die, the Readings ” We. a! 
- 3 talk or of ra #96 by, too o befor 'one/or in any one's Hearivg, 1 
1 td take too reny Liberties in „Reading. 1 
Speaking. 22 öffentliche Borlefungen halten, to read . 
* g verb. wg. nit tay, to put 11 Lectures, eo read or teach = 

Y To before.) : © a pu 1 17 

1 . x.” Schloſ-vorlegou}ito putia: Pad - lock anctomiſche p botaniſche- Vorleſungen 01 
Fee } before'or to it, to;apply a Padlock, | halten, to make anatamital, - bota- ma 
ainen Neciplentew-ocrlegen, 10 577 a, ical Demouſtratious n 
e ene! {Rs Backe adi. the laſt. but one, ben. 4 
n bey Tiſche qaelegrs; e 1 ein 
. 7 ——— to help one to a Piece or / dle vorletzte Sylbe, the pennt. ö 7 8 
2 3 Bit of Meat or abe. die vorletzte Zeile * er on 4 
1 2 feine Haroſchrift. + efjen- 2 ieee $2. 58104 $4 | cam 
© - =: handigeUncerſchrifo to re. Votleuchten. 'verk; 1 45. einem, to 
. preſent 6 or 8 to r Hr. one 1 . 3 Candle HERE "24 

2 52 a FF: gur. 


ow 
xpoſe 


2 einem votleuchten, tee one 
> . — to ſervs for an 
| 1 N 
ZR " ; | wy 9 i 


47 — with te 1 ki 8 = 
mit wenigem⸗ vorlieb nehmen, to be 
: contented or ſatisſied with little. 

weollet ihr mit uns vorli 

vou doi'as we do? 
mit einer ſchlechten Bewirthung vorlieb 
45 ny „to be. contented: w 


inmen t. 9 


be put, to be / ſuiugted before. 


es liegt ein Schloß vor, tere is aPad- | 


_—_ 


lock put before it. 


im vorliegenden Felle, in the preſent. E 


aſe. 


nach Maaß gabe der 9 Reichs: 
ſchluͤſſe according to the Deerees, 


Reſolutions Receſs or Concluſion f 


of the Diet of the Empire. | 
die vorliegenden Reichskreiſe, the nei be | 


4 * nnn b * * * 
* * b = R bo * pl 
+ , 7 2% 3%. * * * 1 A" 
F<: a i V 7 - 
V — 75 1 
Pa „ & *þ as * 7 
m 7 1 be? . 04 oh v * 
7 7 
2 2 
4 % — * n — 4 
, * 
5 3 


3 a" 


6 Ty 
Fg 
ormalen ,- verb, reg. alt. tinem-ttwas , 

| 0 paint in any ones Preſence 1 


nehmen? will | 


ith a 8 
Bolliche, die, predilection. 48 54 
Vorliegen, verb, irreg. neut. to lie, to 


Order "£2 


Vormars, der 


* 
A 


ſhew him or to teach him, 


£4535 


LO 


hy + paĩut or draw erer before 


einem Kinde die Buchſtaben vormalen, 
to chalk out the Letters: or Cha 
ö A rafters 40 2 Child. . * 
Vormalen, ſee Vormals. . 
Vormalig, adi. laſt, Ne fore- 
going, hepetofore, ancientiy, for- 
mer, late. 2 ( 
| Vorma's,, adv. ormely., + int fokiner - 
Days or Times, before this, an- 
ciently : 
Vormann, der, 2 Man that is 
before an other, that goes or mar- 
ches befgre an other, a Foreman) 
* al/o a Man that has been before an 
other in the Buſineſs or Office. - 


„ 45 


(Sea T erm) the: Salle 


of the Fore» maſt; 1 
Vormarsſegel, das, the Fore-Top Sail; ; 27 | 


50 


the ſecond Sail af the Fore - maſt. 


Lie, to male him believe a Thing. 


bouring or een Circles of t 
Empire: 
der Dachs hund legt vor, 
Dog or Terrier - Dog 
the Kennel or Burrows... 
Vorlippe, die, the outward ee 
Vorluͤgen, verb. irreg. a. einem N 
to tell ons Lies or idle Stories, t | 
make,one. believe ſomething-. 
7 mir nichts vor, don't tell) me 
ies. 


Vormachen, =. neg. all, to put before, ' 


to cover, to incompals with. 15 
einen Zaun vormachen, to ſurround 
or incompaſs with a Hedge. 
einen Vorhang vormachen, to cover 
with a Curtain. 
da iſt ein Loch, man muß etwas vor⸗ 
machen, there is a Hole, it muſt 
be ſtopt up with ſomething. 
fur: einem etwas vormachen, to ſbew | 
one how to make a Thing, to pets | 
2 bim ſec how to make it or 
it muſt be made. 1 
wachet mir es vor, ich will es euch nach⸗ 
machen; ſhe w it me and Til make 
it after you. '© - 
einem etwas vormachen, vorlügen, 0 
teil one idle Stories, to tell one a 


4 


todd ber | 


* * das 


— alſo to 


hing- 


the Time 


einer einen blanen Dunſt: yormachen , | 


ti throw Sand or Powder: into any 
BY ":00c[y 06) 51 as * Fr SINE ey FOY it 8 


Walk, in 


* Noon: aa Fes: * 
Bb 3 


„the 


e Vormah, das „a Standard - Meaſure 
that ſerves for a Pattern. 
| Vormaner ,, dies en Avant: dure, an | 
outward Wall. 
deft Feſtung iſt die Vormaner des Aw. 
des, this Fortreſs is the Bulwark 
or Barrier of the Country. 
die Geſetze ſind eine Vor mauer gegen 
Laws are a 
Vice or areaBulwarck againſt Vice. 
Vormeiſter, der, the principal Maſter 
of ſome Guild, the chief Maſter; 
ſee Obermeiſter. | 
Vormeſſen verb. irreg. att. elnem etwas, 
0 N ſomething in any ones 
8 yr! os meaſure in one 9 


Bar to 


w Re how to e 


the: 


der vormittaͤgige Gottesdienſt, 
vine Serviee of the Morning. . 5 5 0 
formittags , adj. in the Fore- NOOR 8 5 
in the Morning. ES. 
4 ſpatzieren gehen. to take a 


24 


orning or 


Vormittag, der, the 9 Noon 75 
Vormittagszelr, die, the Morning . 

before Noon. 15 
er iſt dieſen Vortyſetag angelanget, be 
is arrived this urtüns or. in the 


4 „ 
: $3 +2 Ts 


Fore - Noon. #748; 
Vece ans adj of the- Fore: does 
or of the Morning. 


or lads 2 


* 


"a 


A 


F : 


the dl. be 


* 
* 2 
Bo nit · 1 
= __ 
3 - 
5 © 3 . 
* NN = 
* * 
* 


+44, 


* 


13 
2 


der ee 
or Fore + tance A 


ee green „5 the Fore- 
on- Sermon. 
Vermund, der, a "EI one Amer 
Age, a Guardian, a Truſtee.” * 
der Vormund, Curator, a Curator, 
aus that is appointed by a Juſtice 
to adminiſter” the Eſtates of an 


. 


5 


— 


Age that ie not able to govern | | 


„ hümteif, (In this Acceptation a 
Curator differs ſomething from A; 
Tutor or Guardian). 0 
ber und, a ſurrogated Tutor, 
an honorary Tutor or Guardian 
ein ee a Guardian” in 


dn Mitrormund, a Co-Tutor « or co. 
Guardian. 

ein Nebenvormund , 2 bubrogaled 

Guardian. 

einen Vormund haben, unter der Bore 

R a mundſchaft ſtehen; to be under Tui 

Aon or . „to have a 

Guardian. 

Wer wundſchaft die, Guardianſhip or 

RR: Fee Truſtee! ip, « Curatorthip, | 
- Tatelage. - 

eine Vor mundſchaft nden; to 

take a Gon dani or Tutelage,| 

upon one, to secept of it. | 4 

Vor mundſchaftsrechnung ablegen, „ to. 

3 : * Iay down one's Accounts of e 

Guardian ſthip or of Tuition: 

| Vormundſcafigam, das, the Chamber, ih 

8 pros - "mg of: Tuition, of Bar- 

ianſhi 


| Bocmundſchaſtgrder, die, Moneys be: 


R 


* 
— * & 


4 
1 
54 


* 


"> 


feen, ade & ado.” One, 
ly of a Tutor or Guardian; of a 
Tutor, like a Tutor or Guardia. 
_Vory; ade. before. 6 
vorn und hinten, befors/and dee 
von vorn und von bluten from bifobe | 
and from behind. | 
__ Tack the Ehemy in the Front. 26% 
von vorn anfangen, to begin fomething 
gb again or afreſh; (orenewa Thing. 
| von vorn von Aae anheften, 10 faſten 8 
before; 


emancipated Minor or of one of A 


12 


T ** p 
: 8 . 5 
: — N 
* 4 N 
| at a 
s 


N 


ö 


important, great, conſiderable. 


1 
| % 


* l 'of Qua ality or Coudi- 


2 


longing to Minore/ pupillary Mo- |» a 


den Feind von vorn meh F to at- | 


Vernehmen, verb; irveg, at. vor ſich neh⸗ 


1 


vornan a to Bea: te rn Place. 
er iſt uͤberall, hinten und vorn, he is 
everywhere, behind aud before; 
he intrudes himfelf eberytrhere, 
or he engages in every Buſineſs. 
Votrnaͤchtig, adj; & ax'o, of. laſt Night, 
or of the Night before: 
Vorname, - der! 7 Taufnams, Gb: Chri. 
ſtian Name aſſo omong the Romas, 
the Praenomen or the Reſt Name 
of the three Names they bore. 
Vornehm, aũ. & adv; Rs, vor 
nehmſte) eminent, of Note, of great 
Account, of Diſtinction or Quality; 


vornehme Leute 7 greve Folks, Perſons 
-of Quality. 
die vornchmſten Beweisgrinde , the 
principal P or Arguments, 
the moſt Important Proofs. 
die vornehmſten Leute in der Stadt, the 
e Perſons of the City or 
own; the Read Menz; the Top- 
Meti of a City. © 
ein vornehmer Mann, "a Man' of Dis 
tinction, of Rirth. | 
von vornehmen Sende, of Birth, of 


- 


. J 


cir vornehme Srandesperſor, a Perſon 
pf — 25 Diſtinction, 5 of great Que- 


ber meh in der Geſellſchaft, the 
chief Perſon or the Principal of the 
Company, Aſſembly, 

ir vornehmſte unter den Rednern, the 
principal, the firſt of the Orators. 

die Vornehniſten unter dem Volke, che 
Prineipal o principal 'Men 
among the pie. 

at Vornehmſte bey der Sache iſt, the 
moft principal of the Affair is. 


. 
\ 
. 
4 


men, to take or put before you. 

einen Schurz vornehmen, to put a 
leathern Apron on or before you. 

"eine Arbeit vornehmen; to undertake 

a Work, to lay Hand on it, to 
1 the Doing or A Thing, to 
do ſome Bifineſs/ - 

-haby ihr: nichts vor zunehmen? fave you 
no Buſineſs? have you' nothing to 
buy vourſelf with? 

wir wollen dieſes zuerſt vornehmen, we 


the Street. 


4 tres * a 


25 'vorn heraus rohnen, to lodge towards | | 


vorn in einem Buch e or io te] » THEN einen Fa ee e to 109; to er. 


will do this firſt or we will * 
With this 5 


$; 


„ we PO» 2 88 7 
one 


Ul 


_ , 


R 1 25 9 1 
p * 9 K 
* 3 

3 1 FR If * {4 

© F 8 1 
8 3 

— Wo 

- * 


ways 1 ones oth ts reprimand, to repro 
ne is One. 4 9 
fore; ſic etwas Vorgehen, to ; propoſe, to 
here, i= deſigu, to reſolye id, to intend, 
7 ato⸗ Undertake, to take n Hand; | 
licht, to form ſome Deſign.. 
wieder vornehmen, to reaſſume, to 
Chri- renew an interrupted Work, to ſet 
mais, it on Foot. again. to begin it anew 
Name or afreth. 
I Sornehmen,, das, the Delign, VUiider- 
„ vor⸗ taking, the Intention. 
rest auf ſeinem Vornehmen beharren, (o 
ality; perfiſt in his Reſolution , Deſign. 
jib -ſein Vornehmen ausfuͤhren, to purſue || 
rſons or profccute: one's. elign, to go | 
25 Sie 7 "4d a 4 oh * 
the mlich, adv.. 91 755 rineipally 
ents, ſpecially or eſpecially, above all | 
2 Things, firſt, in the chiefeſt Place, ; 
t, the firſt and foremoſt, i in particular, par- 
y or arly; ſpecifically. . . 
Top- dasi vornehmlich die Meinung, that's 
| principally the Opinion. 
Dis das kommt rornehlih daher, that,| 
| ' / ariſes chiefly thence. © .. | 
bs of Vornehmſte, der, die, das, the firſt, 
ond: the chiefeſt, the principal, the Ca- 
pital or Head „ the moſt excellent, | 
erſon 90h, eminent; fee alſo Vornehm. 
Qua- | - Miniſter am Hoſe, the 
Ard or p me Miniſter of State. 
105 eln Staat, wo die Vornehmſten regfe- | 
ken an Ariftocracy or Oligarchy, | 
N a Comtnon- Wealth governed by 
the Paficlans. | 
pot Jorpfelfen, verb. irreg. all. einem etwas, | "> 
re fe or 'whiſte to one, to play 


po the Flute or Fife to one. 


einem Vogel votyfelfen, to whitte to | 
2 Bird... 


" amuſe one with chatting to him. 
er hat mir den ganzen Abend etwas vors 


to me the whole Exening. 


the advanced Poſt (War- Term). 
Vorpredigen, verb. 
Ne to one. 

nachdem ich ihm lange vor geprediget 
te, lachte er mir ins Geſicht, after 
having preached a good While to 
95 — he laughed at me. 
Vorragen „verb. veg; nentr,'to ſtand or 


— ———— 


. - 


I give one a full Account of ee 


Vorplaudern, verb. +eg. an, einem et 
was, to chat to one; to entertain, 5 
geplaudert, he did nothing but chat 

Ef der, an Avance Poſt. or | 

. 26, einem, to 1 4 


| .to 8 to be lah ſu⸗ | 

per, eminent topping or jutti 

Vorrang, der, che Precedence eee. 

cedeney, the firſt Place. 

mit jemanden um den Vorrang ſtreiten, (o 
dispute about Precedeney with one. 


5 


Vorrath der, Storr, Stock, Provifion, 


ſeinen benöthigten Vorrath anſchaffen, 
to make one's Proviſions, to pro- 
; - Vide. one'sſelf with the eee 
Proviſions, 
ich habe noch einen kleinen Vorrath, I 
have, yet a ſniall Stock or Proviſion. 
Vortaths haus, das, die Vorrathskam⸗ 
mer, a Storehouſe „ bo (Magazines - 
alſo a Butter. a 
Votraͤthig, adj, & ak,” in Store, of 
which there is a Proviſion, of which 
there is ſomething left, having a 
Proviſiou thereof. 
J ue Korn, the Proviſion _ 
rn... 


? es 1 nichts mehr vorvithig, there is. 


! 


ther Proviſion. - :. 

Vorrechnen 7 verb. reg. aft. to n 
a Thing to one, to calculate ſome- 
thing in any one's Preſencte. 

jemanden ſeine Ausgaben vorrechnen, to 


Expenſes. 

Vorrecht. das, che Preference, be. 
rogati ve, Priviledge or Right one 
2 before others; a Priviledge,, a 

rant. N 
das Vorrecht der Geburt, che Prero-· 
0 the Advantage of any ones 1 


e 
Vorrede, die, 2 preface, Preamble... 
die Vorrede vor einem wn thePre- | 
face of a-Book... 


ley, a Conference 0 treat of ſome. | 

Affairs. 

proerb. Vorrede macht keine FIR 
that which one has agrecd., upon 
is out of all ispute... 

Vorreden, verb. reg. a. 

to 9 one with s Falk, 10 
ſay or tell fomethin; to one; fro. 
Wege ' 

Vorredner, der, hs Sith: of « fre. 
face, a Prologuer. 
Vorreiben, verb; irreg. act. einem 
to teach one how to pound or bruiſe 


Sts © 
5 


FEY 


| Advavee.. F FUMES 2s Foo ary 


e to: jut n © de ee. 


ö 8 


„ 


F : 


* nothing more left, there is no . 0 4 


4 


* 


2 


. «= 
„ 
„ * 


: 5 2 
: 1 
einem de += 


any Thing; alſe to ound, ee FH 1 
or bruiſe beſo forchand, to "EF * MY 


— — 17 9 
Z 
* 2 
1 a 7 3 
+. a 
" . * 
= 5 N — 
4 " * 
F 1 10 — 
. 2 
* 
x 
* * 4 


. < 
3 . 88 
«V 7 


* % 


1 * 
A 


92 3 „ 


| A 


- 8 As hk brai- 
es or grates aun Thing toſhew en 
| ober how to- do it. 

Vorkeiber, is alſo a Name Wir in 


Wy ſome Parts to. a” "'DurwsStile: (* 


1 „ Taurnigus). ib 


B — x tat Daiicing 5" 4 18 Leading | * 


the Dane. 


4 15 dien Vorreihen haben, to lead the 


the Dance 469 453 
' Vorreiſſen, verb. irregi aft. einem 


# . ; to draw of delineate Dining to 


. one or in one's Preſenet, to ſhew 
Ee my p YO, him how to do it, or- to tzixe kim 
3 1 Meckel or Pattern; -a//o to de 
the Contours of a Picture or Fi- 
gur; to draw che firſt 5 
tq tketch, 
The” Meaſons call Vorteiſſer ,/ 7 

® erg Pencil to make tbeCoofours 


SBS at 5:3 --7 


* ,_ -* Vorreiten, verb. irreg. ve. einem, to 
neige before one; «alſo. to but - ride 
done, 40 get before one tiding on 
z* 3 to get the Start of Him; 
We: 2 it lignifiee* ud, to ride on Horſe- 
| 4 back in any one's Preſence za grget 
do inſtruc him how to ride. [. 
a verb. irreg.' att.” jemanden 
deen Pferd vorteiten, to walk or ride 
2 Hoxſe before one, to let him ſee 
1 bow the Horſe goes, or-to let bim 
I ſee its Qualities. 
Veorrelter; Der, a Poſtinion, the Ridor 
- before a Coach; a Poſtillion or Poſt- | 
Boy chat rites before Couriers. 
=. Et verb; irreg. wes to ran o 


{ 


JF Hbefote. 

"oP einem vorrennen to n one; to 

3 — ning in . or at 
eee 


BY mari, verb. reg. at. oF er. 
= "to dreſs, to get in. Readine to ac- 


. 7 ). 
1 — r 


en, der, the Arn Raul oH 


Dance, to have the Tee of | 


* : 


* 9 * * « 4 4 
I vl 
- 5 
* 7 - 
4 * # 1 1 
* 
4 \ 
4 
ht > : 
% 4 . 
1 > x 
* 
* 


8 ters lignifies) toapproach, to draw 
„ near. 
(Une Fate ante wob; vi. *. Ge, 
genſtande dem Vor oder rgtun⸗ 
de gleichſam nuͤhert, a Colour draws 
near, When it approaches as it 
4 — the Objects to the Fore- 
' 7” Grouttd*of a Landſhip or Picture. 
de der verb. geg. at. to move 
fomethilig forwards. 
wir aben, den Tiſch ein wenig pitte 
| „We have advanced Of mov. 
end We Table a little forwards. ' 
| Cigar.) einem etwas vortücken, to | 


one with or for a Thing. 

em ſeine Gebrechen votruͤcken, to re- 

kee one of his Faults > betecs, 
firmitie ss 

' * die empfangenen Wohlthaten vor⸗ 

ruͤcken, to reproach one of a Bene- 

fit received, to unt it at his Diſk 

at every Turn. kd 


'Vorriikung , die, the £45inchis' ot 
Mov forward ; 3 .alfo Adyaiice- 


die 'Vietictung ch chte Planeten, "the 


it Bert on a. . 2 h, 
die Vo ung, ur. ac 

"an rs SEL wow | 
Vorrufen. 10 ee ke, "Hervore 


r 


f 
; 
4 
** 
: 


» Tow 


* VI er 


| rufen. 

'Vatſaal, "der. 125 Fi ore · an 77" 

'Þ chamber, a our, a cee 
Room. 


Vorſagen, verh. eig. 4. elnem etwas, 
to dictate, to ſay ſomething; to 
to repeat to him Whaß he 5 
or to — — dawn. 


| | dem, Fe ener Whit ſhine Sachen Vor⸗ 


8 <a © be bans 


deommodste, to get or make A” | 
| WY. do Bt, to He up. 
Ke Eris. die, ks Preparation. be 
= © - Making or etting | 
= ---* 'm Order, a Dispofing . þ 
5 . Vorticr, der, the Riding before one, 
1 or Preceding one on Horſeback. 
wehen, verb. geg. neutr, vorwarts 
ruͤcken , advance; to Len or 


etting ready, a 


| - ſagen, s Discourſes 
1755 . Women i ol 3 di ng 
ngs to u - 

ft Mn the Lad ihe hs 21 
was er dir auch 985 at; es i lhe Li 
ge, tis FE a L 78. he tells 

a ©. "ny 

Follies, er, die . Pre- 


/ _ cantor, 4 ter, a chief Singer 
in a Chutchs be or the chat gives 
; the Tune. Ws, * P 


or put before an other Thing. 
Vorſatz, in Terms of the Minere, a 
n or beaning out, 


| 5 move br würds. 
der Feind iſt votgerücke, the Fndeay i is 
E-- .-, moved forwards or is advanged; 15 


q 3 e . 
1 3 . 5 - 2 * 


/ 


: \ N Vorſatz, 


©+ reproach, exptobrate ,” e | 


Vorſatz, der, any. „Thing AU is placcd | 


/ 


bey benen Berſab/beibe,/ to perſiſt 


Bak; +Bgnibes; moſt . 44 
0+ Purpoſes a NeGgn; an Intent or 
Intention to do ſomething. ++ 

etwas mit Vorſatz thun to de ſome- 

{thing out of Deſign e ont Purpoſe 
or on ſet Purpoſe, to. do a Thing 

deliberately: myttn 4 

einen Boeſag ſeſſen, (o form 4 De- 


. ſign 

binn Vorſatz andern to 18 — 's 
Defign or to change one's Reſolu- 
tion. 1 7 


54>; {6 


in one's " 
Vorſätzlich, lee Vorſetzlich. . A 
Vorſchanze, die, a Citndel. 
Vorſchein, der, an Appearing. 
jim! Vorſchein kommen, to appear,, to 

come to appear or to be ſeen, to 


t * 
£238 + x 


wa" * 


come to Light, to prefent itſelf, | 


to ſhew itſelf, 
zm Vorſchein bringen to 
Light, to produce, to preſegnt. 
Vorſcheinen, verb. irreg. neutr. to ſhine 
-ucrofs or through an other Body. 
Vorſchicht, die, (Ferm of the Miners 
end in Smelting- Houſes) the. firſt 
Layer or Bed; the firſt Stratum; 


Vorſchleben, verb. irreg. ad. vorwaͤrts 
ſchieben, to puſh* or thruſt forwards 
or 


on, to put before; to ſhove' or ii 


ve à Puſh forward. 
ben Wägen vorſchieben, vor die Thür 
NN to ſhove or puſh the a-. 
riot before the Der. 
Riegel vorſchleben, to bolt a Sheng 
to thtuſt or nove the Bolt Innes: 1 
the Door. 
They ſay famil. at) fur. einen Rle⸗ 
gel vorſchieben, to put an Obſtacle | 
in the Way to prevent a Thing. 


Verſlebfr, der, any Thing that is 


| ſoy S THe or melt befo Ire an | 
0 ther Th : '4 
Vorſchlebung, die = f. cube P 
Weg or leeathe. df 7 of 


pitting Sb. Bolt to the Poor T See | 


8 verb. neutr. to ſhoot 
Tres, to 5 ruſh eee 


5trom ſcieſit.$or, the River runs 


or ruſhes violently, or with Rapi-. 


dity forwards. 


das Gebirge ſchießt vor, the Mountain 
falls or tumbles ſorward, ſhoots 


N 


10 being to |; 
' ble ® 


— 
crane — Ls 


einem 888 tout hoot firſt . to 
+) toiChoot nearer” ee En; As" 
than an other. 
Vorſchleßen eie ” Iikewiſe.: to. 
ſhoot in an one's Preſenee in 
Order to ſhew him how to ſhook 
or co let off a Gun aſe 'o ſhoot 
an other in Shooting; to ſho 
better than he. e. 35 | 
Vorſchießen, verbMirbeg. "Ul, 60 1 bers | 
S pufh or thruſt quick. Nie 


$ 
þ 
3 
| 
„ 
; 2 
of 
; 


| 

der Riegel e ma Mi 
| | nicht aufmachen, the 1 

[9% oy Aa, "before >" done cannot 

5 3 open it. 7 W309 375 5459; i 577- xt 


elnem das Geld vorſchleß en, to aſt! | 
the Money before" "One, to count 
; it by Caſts. niet 
einem Gld votſchlehen, to Sans, 
F. lend one ſome 1 7075 fo fur- 
Bir h or ſupply ode with MONEY. | 
ſten vorſchleßen, to advance the 5 
Coſts, Charges, or Expenſes. ” 
280 25 das, die Verſchleßung the - 
See tke preceding Verb 
e in all its Significations. _ 


Wh orſchießung des Geldes, 6 Loa 
a TOONS: of Money Advancing 
of Moncy dysbitrling or 
ing {51 ah a ads en 


| Born fee banc ED 6's 
\Vorſthimmern; verb. reg. neutr. to the 


yield a) greater!” 'Brightnefs . than 


'Worſthlag der, the Brft Blow, 
einer von den Dreſchern, weſcher den 
PVorſchlag hat, one of the Trafhers 
that has che firſt Blow or ſttikes 
firſt and thereby Ca the others, 
The 388 

Tilert call Vorſcht e firſt 

Layer. or Mg of «Wu, 
. call in Terms of Nrülſes. 


l 
* 


e 


v1 Votſchlug, x Stopple, a Bung; ale. 5 
is added to ve che Fuſfon 

1 Melting. 

Vorſchlag, ( (in Muſic) Se 

2 2 gs that precedes” 


n e 


1 a Rant or Wad, 

2 
|  Vorſalag,, fignifi 
; 2 Note. LEO ut 


Vorſchlag, (in Chymiſtry) chat 
ai th 
an Oven, 'of 36 ale. ela, 
N bb . 


; ? 
5 3 c 
0 88 $ RE 2 : ; 
2 ow” ay 5 LEY K 


ſhoot or hr before an other; nyo * | 


beyond other Things, to give D p 


"Other; Thing” H. 


, bo jut ug 


9 


F ao 'Y 4 


8 3 Let Jogs, to bay 


A » 

3 5 „ 2 
mn * 781 * v ” 

COIN VE, a * 

8 * 
bay * 8 * * 1 
2 — . 4 Pee, 
7 1 * - . 
*% 


wieſen, 


-=;. Houſes) to add 


| 4 ben vorſchlagen, ſie nur hy, dre, 


lb ae, a — . — , ay 13 
| Ae einen Vorschlag un, to 
A 33 * pe ition to one. | 
er 5 orſchlaͤge von der Hand ge⸗ 
N rejedted every Pro- 
*0:poſition; + n 


te my Opinion, 46" my Propoſal, 


Advice. * 


the Blackſmiths and Lockſmithe, to 
drive the Chiſel in with at pardug 


or ſeparsting a Piece of Iron. 1 


Vorſchlogen, verb. ixreg. neutr, tO bend 4 
or incline a little forward, orto one | 


Side. 5 
die Wage {lat tis Wenig vor, the 


Balance inclines a little. 
Terms | 


 Vorſchlagers, ſaid in Hunting 


1 5 ap ar | 

ly 3. 8 0 to run acroſs; it ſigni- 

8 SY _ alf to dig or make a Hole 
5 A 


be, . Ter of FE Mi- 
ners) to give the Signal to the 
2 FD : » 3 

otſchlagen, ver irreg. put, 
* faſten or apply before, to drive 


r 96- 


uſt in, to ſtick before. 5 1 


een flo vorſchlagen, to peg, to 
. to put a Peg be. : 
fore it. 


; __ ein Bein vorſchlagen, to ſup- 
plant one, to trip up his Heels. 


. g £7 Hex *Raſen- vorſhlagen, (Term of f 


Artillery) to put a Stopple or 
Wad of Hay &c. upon the Gun- 
{Powder before the Bullet is 2 


5 3 | | | 
S Ns ti begin » Hole | | 


. ſmall | Chiſe. 7 
bt en, (in melting- 
as E 


erials — 
forward the Fuſion. 
; niche, (in Husbandry) die Gavs 


: 'F wy MY kg * a * 0 * n 1 9 
- dh N ©» > > 7 & * 3 » 
9 2 * of £ * } 
: $ * 4 F IC 4 
« = 4 3 ” = * . ö 
5 — [2 — ; * N 
. 8 1 ; 
8 - . 
4 e 5 * . % — . 
* — he 
* J b ? . £ 
E 
£ Ph , , x * 
Wi 8 wh. ; 
CORD i * M 
- d a 8 Pg FA 
: * 


meinem Votſchlage "oF aa f 


läge, die, nech, Hammer of a 
| det-Vorgoſchlagene, the Preſentee. 


* 


* e. did 4; 

in eee ee to ad- 
viſe one to es Remedy, a Me- 

, :Meament,”! 

f Jemanden zu einem Amte vorſthlagen, 

1 4 ropoſe, to 'prefeat one for an 

, ce. 

| 1 Perſon, die einen verschlagen da 

1 einer, der den Vorſchlag hat,-a 2 

enter, a Patron. | 


9 


ns" 1 7 


| Vorſchlagen, (in Commerce) to exact, 
to aſk too much; to overtake or 
overprize à Commodity. 

ſch ſchiage euch nichts vor, I don't 
erat, I don't aſk you too much. 
\Vorſchmack, der, a Foretaſte or Preli- 


| "Taſte. 1 

2 einen Vorſchmack von einer 

e haben, be have a Fonetaftc 
Er any ing © - .c 

\Vorſchmecken, verb. 10 neutr. to pre- 
. -vail or be predominant in Tafte. 
an dieſer Bruͤhe ſchmeckt der Pfeffer 
vor, the Pepper predominates in 
this Sauce. 
Vorſchmecken, verb. reg. all. etwas vor 
ſchmecken, better einen Vorſchmack 
von etwas haben, to have ſome No- 


Thing. 
Vorſchneiden f ys irreg. nent to cut, 
to carve; 2% to mow or cut down 
with a Seythe before others or be- 
fore or in the Preſence of an other. 
; die Speiſen vorſchneiden to ct or 
carve the Mebts at Table, to do 
or obſerve the Honours at Table. 
Brod for die Gaͤſte vorſchneiden, to cut 
Bread ſor the Gueſts. ; 


& v3 
| Vorſchneider, der, the firſt Mowers a 
Carver. 


ſchen, to beat th= Shea ightly 
3 ſuperficially. WE 1 4% 10 
e Zunge vor ai n 
1 ſtreteh e Per ague out of the 
Mouth, to loll out the Tongue... | 
mit 5 Zunge, (in , 


- $$; (/igur 2 to propoſe, to | 
propound, 7 to we a {Moron © to | 


HIT 


wa, yo af. 8 245 e 


* -precipitate , ecipitately, 
- Ia thly ," erna 


rately. 
nell urtheilen, to us e; to de- 
f: "I lightly.or cathy, Lich 125 
| . e or with too much Vivaci- 


| wales ae bl t of 
is or * belng the . x 


bation of ſomething, a prevailing | 


* 
* « . 


tion, ' ſome Fore-Knowledge of a | 


wee das, the Cutting, Caro | 


weoalde- : 


x 7 ; | Vor⸗ 


Vorſchoß 2 der, ſee Vermögen ene. 3 

Vorſchreiben, verb. irneg. ale, einem 

Schuͤler vor ſchreiben, to ſet a Scho- 
lar or School - Boy a Writing Copy, 


to write Letters or 
him for Imitation 
Vorſchre ben, Geſetze, 40, preſeribe, 
to dictate, to give Laws. 
einem vorſchreiben, was er 1 toll, 
to preſcribe, to order, to ordain 
or command one what to do. 
wie es der Doctor vorgeſchrieben hat, 
after the Phyſician's Preſcript. + 


he. 


'Vorſchrejben, das, die . ee, 
g, Preſeript. 


Preſcription, Preſeribin 
ein Vorſchreiben, a Letter of Recom- 
mendation , an Interceſſion 


Vorſchreiten, verb. irreg. uenir. to Nride | 


or ſtep beſore, to outſtride, to get 


before in Merching; a to make 


— et 


larger Steps than eher; to ad- 
Vance; . 
(Agur.) zu einer Sache vorſchreiten, 
to proceed to an Aſſair. 


6 OE" — 


Vorſchrift, die, 2 Writing - Copy, aPat- 


tern to write after. 

nach ſeiner Vorſchriſt ſorelben, to write 
after his Copy... unn 

Vorſchriſt, (Agur.) bs Inſtruction, an 
Order, a Rule that one has or 
ought: to follow. | 

Cy „der, the Puſhing,” boring 

r Thrüſting for words. 


Verſcub, (in Navigation) a 


—— 4 piel haben, to have the firſt | 
Throw at Playing of Nine - Pins, 
3 the elder ee to thiow | 
r | 

err, Vorſchub, a 8 Relief, 
mn Booſh AlGttince, Succou?. 

. euren Vorſchub werde ich mein 
Nr niemals e with⸗ 

out your Aid or Aſſiſtahte Tall 
„neber be able to 55 ain my End, or 

4 $0 7 8 in my elign. 05S 7 

op ſub hun, to ſupply, 'to' furniſh, 
to ſüppeditate, to ſuccour, to help 


4 or aſſiſt. 
muͤchtigen Vorschub than,” | lend a 
powerful Handy 1285 

2 82 eee 


rs to ; 


2 Vorſchurz , die og 


ITT "TIT 
Io 


makers) the aper Leather, 


Shoe. " 8 


* 
* 


”7 
#.3 * 


1 Fiber = 10 owt rata to. news... 
;vamp;a;Pair,of. Boots, to clap. ner 
Soles and nw upper Leather to 


them. a 


„ Vamping of a Pair of Bote. laß 


2 Apron. \- . 171 
Vorſchuß, der, t 5 
. Shooting brit... he arg Shot, I be 
j den Vorſchuß thun, , to ſhoot firſt + 


e. Wine-Drefiers) un- 


from the Grapes without 1 
preſſed or un N . 5 
Viech an Geld, the Advancing of 


1 -Manen., the Premtimeration, | Pay- 


* 


c beforeband. 
wine thun, to make. 4 
hand, to advance Money, 


ich bin noch immer im Vorſchu T 
ſtill iu Advance. 7 Fa 

ein Buch auf Vorſchuß drucken, to to 
print a Bock by or on Sebier 
p tion. 

Vorſchuͤtten, verb. reg. a#./ den Pferden 


Hafer, to give the Horſes, Mele 


Oats, their Provender. 


vormachen, to put a Dam, a Wear, : 
a Sluce or Flood-Gate before or to- 


Jute 
out or Projecture of the Beak: head 
8 I Stem-poſt of a Ship. 


N , den erſten Wurf i im Ke⸗ | 


Vaxſuyen,, (Figur.) to. pretend, to 
plead, to uſe a Pretence, Prefext; 
Colour or Cloak, 


etext, for an Excuſe. 


to be 


247 8 


to be ignorant 
Ag . % 
ing &c.; a Pretence, an Excuſe , 


lour ,.2 
warm, 


PE der, the ficft Sivarm, 


Vorschub, dex PW Tus uh, the: Shoes . 


Vorſchuhen, das; Vawping the. New- | 


one 


2 (in, Wine Countries ws : 
Term of th Ke 
" 1 2 — —— firſt iſſues 


to cloak under 
e to: take or uſe ſor a 


9 
* 
» 
z * 
o 


to pay in Advance, to pay was 8 "= 


- 64 4a 
* 7 


1 


JL 


* g 
f x3 
1 


Vorſchiizen, verb. reg. att. efnen Stig. i 


Fe. 1 vorſchützen, to pretend : ” I 


dag ihr die Unwiſſenhelt nicht vor 
ſchuͤtzet, that you may not pretend 


ſein Alter vorſchützen, to plead his old 7 f 
Vorſthigung,, die, che aa of pretend- 3 
Pallisting, 2 fa or ke ere al 


Mar verb, Feg. a7, to chat „ 2 


e Kc 
"ln behmiſte Dirfer vorkhwaten, - | 
5 to make one ln Chee that . Men 
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firſt, to 2 ' before an ether; that 8 vou, or to cone to you, ©1157 
1 tõ et be- c „dle, the kanu or Placing 

fore one in outing; ener | Range ee ye 

one how to ſwim. e n 03-5 i 
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fit, not to profit of the Occaſion 
or Opportunity. 

Vortheil, der Vuning vor andetin, the | 
Prerogative: oue has to or bef before 
others. 


dieſes Amt hat große Wart, he” "this *s 


. Office has great Prerogatives. 
ein. jedes 

| there is an Art or Craft iv Dawb- | * 
ing; that is: one may ſucgeed in 
every Thing if one goes the right 1 


Way to Work. © < 


to haye got the Knack, Advantage 
or Knowledge. | 
er = die Noreheile nicht, he has not 
the Skill, Dexterity or Knack. 5 
a ſo ſeine eigne Vortheile, he has | 


in own-particular Method. 1 
Vortheilhaſt 


Adi. & adv. (worchellhaf. 

ter}, vortheilhafteſte) advantageous, | 
- advantageously;. uſeful, uſefully, | 
profitable, . profitably, 1 
luctous, favourable, favourably. | 


portunity. 
geous Situation. 


that will be of great Advantage, 
Uſe, Benefit to you. 4 


talk to his Advantage. 
das wird nicht ſehr vortheilhaſt fiir euch |. 
ſeyn, that will be of no great Ad- ; 
Vantage fo you, or that will bring | 


"4 
— — rn — — 
* 


you. no great Profit,” | 
The ay in ſoune Parts, ein vere | | 
11 7 „ vortheiliſcher Menſch, a 
Man, one chat is all for | 
Selk Iatereſt (both Words are no 


a 1 ä ag * 4 N 
A 29. 8 
| ſen at finden, to 0 one's. 
was on Vortheit habt the von eürer 


rofits : | 
4 fFamil.) es einem andern vorthun, bet⸗ 


0 1 


* 7 N 


3 verb. irreg. alt .to rut en a er 


efore,” 
Aprou/ 


ter zuvorthun, to excel, to ſurpaſs | 
an Sher. 
Vortrab, der, Fo. van or Van- Guard | 
of an Arniy, 5 


Expoſition,” a Deli livery, a Propoſal, 
Propoſitibn; a Recital, a Relation, 
a Narration, au Enumeration or De- 
Auction of a Fact; a//c an Interpre- 
tation, Explication or Explanation. 
der Vortrag göttlicher Wahrheiten, the 
Expoſitiou, Explication or Inter- 
pretation of divine Pruths. 
eine om in Vortrag bringen, eo pro- 
poſe, Propound, to ſuggeſt, to 
Tl A 


polition, the Motion, the Propo- 


man. 


Vortras, | Fgnifies alſo, the Mahner 


of ſpeaking, of making a Motion 
or Propoſition, the Manne 8 
ion. 
er hat 3 Ke; Vortrag 

800 d Way of Delivery, he has the 
| Git of expofing a Propſition well. 
Vortrag, ſiguities like wiſe, that which + 


Speech. 


wenn mein Vorttag angenommen witd 


if they dee of my Propoſal: * 
Frog ofition. bl 


* 


Bette bor 
ee 


| chem Z vortragen, 
ſetzen) to offer Meats 
ſet them before him. 


| Vorrraget, (Agur.) to propoſe, to er . = 55 


poſe, to explain, to deliver, to 
probound, to display, to ſet forth, 
to declare Matter, to move, to 
* 3 ke a Motion. 
mündlich vortragen, to give a verbal 
.. Report of a 8 to > propoſs I 
Word of Mouth. | 
CE 7.740 "NOK: 


x! * 
* 
Ko 


Subject for Det:berarion.. _ 
* Vortrag thun, to wake the Pro- 


e ſal, to be the Speaker or Spokes⸗ : 


he has a 1 


done propoſes, the Disceurſe, the ENS 


"* 


* 


— 


2 7 


9 2 
5 4 
* q 
9 8232 * * _ 
ry — 1 1 "4 #4 * 5 s 
” 8 4 . - Os 
s 7 — «ie, FS NS . 
- - 4 
. - 1 8 5 * 
* 1 1 
2 AS xo - , 5 £ 
_ * 1 . ans : : 
4 * * 
5 . : ” 
* * C 


eine Schürze vorthun, to put on an” : 1 4 


die Vortrlge) zu 'F 


<; 


: 
2 1 — 
3 8 £ K 
* Lf 4 Tra” : v 
8 — 1 7 Po 4 . 
** 2 . 4 4 
q * * + 4 n 
. 8 . 1 
MOOS | - x i 


AG vortragen, to pt ard, 50 to 
| BW --, fcliver in Writing. 
| * a fine Meinung Neda, „ to deliver || 
1 his Mind, his Sentiment; to ſpeak, 
to propoſe, to effer one's Opinion. 
8 ſeine Noth vortragen, to 
discover one's Need to one, to 
repreſent or lay one's Need, one's 


- to ſuggeſt, to display it to him. 


der or Propoſer. 
e adi. & adv, excellent, ex- 
_ quilite, . extraordinary, eminent, 
rare, rare ys, good, egregious, | 
-. admirable, noble, choice. 
1 vottref Leinwand, excellent, ex- 
* n - ..;quaſite, fine or good Linen or Li- 
SER nen Cloth. 
- | Vortrefflichkeit., dle, Excellence or, Ex- 1 
= celleacy, Eminence. | 
= : +: verb. irreg. neuer. vorwirts | 
ttreſben, to drive, to chaſe forward; | 
alſo to ve before one. ; 


Vortreten, verb. i 
| Fer er or go before, | 


pervertreten, to 
to advance. 

I SH einem vortreten-, to. iep before one, 

4 to take the Precedency. of one. 

+ Vorte ortreten, figuifies alſo, to put kim 

3 ſelf at the Head of the Troop. _ 

5 5 5 a laſſe 1. Anoka tet him ap- 

| + Hem him pref Ms let 

im vs forth. 


* IP > Or 


Y OT * 


Gerte, dee, Bortiſt, Vorhut. 8 3 


Du | Voririnken, verb. att. '& e, 


* R + WF 1 
D 14 2 "= 21 Wn 
IH = | . 


1 Wants or Indigence before one, 


„ 
0 


'Vortuch FT Was, 15 85 on. 
das Vor tuch der Datencenter þ ehe 
bing - Cloth 
Voruͤben , verb. reg.” att.. to. prepare 
one'sſelf. 


ecibung, a 4 Exerciſe, , ery 


e 


E F.0d. . 4 - 
— 
. 


vorüber gehen, to paſs by, to LEST on, 


to go forward; al/o to go beyond. 
voruber gehen laſſen, to let it paſs 
'over or by... 
voruͤber ſeyn, to be ben, to be done, 
to have done, to be over or figiſh- 


ed; 
'Vorurtheil, das, a 
judicate or RA Opinion, a 
Erepoſſeſſion, à Preoceupation, 2 
Prevention, a Prepoſſeſſedueſo, a 
. eee 8 . 
-mit Vorurtheilen et 8 to e 
* of Frejudioes, to be prepoſſer l. 


einem ſeine Vorurtheile benehmen, 


INE der etwas vortragt, a Propoun- ws: adv. over or r N 


dices. 
Borwage bie, der Vorpoſten , the ad- 
vauced Poſt or Guard, the Perduc, 
the outmoſt or forlern Centry. ' 


\Vorwachſen, ſee Hervorwachſen. 


4 | Yorwagen , Vorwiegen, verb. . 


in jemandes Gegenwart wagen oder 
wiegen, to weigh in the Preſence 
of any one, in Order to convince 


4 ; 
+ 1 her rt, to drink before ak & him of'the 45 3 Ne a 
* p m % to ſhew him hom to weigh a 
er or 2. Argetrunfen ich mag thm * 
t nachtrinken, he has runk Thing; 4 & newly, % Weigh 
re , 0 ſurpats Weight. 0 


5 8 bel on I wow drink after 


E Ky Gore. pr der, "ke e the 
3» = "Rawk, the Degree of Honour dne | 
EY” " has before au other: © | 


Precedeney to one, to give him | 
* — the right Haod or Wall; alfo to 
let one go before you. | 
eee, die, the Avaut- Guard, | 
the 178 the Yan, Guard. of an Ar- 
TN 95 Js the Fore- Troops. _. 
die Vortkruppen wurden o0gegriffen, the 
* was attacked. 


1 


4 
9 


* i to 12 


mo Þ 
worwal lten, Fe verb. reg. neut. 0 Pre- 


dominate or prevail. 

ble Gnade vorwalten laſſen, to let 
Grace or Pardon prevails to par- 
don, to forgive. 


þ | 
: op . 0 0 tr ﬀ, to. have | es waltet kein Zweifel vor, there % 
Preccdency. Manoer of Doubt... | 
e den Vortritt laſſen, to view Vorwand, die, a Fore- Wall, an ad- 
 Yanced Wa li, 


an qutward Wall, an 


4+ Avant-Mure 4% the Out- wa of 
- fa Building, the Front- Wall. 


die, Vorwand eines Waldes, the 5 


ders of a Forelt, 
dle Vorwand an einem verhengarne, 
the Fore- Pan or foremoſt Pan of 
2 Net for catching Lark. 
5 * 4 yy 2 Vorwand, 


Prejudice; „ 4 pre 


82 unde ceive oue of his * | 


_ fore the Dogs, 


e. 


« 3 l | 7 „ f Her : 95 


tence, Pretext, Colour, Cloak or 


Palliating, au apparent Reaſon uſed | 
to cover or hide the true Motive 


Evaſton. 


ein kahler Vorwand, 


Chicanry, a ſeurvy, a paltry Ex+ 
cuſe, N 8 


\ 


ein ſcheinbarer Vorwand, a ſpecious, | 


a plauſible Pretext, a fair Colour 
Be To | FR ES 
unter dem Vorwand, under Preteyee 
ar Pretext, e e 
zum Vorwand dienen, to ſerve for a 
Pretert. „„ 
Vorwaͤrts, adv. forward or forwards, 
in the Front; on before. 
die Hand vorwarts ſtrecken, to ſtretch 
the Hand forward, to ſtreich forth 
your Haud. | I 
vorwarts h 
hanging 


forwards. 


er geht mehr rückwärts als vorwärts, | 
| he recoils inſtead of advancing, 'or | 


Wards. * 
das will weder 


he goes backwards inſtead o for- 


* 


backwards. 
ſee Voraus. 3 
Vorwehr, dle, a Bulwark, a 
ſee Vormauer. JE * 


Vorweiſen, verb, irreg. aft. to produce, 


to ſhew, to ſhew forth, to preſent, 

to let ſe. 8 "Ag 

ſeinon Paß vorweiſen, to produce his 
Pufo'or. Paſsport. 


Vorweifung, die, the Producing, Shew-_| | 


ing, Preſeating, Exhibidng. 


ee der Urkunden, the Pro- 7 

{ Vorwitz, der, dſe Neugier, Curioſity, 
* wee, e great Haſte or 
A's | | | Eagerneſs to; know a Thing; a -* 
ceſtors; thoſe that were before us } v Eg, + ol 3 


ducing, Exhibiting of the Docu- 
ments, Writings. 5 
Vorwett, die, gur Predecefſors, An- 


1 


or lived before us. 


Vorwenden, verb. reg, & irreg. aft. Lei | 


nen Vorwand gebrauchen, to pretend, 


to alledge ſomething for an Excuſe, . 


for a Pretext or Reaſon . 
Vorwerfen, verb, irreg. ace. to throw 
efore, 1 


den Hundes die Knochen vorwerſen, 
u under Bones to the or be-“ about Things that 
e, concern you, or 


Lee 


to throw the 


| 


orvand, a poor or witleſs | 
_ Evaſion or Shift, an impertigent 


4 


4 


hangend, incliving, leaning, 


Bonny, ade: en before, forwards 


vas „noch rückwärts, 


that goes netther forwards nor 


Rampart; 


75 


5 8 9 ; Y % ' i 

* — - 

5 } * 5 
- 1 o 
: | k 0 , = - 

45 5 
> * 

3 ? *. 


. 
N 
x 
F 


4 
5 
5 
F. 
* 


| 


KS 
1 


Vorwerfen, das, the throwio 
? Ke. Reproaching or Upbraiding, 
Votwerk, das, . 


Vorwerker, der, 


1 
: . 
” * 
5 o 


ner vorwerfen, 


l Pigeons. | £ ' #4 


4 


; to - throw or 'calt 
ſome Grains before, che Fowl: or 
4 7 5 Fs 4 * 


(Aeur.) einem etwas vorwerfen, to re. 
proach or upbraid one wih a 


Thing. 
einem ein Laſter 
one with a Vie 


vorwerfen, to upbraid 
663 


W e 


he reproached him of his Iugrati: 
. tude, or be upbraided him wing 


fie hy elnander nichts vorzuwerfen, 


tho) are upon even Terms; they ©. 


are much 


alike; one is 


a Manor or M 
F. Ne 
a Farmer. 


Vor weſer, ſee Vorfahrt: 5 


Vorwiegen, ſee Vorwaͤgen 
Vorwind, der, (Ses. Term) a 


3 


Vorwinter, 


1 


: — 
1 * 4 


a 


5 


Wind; the Wind being abaft. 
Vorwind, den Wind im Nuͤcken 
to go or mil before the n 


— 


ind; 


. alfo figur. te Have good Fortune Rn | 


or good Luck, to be in Fayour, .- 


Autumn, the Fore- Winter. 


* 


2 


| which one hes Knowledge of a2 
in N 


to do a Thing without auy one's 
Knowledge or unknown to him 


nommen, he undertook or has un: 
dertaken it unknoun to me r 


without my Knowledge. 


Ra chneſs or Temerity, an ineonſi . 
derate Daringneſt cauſed by too 
| © grear Forwartbeſs...; 
ſich aus Vorwitz in Gefahr ſetzen, td 
expoſe one'sſelf hy Over - Forward. 
neſs or without being catled for??? 
(prov.) was deines Amts nicht iſt, .as 

laß deinen Vorwitz, don't be prying 


V 


into Things or don't be inquiſitive _ * 


- — 
# 


3 ol „„ 


88 or do not x; 
on't put vour⸗- 


* * 


* 


* 1 
3 ; 
va # 

< - o g 

Fore ; ö 

8 a 
F F 5 * 

: 
% 


6 WON 


- I 4 4 
* * 4 

7. 5s „ 
before 
** 


, o/-. 7 5 75 „ 
Fs * 


1 


Vorwiſſen, das, Fore Knowing, a pre: 
vious Notice; the State or, Caſe in 


der, che latter Part of | 


etwas ahne jemandes Vorwiſſen thun, 


2 


er hat es ohne mein Vorwiſſen unter 


+ 
12 
{2g 


a 
2 
1 
— 
83 
* 
* ba 
* * 


1 


2 


9 2 


2 


elle late e Trouble, on- 
* rag your gun Buſineſs. 
; adj, adv. curious, prying, 
toy five, forward, vain-curious, 
E bold; unadviſed, TT 
- inconſiderate. Ib 6 
Ie ſeyd gar zu vorwitzig, 5 you are 
over curious, too forward, too 
rah, too inquiſitive. e. 
en das, a Prepoſition,' an inde- 
_clinable Particle which is put before 


Words it governs ;. this Word 
3 muſt . be confounded. 


7; 


— 


Wich Für wort). 
be Ar er; CHuuting Term) a 
25 2 an Allurement t wn down 


for the Game in Forefts to feed on 
Aud to be the calier caught or kil- 


; 2 Jed. 

3 nifies maſt ordinarily; 
1 Reproa an Upbraidiug , an 
Ex probration ; ſee Vorruckung. 


preaches: of the Conſ 
? "Durwurf, is alſo cmp 
2 and, an Object, a Subject, 


any. 


1 Vorwurf, Einwurf, an Objection, 
x2 * mi Oppoling. 
wehe, — 
to count ſometh 
S Preſence. 
bc dle, the be in Y 
dne 8 
Vt zeichen, das, an ominous, ominst- 


< 


tentous, Prognoltic Sign. 
. verb. reg. aft. einem etwas, 
to make a Draught for one, to Janis | 
tate it, to defign. or draw fome- | 


der to give him a Mode or Pattern 
x os Imitation or to copy after. 
„verb. reg. att. ſehen laſſen, 
5 ew, to ſhew forth ſowethu 
to produce, to preſent, to exhibit, 
to offer, 10 display, to discover or 
Adiscloſe a Thing, ts expoſe it to 
People's View or Sight, 10 let them 
ſee and examine it. 
einen Brief vorzeigen, to ſhew, -to. 
produce a Letter. 
= der, the Shewer or Producer |. 
any Thing, that lets one ſee a 


(rms Yo: 


bl Vorwürfe des Gewiſſens , , the Re- 
loy' — * inſtead of | | 


hing that ſerves for a Mat- | 
ter of Discourſe or of Qccupation. | 


2 5 reg. af. einem eden 4 
N. one's | 


G * ominative, fore · bodiug, por 


Ei: 55 „thing in any one's Preſence in Or- 
* 


| Vorjeiger diet the 0 To this 
Note, the Bearce hereof or of 
theſe Preſents, 

8 die, a Shewiug forth of 
a Thing, a Producing, Exhibition, 
N Preſeumation, Diopluying 
of it. 

Be, die, the Time paſt. 

Vorzeiten, adv,. formerly, anciently, 
in Time of yore, in former Days, 
in old Times, in former Ages. 

* verb. irreg. aft. to draw be- 
ore. 

einen Vorhang vorziehen, to draw a 

Curtain before, 

die Straßenketten vorziehen, to bar 

| the Streets with an iron Chain. 

(er) einen vorziehen, to prefer one 
to au other, to give him the Fre- 

_ ference before any other. 

die Ehre dem Vergnügen vorzichen, to 
3 Glory or Honour to Plea- 

1 

ein Ding dem andern votziehen, to 
prefer oue Thing to an other, to 
eſteem it more or higher, to make 
more Accouut of it. 

das allgemeine Beſte ſeinem eigenen 
3 vorzſehen, to prefer the 
common Good or public Wilfare 
to his or one's own Intereſt. 
Vorzimmer, das, an Antichamber, a 

Patlour, a Withdrawing - Room.- 

Vorzug, der, Preference, Pretogati ve, 
Preeminence, Advautage. 

einem den Vorzug geben, to give one 
the Preference. 
ons Vor Borzug vor andern haben, to have 
rerogatiyey the Advantage 
"ative or over. others, beyond 
others. 
be Vorzug feines Amtes, the Prec- 
-minence of his Office or Charge. 
ber Vorzug der Zeit Priority of 
Time. 
er genießt beſondere Vorzüge, he en- 
joys particular Privileges.  _ - 
: der Vorzug, Vottrab im Krieg, the 
Van- Guard. 
dmg, adj, &. adv.” uͤglicher, 
ew lichſte) preferable, preferably, 
ay of Preference, 

| voip Eigenſchaſten beſitzen, to be 
endowed with particular, ſuperior 
Qualities. 

05 liebe ihn vorzuglich, I love him 


7 


25 


Thing. 23 the 79 ;of 288 N 


TEN or preferably to others. 
e, han 


7 
£ 


* 


Waaren ausjihren, to expats trans- 
| 8 or ſend Merchandifes | ; 
Abroad. 


| n Waare, F Flug, 2 Canin. 


man a votzüglich e daß 
one mutt, particularly or e 
ly remark, that —. 
Vorzuͤglichkeit, die, the Superiority; 


Precellence, Frecellenen,  Frefer- | 


_ ableneſfs. 
Votiren, verb. reg. neutr, ſeine Stim- 
me geben, to vote, to give one's 
1 to gather the Votes, the Suf- 
frage. 


Sultan, der, & Vulcano or Volcano. 4 


, 
* 
— 
> 5 * I 
89 , as 
. 4 „ 4 


«4 


» 7 ; 
„ 
"4 Ls ” * * 
ö Fl 
1 * 
35 * - % 7 
44 
P 4 = 
4 


Fas 


W. has, _ W; A eee it . 
the ſame ſoft ud in German as 
in Engliſh. 5 

Waage, die, ſee Mage. © | 

Waare, © die, Merchandiſe', Ware, 
Commodity. 

gute, uuverfaͤlſchte Waare, - good, ; 
found, ſtanch Commodities. ; 

A Waare, means k ſorry: or bad 


1 Waare auslegen, to erpoſe or 
Com 


1 forth one's. modities to 
4 E. 0 

"Rn Waaren einführen , to import, | 
_ + to introduce ' foreign ron or 


Merchandiſes. 


Waaren verſenden, to ſend or forward 
Merchandiſes, to ſend them to 
other Places. ; 

verbo tene Waare, contrabanded Com- 
modities, Counterband, prohibit- 
ed Goods, ſmuggled Goods. 5 

mit verbotenen Waaren handeln, o 

ſmuggle prohibited ee, to de 
a Smuggler. 


dity that ticks by one, „ that" will ] 
not go off. 
_ , und Materialiftenwaaren, | 
— Morgan, Guall e 
wg Lockſmiths , '$purriers &. 
make. 


Klempnerwaare, Ironmonger” Ware. 
Kratnerwaare, kleine, kurze 


FL 


Waare, t 


Om). 


1 
i 
1 
: 


| ö 4 
4 


l 1 
u gs. 4 *; * 


5 ; . 


G 


Siehe e, elzwaate, 5K 
or Furs, * at Pr any * CY 7M 
_ made of Fur or lingd with Fur. 
kleine Glaswaare, mal! Glaſt-Ware. - 
Meſſingwaare, Brazier's Ware. 
Seidenwaare, Silk Ware. 1 
Topferwaate, potter ; Ware, eatthen | 
5 „ L Lale 
roͤdelpaare ery, - | 
X 2” old PHY ce. 227 9 
allerhand gruͤne Waare, alk Manner | 
0 Greens, Potherbs, © 4 23% 8 
Efßwaaren, Lebensmittel, Proviſions, 4 
\ Victuals, Kitchin- Proviſions. >, > 
(Ami) lüderlſche Waare, Lumpen ge. 
ſinde, the Riſt-Raff of the People, 
X the Mobile, the Mob, che Rasca- "Ea 


Conor, jeder Krämer lobt leine Ware, 9 
5 Fool likes his Cap, every - =! 
Werben praifes his Commoditie. 
Waarenhaus, das, a Ware Houſe. 
Waarenlager, das, the Magazine for +. 
Merchandifes. - . © 1 — 
Waarenpreis, der, the current Price 1 
of Merchandiſes + 
Waarenverzeichniß, Lat; an Invvich, = 
a Particular of the Goods ſent to a 
Merehant by his Factor er Corr 
fpondent; a Note or Specification 1 
which contains the Quantity ane 
Quallty of Merchandiſes ſent away 
with the Price of every one3 _ = 


-the . of 3 one 

to fell.” Bc? * 
Comb ith the Honey in is aCake 3 
of Honey. 8 
Wach. adi. & adv. wochend, awake, 3 
not alleep. 1 
ſeyd ihr ſchon wach? are you alrfady 9 
awake? ? : 7 3 
man muß wach seyn, one muſt be — 


o 


_ awake or watchful. __-. == 
Wache. die, the Guard, che Watch _— 
or Ward. > 


te Wache halten, to — a 26d "Y 
1 : ar keep a good Look-out.: -. 
Wache, is alſo the Name for tue 
Soldiers that mount Guard or a are 
upon Guard. "© 


auf. S Wache ngen, AN to mot 5 


mo IF gets di W 


vc et” 1 - 


0 der Woche Too to, be bn 
Guard, "IO e Wade upon N 
Duty. A 4 i, ©: 1 3 I 3 
Cee 3 


1 


1 
* 3 n 
* 3 * 


— 8 


» FA of chen, verb. reg. 3 to 3 to 


3 . 
Ke 85 wateh 


0 — 


- 


= : — * : 
8 8 
8 — — 
W * 


Wachparade, die, che Parade for 


Ee | 
Wo 


2 upon, to ſtand upon ove's Guard, 


7 1 
” s * 2 
4 * e _ * 4 . 
50 WT; $425) r 
. 7 | 9 4 
5 — - 3 
* — 
, „ 
* . 
I 1 
6 . 


d Wach 


. 4 * - 
, 8 5 
r 
2 8 3 


at, 


der 
—. to be 


to come off the Guatd. 


dismoun at | 
om Guard, | 


e ablöſen, 5 relieve the 


Guard. 


the Gu 
die Wache donnie to double che 
Guard, to inereaſe it. 
bi Wache an den Theten, the Guard 
dt the Gates. 
er 1 von der Wache. der wacht · | 


; te Wache n. to "reinforce | | 


; 


m. U Ehre wachen, to be 1 
one's Honour, 10 "ming one's 
d au, 

Rug das, the being cke Wak- 
nig; Waiching, F rivaton of ep, 

Want of Slee 
das — 1 Wochen the 

ontinual Watching or Waking. 
| Wadholder, der, Juniper. 
Wachholderbaum, der, die Wachholder. 
| ſtaude, a Juniper- Free, 4 uniper 


Shru 


bende Officier the Officer upon | Wachholderberre die, a Juniper - Ber- 


Guard. 
de Hauptwache; tie Main- Guard: 
Ae Schſid wache, Leibwache de. ſee them 
in their Places and every other 
Word compofed with Wache; ſee 
ald Wacht. BY 
TED das, the Watch - Fice. 
achgeld,, das, Watch aud Ward, 


Ward Money. 
Guard - Houſe, 


' -Wachaus * das, SY 
Round - Houſe. 


et Samet „„ Tg, : 
2 . 3 þ * | 3 EXY 
$3: >» ne 


4 „tee 
watch, to ſit up at Night a don't 


eepc.. > 
die gan e Nacht wachen 0 kt up. all 
t, 


eep. 


all a EE with a ſiek Perſon. 
. die Wache halten, to watch, 
to; be ae, to keep Walch 
aud Werd. 
ae ſignifies alſo, to watch, to 
have an Eye or a: "Gatthful Fye | 


to mind, to take Care of, to be 
attentive. 


ber einen wachen es Au 5 
| B * * Acht haben, uf eines ſe | 


ve one, to haves watchful 
Efe upon him, 10 watch or ob- 
"ſerve his Conduct or Deporiment. 

| the ſich ſelbſt wachen / to be vigilant | 
or n 10 ſtand upon ra 5, 


own Guard. 
des Staates wachen, 


the Safety. ani Veloce 
Ws Ie” #1 be gt 


z 


, 


— —— 


| Wachholbetbrantwein, der, | Juniper- 


Brandy, Gin diſtilled of aer. 
Berries. | 
Wachholderbl, das, Juniper Oil. 
Waehholderrouch, dir, Perfume of Ju- 
| Berries. 
Woch are „ der, die Wachholderlat⸗ 
werge, an leftuary of Juniger-Bec- 
Wachmeiſter, ſee Wachtmeiſter. as FER 
Wachordnung, a due Order after which 
the Guards are bel for Me Safety 
or Security. 
es der, ..a 
which is placed fomowhere, to Wer 
Guard. 


Wachs dat, an res- W. 


gelbes, weiſſes, rothes — 8 ; 
19 8 . red W Wax. 

F eitefes . 
not to ſleep the whole au achs zum Wichſen , pre 


Bo Nias, to-paſs the Night without 


pared Wax for ſenriug or doing 
mething over: with. 


F* ernwachs ; Vi a . 
607 einem Kranken wachen, to fit”. up | Jungf wach irgin- Wax 


rohes Wachs, raw. Wax, Wax not 
pet N 
„ Pich wachs, Vorwachs, 

8 | 


Wachs bleichen, to hiten War 7, 

Wachs koͤrnen, eo granulate Wax: 

Wachs in Blattern, Nölätterkes Wachs, 
on in Leaves. 


| (ſpar; ches Wachs, Siegelwachs, e- 


buds Wax to ſeal with, Scal- 


at an Slexlwachs, @- Stick of 
Sealing - Wax. 

Baumwachs, ä Gedftiag . Wax 5 

Wachs, in Compoſition is . 

empfoy'd inſtead of Wuchs, Ge⸗ 

wachs, Growth ce, fee Haarwachs, 
Mißwachs, Wleſewachs e. 


Wachsabdruck, „ der, „ an Were Tt or 


Print on * 


S „ 99 


ehe 


* 
* a 2 0 of * 
+, nM aN 2” * 9 1 


a Poſt, a Sentinel 


2... 


1 


a. Wac 25 e 
Weeds der are en, Agat, 15 che 5 Are b kater + 


the Wax - Agate; 3' al WY of n Wax; th: encauſtic aintin 
Colour. Wecheeh. das, the Seed Duft of: b 9 
Wadsdhulich, Wagheartig , 4 adj. & "adv. Py owers which the Bees carry home 
. cerumiuous, of the Nature. of Wax, n for their own Food,. 
containing Wax aſſo is called VBienenbrodt, 1 
Wachsbaum der, the Wax Tree; a 25 Word ſee. | HE. 
Tree that bears Wax. Wachstyilbe , die, a Wax- Mite. | Tbs 
Wachsbild , 2 a Statue 100 Wax,jav Wachsmotte, die, a Wax Tiny (Pha- 
Image of Wax. : | lacena cereana Lins.) - 
Wachsdirnen, die, deem Pears. 7 Wachsnaſe, die, a Noſe of Wax; „gr,, 
Wachsblatt, ay * e empty Panes or | 2 Thin Which every one may 


Combs iu a Bee - Hive. turn and explain as he likes 
Wachsbleicher, der, a Wax - Bleacher, Wachspapier, das, waxed Paper. 
= OS. | Bl E 8 Pa das, eee 3 

sblume, die, a Wax ower, a Wachspflaſter, das — a Wax - | 

Flower imboſied, of Wax ;. the Me- { Plailter. . 5 9 Te 

linet, the Name of a Plant whofe Wachsvflichtig, th SN ly; obliged - — 


Flowers look like being imboſſed or bound to p a certain Rent in 3 
of Wax e n i | Wen. LM 
Machsboſſtrer-, an er of [| wocspflictig „in 0 Paris- gui: - 
Wax, one =_ makes imboſſed | ſſes, being a Slave. ll 

Work of Wax: if Wa achspommade C die, > Pomatim. of . >< 

Wichſerm, adg. Sud. von Wachs, of i Wax, 17 | 5 £3 * ( 

{ Wachspuppe., die, Doll or Baby of _—_ 
| 5 wüchſen Bild, e Figure, en War I 
8 Image of Wenz. | Wachsla!be, die, ».Plaiſter for aPruiſe, 
wel Machsfackel, die, a Flambeauor Torch | a a Sear-Cloth, a Salve of Waxõũ 3 
dep A Wax, a Wen- T Arby: a Wax. ; Wachen 4 ſee y owing 5 1 
a Taper... achsſcheibe, die, 2 Honey - mbz 
Wathsfadey, der, Wachsdrath, a War: | * fee Wabe. 14M 
el- - Thread. Wache ſchlaͤger der, the: Refiner.cf the 3 
5 Wachs farbe, die, the Colour of Wax, | _ Wax, he that beats the Wax zet 
re· the yellow Colour of Wax. romairing after pleſfing iu tze 
vg Wachsfaͤrbig, <wachsgeld., ac, & AY |  Huſks intirely out. bo 7 


5 lour. ' Wax is melted and caſt. 
ot Wachsſorm, die, a Mould' for Wax Wachsſchnabel, der, (a Bird) the 8 
5 Images or Figures. weil ed Wax» Bill of 9 : 5 
ds, Wachsgelb. . &'adv.. as yellow as Wachsſeife, die, a- Soap prepares of . 
Wax. Wax, to" Ae the Pictures with. 
Wachsgeld, das, Money deſtived for | | Wachs{ock, der, u ſpun Wex- Candle, 5 2 
Buying of conſecrated Wax- Candles: wound about a Stick or Cylinder. 
586, which among ſome Tra desmeni is yet einen Wachsſtock ziehen, to draw or 
s = 3 Fine or 1 Walg: ; he « Wax-Candle. G. 
a- achshindler , der, ax er. |» zuſammengewickelter Wachs , 
WW Wachsterze, die, a « War. candle, Wo 4 Book of Wax - Candle. 5 4 # 4 
Light. ein Wachsſtock, ſigniſies alſo fer, * = 4 
of Wachskerzler, der, a War- Chandler. | - filly Man or filly Fellow. 3 


Wachslappen der, a Wax - Cloth. IN die, a Wax-Gaudle- | 
Wachsleinwand, die, gewaͤchſte Lelu⸗ | Wachstaſel, die, Honey-Co 3 „ 


vellow like Wax, of; a Wax- Co- r die, che Place where 


Co wand, Waxes ö we alfo | a waxed Table, a Table done over. : I <8 
8. achstuch. . with Wax. 2 
7 Wachslicht, das, a Wax- candle, Gal Beachten, die, Bienenſchlacke, Vees- -" 0 


Ir Candle of Wax. of Wax that is but balfdone ;/ al/o the __ 
BWackomaterey, die, the Art of paloe-| Reſt ot 9 of . Wa; 
8 hogs Wax; Deu to which %% Hive- Droſs. 
of e waage, 


* 3 _ 
IP 


Qi loch, - waxed Cauvaſs, Sear-+ 
Cloth, Sarp- Cloth, Sarpliar. — 


de an, Haring of on. 
ehe, der, . 0 6 Fon-Chavdler 


: © 

% * * 2 
5-4 
"2 A - 


. Seb, adj. . 1 


wachſamſte) vigilant, vigilantly , 

. with Vigilance; watchful, watch- 

fully, watching; ſtirrin 
allezeſt wachſam ſeyn, to 
vigilant or ſtirring. 


%- always | 


ein wachſamer Diener, 4 vigilant, Aa 


>ftirriog Servant: + 
; ſeyn, rr.) to be up 


"one's Guard. to mi 


to be vigilant or watchful , 
have a watcbful Eye upon Cotde- 
"thing, to be attentive,” 


Laney, Warchfulneſs ,4Care," Atten- 


> > bs. 


i a das, lee Wachtſchiff. 


* 


Wachſen, verb. irreg. neuer. og Yor 


wachſen) to grow, to grow up, to | 
grow tall, to wax, to 
thrive 4. 0% 

: di Kräuter Blume, Haare wachſen, 
the Herbs, Trees, Hair grow. 
nach und nach wachſen, to grow by 

- little and little or by Degrees. 

2. dieſem Felde, Boden wachſt nichts, 

” EP Pield or Ground produces no- 
thing.” © 

i dieſem Lande waſt- guter Wein, 


er, Getreide, Flachs, this Country | 


roduces or--yiclds:Abundance-of | 


Pine, of Corn, of Flax. 


die Baume 
den, 
Soi 


wachſen gut in dieſem Bo⸗ 


. nach ben Regen, | 


= der Strom u 


the Plants grow after a Rain. 
ſt,” the River Cells, | 


creaſes. 


2 Mond wichſt, fangt an zu wachſn, 


the Moon increaſes 
das Fieber wachſt , the Pever deres 


— 
8 wuchs zuſehends, it grow viſibly. 


.- dowd but Se On” 


ny — 


en wachſames Ange auf etwas haven | 


Ct gend, 
8 and in Virtue: © 


e die, Vigilance, me | 


en to 


the Trees thrive well In ils | | 


bas Wathſen , 


3 1 oe 
* * 


OE 
\ wy 1 
Wu 
Ps 4 


_ 700 . 
Szene, das, bie eg; 


Alles, was auf dem Eidbodeti wöch chſt, 
all the Product of the Earth: - 
was; in England_wacſt, *the Country- 
Growth , the cee Products 'of 
England. 
Oedt wid 
e increaſes” in Beauty 


"ſeine Liebe wichſt; his Love increaſes. 
die Zahl der Mißvergnügten wachſt, 
the Number of Malecontents or 
- fly Ker oh Pope ny hho 
redit oder Credit w taglich 

1 5 Credit 3 wich every 


r ſe mir fiber den Kopf gewachsen, 
. he has ſhaken off the Yoke ct 
. Correction, he obeys me no more. 
einem gewachſen ſeyn, io be too many 
fox one, to ben Match for him, 
or to be his Matech. 

einer Sache gewachſen ſeyn, to be opt, 
lt, able or ſufficient for a Thing. 
9 das, the Growth or Grow- 


ger. 


— 


zen the Vegetation of the. Plants. 

| 3 des Mondes, 

. 910 tncreafe gf the Moon. 

Wa ſend, adj. & adv. growing. rifivg ; 
a 


vegetable, capable · of growing, 
vexetative; : 


Wachsthum, der, 'Accretion, Growth, 
; Growing, Thriving, 


creafing; Augmentation in Grau- 
| dour, Bigneft or "Tallnefs; - ſee 
Wachſen. 


We 1 — Guards w Wache. 
achtfeuer ,- das, a Wat Light at 
Ses, 2 Creſſet-Ligh - 
2 Fre- Beacon; a//o the Fire kept 
bs the Guards in the Camp. 

Wachtfrey, 4%. & ado, extempt from 
mounting Guard. 

Wachtgeld, das, der Mach barſchoß, cer- 
tain Moneys paid by the Inhabitauts 
living near a Caſtle-Ward towards 


Guard or Watch upon it. 
Per „ das, a Guard - Houſes 
| alſo a Round> Houſe in a Town., 
das Bachthkuslelnz Schilderhaus, a 
„ ry. Box, a Shelter for a Vale. 
man. 


Wachthund, ein, a Curr. e 
” oy wget FN der, a Res of a 
57 85 if nur ſehr wenig gewachſen, he 9 


Troop of Cavalry or Horſe, a Ser- 
. it lignifics alſo ; the 
Captain 


. 
Ny 


acht at an Schönbelt und | 


das Wachen der Wochethüm der Pflan- 


Increaſe, In- 


ts the Light of 


keeping it in Repair and keeping a 


Re 
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Wackeln; tierb. reg. neutri to b 3 
to wag, to waddle, to wabble, to SE 0 
reel, to ſtagger, oy totter, to roc, 
to move, to wagg| e, to joggle, to 
ſhake; 5 9 


der Tiſh wackelt, the : Table don * 


1 
x” 


| 


1 


þ 


5 


| £ 


"|, Cup Inf hes Watch' o Hors: 
Wh back (in French Chevalier du Guet). 
ITy- der Obriſtwachtmeiſter, the Major of 
of a Regiment or Battalion 
AT det 8 an Agju- | 
und tant in a Regiment. 
uty f der'General tmelſter/ a Major: Ge- +: 
- * nerd}, 76 + - 
ſes. Wachtſ{if}, das, n Guard- 
ft, Ship, 4 Fetach or Pinuaee, a Ship 
or e ere e Entrance of a River, 
N of ea Paſſage where Duties or Cur: | 
ich, toms are to be paid. 
ery einen Wachtiff ſeine Seebriefe vor 
. jelgen, to give an Account of one's. 
ſen, - felf to the Guard. Ship before ns 
cf comes to Anchor. 
re. Wachtſtube, die, the Guard W N 
ay Wachtthurm, der, a Belfrey, a Watch · 
im, Tower, a Barbican; al/o a Beacon. 
| Wachzelt, die, . the Warch. 
pt, ah x 
ng. 0937 E 2 VNN 
* . 5K þ 31% 53 „ "TIRE N 
an⸗ Wachtel, die; „a . ; 
ts. eine junge Wachtel, a . 
es, das 3 einer . „the Call 
* 914 
bg 3 e der, the Catching of | 
bg, alis 70 
| Wachtelgary, ein flines » little konte. | 
th, Net; a e #; | 
In- Wachtel abicht, der, Aa Mecling-., vb 
PE Wachtelhund, der, a Setter, a Setting · 
ſee Dog, a Lurcher or Tumbler. id 
Wachtelkonlg, der, die Wieſenraile , a 
F Laud Rail; the King of Quails. _ 
at Woechtelpfelfe, die, a Catealt a Bird- | 
of Call for Catching of ** on „ 
ept Wachtelwelzen, der, Wheat, 
| Black Wheat or Buck - Wheat, 
om French - Wheat. 
15 Wachter, der, a Walden” a War- F: 
er- der, a Wateh, one that watches 
uts W and obſerves what: paſſes. 
rds der Nachtwaͤchter, the? Night- Watch. 
; A der Waͤchter im Maſtkorbe, the Lock. 
| out Man. 
ſez der Wachter im Weinberge, auf dem 
„ Felde, der Feldſchuͤtze, a Keeper or 
FP Overſeer, of Vine-Vafds, a Watch, 
ch- a Ranger of the Fields. 
Waͤchtergeld, das, a Watchmau's Wa- 
ges; al/o Money paid to maintain 
a or keep a Watchman or Watch. 
er- Wachterhorn , das, che N * 
the * 7 i 2 


ſtand: faſi, it jog. = 
hed Zahn wackelt, the Tooth fo. 2 
mit dem Kopfe wackeln, to ſbake with 
* the Had“, dy 
der Kopf wackelt ihm vor Alen, his 
Head ſhakes again of great Age. 
auf einem Stuhle hin und her wackenn, 
ſich wiegen, io jog or toſ. one g. f 5 7 
to and fro upon a MA AY 
Wackeln, das, the Jogging, Tete 15 
ing , Reeling; vg. Wag- . 
_ ghng;j©a Shaking, „Jog- 
des en edis. Looſe- ; 1 
neſs. © ; 


| Wackelnd, 5 '& ado. Haking; being - 


loofe. 


wackelnde Zähne, 8 Tech that are. 


loofe. 
ein wackelndes Hiifeiſon, a nere e. 


t looſe 


* 
W 
— 


ein wackeinder Gang, 2 reeling, ft 


5 Galt, a n re, unftes 
it or Pace. ht 
Wacker, ad. & atv, (wackerer⸗ wh : 
fie) airy, briſk, lively,  fprightly, 
watchful, ſtirring, vigilant, => ON "2 
ble, quick, vivacious, agile, ae. 
tive, diligent, ſtout, valofous, vi; 
gorous,' refojute, pretty, clever. - 
wacker werden, auſwachen, wach wer- 
den, to awake out of one's: Sleep. 42 
wacker, tapfer, brave, courageous. © 7; 
eln wackerer Mann, a brave; 2 ". = 
laut Man, a Man of Cour 1 


* p i 


: et ls : 
-- © - 
* * 


eine wackere Frau, a brave, @ clover, - _ 


a a good Woman. n 3 
eln wackerer Soldat, 2 bete Ta" 3 
70 9 a courageous Sol- 180 7 
ler. 3 
eine wackere That, ; a pretty, a good | 
Action, a btave Behaviour: 
eln wackerer Arbeiter, a briſk; an #c= 
- tive, a clever Workman or” La- 


6 "Dy, 4 Sik . 
. er hat wackere lage bekom⸗ 
men, WL rd been ſoundly beaten; ''. © 
or he has been well mauled. W 
thraſhed. ; 1 
_ ſchreyen, to N aloud, to to 
N. . to make or NONE a rest SOA 
nite 


OY 
*% C e e * « Fo 
* . ” 
as ; . 
- > * $ 


A 


n £ * 
fo om 
= — 

«a 3 


= 4 
*. 
+ AY 

” bh 

— Fo : 

= 

1 


weder * 3 


F rs 
LJ: 


AE 


1 


; 


* 8 * Waffen tragen, to bear Arms, to 


A 5 bir Waffen niederlegen, eo lan down | 


$7 2 ecxereiſe the. Troops, to train 


, % 


* 
* 
* : " 
s, 
* 12 
» 
* - 
« 


niour, any 1 that ſerves [ 


ber a Defence or Attack, an Inſtru- | 


ment of War. 
ziche Waffen, murdering 


be A Solder. * 
unter den Waffen ſeyn, int Gewehr ſte- 
hen, to be under Arms, to conti- 
nue in Arms. 
* den Waffen gre 
. to take up Arms, to run 


"dis Wen em, lc woffnen, to 


arm one 's 


die die L in den Waſfen üben, to 


then up to Arms,. 
wo Feinde. die 1 a a den i be 
A p den winden. to, di 0@- 


mies. 
ind. en; ogg Arias. 
5 hr, defenſi ve > ae oY i 
They s call alle, Waffen, das Sei, 
die Hauzähne eines wilden 
he Tuſks or Tuſbes of a 
wild Boar. . 


Weaſfendündalß, das, a Fraternity of | 


Weapons. | 


ifen , bie Waffen er · 


| N 


1 2 das, , the Beoring of 


1 


Schwei⸗ 


- '< 778 * 
dude beben, to: > py Books, a | Waſſonfabaits die, Gewehrfabrie, als 
duch Rügen. Manwsfadory of Guns, of Firelocks, 
n dranſorhen deen, ie ſpend | 1; of. Ka -Arms. 
big. | Waſſengeklinpey., das, Waſſengetiſ, 
=.  wadker freſſen und 2a il to eit and Waſſengeflure, L Claſhing, a Us: 
drinkiweltor much. J FC a of Arms. -- { 
f wacker en to behave valiaut- Waffengluͤck, das, the — of War, 
ect ing 744 the Glory gained by Aru, the 
. die; fee Wolken: Chan of r: 
Wade, die, the Calf of the Leg. | enhammer, der, a Hammer- Work 
keine Wade haben, mans, the Leg | 7M Forge where all Types: of Wea 
FI a Piece. pons ate made. | 
die Waden, thick W . E enhandler, der, an Armourer. 5 
2 duͤnne Waden haben, to hives this | Wi enhans ; das, Zeughaus, die Waf, 0 
>=. Shanksy to be fpindle-legged. Go mer, an Arſcoaly,en Armoury. 
Wuebein, das, che exterior Bode of Waffenkleid, das, (in former; Times) 
the LY; Shenk or Calf. a Coat of Arms, a Garment worn 
Wadel, der che Tail; fee: Schivang. above the:Cuirafs or Armour. C 
— der, a Serip. Budget, Wal- Waffenplatz, der, the Place of Arms, 
let, Satchel or By - Sack. - a Atarm Place, a Place in-gencral 1 
Wadicke, Waddicke, uc, 1 Wenig, where Froops aſſemble or gather. 
ſee Molken. | Waſſenputzer, der, an Arn:ourer, one 1 
Waffel, die, e Wafer. 92 that cleans and poliſhes Firelocks. 
| Waffeln backen, to We Waker. and other Weapons or Arms. + , 
* > Waſſeleiſen, das, a Wafer - Iron. | Waſfenrock, der, fee Waffentleid. f 
= 1 Waſfelkuchen, der, a Wafers des Wa Waſfenruſtung, die, anArmanient, an i = 
— Arming, warlike Preparations, Rai. | 
--Waiſſen, die, BARN, Weapons, Ar-| * ing. of Forces; 4% an Arming or e 


Fitting out of a Man af War. | 
Waffenſchau, die, 2 Moſtering,/ a Re. 
view. 
Waffenſchmid, day: an Auger, a 
Workman or Tradesman that make: 
defenſtve Weapons, - 
was der, a Name Fords very 
— Stone or Rock that muſt be 
forced asunder with Gun Powder. 
Wafſenſtlllſtand, der Truss, A. Sus- 
Wecken 0 Arms. 
eigen, Raſtenſtillfiand treſfen, machen, 
to agree, about a Sugpenſion or 
© Ceſſation o Arm, eo to make a 
ieee, 
Waſſentanz, der, Dunes among wild 
9 with + FIG in their 
nas. 


. 


F * . 


Arms; alſo a Kind of ſlight Pamſh- 
ment for Soldiers to 1 ſeveral 
Fire lock; 2 together far certain 
Hours on Both Shoulders. 


Waffentrager, der, an Armour: Bearer; 
% one that carries en other $ 
Weapons. 


gelen 5 de, = military Exerciſes, 


xm 2555 ufed. 


volutions. 
when 


ciſes, 


fnen, 


die 7 


e verb. reg. a (it get jc 
verſehen, to arm rovi to 
furniſh wich 3 T M ak - + 
ein Schiff waffnen, to fit out, to equip 
a Veſſel ;/a Ship, a Man of War. 
ſich waffnen, to arm one 'sfelf, te put 
ſe e 
ſie waffneten und waren zum 
Fechten bereit, they armed themſel- 
ves directly _ were ready for 
Battle. 1% 


ſich egen jemanden * to take up | 
is fe * equal Match, they keep 


- againſt one. 
man waffnet ſich von allen Seiten, they | 
arm themſelves, meke Prepara- 
_ for Was, raiſe Forces on all ] 
\ en > - 
wohl gewaffaet , well wesponed or | 


armed, 2 


mit We Hand, with Arme in 
= dec mi Geduld übt 40 8. 


28 40 arm one'sſelf with Pa- 


fb atone etwas waffnen, to foreify ;}- 
to arm, to fence, ito ſtren 


to ſecure one'sſelf againſt a Thing. 
einen Magnetſtein waffnen , to arm a 
Load - Stone. 
ein gewaſſneter Magnetſtein, un armed | 
Load-Stone. 


2 


A 


the Inftrument made Uſe of to weigh 
omething. ö 
die Schnellwage, Balken wage,  Breef.. 
+ Yard,. the Roman Balanesy, a Sort 
of Weight. 


eine richtige, fulſche Wage,” n juſt, 54 


falſe ee ö 
auf die Wage legen, nehen / to but on 
the Balance, to 2 1 


Bann 19; ts l 


der Wage den Auefihlag GA. 5 turn] 4 


: the. Scale, to-give the Balance on 
one Side 


die Wage ſteht gleich oder inne, the Ba- : 


lanee ſtands poiſed, equilibrious 
or in — | 


pes up. 
Per alle Worte anf ble Wage en | 
te weigh all Words, to examine 
very ſtridtly all one fays. ; 
Wage, is alſo a Name for his” Ba- | 
crack; oe of che bas N 20- 
ek. 


tn). 


then, 1 ' 


pet uber, the Batanee | 4 


of x 
u der Wage, the ss of ths 
=> nee « inſtead of Gleſhgad 
age, (/iguy, inftea 
the Balance, the Equilibro.” 3 
etwas in der Wage, im Gleichgewicht 
e to hold or keep ſomething 
ual Balance, in Equilibrio or 
' £4 aſlibteam; #57 
die Mage halten, to counter bilayer; 
to match, to out- weigh the other; 


Wage, theſe iwo Powers arelan 
Jo an 
other the Balance:! 

Wage in fome Places is ſaid inflead. 
of Wagendeich 
Bar of a 

dis 5 


Coach. .. 


„ che Spring- Tree. 


ace where Goods are weighed. 
Wagebalken, der, the Beam o Branch 
of a Balance. 


the Money paid for getting or having 
one's'Goods weighed on the ug 
1 dl 5 Wanhale,- 
agehals, der, ſee 
Wagehalter, der. the Support of FER 
Balance, the Keeper of the Balance. _ 


t | Wagetloben „der, die Wagerichte, der 
Waffnen, das, dle Waſfnung, Aving, | 
Wage, die, a Balance, a Pair of Scales, | 


Wagekolben, the Cheeks ef 3 great 
Balauce, the Handle of 3 Balance. 
Wagekuaſt, Wigekunſ , / die, the Sta- 


Wagenmacher, der, a Balances Maker. 


Prefence the Goods: Keines 6 
the public Balance. + 
Waͤger, der, a Weigher. . /- 


horizontal, horizontally; level, 


larly. 550 
Zogtaſlß or even; 


_ Science that determines the Equi- 

librium of the Bodies and 
Movement f : 40. the Rules 

bor Laws of Phyſick. LO 


the Controll 


f the, Balance, (te 
- tyingowhat's 


N o 


theix juſt 4 


Wagezektel, der the Schedule or Bil, > 


ſel, the Spring — res. = 


dieſe beyden Muͤchte halten einander die 


— 


* * * 


Wagegeld, Wiagegeld das, the Peſage, e 


5 
1 
+ "> 
Ly - = 
N 


tics; the Seience of Weights, s » I 


: ae 2 & adv. in Bebe, 


die wagerechte Stellung {ines Kbepers, * 
einer Figur, the Ponderatſon, the 


— a4 
X 


_etwas wagerecht ſtellen, Lean. en, | 4 
do put, ſet or place a Thuog h ori- 


| Waprame, das, die Wage, public. 1 


Wagenmeiſter, der, the Keeper of che - 
1 public Balahee, the Officer in whoſe. 


even, perpendleular, perpendicu- | — 


* I K 


; © 4 
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a bol d Yes! 


Waghal#z-d der., IR 


turer or Adventurer; au undertak. 


2 
; das, the Rule. (an Inſtru- ing Man; one that will lay all at : 
ment of the Maſons or Brickloyers). | - Stake, that will either win the Ml 9 
Wagſtein, der, a Counterpoiſe. Horſe. or loſe the Saddle too. 
Wagzünglein, das, the Tongue, the Wagen, der, a Weggon, 4 =" 2 
. 8 or pray _ a — 2 in Sort — 99838 a Conch 
. gen, verb. irreg. act. (ich wage — du n agen 8 den be ont 
wagt er wigt — wir agen 2X. in. .a Chariot, a Coach draws pen f 
det ich weg, feli. wöge, perf. ich | ; Horſes. Y 
babe, en eee ige) 10 ein zweyſplnnlger Wagen, e Cherie 7 
weich. D 21 with two Horſes to it. | 
= etwas wügen, toipoiſe, 10 weigh, to ein beladener Wagen, aloaden Waggon 
= balascea Thing. to try the Weight | ein offener, bedeckter Wagen, an open, 
!.. Ä——ᷓ— n | , "covered; Chariot. A 
iich Habs: gewogen, 1 have: weighed it. | die Pferde an den Wagen ſpannen, to 
Wagen, derb. reg. all. & neuer. to ha- put the Horſes to the Waggon. 


ard, te riſk, to venture, to ſtake, 
HR Xn to lay at Stake, to undergo the 
-  . Hazard of loſing a Thing, to expoſe 
to Danger; to adventure... 
RX ſein Leben wagen, to harard, to ven- 
tture, to expoſe one's Liſe. 
een Kaufmann, der das Seinige zur 
i wa See! waget, a Merchant-Adventurer. | 
einen kühnen Streich wagen, to hazard 
aa bold Stroke. Attempt or Chance. 


den Wagen zlehen, umlenken, to draw, 
to turn the Chariot. 

mit einem Wagen fahren, to carry or 

convey in a Cart. 

einen Wagen umwerſen, to overturn 
' a Coach or Cart. 

| die Pferde hinter den Wagen 3 

to put the Cart befare the Horſes, 

to do a Thing prepoſterouely or 

- arſy- verſy. 


: jen Geld aufs Spiel wagen, to ha- ein Fracht ⸗ oder Fubrmannewagen, « 
| D ; + 2ard-all his Money at Play, to put Ceartman': Waggon. 
1 I 8 -2t all at Stake. der Wagen, ſignifies alſo; the Conſtel 
| "ene ehr wee to hazardor riſk lation of the great or little Bear; 
„ 2 as, 


der Heerwagen, the (Charles. Wai, 
the great Bear. 

der kleine Wa en, the little Bear: 

| Wagenachſe, d „the Axel-'Tree of: 
Waggon, or of a Pair ol Wheels; 

OE. : chfe. wr 75 
agenbanm , e habe; the 
Chariot - bs. ber the Shaft of a Coach 
or Chariot. 

2 u die, « a Barricado of Cha- 

rio | 
eine Wagenburg um elne Seade ſchla⸗ 
gen, te bloc wp e Place, to bar - 


7 e wagt zu ſel, he Pabel too. much, 
3 he puts too much at Stake. - | 
alles daran wagen, ſetzen, to run all 
Hlazards, to venture ell at once. 
1 - ſein. Aeußerſtes wagen, to lay all 4 
1 =] Sia ke, to venture at all, to make 
one's loſt Puſh, to employ. his laſt 
„ 4 
=: :6< wa gen, to ex expoſe one "ſelf, to 
= - - abandon-one'sſe to Danger. 
WS. - * —. t pars it, 0 try For. 
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es iſt ger t, it je revive on or put | a Soc ba: 
to the Hazard. : 
| Wagendeichſel, die, the Beam le 
VVS 
8 e, ee „ a Wagenflichte, die, der Wa enkotb, a 
Food Beginning is half che Work Fleak or Hurd for ä | thi 
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man's Chain. 


Wagenknecht, der, a Waggon- or Cart-| 


Driver. 


Wagenladung, die, a Cart Load, a | 
> 1 | 
Wagenleiter, die, che Rack or side of 


Cart · full. 


a Wain, a Waggon - Ladder. 
Wagenmacher, der, a Cart- Wright. 
Wagenmeiſter, _ a Waggon- Maſter, 

a Sort of an Officer, - with 


Equipages of an Army. 
Wagenpferd, das, a Waggon. or Cart- 
Horſe. 


ein utes Wage d, a 00d Cha- 
5 = npfer * 8 | 


- Ho 


Wagenrad ,-das, a Cart- Wheel, Cha- 


riet Wheel. 
Wagenremiſe, die, ſee Wagenſchuppen. 
Wagenrennen, das, a Wa 
Bagenſchmiere, die, Greaſs for Cart - 
Wheels. 


Wagenſchuppen, der, a pent - Houſe WM) | 


a Side-Roof to put Chariots under. 


Waggon or Carr - Rope. 

Wagenſchrot, das, (Term ol the Fores- 
ters and Timber - Dealers) Wood 
or Timber only roughly ſquared, 
ſuch as Cart- Wrights make Uſe of. 

Wagenſpur, die, ſee Wagengleis. 

Wagenſtraͤnge, die, the Waggon Strings. 


Wagentag, der, a Day on which the 


Tenants are obliged to Drudging- 
Days Work. to their Lords with 
Chariot and Horſes. 

Wagenwinde, die, an Engine to wine 
up & loaded Waggon with, an En- 
tine uſed to lift up Burdeus. 

Wagner, der, ein Stellmacher, a Cart- 
Wright. 

Magnerarheit, 35. Cartwright's Work, | 


Wahl, die, che Choice , the Election, 1 


an Option. 


einem die Wahl laſſen, to let one take | 


his Choice. 
ihr 15 die Wahl, 1 give you che 
ce; you may chuſe which you 
pleaſe; I leave it to your Choice 2 
tak your Choice. ; 
dle Wahl iſt auf ihn gefallen, the Choice | 
fell on him „ he was elected or 

choſen. 


wenn ich die Wahl haͤtte * wenn mir | 


"ey * 0 wo if it were in 1 . 


* 


X 5 


e hin; a Box on a Waggon. 4.4 
Wagenkette, die, a Trigger, a e | 


ggou- Race. 


Wagenſeil,, das, der Wagenſtrang, the | Wahifahttet, die, Eligibility, Caps- © 5 


N 


Wa lea itulatlon die, tho C 1 12 55 
the Conduct of the Waggons or wo en 


* 


N 7 
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. gute Wahl treſſen 7 to make 85 
good Choice. ; 
ut Wahl ſchreiten, to proceed nm che : 


Ele 

| in einer Wahl ſeyn, to aſlit at an 5 
ou. 2 _ 

auf der Wahl ſe1 eyn, to be a Caudidate 4A 
for ths Election. „„ 
Wahlamt, das, the, elective Office. 5 : 


of the Emperor at the Time when 
he is elected, the Couditions which by 
— Electors in the Vacancy of the 
mpire propoſe to him that is 
| 95 ed Emperor, and which he is a 
obliged to ſign before he is acknow+ „ 
ledged. 3 
Wahlconferenz, die, the Conkeradch „ 
for the Election of an Emperor or 1 
a Romau - King. 4; 
| Wahlfahig , adj, & adv. eligible, fit to ; 
HOGS choſeu, that may. be choſen. or 4 | 
elect oh 


— oo», 


city of being elected or choſen. . 
Wahlfolge, die, a Succeſſion by Election. , 
Wahlfuͤrſt, der, one of thoſe German 

Princes, that chuſe or elect an Em- — 

peror, an Eleftor. _ W 


| | Whhihandlung, die, a ſolemn Eledion. 1 | 


-Wahlherr , der, Gentleman, a Free- 
man that has 2 Right to vote or to 
give his Vote to an Election. , 

Wahle ind, das, an adoptive Son, CY 


17 Daughier. 3 We | 
1 — an elective e 8 
oe ters Wahlreich, bas 4 an . 
elective Kingdom. . 3 


Wahlplatz, der, de Wahlſtntt: Wh 
Wahlrecht ,- das, the Right of pi 
one's Vote, of voting; <q 
of Suffrage. Sp | 
Wahlſpruch;/ der, -n Sembol.. A Device, 9 
a Motto, a favourite Senteuce or: = 
Word. 3 
Wahlſtimme, die, A Vote, Voice. or. „ 
e haben, ander 0 
” eine 4 an e zu er 1 
wählen, und ſelbſt erwählet 1 {4 q 


den, have an nctive and pa ſſi de 


Voice. 15 


bie d gh, ' 905 U 
Vote or * e 
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. — ber Wahiſtimmen, die geſamm⸗ 


ten Wahlſtimmen, the Scrutiny. 
die Wahlſtimmen ſammlen, to gather | 
= © the Votes or Suffrages, 
Wahltag, der, the Day appointed for 
. "a : * ES 8 den 
B Wa ttel, der, a Su ven in 
"FS * Ballot. pe N 


 -Wahlzimmer, das, . the N the | 


e the Conclave. 


- Wiblen 6 — ** reg. act. to chuſe or | 
- chooſe, to make Choice of, to pick | 
out, to pitch upon. 
hier iſt nicht zu wahlen, there is no 
Chuſiag here. 


aus zweyen eins wählen, to chuſe one 4 


of the two. 


von dieſen beyden Bedienungen hat er 


dioeſenige gewählt, welche ihm am be⸗ 
"= quemſten war, of theſe two Offices 
ne has choſen thatwhich was moſt 


convenient to him, or which ſuit 
bim beſt. * 
They ſay in „ wer lange 
wahlt, geht oft irre, wer die Wahl 
5 5 t die Qual, he that is 
ong about to chuſe goes often to 


- 


EX I "abby wrang Door; a long Chuſer | 


gets always the worſt. 
 Wahlen, fignifies alſo, to ele. 


9 


einen Konig, Richter wahlen, to elect 


= or chuſe a King, a Judge. 
1 * die Wehe der Stimmen waͤh⸗ 
* len, to elect 

Votes. 
- darhs Loos wählen, to elett by Low. 
durch Kugelgreifey waͤhlen, to ballot, | 
3M = to vote by Ballot. - 


Cards, to turn up. 


| 
es 3 Herz gewaͤhlet, Hearts is turned | 
i das, die Wahl, the Chuſing, 1 


83 
"OTE 


ecting; the C ice the O tion; 
: LI the Eleckion * q * 0 


N - Wahler , der, an Elegor, 2 Chuſer | 


or Choo 


- bee Tagewaͤhler, a tn erftitious Perſon | 
+ - /*thas ir particular 
2 0 | „ing certain Days. 


nice in obſery- |. 


by the Majority of |. 


en, figvifies alſo at #: Game of | 


Battle. 
die Wahlſtatt behaupten 5 way emi 
Maſter of or maintain the Field 
of Battle. 
Wahn, der, die Meinung, an Opinion, 


1 2 vain Opinion, Preſumption, Fancy, 


chimerical Imagination 4 Couceit or 
Perſuaſion. 
ein falſcher, irriger Wahn, a falſe, er- 
roneous Opinion. | 
ich ſtand in dem Wahn, als 06 — I was 
of Opinion that 
er ſtehet in dem Wahn, he preſumes. 
er iſt durch einen falſchen Wahn betro- 
gen worden, he has been deceived 
by Illuſions and by Fantoms. 

Wahnglaube, der, a falſe, an erro- 
neous, an imaginary Faith or Relicf. 

Wahnglaͤubig, asf. & adv. that has a 
falſe, an erroneous or imaginary 
Faith or Belief. 

Wahnglaubiger, ein, a preſumtuous 
Believer. 

Wahnſauer, ſee Kahnig, (faid of Beer 
or Wine). 

Wahnſinn, Wahnſinnig, ſee Wahnwit, 

N ig. 
Wahmwit, 8 der, Madneſs, Frenſy, Fate 
leGnefs, Alienation of Mind, the 
being” light- heeded, Raving, a De- 
lirium: 4% Nonſenſe. 

Wahnwitzig, adj. & ado. unſinnig, mad, 
frantick, ſenſeleſs, erackt, hair- 
brained, ſoftpated „ out of one's 

- Wits., not in one's right Wits. 

ein 8 er Menſch, ein Wahn⸗ 
witziger, tantick, a Madman, a 

„Fool one whoſe Mind is troubled, 

or that is not in his right Wits. 

wahnwitzig werden, to go or run mad, 
to grow a Fool, to loſe one 's Wits. 


Waͤhnen, verb. reg. neutr. daſurhalten, 


ſuppoſe, to gucks, to imagine, to 

believe. 

ihr ſollet nicht wähnen, daß — you are 

not to think, to PO or to 
preſume that —. 

Wahr, aj. & adv. (wahrer, wahreſte⸗ 
true, truly, certain, ſure, genuine, 
that is conformable to Lruch. 

iſt das wahr? is that true? 

es iſt mehr als zu wahr? it is more 

dsa 400 true: „ 


e a the | 
- 


Zo 15 Battle, 


es 


auf der Wahlſtatt bleiben, ſterben, to 
die or be killed on the Nd of 


Conjecture; au idle, frivolous or 


to mean, to preſume, to think, to 
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60 iſt kein wahres Wott daten, there 


is not a Word true of it. 
man muß nicht gleich alles ſagen was 


war iſ, People don't love to hear 
the Truth; or it is not always fit | 


10 tell the Truth. bz) : 
fo wahr ich lebe! as ſure. as 1 live, or 
as true as I am alive. 


0 wow ich ehrlich, ſo wahr ich ein ehr⸗ 


licher Mann bin, 1 aſſure you upon 5 


the Faith of au honeſt Man | 
fo wahr Gott lebt! by. God! God. is | 
my Witneſs | or Witneſs God! God | 


knows I ſpeak the T ruth, by the 


living God! 
ſo wahr mit Gott helfe und ſein heiliges 
Wort! ſo help me God! 


dieſes Kind iſt das wahre Ebenbild ſeines | 
; neſs cke. 


Wahrſagerkunſt, die, the Art of fore- 


Vaters, this Child is the true or 
very Image of its Father. 
eine wahre 
a true Account. 
wahres Gold, true, genuine Gold. 
ein wahrer Freund, a true Friend. 
etwas fuͤr wahr halten, to take e Thing || 
for a Truth: to believe a Thing, 
to put Faith in it. 

er hat das Sprichwort wahr gemacht, 

oder das Sprichwort iſt an ihm wahr 

geworden, weiches ſagt — he has 

juſtified or veriſied the Proverb | 
which fays - 

man he in allen ſelnen Handlongen 
wahr ſeyn, one muſt be true in all 

one's Adtions, or in every Thing | 
one does. 

Wahrhaft, ach. & by; truſty, upright, 
plain, ſincere, faithful, frank; ſee 
mo, Wahrhaftia. 

hrhaftig, 24%. & ado, (wahrhaftlger, 


wahrhaftige) true, truly, fure, | 
ſurely, real, really, verily, aſſur- 
edly, certain, certainly alſo in- 


fallible; 

die We . ehrlichen Leute, the true 

| honeſt People. 

wahrhaftig, in Wahrheit, wahrlich, 

truly, verily, in Truth, indeed , 
for Sooth. 


wahrhaftig! bey melner Donnie; bey mei⸗ 


nem Gewiſſen, upon my Confcience, 


Wahrhaftigkeit, die, Veracity, Certain Le 


ty, the Truth. 


"Cn 785 »_ 


eitung, a certain News, 


; 


Wahrnehmen, verb. irveg, af. bemerken, f 
to obſerve, to perceive, to note, 
mark, advert, animadvert a Thing, 
to take Notice of it, to grow aware | 


tiny Reader. 


of is (0 remark. oh RIP! 17 


ln Hache ien 


Thing. 


i to Peer 

[ jewanden von moe wahrnehmen 78 to 

BZ 2 11 one from afar or at a 

Diſtance 

| ic habe wahrgenommen. n 1 7 
remarked, obſerved 


J Fam einer 42 wahrnehmen to 


take Care ofa Thing, to be watch 


ful of it, to be upon Guard. fox it, 
to have Regard for it, to eſteem 

it, to mind it. | 

die G 

of the Opportunity. 

Wahrnehmen, das, die Wahrnehmung 
the Perceiving, Remarking,.. Ob. 
ferving, Taking Notice. of d 85. 
ſervation, Remark ;. alſo | 


telling Things to come, the Apt of 
divining. 

Wahrſagen 1 verb. reg. a & newty... to 
divine, to foretell Things to come, 
to prognaſticate, to prophcty or to 

ophetize, to tell People their 
N to read their Deſtinies ; 
to entertain their ominative Super- 
ſtitiou with vain Predictions. GR 
ihr wahrſaget mir nichts gutes, you 
foretell me nothing good. 
aus dem Flug und Geſchrey der 
wahrſagen, 


to augurate by the 
Flight, Flying or Singing ot d 


Fortune. 
Wabrſagen, das, Diviuing, the 4 of . 
foretelling Things. | 
Wahrſager, der, a Diviner, a Socch 
ſayer, a Cunning-Man, a Conjurer; 
one that makes it his Profeſſion of 
Foretelling future Things, aprognos- 


F 4 9 4 8 " 2 — = * a S $i * 
* . * * K 2 _ — * * 
5 : 4 » \ —= - 
N en , "I — 3 — 
7 0 . 1 1 5 : TN * 
- 7 - - 3 o 
| A pa ' 2 
* N * 
4 I % . 7% 2 j 
1 £ * * 
in ; #44 
* $ * 
[1 


elegenheit- wahrnehmen, to profit 


he , 


„ *Y g 2 


„ 
a * 1228 


Ts 


ticator, a Fortune - Teller, a Des“, 5 


- 1 


8 die, a Fortuve- Teig. 
Gip 
or Sooth⸗ 


.conſult the Diviners 


ſayers, 


ein Wahrſager aus dem Fluge der Vöget, e 


an Augur, a Sooth - fayer or Di- 


the Flying of Birds. 
ein Wahrſager aus den Seſtirnen, ; 


Aſtrologer. « . 
ein Wahrſager aus den amen e 


a een 


die Wahrsager um Rath. fragen to N FL A 


viner, that foretels Futurities ay Fs 


Sy 1 


* „ I 
HS : ve F 2 R V2 N : 
x 8 + * WY 8 - SEE * 
"Is £ 2 P ud * a * $2 - 'P * 4 
1 * 5 - i 2 
I a & * - 2 4 = * 
F a E . — - 0 E * 
i wart ; « * — me . * 
* 5 - 1 
3 — 
* 6 * F: 
by 
* * * : 


| L E: = Watchers "durch Panel, 


SOL 


einWaheſager us ben Linien der Hände, 1 


mancer, a Palmiſter. 


ing; rophetizing or Propheſy- 


: . 5 ing Ke. Divination, Prognoſtica- 


- tion; ai/o'Negromancy dc. 
die Wahrſagerey aus dem Punctiren, | 
*Geomancy. | 


die Wahrſagerey aus eines Menſchen 


Geſicht, Metoposcopy or FPhy ſio- 


gaomy 


5 die *Wahrfagerey aus den Hinden, Chi- | 


- 


” | Wathrſageriſc, adj. & a 


1 oh |. Bone; 


2 


— 


| - Wahrſagergeiſt, der, a pro 


romancy, Palmiſtry. 


| dieWabrſogerey aus dem Geſtien, Aſtro- 


Jogy the Art of prognoſticating | 


by Caſting of Horoscopes. 


er hat einen Wahrſagergeiſt, he has a 


| Prophetic Spirit, a Spirit of Divi- 


nation, he has the Gift of fore- | 
telling Things to come. . i 
- of 2 be- 
ongiug to an Augur; tic 
1 ard een, b N 1 
ꝛſagerkunſt, dis the Art of divin- 
of forcielling future Things. 


or Wand. 
Wahrſagung 7 die, Prognoſtication » 
Prediction or Foretelling of Fes 
to come, Divination. 
een, verb. reg. alt. warnen', 
to warn, to advertiſe, to give No- | 
tice of or to give Warning. 


£8 9 Warnung, die, fs A 


> Advertiſement, Notice, Intimation, 
Caution, Warning, ee 

alſo Commination. - 
| mln, adj. & ade, (wahrſchein | 
Aicher, wahrſcheinlichſte) very like, 
likely, probable, probably; with 
e Appearance or Semblance of | 


as. 


m 
© Tra: & plauſible, in a Emer 5 
of ns wahrſeinliche Erzählung, , « play: | 


Narrstion. 


fible 


5 elne wahrſcheinliche Urſache, a fpecious, | 


au apparent, a ſeeming Reaſou. © 


* 2 die Sache iſt wahrſcheinlich genug, the 


Thing is probable or likehy enough. 


es iſt nicht wahrſcheinlich, daß er kom. 


men werde, there is uo Like lihoOd 
of his Coming. 
N einlicher Welle, probably, in 


der, au ane Staff | 


© Wahrſacerey, die, das Wahrſagen, the | 
' Sooth - faying , Foretel- ] 


betic' Spirit. | 


1 


oy r in all CO AO I: 


4 


f ; 


* 
> as 
* 


„I stel chu die, te Probability 


| - of Likelnefs of a Thing. Likel:- 


hood, Appearance of Truth. 

das iſt gegen die Wahrſcheinlichkeit, that's 

- againtt, Probabil:ty or againſt ell 
Likelihood. 


4 
J 


Token. 


| Währen, verb. eg. nate. 7 3 to 


laſt, to keep, to hold, to hold out, 
to continue, to dure, * <6: continue 
MM 
die Unterredung wihree deep Stunden, 
the Couſerence lafted three Hovrs. 
ſeine Krankheit waͤhret ſchon ein Jahr, 
he has been ill alceady this Twelve. 
Month. 
das wahrt lange, thr laßt mich lange 
warten, that laſts: long, you mare 
me "wait long. - 


bo adv. & prepos, danrend, dur- 


wihrend ihrer. Ehe ; Juin their Ma- 
trimony, Marriage or Wedlock. 


unter waͤhrender Zeit during chat 
Time; whilſt or while. - 7 
- {miner wahrend , permanent , conti- 


nual. * 
waͤhrend des ganzen jetzigen Are , dur- 
ing the whole preſent War. 


während ſeines gonzen Lebens, whilſt 
he lived or during his whole Life. 
Wahrheit, die, Trut Verity. 
elne gewiſſe Wahthelk, an evident 
Truth, 2 certain Truth. 1 
die Wahrheit reden, \ to ſay, to 
tell the Truth. e , 
die lautere Wahrheit, the plain Truth. 
Wm Wahrheit zu ſagen, zu geſtehen, co 
1 to owu the Truth, not to tell 
| "TEE 
ſagt mir die rechte Wahrheit, tell me 
the real or the plain Truth. 
hinter die Wahrheit kommen, to dis- 
cover the Truth. 
die Wahrheit aus elnem. brin ett „ to 
pump a Confeſſion out of one; to 
make one tell the Truth. 


der Wahrheit Raum geben; to yield 


to Truth, to admit of the Truth. 
der Wahrheit gemäß, agrecabie or 

conformable to Tenth: . -- 
e die Wahrheit ſagen, ihm ſeine 
Fehler vorhalten, ta tell one his 
own, to tell him his Faults, to 
2 him Nein e not Uke to 
ar. „„ EO 


A 7 ** 2 


vero. 


Wahrzeichen, das, a Sign, a Mark, a 


Wahrung, die, Value, Worth, (a4. 


Wal 
. gde und Narren FRE die 
Wahrheit, Children and Fools ſpeak. 
the Truth, or ſpeak ingenuously, 
what they think. 


- Painters ſay, es ift viel Wahrheit in 
dieſem Kopfe, there is much Truth 


jn this Head; that's to ſay: the Imi- 
tation, the Expreſlion is perfectly 
after Nature. 215 | 


a Warlich, (an affirmative Par- | 


ticle) in Truth, truly, ecrtainly, 
"© afſuredly, ſurely, ſure enough, in- 

deed, forſooth, werily, in Truth. | 
Wabrſtafe, fee Gewaͤhr. nl 


of Moneys or Coins). + 
iht, muͤßt mich in Hamburger Wahrung 
zahlen, you muſt pay me in Flows: 
bro Moiiey. 
| Wiheung, ſignifies alſo, the Lating;\| 


eral Duration, Came | 


of a Thing. 
Wald, der, Woad, Dyer” 8 Woad, (a 
certain Plant to dye blue with). 
Waſdaſche, die, Pearl - Aſhes; a fixed 
Salt made of the Aſhes of Woad. 
Waidbau, der, the Culture of Woad. 


Waiſe, der, ein Waiſenkind, an Orphan, 
2 father - and motherleſs Child. 
die Witwen und Waiſen beſchützen, to | 
rotect Widows and Orphans. ; 
Waiſengeld, das, Pupillengeld, Moneys | 
belonging to Qrphan's or Pupils, .f | 
zum Waiſen, zur Waiſe werden, to be 
come an Orphan, to loſe Father 
and Mother. 


— 


Waiſengericht , Waiſenrecht, das, "the | | 


8 „the Chamber of Tuition, ] 
1 das, the Houſe of Or. 
ans, an Orphan - Houſe! I 
Waiſentnabe , der, au Orphan - Boy, 
Waiſenmäͤdchen / das, an Orphan: Girl. 
Waiſenmutter, die, a Woman tha? is 
charged mY the Care of: with Or-. 


phans: | | 
1 32 ber, Org Hanis | the 
Condition or State of an O Mr: 


Waiſegvater, der, a Man. who is char- | Wa 


ao with the Care of the Orphans. |. 
Waſzen, ſee Weizen N. [ 
Wake, die, (Ferm of the Fiber 
Za Hole made or cut through the Ice. 
ken, der, a very hard Field- Stone. | 
Wakig / dj. '& adv... being of the Na- 
ture of che, hard bluiſh Field-Stone. [ 
Walch, der, in Tome Parts the Name 


5 


— 


SH 


for a'certain GraffwKipd, | Wears 


Ebers d. 1 We 3 | Ty 


a * 8 
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Wald, 3 Aa Foreſt, 

. Extenic of a Field or 

ed or overgrown with 

\Waldchenz Waͤldlein, das, (Dimin; )'a © 
little Wood, alittle Grove, Thicket. 

ein dicker, dunkeler Wald „a thick | 


av pal 4 br 
oy hay ed ver- 55 


Prees. 


dark Foreſt or Wosdd. 


or high 


to 804 dee 
Wood. 


ts 


| eln hoher Wald, von hochſtimmigen 
Baͤumen, a Wood + Foreſt, of lofty . 


rees. "it 


ſich weit in einen Wald binein begeben, 
ora great Way into a 


ein Hegewald, a Foreſt or Wood: in 
eh it is not allowed to cut down | 
Tree. 5 


ein Wald, worin niemand jagen d 


Country, or this 


es wieder 


. Warren, Wood or ere In 
which it is not allowed to hunt. 1 
es giebt viele Waͤlder oder Waldungen inn 
dieſem Lande, there are à great 
many Woods or Foreſts. in this 
Country abounde 


heraus, ſuck as is the 


* 


3 


Demand ſuch. will be the Auswer; 


as you cry. 978 


will be the Ech 9 
| Waldimmerling, der, the Gold: Ham, 5 4 5 


mer. 


Maſter. 


- 7 
1 
** 


Mapple Free. 


the Wood, ſuch 


back. 


Waldamt, das, ſee Forſtamt. A 
Waldamtmann, der, the chief ee: : 4 
of. the Foreſt - Vier Aa Foreſt- 


| Waldanemone, dle, the Foreit- Wind- : 
flower. 

Waldaͤppich, der, the SI + i OF od 
Waldaͤſche, die, the eon white 


Waldaxen, verb, reg. aff, (Foreft- 1 
' mit Waldelſen bezeichnen, 
Pree for Felling; fee Anſchalmen. by, 
Waldbart, der, the 


Waldbauer, der, a Peaſant that lives 


to mark 2 


"ater - Plantain. 5 


in a woody Part or Country. 5 


Bee. 


| / 24 #; 


* ; 


Waldbereiter, ein; ſee Haͤgereitet. 
lobeute, die, a Tree made 3 0 
in a Wood, which ſexves for a Hive 
0 wild Bees. 


MWaſldbiene, die, the Wood: Bee, wild: , 


' Waldbirn, die, n Choak- Pear, nd. 
Pear. 


Waldblume, ble. is wild Flower. 
ee dee, a Pg: ONS 


27 
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* 


8 
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wie man in den Wald ſchreyet, ſp wee = F 


2 2 — *— 
r 


Waldeule, die; a 


4 4 Waldfenchel. der, the Daueus ol Can- 
E dia; ſee 1 5 
Waldſichte, die, 2 wild pine - Tree. a 


* 


1 


* - 47 


; 3 { Waldflote, die, a Shepherd's Flutes | 


- Waldbrand, ber, a e of a 
Foreſt, a Burning of ſome Part of |- 
a Foreſt! © © 


— Ot der, (Term iu Weſtphalia) | | 


an Edict or Statute concerning Fo- 

reſt- Matters, which is every Year 
publiſhed or read at the Foreſt 
Affe. 


* 


Hermit, Anchoret. 
Waldbuche die, che red Beech- Nee 
Waldduͤrger, der, an Inhabitant we a 
PFPoreſt. | 
'Waldbuſe , die, ſee Waldſtrafe. 
Walddiſtel, die, ſee Stechpalme and 
Mannstren. 


Organy, the wild or baſtard . 
” ram or wild Mint. 
Waddeiſen das, der Waldhammer, ſee 
- Forfthammer. 
| | Waldengeliwarz, die, the wild or wage | 
"Angelica. © / 
Waldenſer, die, a people living in the 
Valleys of Piedmont. 


= die, the white Mountain q 
apple Tree. the Sycomore- Tree. 
Waldeſel, der, wilder Eſel, a wild Aſs. 
Wood Owl. : 
Waldfarn oder Woldforren, der, Wood: 
- Farn, (a Plant). ; 


Barwurz zel. 
„ der, the yellow Fox- 


_—- Gloves. - 
aldfink, der, the Wood-Finch. 
aldflachs der, wild Flax, Flax- Weed; 
- © Fee Flachskraut. 
Waldfleiſchbrume, die, the wild Stock 
Gilly Flower. 
Waldfloh, der, a wild Flea (Podura 
nivalis Lina.) . | 


fee alfo Hoblffote. 
- Waldfohre, Waldforelle, die, a. black 
'Frout. 
. örſter, der, 8 an inferior Fojeſt. 
| cer. 
Wald evel, der „ an Injury done to 
' Young Trees cke. or any Crime or 
Otfence committed agsinſt the F oreſt- 
Statutes; ſee Holzfreve l. 
Waldfreveler, der, an Offender ng 


48865 


Waldgebing, das, a Meeting of be : 


"Waidbruder: der, Einfledler, an Eremite, f 


5 der; ſee Ephen. W 
e, bie, the wild or bitter Vetch, || 
NI hirfutus Liun.). ; 


TEES os * 
bo | 
* 
# . 
k 5 Cy 
2 . 


Foreſt - Officers to deliberate about 
' ſelling ſome Wood, in ſome Places 
called Schreibetag which ſee. 

Waldgeflugel, das, the Bids of the 

Woog. 

Waldgehaͤge, das, a Warren; an In- 
cloſure for the. great Game or Deer 
of the Foreſts. 

Waldgeiſt, der, the bearded Ape with 


a Lion's Tail. 


Forſtgeräunte „a Part of a Foreſt of 
which the Trees have been rooted 
out and made Land of. 


Waldgerecht, ad/-& adv. ſkilled in what 
 \Walddoſte, die, the common Origan, Wal dgerecht, aa /. & adv ed in wha 


L3 


concerns the Foreſts or Woods. 


_ Prgvilege belonging to 2 Foreſt or 
ood; z!/o the Dominion over a 
7 the Right or Claim to it. 
xe ericht, das, a Court of Juſtice 
re of the Poreſt. 
| Waldgeſaig „der, che Singing, Chirp- 
ing, or Warbling of the little Birds 
in Foreſts, in Groves, Woods, Thick. 
ets or Buſhes. 


Hue or Cry: of: Hantsmen, the Cry 


a Foreſt or Thicket. : 
Waldgeſell, der, (Hunting Term) 2 
Hunting - Dog: | fee Geſellmann, 


| Waldgeſeb ; das, fee Forſtgeſetz. 3 
| Waldgewächs, das, any Plant Frowin 


in a Wood, 

I das, di Waldglocken⸗ 
blume, our Lady's Gloves, the Cam- 
panelſa. 

ade, der, a Fan: a Sylvan, 3 
Satyr, or Lampoon. 

Waſdgbrter, die,” the” Divinities of the 
Foreſts. 

Waldgöttinnen ; dle, 13 Wood: 
Fairies, Wood- Nymphs. & 

Waldgraf, der, ſee Holzgraf. 

Waldgrafen Were alfo certain Cabhes 

living formerly in the wocdy Coun- 


5 Wer, Words fee. ' 
Waldhaher, 


mon ſack - Daw. -: 


Waldhahn, der, the Wood: Cocks ſee 


Auerhahn. 


Wale hahnlein, das, the Anemove of 


6 e of Thi! n 5 


9 1 . N 


3 Wald- 


r das, ſee Rodeland and . 


| Waldgerecrigteſt, die, the Right or 


Waldgeſchrey, das a Mareen Cry; 2 
of Hunting, the Huntiog · Noiſe in 


tries along the Rhine, and who alſo 
; gore bet Rau and Rheingrafen, 


Waldſchreyer, der, the com- | 


+; * * * * ny . 22 . . - 
„ ö 9 
s Ks J 
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Walbhetd, der, an Airy to catchy Birds 


in a Wood. 

Waldherr, der, 2) a Proprietor bf a 
Foreſt; 2) a Title in ſome Places 
for ſuch Officers as have the chief In- 
ſpection of the Foreſts appertaining 
or belonging to 4 City. 3) in ſome 
Places a Name for the Lauuer-· Hawk 
(Falco minimus Mein.) 

Waldhirſe, die, wild Millet (a plant). 

* der , the Mountain- 
Elder. 

Waldhonig, der, wilder Honig, wild 
Honey. | 


Walbhopf, der, ſee Wiedehopf. 


95 


Waldhopfen, der, female Hops. 


Waldhorn, das, a French- Horn, a 
Winding - Horn; alſo a "Hunter's: 
i Horu. * 
auf dem Waldhorn blaſen, to blow the - 
French - Horn, to blow or yelng 
the Hunting - Horn. 


Waldhorniſt, der, a Horn- Blower. 


Waldhube, die, a Hide of Land which 
was formerly a Coppice and now 
changed into a Cornticld'giveu to a 
Tenant for a certain Rent. * 

Waldhuhn, das, a Wood - Hen. | 

Waldhüter, der, a Keeper or Warder 


of a Foreſt or Wood, an Aſſiſtance | 


to the Foreſter. - . 

Waldicht, adj. & ado. being like or 
reſembling a Foreſt. 

Waldig, adj. & adv. Fall of Woods, , 


woody. h 5 
Waldmeierich, der, the Wood - Chick. Ss 


waldiges Land; 4 drbody: Country; a- 
Country thick ſet with Wood. 

waldig Gebirge, Mountains covered | 
with Trees. 

Waldine, die, (Hunting Term) a Name 
for the Bitch or Feme le of a Lime- 
Haan“. 299) 458» . 

Waldkichern, die, Frihlingserven; (018. 
bus vernus) the” Wood Chicheling. 

Waldkirſche, die, the wild” Cherty,, | 
Wood Cherry. 

Waldklette, die; ſee - renfraut.” 

Waldknecht, der, ſee er $$. 

Waldknoten, der, a a certain ſkilful Knot 
tied by Hunters 
break. 

Waldkreſſe, die, wild Creſſes. 9 

Waldfevrengras ,, „das, the haity „ bal. 


E pt der, the wild Buck 
w 


(7870 
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Waldmeiſter, dex, a Chief. Foreſter or 


when their Lines . 
Maſdmelde, die, the wild Ora 


4 : | oF 
* 1 - 
« ; e v 
f , : 5 # 


Waldthmwel, bir 5 he 0 rnb; 
Seſeli of Marſeille (Thymus Serpil-⸗ 
lum Linn. 

Waldlabkraut, das - the Milk - Curdle: 

Waldlaͤuſekraut, das, the Flent Louſe- 
Wort. 

Waldlehen, das, a Foreft 955 a Part of 
it given or held in Fief. 


a Coppice or Cople , an Under- | 
Wood. 

Waidleite, die, ( Hunting Team) the 
Bank or Waterſide of a Foreſt. 

Waldlerche, die, Baumlerche; a Wood - 
Lark, (Alauda ſylveſtris Klein.). 

Waloleute, die, People that live! in 4 
Foreſt or Wood. 

Waldlilie, die, the Wood Lily; 4% 
Honey - ſuekle; ſee Geißblatt. 

Walomalve, die, the wild or baſtard 
Mallows. 

Waldmangold, der, 0 Wood 1 
alſo the ſmall Winter green. MN 

e der, 1) a Mau that lives 

r dwells in a Wood. 

Man that only keeps in Woods. 
3) (iu Pneumatology) certain Middie- 
9 that inhabit the Foreſts aud 
which probably according to the 
Superttitious art of Kin to the Spirit 
or Apparition in Mines, it is alſo 


— e . x 
* * * T 
id 2 hy 4 A 
* 4 * 
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Waldlein, das, a Buſh: a little 8 . 2 


2 a wid 


4 


- 


called Waldmaͤnnchen. 4) a proper : 


Name for the Lime- Hound, of on. 


Hunters. 


Walbmark die a Woch Botiwlliry::* 
| Waldmaſt; die; Eichelmaſt, the Maſt 


or Maſtage of a Foreſt; Aeron-Maſt. 
Weed, (a Plant). 


| Waldmeiſe, die, the Wood: /TieMouſe;- . | . ; 


the Muſkin that keeps in Woods. 


Warden of a Foreft, a Juſtice in 
Eyre; an Officer thar- adjudges Of- 


fences committed” in Forefts in the 


_ firſt Inſtance. 


. tonvalley; aſſo forthe Wood- roo 6 i 
Wood - row, Spurry. * 


25 Waldmeiſter, a Nume for the 5 | 
yellow-or hairy Croſs- Wort; the 3 


yellow Crucianel. 


Walomeliſſe, die, the Wood, or brett. i 
Balm- Genile. 5 
Waldmenſch, der, a wind Nun that 
4 8 5 T and lives ia Woods (the 
d 2 | 


"ow. > | 


FE 


5 
a Y 


1 q 


. 2 * 


Waldnieiſter, is allo“ 2 Naw for AY 4", 2 - 
+ . edoriferous Wood - Plant, the Lili- _ A 


, "= 
* 


8 


1 


2 Z Waldrebe, die, 


A 
WE, 
%- 


ber 
= Waldreich, fee Waldig. "© 
5 * 


concerning of Foreſts or Woods. 
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"Wat - 


„ © FRE 4% Kind * 
Apes that have a near Reſembla 1 
with Mev, and which are alſo called 
Satyren, Satyrs. 

We a Surveyor; a Geometer 
employ'd to meaſure a FONG; 


Waldmiethe, die, ſee Forſtzins. 

Waldmorgen, der, an Acre of Wood. 
Ground. 

Waldnachtſchatten, der, the PlantWood- 
Night- Shade. 

e der, a Name in ſome Parts 
inſtead of Heldeldufer , Waldknecht, 

Which Words 1 


© Waldneſſel, die, die gelbe Waldneſſel, the | 


yellow Wood - Nettle. 

_ Waldnymphe, die, a Dryade, a Hama- 
dryade, a Wood- Nymph, a Nymph 
of the Foreſt: 

-  Waldnympheti, Waldgöttinnen, die, the 
Dryades, the Wood - Fairies , the 
Napaca of the old Bards. 

Baldochs, der, ſee Auerochs. 
ldordnung, die, the Law or Statute. 


ry das, Roſiu, Wood- Pitch. 


lopoley, die, Steinpoley the little 
We Bafil, or wild Penny - Royal. 


Waldrabe, der, a Kind of Hoop or 


Puet chat lives in Woods and Rocks. 


Waldrapunzel, die, the Wood-Ram- 
„ fe. der , a Meer- stone in a 


pion. 
ide. die, the Wood - Rat. WEI 
Phang „der, the ſweet ſmelling 


- Gum found in the, great Ange Hil- | 
-|. Waldſtrafe, die, a Puniſhment tar any 


locks in Woods. 
Saen. 1 die, "\the. Wood- Cater- 
ar: 
the climing Birchwort, 
wild - Wine. | 
- Waldrecht, das, the Rights and Privi- 
- leges: belonging to the Proprietor | 
of a Foreſt or Wood; the Right of. 
enjoying the Products of a Foreſt. 
das Waldrecht in einem Forſte haben, 


to have the Right of en 5 


or of Paſture in a Foreſt. 
. das Holz waldrechten, 

to rough- hew the Timber, the 

Trees wales in eb Mos KIM: 


the- meaner Lot of | 


die, 
ons here and 


which 


oods. 


dder. * 
NAP in- 


5 ** Waldruhrpſionze- ed the « Wood Cale ** 


"BEN @ P 


KELTY 


= Waloſcharley, der, the wild Clary, or 


| | die vier Waldſtädte am Rhein, the four 


8 
Waldruthe, bie, a Surveying - Pole after 
which Foreſts are meaſuredc. 

Wa dſallat, der, wild Creſſes. 
Waldſcabioſe, die, the Wood - Seabious. 


Waldſchade, Waldfrevel, der, Damage 
- cauſed or done in a Foreſt or Wood, 


Wood- Clary, 

Watdſchlange, die, a Wood - Serpent, 
a Wood Jake. 

 Waldſhntckeſie. the Wood - Snail. 


Waldſchnepfe „die, the Wood- Cock, 
or Woo: \Snipe. 

Waldſchreiber der, a Clerk of the 
Foreſt- Office or of the Court of 
Juſtice in Eyre. 

Waldſchriit, der, a Wood Face or Step, 
, which is commonly 23 Feet. 
Waldſchüͤtze, der, a Ranger of the 
Woods, a Man employ'd to took to 
the Woods chat none do any Damage. 

Waldſeil, das, a Name for a; certain 

Meaſure in Bohemia after which 

the Foreſts are meaſured, it con- 
' tains.4> Bohemian Ells. _ 

| Waldſperling, der, the Wood Spattow 

Waldſtadt, die, a Foreſt- Town. 


4% 


2 
2 
2 


Foreſt- Towns. on the Rhine. 
Waloſtättenſee, der, the Lake of Lu- 
cerne. 


-4 
oy , oy 57 


Feoreſt 
Walsſtorchſchnabel, , der 1 the. Wood- 
Stork - Bill-(a- Plant). 


Damage. done! in a Foreſt. | 
We die, Leaves, of the Trees 

in a, Wood in Cafe they are uſed 
inſtead of Straw for a Litter. 
Waldſtroh , das, ſee Labfrant.. 
Waldtaube, die, the Wood- Pigeon. 
Waldtenne die, ſee Waldherd⸗ 
Waldteufel.. der, a Name. for the Sa- 
"tyrs of. the A a Name tos a 
very great Kind of Apes, which are 
alſo called Waldmenſch, Sieh Word 
. ſee; a a Name for a Kind of But- 
| Br 4. ( Papilio uymphalis Seigete 


ee, das „ the wild Goat of) the 


Wading die, a Foreſt 2 Wood of 

lofty Trees. 

ein mit Walding vertebenes Landgut, 
a Count 46 Seat or Aa has 
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great 
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# 


after 


tous. 
nage 
o0d, 
. Or 


ent, 


il. 
ock, 


the 
t of 


tep, 


the 
K to 
age. 
"tain 
hich 
con- 


four 


wy 


"Wit 


PT TPP das „ an os or a 


Transgreſſion committed in a Foreſt. | _- 
Walktafel, die, a Fuller's 1 Beach, 1 | 
alm, 


Waldverbrecher , Waldfrevler, der, an 
Offender againſt the Laus of the 
Foreſt. 

Waldvogel, der, a Bird of ihe Woods; 
a Name for a young Hawk, a Bran- 


cher; al/o a Wood Pecker. FE IE, 


Waldwanze, die, the Wood - Bug. 

Wa lowarts ; adv. towards the Wood, 
to the Wood- Side. 

Waldweg, der, a Lane, Riding 
Way through a Foreſt or Wood. 


Waldweide, die, Feeding for Cattle i in 


the Woods. 


Waldwinde, die, Wood bind or Wood: | 


bine, Honey - Suckle. 
Waldwirthſchaft, die the Management 
of a Foreſt; alſo the Art or Science, 
to nurſe and uſe it to the beft Ad- 
vantage. | 
Waldwurz, die, ſee Wallwurz. LR | 
Waldzeiſig, der, ſee Goid hähnchen. 5 


Wales oder Wiles, (Wallis the Prin- ! 
eipahty or Dukedom of Wales in 


England. 

Walger, der, das Wilgerholz, the Roller. 

Waͤlgern oder Walgern, oerb. reg. ald. 
to roll ſomething with or betwixt 
one's Hands. 


den Teig waͤlgern, to ſtretch the 99 | 


or Paſte with a Roller. 
oe die, the Fulling: 

in Tuche die Walke geben, to fult or : 

MN the Cloth. 
die Walke, li gnifies alſo, a Hatter's 

or Fullers s Workhouſe; ap a} 
" Fulting Mill; the Place where Stuffs 
are fulled. 


Walfirithle. 
Gigg - Mill. 


Tücher in die Walke tragen, to carry 
Cloths to be fulled.- 8 

Walken, verb. reg. aft. to full or mill. 

gewalktes Tuch, gewalete Sümpfe, 
fulled Cloth, Stockings. 

die Huͤte walken, to felt Hats. 

pd. einen walken, durchwalken, to 

curry, bang, maul or thraſh one. 


Walken, das, Fulling, the AQ: of 


fulling.. 


Walker, der, a Fuller. . 12650 | 


Walkerdiſtel, dle, che Fuller . Thiſtle. | 
Walkererde, die, der Walkerthon, Ful- 


ler's Earth. 


| Lt aan „ ber, a Fuller's Wages 


© 750 3 - 5 ; 


| Wall, 


4 


| Wallwnrzel, 


£ 1 7 lA „ 


ſo viel koſtet es Walferſohn ſo abb 


ic coſts for Fullin 


Wall, der, (Kitchin Term) a 
. Boil, Seething or Bubbling vp. 


but one Walm or Secthing. 

der Wall, a Rampart, a Rampier,'a 
Fence ,, a Bulwark 
Wall with,a ſtrong Bulwirk. 

his Wall # lagen, auffuͤhren, to caſt 


up, or to raiſe a Rampart. 


 Fautls-braye;' a falſe French. 
ein Querwall, a Trhvects.” | 


ein Mitteſwall, a Curtain or Cb eo 
ein Entſatzwall, a Line of Circumval- 


lation. 


vallation. 


with a Rampare. 


fuhren, to planc the Cannons | on 
the Ramparts. 


bank, a Dike: alſo as a Sea - Term 
the Coaſt, the Sea - Coaſt, the 


the Strand; a Landing - Place. 


das Schiff kommt an den Wall, the Ved 4 


Ship comes to the Shore or Coaft. | 


Rampart. 


Wallbtuch; der, the Weed of a Wall. 1 1 
a Wallgang, der, '@ Walk on the Inſide 9 
die, a 'Fulling- Mill, a . 


Walkmuller , der, a Fuller of Cloths. ; 


of a Rampart, 


Wallkatze, die. eine Erhöhung an dem 7 89 : 


Walle, ſee Ka 


be. \ 
' Wallkeller , der +l Ciftern: under * Wn 


Ram part. 

Ramparts. 

Stope, a Stoping- Rule. 
Wallſchild, das, a 
„ Raven. 
Wallſetzer, der, a Ferreſe Maker. 


from the Land or Shore. 


or Confound (a Plant). wo 
a Wallach, an Inhabi- oY 


i Wallach, der, a 


tant of Wellachin. -: PEI ark 
Dod 3 


ds a Ot dE 4 
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LS 47 . 
3s "i" 5 1 4 * 8 - 8 rage * 4 1 
M "7. - 3 ' 118. 
* 4 3 1 ii | j 
- 3 o 
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der Spargel braucht nur einen Wal, 
the Sparagraſs or Sparagus needs Ex 


Aa Fortreſs. 3 


ein kleiner und breiter Wall um dn 
Hauptwall herum, 2 falſe Bray or 


ein Ausſallwall, a Line of counter · 85 

eine Stadt mit Walen umgeben, a 
Town ſutrounded or incompaſſed 5 

das Geſchütz auf die Wille pflanzen, 

ſignifies alſo," a Cauley," "y I Bn 


| Bank, the Shore, the Waterſide, 


| Wallbekleidung, die, the Lining of s -+ 


Wallmeſſter, der, the InſpeQor of the 8 
Wallſcheit, das, the Rule to make s N 
a Name ſome give.to 5 1 


* . 
0 


Wallwind , der, the Wind that . blows... 
die, the bac cone f "4 4 | 


* +7 
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. + Wiley : Wallet or Valla- 


8 0 16 des, A Gelding, 2 gelt | 


T's fax alſo, ein Pferd wallachen\, 
ti geld a Horſe. _ 585 
. eut, gelded or gelt! 
Arne der, a devout Trims 
fuperſtitious Traveller. 
 Wallen, verb. reg. xeutr; ſieden, to wall 
up, to bubble up, to rife up, to 
| boil. „ fo ſeeth or wamble. * 


die Speiſen 1 ſieden laiſen, to tet, 


= -  ., the Meats boil. Wallung, die, an Ehullition -- ry Boil- 

| 5 ein wenig aufwallen taſſen, to to give it ing up. 

I 3 ſome Walms, to let it wall up. die Wallung des Blutes, an Ebullition | 

wenn es noch ein oder zweymal au e. or Boiling up of the Blood. 

wallet iſt, ſo iſt es aut, it will ſie bekommt öfters Wallungen ,. ſhe is 

—_— © Joge-after it has had yet one or ſubject to Ebullitious of the Blood. 

mo Walms: “ Walm, der, (in Archit.) die Giebelſeite 

gemallete oder gewaͤllete Milch, bee, eines Daches, the ſmall Front of a 

— Houſe; a flope Direction of the 

e. das Blut wallet lm in den Adern, Roof on the Smal i- Front of a Houſe. 

= the Blood boils in his Veins. - Walmdach, ein, a Sloping- Roof. 

Wallen, inſtead of Wellen ſchlagen, Walmgewölbe, ein, a Vault with an 

. HIS 3 riſe in Waves, to ſwell. with Arch of a Cloiſter. 

3 aves or Billows. Walmen, verb. reg. all. ein Dach, to 

==. Wollen, das, Boiling, Bubbling up, _ flope a 

MY e a Spouting, a Guſhing out, ; 'Walpurgiskraut, das, RO or Moon 

Y das Walen eines hitzigen Gebluͤtes, the | Wort. 4 

* 5 Boiling or Riſing of choleric Blood. Wals, ſee Wels. 

Y d 3 Sake des . FN . & adv... nung, of tals; 

11 uf dem Fe e, the pleaſant "ayan aiſo welch 

ol corn in che Fields. 5 ef ein waͤlſcher Kaufmann an italian 

_ 4 Wallen des Meeres, the Waring, - , Merchant, 

B | Riſing, Swelling up of the Sea. die wälſche Sprache, the ltallan Lan- 


wander, to pilgrim, to range, to 
2 \_ 4+ Tamble,. to be upon Peregrination, 
to go a Pilgrimage. 


rale kus ſaid inftend: of 
| _ ; # bat 1 29008 an indian - or Tur. 


* 3 


| leben or wallfahrten, to live. 
' . 


l {e<zia.Jahe 4 in dieſer Welt gewal⸗ 


he has lived fixty Years, or 
he has lived to the Age of Sixty. 


"Rb die, a Pilgrimage. or Pere- | 


i 5 35 8 
allfahrter-, der, Pi a cim. 
Wallſiſch, der, a "Whale. © a Pilge 
ein junger Wallfiſh, a young Whale. 
— di. cetaccous,” of the 

Nature of a Whale. -. - - T; 
| Ez Thier, a extaceous 
- + Am 


| ] 
Wallſiſchbenſel, der. ruthe, 
1 ber, of Ku Wall 
en or 


. 
* 


| Wallfichfaos , 


e wall fahrten, to walk, to 


I 4 


FOE ne bf 
9 s * 1 * 


* 


8 die, the Rib of "OY 
Wallfiſchthran, der, Oil of A Whalc, 
Fiſh- Oil, Train- Oil.“ | 
Wallfiſchtödter, der, the Sond: Fiſh. 
Wallnuß, die welſche . a OO 
Wallon, W. altoon. E 2 
Walloniſch, Wallonian. 
| Wallrath, der, Sperma Ceti, the _ 
or Seed of Whales, 
Plaiſter of 


'Wallrathpflaſter , ein, Aa 
Sperma Ceti, 

Wallroß, das, a Sea Horſe, the Hip- 
popotamus, (on amphibious Animal). 


uage, italian, welch. 
wil lſch teden, to ſpeak italian- 


das kommt mir waͤlſch vor, that e „ 
very deppen I am ſurpriſed 
at it. 


ein walches Huhn, an indian - or a 

Turkey Hen. 

dle waͤlſche Bohue, a Kidney Beau, 
French- Beay. 

eine whiſhe Nu a Walnut. 

die waͤllche Proctl, Cin Arithn 5 Abe 

italien Practick. __.. | 

, aft. undeutlich reden, 


aͤlſchen, verb. re 
9 talk gibberi p 1 ta talk 
welch. 


+ ; 


4 


Wälſchland, ; Italy. 
7 verb. reg. — to nth; hs 
+ mwiage, - e order, orflain, 
govern, ſteer, ee rule, con- 


r bf Wilen b 


— 4 
2 7 #. + Pl 


| 2 25 3 to em anden 


& 
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rolling, of maki 


10 Hom, to N ſomething forward | 


r rol 4. Wamms oder Wammes bp. das, a Waiſt * 2 ; | 


welter in the Dirt or Mire. 


| Har die Schuld auf einen andern wil- 


Wilen. das, die. Bing, 


* 


*. 4 


1 ſhalten und walen laſſen 10 
let one go on or do what: he 
pleaſes 

urch eigenem Belieben ſchalten und wal | 
ten, to rule or govern every Thing 
at Pleaſure, to dispoſe of it 
one's own Fancy.” /. 

bas walte Gott! in the Name of God, 
witu the Help of God!“ 

laß⸗Gott walten! eruſt in God, acqui- | 
esce' in the Will agd-Dive&iqn of | 

B.. 

daß Gott walt! wood God! o Sad. 


der allwaitende Gott, God that go- 


verns all Things, God the ſupreme | 


Arbiter and: Dispoſer of all Thiugs. 


Walther, Walter, (a Man's Name). 
Walze, die, a Raller, a Cylinder. 


etwas auf Walzen ſortſchieben, to puch 2 


ſomething forward upon Rollers 
or Rolling- Pine. 


die Walze in einer Uhr ,/ the barrel of | | 
| Waͤlzer, ber, any Body that i 10 10 very 


Wach. : 
. im Ohr, che Drum of the ; 
die Walze, Zengeolle, Mange,, Rolle, | 
u Calender or Reiter; an Eagine 

ot Machine to calender Cloth; to 55 

preſs aud ſmooth ee 1 to ane it a 
-- Gloſs.” 
Walzen „verb. reg. "aff. to "rot; 

_ fnvorh with Roller, to make even | 

or fmooth. - | 
P das, die Walzung, the Act or | 
even or ſmooth. j 
Wo a 1 or „linder. 


— 


1 


444. to turu about, 


by rolling or turning it; / to 
wallow, to welter. 


/ tur, one*sfelf; round about. move | 
the Graſs. . © 
im Kothe wälzen, to wallow, to 


| i in ſeinem Blute wälzen, to wallow | 

or welter in one's Blood. 

- einen Stein fortwalzen, to — a Stone 
on, aloug, or; forward. 


zen, to lay the Blame or F ault upon 
an other. 
ot Schuld von ſich waͤlgen, to clear, 
to exculpate or juſtify one sſelf of 
wk Affair. 
Rolling, 


EP 


9 


Ater | 


| Walzenſtein „der, Waljſtein, a Garde- 


* 1 _ * 
— Fog * 
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| Bahenfinis,.. adf: & s ads, tt 
cylinder + like, Mey like a Roller 
r Cylinder. | 
* walzenformige Bew 
: chanicks) the iel 
Movement. 
anregen die, an . Ser 
1 | e Rees ſhove or move on Cy- 1 
linders or Wien,, | 
Fe Eos die, "the Spirat- Line, the 
elix. 
Walzenrad, dus, the Wheel in — 
ing Clock; that turns the Cylinder. 


Walzenſhnecfe , die, the cylindrical _ 
Volute; 4% a. Sea Cockle that 1 
the Shape of a Cylinder. 


egung / (in Me- 3 
dal ere or 9 


ner's Rolling - Stone; aſſ% a Stoge ; 4 
reſembling a Cylinder; a Kind'of a. + _ 
L in e e e 3 
er. — 


plump and heavy that it cannot be 
moved otherwiſe but hy rolling it. 
 Wakwerk, das, St 1h (in Mints) 

n. Engine in ich the Metals are 4 
Lace betwirt the Steel lin — 


1 Wamwe die, the ſoft Part of the Skin 2 A 
E, *r 8 the Paunch or Belly of: 


die Sams, Fuchswamme, eh» - 
wammen, the Skin of a Wo be, 
Fox's, Armeliivs Betty: © 

die Wamme ausſtechen, daz Weiche aus 


dem Felle herausſchnelden, to cut tlie 


ſoft Part of the Skin f 1 Belly 1.5 6 4 
| die Wane, inſtead. of Wampe, der 
Bauch, the Paunch, the Belly of 3 
_ a Beaſt; ſee Wampe. | 


. or  Doublet.* 

Waͤmmschen, das, an Under Wall- __ 
Cost, a little Doubles alfo a 0 a $6208 
man's Bodice or Jumps. 262M 

ein Wamms ohne Ermel Torkin.. 1 74 F 
| figur, & popul: einen auf das Wamms 
brennen, to discharge à Gun upon 
one only to buru his Clothes; 44% 
TE as fice out gu-. 7 

Wamms oder or Banmeamacer, der, LY | * N 

Doublet- Maker. 5 7 
Wawrns|oh, der, the Skirt of a bon: | 


blet. 


| Wong, . Banc, teh. 


4 * . 05 


the” Paunc | : 


2 Wampenmarkt. der, the Market where, 


Ks 


| * 
"SY 


Rr 
- 


= 
— 
* 


- 


3 


* bers, 3 Wall that enen, two 


die Mittelwand a Partition - Wall. 


8 


| 5 5 neſs, 12 
1 2258 


e the bending or ſhelving Part of 2. 


hey Van FN 3 e | 

Kaldaunen, Kutteln. the Tripes 1 

Chitterlings. 

I Wampe, düntte Seite des Schmer 
- bauches, 


>the Plank, the chin or 


ſoſt Part of the Paunch. 


| Mis Wampe eines Ochſen, the beser 


- of an Ox. 

| - Wampenſreſſer der/ | Kaldaunenfrs ſet, 
an Eater of eien; en, 2 
" fordid Miſer. 


Tripes are fold. - 
- Wampig;; a. & 440. paunch- belljeg,. 
that has'a Ges Pro. | 
ee nas 3 verb, reg. att. (Term of the 
Furriers or Feilmongers) to beat 
the Skins; tofduſt hem. 
. hey ſay popul:: einen wamſen, durch · 
prügeln, to curry, to c 
to bang; to beat him. | 
"Wand. die, a Wall, a partition T3 2 
Wall betwixt or ietepven two Cham- 


Rooms. . 
e Wand. a Pan or Pane 6f | 


Wood's a «Partition - Wall of | Wandlalendep, der, au Almanac 
3 or ſtuck an, a Walt, an O ice» Ak 
a Wand von leinen Tuch, eine Wand P ; manac. /. 


bey den Jaͤgern, ein hohes Leinwand⸗ 
© Wſtlle, a Pan or” Pane of Nets, 
on 8. | | 


kreen. 31 


a Wall rate. 


dur die Wand brechen, to blech or | N 


pierce through the Wall. 5 
ie Vorderwand, the Front Wall 


eine Wellerwand, a Mud - Wall; a. 
"Wai of Dirt, of Clay: 

” ohne Giebelwand, ſee Giedelmauer 5 
eine Wand auf der Schaubühne, a 
Wing of a flat Scene on à Theatre. 


: bi Wande einer ee the e, 4 


; on: Reach, 3 & 


1 


40 „ 
7 a Shale 4 it of a u L442 þ 


” die Wand-,.; dex Abhang eines Berges, 
Hill, che Side of a Hill; the Steep- | 
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TO Th | 
3 18 Walls with , a Hair - Broom. 


WY) \ Jpaniſcee Wand, 3 Folding- | [ 
"eine Sceldowand a Particion- Wall, | 


n 


* 


Ul « Wand, en Net 8 
by kan or Fane of a Net, a'Toil 
or peter hc to take wild Beaſts in. 
er Wande, Seitenhoͤlzer einer Kelter 
oder Druckerpreſſe, the Cheeks or 
Side - Beams of a preſs. 
"die Waͤnde, die Rippenſtiicke eines Hie. 
ſches, Rehes, the Sides or Ribs of 
a Deer, of a Hart, of a Roe - Buck. 
die Wand am Pferdehufe, che! Quarter 
4 of "Crag en Wi F 
n Pferd, deſſen nde zu eng d. 
- an incaltcllated or went 
Horſe. Wenn: 
Wandbeine, die, (in Atiatomy) — os 
Bones in the upper and Fore - Fart 
| of che Scult.. its 
Wandbekleidung, die, the Walo, 
FT. n the Cieling. FL 
wbeſen, der, a Broom to ſweep _ 


2 
R 
K 
% 
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' Wandflecyce, die, das Waudmoos, Wall- 
Moss; a Sort of Moſs that grows 
|. dn Wall, ¶ Licheu patietinus Linn.) 
* Wandhaten , der, 2 Hook, 3 or 
driven ina Wall or in Haogin 


| Wandfeaut , das, the Pelitory of the 
Wall (an Herb). 

Wandlaus, die, a Bug; ſee Wanze. 

Wandleuchter, der, a Sconce for a Can- 
dle, a Candle-Stick on a Wall. 

- Wandmoos, das, ſee Wandflechte. 

' Wandpfeiler, dle, @ Pillar that Juee out 

at or out of Wall. 

+ Wandtuthen ,- die, Timber or ils 

bon the Sides: of a Mine- Pit to keep 

them freu mum or e br to- 


gether. 
Wine die, a Column or Pillar 
that ſticks iu Part i in a Wall, a Semi. BN 
Column 8. 
Wandſchmid, der, a Name in obo | 
parts for a Wood Fretter 3 fee | f 
Holzwurm. 5 4. HY W 
Wandſchraube die; " n Hook with a 1 
2" Screw toit; to ſetew is into the Wall. We 
. Wanduhr, die, a Pendulum or Pendu- ſ 
lum Clock, #Houſe-Dial r _— 4 
fl Clock. 105 e . 1 5 lu 
e r er 
| Wand: Luch Gewond, Cloth, Stat 5 
They fay in Sea - Terms, das Wand 
uber den Maſtbaum heruͤber ziehen, 


* 1 


2 7 caand 1 1 4 


to e er the Maſt. 
| Wand⸗ 
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n) Sees e ber, ſhe 83 i Mus engel in- n Kody Wan 1 
Il Wandrahmen/ der, a Frame to ſiretch. l ner, to live unreproachable. 5 
or extend Cloth on FEE Wandeln, is alſo employ d as 4 verb. A 
er Wandſchneider, der, Gewandſchneder, Aa. inſtead of verwandeln, io © ll 
or A Woolen- pen 3 27 change, to transform out af' one =_- 
Wand, wände, wound ; "ſee Wins | Form into another, to tranfub- 
ir · den. | -ftantiate, to change inte augther 1 
of Wandel, det, Gauer inſtead of Leben ry Subſtance,” {8 To 
k. Auffuͤhrung, a Man's Behaviour, Tun auch ein b ſeine Haut wan 1 = 
er Carriage, Conduct, Way of De- deln 7 can a. der change his = 
2 portment, Manners, Life, Courſe || Skin? 8 — _ 
id, of Life, Converfation. Wandeln, by 0. Walking, Going; / | et 8: 
ed einen ehrbaren, gottſeligen Wandel fuͤh · ; Marching & * 25 2 | 
5 ten, to lead or live an honeſt, a { Wandelnd , , a. walking, __ 
2 good chriſtian, a Febler Life. ] going, — ing, that walks from 
ce Wandel, inſtead of Fehler, Mangel,, one Place to an other; alfo ambu- 7; . = 
£ a Blemiſh, Fault, Det ee, a Spot, latory „ 
„t, a Stain. das wandelnds Blatt, the-ambulatory,- + 
| ohne Wandel, parte, unreprosch- Leaf, a Kind of Locuft or Gra- 
e able; een irreprehenſi- 1 Hopper, whoſe Wings refemiite FE 
| ble, with miſn, Fault, De. the Leaves of a Tree. — — 
U- fect, Stain, Bleme or Imperfection ; Wandelung, die, the Tranſpbſtentig, x I ' 
WS - alſo. honeſt, juſt,” incarruptible, tion, the Altering. or Changing of / | 
1.) conſtant, immutable. dne Subſtance into anbther (it is 
or Gott bleibt ohne Wandel, God remains 8 only ſaid of a niraculous Change 
10 uzalterabie or immutable, 5 he Subſtance of Bread and Wine La) 1 
ng Handel und Wandel treiben, to trade 8 the Subſtance of the Body and 
II- or deal, to trafſie, to negociate. {Blood of Jeſus- Chriſt according to 
Wandelbar, a/. & atv.” (wandelbarer, the Papiſts do Roman - Catholics). "SM 
he wandelbarſte) unbeſtandig, wankelbar, anon, reg. neutr. to wander, bo £2 
5 ineonſtant, inconſtantiy, mutabie, to walk, to go, to march? * to 
| alterable, voluble , changeable, \ depart. 
n- variable; apt to change, liable to ſeine Straße wandern, gehen, to 80 
is Mutability, fickle, uncertain.” . his Way, to be going.” 3 
4 das Gluck iſt wandelbar, Tens is 1 von einem Orte zum andern wandern, 155 _- 
ut - inconſtant. * herumſchweifen, to wander, ram- > 
Wy ein wandelbarer Sinn, „ * . le or rove from one Place to an- 1 
ps Humour. be . from Country to Country. 1 
1 Gun.) die Uhr iſt wandelbar, geht Wandern, inſtead of reiſen, to travel. 99 
to- falſch, the Clock is owe of Order, | in die Fremde wandern, to go abroad, I 
0 gdes Wrong. 5 to travel into foreign Counties ; 0 
ar das Schloß iſt wandelber, , the Lock i (it is commonly ald of ſuch (%ỹ 
al: is in Disorder, is ſpotli | 1: Ten Bana 6 as So I" _ 
2 „ raders do when they wander 1 a 
me Wandlbre it, Unbeſtinvgtir, 15 out to look för Work in 1 
ſee a 8 HE ao Countries or in other Towns): 7 1 
+ I Vandelgldc>en 2 ben der "Meſſe ein wandernder Handwerksburſche,\ © © Y 
2 the Scariutgz-Bell at -Maſs. 1 85 travelling or wündering Haba 1 0 
UI. Wandeln,, verb. 7 nentr. Shs rei · rafft Journeyman, a Journeyman 5 
Iu- ſen, to walk, eng to yy that beats the Hoof.” © _—_ 
ſe- to march, to rave ; Ther ſay familieriy; eg wandert nn > 
3 N andeſy , © ee een, Walk, an | OY Hauſe, this Houſe is 1 1 
N ng. 133 1 
5 er wandelt noch immer in Dann” Waere das, Wanderlng, Goin $4 4 
ind in Gevninny.. > 1 . Reiſen Oe: L 
en, Gere) unſtraſtic rior gia to atk |. das e Ver ene ee . I 
iN. in an honeſt PR: to carry or be- fremde rander, „the 7 Y 91 
nde J CEE Ren e Ddd 5 : Trout 
; \ oh w & 3 * 2 
b 1 41 | Fa 5 : 35 * 
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. — 


9 * 
= 
S — 


Traxclling of a 8 Fr. 


1 


Wandernd. adj. & 4. ambulatory.” 
eine wandernde 
Schaupielerge ſellſchaft, a Rrolling 
Comag of Stage Players, a Com- 
pany of 1 an wi comp 
e, 


7 „ „„ 


1 $74 i? 


3 


. 


e ein. ber 8 TY 
Wanderer, a Traveller, a Paſſen- | 
e a Walker, a Foot- Traveller; 


% a Rambler or Ranger... 


PL ſtille ” ecer ?! ! tay, tap, : 
ſtand Rill Wanderer! Traveller | 
or Paſleuger! 


Fuut- Praveller's. Tools, Truss, 
Baggage Luggage, Fardel , Bag, 


Ser ip 


to ravel for Work in ochet Places 
or Counties. 
nee die, 2 Voyage, a Jour- | 
ney, - Travels, a Traveiling, a 
N abroad, a n 
eregrination,, one's ein 
8 foreign Countries. 
"iſt auf der Wanderſchaft, he ie on 
s Travels, he is travelling in 
foreign Countries, or he is abroad, | 
be is A foreign Countries. 


4 gh Wanderſchaft, the Duration | | 


. of 7 avs ſhaft. 10 mY 
r t, ſeine nde - einen 
= has 15 nlp his e 
e is de 


e 
e — a grim} 
dor Palmer. : 

33 bie, Wandering, Travel | 
. alſo a. ransmgration,., the 

- Paſlage of a People, of a Nation 

: that quits or leaves à Country to | 
0 ie live in an other.. 
* Völkerwanderung, die, the Trans- | + 
migration of the People, of a Na- 


l 


tion; the Faſſing from one Coun- Fr 

try to an other. 

die Seelenwanderung, the Lene. 

5 wy - 5 ky of e 2 1 ts 


der or of a. Handicraft $ Journey- | 
| \tojenrothe Wangen, roſy 
1 eingefallene-Wangen; hollow Chocks. 
Comedianten -- oder | 


ere die, © Wanderer's o or ö 


t 


Wanderjahr, das, die Wanderſchaft, t the 
Tear or Lime a Handicrafts Jour- 
> ney man is obliged to be abroad or 


5 15 


. 


| 


F 


— 
* 


5 on 
” 


|. waver or to ſtagger, to be dispi- 


; ; 


45 | 


8 FR Check 
rothe Wangen, red nes, 
Cheeks. 


die Thranen floſſen ihm über die Wan: 
gen, the Leers ran or trickled 
down his Cheeks. © 
Wangen, is alſo a Name for the two 
Checks or Side: Pieces of @ Preſs. 
D Waügen einer Treppe, einer Deich, 
ſel, che Stringboards of a Stair: 
Caſe, che Shafts of a' Cart. 
einen Maſtbaum mit Wangen befeſti⸗ 
gen, to thafr a Maſl, to tirengthen 
it with Cheeks, with Beams. 
(Warr, adj & adv,” (wankelbarer, 
wankelbarſte) wankelmüthig, "unbeſtan- 
dig, veranderlich, wandelbar, ineon. 
ſtant, inconſtantiy, variable, off 


and on, ' changeable; 4 fiekle, chat 
turns with every 0 moveable, 
doubtful, uncertain, icreſolute 


ein wankelbarer, wankelmüthiger, ver⸗ 
Nr Menſch, Aa changeable 
1} | 
oh iſt noch wanfelmiithig, unentſchlüſſa, 
he is vet irreſolute or wavering, 
he is not yet determined. 
er iſt ſehr ANGRY in ſeinem Be- 
tragen, he is uy e " 
© hisBehavior, he is a Man of 
Reſol on. pgs 
wankelmüthig werden ; 7. te begin to 


rited, to yield, to give Way. 

Wankelmuth, der, die Wankelmuͤthlgkeit, 

Incouftatcy, Shiſting, Changeable- 

neſs, Variableneſs „ Fieklenels, 

3 avering, Dodging, 

Boggling , © tution or Irreſo- 

- lutenels, er dee Uncertainty, 

' Inegality,. Mobility of Mind, of Hu- 

'mour; the Quality of a Man that 

is not-reſoluce.' 

Wankelmüthig, ſee Wantkelbar:-. 

Wanken, verb. reg; neutr. to to 
wabble, to rock; to reel, 2 

or jog, to beud or lean from one 

Side to another, to ſtir, to move. 
das Brett wankt, du wirſt fallen, the 
Board rocks, fits: looſe,  iogs or 
_ you will fall; fee Sqhwan- 
ten. 

Wanken, Kgnilice py bus. to he- 
fitate, to balauce,; to totter, to 
a ger, to waver, to fluctuate, 

eady, to he doubtful or 

we i iere⸗ 


 erfolue, to r to -boggle | 


der Sen wankte elne Zeitlang ine 


Victofy balanced gg ſome Lime. 
in ſeinem Glauben to be un- 
ſettled or riekle ii Mes Belief. 


ich werde weder welchen noch wanken, 


I ſhall remain firm or conftant 1 in 
my Reſolution. © - 
in ſeinem Vornehmen wanken, to flivich | 
aud quit an Undertaking , to ik 
Flincher. 4 
in der Religion wanken, to wag. or 
waver, to fluctuate, to be ed | 
to and fro, to be discompoſed in 
one's Religion. 


Wanken, das, 1 Wagging, | 1 


Shaking, Reeling, Staggering, 'Tot- | 
tering3 (/igur,) Heſitation; Irreſo- 
tion, Balancing, Doubtfulneſs &c. 
das Wanken des Schiffes der Lange 1 
wy. the Tofling, unſteady Mo- 


— . 2 p * 1 ä K © 3 
s nm LACK 3 nun, 
- ** * 
5 * 
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ah 


- tiou, the Shaking, .the Swinging 


8 Ship. 


das Wanken des Mondes, . che ſhak- } 


ing Motion of the Moon, the i- þ | 
. von wannen kommt the? wheace % 


bration of the Moon. 
Wonkend, adj. & adv. ſhaking, toſ- 
fing, jogging, ſiagering, reelings. | 
un cady. 
ein wankender Boden, F 
Ground or Bottom. 
.(figur.) eine wankende Hoffnung, -a 
fleeting, an uncertain Hope. 
ein wan ender Glaube, © [totecring 5 
Faich or Belief. © - 
ein wankender Muth, an "irreſolute 
ind. 
Wankler, ein, a Bebel Dodger, 
Flincher, Shifter; a Weather-Cock. 
Wankung, die > ſee: das Wanken. 
Wann, adv. When. 
wann werdet ihr kommen? chen an 
you come? 
wann iſt er ju Hauſe? when is he at | 


Home? 


Aa moving | 


| 


wann — when ande 25 


1 wann es wolle, be it when it 
an 1 
wann iſt euer Bruder gekommen, when 
did your Brother arrive? 
ſelt wann 7. lince when? ſince what 
2 ime? 125 
dann und _—_ frrom, Time, to 
Time, now and then, ſometimes. 
NB. this Adv. Wann, is not to be 
confounded with the conditional 
. OW”: Tl Jay, 8 


| man, . fre Reclander, 5 5 Ns 


wenn es ſeyn kann, if it n 
if ĩt is ops wann fann Lis DEM 
\whan.can it be? 
Wanne, die, a great Tub. 
die Badewanne, a Bathing Tub. 


. of Linen or of Linen- Clothes to 
be waſhed, 


winnowing Fan or Ven. 
| ble Futterwanne, a flat and; ſhallow | 
Fau or Baſket, to hake or win⸗ 
now the Oats in before it is gwen 
KF: to the Horſes) - | 
eine Waſſerwanne, 2 Water -T ub. 
eine Beuche oder Duͤchewanne, a Buck. 
ing Tub. 
Wannen, o2r6. reg. alk. mit der Wanne 
þ reinigen, to gen to fan or van 
Corn &c.. 
Wannenmacher, der, Aa "Tubmakers/ 
a aye a REGAL: ht 
i | IP, LP 1 ah 5 1 


9 5 7 i 


Wann von "wannen , g e from F: 
 whenee, or whence. | 
you come? 
i< welß nicht, von wannen er iſt, 1 
don't know whence he comes, or 
What Place he i fl 
 Wannenhero , adv. wherefore, there- 
fore, for which Reaſon, tis de- 
5 cauſe. 


| 9 fore I exhort you. K 
annenweher, der, a Ke . Lap - 
Wing; ſee Klibitz. 88 . 5 ie 


reat Belly. 


| ein dicker fettet Wanſt, a Wiek; 6a. 


and great Paunch, 'a Fat-Gut ya 


Lubber. 


one's Guts. 
Wanſt, ſignißes alſo, the firſt Ven: 
triele of ruminating Beaſts. -- 


\< 


that has a great, Paunch. 


nice, Puny, a Wall-Louſe or com- 


mon Bed- Bo. 


. Garden - Bu 
die 1 
| y- Bugs, 


or Punaiſe. 


eine Wanne voll Waſche, 6 Tub fult- | 


die Wanne, die Schwinge, a Fan, "Y | 


i £3 : 
* 


2 
o . 


: * | 


die Baumwanze, Gattemvanze,/ che Wi 


den Wanſt fuͤllen, to fill one 's Paunch, | 5 5 


Wanſtig, adj. & adv. paunch- as Y 


wannenhero ich euch ermahne, there.” | 5. ; 4 | 
Wanſt, der, der Haut, a Pauitch or | I 


paunch bellied Van; * Abbey - | I : 9 


anzen, Waldwanzen, | ; = A 


> N 


Wanze, die, 8 5 a Punaiſe ,. bu. mY 


. 
——— _ 


4 
© 
by” 


ED fehlerhaftes Wapen, defective Arms, | 


bs 
. 12 £1 
* 


* das Gemeindewapen, Stadtwapen, the 


| OT fame gente of Arms, the 1 


| . 05 
Fatben, 'Blazon or Heraldry has | 


2 or Gold; weiß, white or Siver; 


e das, Eu 0 0 66-1 
. >= reophs Linn). 
Wanzenkraut. dab, 75 Rinking Gla- 
8 2 45 Flag, the ſtinking Sword- 
raſs..- * 


anzenjame , der, the Name of a fo- 
| reign Plant, whoſe Seed . 
880 bug (Corispetmus Zinn.). = 
Mini t, adj. & adv, full of Bug 8. 


_ Wangl, that kas + a Taſte or Smell of 


Bugs. 


1 Wt das, Aris, Cognizanges of 


lies in Heraldzy , Cqats of 


Arms; an Achievement, armorial 


Enfigns.. 
115 
Luthe. Priifhjap, ». the Englifh-Coac of 
Arms. 
Abenden Wüin, Tpeaking Coat of | 
Arms, ſuch as expreſſes either the 
whole Name of a Houſe or Fami- | ; 
ly or an Part. 


1 


2 


Coat of Arms that are not accord 
ig to lie Rules D 1 

s Familien oder Ge echtswapen, | 
Le. of Arms of a Family. a 
Coat of Arms of a City or Town. | 
= oh Lehenswapen, a feodal Coat of 
— rom. 


7 5 Standeswapen, Aa Coat of Arms 


'of Dignity. 3 
eln ; Unterſchiedswapen , bürgerliches 


Z bv 8 apen, a private Coat of Arms. 
=; * 5 e im Siegel, | 


| auf Petſchaften, 
5 Seal with one's Coat of Arms, a a 
net. 


ve 
us of a People-or Nation. 


0 hren einerley Wapen they bear | 


Shields. 
- Wapen malen, duchen guſſeßen, 10 
paint or pute a Coat 0 Arms pou 1 
2 Aa Thing. 
Dum erklären, ren, 10 blazon 2 | 

Coat of Arms of Arm. 1 
des 9 die Erklärung der Wapen, 
Wapenolſirung 02x eee Bla- 
" zonang » Blazonry, 8 | 


ie Wapenkunſt bat fleven | 
"ſeven Colours; as gelb, yellow | 


toth, red or Gules; bfan, Azu 
LH, Wee or e ſch vt, 12 
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1 de or black} ln wb, pur- 


reuſſiſche, bas Englicche Wapen, ( 


apen eines Volks, the Enfigas, | 5 


| War, Eee Verb Don, 


* * > 
* A * 
of; + 
- 


ED 


* 7 


das AY emes Schiffes the Escut- 
chean of Ship, the Sign. 
;Wapenaus!egefder, a Blazoner,, a He. 
rad, an Afrmorift. 
Wapenbinde, die, A Label i in Heraldry. 
Wapenbuch, das, an Armorial or Book 
of Armory. 125i rhe 
Wapendetke, die, ſee e e | 
Wapen genoß. dr, Perſons 1 8 | 
the fame Coat of Arms. | 
Wapenhalter, der, ſe Schildhalter. 
Wapenhelm, f der, the armorial Hel 
met. 
Wapenkbnig, e eh eld, au 
Herald, 4 King + at e 2 | 
Wapenkunde, die, Wapenkunſt, Blazor, | : 
Hereldry; Armory; the Science oc | 
Art of Heraldry, of Blazoning. 
 Wapenkundige, der, a Blazouer, au 


z 


:i4A. 


Armoriſt, a Herald. N 
Wapenmaler, der, a Painter of a Coat 
of Arms. : 


| Wapenmantel,. der, the armorial an 4 
Itle. 8 
Wapenrock, der, 'a Coat An 


br et die, a Column of Heral- 7 
Wapenſchid⸗ 2 an Exctitcheon, a k 
Coat af Arms, an-armorial Enfigo, 1 
a Shield. | 
ein theilter ,/ leur, Feb erte 0 


apenſchild, a couped, a divided, | 

"3 quartered Excutcheob, Shield or 2 
iel % 
einen Asler im Wapenſchilde führen, to 4 
- an 15 in one's Shield. it 

| aer, im ein, the Scutcheon 1 
2235 scutcheon.. 


| Wapenſchnelder, der, ee 'Perſchierſte | 


cher. er 
Wapenſpruch/ der, the Motto of a Coat 85 


-of Arne. me 


Wapentheilung, bie, A A or 


e leert of an enen of 211 
ie 9 
Wapenzelt, das, die Decke hinter air n 
Wapen, the Pavilion, the Mantle 
of an Excaicheon; 
Wapenzierde , die, the Creſt oe. At- 
chievenient of à Coat'of Arms, the 
Ornaments thereof. 
5 worb. reg. neuty, to arm; ſee 


- Wah 


pur. Ses, foe rin, ee wan if 
DO Wand, ſee Werden. b 
923 Wet eln, der, (in Mints) in den Mün⸗ 


n, the Keeper of the Touch. the | 
of Gold and Silver, the Warden of 


the Mint; ſee alſo Muͤnzwardein. 
Wa kdiren, verb. reg. att. to eſſay, to 


0 


1 Ecker. the Eſſay Maſter, the Finer | 
Witinbecen, d das, der 2 Bettwarmen, die 


dieſe 1 geſiche TY tne 
gelinde Warme 5 this, e 1s 2 

made by a e een e 
Heating, | 


240 


7 bY 10 125 


N 


irmpſanne, Wärmflaſche, a Warm- 
g- Pan or Flaſk, for a Bed % by 


try Goſd or Silver. 4-5. 
Wardirung, dle, the Eſſay or Teial | 1 5 of jeſting), A Bed; Fellow. a .. 
of Gold. or Silver. | Warmfkorb, der, 1.2, Baſket to put live | Ml 
Warf , ſee Werfen 4 4 Coals in to air or warm Shirts &c. _ 
Warffeide, die, thrown Si over. = 
Warlich, 9 tas Indeed; "he Warmmeſſer, bet, the bannen. £ ” | 
FL egg &. (wirr wa we) ET IVES | neem : NC n Ts : b 
arm, adj. Fug mer, r „ 
warm, OY 344 | Wötnien, ved. 3 warm machen 7% -- I 
= warmes Waſſ er, warm Water. | 26 to warm, to make warm, to hegt. 155 1 4 
zor warme Bube, bot or warm OY ' Waſſer warmen, to heat ſome Water, 4 aj | 
e ur warmes Wetter, warm Weather. | to make it warm over the Fire. + 
mir iſt ganz warm, I am all over das Eſſen warmen, to warm or best 12 g 
+ au warm, or I am quite warm. the Meats again. 4 
ihr muͤſſet euch warm halten, you muſt - gewarmte, Speiſen, Meat or Viduale oj f 
dont keep yourſelf warm. heated or warmed over again; | = 
5 warm machen, to ke warm. ; * dleſer Pen wärmt gut, this, Furnace _ | 
figur.) einen warm halten, to . at or Stove makes very warm. 
25 £ one's Heels, to follow or purſue. | ſich d die ede mene pe __ A 5 £ 4 4 K 
> . him-cloſe. - 4 "| 4 | 
ral ( famil,) einem den Kopf 1 warm machen, ds fate Bier ein weng, wirmen,, to ; 
| to heat one's Brains, one's Blood. | air, damaſk or mantle a 
3 warm werden, to grow warm. or Drink g little. : 2 
ign, ſich warm gehen, kaufen, to grow ( vrov. ) ſich bey fremden Feuer warm ch, pes 
9 warm with Walking or Rupniyg. | to warm ouelsſelf aten others Fee, 
erter 3 er ſitzt warm, he is a warm to profit of e that don't: be- 8 
ded, . an, or he fits Warm, he i Is well |; long to uvus. I X 9:3 
d or lined, he has a great Stock of |; ich weiß, bey was e Seugy + er IF 
: Money, he is at bis Eaſe, he is FT ſich waͤrmet, l know:whar: Fire he 20 94 
„ to rieb! warms himſelf at, Lkoow: AMES. 
57 weder kalt noch warm, F ih; cold to an Hair, 1M 
eon nor warm? balf Fleſh, half Fiſh, Wärmen, das, die Wiens, Warm- 
„ neither Fiſh vor Fleſh, or berwir F 7 Ing, ee n, Air, 2 4 
rſte⸗ Hawk and Buzzard, | ing &. _ 
| er iſt weder kalt noch warm, ; he i is gei- 'Warnen verb, reg. alt. to warn, o 
Joat ther Fiſh, nor Fielh.... ** my }; -admoni to advent: One, 0. 4 | 
| man hat uns da warm gemacht, es 1 7008 wholeſome Advice fog! wk 2. 
ot gieng da warm zu, we dad thete s] hort one to take Care. — 5 
of a hot Engagements. it ys very hot einen vorher warn Ne to warn one be- 2 
. reg % +” ore FORE; to forewarn him. 
nem Wirme, ole, the Warmnch, ark, | | 9 ee ug apt euch e, 
nic or Herr 1 Freund 1 8 
At- eine 25 6e Wire, « moderate, 1 l 4 q as 10 Friend gr: M4 4 
the Fa einen treulich warnen, to caution-or | = 
- wk i fann die Witme beſſer als dle Kalte Warn one ſincerely. a 
ſee | bertrugen, 1 can bear Heat better vorher gewarnet, vorher -ewaſſve, fores.. © | 
Fo yo Cold. | warned, fore- arm 4 dt "i 
„ liche Wine, aa bs  Waxnen, das; die War Wainiag 7 
Batb,! er Heat. 3 3 Amon tion, Aua nil ment, Ars. 28 
arb, r $57 4 : | | 7 ve : lle. IN 4 
TN. . 2 Rf 
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ution. 
0 euch das zur Warnung dienen, 
take this for a Warning, be more 
ot on your Gua 
un other Time. 
Ie. die, a Watch Tower, s far 
= bican, a Beacon, a Tower on ſome 
- Filing Ground to obferve W what 
- paſſes round about. 
die Seewarte = Belfrey, 
Tower. 
eine 3 * Nee 
Line Warte, ein Schauthurm, a Lan- 
*thorn, a Rare. 
auf der Warte ſei 
=; Guard. 


ſtay, to tarry. 
auf einen warten oder harten, to ſtay 
or wait for one, to expect him. 
einen warten laſſen, to "make one ſtay, 
wait or tarr © 
bleib hier, und warte bis is ſever 
teomme, ſtay here and wait till 1 
: «% - 64: come back, or ſtay here to wait 
r 
| auf Huͤlfe warten, to wait for Help, 
o hope for 'Aﬀeſtance: 
let my ſtay fo long. 
de expect a Thing, to wait or, 
. x hope ſor it, to truſt chat it will 
| - come to paſs. F 
 Warcen, das, Ving EA pe ds fod. 
0 bin des Wattens müde, ls am tired 
ebf Waiting; Tn Weit or ſtay to 
longer. 

e oder Wattegeld, das, Money 
given to any one chat is not yet | 
* „ oy'd but is in Expectation of 
22 Employment, Half Pay that one 

+ _ "enjoys nicatwhile | . one is em- 


nd * 
* * 
L * Jo 5 9 
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© Warten, 46/0 9696; PPPs --Ouifien 46 | 
look after, to take Care of, to 
tend or attend; to ive Attendance 
to, to nurſe, ©: 

3 eines Kranken oder einen Kranken war⸗ 

* ten, to tend or attend, to nurſe” 

* 2 © -"#-fick Perfon to: look «ee: Her,” 


* 


8 * : 


5 
| . * — — 4 "EY or 4 


rd or take better Care | 


a. ses. 


, to be upon one 


Warten. verb. reg. . to expect, (o 
be in Expectation of, te Wait, to 


« EY . N * 1 
> 2 "> } 
. 4 : — 
7 x a #5 
: . 1 5 
2 * 
28 . 
47 


1 ſeines. i: ſeines Berufs IE 


to mind or perform the Functions 
of one's Office; of one's Calling. 
ein Pferd warten, to look to or after 
= 'a- Horſe, to curry him and give 
} him all Neceſſaries. .- 
Werten, das, die Wartung, Tending, 
Attending, Attendance, \ Looking 
after, Taking Care of, Nurfing, 
Waiting on or upon. 
die Wartung der Pferde, che- Act of 
looking after Horſes, ee 
them &e. 
gute Wartung haben, to be well at 


= 5 tended to, to be well taken Cale 


of, to have good Attendance. 
Wärter, der, a Keeper, a Warden, 
a Tender; © 
ein Krankenwirter , one that aften's 
or waits on a fick Perſon. 
ein Gefangenwärter, a Jaller. 
eine Waͤrterin, Wartfrau, a Nurſe or 
dry Nurſe for ſick Perſons, a 
Teuder, a Waiting Woman.” 
Wartgeld, das, Money that one pays 
do thoſe. that attend or nurſe tick 
Perſons. 
Warum, adv. why, wherefore, for 
what Reaſon, upon what Srove or 


[ Atcouut. — 


warum nicht? es not!? 


— 


or why do you tel a Lie? 


End? to what Purpoſe? 
| Warwolf, der, a Wolf: Man or Were- 
Wolf, a fabulous Being; alſo fgur. 
And ail. a Man of a terer or la- 
vage Ras 
Warze, die, 11 -a- Kind a 4 Cal- 
+loficy and Excteſcenee of the Fleſh. 
. Warzchen, Warzlein, @- little 
| i, e 
eine Warze abſchnelden, to cut off the 
„t lead of a Wart 
die an den Bruſten, hey Nip- 
* PACE 
ein ie von der Bruſt, 
: Nappl 8 | 
Warzenbake, ble, 7 5 ; Frag certain 
Cockle, the crowned Gondola. 
Warzenbückel, der, a Snail with War: 


Warzendotter „der, a certain little 
| round 'Sea - Snail. with. Warts, or 


Nipple. 


little 


TI many W 


52 


bs ee ce o er. 


8 * "ji 


ene | 


I a» Aa 


warum luget ihr? why do you He? 


Ae mie nicht ſo lange warten, 400. % 8 tn 
warum, zu was Ende? why? tow t 
uf etwas warten, es gewättig Jeon, 8 a 1 


Paps or Trats. of theBreaſt | 


{errant der, Fg Place, in | 


wr 


22 


12 


2888 


==" 288888 


irten, Wangenſitinig „ . 7 ao. med 
Miene like a Wart or Nipple, papillary. 
ing. Warzengrube, die, the Pit of the Brealt. 
after 1 Warzenkoralle, die, the Sea Wart. 4 
give Warzenkraut, das, Wart - Wort, the 
| little Turn - Sol. IN 
ding, Warzenkuͤrbis, der, a Plmpion having 
King many Warts. + 
fing, If Batzenmiaul, das, a Leech, having 
Fy eight Eyes. 
os of Warzenring, der, Warzenzirkel, the 
n Cirele of the Pap; 5 alſo a Name for 
„ the iron Ring that ſhakes the Mil- 
Sue Clapper. . | 
% Warzenrippe, dle, a * for hs Ve 
den, nus Sea - Shell with many Warts. | 
9 die, the papillary Slug- | 
(141 - 


; petrified Echinites, which are out- 
wardly beſet with little Warts, _ 
Warzenſtern, der, the papillary Sea- |, 


Star 
Warzoriwegwels) der, the wild Succory 
(a Plaut). 
Waris „adj. & adv. full of Warts. | 
Was, (pron. relat.) what. ; o 
das, was ihr geſehen habt, that what | 
you have fern. 
das, was ich geſagt Habe, that what | 
2 ave ſaid. | 5 
as, (ren. interzog. was f 2 
what do you ſag? ? fager he? 
was wollet ihr? what do you wane? 
was ſoll das heigen? was bedeutet das? 
what ſignifies that? what's the 
Meaning of that? he | 
was fehlt euch? what ails vou? 55 3 
was TGT: what's che Matter wich 
you? 
was iſt zu thun? what's to. be FEI 
was hindert mich? what hinders. me? 


Was, is alſo expreſſed by, that 
Which. 


Itell zou, or better, d do whatT cell | 


. you:" 


er weiß nicht was er thut, he knows 


4% 


Warzenſtein, der, a Name for thoſe] | 


47 was ich euch ſage; do that which | 


— am ecreſten iſt, what ir ü 


__ caſy, 
| Was, inſtead of welcer, welche, . 
che, von was für einer 
iſt dry of wha: Frofellion LIE = 
67 1s e: 4 
was fur Mittel bedient thr euch! 2 what 


% % 


- ox What Means do you ue? 
was fix ein Mann iſt das? what Man 
* is he? or whay Man is Hat? 

aus was Urſache, for what Reaſon? _ 
zu was Ende? to wha? Purpoſe? 
ach! was ſur. Thorheit? ah! what 


ey, was fiir ſchone Sachen ! eh! or 
well a- 4 what bretey or ine | 
Thiogs! 


not Whien. 5 
es koſte, was es wolle, coft What vill, 
no Mattes what Price. 27 9 


was? glaubet ihr, 
do you Peli that 
ey was! das kann nicht ſeyu; heh hot! 


was denn? wha: then? 1 

was joll man thun? was. it z n 
what can a Body do?, 

was denket ihr? what are you FAIRS . 


über was beflaget er ſich? en does FL 

© heicomplain of? ©. 5 

es ſey, was es 5 bei it what it 
Will. 


er ſaget mir, ich TM lines was; he. 


teils me I know not hat. 


be it Who or why ch it will. . 
Was, . of etwas, ſomething. : 
(fart) fic was, gehört was, chers 
muſt be ſomething for eee 
wollet ihr was? do zou want ſame- 
thing? or woul Jou have leine. : 
2 „ ing 
das iſt was neues, thats 
37; neuw. 2 of 
das iſt was anders, that's ſomething | 
| - eiſe, or thats ſome: other Thang 


not what he dase... 
rs; ſaget, was ihr wollet, fay what you 
tile was das argſte iſt, what is wel 
Ir was mich betrifft, as what concerns 
1 me, ora, % mes an for me. 
ih des at aber} was ich ſage , "that's juſt 
n What 1 . Kt K 4 


zens 41 Os 


ich wollte lieber, ich welk 9 
thun, 4 would rather do, IR, 


enn other Thing, n 
nicht was, va 


| not what, or I would rather do 


any Thing but this. 


| oY, or iu what Manner. N OL bog He 
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- Remedies: do you wake Uſe of?! 


i weiß nicht, was fr eter ; 1 khow 1 25 : a 


daß —-— what? 25 . 6 5 


or ay nay! that cannot be. 1 


ing un; what do you think? 5 "oY 4 


what you W. l. = 5 4 


es ſey, was fur einer, welcher es * 7 


N was Maßen? oder in welcher n, 3 


Folly? +. i «> : 4 4 


#3, 7 I 
WW 
— y "x 
thing. + XR 
Ws. 
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2 7 2 0 ds get. it back from Waſhing. 1 
= ;- OMe Daͤuchwaäſche thun, to A 


; bie Wiſe bäuchen, te buck or duke | 


5 die Wache hwenken,, zum letzten male 


"os -Cloth-eut for different Uſes. | 


o 5 grobe Waſche ;6oarſe Linen «Clothes. 
weiſſe, reine Waſche 'Y: white, clean 


5 ſchwarze re Wiſth Sauk Linen; 


in Want of clean Linen, I have 


prattling Womas, a Pra 
baking Goff. 2 ep 1k Wo- 
. man, a Blab. Mes, 


| 1 5 der, Waſtloha , l 


N * Fi 49 2 & 1 $ 
IF £ 1 e e ? x 
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of waſhing Linen. 


oe ; die Wiſe Tofter- mir Jabel fo viel, 
the Waſhing'of my Linen coſts me 
Annually fo- much. „ 


Waäſche geben, to give one's Linen 
or one's faul Linen to be waſhed. - | 


: es aus der. Wiſche wieder n, „ 


7 © ſchwarz es Lelnengeräthe is die | 


w 
Lye, to undertake a Ane; W * 
ing. 


fe: . 5 entstehe that are to be 


durchs Waſſer ziehen, to rinſe 5 

_- water one's Linen - Clothes. 
. Wache iuſtead of Leinenzeug, Leinen |. 
geräthe „Linen - Clothes, Linen. 


klare Waſche, mall, five Linen. 


Linen. t 


bs, ich habe keine weiße Waͤſche mehr, I Fs 


not an other. clean Shirt to put ou. 
er halt viel auf ſchöne Wäſche, be is . 
very fond of Having tine Linen- 
Clothes. Ws 
 Wiſche, Ganifes Alo, Waſhhouſe; | 
alſo @'Machine uſed 10 n the 


2 der, a Waſher, © Whitſtes. 
ein Goldwaͤſcher, a Gold- Waſher, | 
Cary of Gold- "hora 425 
amil.) „4 Prattler, a great 
Talker, a Bebber, bo pang 


Sian <<, 5 e c 
re ot at; at 
my Tie - Tautle, + 


ting, *Babbling 
__-ZTalkativench.- 1 
2 die, . 


- Laundreſs ; (mur. and famil.) a 
ttlen, a 


5 ing, Money paid for Waſhing, for 


2 one v ſoul ue waſhed. 
£7 Es 3 * 7 * A | 167 * 271; x 
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lch waſte, 
du waͤſcheſt, er waͤſchet, wir waſchen 1c 
Simperf, ich wuſch, perf. ich habe ge 
waſchen) to 3788 to make elcan. 

die Hande, die Fuße waſchen, to waſh 
one's Hands, Feet. 

mit gewaſchenen Handen, with clcan 


ands. 
ſich {08 Geſicht waſchen. to war one, 
Face. 

eine Wunde mit Wein waſchen, auswa⸗ 
ſchen, to waſh or cleanſe a Wound 

with Wine, 

(eur,) einem den Kopf waſchen, to 

" -rattle one, to chide or repriman] 
"ONES i 967%. 

ich waſche meine Hunde, I waſh my 
Hauds on't, I'll not be coucerncl 
in it. 


5 a Hunde in unſchuldigem Blute wa 


ſchen, to imbrue oue's Hands in 
innocent Blood. 

das Ban waſchen. to cleanſs Painter! 

0 

die Schafe vor der Schur waſchen , to 
waſh the Sheep before Shearing. 

das Leinenzeug waſchen, to waſh the 
foul Linen. 

das Leinenzeug aus dem gtöhſten was 
ſhen, to waſh only the greatci 
Dirt off of the foul Linen. 

die uͤberflüſſige Stacke aus dem Zeuge 
waſchen, to unſtarch the Linen. 

die oſtindiſchen Kattune laſſen ſich wa 

ſchen, Eaſt- India Callicoes waſh, 

or Callicdes may be waſhed with- 
out Damage. | 


Waſchen , verb. irregi neutr. laftead of 


plaudern, to chat, to blab, to prat- 
tle, to ch vag Fwy gabble; . to 
tell again, to report. 


Waſchen, das, the Act of waſhing 


Waſhing 8g. 1 
das Waſchen des Leſnengerathes / „the 
Waſhing of foul Linen. 


e die r. has. Ge 
wa DS, Bahhling, 111 
ne os Chatting?” Chat- 
ka Prating, Talkatiyenct; 
4 N 1 reporting. | 


* ore +5 1 "= bs 1 i; * 
a ſtanding Ewer with a r it 


to . h one's Hande out 2 
D Wach, 


— * * * 3 {2 5 
2 FE C's pn THT, 


3 alſo 
to it 
FAY, 


Baſch, 


. . 
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' Waſhblinel, dior F « Waking: Beetle, 
a Bucking- Beetle; 
Waſcheiſen, das, Iron forged of waſh- | 


Woſcherz, bas, Glanzetz, a ſhining 


U 


Lead - Ore. 


Waſchfaß das, 0 Waſhing- Tub, a | 


Waſh-pail. 8 | 


Waſchſrau, die, 'a Waſher - Woman, | 


a Laundreſs. . 
Walt helte, die, a Waſhing: Þ ub or 


Waſthqold, das, Gold got by Waſh- 


4 


Weſhroldtbraer,, Gold- Sand. 
Waſchgrube, 
Boards, to waſh the Ore in. 
Waſchhaft, a. & adv. talkative, 
prattling, full of Talk or Prattle; 
ſee Plauderhaſt. | | 
Waſchhaftigkeit, die, Loquacity;; Di- | 
1 Tatkativeneſs; alſo Boaſt- | 


Waſchhans , das, a Waſk-Houſe alſo 
a Laver in Convents.  - 
— Waſchine die, a' Machine for: oath 
Waſhing of Linen and other Things. 
Waſchkeſſel der, a Chafferu, a Kettle 
in which Water for Waſhing 18 
made hot. 
Vaſchfupfer , das, 
waſhing Earths or Sands that con- \ 
: tain Copper. 
Waſchlauge, + a Lye to waſh with. 
Waſchleine, die, a Clothes- Line,. 2 
_ Line to dry Linen on- 
Waſchmagd, dle, a Waſher- Maid, a 
_ Pewter Scourer, a Woman- Servant | 
that waſkes the Diſhes, Plates & 
in Kitchins. 2) | 
Waſchmarkt, der, 4 piace to where 
Women reſort to chat. 
Waſchmaul; das, a Prattler, a prat- 
"op or talkative Mag or Woman, 


Waſchmeiſter, dex 
Laundry to 4 


wy 3 of the 
kits or Prince, an | 


_ Officer at Courts that takes proper | 


Care that the Linen is waſhed. 


and other Stuff. on. 
Waſchſilber, das, Silver that terials 


behind after having evaporated the |' 


Quickfilver- which ſerved to amal-. 
45 amate the Ore to get or Rees Out 
e Silver it contained. 


N 
2 


Copper got by | 


| 
A 


W 


(8440 1 
Wg, der, die" Weſgede, l. 


die, a Pit lined with - f 


iug ſuch Farthe or Sands a con- | 
tain Gold. 9 


bers D. E. W 3. e. 


lers Earth, 


Waſchwanne, die, a Waſhing-Tub. 

Waſchwaſſer, das, Wa ſh⸗ Ws, ath .- 
Diſh-Water; it is likewiſe a Name 
for a eos metrie or beautifying Waſh: 


Waſch oder Seifenwaſſer, Walk, | 


Sud, Soap- Sud. 

| Waſchweib,, das, a Wal hrs 

Waſchwetk. das, a Place where Ore 
is waſhed; as the Ore that has 

already been waſ hed or is yet to be 

waſhed. | 

Waſchzettel, = a Wach. Bill, a Spel 
cification of the foul- Linen one 
gives to be waſhed. 

Waſchzuber, der, a. Waſhing - Tab. 

Wale, die, ſee Baſe, Aung: : 

yo: wry Waſen, der, a Sod or r Steen 

abt; 

Waſen, fignifies alſo; a Sexes dag 0 

from warm or fermenting Bodies. 


Waſen, in ſome Places is as. much as "YE ; 


Welle, a Faggot of ſmall Wood. 

Waſenamt, das, the Office: of a Fleaer. - 

Waſenholz, das, Bruſb- Wood to make 
* 24Fgots of tf: 24 © 16 

Waſenmeiſter, der, ſhe "Abdecker. le 

Waſenwall, der, a Rampart, „ Wall 
.made of green Turfs 
ſtead of Brick or Stone. 

Wasgeſtalt, a«v. Waſergeſtalt, 1 
in what Manner, : wht Way. 12 55 
ver. 


Waſſer inde” to drink Water, 
natuͤrliches Waſſer natural Water 


Or Sod, in- 5 


1 1 k 


Fr Abou der, a Walking-Troughs : 'Y | 


#+ - 75 . 
* 


2 
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# 
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| ſes Waſſer , ſaziges| Waser, OY 55 


Salt- Water. 
reines Waſſer, pure, clear Water. | 
Regenwaſſer, Rain- Water. 
helles, klares Waſſer, clear, limpid/ 
Water. 


ſchlammiges Waſſer muddy, ae 1 


Water. 
truͤbes Waſſet, troubled Water. 
fließendes Waſſer, Flußwaſſer, R 
ning or Flowing - Waters Rivers | 
Water. 


Water, 


dus. | 


# „ N 
8 


Waſchſchiff, das, a Boat to waſh Linen 5 ſtillſteherdes Waſſer, Randing or dead 5 


Waſſer ſchöpſen, to (e60p Water; 8 A . 


draw up Water, to fill ſome Water. 


. Waſſer ſchöpfen, 
was? ng „to let iu Water, 


»Tprung a Leak. N 45 2 Thy 


1 a . F 
; Ee 3 
. .*. 


{Sea-Term) leck 2 1] 


$ BETS mit n Waſſer 3 to 
take in freſh Water, or to pro- 
. ä = vide one'ſ:1f with freſh Water: 


They ſay proverb. Waſſer ins Meer, | 


E. in Brunnen tragen, to carry Water 
=> CEE Coals to New - Caſtle. 


: le 745 eichen einander, wie zwey Tropfen 


aſſer, they reſemble, or are as 


like one another as two Drops of | 


Water. 5 
er N als. wenn er kein Waſſer tr; 
| 20 > 2 if Butter would got melt in his 


Mouth. 
er reicht ihm das Waſſer nicht, be 
cdomes uot near him for Skill, "he 


is not to be compared to him, he 


* is greatly inferior to him. 

== man müß tribes oder 8 Waſſer þ 
= | WoL cher weggleßen, bis man beſſe⸗ 
kes hat, one muſt not throw away 


chat one bss till one has or. Bets | | Lebenswaſſer, Aquavitae 5 . 


* ſomething better. 


E 


in 

zu Waſſer * to fall, or to et. 2 
, e 

e hat mei nung zu Waſſer 5 
"= macht, he Tee u or 2 
3 "I * ont, all my 1 . | 


| ungariſches Waſſer , the Queen of | 
588 Water, 29 fo ſometimes 15 


* 2 turn Water. 


3 oo the Sea, a Kiver. s Lake, # 


Pp 
ein reites, tiefes, eſches, ſchi 
2 iS bares ' Waſſer ,* a broad, dee if 

13 _ _ © fiſhy; navigable Water. 
dag Waſſer geht ihm bis an den Hals, 

he is in Water up to the Neck. 
das Waſſer iſt hoch, niedrig, ie 1 

bigh, low Water. | 


"the 'Waters an other Way. 7 


ſen, to 4 x Ship. 
uber dem Waſſet ſchwimmen, to tim 
br float ou the Wator. 


. 8 

et un 1 Lande 7 Water 
and by: Land? 2 

in Waſſer reiſen, to e! 1 or golby | 


* * 5. , 
: 


"© 901 1 | 
I (ene 1 find geen tf, ill 


into the Well; to! 


punce, he looks as demure, | 


man muß das Waſſer laufen laſſen, 
one muſt let Thiags 80 as they. 


© ops das Viſſertein, Viſſercien, 


— 


Ps 4 < 


3 | S, Waſſer ableiten, to draw or turn F 
| 5 ein Stiff ls Waſſer bringen oder. laſs ; 


© ble Mahle ſteht 506 Waſſer, the Mill i ; 


"Wa 


Waters are deepeſt or have deep 
Bottoms. 
das Waſſer auf ſeine Mile ziehen, to 


to bring Grift to one's Mill. 
über dem Waſſer wohnen auch Leute, 
there are good People. every 
bers. 
einem im Waſſer crſiufen, to drown 
one in the Water. 

im Waſſer erſanſen, to be drowned. 

| Waſſer, Water, ſignifies alſo; any 

| -+ artificial Liquor extracted of Plants, 

oſ ſome Drug or compoſed of ſeve⸗ 

+ eee 

abgezoge nes, gebranntes Waſſer, ditil- 
ied rr. 

| Waſſer von Pomeranzenblüten, Sweet⸗ 
Water or Orange Water. 

Dundwaſſer „ Arquebuſade Water, 

- + yulnerary Water. 


ſtrong Liquors. | 
Orangebliitwaſſer 5 Orange · Flower. 
Wer. 
herzſtaͤrkendes Waſſer, cordial Water. 
Noſenwaſſer, Roſe - Water, * 
{ --.diftitled of Roſes. 


Schlagwaſſer, apopleCtic Water. 


ſchmerzſtillendes Waſſer, anodine Li- 
aur. f 
Wermuthwaſſer, Wormwood-Water. 


Hungarys Water. 
f Scheidewaſſer, Aqua - Fortis. 


Könlgswaſſer, r 
mineralische Waſſer, Mineral- Waters. 


Weihwaſſer, holy Water. 

. Waſſer, Water, 170 alſo aNamegiven 
to different Humours' in human 

and animal Bodies, that iſſue 

f through the Pores or through other 

&- 10h as; the. Tears, Sweat, 


Tun they by, ſeln Waſſer laſſen, to 
make Water, to urine, to piſs. 
die Augen. ſtehen ihm voll- Waſſer, his 
Eyes are bathed in Tears or ſwim 
[| io Tears, or his Eyes are brim- 
D full of Tears. 
das Waſſer läuft ihm die Stirn 3 

ter, the Sweat drops down his 

Face. 

"Blue und Waſſer. ſchwitzen, to ſweat 


er. IE 


s * 
„„ 


Blood and Water. 
das Waſſer im e the rde | 
| 2 Serum. 
— 2 3 


. draw the Water to one's own Mill, 


Waſſerangelte, die, the wi 


Waſſer, walks / the as; : the 
Luſtre of a Peart or Diamond Ge. 
dieſer Mohr hat ein ſchdales Waſſer, 
this Mohair, this Stuff is,  igely , 
watered. 
Waſſerabſchlag. ; det, 2 Sl chau- 
nel to dratu, or turn off the fuper- | 
fluous Water of Ponds &. 
Waſſerader, die, a Vein of frefh f 
Water, or a little Spring of Water 
under Ground. 
die Waſſeradern im Körper, the lym- 
phatce' Veſſels In animal Bodies. 
Waſſeraiche die, the Gaging of Caſks 
by letting fome Water out of a Veſ- 
ſel of a fixed Standard. 
ps die, the 'Water - Aloes. = 
Waſſerampfer, der, Water Dock or 
8 3 alſo baſtard-or Mouks Rhu- 
ar | 
Waſſeramſel, die, tho Black ird, the. 
Terch, che Water Black Bird; fee 
Schlkthe. --_. 
Vaſſerandorn , der, 
a Hore hound 0 


— 


Plant). 

or Water: 
Angelica. | 

Vaſſerappich , der, 'Wator-Ivy (Sium | 
aquaticum Lian). 

Waſſerarche, die, a Trench, a Chan- 
nel, a Sluice &c. 

Waſſerart, adj. & adv. poor or ſcanty 
of Water, waterlefs. 

Waſſeraron, wer the Water - Dragon- | 
Worm. 

Waſſeraſſel, die, the Water - Palmer. © 

Waſſeraſt, der, a falſe Brauch of a 
Tree; fee Waſſerrels.. 


Waſſerauge, das, an Eye ſwollen with : 


Water (Hydrophthalmia). 

Waſſerbad, das, n Bain, a Bath, a 
Bath of Water, the Bathing in | 
1 ter; (/igur.) the Pant, the Bap- 
tiſm: 

Wat abel der, Water -Setwell, 
the Herb Valerian that grows: near 
Waters. 


Waſſerbathengel, der, the Water - . Ger- 
mander; ſee Lachenknoblauch. 
e der, the Conſtruction of 
a Building raiſed i in Water, as Slui- 
ces, Dikes &c. © 2 


Waſſerbaukunſt, die, hydraulic Archi- | 
_tefturg, the hydraulic:Science. + 
Waſſerbaum ker der, 1) an artful. Water- 


"oy w 


96); 


| 
the Water or | 


Waſſerbruch, der, 


2) a Tree acrofs a River, to op 
_ -.the-Entrance. 


Waſſerbehaͤlter, der, das Waſſerbehaͤt⸗ 
niß, der Waſſerfang , a Reſerver of 


f e to keep and receive Water 
Waſſrbers, der, a high Wave: or Bil- 


Waßſerbeſchtelbet, der a Hydrogra h 

Waſſerbeſchreibung, die, Hydro whe 
2 Deſcription . Sens, Ri 
Lakes &c. 

bn oferberonie Fe die, the Water or 


e die, fee Drohne. 


an the Water, a little Ball of Water 


that contains Air; al/o the bladder 
of Meu and of Animals. 


' Waſſerblau, adj. & av, water = I 
ſea blue,” deep-blue; a blue reſem- 


azure. 


\ Waſſerdley, das, Lead- Ore. | 


rblüthe, die, the Water Culrages 
Fe al ſo Waſſerpfeſſer. 5 80 2 


e die, the Coloceſia, an an 


etz ptian Kean; Calf's Foot: 
Waſſerbort, das, the Edge on boats” 
Sides of the Deck of a Ship with 
Openings to let the Water from the 
Deck out, 

| Waſſerbrame, „ die, an aquatic Brizale ., 
or Gad- bee (an Iaſect). 


Maker and Seller of ſtrong Waters 

or Liquors. | 

| Waſſerbrey, der, a haſty Pudding, a. 
Pap of pure Water and Meal. 

the Hydrocele, a 

Swelling of the Cods. 


{Barn dof der, a Spring, © Wel 


or Fountain of Water. 


into which the Waters are _ 
ed and led out by Gutiers. © 
Waſſerbungen, die, che Water - Fluel- _ 
lin, the Speed-well (Veronica aquite . 8 
tica ) : 
Waſſcrdamm, der, a Dam or Water 
ſtop made of Piles & a Mole or”. 
Peer to turn away or to keep off 
the Waters... 
Waſſerdicht, adj. & ry claſs, chat 
+ lets iu wo Waters 


* 


we the WIRE . in 4 


Eee 2 


Water, a Ciſteru, 3 Place under 5 


Vern, : 


Waſſerblaſe, die, a Bubble a Bubble | 


bling the blue Colour of the War, 8 
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the Shap pe of a Tres with er : . 4 


qitatic Betony or Scrofularia. RO 2 7 


<p} rel die, an aquatie Flames” 5 1 


Waſſerbrenner, der, a Diſtiller, 8 : 


vo 
- 
73-6 


; | Waſſerbuͤhne die, a Canal in a Mine 5 80 
Palſ Tr; die, Spurtze, Water- | 


| g 
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Waſſereidexe, die, we Tquatic Lizard. 
ein lederner Wa 


R Wedge, die, Oberfliche eines Waſe 


Waſſerdrache, der, fee Waſſerhoſe. 


* Waſſerflacs, der, lee Waſſergarbe... 
e die, a Water. Bottle, a 


= Wpſebſitor, der/ Woßerholber, Mal, | 
oe | 1 5 ae Ba 
. Fro 
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Waffen, * a . Board -on 
Ships being Part of the Helm: out 


21 Foot long. 
Waſſerdoſten, der, t. the Water-Maudlin 


'a Plant). 


Wa erbuͤrrwurz, die, the aquatic Hemp, 
Water - Hemp, the baftard female 
Maudlin. 


Waſſereimer, der, a Water-Pail. 
aſſereimer , 2 leather 
Bucket. 


3 der, the Water. or aqua-, 
tic Ivy * 
Wo ereppich, der, Water Parſley. 
Waſſerfaden, der, the Water-Thread | 

(a Plant). 
Shed, die, the eroſſing a River 
in «a Boat; 2 Going by Water, a 
Ses: Voyage, a Going down or up 

a River in a Boat or in a Ship. 
ge, * Cataract, a Fall of 
Water; alſo a Cascade. 


der Waſſerfall des Rheins, the cata· | 


ract of the Rhine. 


. die, Water · Colours; alſo | 


the Colour of Water. 


| | 
; in Waſſerfarbe malen, to paint in 


Water - Colours. 
mit Waſſerfarbe malen, to limn, to 
paint in Fresco. 
ee , adj. & 
lour of Water, reſembling the pro- 

per Colout of Water. 

Wa 8 das, Water Feru. 

Waſſerfaß, das, a Water- Tub, Caſk, 
a Veſſel for Water. 


Waſſerfeder, die, the aqustic or Water- | 


- Milfoil (Stratiotes Linn.). 

Woſſerfenchel, der, Water- Fennel: 

_ ſerſener das, greek Fire. 
aſſerfeuerrad, das, a Water-Sun, a 
Wheel that turns on the Water and 
«= Fire all round. 
Waſſerfilipendeſwurz ,. die, the aquatic | 
Filipendula , Drop- wort; fee alſo. | 
« Rebendolde. 


ſers, che Surface/of a Water. 


Bottle for Water. 


ſerhol under, 7 the 


N 


adv. of the Co- 


Waſſergauchheil, der, the Water · Pim. 


L: Cabaliſts 


grſeſſct, has, the een 
| Waſ *rfluth, die, a great Flood or 


Floud, an Inundation, 2 Deluge 
of Water. 


das 6 pliglich Thauwetter hat eine große 


Waſſerfluth verurſachet, the ſudden 


cat Deluge or n 
Wa erfrauennabel, der, the Water. 
Ladies - Navel a { © FIN 
Waſſerfrohne, die, a drudging Days. 
Work done by Tenants at Water- 
Mills, Danis or Dikes &c. 
Waſſerſroſch der, the aquatic Frog. 
Waſſerfu sſchwanz, der , the Water. 
Fox - Fail (a F ab. 
Waſſerfurche die, a Mater · Furrow i in 
Plough - Fields. 
Waſſergalgantgras, das, the Water 
Galingal- Grafs. 
Waſſergalle, die, ein wilder Quel, a 
N that drains up ſometimes, a 
me for a Quagmire or Bog; y all 
a Goat's Eye, a Phetomorion. that 
appears ſometimes at Sea like the 
End of a Rain-Bow and which 
3 precedes a violent Tem- 


ideen, adi. & * being full 
of Quagmires or Bogs. 

Waſſergang, der, a Canal, a Water. 
Couduit, a Trench, a Sewer. - 

Waſſergarbe, dle, the Water - Milfoil 


or Yarrow. 


pernel with long Leaves. 

Waſſergefaͤß, das, Waſſergeſchirr, an 

1 a Water: Veſſel. 

die Waſſergefaͤße im menſchlichen Kir 
per, the lymphatic Veſſels in hu- 
man Bodies. 

 Vaſſergeiſt, der, the Ondin, a Name 

ive o a pretended ele- 

enius that inhabits the 


a» 
* 


mentary 
Waters. 

| Waſſergeraze,. at). & adv. level, quite 
even, even with the Water. 
Waſſergerechtigkeit, die, a Right or 


; 1 Priviledge one has upon the Water, 


River Ge. 


6 das, a Court of Judica- 


ture for adjuſting Matters or Dif- 
ee concerning Rivers or any 
flowing Waters. 

ergerinne, das, a Trench or Chan- 
nel lined with Boards or Timber 


to convey Water to any Place. 


_ 7 thawing Weather has cauſed a 
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Saſſerdeſtwal, die, a Ti filled 
with Water (Oedema): 


5 
IC 


Waſſergewand, das, "Term. of the | 


N the transparent Drape: 


Was erglas, das, a Water Glatt. 

Waſſergdpet, der, a Ginn, a Kind of 
an Engine in Mines which is turned 
by the Water iuftead of turning it 
with Horſes; hy. Gopel. 

Waſſergraben, der „ Trench or Ditch 
with Water in it a Canal, a Water- 
Conduit. 


I 


Waſſergras, das, Reed Grass, Water- 


Millet. 


Waſſergrube, die, A Water Pit, a pool 3 


or Lake; 2½ a Kind of a es- W 
mire. 

Waſſerguß, der, Platzregen a very 
great Shower of Rau, a, Kain- 


"Chev 


{ aſſeriagd. ou a \ Hunting WIE" a 
Water; al/o Water-Fowls, Water | 
Game. 

.Walſerigel, ber, 8, Hedge-Hog, a en 


rab - Fi 


(an Inſect). 
Waſſerkaͤfer, der, au aquatic Scarabee 
' Of. Chaker..  - 
Waſſerkanne, die, an Ewer, 2 Cana; 
a Veſſel to fetch, Water in and alſo 
to drink out of. 


ceiver or Reſerver of Water; a//o 


Well. 
| We b die, the aquatic Cat tn 
n ect | 
Wa fertgel, der, (in Fireworks ) a 
Diver; in Hydraulics) an Obelik, 


; Spout : 4½% a Sink in Kitchins. 
Waſſerhahnenfuß, der, Marſh Ranun- 
Sa aquatic Rauunculus. 

Waſſerhaͤlter, der, a Veſſel to gather 
and keep Water in, a Ciſtern. | 
Waſſerhammer, der, a Water- Level | 
(a mathematical Inſtrument). 
Waſſerhanf, der, Water - Hemp. 
Waſſerhart , adj, & ady. (Term of the ; 
Potters) half- Ne "= 
Naſſerhederl<-,.. Creſſes with 
Leaves of Horſe. Radiſ 1 : 
Waſſerhenne, die, a Water - Quail. / 


Waſſerherr, der, "the enen, of a 


River. - 


Waſſergras. - 
Waſſerholuider , lee Maſſerflieder. - 198 
Waſerhoſe, die, a e ee 4000 
(Sea - Term). a Whirlwind or hol- 
low Cloud that deſcends on the Sea 
In the Form a Column. | 
aſſerhoſe, in ſome Parts is alſo a | 
Name for a Kind. of 2 Pail to car- | 
ry Water in. | 
Waſſerhuhn, das, a en 2 Coot or 
Moorhen, a Water Fowl. 


F We 


| Waſtrhund, der; * Water Spaniel, 
any Dog that eſſed to go into 
the Water. | 


'Vaſſerhund, ( Fett. of the. Miners). " 


a Name for à litile Pump that 
"raiſes the 9 on 1 


2 Water Obelisk. 
Waſſerkeſſel, der, in einem Eßl, a 


Ciſtern. 


der Waſſerkeſſel in der Kuͤche, a Chat- 


holy Water - Pot. 


Waßſ tte der, a whit atfenical py- 


rites:. a/ſo a brown Iron- Pyrites, 
arſenic Gravel. 


Waſſertiſte, die, (in Dike- Building) 


a Diviſion made- of Piles. in the 
Water. _ - 

Waſſerklee, der aquatie or Water: 
Clover, Marſh-Clover. 


Waſſerhirſe ; Water. Hirfe: fee: allo Aer e eos Neuen, " Scoo- 


per of Water. 

Waſſerkolben, der, lee Rohrkolben. 
Wa ſerkopf, der, an hydropic Head. 
Waſſerkoralle, die „the Sea - Coral. 


Waſſerkröte, die, a Water-Toad, an 
uatic Toad. - : 


Waſſerkrug, der, a Feb, a er- 5 
Pot, a jar to keep Water e I 


das Waſſerfriiglein, (bey der 0 


the Water - Crewet, 


e der, Waſſerzuber, cen, 


ge el, die, (in Fireworks) 3 2 
Water, a Fire-Pot of Water, 85 4 


. Ball 
a diverting squatie- Globe; al/o'a. 
terreſtrial Globe in Caſe the great. 
eſt Part thereof being ſurrounded . 
with Water. 
Waſſerkuh, die, ſee Seekuh. 
- Waſſerkunſt , die, the Han OE 


ce eb 


1 


Waſſerkaſten, der, a Cigern, a Re- 
4 Name for a Waſte- Well or Prain- | | 


mp 


fern, a Kettle to boil Water in. "by 6 


| der Waſſerkeſſel zum Weihwaſſer, a 


* 2 


Waſſeriungfer, die, the Water-Maiden 5 


_ 


* — a 


| Waſſerfreſſe, die, Water- Creſles. We 


1 Art that teaches to couvey ok di- 
E N e i 


: My * 
* 
* 9 9 + 
N 3 


WP 85 to oY the Waters 
A treats-of the Engines that bee 
raiſe the Waters. 
die e der Springbrunnen, 
an artificial: Foumain, a Water 
Verd. a Water Spout or Jet, a 
' "Machine or rather Engine | that 
raiſes the Waters, 
die Waſſerkuͤnſte ſpringen laſſen, to let 
the Water Works or Fountains 
* ſpring, to let the Water Works 
\_ _ -— play or to ſet them agoing . 
| 'Waſſerfiirdis, der, an aquatic Gourd 
Uh of Citrull. 


Z Waſſerland, das, 2 marſhy' Country | 


alſo a Country 1255 
abounds io Waters. 
5 „die, (in Waterworks) 1 
Kind a Water- Column that riſes 
tos .very great Height. 

: | Waſſerlaub, das, (Term of the Lock- 
EE - _  finiths) Ornaments in Locks i in the. 
I Form of Leaves. 

Waſſerlauch, der, Water Garlic; fee 
. bo, alſo Lachenknoblauch. | 
© | Waſſerlaͤufer, der, ſee Waſſerſchnepfe. 

* die, the Nymphe (Parts 

* to the Fudenda of Wo-. 
men 

 Waſſrleitung, die, an Aqueduct, a 
= -: later - Paſſage or Conduit.” 
i 2 Waſſerleitungskunſt, die, Hydraulics, 
= the hydraulic Science, 


or Eand 5 


Waſſerleitungsrecht, das, the Right of 


; * - _ having a Gutter to lead off the 
= Waters from one's Houſe and Yard. 
Waſſerlilie, die, the Water-Lily ,- the 


b x white Nenu mar, the Water. Roſe. 
die gelbe Waſferlille, der Waſſerſhwer- 
1 Z E . * the yellow Iris, the Water 


>: AM 
Sele, dle, che Water - Linden- || 


ee die, the Water or Marth. | 
PG oe : x the Feu: Lentil, Ducke 
eat 


2 
d Sh-ep will fometimes get. 
Waſſermangel, der, Want of Water 
4 = Sesreity or Scarceneſs of Water, 

8 e der, the Aquarius, one 


3 - Signs of the Zodiack. 


Wos ermaſchine, die, an hydraulic Ma- | 4 
f [ LY 


© chine or Engine.” 
Waſſermauer, die, a Stone. wall raifed | 
in Water. 


| K, die, the © Water Rat, 


"Cans 1 
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Wa rmelone,, die, the Water Melon. 
Waſſermerk, der, the Water Parſley. 
Waſſſerm eſſer, der „au Hydrometer. 
ee der, the Water -Lizard. 
Waſſermotte, die, a Water Noth or 
Iny ( Phrygaena Liun.). 
Waſſerunlcke, dir, s Marſh-Bu ug, Water- 


| pam, de” a Water - Mill. 


erluͤcke, bie, Tooth- Holes which | 
; % 


5 


1 


; . de tho rwelve celeftical Signs or 


Maſi ermüller, ber, a Water - Milter. 


| Waſſe. mitnze, dle, the hoary Calamint, 


the Water- or aquatic Mint, the 


aquatic Balm- Mint. 
Waſſermus, das, a Pap of Flour kad 


Water. 
Waſſernabel, der, the Water- Hi wort 


or Water - Navel - Wort (Hydroco- 


tyſe Linn.). 
ee 6 der, a Hydrom 


phat. 
Woſſernatter, die, a Water- Ad | 


Waſſernixe, die, a Siren, a Mer- Maid, 
a Nymph, @ Naiade, a Fairy. 
Waſſernöthig, % & adv. (Term of 
the Miners) -being hindered of 
working in Mines on Account of 
too much Water. 
ng die, a Water-Nut, Water: 
Chesnut, a Water Caltron. 
Waſſernymphe, die, che Naiade. 
Waſſerochs, Waſſerochſe, der, das N:{- 
pferd, the Sea Ox, the Bitrour; 
the Hip opotame, the Sea - Horic. 
ico adj „die, an bydraulic Organ. 
Wa erpelikan, der, the Water - Pelican. 
Waſſerperle, die, - the falſe Peart; a 
counterfeited Pearl. 
Waſſerpeterſilie, die, Water - nr 
Waſſerpfanne, die, a Water - Pan. 


Waſſerpfeſfer , der, Water - - Pepper, | 


ul - Rage, Arſe Smart. | 
Weſſer ferd, das, Ses - Horſe; ſee 
Waſſerochſe. 


Waſſerpflanze, . any Water - Plant. 
Werd, he þ me ue N e 
aſſerpflug, der, a ou z.to 0 
under Water with F gee 
9 die, the Water 2 
Dernelt, Marlhs Fimpernelſ. 
Waſſer platz, 7 7 a convenient 
on the Coaſt, Where a Saip pro- 
vides itſelf with freſh Water. 
| Waſſerprobs, dle, a Water Gage, to 
discover the Weight of Liquors hy: 
alſa an Ordeal either by cold or hot 
Water; a Trial of Witches byicaſt- 
0. them into the 1 the Wa- 


ace 


RS Pas ' us. RS , 


| Waſſers 


. 4a. 


a2 1 - 


Waſſerſack, der, a Name for the Room 


Waſſerſckaden, der 4 a Waſte, IMP 


# y 


0 
Wiſſepropht der, a a Water: Prophets 


MN ophrzeynng , die, Hydromaney, | 
Waͤſſerpumpe, die, a Water Pump, 
Waſſerquelle, die, a Fountain, a Sprin Fs 

a Water Spring. a Source; a We 
Head, the Head of & Fountain, or 
the Fountain - Head. — 


Waſſerrabe, der, a Cout, a Cormorant, | 


S;; Sea- Raven. 
W „ die, the Waier- Rail (a 
1 
Waſſerrakete, die, « Rocket that 1 
in aud on the Water. 


Waſſerratte, Waſſerrabe, die, a W THR | 


Rat 

Waſſerrebe, die, a Vine- Twig or Spri g 
that grows out of the Water - Roots. 

Waſſerreich, aa. & ado. Abundance 
of Water, abounding i in Water, full 
of Water; irriguous; having Plenty) 
of Water. 

Waſſerreich, das, the Water with its 

' Inhabitants and Products conſidered 
as a Region or Realm of Wan 
the Water! Region. 


Waſſerrels, e bas, a rave: Waſſecſchnecke, die, h e Water Susi 


nous Branch a Water - Sprig.. 

Waſſerrinne, die, a Water - Channel” or 
Conduit, a Spout: for the Rain, a 
Gutter through which the Water | 
runs. 

Waſſerröhre, dle, @ Water - Pipe, © | 
Water - Conduit. _ 

Waſſerroßſchwanz „ der, the 
Horſe - Tail, Water - Shave - 
(a Plant). 

Waſſerttibe, die, weiſſe Felbtübe, 


aquatic Turuep or Rape.” 


Water- 
the f 


betwixt the Ladles of a Mill- Wheel. 


Waſſerſalamander, der, ſee Waſſermolch. 
Waſſerſammlung, die, a Cathering of 


Water, a Collection 2 2 * of 


Waſſerſaphir, der, a Saphire, whoſe 


Water. 


© hs 


Graſs: L 


(3850 hs A 


1 


| 


ö 


| Waſſerſchmetterling, der 4 


| Woſſeeſchat der, a} great or 


Waſſerſchnepfe 


Waſſerſegel 


Colour re. embles the Coon o 3 


Maſſerfiuſe, dle, doe Woſſerhoſe. 


Waſſerſchacht, der, der Kueche, A af 


5 
A 


Shaft 
raiſed. 


or Pit by. which the Water is 


Devote by Water, Damage 


| 


. cauſed: oy Water; by e Fl 


1 


Quantity of Water; al/o n Lp 
Water Which is conveyed through 
Pipes into the Water. W ork or d 
Fountains. © * 

Waſſerſchafgarbe, tle; „ the aquatie 
Milfoil or Verrow. 

Waſſerſchaufel, die, a Water Shovel, 
Sebop or PL Oye alſo the Wings 
or Ladles of a 'Water- Milt- Wheel. 


Waſſerſche u, die, in. an Fear of 
Water; the Hydrophobi „ 
Wien adj, & adv, chat fears the 

ater 


| Waſſetſiexling, der, the Water Hem- 
. Waſſerſ{ildkrote , die 4 


Tortoiſe. 


Peer; à Dam or Waterſtop made 
- of Piles cke, 
Adder, 


Serpent, a Water 


Waſſerſchlund, der, a Gulf, a Whirl-. 


an Abyſs or Swallow. 
the Water. | 
Wings. 


Pool, 


Butterfly with pointe 


: y 
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2) an Engine to raiſe the” e 5 


ſee Waſſerſchraube. 


Water - . Snipe: 


Waſſer ſchraube, die, an 1 ine to 7; 


Water by, the Archimediar Serue. 


Waſſerſchwamm, der, a Water or aqua- 2 


tie anten (Conferva bul fa: 
Linns).. 


Waſſerſchwein, bas, the Water: Hog, 


River- Ho 


\Vaſſrere, die, 5 the Weight or. 


Water; 2) in Chymiſtry that Silver 
which is left behind of the Cold i in 


ſmalleſt Sort of Lock, Nails. 


times is hung down from the Stern 
of the Ship into the Water. 


Waſſerſeite, die, the Water Side. | 
Waſſerenoth, die, an imminent . 


of Inundstiou, a high Flood, Land- 
Flood. 


Waſſerſpiel, das, an Organ &e: or any, 1 
Figure put in Motion by the Wüte. 
Waſſer ſpinne, die, au e Spider 25 3 


Wafer, F 


or Water ON wt 
by e . He =; 


das, a Sail which, 3 . 


4 * 
** 


che aquatic | N ? 
Waſſerſchlacht, dle, a 5 Bank, Mole or 


4 = 
' 


Waſſerſchlange, die, a Hydra, a Waters 2 I 


die, 105 Ses rie, „ 3 


the Solution of Aqua: Fortis. 
Waſſerſchwertel, der, lee Waſſerlille. 44 

Water. F 7 05 aa deem, der, a Name for the 
Waſſerſand, der, e nd 9 : 


aſſerſt „die, Water. 
| Spe hey, ay Siringe, _ " 


Waſſerſtand, der „ "the Height | of the 


Wt: "Water. 


3 Warten, der, 5 a Sink i in Kitchins; 
E ; 2 2] A Stone that marks the Limits iu 
Kivers; 3) the Lime - or Chalk- 


Earth that ſettles in Tea - Kettles of | 


= the Boiling of Spring- Water. 
3 * dos, ſee Waſſerdoſt. 
AZ Wa riß die, ſee Waſſergeldd. 
* Waſſerſtiefel, der, Boots worn by 
J 2 - * Fiſhermen ; Boots that are Proof 
AI Againſt Water. 

. der, a Water Conduit, 5 


2 Stream Work. 
Wa ſſerſtorchſchnabel, der, the Herb 
Water-Storks- Bill. 
| ned „ der, a Water Column; 
. FR ._ alſo the Spout of a Fountain, a 
"Flaſh of Water. 


. = | Waſſerſtreife, die, moi Streaks in Bread - 


| . that is not baked enough. * 
© Waſſerſtreifig „ adj. & adv. having | 
moi or watery Streaks as Bread &c. 
„ deff ehm der, the Torrent or 
2 2 Stream of the Water, the Current 
dba River. 
Waſſerſtrudel, Waſſerwirbel, der. a great 
Gulf or 1 Pool; an Abyſs. - 
* Waſſerſtobe dis „a Conſervatory of | 
1 . Water, a Baſon of Water under 
E Ground where the Conduit- Tipes, 
- care diftributed or meet. 
R Waſſerſucht, die, Dropſy, Hydro 4 26 


Waſſerfuͤchtig, ad. & adv, drop 
= 5 | hydropic, that has the Droply. | 


x 2 Water-Gruel. 
Waſſertaucher, der. a Diver, an Vri- 
_— | "nAa'Oor. ; 
3 75 . x die „Taufe mit Waſſer, 
| the Baptism or Chriſtening with 
Water. 


des Kind hat nur die Waſſertaufe em- 


pfangen, this Child has been bap- 
iitedi only with Water, which among 
3 - Roman- Catholicks is called Noth- 
taufe, a private Baptism 
We 2 1 „ der, dee Bloghuhn or 
8 aſſerbuhn. 
| _ Waſferthier, das, an aquatic Animal, 
2 E any Creature that lives in Water. 
4 „Waſſerthurm, der, 3 Tower built in 
# * the Water: 4ʃſe in For :ifications a 


4 
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Waſſrtedger, der, a Water- Cartier, 
Water - Porter; a a Name for the 
Bittern &c. ; ſee Kropſgans. 


5 Waſſertrenſe die, a ſmall Watering- 
E 95 * 420k der, a Water Tub with | i wh 


Bridle. 
Waſſertrinker, der, a_Water- Drinker 
or a Drinker of Water. | 
TRANNY: der, a Warer-Trough, 
| Ciſtern, a Keel for Drink to 
Cattle. SA 
Waſſertropfen , der, a Drop of Water. 
Waſſeruhr, die, a 8 an Hour. 
Glaſs of Water. 
} Waſſeruhrwerk , das, a Clock Work 
Which is moved or kept agoing by 
| the Water.” 
Wiſſerung, die, the AQ of watering; 
ſee Waͤſſern. 
Waſſe rurtheil, das, the ſame as Waſ⸗ 
ſerprobe, which ſee. - 
Waſſerveilchen, das, die Waſſerviole, 
j the aquatic Violet (Buromus Lin,). 


Waſſervogel, der, a Water Foul, an 
aquatic - a River - Bird. 


a Surveyor of Water; a. ConJuir- 

Maker. 

Waſſerwage , die; der- Waſſerpaß, 

_  Water-Poiſe, a Level. 

| nach der Waſſerwage abmeſſen, richten, 
to level, to take the Level. 

die Waſſerwagekunſt / Hydroſtaties. 


Waſſerwage, is alſo an Inſtrument to 

determine the Degree of the Salt- 
Water and other Liquid or fluid 
Bodies. 


| naſſerwante; die, ſee Waſh relaits. 


— 
* 


Waſſerwegebreit, eee, ber, 
* Waſſerſuppe, die, 4 Soop of Water, | 
; {| Waſſerwehr, das, a Wear, a Cauſey, 


the Water -P 


a Bank, a Dam or Dike to ſtem the 
Warr... 
Waſſerweib, das, ſee Waſſernixe. 
Weer. d die, the Waters Willow, 

zier 

Waſſer welle, Waſſerwoge, 
low, a Wave, 2 Surge. 
Waſſerwerk, das, Water Works; alfo 
an hydraulic Engine. £ 


* Waſſerwerk, is alſo a Name for a 


LH 


Water - Spout or Fountain; al ſo 
for any eee raiſed in the 
Water. 
Waſſerwirbel, ber, a Whirl- pool. 
Waſſerwolf, der, lee Regenvogel. 
Waſſerwundkraut, das, the aquatie 


+ Bs m ka ribbed Leaves 
4 Wa ſſer- 


Waſſervogt, der, the Water - Bailif; 5 


"die, A Bil- 


tie 


Waſſezauberey, die, Wahrſagung aus 


Wiſſern ; verb. reg. aft, to water, to 


& a 
Waſſerwurm, ws an aquatic Woruty 37 
alſo the Scolopendra, an 1 with | 


many Legs. 

Waſſerwurzel, die, a Name for ſuch 
Roots that lie directly under the 
Surface of che Earth. ' | 


Waſſ erzauberer, der, an hydromantie Wt 


- Forcerer. 1 


dem Waſſer, Hydromancy. 


Waſſerzaum, der, das Wuntseb, 56 


Chewing - Bit. 
Waſſerzoll, der, 
ee _ a Water Tub. 7 


7. 


Wiſſelg or n . „ dp; (comp. | 
waͤſſriger, Yu perl. ar rigſte) aqueous, | 
wateriſh, watry; that is of the Na- 
ture of Water. 
der waͤſſerige Theil des Blutes, the : 
aqueous Part of the Blood. 

die waͤſſerige Feuchtigkeit des Auges, 
the aqueous or watry Humour of | 
the Eye: | 

Wiſſerigtelt, die, the Wateriſhveſs. Ii 

Waͤſſericht or Waͤſſricht, aa}. & adv. [ 
+ moiſt, humid; full of Water. 

eine wöſſerichte Frucht, a Fruit. full of , 

Water, or that has much Water | 
or Liquor. 
eine waͤſſerichte Pflaume, a plum full 
of Liqunr. | 
eln wiſſerichter Ort an aquatic. or 
| wary Place, a Place. of much 

Water: 

whſſerichtes Gebluͤt im Kirper 4 ferous 

ö _ wateriſh Blood; fletzmatie 

00 £ 


ll. ad 


the Seroſity of the Blood. 


Jong einem die Zaͤhne oder den Mund 
waͤſſericht machen, to make one's | 
Teeth or Mouth water after 4 
Thing, to ſet him agog or a long- | 
ing, to ſet his Chops a watering. 
das Maul wird ihm waͤſſer icht ws 
8 Mouth waters at it, he | ongs 
N | 
8 faid gur inſtead of un⸗ 
ſchmackhaft, inſipid, vatzveurr; 

, that has no Taſte, no Reliſh. 


ſprinkle, to foak, to bath, to make 
nioiſt or to e to flip, © or wad 


the Water - Toll. E Har 


die wiſſerigte Feuchtigkeit des Blutes, [ | 


66 FO waſert die Erde, the Dei” 
- - moiftens the Earth. 


der Fluß wiſſert das Land, che River 


waters the Land. 


die Pflanzen waͤſſern, , to water the 


with Water. 
Stockfiſch wiſſern, to ſoak Stock - Fiſh, 
ein Stuck Pökeifleiſch waͤſſern, damit 


I oe of Salt · Beef iu Order to un- 
alt it, 

inge waͤſſern, to diate or unfalt 
Herringe, to make them freſh by. 
ſoaking them in Water... 


eine cv waſſern, einweichen, to foak 


Wine, to allay it with Water. 
gewäſſerter Wein, diluted Wine. 


to water Stuffs, Cloths, Taby ce. 
gewäſſerter Kamelot, 'watered Camlot. 
gewaͤſſertes Band, watered Ribbon. 


' taby- like Mohair. 

gewdiſſerer Taffet, 
Taffety. : 

Wiſſern , verb. reg. onde: inſtead of 


20 alſo to become watry 


hey ſay famil- die Zaͤhne waſſetn thin | 
darnach, 
Water. 


Soaking &c. 


1 Wat, die, a Word i tome Parts fignt«-' 45 
fying a ſhallow Place in a River 
where one may. ford it or Wai of 


through. 
| Ware, die; (Term of: the Fiſhermen 


a a large Fiſhing- Net. 


or walk through. 


| durch einen Fluß waten, peak 


by fording it. 


5 im Lone waten, to walk in Mud or | 
ane das, the Fording' * Rivers. 2 


going in Water. 


or Drawing Net; ſee alfo Wat. 


1 Water. e 


or widdle 15 a PRO: 
| | | 7 PP 5 Ft 


__ ty * 


beigen Wein waͤſſern, to dilvte one's 


Wiſſern, ſignifies alſo, to give Water, : 


N he longs to be at it, it 5 
makes Ris Teeth N 


a Name for a Tramel, a Draw. Net, days 


Plants, or to ſprinkle the Plants I, 7 


ch das Salz hetausziehe, to ſoak a 5 75 


| gewaſſerter Mohr, watered Mohair, ny 
\Taby, watered - 


+ Wiſſeti, das, die Waͤſſerung, Watering, 5: 1 


| Waten, verb. reg, ver, to ford, to 5 1 


*. 


. der, ſee Mantelſack, Se. I 


Watſcheln, ve, reg. nent. to wabble "of 4 


naͤſſen, Feuchtigkeiten von ſich geben, Y 
to run out, to ſweat, to drop 5e 


Wathe or Watte, die, a large Drag: By "i | 


£4 © Vit dis, Wad, > how of very fine 


= Cotton put between two Stuff. 
"ome: Watten, Wade or Flocks or 


Ft. * gefüttert, futred or lined | 


Weber; der, 6 er TW To 
der Leinweber ; a Linen - Weaver. 
der Datnaſtweber, a Damaſic-Weaver. 
Weberarbeit, die, a Weaving, a Tex- 

ture, a Web, or Weft, the, Work 


| . with Wad. of a Weaver.“ 
mie Watte füttern, \aueſtopſen , to Weberbaum, der, a Weaver's Beam, 
- Furniſh with Wo 4 Varn- Beam, or Warping- Loom. 
855 (Yi, das, das, a Name for an 2 4] Beberblatt, das, der Webertamm a 
"Veſſel or Ship to cover or defend] Weaver Lay or Stay, the Reed or 
8 ED the Ships that get on mallow 1 laces Stay of a Weaver's Loom » @ Wea- 
= 5 —_ 8 for's = *—— WI | ver's "ge 
1 
Dier's Weed called Weld; ſee Wald. | Weberdſſt OY * Fullers Thifl 5 


| % 4% der. a Woiwedes ſee Wol- | 
E = dle, 1 Name i in Moine parts SS 


” _©Linen-Cloth of fixty Elle, Be From: 
forty to ſeventy two Elis. -- M00 þ 
Webel, das, the Woof. . 
1 . Webelinge, die, wt 
= . Ten) die Zwerchleinen an den 
den der Maſtbaume, welche ſtatt der 
1 " Leitenſproſſen. dienen, the Ratlings, | 
che Rope or Card Ladders of a Ship. | 
Webela, verbs . newtr. to Wag , fir, | 
= buſtle, move, ramble, Age” up 
, cork. reg. att. to weave: Me 
| eng Tuch 1 Tak weben, to make 
4 Ribbons Ge. 
E Siure weben, to weave Fiedkdap. 
ka . Tuch, 2 cloſe woven. 
5 5 oth.” * 
6 | Tepp ihe. Brocat,. Seide e. weben, 
A Y "to work TL. apiſtry, ze Cloths 
3 5 8 or. Brocado, Silk & 
Wehen, das, Wes, the 4 of 
Nieaving. 7 
ben verb. Tow: 1 (inſtead of | 
. CONS). to move to W to og 
r Wag. 
"hh nd her weben, (bewegen) to waye 
1 and fro, to move or ſtir back- 
Wards and forwards. . | 
es lebt und webt alles an ihm be is | 
full of Vivacity; he is extreemly | 
- lively, ;brik or mettlcfome. | | 
Pk und weben, to. have Life and [| 
. = 5 Metion. 
ia Gott leben, ok, ind find ws in 
=: God we live and move and have 
—_ - our Being. 


m__ 


1 


| was lebet und webet , „ all Eving and. 5 | 
E  _ moving Creatures. ö 
F -Veben, irſtead of wimmeln, to turn 


1 Province, for. a whole Piece of L 


an 


Waͤn⸗ 


'Webertrſtt oder 


| Webereintrag or Einſchlag, der, the 
Woof, a Weaver's Woof. . 


Webere d, Wẽ berfunſt ; die, Weaving, 
the Art of taking Clock, A Trade 
of a Weaver. 


Weberkamm, der, fee Weberblatt. 

Weber kammmacher, der 52 Weavers 
Comb - Maker. 

Weber karde, die, Fullers - Thiſtle. 

Weberknapp, Webergeſell, der, a Jour- 
5 Weaver; a Cloth - Maker's 

e 

| Weberknoten, der, Kreuzknoten, a Wea⸗ 
ver's double 
made acroſs. 

| 8: de 2 has, das Weberſchlfflein, 
die Weberſchuͤtze, a Weaver 's Shittle 
or Shuttle. 


' Weberſthlichte ) bie, starch uſed by 


Linen · + Weavers, 


wind Silk G&c.3 a Weaver's Spool. 
'Wrberſtuhl, der, a Weaver's Loom. 


(met | der, , the 
Treadte of a Fer, Loom. 
'eaver's Beam. 


Chain, the Wesver's Warp: 
Wechtl, der, the Change, Changing, 
Mutation , Alteration. 
der Wechſel, Alur. IncouNtancy , vi. 
| 5 4 
der Wechſel menſchlicher Dinge, 0 05 
ſtaucy, Changeableueſs of human 
Wechtl ber Jah lten, the 
ber echſel der rszeit t eiſ⸗ 
fitude of the Seaſons. ny 
Wechſelfall, der, the Cataſtrophe, an 
unlucky End, an Event contrary to 
-frft Appearances; a Chance, 
Wec<ſelfieber „ des an * 


* __ to Warm with. h 


- 4 95 7 
5 ons 70 : \ I 
— 5 9 7 7 6 3; 7 5 1 8 


Fever. 
* Wehſel 


20 A342 78 70 


Knot, / a Knot tied or 


Weberſpule, die, a Robin, © a Quill to 


Webertrumm, ber, the Salvage or Skirt 
- * of Linen ona | 


Weberzettel, der, die Weberkette, the | 
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i<\elgeſang, der, an Hormwtins Song 
Vechſelfahr, das, a elimacterical or 
crilſcal Year; ſee Stufenjahr. 


| W:chſelfundig, adj, & adv., (Hunting 


Term) that knows the place where 
the Game hies at Nights and where 
it ſhifes to. 

Vechſellauf, der, the Revolution of 
the Times, of the Years 

Wechſekliebe, die, gegenſeltige Liebe, a 
' Reciprocation "or, Interchanging of | 


Love, à mutual or reciprocal Love, 


a mutual Affection. 


Wechſelnd, a/, & adv. en alter- 


native, alternatively, changeable, | 
mutable, inconſtant; variable. 
Wechfelpflicht, die, gegenſeitige Pflicht, 
a reciprocal Obligation or Day. 
Wechſelrad in Uhren, das, the ſhifting || 
Wheel in Clocks, in Waickes.” 
Wechſelrede, die, a Reply, an Answer. 
Wechſelreime, dle, alternative Rhimes. 
Wechſelſchriften, bie, Works or Writ- | 
ings of Controverſy , alſo of eon. 
futing other Writings. 


W e, die, (in Phyfick or Medi. ; 
he critical Days, the Days of p 


cine) t 
Criſis, of Change for better or worſe. 
Wechſelsweiſe, 4% & av. by Courſe | 
= or by Turns, alternatively, alter - 
nately, reciprocal; reciprocally. _ 
Wechſelweitzen, der, Wheat chat may 
be 14 in Winter and in er 


1 
233 1 
* 


Becel, der, Tankh, a Change, « an | 

Exchange, a Truck. 

mit jemanden einen Wechſel treffen, to 
make an Exchange, a True with 
ole of ſomething!) . 


Dhl, der Weehſlbref, a Bill of | ; 


Exchange. 


einen Wechſel ausſtellen, to give Ie a 


a Bill of Exchange. 
einen b auf einen ziehen, to Jrave 
a Bill of Exchange on one, + © 
einen Wechſel annehmen, to accept a 


ee 


11 
. 5 . « 


Fo Wechſel auf Fin, rc 


Sicht, a Bill of Exchange payable , 


16 at Utänce, at double, at treble 


Uſance. - 


1. - feln' Vermbgen beſteht nur in Wechſel⸗ I 


briefen, his Wealth confifts only, 
in Letters or Bills of Exchange, or 
he is rich only in Papers. |, 

ich habe kein baar Geld, aber Wechſel · 


briefe, I have no ready Money but 


| Papers or Bills of Exchange. 
in ſola . prima, ſecunda Wechſel, a 
ſola, Arlt, ſecond Bill of * 


vermöge dieſes Wechſelbriefes-. ſeyd ihr | 
| mir hundert Thaler ſchuldig, by Vir⸗ 4 


tue of this Bill of Exchange you 


the Sum of one hundred Crowns, 
Wechſelbank, die, the Benk, a Bank 


Merchant that deals in Money, exer- 
ciſes his Profeſſion or Trade. 
Wechſelbrauch, der, the Uſance'of Bills. 
of Exchange, the Laws and Cuſtoms. 


4a 


concerning of Bills of Exchange: © 18 


Wechſelbtief, der, ſee Wechſel. 
Wechſelbuch, das, a Book in which 


ö ts Merchaots write down Matters con- 


; -cerning Bill of Exchange) 


change. 


Wechſelgeld, das, ' Wancogeld , Bank- 


change. 


remium , Agio. 


Money, pi 4 
/a-Court in which - 


Wechſelgericht, das 


1 Differences concerning Bills of Ex- FE 


change are decided. * 


WVechſelhandel der, die rere 


Bill of Exchange. 
einen Wechſel bealen, e to pay a Bill! 
of Exchange . 
1 2 Wechſeldrief.j indoſ „ üuͤberwei⸗ 
ſen, to indorſe a of Exchange. 


einen Wechſe proteſticens- to. proteſt a 
. Bill of Exchange; to return it with 
Proteſt. 


ſend, make over, return or convey 


N to one 15 aa n 


merce with Money, with Bills of 


Exchange; the Science of negaciat- 


ing Bills of Exchange. 1 


change and of the Bank 


e Bitls of N 


1 


owe me bone hundred Crowns (Dol 
lars) or you are. my Debtor for 


of Exchange, the Place wheke IS; 


Wechſeleurs, der, the Courſe. of Er. 3 5 : 
Money, Money of Exchange, Mo- 
- ney paid in Exchange or for Ex- | 8 = 
| Wechſelgeld , Aufgeld, Agio, Advanee-.. 9 5 4 


Wc, 


* ein offer Weeſbrief, F 198 of. | 
ein Woche auf { Sicht, auf Us, a Bill | , 1 i 


©_ to be paid at Sight,” or paßable alt 
Sigt, holding fo pay at ight. | 77 , 


drey Mongt 555 


3 
LY 


"* 


23 
4 # Aa 
. +- 
9 
* 7 <= 


\ a Banker's Trade, a Com. i 1 


Weſlkamme, die, the Bak - Office. 9 "I 
Wechſelmaͤkler, der, a Broker iu Bills. 
. of Exchange, au Agent of the 2 — _ 
Geld durch Wechſel übermachen, to remit, % i\ £m 
| Wechſelordnung, die, che Statute "Law: W 5 


Beaſkeevinng, die, 7 de eq 
count, an, Account, of Change, a 
"Reckoning 0 of what the Contents or 


Value of à Bill of Exchange, a- 


mounts to. 


Gechelecht; das, the Statute - -Laws ; 


concerning Bills of Exchange. 


: | Wechſelreiten, (Term of the Bankers) | 
0 let Bills of Exchange circulate | 


. and then to hale about. 


* 0 | - Weahſelretetey. die, (in Commerce) | i 
F verſe with one by Letters. 


4 "an Artifice, Induſtry or rather Shift 
Bn 5 of a Merchant chat ſtauds on the | 
* BY 3 of Bankruptey, to prevent 
I bis Fall yet for ſome Time by drawn | 


Bills of Exchange, but which being 1 
12 ei many Words. 
gtobe, harte Worte wechſeln, to uſe 


dual a Way to increaſe and for- 
Ee + 7 5, | 

MM es, der, the chief Juſtice |. 

odr Prefident of a Court for Deciding 


Exchange. 
Wechſelſtreit, der, 4 Difference: or 
I E- a Qusrrel about a Bill of Exchange; | 
2 2 it fignifies alſo a Contending of ſe- 
3 Ed veral Things one againſt the other. 
Wechſelſtyl, der, a Banker's Style or 
Way of writing. 
- Wechſelthaler , der, a Banco-C 
or Dollar, a Bank Crown. 
Wechſeltiſch, Wechslertiſch, der, a Ban- | 
A 7 ker's Table or Counter. 
- Wechſel ahlung, die, the payment in 
Money of the Bank, in Bills of Ex. 
3 or "Snther in Bark - obs or 


— * 
a 1 5 


. 
7 i, 


— 


| ee, 5 der. n unt eig de 
£ + 4-44] a Changeling, Dei 
E © * | 

er. iſt ein Wechſelbalg, he is a Chan-- 


eling 
TS ot . verb. "ns ad. &. ate to t 
change of exchange. 


- 


Clothes. 


Shirt, . or to put on an other or a 
© clean Shirt. 
5 Pferde weehſeln,, to take frets |. 


„ SOLES. + -. 


change a Piece of Gold or 
to * en e or. gy. 


Geld wechſeln,, to. Lange Money, 'to | 
rs oe 


: = bf Differences 1 of Bills of 1 


' 


; ing, . | 


1 — 4 


Wechsler, det 
dealing in 1 of Exchange; a0ſſe a 


* 1 die Kleider wechſeln ic change of ſhift | 
das Hembe weehſeln, / 4; to ſhife one's | ; 


T 


ben ihr Wü dieſen ee diefen 


Thaler wechſeln ? can you give me 
Change for this Ducat, for this 
_ Crown? 


ed or have changed a Guinea, got 
ſmalt Money or Change for it. 

Brieſe mit jemanden wechſeln, to have 
a Commerce of Letters with one, 
to. correſpond. or to entertain a 
Correſpondence with one, to con- 


Schriften gegen einander wechſeln, to 


5 write one againſt the other. 


ohne viele LR wechſeln, without 
holding loug Dis courſes; without 


hard Words one againſt the other. 


Kugeln wechſeln, to 6ght a Duel wich 
a Pair of Piſtols. 


wechſelt und nimmt {einen Weg zur 
the Deer ox Hart doubles or H, 
turns back. 


mit einander wechſeln, abwechſeln, to 
. Herve by 


nes... ; 
dieſe Beamten wechſeln mit · eder unter: 
einander, . theſe Officers ſerve by 


Turns or alternatively. 
a as. @ verb. Tr to change, 
to turn. 


der Wind wechſelt, drehet ſich, the 
Wind changes, turns. 

Freude und Leid wechſeln immer mit 

elnander, Pleaſures and Pains ſuc- 
ceed one an other or come by 
Turn. 

bes Gluͤck wechſelt, . is incou- 
ſtant, or don 4 aft continually. 

Wechſeln, das, die Wechſelung; Chang- 

Change, Shift- 


ing 


Wee, of Moneys or Species. 
ein großer eee mit Wedſelbrie 
fen, an changer, a Banker, 
great Banker. 
S Geldwechsſer, der eine WBedſlbnt 
im Hauſe. halt; a little Banker, a 
Money Changer; a Camber. 


Wegen, das, the Wheels in Clocks 


-and Watches that turn the Hour- 


and Minirte - Hand about. 
Wechſelwinkel, der, (in er 


2 + 


* e 


dich habe eine Gulnea getdech elt, 1 chang ä 


02 Terms of the Hunters) der With | 


— YT”. — 


{eſeh 


e me 
this 


ang- 
Sot 


aa ve 
dne, 
in a 
con- 
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Vegſchwirthaſe, die, (in, Hasta 74 


that Manner of Husbandry where a 

Field is let at Reſt or where they 

let it lie fallow afcer a certain Space 
of Time: 

Week, die, (in ſome: Provinces they 
ſay der Weck, Wecken) a Wedge, a 
ſmall Roll of White- Bread, a Wig; 

eine Butterwecke „a Roll, a Windge 
or Wig with Butter iu it, a li 
Futter Roll; ; alfo a Lump of Freſh- 

Butter made in the Form of a Coin 
or Wedge, a Roll of Rutter. 

Wecken, verb. reg, add. to wake or 
awake, to rouze, to break one's 
Sleep. 

das Geſinde wecken, to wake the. Do- 

meſticks, the Servants. ' 


5 weckt mich um 6 Uhr, wake me at ſix 


o Clock. 
Wecken „das, the, Act of waking, 
Awaking. 
Wecker, der, one that kes others, 
. Waker or Awaker. | 


ein Wecker, eine Weckuhr, an Alarm- 1 
Watch, a Pendulum with a Waker. | 


Weckglöckchen, das, the Alarm- Bell. 
Wedel, der, a Fan; alſo a Tail. 


rain. 
der Fliegenwedel, a kiy-Flap. 
; — euerwedel, a Fire- Fau. 
indwedel, a Fan to make Wind. 
% n Löſchwedel der Schmiede, a Bruſh 
of the Rlack « Smiths. 
ein . „ 2 Holy Water. 
rinkle 
der Wedel oder Waͤdel, (Foreſt-Terin) | 
the Seaſon for Felling 
down of Wood, (in 
Gardeners) the Full- Moon. 
Wedeln, verb. reg. neutr. der Hund we. 
delt mit dem Schwanze, the Dog 
Wags with the Tail. 
mit einem Faͤcher wedeln, Luft machen, 
to fan, to make Wind with a Fan. 
die Fliegen wedeln, to drive away che 
Flies with a Fly - Flap.” 


die Wimpel, die Flaggen wedein beym 


inde, the Banderols or li tie 
Flags, the Streamers flutter or play 
when there is Wind. 
W-deln, das, Wagging, age · 
Stirring, Moving, afming, 75 
das Wedeln mit dem Schwanze, the 
Tail - e * 2 e 
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ar 
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Particle) ne 


er will weder eſſen noch trinken, he will 
neither eat nor dri 


nor bad. 


weder Vater, noch Mutter können ihn 


dazu bewegen, neither Father nor 


3 
ich lebe weder ibn noch ſte, 5 


neither him nor her. 


neither Pen nor Ink. 


weder dieſer noch jener, neither the 
neither ans = 


Weg, der, a Way, a Road, a Paſſage. 5 
ö ein guter, ebener, gerader, gebahnter 
Weg a good, even, ſs | 
. f Way. 2 25 : wa, 9 
gerades Weges, ſtraitway s. 
der gerade, kuͤrzeſte Weg, the ſtrait or 1 


one nor the other, 
nor thother. 


beaten 


direct Way, the ſhorteſt Way. 
ein bbſer, ſlimmer Weg, a bad, bro- 
ken, impracticable Way or Road. 


part made by a Water - Flood. 
* nach Berlin. nach London, thne 


"Vide We beg geht nach Caſſel, this Way 
eads to Caſſel. 


der Weg ſchneidet ſich, the Way u 
die Wege beſſern, to repair the Roads. 


to the Left, or to. turn to WET 
| » Right, to the Left, 
3 außer dem Weg, out of the. Way... 
. dem Wege gehen, des Weges v 
N go out of or loſe ones 


ſet out ſor one's Journey, to begin 
one's 
tobe going. 
U den Weg en, it prevent 
or ſtop one's Wey, to put Stoß 
ta it, to cut off one „ Way. 


— 


1 
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| Weder, , < a ge 1 negative 
11 TP 
weder Gutes noch Bbſes, neither good © 


other cau move or N him + 


I love . 


ein enger Weg, a Defile, a narrow 3 
Lane or Paſſage. v9 

| ein hohler Weg, 5 hollow way in 9 
ein Lee Aa Peacock's Tait or "1 


og or Road to Berlin, to Lon-. 1 ; 


auf halbem Wege, half W9 y,. EN. 


the ſtrait Road; 2460 go roundly 
| Fg oped bs 0 3 5 9 
7 deg zur ten, zur Linken neh, 
men, to take t e Way to the 0 ls A | 


| 5 der Weg machen, begeben, 40 8 | 


oY 1 
4 


— © 
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er hat weer Feder noch Dinte, he has YN 


* . 
N a 
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den re Tora halten, to keep to 5 FW 43 


olrney, to take a Jopp FE 


traverſe, or 2g 3 | 


. 4 . 
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| © ones Way, to purſue one's. Way. 


oo unter Weges, on the Way, on one” s lf 


that Teads to ſome End, Method. 


EE > hat den rechten Weg gercoffen, he 
8 2 * AIC N Way, & | 


a4) 


2b dim 83 gehen to ſtep ide, 
bs to ſtand m Big gent. a 


one; to- reaeare. 


275 einem qus dem Wege gehen, to | 


avoid one's Preſence, to ſhun him, 
to avoid meeting him, 
"eine den Weg wei en, zeigen, to che w 
e the Way. 
8 auf den rechten Weg bringen, to 
bring ons to the right Way. 


my 


pes oll ith dir den Weg welſen,? Than | 


I ſhew thee the Way ?.wilt thou 
Bet thee gone? or I'll make thee 
go if thou doeſt not go dixectiy. 


5 — Weges fortgehen, to go on in 


die Wege zu einer Stadt, the Avenues 
of a Town.-_ 
I „ Kreuzweg, "i Croke. | 
ay. ; 

Wh Umweg, 2 Way about. : 


1 Spabierweg ,- 2 Walk or Tun : i 


36 Weg des Schiffes auf dem Meere, 
che Rake, Run, Track or Wake 


of a Mip 
der Weg an ſchiffsaren Fläſſen, längs * 
„den. Ufern, die Schiffe zu ziehen, the | 


I wage, the Towing- Way' along | 
a River. | £% 


= R Weg, Hochweg, a High- | 
- Bop "lignifies. alſo, a Journey, 3 


Voyag e. 


Gluck In den Weg! God feet your 


% = i” Voy - 

einem Ae auf 13 wünschen 
to wiſh one a good oy, or 
*" fave Voyage. '/ 


Journey. 

| anf dem Wege, unter e em, os 
be on the Road, to be on ones 
Journey. 

unter Weges bleiben, to ftay | or re- 


main on the Raad. N 


es iſt nur ein kleiner Weg⸗ bis dahin 
dis but a hort Way thither. 
che Stunde Weges, a League's Dis- 
© "tance. P. 
| wy, Gignifies" ald, Agnr. 1 
” Courſe, Way, Expedient, a Way | 


- viele Wege einſchlagen, to uſe feverat 
"Means or Ways, to try e 
Ways or Expedients. 


R « * 


9 — 


krumme Wes,” Ways about, Pint 
'  (gues, Co- Ways: 
- ſeineti 1 Weg 4 gehent, to act fin. 
cerely or frankly, to deal plainly 
aud honeſtly. :- 
er iſt auf dem rechten Wege zu seinem 
Verderben, he_goes on the right 
Way to his Ruin. 
er iſt auf dem Wege ſein Glück zu ma⸗ 
chen, he is in a fair Way of Mmak- 
Mu his. Fortune. 
chwierlgkejten aus dem Wege ru 
3 to remove che Obſtac es or 
* Difficulties ; to clear the Way. 
"Mina und Wege ſuchen etwas zu er⸗ 
halten, co look out for Ways and 
Means to obtain ſomething. 
der ſicherſte und fijrzeſte Weg zum Glück 
zu gelangen, che ſureſt and thortclt 
Way to make one's Fortune. 
urch den Weg Rechtens, by Means 
[ of the Law; by awful Means. 
in den Weg egen, Hindemiß veturſa⸗ 
chen, to biader, to prevent, to 


oY ns 9 * 


make Difficulties, to put. a Stop 
tos to hinder any one's Proceed- 


ings. 
| elnem im Wege ſtehen, ſeyn, to ſtand 
in one's Way, to oppoſe one, to 
be coutrary to one, to croſs one, 
to hurt, to prejudice one. 
er ſteht, oder er iſt mir überall im Wege, 
croſſes me (everywhere 5 he 


PF; © Rands always in my Way or he js 


ever in my Way. 
dieſes bahnt uns den Weg dazu, this 
opens the Way for us towards it. 
das at ſeine gewei emeſſ-nen Wege 
2 follows if bo 97 9 85 ny 
den Weg alles Fleiſches gehen, to finiſh 
one's Courſe, to die. 

* Hines Weges, no Way, no Ways, 
"in no Wiſe, by no Meaus, in 0 
Manner of Way, not upon or by 
any Means, not upon auy Terms, 
"not at all. 


* RES 


1 in alle Wege, allerdings, by. 20 Meaus, 


to be ſure. 

egobereſter , der, he" that looks to 

the- Repairing of High - 3 
e an Orerleer of che H 
Ways. 


whit, ver; Plantain (a phoſical 
| We gedit, die, the common e 


Sb. Mary Thifle, 


Wegedorn, der, Way- Thorn. N 


e 


: : 7 : % 1 * 
tn V. ; ; 725 


+, 
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Wegſcheide, die, a C66: Way; a Part- 


ES \ 
1 Weg 


pike} the Money paid of a Chariot 
that paſſes on a High- Way. | 
Wegemeſſer, der, an Odometer. 
Wegerich, the Plantain z fee alſo Wes | 
gebreit. | 
Wegeſaͤule, dle, an itinerary Column; 
a Mile - Stone. 


P | 
Vegerkitt, der, Knot · Graſs, "Swines | 


Graſs. . 

Wegewart, der, Se Seſame; 41 the plant 
Cichory or Suecory, the wild due 
cor y.. 

Wegewinde, die, the Herb Bindweed. 

Vegeloſung, die, fee Abſchoß, Abzugs 
geld. 


Wegſam, adi. & adv, pervious paſs· 


able. 


ing of. a R 
Vegſchnake , dle, „ Slug Snail, bet 
Snail: 


8 und ſteggerecht, adj. that Knows i 
e Ways well, that is well acquaint» | 
ed with the Ways or Roads. 


Wegſtein, der, a But, a Meer- Stone. 


Weh, das, the Plant Share- Wort, 


Wort. 7 
Wewer, der, a Guide, py Leader; | 


an itinerary Column, a Mite - Stone | 
or Poſt with Arms to it that ſhews | | 


the Way. 
Wegweiſung, die, the Guidance, Fead: | 
ing; ManuduQtion.. * 


Wegzehrung, die, a Relief, or Alms 


given to 
cum, a 

um eine Wegzehrung bitten, to ak for 
a Relief, for a Charity th warde 
one's Journey. : 

die geiſtliche Wegzehrung, the 195 25 
Viatieum or Proviſion,” | | 

Weg! (men.) away! 5 1 

weg da! weg von bier! away theres} 
ſtand back! get you gone there! 
have a Care! ſtand out of the Way! 

weg damit! away With this! 

weg mit den Gedanken! away with ſuck | 
Thoughts. 

, 18 mind your Head! have 2 

age 

die Finger weg! 
or away with your Fingers! 4 

Weg! adv. (a Particle put before feve- | 
ral Verbs aud which always marks, 
an Abſence or the Motion of 


on Paſſengers; A Vinti- 
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0 95 5 
aer / das, der Zol, T all Turn- 


mind your Fingers) | | 4 45 
| Wegbrechen, das, the Breaking off or 


is paſt) away. = 


tod be abſent or away. 
er iſ weg, he is gone; he is no more, . 


is loſt. 
ſchlecht weg, quite plain, , without 
Ornament. 
etwas gerade weg läugnen, to deny: or 
disowu a Thing flatix. 


or take away by Working; 41% as, 


without ceaſing. 8 
heute will ich eln recht Stück wegatbes | 
ten, I have a Mind to do # great 
Deal of Work to Day. n 
Wegbegeben verb. irreg. recipyor. to 
go away, to abſent one'sſelf, to re- 
tire, to go or remove io an other 
Place, ta quit a Place. 
Wegbeiſſen P verb. irreg. att. to Vie 
off or away; (gur) to drive away 
© by Biting, by foul, Language or by 
ill Treaiment. 


or away with Aqua- 2 or a 
ſome corroſive Means. 
Wegbetten, verb, veg; at, make a 
ſeparate. Bed for one elk or . 
any one, 
ſich von ſeiner Frau weahetien, n not to 
Wegblaſen, verb. irreg. att. to Han 
away or off. 


blow the Duſt away of ſome 
Wegbleiben, verb. irreg. neuir, to ſtay + 
away, not to come, Hot to appears: - 
or not o make one's Appearasce; 
a lſo to be omitted, to ceaſe. 


Wegbleiben, das, die Wegbleibung. the..." 


Act of ſtaying AWAY s Non- . 15 


ance. 
\Wegbrechen, = irregs aft. to break 
olf or away, to pull down; to de - 
moliſh by Force, 
das Eſſen wieder wegbrechen, to. yowie. 
_ © one's Meat again ,.. or, any. Thing 
* -*-one has caten.” © 
| Phage und Leber wegbrechen, to vet 
one's Guts.up, to ſpue horribly.” 


away; 4% har gg” 7 or Spuing up. 
Wegbringen, verb. g, af. to 8 


TOM? 8 1 Oo 4 b at 


de karre want trans port; le, 
FI VF e e 5 


Wegarbeit /n dvb. reg. att. to carry | 


weg ſeyu, to be no more, 10 be gone, a 


L 


mein Geld iſ weg, een 10 zone, | 


lie in the ſame Bed with one's Wife ' 


con- Is. 
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12 that: is no Abe that 5s Fr or n 


a verb. nnr. to work on, to work 8 


Wegbeizen ; verb, reg. a to take of. Ny : 


„ * 


7 
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ovifion for a Journey, den Staub von etwas wegblaſen * 85 : 4 


bo Fa” 


- hg 
bringing or Conveying away. 
Wegdraͤngen, verb. reg. act. to oſh or 
tghruſt away by Force, 3 afe or 
drive away. | 
Wegeilen „ verb. rg. nenty. 10 haften 
* away, to be in Haſte to go, to make 
= Haſte to be gone. 
 Wegeſn verb. irreg, at. alles wegeſſen, 
to eat all away or up. 
| etwas Gebratenes gleich vom Spieße 
A ; weg eſſen; to eat fome Roaſt- Meat 
3 off the Spit. 33 
deen +. verb, irreg. noutr to de- 
Fart, to go away in a Chariot; to 
drive away or to ride away in a 
£5 * os 
uͤber eine Klippe wegfahren, to go or 
. drive over a Rock 
. ar # verb, t. to enrry or 
. convey away with or in a Chariot. 
+ Wegfallen, verb. irreg. neuty. to fall | 
- away, to decay, to vani 
Fein dicker Bauch "iſt weggefallen, his 
Mag big Belly i is gone, fallen away. 
= 3 vaten, Lignifies alſo , figur. to 
| ceaſe, to loſe its Force to ale 
no further Place cke. 
das faͤllt von ſich ſelbſt weg, that ceaſes 
. **-—of itfCelf. 
7 1 ügniges likewiſe to come, | 
E: IS to fall to n aſſe not to paſs 


FL i 8 in the -Accou t. 


* 8 


2 * 
2 * 
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be 


7 25 "AWay. OY 5 * 
; die "Fliegen wegſangen , to etch the | 
ay Flies. * 
einem die Tauben wegfangen, to catch. | | 


© Away any one's Pigeons. 
3 verb, reg. nentr. to rot and 


k 7 
4 5 
1 


fall away » to be removed by Retr | 


- tenneſs.” © 
ele, verb. reg. aft. to file off or! 
; HOY - to take off or away with a 

: 3 3 
1 -Wegſiſhen ; es. rep. a8. to fiſh all 

8 Away. 

1 . eloon etwas vor der Naſe weg- 
> „rer. , to ſnatch away à Thing 
* efore one's Face; to ſweep Stakes. 
1 Weaſliegen , verb. irrig. eur. to fl 

away. | 


5 : 1 4 einen Vogel egflegen laſſen, to let a 


. 117 away; 3 N it Its Li- 
„„ | 
BS, e e, be. nevir, to flow. 1 


"away. , r 
7 * 9 : „ 331 8 
* 7 = * v 
2 


* 1% i 4 4 # - 
N , 1 : 1 4 4 
4 -- — N 15 ſ? F 4 
S — 
* „ - "ty if 37 2 


5 1 


"T_T 


die in Weghringg, the 1 -deniiter wegſtiojen, to flow 6r to run 


q 


7 


1 


2 


1 


F 
+ 
„ 


Wegfangen , verb. irreg. af. to catch [ £ 


"I 


* 


. 


i 


Ec 


92, wo 


"Vis 


underneath. : 


Wegfloͤßen, verb, veg. wil to corry q 


Float of Wood down a River, to 
float away. 
der Strohm flößt das Uſer fore, the 
Current of the River carries away 
the Bank. 
Wegfreſſen, verb, irreg. at. to cat away, 
to devour. | 
er hat das alles weggefteſſen, he has 
eaten it all up. 
Wegfreſſen, ſignifies als; to Saw, 
to fret. 
der Krebs hat ihm die Naſe adder 
the Gangrene has fretted, ga eat 
away his Noſe. 


| Wegfuhren; verb.veg.' att.” to carry, 10 


{. CONVEY, AWAY, co transport, to tak:, 
| 25 ſnacch away. 
2 fuhrung „ die, the Carrying of 
onveying away; a Rape, the Trans- 
port or Trausporting. 
| Weggabeln, verb. reg, att. totake away 
with the Fork ; eur. to Fnatch 
away: 
| Weggeben „verb. irreg. af.” to give 
away, to make a Preſent with 
_ ſomething. 
er giebt alles weg, was er hat, be gives 
every Thing he has away. 
Weggehen 9 verb. irreg. 8 to g0 i 
away, to be gaing.. | 
von einem Orte weggehen, to go away 
from a Place, to remove from it, 
0 quit it. 85 
geh weg! ge away! be gone! retire! 
laſſet uns weggehen, Jet us go away, 
let us be g 
vorn ſeiner E tile, bow ſeinem Sitze 
weggehen, to quit one's Place, one's 
Seat, to remove from one's Place. 
weggehen, nach Hauſe gehen, to retire, 
ta go Home. 
Leinen weggehen bel, to bid one be 


one; r 


gehet nicht weg! don t go rde! G00 


zou be gone; don't abſent your: 


ſelf. 


— * 


5 verb. reg. 25. to ſtrange 


or drive away. 


[ bs Tone vom Taubenſchlage wegge⸗ 


wohnen, to chaſe or drive che Fi. 
2 om ON, Dove - Houſe or 
con - Houſe. 5 

„ verd. irreg. alk. 
"EE ot 140 a, to ſhes. 
8 he 


pour 


{ 
= Y” —_ 


iu 


o run 
rry a 
8 2 


the 
away 


Way, 
e ha; 
naw, 
keſſen, 
is Cat 
K 


„ {0 
take, 


ig of 


5 ans- 


away 
natch 


give 
With 


gives 
0 80 


away 
m 1t, 


etire! 
way, 
Sitze 
one's 
Place. 
etire, 


ne be 


don't 


your- 
range 


pegge 
le Pi- 


ſe ot 


boa 


0 


N E wy an. b have al- 


ready, to have received- 

ſeiuen Sold weghaben ,- jt > LES 10 
ceived one's Salary, one's Pay. 

er hat den Dlenſt weg, he has obtain- 

ed, carried or got the Employ- 
ment or Office. 


er hat das Seinige weg, 1 has alrea- | 


dy received what was his Due; he 
bas no further Claim; he has Eaten 
bis Share already. 
Weghaͤngen, verb. reg, af. to hang to 
an other Place, to — it up ſome - 


where. 


' Wegha'ten > verb. irreg. af. die Hand 5 
den Kopf, to withdraw one's Hand, 
to hold or turn away one's Head, 


Weghaſchen, , verb, reg. att. to take, to 

nach way, to take away by Stealth 

or ſecretly; to ſeize a Things to 
lay Hold of it. 


; Weghauchen,, + verb. reg. af. to blow | 


away. 
Weghauen 7 
away. 
glatt weghauen, to cut away even or 
„ 5 
Wegheben, vers. irreg. aft, to take away 
by lifting or heaving up. 
bebe dich von hier weg! get wee gone 
from here. 
Weghetzen, verb. reg. af. to drive og þ 
by ſetting Dogs at. 
Weghinken, orb. reg. neutr. to hobble | 
away. 


pp” irreg. ag. 10 cut 


Weghohlen, Ro verb. reg. alt. to. Fetch | g 


Ar. 

W-ghipfen , - verb. reg. neu. to ſkip 
away, to jump or leap away, to 
hop, to friſk, to trip away. 

gur. geſchwind und leicht uber etwas 

weghuͤpfen, to paſs lightly over auy 

F Thing » to ſkip lightly over. 


Wegſagen, verb, irreg. af. to chaſe, 


to drive away, o rn away or out 
_ of Doors, 
man hat ihn über Hals und Kopf weg⸗ 
gejagt, they have turned him away 
all in a Hurry or in all Haſte. 


aus dem Lande wegfagen, to exile; to 
turn one away out of his Country. 


die Fliegen wegjagen , to drive away 5 


the Flies, to rid of Flies. 
Wegkapern/, werb. reg. aft, to bring 
under one's Power by Cunning and 
S wiftueſs; to ſnatch away, to ſeize 
upon. 


| Wo. Ws. Th. I ng e 


* 


m 1 
' f-"þ 
* s 


(0 


"Wo. 


n Enemy's Ship, to take it by 
ree; +: 
Weka verb, reg. 4. 


engrofs Commodities: Cat Cards) 


ing C ards, or to exchange too many 
of one's Cards. 
We gfehren., / verb. reg.” at. to weer 
AWAY. 5 
away one's Face. 
gehen, to be loſt, to vaniſh. . 
laßt es nicht wegkommen, don't loſe it; 
take Care not to loſe it, mind vou 
don't loſe it. 
das iſt mir "ak den Hinden weggekom⸗ 
men, I have loſt it from under or 
from between my Hands. 


he quits this Place, he will be 
removed from here. 
meine Uhr iſt mir weggekommen, 1 b 


S rived of my Watch, or they have 
olen my Watch. 
 Wegfomimen , 5 ſignifies alſo, to get 
; away. © 
ich bin hente nicht aus meiner Wohn 
weggekommen, I did not ſtir; from 
- my. Houſe to Day 


this once or this Ti ime * came or 
got off cheaply. 
WeStnoen „ verb. irreg. neutr, 5 > be”. 
able to get away or to depart wich- 
out any Hindrance or Obſtacle. i 


weg, he is ready to depart, but 

cannot get away m—_ 

| Wegfraten: verb, veg. aff 
ſcratch away. 

Wegkriechen, verb. irreg. neutr. to creep 
or crawl away. 

Wegkuͤſſen, verb. reg. ad. to kiſ aw 4 


ö 
N die Thraͤnen von den Wangen wegkuͤſſen, 
on, 


. to ſcrape r 


30 pr de a Pugh , to ſet him or her 30 
away; alſo to omit, to paſs by or 
over, to leave out to N an 
to eut off or abridge. 


. „verb. irreg. neuty. to run 


s F Tf. \ „ * 
y * * wy 
* 
p 6.4 


F ein Schiff wegkapern, to > Hier upon 


They ſay alſo, er kommt hier weg, 


loſt my Watch; Þ have been de... 


er iſt relſefertig „kann aber noch . | 


ava r, to escape, ya to ee 2 


alles wegkau 185 
fen, to buy away all; to buy up or 


e das Geſcht wegfehren, 0 turn 


£ 


1 
; 
7 ' 
| 
= 


to take in too many of the remain- 1 


Wegkommen, derbe urreg. nenty. verloren "sf 


®. # 


1 
* 
, \I 


. 


* diefe bin ich woblfeil weggekommen, | I 3 


to kiſs away any one's Tears. 
Weglaſſen, verb, irreg, act. to let one 


' Weglaſſung, die, the Omifion:\ Ac. 7 5 EL, : 


wer 


4 32 
7 * 
F a 
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\ a * a. * SLA 6 i 7 7 OS * 5 1 — inn 
1 ; F e W 
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| - das Weglaufen der 


Weglecken, vers. reg. a. to lick of or 
K | 


Soldaten; the De- | 
ſertion of the Soldiers. | 


* 


Weglegen, verb. reg. ag. to put ory 
- away, aſide, to lay down, to put 
by, to lay it to an other Place. 
ſeinen Hut, ſeine Handſchuhe weglegen, 
-to lay or put down one's Hat, 


one's Gloves. | 


g 5 : 5 Wegleigen. verb. irreg. at. to lend away, 


to lend any Thing to one; to give 
to one in Loan. x 


os 


Loan. 3 


W. gleihen, das, Lending, Giving in 


Wegleiten, verb. reg: a7. to lead off or 


I ; 


M | "a Wegleſen, verb. irreg. af. hinter einan | 


away, to turn an other Way. : 
Weglenken, verb. reg. ad. to turn or 
lead away, to bend an gther Way, 


der wegleſen, to read on without 


ſſtopping or heſitating. 


* 
* 
. 


Fa 


NM 
8 


Weglocken, verb. reg. tf. to intice, to 
E-.  wheedle away, to allure, to decoy 


BY 


1 
5 * 
1 


1 * 
3833 
* , 
4 5 
. : | 
n — . 
- 1 
1 Fg 
* 


hey fay allo, etwas nacheinander 
1 N 4 to dispatch a Thing, | 
do be quick at Work, to go on 


= Wegmarſchiren, verb. reg. ad. to march 
dpf or away. . 


24 > 
- — 
roy 


1 


= 5 Wegmuͤſſen, verb. irreg. neutr, to be 


— 
* r 
FE: 1 


ot 


—— 


Wegnehmen, 
Poorce, to make one'sſelf Maſter of. 


ceceeine Stadt wegnehmen, to carry i 
Town; to take away a Town 18 


EA... 


” * 


„ 
F 


<P: 


Wegleuchten, „erb. r-g- af. to light one 


that is going away, to light him 


"home ce. 


One. 


Wesmachen, verb. yeg. aG. to get a, Þ 
d 8 ſteal away, to retire, to abſent. v2 | 


2 


ich heimlich wegmachen, to disappear 
privately or ſecretly; to ſteal away, 


to give one the Slip. | 


7 


25 with a Work till it is figiſhed. 


das Regiment 
the Regiment is marched off to- Day. 


obliged or forced to go, or to be 
gone; to be obliged to quit the 
Place. CC Ge 5 © 
; er 


ſhall or muſt. go, coſt what it 
verb. irreg. a. to take 


away, to take or carry away by 


$ # 3 7 . os: 
»,- * * 
9 F ; * 


iſt heute wegmarſchiret, | 


muß weg, es koſte was es wolle, he « 


r 9 
* . „ PLE * - 

* * | $ 

1 5 
= # * 4 

4 7 LM 4 4 
1 * Fo 
3 F 
a - 

4 
7 0 F 4 . : : 
mw. 1 — * 
"Ws 


gerichtlich wegnehmen, to ſeize, to 


j _distrain, to attach, to ſeize upon. 


die Seife nimmt die Flecken weg, Soap 
takes or fetches away the Spots. 
Citronenſaft nimmt die Dintenflecke 
weg, Lemon - Juice fetches Ink- 
Spots out. „ 
die Raͤuber haben ihm alles weggenom⸗ 
men, the Thieves, Robbers, High- 
Way- Men have ſtripped or robbed 


him of every Thing. 


nehmet das von. hier weg, take that 


away from here. 
in Gefahr ſeyn, weggenommen zu wer- 
den, to be in Danger of being 
taken. 5 on 
Wegpacken, verb. reg. att. to pack up 
in Order to ſend away, + | 
ſich wegpacken, to be gone, to get 
_ you gone, to go your or ouc's 
Ways; to retire, to withdraw. 
Wegpartiren, verb. reg. a, wegpracti- 
eren, to take or ſteal away by 
. Cunning or Artifice. © © 
Wegprugeln, verb. reg. alt. to drive one 
away with a Cudgel, to beat him 
n 1 4 


* 


Wegputzen, verb. reg. alt. to clean by 


| Ng) alſo to ſteal or take away 
- Wegradiren, verb. 
- ſcratch away. | : 
Wegraffen, verb. reg. af. to raviſh, to 
| _ Cnatch away, to ſweep away. 

die Peſt rafft viele Leute weg, the Peſt 
dor Plague ſnatches Numbers of 


reg. att, to ſerape or 


1 


*People away: 
Wegrauben, verb, reg. at. to raviſh or 
rob, to. take or fnatch away, to 
take by Force, id ſteal; to plunder, 
Wegraͤumen, verb. reg. af. to clear 
away, to lay Things afide; to rid 


Of. 
die Schwlerigkeiten wegraͤumen, to re- 
move the Difficulties. 
die Wegraͤumung der Schwieriakeiten, 
the Removing of the Difficulties. 
| Wegreiben , verb. irreg. at. to rub off 
or away, to take off or away by 
ugg. > OT 
Wegreiſen, verb. reg, alt. to depart, to 
ſet out on a Journey. 25 
er iſt den Augenblick weggereiſet, he de- 
parted this Moment. | 


2 5 alles wegnehmen, to take away all, 


- 
— 
"- 


to take a Town up on the . 


; 2 
* 


to ſweep away, to ſweep Stakes, 


* ＋ 1 
* 9 s 
"4 


Wegreiſe, die, Abreiſe, the Departure. 
Wegreiſſen, verb. irreg. at. to tear off 
or away, to tear or take away by 
Force; to pull down, to demoliſh. 


einem 
” * 7 * : 


Weg 5 


Ms thing away of one by Force, to 
ap deprive him of it. 

der Strohm hat das fer weggeriſſen, 
cke the Torrent has ſwept or corn 
k- _ © * away the Bank. 

Wegreiten, verb, irreg. neutr. to ride 
wa away, or 10 depart on Horſe - back. 
af Wegrollen, verb. reg. act. to roll away. 

Wegrudern, verb. reg. uur. to row 
hat f away. 5X 

| in einem Kahn wegrudern , „to row 
vers away in a Boat. 
ing Wegrücken, verb. reg. att. & aentr. to 
dicplace, to puſh or thruſt fcom its 
up e | 
von einem wegruͤcken, to remove from 
get O11, 

ae's ruͤcket ein wenig weg! move a little 
that Way, lit a little further; 

tis make a little Room for me. 
| die Armee rückte langſam weg, the Ar- 


my drew flowly on or away: 
Wegruſen, verb. irreg. alt. to call away | 
or 0 s 
Wegſaugen „verb. irreg.. aft. to ſuck 
1 away or out. 
dieſes Kind be alle i: Saͤfte wegge⸗ 
ſogen, this Child has Sueked all 
the bad Humours away. 
Wegſch aben, verb. r:g, alt. to ſhave or 
ſcrape off or. away 
Wegſchaffen, verb. reg. att. to put a- 
Yide or away, to remove; 45 wa 
of or from. | 
jemanden wegſchaffen, to remove 28 


alſo to make away with one. 
Wegſchaffung, die, the Putting aſide, 
Removing; , alſo a Sending away, 
„ Riddance. 
Wegſcharren, verb. reg. af, to rake or 
crape away. 
Wegſchaufeln, verb. reg. all. to novel 
away, to remove with a Shovel. 
Wegſchenken, verb. reg. aft, to give 
away, to make a Preſent with. 
ſeine Uhr wegſchenken, to give away 
one's Watch, to make _y one a 
Preſent with one's Watch. 
Wegſcheren, verb. irreg. att. to 
to ſhear eloſe; to dut off cl 


Pave, | 


ture. retire, to et yu gone, 'to go | 
So 10 one's Ways. : ends. og 
y * Wegſcherzety verb. reg. ad; to drive | 
— 1 Aa 4 Jeſting IO” 


5 


ee ſich wegſcheren, to be Nee 2 


to rid or eaſe one'sſelf of one; 


1 


F 


| 


4 


4 a 
” : FIN « 
819). 


einem etwas wegreiſſen, to take ate. þ Wegſcheuchen, verb. reg. aft to ede 67. vn 


4 5 


oF * 


fright away, to make wild, to 
ſtartle; to chaſe away. 
die Tauben wegſcheuchen, to chaſe or 
drive away the Pigeons. 


Wegſchicken, verb. reg. act. to fend: away; 1 


alſo to forward, to dispa:ch. 
Wegſchieben , verb. reg. af, to ſhove 


on Or away; alſo to remove, to put 


out of its Place. 


' 


figur. & fumil. etwas von ſich wegſchie⸗ 


ben, ablehnen, to excuſe, to decline 
_ 
exculpate one'sſeff. | - 
Wegſchieſſen, verb. irreg. alt. die Sper» 
linge, to kill, 


a Thing; alſo to excuſe, "20.7 


>" 


rows With a ſmall Gun, or wich EE 


Birding Piece. | 

Wegſchiffen, verb. reg. neutr. to g0 away 
by Water, to take PPE aud 
put to Sea. 

Wegſchlagen, vers. wg ad. to beat 
away; to chaſe. 


den Feind vor einer Stadt wege en 


to beat away the Enemy from be- 


fore a Town. 


Wegſchlaͤndern, verb. reg. at. to bunter OE 


or loiter. away. 

Wegſchleichen, verb. irreg. a. to Beal 
away, to get away ſecretly ;. toretire 
or withdraw without any Noiſe. 


ſich heimlich wegſchleichen, to ſteal or- 


go away privately. 


| einer verb. reg., at. to ſhake 8 
Wegſchleppen, verb. reg. a. to Py = 


along, to carry, to convey, to drag Fas 


away; ſee Wegfuͤhren. 


Wegſchleudern, ver6. reg. alt. to caſt or 3 


throw away with 4 Sliug. 


gur. wegſchleudern, to ſell under priee 


or with Loſs. 


Wegſchmeiſſen, verb. irreg. at, fee eg { 


werfen. 


Wegſchnappen, verb. erg. af, to thas 2 
or ſnatch away; to take away gree- 
dily or eagerly; to take away" by 


be 
| Board, to ſweep away all, to: 3 9 


Surprize, with Swiſtneſs. 
alles wegſchnappen, to ſweep” 


* 


8 Stakes. 


unverſchens wegſthnapyen, to flap or = 


lay Hold of unawares. 


1 or chouſe one ont of A Thing. 


Wegſchneiden, verb, Owe Os Fark * 


*. 


9 16 to eut on. 
"4 2 £ 


f die 


| "Liſt wegſchnappen, entwenden; fo flch 75 
or pilfer away cunpingly', to trick! : 


3 


to hoot the Sta- 


[4 
* 
F. 
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Z 


3 


* 


di dne an * weg · | 
ſchnelden, to nip, prune or ſhred 
off the youn Ang needleſs Buds or 
Shoots of a 

' Wegſchnellen, verb. reg. att. to hurl or 

dart away, to caſt away with a 


Sprirg. 


: : x Wegſchrecken, verb, reg. af. to put to 


Flight by making afraid. to ſright 
or frighten one, to terrify him. 


ſchuͤtten, verb. reg. ar, fee Weg: a 


gleſſen. s 
5 Wegſchwemmen, 8 reg. a. to ſweep 


away, to tear or take away along 
with; to carry away along with, 


dio float away. : | 
die Fluth ſchwemmet den Damm weg, 


the e Flood, the Torrent takes or 
tears away the Dike, the Bank &c. 


b weggeſchwemmtes Holz, Wood en, 72 


or floated away. 
Weoſchwimmen, verb. irreg. af. to dim 
* "away, to go away ſwimming. 
enden, verd. reg. aur. to grow | 
Jean, chin or meagre, to fall away. 


£ Weaſegeln, verb, 78. neuty, to fall, to 


ſet Sail. 


"> Wegſehen 4 verb, irreg. newtr.. to turn 


away one's Sight, to look an other 
Way, not to look to or at a Thing. 


2 Weaſehnen , verb, reg. recipr. to wiſh 
one ſelf away, to long to be away. 


ſenden, verb. irreg. alt. to ſend away; 3 
855 Wegſch cken. 

W egſengen, verb. reg. act. to finge or 

ſcorteh away. 

Were verb. reg. af. to put apart 
Fn r aſide,” to displace, to put in an 
de or ſomewhere elſe; alſo 
to put down. 


41ſe to expoſe a Child with a Deſign, 


to get rid of it or to make away | 


„with it. 


e ſich ber etwas wegſeben, not to 


mind a Thing, to be unconcerned 


about it, not to regard it. 


( über alles wegſetzen, to chut one's | 


Eyes at all Conſiderations; to be 


concerned about nothing, to think | 


, onE'sſ{elf above anything. 
"ie Wegſetzung eines Klndes, 

poſition of a Child. 
egſeyn, verb. inrege mer. Fl, "a eg 


80 be abſent; t be no moxe 3, %%. | 
x20. * | 


5 Kae N be. departed 


BY 
iis 


5 - Ho 35; * 65 


A ' / 
= % 8 ” a % 1 1 8 » pg 
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ee. | 


4 ind wegſetzen, to ſet a Child down; | - 


the Ex- | 
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werdet ihr weg 1 „ 


weile 1 


wi 5 850 f. iſt 
e 
er iſt weg, he is gone, he is no more. 
er iſt {hon lange weg, he has been 
gone this good While already. 
meine Freude iſt weg, beiter dahin, my 
Joy is gone over, is no more. 
uͤber etwas weg ſeyn, to be above 
ſomething, to care not ſor it, not 

00 wm it... 

. verb. reg. af. die Sor en, 
to fing away all Cares; to ſing find 
de merry. 

eine Arie gleich wegſingen, to ſing an 

n the Opening of the Book, at 
ight. : 

Wegſollen „verb. reg. neutr. to have 

Orders to depart, or to be gone; 
a be to go. 

| Wegſpeyen, vers. irreg. att. to ſpue or 

fſpit away, to ſpit out, to-ſpawl. 
die gegeſſenen Speiſen wieder wegſpeyey, 

to vomit: the Meats . one has 
eaten. 

Wegſpeingen, verb. irveg. any. 10 leap 
or jump aways alſo to escape. 

fgur., ber eine Sache wegſpringen, to 
ip a Paſſage over, to paſs it by 

without touchii: Sets if to treat but 
Aghtly of a Subject. 

Wegſpuͤlen, verb. reg. alt. to make to 
float away in Water, to wal h away. 

Wegſtechen,, verb. irreg.” alt. to cut off 
with © pointy Tool. 
ein Stück von dem Raſen wegſtechen, 

do cut a be of that green Turf 

off or away. 

Wegſtecken, erb. . att. to ſtick to 

| W other Place; to pin ſomewhere 

; alſo to hide. 

Gen ehlen „verb. irreg. a. to Real 

away, to 5 y away by Stealth, to 


- | Neal to rob. 
gur. ch wegſtehlen, to ftcal ſeeretly 
1 3 away. 
' Wegſtellen, vers. reg. alt 


a Side. 

Wegſterben, verb. irreg. ag. to die, to 

dic AWAY. 

| Wegſthh ſtbßen, b irreg. as. to ſhove, 

to pliſh ; to thruſt away.” 

'4 Wesſtreichen „ verb. irveg. at. to take 
- away ſomething: by Bala; over it; 
to put or Whip up, 

ſein Geld wegſtreicth en, to whip. up, to 


I you be away or abſent. 
weg, my 2 is gone, 


- =. 


to put or ſect 


24.58 


A Nee * * 9 Maney. 
| root | 


| 1 


Wegtragen , verb, irreg. aF. to carry 


ſich weg wenden, auf die Seite gehen, 


Wegwerfen, verb. irreg. aft to chfow, 
to thruſt away, to reject; to eaſt; : 


alle neun Karten wegwerfen, und 


* 


: das Gewehr Heeren to throw away | 
the Fire- Lock, the Miſker.. ” * | 


to o vadevvaline; ee ce to prot] Ee 


man muß den Menſchen von ihm weg⸗ 


way. 
Megthun en. "De a, to put away, 
to put aſide, to put out of Sight. 


thun, this Man muſt be taken away 
from him, they muſt be ſeparated. 


away, to carry to an other Flace. 


Wegtreiben, verb. irreg. ack. to chaſe, | 
to drive away, to dislodge, to ex- 
pel, to chruſt or turn away; to re | 


pulſe. | 


* ol wegereiben a drive . ' Wegwollen, verb. irreg. Feuty. to wiſ ch | 


to go, to want to go, to long to "oy 


the Cattle. 


: Wegtreten, verb. irreg. aft. & neutr. to ö 
tread off or away; to ſtep away or 


out ef the Way, to ſtep aſide. 


Wegverlangen, verb. reg. neutr. to long c 


to go or to be away, _ 
Wegwenden „ verb, veg. att. to turn 
away. 
das Geſicht, die Augen wegwenden to 
turn away the Face, the Eyes or 
one's Sight. 


to turn a Side or away; to ſtep out 
of the Way. 


away. 

die weggeworfenen Karten, wofüt man 
andere gekauft hat, Cards that are 

lain out or discarded to take in 
others or for which one has ken 
others. ; 


neun andere kaufen, to discard or 

throw away all the nine Cards and 

5 in other nine Cards in their 
ce. 


dies Geld iſt ſo gut als weggeworfen, 
this Money is as good ds thrown 
away; or this may: be accounted | 
loſt Money. 
er wirſt nichts weg, hethrown . 
away; he don't ſpend his Money 
in a disorderly Wa ay, 
They ſay figur. ſie wirft die Vor⸗ 
ſchlaͤnge, die man ihr thut, noch ſehr” 


weit weg, ſhe rejects che Propoſals | | 


- made to her yet very far. 
* ſich wegwerfen, to abaſe, to disgrace, |- 


2 1 1 g 2 Ip = * N I. 4 
1 7 4 
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Wegſtreichen, . allo, to Jefaes; 
20 blot out, to eg Kp to rub = 
man muß demüthig ſeyn, aber ſich 8 1 


S tute one'sſelf, to throw: one eff | 
away. 


nicht wegwerfen, one muſt be humble 
| but yet not debafe one sſelf or with- 
-* out Cringing, _ I 


a Way. 


eur. & fumil. ſeſchwind über etwas 


ly over an 


flightly. 
Wege, verb. geg. all. to make a 


Subtleties. 


go or to be gone. 


alſo to wiſh it away. 


a way. 


drive away by Charms, by ne F 
ments. | 

Wegzerren, Arb. reg. LA” to drag away. 

| Wegzlehen, cows. irreg. neutr. to remove 
from a Place, to quit a Place; to 
Fhift one's Lodgings, to change 


ſee alſo Auswandern. 
wagt ehende Vogel, Zugvögel, Birds ot 
ſſa Ze. 


5 or Depactare- 


— — * 


_ raliſe of, ſor. 


arreſted or impriſoned for Debis. 


Sake. No 
unſetwegen * enrentw 


on your Accou nt. 


man 
wihlet, he was choſen or 


"or: his Merits, or on eee ot 


his 1 88 Deſerts. i 


1 
It | = 
3 5 — Be 
- * x W 5 e 1 | 
6 X * — 
- * 5 2 1 
y : : 9 
* . : $ : : * 
7 « - > <=_—_—_ 
i ” = E * 
* . * 
1 4 * 
5 


N : - 2 
N * ; V2 7 


Wegwiſhen , vers. reg. af. to wipe 


Thing loſe its Energy by. uſing 5 


Wegwanſſhs, verb, veg. att. to wiſh a 
Thing not to be ſo, or not to be; 8 


Wegzaubern, ub. wg; ny to chaſe or | Y 


Wegzug, der, the . be. © 


„for G 9 EY 
- Sakes, for your Sa 2; on Bute | 


t ihn-ſeiner Verdiente wegen dec FU 
9 j clean TER ; 


6 


wegwiſchen, to Ir; lightly or Night w 
ything; to touch 3 it but 


ſich wegwüͤnſchen, to; wiſh one'sſelf "IA 


1 


one's Abode; to depart, to lese 
one Place and g to live iu avochers ? 


| Wegen, 2 for the Sake; in Re: 5 i 4 
- gard 'of, in Behalf, on AR be- 


Schuldenwegen gefangen ſitzen, to be 1 =} 1 


meines Bruders wegen, for the Sake 
of my Brother, or for my Brother 252 


3 5 2 weh euch! woe to vou! : 
bd weh! welch ein Schmerz! oh! what 
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or concerning Four , Affairs „or 
| l your Affairs. 


* 
+ Je, © 


unſerer Freundſchaft wegen, for the 
5 5 Sake of our Friend hi 


Ip. 
einer Sache wegen bekümmert, in Sor⸗ 


gen ſeyn, to be in Pains or coli | 


cerned about ſomething. 
dich einer Sache wegen erkundigen, to 
inquire about a Thing 
an Inquiry after 1 It, to info 
Flf about it. 
des Preiſes wegen eſhs werden, to agree 


rm ohy' $- 


| BD 8 the Price. © © 


ſeines hohen Alters wegen, by Reaſon 
of his old Age. 


SY 
gen for my Part, as as for me, 
as what concerns my own Perſon. 

1 _ lebe des Studirens wegen auf Uni- 

YA verſitaͤten Men live upon Univer- 


ſities in Order to ſtud. 
e euren Bruder meinetwegen, * 
lute your Brother in my Name, 
or remembes me to your Brother: 


b 5 Wegern, ſee Weigern. 


Weh! Wehe! (iuterj.) ak! han! lack 
-a-day! alas! alack! 4/%½ woe. 


* y 97 = 44h | Gottloſen ! !. woe to the 
ick ed 


"2 weh! Nah ein Jammer! alas, what 
” Mifery ! | 


* 


Pain! 


8 -h, das, der omen kein. $ Smart, 


I, Ake or Ach; plur. die Wehen, 
the Throws or Pangs in Childbirth. 


E Z 3 mein Weh iſt ſehr groß, I am in great | 


Sorrow, Affliction, Trouble, 
E_. _ Grief, Mifery, Pain, Anxiety, Ca- 
lamity. 


Jos ihr die Wehen ankamen, when ſhe 
became ready to ery out, when 


= Pains did approach. 


-W: h, Wehe, adj. & adv. (comp. weher, 2 


© Fupert. weheſte) ſ{merzhaft, painful, 
grievous or fmarting.-.. 
2 5 AL einer Wunde thut weher 
als 
tion or Burning of a Wound is 
more painful than an Incifion or. 
Cutting. 


Han” > 
_— 


3 75 0 bier thut mir der Faß am weheſten, is | 0 


in this Place of the Foot where I 


. ; or” 5 [IM an, a "WTO a i Be 
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er 5 eurer Sache wegen mit mi ge⸗ 
erte, „ he ſpoke to me teuchingg 


to wake | 


her Labour, her Throws, Pangs, 2 


das Schneiden, the-Cauteriza. 5 


* * 1 
» ; wy ** 4 4 
n 


ber FF Ba -mir wehe, my . 
akes. 
| das thut mir wehe, that gives me Pain; 
alſo that grieves me. 
es wird mir weh, I am taken ill or 
with ſome Illness; I am going to 
r 
ſcch weh thun, to hurt one e'sſelf, to 
overſtrain one'sſelf. 
der Finger thut mir weh, my Finger 
„Sen, or I have a Fan in my 
bo. Finger. 
Hens, einem wehe thun, 40" hurt, to 
wound, to offend, to abufe one, 
to fall hard upen one. 
dem Fleiſch wehe thun, to macerate, 
to mortify the Fleſh, to afflict one's - 
WE own. Body. BE 
das thut mir in der Secle weh, that 
pierces my Heart, that en to the 
very Heart of me. ; 
ſeinem Munde wehe thun, to oy 
 .._,one'sſelf, to deprive or abridge 
one'sſelf of a Thing which one 
\.. would like or wiſh to eat. 
Verachtung thut weh, it is ſad or gric- 
; . vous to be ſcorned or despiſed, or 
to ſee oneꝰsſelf ſlighted. i 
ſie werden einander nicht wehe thun, 
6 : they willdo one an other no Harm 
or they won't hurt one an other. 
was thut euch denn wehe? en what 4 
ails you? - 
es thut ench immer was weh, you are 
ever ailing. : 
die Ohren thun einem davon wehe, it 
dings one's Ears. ä 
| Wehklage, die, a woful Complaint, 
er ey or Lamenting, Groan- | 


die Wehtlage ber einen Todten, e 


— 


Wailing or Bemoauing of one de- 


ceaſed. 
Wehklagen, b. reg. nenur. to lament, 
to bemoan, or bewail, to moan, 
to mourn for, to deplore, to ery 
out lamentably, grievingly or wo- 
fully; to bemoanoge'sſelf: tO, com- 
plain, to groan; ſee Klagen. 
Firm das, 'Groaning, Lament- 
ing, Lamentation. 
} Wehmuth , die, Sadneſs.,. Sarranful- 
-neſs,: Dolorocusne ls, Grief of Heart, 
Affliction; Pain, Sorrow, Anguiſh, 
Trouble. 


ich babe mit groger Wehmuth vernom⸗ 


feol the greateſt es or 8 it] men, 1 have heard to my- great 
. woßß. 32 e " Grief or. APIS fr 1 the 
5 . 7 IE TS Wehmuͤ⸗ 
. 52 | , | 4 
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aq | - Wibinithig,/ adj. . Tug e i" 1 «Shouklering dete 
5 doleful, woful, moanful, ſad, bor Covert in Fortifeatiou. p 
ns afflicted, eaſt down, melancholy, | die Ff e am Fenſter, a Leaning 1 
anxious, painful, broken- hearted, | r Eibow-Place iu the Window: - 8 
2 „ lamentable, lamentably, ſadly, Wehrbaum, der, a Rail or Field- Gate ;- I 
9 © forrowfully , heavily , grie vous, 2 Bar, a Barrier. 83 
grievously. Wehrgehaͤng, das, a Wai. Belt, a 75 
to mit webmüͤthiger Stimme, with Sword Belt. 
doleful Voice. | Wehrhaft, ach. & ws proper or fit : 
[ot boehmuͤthig reden, to utter dolorous to carry or bear Arms or Weapons. 
ay Expreſhons, to ſpeak grieyously. | ſo viel wehrhafter Mannſchaft, fo many __ 
Wehmitthiakeit, die, ſee Wehmuth. Men fit co bear Arms. 1 N 
= , die, a ane I einen 8 hh machen, to arm ae; ll 
= | to give him Weapons or Arms. Df 
| einen Edelknaben w ehrhaft machen, to 
wk | ; | arm a Page, to . him a Sword | | 
e's © De to wear.” | i 
Wehen, verb. reg. all. & ucutr. to blow; ein wehthafter und feſter Ort, a firong, 22 
at tc make Wind. aa defenſive 25 Q Place of DD... 
he es wehet, der Wind gehet, the Wind fence. gt 
| blows, it is windy Weather. einen Ort in wehrhaften Stand ſehen, 6 
nd - der Wind fangt an ſtarker zn wehen, the to fence-a Place. MY 
4 Wind begins to blow impetuously | ein wehrhaftes Schwein, (Hunting 4 
ne or violently; the Wind revives, Term) a wild Boar of three er 
' *tis a briſk Wind (Sea Term). four Years old. 2 7 
82 die Flagge wehen laſſen, to hoiſt a. Wehrhaftigkeit, die, Ability of Defeitce; _ 
x e Wehrlos, a4p. (comp. wehrloſer, /npert. -. 4 
e Flaggen und Wimpel wehen] wehrloſeſte)  defencelcſs , witlout 
15 llaſſen, to let play and display all Defence, without Arms, unarmed, ' 
85 the Flags. weaponleſs, unweaponed; aifofgur. | 
| das Wehen des Windes, the Blowing weak, feeble, faint. We”, 
3 of che Wind. das wehrloſe Volk, People that are unit 1 
a das ſanſte Wehen eines Windes, the to bear Arms; unarmed People. 
85 ſoft Blowing of the Wind. ein wehrloſer Ort, a defenc3leſs Place, 
; Wehr, die, a Weapon, au Inſtrument © a Place without Defence. n 
it | 5 that ſerves to attack, and to defend. einen wehrlos machen, entwafnen, 1 to = 
einen mit Wehr anfallen , to attack - © disarm one, to deprive him of his A. 
5 one with Sword in Hand. Weapons. 
" IF Scub- und Trutzwehren, defenſive | die Welber ſind wehrloſe Geſchöpfe, Wo. 
and offenſive Arms. men are feeble or faint Creature. 
4 zur Wehr greifen, to take up Arms. f Wehrloſigkeit, dle, the being dis armed 
4 Wehr, Gegenwehr, Defence, Refis- | or without Weapons, a defencebeſo 
| ' - tance. State. * 7 5 
5 : Nothwehr, F a "diceltvry- Defence, a a | Wehrſtand, der, the Magiſtrates the £7 
0 Combat, a ; Ref ſtance for r be. State that commands the Militia aud 
4 | fence of one's Bod adminuiſters Juſtice, the Order of = 
N ſich zur Wehr ſetzen ſtellen, to orm Nen that defends the Oey" the - 
4 and defend one'sſelf, to put one's- "Boa; . 8 2 
| - ſelf in a Poſture of Defence, to „ „ 
5 ſtandd in one's Defence, a Fence. | 55 5 e IA 
Wehr, (in Fortification) # Parapet or: %% wg op Wag 4; 
Fl Breaſt- Work; a Retrenchment;. ©" 
ö ein Bruſtwehr mit ausſpringenden Ecken, e ET hs FOCI eh Be. 
2 Redan, a Piece of Fortification | or Ware; A Dam, a. Dike, a Bauk _ 
with jutting out Ang les. or Cauſey. Ne 
£ eine Feldbruſtwehr, a Glacis or Slope. | den Strohm durch in Wehr aufhalten, IM 
3 | . ee e a Counter. Guard, to ſtop the Curreut or CY by > 


— 


1 
"$8 in die See hinein, a Mole or Fear. 
ein Fiſchwehr a Fiſh- Pond. 

WY: bo Wehr an Aeckern, Wieſen, um das 
Vieh abzuhalten, a Hedge, a Fence, | 
to ſtop or keep the 


. aft, widerſtehen, 


dispute , to bar, to keep off, 


© ken, to oppoſe. or hinder one's 
= Entry, to dispute one's Paſſage. 
L I 4 {rs Uebel wehren, to pre- 
= vent a Misfortune, to Gyert it; 
= ſee Vorbanen, 
| Tuer ſay alſo, der Kranfhe! t, der 
Faͤulniß webren, to reſiſt an neſs, 


a Roctenneſs or Putrefaction. 4 


1 + Nh wehren, to defend one'sſelf. 


ſich tapfer wehren, to make a rigorous | 


4 5 5 Defence. 

ſich wehren bis auf den letzten Mann, 
to hold out to the laſt. 

1 mit Haͤnden und Fuͤßen wehren, to 


- * > SQ 


| 5 "7H deſend one 'sfelf with” all one's. 
. Force. 
| gener Haut wehren, „to defend 


des own Skin, to fell his Skin | 


= 3 to ſtaud in one's own De · 


Ce, det; a Guarantee, . | 
4 Bon Wehrſcha7, die, canon, Guaranty 
$ * dor Warrant. 
| ® r „der, (Term of the Mi- 
nner moveable Cylinders in crook; | 
ed Shafts orPits on which __ evi | 
or Cord goes down. 
Se ee Wihrung. 

Wehrvieh, das, the Cattle 3 | 
0 the Inventary of à rural Oeco- 
nomy; a the good and ſound 
Sheep that are to be kept and 
msintained during the Winter. 


Wolf; ſee Waͤrwol 
ef „der, 
the Tull or Tubes. 5 
e, der, inſtead SEM, | 
-  »-Intereſt-upon Totereſt., + | 
Wehrzoll, der, Toll paid at.the Bar- 


kriers or Frontiers f 2 Countr 3 
- foo Gra hy, * 


1 Ms 


1 


. 00 $24 * 
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verhindern, to nd. to hinder, | 
tds rcfiſt, to turn off, to oppoſe, to 


i 5 8 den Zugang oder Eingang weh⸗ 
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der Mann 1 das Weib, the . 
and the Woman. 


a married Woman. 

Mann und Weib, Husband and Wife. 

ein Weib nehmen, to take a Wife to 
marry. 

Weibchen, das, Welblein ,. (Dimiu.) a 
little Woman. 
ſie iſt ein artiges Weibchen, r ſhe is a 
pretty Woman. 

mein liebes Weibchen, my dear Wife. 

ſein Weibchen, his loving or dear be- 
loved Wife, 

Weibchen, is alſo a Nani for the 
Female of Beaſts and Birds, the 
Doe, the Da 
das Mannchen und e das Weibchen, the 
Male and the Female. | 

ein kluges Weib, prudent, an acute 
Woman. 

ihr ſeyd mir ſchöne Weiber ye are 
pretty Women indeed... 
There is a Difference between the 
_ «Expreſſions, alte Frau, au aged 
Woman 3 
Woman, old Wife, an old Trot, 

3 latter is 2 Term of Con- 


They 25 Elle. altes Welb, an ef. 
feminate Man, 

Courage or Vigour. 

ein böſes Welb, a Shrew, a Vixen, 

4 a Scold, a Devil in Petticoats. 

ein großes, vierſhrotiges Weib, a 
Termagant.. 

Welbemenſt, das, Weibsſtuͤck, Gnju- 

-rlous Term) the ADs, AA 
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4+ 
ann, der, the Nobiliey on the 
Mother's Side. 
Weiberarbeit, die, "Women's Work, 
Work for Women. 


; Weiberart, die, dhe Temper 0: oz Hu- 
a der, a ml, n 5 ene | 


mour of Women. 
Weibergehenle, das, the Lamentations 
1 « þ of. Women: 125 ; 


ny | Prat, das, Welbergeſchwaͤtz, 


Woman Talk; Tittle Tattle, 
Wiſhy. Wa * Women 's-Chat, idle 
Stories. FEY 


Weiberg⸗luͤſte, das, a Longing of a 
Woman: withC id. 
„Weibergeſt icht, das, a Woman's Face, 
a feminine Lock or Face. 
Weite alk, das, the Fortune ohe 


. # 7 ro a. Woman, the Female | 
0 5 i of ' "4 
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1 2885 ee Woman . hs 


; 


Weib, is nlfo a Name for a Wife or 


altes Weib, an old 


a Man without | 


IR 


2A 


the 
ck, 


Ju- 


ons 
aͤtz, 
tle, 
dle 


fo 


ICC, 


one 
IC k, 
the 


Weiberkrankheit, die, Women's Sick- 


Weiberliebe, die, the Love of Women; 


Weibermantel, der, a Woman's Man- 


ia den Woiberotden treten, to marry. 


3 


the Fortune a Man 1 by Mar- | 

riag 

Geibergunſt, die, the Affection, the 
Favour of Women. 

Weiberhaft, 44%. & ado. womanith, 
eſfeminate j ſee Weibiſch. 

Weiber alstuch, das, 
Neck- Cloth, Neck Handkerchief, 
Whiſk or Gorget. 

Weiberhaß, der, a Woman's Hatred: 
alſo a Contempt ſor Women; the 
Hatred a Man bears to Womes in. 
general. 

Veiberhemde , das, a Smock, a Wor | 
man's Shift. | 


Weiberherz, ein, weibiſches Herz, Aa | 


Woman's Heart, an effeminate 


Heart, a Heart without Courage. e „der, 2 pillion, a Side- 


Weiberjacte „die, das-Mieder, a No- 
man's Bodice or Jumps. 


neſt 3. a/ Women's Months, Cour- 
ſes, Flowers, monthly Courſes. 
Weiberlehen, das, Kunkellehen, Schley⸗ 


erlehen, a femal Fief, feminine 


Fief, a Fief that falls to the Diſtaff 
or to the Women, a Fief to which | 
the Women may ſucceed. 0 
alſo the Love one bears Women or 
for Women. ' 

Weiberliſt, die, the Cilaning or Sli- 
neſs, the Craft, the Arti ces, the 
Malice of Women. 2 

Weiberluſt, die, the Diverſion, Pas. i 
* Pleaſure of Women; alſo 
the Longing of a Woman with 
Child. 

Deibermihrlein ein, an old Woman's 
Tale, a Tale of a Tub, 1 
of a Cock and Bull. 

Weibermann, ein, Weiberknecht, a 
Spark, a Beau, a Man being are 
addicteg or devoted to Women than 
is ſuitable. 1 


tle or Mauteau. | 

Weibername, der, a Woman Name. 

Weibernarr, der, a Mea-Cock, an 
UXOTIONS womaniſh: or effeminate' 
' Miu, a Man atfached, given or 
addicted to Women. 

Weiberorden, der, Weiberſtand, Mari: 
 riage, the State of a married Woy 
man, Matrimony. | 


Weiberraub// Wy. the 27 55 we Wo- 


4 925 05 f | 
Weibertecht. das, the Right, the Pet: 5 


a Woman's 


þ 


vilege of Women. 


Weiberregiment, das, die Weiberhetr⸗ 175 
overnment in the 
Hands of a Woman; a Petticoat 
Government; the Government f 


ſchaft , the, 


a Woman; al/o a State where a 

Woman may rule or bear the Go- 

vernment, a Gynecocraey. 5 

Weiberrock, der „a Petticoat. 

Weiberſachen - die, das Weiberzeug, 
Women's Clothes, Goods or Things 
belonging to Women. 


They ſay alſo, das ſind Weiberſachen, 7 


darin miſche ich mich nicht, theſe 


meddle with. 


Saddle, a Woman's Saddle. 


Weiberſchaam, die the ri\ pion, 
the Pudenda. 5 n 12 


Weiberſchaͤnder der, a Corrupter, a | 925 


Violatot of Women. 


Weiberſchen, 4% & ade, that flies, 


uns. or ayoids Women. 6 i of 


W:iberſchmuck, der, a Woman's Geers, | 
Ornaments or Trappings ; a Wo- _ 
man's Garb,  Drefs, Attire, Rig- _ 


ging, Apparel Jewels, Rings e. 
Weiberſchneider, dit P Weibeſchneider, 


a Taylor for Women, a e | 


maker. 
Weiberſchuͤrze, die, on Apron. 
Weiberſinn, der, the Humour, TH 


ture, Temper, Genius, Bias, Inj- 

clination, Paſſion of Women or of 3 
| = Woman. n 
Weiberſucht, dle, the Patios, Incli- 5 
nation or Fondneſs ain ind has for the 8 


Women. 


1 n given 4 eddie i the 5 
Women, amorous, in Love wich ; 


Women. 


'Weibertheil ,,. der, Weibsthell, be 
Share belonging to a * the 1 mo 


Portion due to @ Woman 
| _ Houſe- Wife's Legitima. by 
 Weibertracht , die, a Woman's Wear, 

Weed, Garb or Dreſs, Womens 
by Clothing or Apparel; the (Mode . 

Faſhion of the Women: 
Weiberweiſe, die, 

end Cuſtem of the Women. 
| Weiberzeit, dle, Womey's "monthly 

Terme, Flowers or Courſes. 


Weiberzorn, der, a Woman' $ Fai, 


A er or Wrath. 


men. 3 K 


J 


W 


ff; 


are Woman - Affairs, which L 19 7150 


** 4 


* 5 * 


the Manuer vr. Way 7 3 1 


18 A 


(Deli, 5 4 


3 | Welbobild, das, Woman. 


2 5 185 der Geiſt erſchien ihm in einer Weibs⸗ 
. 15 a, the N Ghoſt appears | 


: 1 3 
[4 3 3 "7 


"88 


EY bp; & adv. (comp. + GE; | 


Fap. weibiſchſte effeminate, unmanly, 
chat has the Weakneſſes of a Wo- 
man, Woman-like; womaniſh, ef. 
- Forninately , womanifhly: % fe- 


minine, that reſembles a Woman. 
£0 weibiſcher 9 an effeminate 
Man. . Weich, 


8 


die Kaſtraten ky eine weibiſche | 


| Stimme, the Eunuchs have a fe- 
minine Voice. | 
einm weibiſches Geſicht, an effeminate, | 


:a womaniſh. Face. 


wesbiſch werden, to grow ſoft or effe: | 


735 +. :0-:Calngte. 
Weidlich, 40%. & | adv. feminine, be- 
tenging to the Women, that is 
proper and particular to a Woman. 
das weibliche Geschlecht, the female 
Sex, the Women. 
ein weibliches Geſicht, a feminine 
Face, a Woman's Face. | 
Das weibliche Glied, a Woman' Cu 
modity or genital Member. 
8 weibliche Buͤrde, the Being with 


Child, the Fruit of a a Woman with 


Child. 
die weibliche Linie in Geſthlechtsregb | 
ſtern, the Diftaff, the female Li- 
-- neage, feminine Ties, | 
ein weiblicher Relm, a feminine 
Rhime. 
die weiblichen Theile der Pflanzen f the 
female Parts of Pleuts. ; 
"die weiblichen Blumen / che female 
Flowers. 
ein Wort, das weiblſchen Geſchlechts 
Þ , a Word in the feminine Gen- 
er. 
© welbliche Schwachhelten , | womaniſh | 


Debilities. / EN 


Weiblichkeit, die, the ac Weak- 
Hs meſs or Feebleneſs of Women; 
(ur) the Se ſtneſe Effe minaey, 
Faintneſs, Faint - hearteHineſs of | 
Women, effeminate Delicacy. 


ein fuͤdetliches Weſbsbild, a  lews | 
| 4 5 Whore, a Proflcute, ; 
au a common Crack. 4 
Wo We ibſen, das, "the Female. 4 32 
| - Weik3geſtale , die, the Figure, Shape 
of a Woman. 


6 Þ Wei 


man. 
Weibseute; is die, the Women. 
Weibsperſon, die, a Woman. 
Weibsthell, der, lee Weibertheil. 
W:ibsvolk, Weibervolk, das, the Wo. 


adj. & adv. . weicher, 
. ſ«perl. weicheſte oder weichſte) ſoft, 
tender; ſmooth to the Touch, that 
receives eaſily an Impreſhon of an 
other Body). | 
weicher Kaͤſe, ſoft Cheeſe. 
Weiches Wachs, ſoft Wax. : 
weiches Fleiſch tender Meat or Fleſh, 
ein weiches Bett, a ſoft Bed. 
er hat eine weiche, zarte Haut, he has 
v ſmooth, a ſoft Skin. 
weiche, weichgekochte Eyer, fofe- boil. 
cd Eggs. 
weiche Haͤnde, ſoft Hands. 
weiche Birnen, ſoft, mellow Pears. 
weiches Holz, ſoft Woo. 
ein weicher Boden, a loofe, a ſoft, 
a a moving Ground, a Ground the 
Battom of which is not ſolid. 
weich liegen, to lie ſoft, to have 2 
: ſoft Bed. a 
1 machen, to make ſoft, tender, 
ſmooth, to mollify, to ſoften; 
alſo to unſtiffen, to render ſupple 
or pllant. 
weich werden, to grow tender, ſoft, 
pliant; alſo ſpeaking of Fruits, to 


* grow mellow. 


die Miſpeln werden auf dem Stroh 
weich, Medlars grow mellow on 

the Straw. _ 
Weich, ſignifies, four. ſenſible, chat 

Nr 1775 iy got” 12 2 
ein weiches, empfindſames Herz, a ſer- 
* ue a tender, "> feeling Heart, 
oug. --* 


Weich, gnißes alfo, effeminate; 


that has no Firmneſs, no Solidity. 
"pros elnem die weiche Seite ablau⸗ 
fen, einen auf der weichen Seite au⸗ 
greifen, to find the favourable 
Moment in order to obtain of a 
Perſon what one wiſhes. 5 
einen weich machen, to ſoften one, to 
move one to Pity, to Compaſſion, 
to touch one, to affe& one. 
Weich bild, das, an incorporated Town, 
a Preſidial, a Jurisdiftion of 2 
Town, a Town with its immediate 
1 and Diſtriẽt. 


Weich 


ed 0 Him in the Shape” of a Wo. 


Wo- 
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Right, the municipal Law. 


Weichbottig, der, a Tub in Brew: | | 


houſes, in which the Malt is ſoaked. 


Peich geſchaffen, aj. & adv. weichge⸗ 


ſchaffene Seelen, compatlionate, in- 
dulgent Souls, Minds. 

Weichheit, die, the Softneſs, the Qua- 
lity of that which is ſoft, tender, 
mellow. 


Peichberzig, 4c. &. avi; fanbble; þ 
lender, -compallionate ,. Cp | 


tender - hearted. 

Peichhufig ,- adj. & ado. whoſe Hoof 

bog ſoft, that has A Hoof too 

ſo 

Peicbfiipe , die, a Soaking = Tub, 
(Term of the Dyers). | 

W eichlich, adj & adv. flabby, that! is 
disagreeably ſoft to be touched. 

weichliches Fleiſch, flabby Fleſh. 

weichlſch ſpeaking of the Taſte, un- 
Pg ee too loſt, too 
mi | 


Welchlich, (fignr.) inftesd of zaͤrtlich, 


empfindſam, tender, tenderly, de- 
licate, Aelicstely; nice, that can- 
not bear with the laſt Inconve- 
nieney, ſenſible, touchy. 


ein weichliches Kind, „ tender, a nice 


Child. 


cive weichliche Pflame, a foft; a ten- | 


der, a delicate Plant. 


en weichliches Gemuͤth ö 0 tender | 
i 


Mind. 
ein weichlicher und weibiſcher Menſch, 
a nice, tender, effeminate Man. 
welchlich werden, to grow effeminate, 
Peichlichkeit, die, Softneſs, Tender- 
nds Niceneſs, Delicacy Y Effemi- 


"te eweibiſche Weichlichkeit, an effemi- | 


nate Delicacy. | 


nice, delicate, effeminate Man, a 
ſoftiſh,, womaniſh Fellow; a Men 
that cann 


Fatigues. 


der- mouthed (ſpeäking of a Horſe | 


that has an eaſy Reſt upon the 
Hand). 


ed, tender-hearted, teyder, tender- 
ly, ſeyſible, ſenſbly. flexible, 
| eafily. moved to een 2 


7 


Weſchling, der, Sörtüng, a 1 | 


Weichmuͤthig, ke & adv. ſof*- FRY 


bear with the leaſt In- 
couvenieney, chat e e 
| 1 


— 


| 0 827 7 
nn das, the. args | 


5 


þ 


N 


Weichmaͤulig, adj. & adv. ſoft- or ten- a 


2 ” 
ae , _— 
1 % 
— * 


* 2 TEE" 9 ” 7 _ _—_ 
1 N Wwe.” b Cond * oC 
TY; * * 2 * 
' ; 2 ; . * *** # 
C : 5 ; 


* * 
. * ö 
. * * # ; 
— 5 n F 4 
"Y T . L 1 * * 
: 4 2 
- " : 
s * 
* 4 * 
N os 
. 5 
— 


* 


die Frauensleute ſind peta | 
Women have. a tender Soul or 
or Wemen are tender- . 


Mind 12 
hearted. | 

weichmuͤthig werden, to grow tender, 
40 be moved to pity or Compaſ- 
ion. 


| Weichmitthigkeit, die, Soft Hearted. 


2 Tenderneſs, Flexib: ity of | 

Mind, \Senfibility. 1511 

Weichſchalig, aj. 
oft Shell. EDS 


1 4} 1 g 
1 


N * 


Weiche, die; Softneſs, the Quality of 
a Thing that is ſoft, that is mel-' 
o.. 
die Harte und Weiche der Kerper the. 
Hardneſs and Softneſs of Bodies. 
Weiche, plur. die Weſchen, the Flank, 


the Side of the Body, the Grom: 2 


die Weiche der Seiten, the weak Side, 

the ſoft Part of the Body. 

Weichen, verb. reg. alt. to foak or 
ſtoep, to macerate. 

Brod in Waſſer weichen laſſen, to let 


to ſteep or dip it in Water. 
Weichen, as a verb. newt, weich wer⸗ 
den, to ſoften or $row ſoft, to 
become ſoft. 
We chen, verb. irreg. noutr. (ich weiche, 
du weicheſt, er weichet, wir weichen 
ꝛc. imperf. ich wich, perf. ich bin ge⸗ 
wichen, in perat. weiche oder weich) 
to give Ground, to reccil, to oe. 
© babk; to retreat. 


ein tapferer Soldat weicht niemals, a 


brave Soldier retreats never or 
gives never Way. 
die Wand iſt ein wenig gewichen, the 
Wall has ſunk a little. 
welchen, ſich zuruck ziehen, to retire, 
_ to withdraw. 
aus der Stadt, aus dem gande weichen, 


& adv. chat bas 4 Aa ' 


a piece of Bread ſoak in Water, 


g . 
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entweichen, to retire from a Place, * 


from a Country, to quit, to aban- 
don it, to fly the Country. | 


quit, to abandon one; 10 rſake, 
to leave him. 
weichen, daum machen. PAY draw back 


or afide; to make Room, to ſtand 
afide. \ / 

weichen, nachgeben, to yield, to give 
Way, not 10 oppoſe, not to reſiſt, _ 
to give the Weiter p 


* 


4 4 
: $ 


* 


3 7 Fm 
& 1 


von einem weichen, ihn verlaſſen, 00 


NT . er will ihm nicht um nHacrwvelgen, 


— 
1 


Weichſelkirſche, die, the Agriot. | 
Weichſelzopf,, der, Hair of a Head in- 
; - tangled” in a Manner as not to be | 


oy 
*. 


8 er weich ihm an Gelehrſamtelt, he 


— 


; -  Weiqans die, Soaking, Maceration. 


: Weidgeſchrey, das, a Hunting - Cry; a 
- = ID - 


1 * 
„ 


| Weidinecht. der 
of wild Beafts, che Arſe- Hale: 


ie elt, die, Veuery, Hunt. | 
-  Weldmeſſ 


4» 


4 . mend MG | I | 


* wollte nicht eines Daumens bteit 


von ſeinem Rechte weichen, he 


would not wave abate or vield | 
an Tnch of his Right. 


he will not yield an Hair 'sBreadth 
to him, 


yields to him az to Erudition, 
bee Gewalt muß alles weſchen, every 
3 muſt yield or ſubmit to his 
ower 


er weicht alsbald, er glebt gleich nach, 5 


he yields or ſubmits directly. 
welcht! (interj.) aus dem Wege! make | 
Way! clear the Way! 
af the Way! have a Care! 
Weichſel, die, the Viſtula, the Name 
of a large River in Poland. 4 


. disincangled, this ariſes from cor- 
> ruptedand impure Humours, a 

Leaſe very common among the 
"Peaſants aud Jews 6f Poland; ſome 
call it Wichtelzopf , Indenzopf. 


Weid, der, fee Waid. 


Weid (Hunting - amy 2 Word 


only uſed in Compuſition, bgnify- 
ing Hunting, as, 


Hue, Cry ot Hunters. 


Weidhaufen, der, the whole Body of 
. {54 -; - Yo 
IS Weidhund, der, a Huntiog-Dog, Ser | 


ting Dog | | 
a Hunter's Man. + 
Weidloch, dae, 77 45 Hole of the Breech 
Weidmann, der, the Hunter, Hunts- | 
man. 
einem einen Weidmann mae ſeven, | 
to charm or iuchant- any one's 
Weapons or Fire Aran... 
© Weidminniſch , „ adj, & adv. 
Hunter. 7 
eine weldminniſche Redeneart, 9 | 
ting. Term, the Cant of Hunters. 
weidmaͤnnlſch reden, to 
of a Hunter, or to ſpeak in Hunt f 
Term. 


„das, A Hunter's. or . 


man's Janging , a oy Ly 5 a 


( 


ud out 


like 1 


ſpeak the Cant, 
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3 "dab Wiiduieſſr Bekommen 'to- receive N 


3 ſore Blows with a Hanger ou the W 
Breech, for having failed 2gainſ 
the Rules of Hunting or againſt 
the Cant of Huntsmen or Hunters WE 
Weidner der, Hirſchfaͤnger, a Hunt. 
man's or Hunter's | Hanger, a Wood. 


* | Kuiſe. W 
Weidrecht, das, Ilgerrecht the Right f 
or Privilege of the Hunters. | 
das Weſdrecht,, der Theil des 'Wiltes, i Þ 

ſo den Hunden gehoret;, chat Part of MB 

the Game which belongs to the W 
Hounds for their Reward. 

das Weldrecht fur den Falken, that.! 
'> Part of the Game due to the Hawk W 
or Falcon... 
Weidſack, der, die Weidtaſhe , tYB 
boch, Bag or Scrip of a Hurſer. : 
' Weidſpruch der, juriſtiſcher, a nihir MV 

_ Jeſt at Law, a wee W 
Cant of the Lawyers. | . 
Weidwerk, das, 2 Ch | 

- Venery 3 the Hunting of a Der; W 

d lſo the Game, the Beaſt or Deer [ 
that'has been hunted, the Veniſon, 0 
kleines Weldwerk, mali Game. f 
They fay alſo, weldwerken, verb. 1 Be 

' neutr, auf die Jagd gehen, jag, il | 
to go a Hunting, to fowl, to 5 We 

a Shooting. t 
Weidwort, das , Jigerfanſtwort, | We 
Hunting - Term; the Cant - Word b 
of the Hunters. RJ We 
Weidwund , adj. & adv, to be wound. 0 
70 in the rene or n, 7 

— — TT We 


Weben, 1 (Hunde. 7 
Term) the great Gut. - 
Weid?, die, det Weidenbaum oder Buſh 8 


Willow. Wei 
die ee f Weide, dhe lau- ©: 
rel leaved Willow. . ir 
die gelbe Weide, Goldweide, Dots Wei 
. the arg: the Gold-Wi = 
bie maidelbldtterige Weide, che Wil Wei 
low. with Almond - Leaves. W 

die babyloniſhe Weide, the levantine Nei 
Willow, the babilonian Willow. WM. 5 
die Rheinweiden, Water Willows. N 5 
Bandweiden, Withies, Oziers. eil 
Flecht oder Kerbwelben, 'Wickers. Weit 
"0 Weidety ſtuhen , köpfen, to top til W 

- Willows, to firike or eut off tha Weid 

| bh on 
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receiy Keldenaſche „dle, willow. 1 g 
on *. Weidenband, das, die Weidenbinde, a 
againſt Wicker, a With , an Ozier or 
againſt Twig; alſo a Hoop of Whiltow, | 
unters, Weidenbohrer, der, the Willow - Pier» 
Hunts. cer, the Coſſus ; an Inſeck that 
Wood. aws the Willow. 11 
Veidenbuſch, der, das Weidengebüſche, 
Right Willow Plot or 2 1 n Oꝛzier- 
Ground. y 
Wildes, M Veidendorn, der, ſee 
dart of MW Weidendroſſel, die, Nel. 


/an american Oak 
ve ſome Reſem- 
blance with a WMllow- Leaf. a 
Weidenerde, die, Barth found in the 
Trunks of old Willow- Trees. 
Weidengerte oder Rathe, die, an Ozjer- 
Switch; 3 Willow Branch. 
Weiden hopfen, der, wild Hops. 
Weidenherſt, der, a Willow - plot, a 


Weideneiche, die, 
whoſe Leaves 


lows. 


Weidenkätzchen, die, dle maͤnnlichen Bluͤ⸗ 


ſoms of the Willows: 


low - Wood. \ 


iche Willows. 
rt, Weidenkorb, der, a) Wieker- Ballei, 


Werö Baſket of Ozier. 
Weidenlaus, die, the Willow - Louſe 
ound (Aphis Salicis Linn. 23 


s. Weidenmilbe, die, 
8 (Acarus Saljeinus Linn). 

Weidenmotte, die, the Willow - Moth 

2 Tiny (Phalaena Bombyx Salicis 


Wabendtücke, die, a Willow- Hedge- | 
Sparrow ( Luscivia ſalicaria Alein). 
Weidennutzung, dle, the bart or Share 


e la one has of the Topping or Shear- 

5 ing of the Willows. 

dotte WM Veidenpalme; die, the Buds or Rloſ- 

- Wi. ſoms of the Willows, . the Willow- | 

be Catkins. - 

Wil Weidenpaten das, das Verpflanzen der 
. Weiden, the Planting of Willows, |} 

lou. Deſvenraupe, die, che Willow Cater- 

xi ' pillar, - | 


Weidenroſe, die, the Willow + Roſe. 


Weidenrſſelkafer, der, the Willow. | 
V eevil. 
Beidenſauget;- der; the Kerines Foun | 


'L 829 75 5 
1 | Seidenſild tr the Willow. coe. 


Place or Ground planted with Wil. | 


then an den Weiden, the Cats-TFails |. 
or ragged Catkins, the male Bloſ- 


Weldenkohle, die, a Char · Coal of Wil- 1 
to g0 Weidenköpfen, das, the Topping of b 


a Willow - Mite | ; 


neal (a ſmall Inſect). 
Weidenſperling, p 


der 
W n yt die, the Dwarf. Wil. 
Weidenvogel, der, a Kind. of Butter- 


low- Trees ( apilio Nymphalis po- 
lychlorus Zinn.) 


we, * Weidenzelſig, der, ſee Weidenmücke. pig 
Welderich, der, the Plant Salicaria, 


the Willow - Herb. 
rich, Purpurweiderich, the com- 
ded Willow - Herb. 


Mar igold. 


> 


turage , Paſlure: Ground. 
Food or Meat for Cattle. 


the Oxen to the Paſture Ground. 
ein Pferd auf die Weide treiben, to 


to let him feed on Graſs. 


to feed, to go to graze. 
die gemeine Weſde 


or Common Paſture. 


Delight cf the Eyes. 


| Herzensweide, Seelenweſde, cpi 


Nouriſkment or Fond: 2 


ture - Ground, Paſture. 
eine Gegend, wo viel Weideland iſt, a 


Country of much Paſture-Groud® |: 75 - 
Weideflur, die, the Paſture- Feld. 
Weidegang, der, the Right of driving 1 

one's Cattle to the Paſture Ground; 
alſo the Way on which Cattle ges 

alſo tile. 


to the . Saee- Ground 3 
State in 


cure - Ground. : 


on 9 0 4 ina 


7 — 


the common i: 
Tree- Sparrow or Wood Sparrow. 


fly, that keeps on or about Wil- 


der braune Welderich, der rothe Weide⸗ 25 
mon Salicaria, the red, 127 cod. 


. arungelbe aids be Water- | 


Weide, die, fürs Vieh, Palture, Pas- EY: 
gute, fette Weide, good, fat paſture, | 
die Ochſen auf die Weide thun, to put 1 


tuen ar puta Horſe to the Graſs, 
zur Weide gehen, (ſpeaking of a Deer) 5 


Hutweide, the 
Floor, the Drift, the Commons 


fg); Augenweide , the Luſt, be | 


ich the Cattle is driven 
out to ſeek its Food on ſome Par- 


Weidegeld das, the Money one pays. 
to the Proprietor of a Meadow. or 
Paſture- Ground for the Permiffion- .. 6 
or Leave to drive one's Catile to 
„ pg TE. 805 the 1 ", 

Sie 


Weideacker, der, das Weideland, rar 7} i J 0 - 


+ > tle to. the Paſture, to paſture Cat 


| 5g th * er.) die Augen oder ſeine Augen 
weiden, to delight one's Eyes. 


. . g ſeine Schafe auf eines andern Acker wei- 


- 


FF : 4- 5 7 - 5 — _ 
. 3 ; « 


""Weidegencs, der, a Partaker of a Pas- 
ue: Ground. * 
.- Weideland , das, a Field or Piece of 
Ground deftined for Paſture. + 
- Weidenahrung, die, the Food or Nou- | 
3 of the Paſture or Paſtu- 


B | Weideplah oder Weidplah , de, the 


+» Paſture- Ground. 
Weiderecht oder Weidrecht , das, the 
Privilege of Paſturage, of Paſture. 
3 der, a Wood in which 
us may feed « or hag 


* ' * 
" 8 FF LO ry 5 . #4 


— ü 


* 


© Weidebrechen, des: der Weidebead, a 


1 of the Guts of horued 
\ att . 25 
Weſdebruch, in ſome Places {ignifics 
che Piſting of Blood of the horned 
Cattle or horned Beaſts. 


= > 5 They (ax, dem Oden, der Kuh iſt 
. Weide gebrochen, the Bull, the 


die 
Co piſſes Blood. 


treiben, to drive, to lead the Cat- 


Weiden verb. reg. att. auf dſe wag 


tle, to graze Oxen. 


ſeln Gemuͤth an etwas weſden, to nou- 


rich or feed one s Mind with fome- | EE 


5 thing. 


Grazing , Browzing. 
| Wriden, verb. reg. ucutr. auf der Weide 
deer, , to feed, to graze; alſo to 


owze, to, nipple off the Sprigs, | 


the Graſs Ke. 


die Ochſen weihen auf meinem Acker, one der, a holy Water- Pot, f 


the Oxen feed on my Field. | 


5 . 830 * 
n ben es the Cow. Herd, Shepherd 
TSS, Wen, adj. & adv. feeding, grazing. 


Au weidender Stier, a Ne Bull 
ME n „ | 


1. 


F Ne 4 
n : 
8 7 & A 
„ 
— 
ww, 7 
Wei [ 


Weidlich, adj. & ade. Ups, vie 
bravely, valiant;' v valiantly; al 
- ſtout, ſtoutly, ſound, ſonndly. 
Cami) einen weidlich abprügeln, to 

beat or cudgel one ſoundly. 

Weife, die, der Garnhaſpel, a Reel, 
Yarn-Windles or a, Yarn-Windlc. | 

Weifen, verb. reg. aff. haſpeln, to wind | 
Thread or Yarn upon a Reel or in- 2 
to Skains, into a Bottom. 

Weifer, der, die Weiferin, a Mau or 
Woman that winds: any | Skains or 
Bottoms. 1 


f 
K 
1 


Weigern, verb. reg. af. to reſuſe, to 
deny, to reject. - c 
Weigerung, die, a Refuſal, Denial, i , 


Refuſing, Denving. 
Weih, der, die Weile, a Kite, a Gut.! 
nard, a Glede-Kite (a Bird of Prey). 
die gemeine Weihe, the black Kite. q 
die Konigeweihe , the-royal Kite or 


} Gurnard. | 
| Weihe, die, Einwelhung, che. Conte iſ f 
cration. 
die Weihe, Weihung eines Bihoſs 


the Conſecration of u Ei hop. 
die Prieſterweihe, the ſacerdotal Or. 

dination; alſo the Ocder of rick: 
© hood. 

die ſieben untern Weihen, the ſeven 
inferior Orders of Prieſthood. 

die Weihe nehmen, to take Orders, 

to take the T onſure. . 1 
ein Prieſter, der die Weihe noch vit 


. 5 - Been, das, die Weidung , Paſturiog, | 


5 


hat, a Clergyman, a Prieſt that 


aas not yet received the Tonſure. * 
Weihung, die, Einweihung einer Kirche, 6 
_— Confecration, Dedication , lu. Fi 
uration of a Church. ; 

die ie Weibuag ines Biſchofs zum Priv W 
ſteramte, the eee ap of 1 i 
ee ſ 
. 0 

A . A 

— 8 We 

8 0 

We 


Welbdllhof. der 5 3 Biſhop We 
a Biſhop's Vice- Gerent (a Biſhop 
in Partibus). 


Veſſel filled with holy Water. MW 
Weihmeſſe, die, a Maſs iu which ſome· f 


den laſſen, to let one's Sheep feed | thing is conkecrated. 4 We 

on an other Man's Field. Weihquaſt, der, W hſprengel, Weih⸗ C 

dein Wild weiden, to take gut the Bow- er an holy Water - Sprinkle. is 

ee.ls or Guts of a. Deer * e a Weihſalz, das, conſecrated Salt. | 
klare &. See Ausweiden, | |-Weihwaſſer, das, holy, Water. aan 


* 1 


* 
Fl 
” 7 5 * 
Wei | 


\ 


Drive 10 mit Weihwaſſer beſpteinges 44-40 
1 all ; ſprinkle one'sfelf with holy Water. 
Aly. Wei ROY ». der, the holy Wag 
Stoc . K 
ut 7 OR my ſee. Welhquat. 
keel, | : Ee. 50 
0 | i 
o wind 
Wei p ot reg. aft; to „ 
or in rey, or Things, to dedicate or 
* devote to God with certain Cere- 
Sorin av monies. - 
uus or eine Kirche weihen, eſnwelhen, fo con- | 
oe. 4 ſecrate or dedicate a Church. 
1 8 on h weihen, to conlecrate a 
. 1 Op. 
er al, g einen Prieſter weihen, to ordain a 
a Gur. Prieſt, to confer the holy Orders qu 
prey Wm, to admit him into the holy 
3 rders. 
3 Weihen, inftead of Widmen, to 4. 
vote. 
Cone. ſeine Kinder der Kirche weihen, to de. 
vote one's Children to the Service 
Kehoe of the Church, to the Altar. 

Joi ſich dem Studiren weihen, widmen, to 
1 0s devote one sſelf to the Studies. 
Prick. einen zu den Gcheimniſſen' einer Reli- 
| gion weihen, elnivethen, to initiate 
1 one to the Myſteries of a Religion. 
F ein geweiheter, heiliger Ort, a ſacred; 
eden a conſecrated Place. 

'W geweihetes Brod, . conſecrated Bread. 
ST eine ge Hoſtie, a conſecrated 
A. Welben, das, the Act of confecrating, | 
Kirche of devoting, dedicating; 4% be 
0 a Conſecration; ſee Weihe. N 

p Veiher, der, ein Teich, a Pond, a 
Pries; Fiſh - Pond. | 
Of Weiher bach, der, a Brook that loſes 

itfclf or runs into a Pond. | 
Wade der, a Dam or Dike of 
a Pond 
Weiher ſiſch, der, Teich ſiſch, a Fiſh out 
of a Pond, out of a Lake, 
Weiherſchwamm, der, a Spunge that 
iſhoß grows in a Marſh or Moraſs. 
ſhop Veiherwaſſer, das, Teichwaſſer, Water 
of a Pond. | 
ot, af Weihetrunk, der, Weihtrunf a con- 


ſeerated Draught or Drink. 


ſome- . Weih faſten, die, Quarter - Faſting 5 


(831 3 


8055 oman- e 1800 i | 
, eihnachten, die, das Weihna tefe 
Weir Chriſtmas, Chriſtmas holy Day, | |- 
5 der zweyte . che eng ö 
* mat Day. . f 


( 


ſig | F 
/ 


# i 


4 


1 CL) : f 3 
5 N Rinne * 
„ 
* 


i; 


auf W at Chrinmas. 8 
Weihnachtsabend, der, Chriſtmas. Eve. 
Weißnachtsgeſchenk, des, a Chrittaias- ; 


* — 
n 


Gift. 
Weihnachtslied, das, 
Canticle or Song. 3 
wir haben Weihnachtslieder geſuugen, / 
we have ſong Chriſtmas- Songs. 


et die , "the: Maſs at 1 


Chriſtmas - Night. 


Weihnachtepredge, die, a. Chriftmas- A 


Sermon. 


Weihnachtstag, der one of the hots | 


Days of Chriſtmas. 


Weihnachtszeit, die, Chriſtmas- Time. 


a Chriſtmas- . 


> 


Weihrauch, der, Incenſe , Frankin- 25 


ceuſe. 


der beſte Weihrauch onde 


gemeiner, weiſſe er Weihrauch, e we 


- Tncenſfe. 


der allerfeinſte Weihrauch, che Manna E 5 


of Incenſe. 
der Bauernwelhrauch, Roſin. 


Weihrauchbaum, der, die Weihrauch 


kiefer, the Incenſe- Tree. 
Weihrauchbuͤchſe, die, 


Weihrauchfaß, das, a Cenſor, an In- 
cenſory, a Cenſiug- Fan, an 
cente- Pan. | 

Welhrauchkraut;; dos, Ground. Fine 
(au Herb). | 

Weihrauchvogel, der, ſee Goldanſel 

Weil, (conjunt?.) becauſe, fiuce, feeing | 
that, becauſe chat, becauſe of, 
while, Whilſt. 


dich will es, weil ihr es wollet, I will 


becauſe you would or you, will 


(have it), 


weil | x es denn ſo wollet, fince- you 


will have it thus. 
weil ich euch liebe, becauſe or lince ; 
love you. - 


das kommt bloß daher , weil ihr ihm zu 
viel Willen gelaſſen habt, it is mers - 


” 4 ö * 


the Navet of ; 
the Altar, - the Incenſe - Rox... 


* + 


- £ + 


ly becauſe you let him have too 


much Liberty.” | 
das macht, weil ich franf geweſen bing 
8 at is becauſe I have been ſick or 


ich Ti ihn, weil er tugendhaft (i -- 

I love him, becauſe he is virtu- 
ous. * 

dieſer Mensch iſt krank, weil et u viel 
gegeſſen hat, this an is eK of 
Gy eat too much. 
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an 8 nw well et geſtoh⸗ 
len hat, he has been hauged for 

Stealing. 

eſſet davon, well es noch warm iſt, eat 

of it, while it is yet warm. 


as one is yet young, one loves to 
15 be merry or to divert oue'sſelf. 
wel er ſahe, daß es nicht angehen woll⸗ 
- te, ſeeing that it would not do. 
wel (unterdeſſen) ihr dieſes thut, will | 
ich das andere verrichten, while or 
whilſt you are doing this , I 1 hall 
be doing the other.. 


| weil wir eben davon ſprechen, fince we 


PEN es war weiland ein 


4 
* . 
= * 

— 


are juſt ſpeaking of it. 


ben, deceaſed; late. 


weiland der Konig! mg ata King! 


Kinig, there was 
formerly a King. 


welland gieng es ganz anders Ju, 


former Tunes it was quite Ing 


os 


wife. 


5 Welle, die, - geit, che While, the Time, 


Leiſure, Time of Reſting; a Time 
in which one has nothing to do. 


+ habe weder Zeit, noch Weile dazu, 


F have neither Time nor Leiſure N 


for it. 


A i IE eine Weile, ein Wells | 


chen, every Thing . laſts but a 
White or for a While. 


tb noch eine kleine Weile, ſtay yet 
ſtay yet or Wait 


n little While, 
yet a Moment. 
die Weile haben, to be at Leifure. | 


2 Weile haben, to be weary, o 


be tired, to God the Fame hang 


heavy upon one. 
6 0 die lange Weile vertrelben, to | 
7 divert S 


es wird mir daruͤber Zeit und Weile lang, | 


1 grow tired or weary of 1 it, it 1s 
tedious to or unto me. 


- They fay -p:overbially, gut Ding | 
will Weile haben, good. Things are 
not o be done in Haſte, or a | 


good Thing requires due, Time. 


ei mit Weile, fair aud ſoftly gocs | 


far (feſtina lente), to make no 


18 more ene When 9 — 28 to 


weil man noch jung iſt, machet man 
ſich gern luſtig, while, or as long 


8 r 9 ” 
i <= 8 8 
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"mn, ad. & adv. ohnlimgſt verſtor | ; 


weiland mein Vater, y deceaſed 
„„ ne g 
weiland, vor dieſem, formerly, in 

| former Times. 


0 
* 


55 a with FT ene 5 to at 
ona Buſineſs prudently. 
le die lange Weile, by Way of Pas. 
time or for Paſtinie' Sake. 
wir ſind nicht fuͤr die lange Weile hier, 
we are not here for nothing or 
about nothing, or we are not 
here to triffle, to pick Stra wi or 
0 ſtring Beads. 
"ty koͤnnet uͤber eine Weile wieder kem⸗ 
men, vou may come again a While 
ence. 
Weiler, der, a Hamlet, a little Vil. 
lage. 
Wein, der, Wine. © 
| weißer, roiher Wein, white, red 
Wine ot Claret. 
alter, junger Wein, au old, '@ nen 
or young Wine. | 
ſchielender Wein, Bleichert, a paie 
red Wine, Charee - Wine. 
champagner Wein, champague Wine, 
Chbampaignu. 
burgunder Wein, Burgundy, Wine of 
” Burguud.” <- 
moſeſer Wein, Mofelle Wine.- - 
Nheinwein, Rheniſh- Wine, 
alter * bochheirter Rheinweln, ol 


Mara 1 Necker - Wine ; 
ſpaniſcher Wein, ſpaniſh Wine, Sack: 
Musfatelterwein, Muscadine or Mus. 
*cadel- Wine 
guter Wein, ſchlechter Wein, good 
Wine, Wide of one ans bad 
{= Wane: 
geringer Wein, amel! Wine. 
Tiſchwein, ordinary Wine, Table 
= Wine. 
ein Weinchen, 14 a final Wi "TE 
ſtarter, feuriger Wein, ſtrong Wine, 
Wine that has great Force or Fire. 
der allerbeſte Wein, the beſt Wine 
of all Wines. 
Wein von zwey, drey Jahren, Wine 
two or three Years old. 
neuer Wein, new Wine, Muſt, Cuts 
| unſermented = . | 


% vat 
* 


auf Flaſchen ge 2 gezogene 
* Wein, Wine oftice. 
| abgelduterter, - ge only ſein, clari- 


fied Wine 
| Wein abziehen, te rack Wine, to 
draw it from the Lee: +7! -— 
| verdorbene, umgeſchlagener _ Wine 
is turned. 


þ tribe: Ml, troubled Wige. ? 355 
N c 


* 


* 1 


Fchaler 
4 


eine 


6g Wein, Oe Wine , . 
Wine, Wine that has loſt its Tafte, 
its F vous” "jo 

ſtummer Wein, den man nicht gaͤ 


laßt, ſondern ſuͤß in Faſſern behalt, | 
nem and ſweet Wine that has not 


worked. 


klar gemachter Wein, Stum. 
ſatter Wein, ſtrong - bodied Wiue. 


dicker, ſchwerer, 1 8 Wein, oily 


Wine. 


geſchwefelter Wein , Wine ſophiſticat- 


- ed with Brimſtone. 


gluͤender Wein, burnt Wine, Wine 


made hot. 


Treſter - oder Lauerwein, Wine and 


Water of the ſecond Preſſing. ' 


herber Wein, a ſharp, tart, unplea- | 


ſant Wine. 


verſalſchter Wein, lophiſticated, adul- | 


\terated Wine. 
aufrichtiger, reiner, nicht verſälſchter 
ein, a genuine, pure, loyal 
Wine 
e ated. 


or heady Wine. 
Wein, der nach dem Stocke ſchmeckt, 
_ tart Wine, Wine chat has a Taſte 
of the Wine or Vineftock. 
Wein, der keinen Zuſatz von Waſſer 
leidet, Wine that will bear no Ad 
dition of Water, weak or ſmall | 
Wine. 
dem Wein ergeben ſeyn, to be given 
to Wine - Drinking. 


zu Weine gehen, to go to drink Wine, 


to frequent Laverns. 


ſeinen Wein mit Waſſer vermengen, to 


dilute one's Wine, to allay it bag | 
Water. 
er kann ein Glas Wein vertragen, er 
kann gut trinken, he can bear a 
Glaſs of Wine, he is a good Drink- 

er. a good Bottle Companion. 
den Wein in Faͤſſer gleße 

put the Wine into Ca to bar- 

rel or tun up the Wine. 
Wein in Keller legen, einſchroten, to 
lay in Wine in a Cellar, to let 
8 hs Wine-Caſks down into a Cel- 


ein 536 Wein, a. Bute of Wine, a | 


Caſk, a Barrel of Wine. 

laſhe Wein, a Bottle of Wine. 

ein 
Wine. 


1 E w. 3. cb. 
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; ungegohrner, und bloß durch Schwefel | 


„ "at Wine not in the leaft | 
7 Wein, der in den Kopf ſteigt, fumy } 


| 


3 to 


aaß Wein, a org a Quart of 3 


. 


N [a . Wein n R 5 5 
ein Glas Wein, 2 Glaſs of 2 e >," "2 
- ( prov.) der Wein macht beredt, Wine 
_ renders eloquent, or Wine unttes 


one's Longue. 

bey dem Wein ſagt man die Wabehelt 
gat drinking of Wine one bs art to 
ſpeak the Truth. 

guter Wein bietet ſich ſelbſt aus, ton 


Wine needs no Buth, 


| Weinrebe, a Vine, a Vine Stock. 
Wein pflanzen, to plant Vine. 

Wein bauen, to culnvate, to all 
Vines. - 

Wein leſen und keltern, to gacher the 
Grapes. and preſs. them jn Order 
to make Wine. 

den Wein beſchneiden, to lop or prune 

D e's Vines. 
e 


Ap chat has the Tafte or sell 
Wine. 


| 


veſt. 
| wir werden eine gute Weinaͤrndte has 
ben, we ih 


barveſt. 


Wine. 
| Weinartig, adj. & adv. vinous 


ines. 
Weinbauer, der 7 -Weinglrtner n. 
der, a Vine - Dreſſer, Tn of 
Vines. '' ; 
Weinbecher, der, a Wine. Cup.” | 
Weinbeere, die, a Grape: _ bs 


die 8 {en 4 the Grapes 
down or fa 


das Abfallen der Veinbrrn kurz TY: 
ling off of Grapes. 


Weinbeerhuͤlſen, die, Weinbeertraͤber, 
the Huſks of Grapes. . 


alſi the Juice of Grapes. - 


ed with Vines. 
ein neu angelegter Weinberg, a Place 
that's planted with new or. RUNS: 


Vines, @ new Vine · Yard... 


ON.) 


Yard Plot, à Hill, a Ground bia. 
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| Wein, (/igur.) inſtead of Weinstock, 


fel, der, a Wine - Apple, an 
Weinarndte, die, Vintage, Vine- = + 


all have a your Vine- 
Weinart, die, the Sort or Kind of 


Hyg der, the Culture, the Im- | 
Yr bar 'of Vines 2 Tiling of 


— 


der Did the Dropping or 1 ws 
getrocknete Weinbeeren, Raiſins.” * +. ; 1 


Weinberg, der, a Vine- Yard, in 1 
Ws 


| & 
- 


-. 


— 


4 
* 


— 
1 2 
© 


Fa. 


- a+ 
9 


* A, das „ the Graps- . 
Weide, der, a Syrup of Grapes; A 


* 5 3 


5 ; 


ä 
15 


| einen Weiner behacten, to grub up a 


Vine Yard, to 1 it, to 


dreſs a Vine. 


—— <2/#6 ti die, an :vetuble 


"> Snarl chat keeps 1 in Vine Yards. 1 


95 Weinbiene, die, a Wine Pear. 
einblatt, das, a Vine- Leaf; plural. 
S Weindlatter, Vine Leave. 
1 "Colne; die, the Water Filipen- 
EE. duls oz: Water- Drop - Wort. 
Weinblüche, die, Vine Bloſſoms, the 
5 Blofi:ms of Vines. © 
| die Zeit der Weinbluͤthe, the Bloſſom- 
ing Time of Vmess. 
Weinbrantwein, der Brandy wüde of 
Wie. of Grapes, Spirits of Wine. 
.Weinbrkye , 


Sauce tou hich Wine is taken. 


= - - Preffer's Doſſer. | 
Weindroſſel, die, a Beccafig 
West- Eat. 

: oe eſis, der, Vinegar, Wine - Vine- 


Wemſächſer, der, Weinſetzling, „e Pro- 
vine, a Shoot, a Iwig or Sprig 
of a Vine, a Vine-Plant; > © young 
Set or Slip of Vine. | 
| Weinfarbe, die, the Colour of Wine; 
. a vinous red, a Wine - like Colour. 
78 ee adj. & adv. being of a 
= Wine like Colour, having the Co- 
- Jour of Wine. | 
ein weinfarbiger Rothfuchs, a -wine- 
like coloured Roan Horſe, 
| Wei: Faſ,. das, a Wine «Caſk, a Caſk | 


. * = 
Pt — s 
=. 
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Pipe, a Butt, a Tun). 
Weinflaſche, die, a Wine - Bottle. 0 
+ Weingebirge, das, a Chain of Moun- | 
3 © tains or a Ridge of Hills planted 
5 wich Vines, a Hill on which Vives 
| - will grow. 


Vine - Yards. 


er; der, Spirits c of 2 5 or 
-. ſublimicter Weingeiſt ; aetherial Li- 
.-.quor, ſublimated Spirits of Wine. 


. Weingelag, has, a Company of g 


Drink ers, a 8 Bous 43 
Drinkiug: Match. 
| | Welngolander , mor Rail for vines to 
1 200 & adv. having 2 
8 Knowledge of Wine. 
. Nr, che Sell , Flavour 
ef Wine: 


— 


die, a Wine - Sauce, a 


Weinbutte, die, a Wine- Tub, a vine. | 


0% the 
Weiaguͤlte, die, the Duty, Rent or 


Ky 


fo: Wine (a Hogshead, a Punchion, : 


| 


9 r * 
n 


was A Weingeruch hat, hüt which 
has a Smell of Wine, that which 
is ſeaſoned with Wine. 


der Weingeruch aus dem Halſe, Me vi- 


nous Breath. 


ae, das, a Wine- Pot, Wine 


Veel. 
Weingeſchmack, der, a Taſte of Wine, 
a vinous Taſte. 
Weinglas, das, a Wine Glass. 
Weingott, der, Bacchus, the God of 
Wine. 
Weingrau , „adj. & ade. Wine rer. 
Weingruͤn, adj. & ado. ſraſoned with 
Wine (ſaid of a Wine- Caſk which 
has already been filled with Wine, 
and thus has loft the Taſte of the 
freſh or green Wood). 
ein weingruues Faß, A Calk ſeaſoned 
with Wine. 


Service of Wine. 


Weiuhaft, dj. & adv, 8 at 
has a Taſte or Flavour of Wine. 


Weinhandel, der, 'a Commerce or Trat- 


fick with Wines. 


Weinhändler, der, a Wine Merchant, p 


Weinhaus, „ das, a Tavern, a Houſe 
where Wine is ſold by the Pint. 


Weinheber, der, a Siphon. 


Weinhefen, die, Wine Mother, the 

Lees of Wine. 

Aſche von gebrannten Weinhefen, the 

Aſhes of Tartar or of old Lees of 
Wine. | 


"af. Weinhuͤlſe, die, the Huſk of a Grape. 


-" Weingrgend die E 5 Country full « of 


Weinjahr, das, a Wine- Vear, a Year 


make a god. Wine of. 

Ag weinig, adj. & & adv. vinous, 
having a Taſte of Wine, winy; 
ſee Weinhaft. 

Weinkaſteſchale, die „ Wine-Caudle. 

Weinkanne, die, a Wine Cann of 
Pewter: alſo a Silver-Ewer with a 
Crane, a Coſirel, a Pot with Wine 
20364 

Weinkauf, der, a Ba ain 40 for 
Wine the Buying o Wine, a Pur- 
chaſe of Wine; a/o Wine drunk in 
Company by the Parties after they 

have ſtruck a Bargain. 

Weinkeller; der, a Wine Cellar, a 


Cellar — with W 24% a 
£ "ours 


that abounds in good Grapes to 


— 7” 


” A 5 
CE Ve * 1 5 ; - 
ot 5s = — ” * 2 
x & 4 3 Ta "» % a+" 1 5 
1 2 % 
* 


ich 
ch e or Place where hs is 
fold by the Pint. 
vi- Weinkelter, die, 1 Wine Prefs. 
| Weinkern, der, a Grape; the Gel. 
ne- Stones. wn ; 
Weinkieſer, der, a Wine Cunner. 
5 Weinkirſche⸗ die, ſee Tollbeere, Schlaf ah 
"bs be're. 
Weinknoſpe, die, the Bud or Button 
of a Vine 
of Weinknoſpenkaͤfer, der, the Vine- Fret- 


_ 


ter (an Iuſect). 

Weinkoch, der, a Name for che Month 

of Auguſt, becauſe the Heat of the 

Sun of this Month is to give the 
_ Grapes their Goodneſs. 

Weinkoſter, der, Weinkenner, a Wine- | 
Cunner. 

Venkrarg, der, a Tavern - Buſh for 


a Sign. 
Peinfraut, das, dle Weinkrauter, any 


the Wormwood; the Pimpernel or 
Burnet Ke. 
3 


Weinkrug, der, 
Mug. 2. 


Neinkufe, die, a Wise. Tf 
with Wine. TEE 

Weiniggel, das, a Hogehead, "a 
with Wine. 

Veinlager, das, a Gauntry or Stilling 
= Hogsheads Ke. to ſtand or lie 


Weinland, das, a Wine Country. | 

Neinlaub, das, Vine-Leaves, a green 
Vioe - Branch full of Leaves. 0 

Weinlanbe, die, a Vine Arbour, a 


with green Vine Branches. 
Veinleite, die, a Hill planted with 
Vines. 
Weinleſe, die, Vintage, Vine-Harveſt, | 


Gra pes. 


Weinleſe balken 4 to gather the Geek | 
in Order to make Wine, to make 


green Cabinet or Cloſet covered | 


| 


a Wine - Pot, Wine- 


* 


1 


1 


| 


Herb fit to be put among Wine, as 


2 


Vine - 3 the e of |- 


Laa 


ou Biſket with Sugar and Lebe 
iu it. 
Weinmaaß, das, a Wine 8 
Weinweiſter, der, a Perſo 
Nands the Plauting and I Dreſſing of _ 
_ Vines; alſo in ſome Provinces au 
Officer that has the Inſpection of 
15 the Vine - Yards, belonging to the 
Prince, and Who Ao dreſſes the. - 
Vines of private Perſons. 
Weinmeſſer , das, Wingertsme er, a 
crooked Knife, a Vine Knife 
Weinmeth, der Mead or Metheglin, 
Hydromel, honeyed Wine. 
Weinmonat, der, October, the Moa 
of October. 


45 


Wine, ſweet or new Wine. 


eme, dle, the Lees of Wine. 


(Palmwein). 75 
Weinpfahl „det, a vine Prop. POPs 


mlt Weinpfahlen verſehen, to prop a 
Vine, to underlay a Vine with a 4 


Prop 


' Weinpfirſtg, die, a Vine peach. 


Weinpflaume, die, a venous Plum. 


ter, a Wine preſz. 4 


Weinranke, die, a Vine Banck t 
Weinraupe, die, the Vine e 33 
Weinxauſch, der, a Surfeit of Wine, gh 
ng. by hard. "44 


a Tippling or Fudd 
Drinking of Wine. 
Weinraute, die, the Garden Ae. 
Weinrebe, die, 


9 


of Leaves. 


Vine 


dried Vive - Blanches. 


| Welnrebenfbrinig, as. & adv. formed 
like a Vine-Brauch, full of Leaves: Pk 
* weinrebenformige Gefaße, (in 1 Anate- 2 8 


my) pyramidical { Yeats 


Weinreich, a. 
| contains much Wien ous, 
plentiful or abonnding in Vines. 


elf) being a ſtrong-bodied Wine, 


K 


h a one's Vine - Harveſt. 

inc Weinleſer, der, die Weinleſerin, Vine. 
Reaper, a Vintager, a Gatherer of | 

foc |. Grapes. 

ur- Mocinling, der; a Naine in ſome Parts 

0 for ſuch Fruits as have a wine-ſour | 

ley Taſte; as the Wine Apple, Wine 

5 Pear dx c. 

an Weinmarkt, der, the Wine - Market,” 4 

„a Neinmaͤrte, die, a Wine -Caudle, a 

ern Toaſt agd Wine 5 8 Bowl of Wine +: 


=. 


? * 
— * 
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having a ſtrong | 
. . 


75 


hat under- . 


Weinmoſt, der, Moſt, unfermented 7 


| Weinpalme, die, a Vine palm; the 
Juice of Which is called Paim- Wine 


der Weinſtock, a Vine, 3 
gruͤne Weinrebe, a Vine - Branch full 


elne Weinrebe, Weinranke, 4 Vine- Go 
Brauch, Aa OE, or r Sprig of * 


that 
aud 


weinreich, C ſpeaking of ehe Wine *. I 


CO 5 die, the Vine · Weite er | 
Yd 5 „Eſſigmuͤcke, the Vine- - 4 
gar- Fly, Vine nat. ny 85 


 Weinpreſſ?, die, Weintrotte, die Sn] vp 


Weinrebenbiindel, ein, a Faggot of 35 a 


— 


1 * 
mw * 
* 
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Sg die, the Eglantine Shrub or 


-* agreeable ſour Taſte like Wend 


apfel; which 


en of Wine. 
Wiinſchadling, der, a Name in ſome 2 


* * A 
» 4 . - 


einen Weinſchant anlegen, to. ſet up 


2 — M vern. 


8 Tavern or Houſe thus e 
einſchenk, der, a Vintaer, a Ta- 


e 


ale rich Country 
Fe; n Country abouuding in | 


;* Sweer- Briar, the wild Roſe- Tree 
or Roſe- Buſh: a//o the wild Roſe, | 
the Flower of the Eglantiue job. 

83 „ adj. & adv. ha 


Wine. 
| Weinirlh 1 adf. 8 adv. fourilk, | 
- fomewhat ſour uke Rheuiſh- Wine, 
* vinous. + 
ſauerling , Me the ſame as Wein- 
ee. 
Weinfaͤufer, der, a Wiue- Bibber, Tip-| 
58 . Guzzler, A Wine: 5 
Weinſaͤure, die, the Sourneſs, Sharp- 
_ neſs, Leiden, Harſhacf ar Tart- 


"Provinces for the Barberry; 5. ſee. 


Berberis. 


- Weinſchank, der, Wine Licenſe, 4 al 


© Right of ſelling Wine by the Pint | 
or Bottic; a% a Tavern. 
28 a Tavern or to eſtabliſh. a. Ta- 1 
Welnſchankrecht, das „a Privilege for | 
ſelling Wine, and alſo by Virtue 
of Which the Inhabitants of a cer- 


tain Diſtrict are obliged o buy 
"what Wine they conſume at t 


I 


Tverg Keeper, a Tavern-Man.... 


- Weinjchenke, die, a Tavern. 
- Weinſch! der, a Leacher - Bottle 
to kee ne in; (igur.) a 8 


DS, or Swallower of Wine, a 
Drunkard. | 
Sec die, the Rarberry- Tree or 
Barberry-Buſh,; ſee alſo Sauerdorn 
- Weiuſcrbter, der, a Wine: Porter, a 
Man that lays or puts Wine into a. 
Bo der, a Bleſſing of Gra 
einſegen, der, 2 Ble ng 0 * 
of Wine a plenciful Harveſt or 
Crop of Grapes, | 
Weinſetzling, der, a Provine, a Layer 
of a Vine, a Lore of a Vine put 
or Increaſe. . 


in the 
ae Tartar, bard 
Lees Ricking to the Sides of Wine · 
Veſſels, the carthly ond briniſh 
e produced in Wine: Veſſels 
OP 4 ht ee of { Mp Wige 1 


Ce 


1 


* 4 : " o * 
b Hy - 
i , . 


and which Aick to to the. 1 of 
the Calk, where t 
8 re they harden and 
ebnen We Weinstein, Weinſteinaſche, 
es of Tartar. 
gereinigter Weinſtein Weinſteinſaͤure, 
puritied or eryſtallized Tartar. 


- vitr{olifirter Weinſtein , . viiriolous 
Tartar. 

| Weinſteingeiſt, der, Spirits of redtified 
'Fartar. - 


Weluſteinig, adf. & adv, tartarous, 
contaiving . Tar 

eindl, das, Oil of Tartar. 

ſſes Weinſteinöl, „Oil of Tac tar by 

Decantation, 


|  Weinſenrahty, der, the purified Sal 


artar 

Weinſteinſalz, das, Salt of Tartar. 
Weinſteuer, be, Weinaceſſe a Duty 
or Impoſt paid of che Conſumption 
of Wines, a Duty on Wine. 
Weinſticher, der, | Weinviſitator , a 

Clerk of the Cuſtoms that examines 

and ſearches the Wine Cellars and 
averns; a Wine Cunner. 


$4 {tot 7; di 2 Vine, 8 ek, 
prigze Twig of a Vine. 
| der Weinſtocf gewinnet Augen, the 
— buds. ſoc 
der wi the wild Vine of 
Fair a 2 wild 5 Vine. . 


Weinſuppe, die, a Soo of Wine, a 
Wine Soop. 

Weintonne, die, a Caſk, a Hogshcad, 

« Tun of Wine. 

Ane dle, ſee Weintreſter. 
eintraube, die, a Grape, a Bunch 

or Cluſter of Grapes. 

Weintraubenkamm, der, the Stalk on 
which or where the Grapes did 
hang : ſee alſo Kamm. 

| Weintreſter , der, Weintrieſter oder 
Weintruſter, the Huſks or Skins of 
Grapes after tlie laſt breſſing. 

. der, a Stamper of Grapes, 

Weintriaker, der, a Wine Drinker, 

that drinks nothing but Wine. 

Weinverfaͤlſcher, der, a Sophiſticator 
or Adulteraior. of Wines. 

Weinverfalſhung, die, Sophiſticating 
or Adulterating of Wine. 

Weinviſtrer, der, a. Gager of Winc- 
Veſſels, au Officer whoſe Buſiueſs 


or Duty it is to gage, to meaſure 


the Wine Veſſels, in Order to ſee 
whether they, have their due Mea- 


 -Weinveg! 


| 3 der , an {avog. 0 Buy an 


_ - ones Byes, or he Tears in one's 


ſehr weinend, in Thränen ich baden, 


083 


Weinvogel, „der, the Vine Butferſly, 


the Sphinx of the Vine. 


Weinwats der, the Growth of wine, 1 
the Wine that grows in a Country; | 


alſo a Vine- Yard Plot. 
es giebt vie! Weinwachs in dieſem Lan⸗ 
8 de, there are Plenty of Vine-Yards 
in this Country. 
Weinwetter, das, n or good | 
Weather for the Vines or Grapes. ' 
Weinwirth, der, a Tavern - Nee 
Tavern - Man. } | 
Tithe of wine. 


Weinzehent, der, the 


Weinzeichen , das, der 
Buſh, the Sr1gn of a Tavern, a 
Tavern - Buſh. . 


Weinkranz oder 15 


7 


mir iſt eben nicht Wilantis; 120 be 
is inclined to weep, or I am not dis. 
poſed to weep, or I have no Mind 


to weep. 


td make one believe ſomethin „to 
impoſe et to put upon one, to 
a Thivg upon one. 


would fain make me» believe 2 
Thing or perſuade me to a Thang. 


lieve that, Lam not ſo eaſy to be 
' gulled, bubbled or e Sages. 
machet dasveinem. andern weis, pra 


. + 


Wine. 


/ 1. * 


| £ 

einen, , verb. ug ure. to weep 
cry, to ſhed Tears. ; 

vor Freuden weinen, to weep for Joy | | 


or to ſhed Tears of Joy. 5 


aus ——. weinen, to oP of Com- 
r. 

dber den Tod eines Fre 

to weep for tlie Death of a Frieud, 
to bewail-a Prien. 

bittere, heiße Thraͤnen weinen, to ſhed 

2 Tears, ſcalding Tears, to 

bitterly: 75 
Ger, der Weinſtock weinet ; "4 hs 
8 2 x 7 (after it has been cut 


ed) * 
Weinen, das, Weeping, Lamenting, 
"Shedding of Tears. 


ſich des Weinens enthalten, to forbear | ; 


_ + weeping. 
ich konnte mich des Weinens nicht ent 
halten, . I could not ni Lb 1 5 
eould not forbeat weoping. ' 
Weinend, adj. & ade. weeping: 
mit weinenden Augen, with his vin 
Eyes: Eyes bathing or foimming | | 
in Tears: | 
ſie trat weinend herein, the: entered | 


weeping. 


all in Tears, dathing in Leats. 


wit weinender + nen 


' whir mpering. „ 
eine, adj. & adv. cryings. weep- 


ly... 
"ns ne ic 15 Ko idle, « at B 


1 | Crop. ) etwas weis werden, | 


ndes weinen, F 


1 ; dent 


don't talk ſo to me, I am no ſuch 


- a Fde1 3s te-Mlicve you, I Bee... 


betterd] don't bite at ſuch. a Hook, 
wer⸗ 


den, to know a Thing, to 
; '"prived of a Thing, to get "ti 
q, e of a Thing, to pene - 
trate a hing, to perceive , to 
3 a Thing, to find or ſmell” 
it out. 
10 konnte es nie weis werden, 1 could 


never get any (nowledge of Its 

Wciſe, adi. & ade. (comp, welſer, ſup 
wei eſte) wiſe, wiſer, wiſeſt; alſo - 
prudence, ſage, judicious, dinerees, 

witty, cireumſpect, well r 
conſide rats 

er iſt ein (ie, og Mann, he is a 

Mi 


very w 


Weis, ady. elnem etwas weis machen, | 


LS r LEY * 
bp > ore " = 
. 
A = «3 
1 r * 1 1 
* + 1 . 7 o 
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ihr wollet mir etwas weis machen, you 1 3 


ich laſſe mir das nicht weis machen, © 
know better Things, I never be. © 


: 
— 


* 


22 


N 
* < x 
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Woman. 5 


die weiſe Frau, inſtead of amm 
i pal Fe f He 5 


ein weiſer Rath 2 00d and Ee 
ſome Advice, a wiſe or E Ss 
- Counſel. © 


Ore | 


Weiſe, der, Save; ge. 5 


die Arden: Weiſer Griehenlanbed,. ths: A 


ſeven wife Men or Sages of Greece. 


| ble drey Weiſen aus Morgenland, the - 
three Sages or three wiſe Men of 


the Orient. 


des Stein der Weiſen, "the 'Phitaſo-. 
pher's Stone. 


dle, „ a 


ragico- * die, ine Manner, the Wise 


the Way, Method, Rate, Faſhiov, 1 
V 
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ein Welſer überhebt ſich nicht im SY . 
a wiſe Man don't. grow e in 


de 


ſich welſe Ane to think one LY . 4 
ö , Aiſle. Io FE 4 


the Manner or . Tk; or 
proceeding, the 5 : 


*-— © Way or Manner; fee gewöhnlicher 


' his Method. 
er hat eine gute Welſe; eine gute Art 
. zu lehren, he has a good Method 
or Way of teaching. 

auf ſolche Weiſe, in is Way, after 
"m Way, at. this Rate, in this 
: ion. 

* Weiſe eines Landes, der Zeit, der 

ite, the Digs, Mode, Cuſtom, 

1 ton, Courſe. 
das iſt außer der Weiſe, That is ex- 
eeeding, exceſſive * itant, be- 
>... yond Meaſure. 

Wulf, joined to an Adjective forms 
Kind of an Adverb, as, grauſa⸗ 
mer Wziſe, cruelly, in a cruel 
"Manner. . 
gewöhnlicher Weiſe, uſually, afcer 
Lan uſual Way or M | 


— 


anner. 

melee Weiſe, desperately. 

unbeſonnener Weiſe inconfiderately, | 

— unadviſedly , impru- 
ent 


| werhſeloweſe, by nk. alternative- 


2 
* 


| 1 
ee. D 55 Pa- 
fable, parabolically;' by Way of 
Allegory or Similitude. 

- gli ſe, by Way of Pefition,, 


* 
RY 


_—-. 
<7 


Prayer, of Supplication, . 
freuzweis acrofs, croſswiſe. 
3 by the Quart or by the |. 

2 Int. FR 
Rnaſewels, re, impuent, r 
. y the „ by Pieces, 
Aug 8 

D Viel, 155 FA foine Pr vinces Webs | 

Y + fer) the r Bee, een of 

me cpa we 

1 Se, . a Box in which a 

young. Ben kept aud pre- 
kernel. "HE WE: & 5 8 
Keck los, adj. & atv,” idem o Mo- 
wn nl Bee, * of a Mother: 
— - | 
ele , die, 4. Want, oo 
W * ant x 2. a 


; 2 9 8 8 


WY 


auf uf: aewbhnliche Weiſe, after the uſual b 


bos 7 5 ſeine Welſe, that's 9 his Way, ö 


4 


| 


15 
f 


it 


. N 


ö 
E- 


Wel Ka 
| Weiſen,,.. 3 #ereg. ad. (ich ak, du 
weiſeſt, er weiſet ze Epen. ich wies, 
ſubj.. wieſe, perf. ich habe gewieſen, 
im perat. weiſe) zeigen 4 to ſhew, to 

et ſee. '- | 
weifet-mir das, ſhew me that, or let 

me ſee that. | 
mit dem Finger weiſen, to ſhew with 

the Finger. 

mit den Fingern auf. einen weiſn, to 

point at one with one's: Finger; 
- alſo figur to deſpiſe. one. * 

1 den Weg weiſen, to ſhew one 
the Way; a//o figur. to turn one 
away, to bid him be gone. 

einem die Zghne weljen, to ſhew-ane's 

Tieeth tO 11 o let one ſee that 

von font *, im. 
das wird ſich weiſen, Time will ſhew, 

learn or teach it, it will r 

in Time, we ſhall ſee. | 
er wick es mir, he hewed.it me. 
legs cs mir + gewvieſen, ſhe has 1 hewn 


me. 
| welſen, liſtens of unterweiſen, lehren, 
to teach or learn, to inſtruct; a//o 
— 3 to f N, to make ap- 


sch — laſſen, Lehren annehmen, to 
be docil, to hear Reaſon, to be 
Woiillin 95 to be ehe or dico. 
i niſhe 
einen zurecht welſen, to f bew one . 
: nieht Way, de put one to the right 
Way, to put one that is wrong 
to the right Way again. 
They ſay alſo, ich will es ihm ſchon 
welſen, I'll let him ſee, or Pil let 
10 him know who I am, or whom 
he has to deal Mies, III cut out 
Work for him, I puzzle or non- 
plus him. | 
an einen weiſen ; to. Aim * dire, 
refer, remit to one. | 
man bat mich an euch gewirſen, ; Iam 
addreſſed to you, or 1 have been 
directed to you 
Toe aus dem Hauſe, ans der Stadt 
weiſen, to turn, to drive one out 
of the Houſe, out of Town. 
Weiler der, an einer Uhr; the Hand 
of a Watch, of a: Clock; of a Dial. 
der Minutenweiſer, the Minute- Hand. 
ein Weiſer, # base 4 Ren: 28 


-- Philoſopher," 
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die gottiiche,, menk<liche; Weisheit, di- 
er hat mit vieler Weisheit regieret, bis 


Weſsli< , adj. & adv. 


weiß machen, to make, to render 
white, to Whiteen. | 

1 

| 


ſich weiß kleiden of 


iy er ward. kaͤſeweiß, he fell all blank, 


7 * * 
£ * 


Geisbeit, die, Wisdom, 3 
of Things human and divine. 
; die Weisheit Salomons, Salomon's 


Wisdom. 


vine, luman Wisdom 


die Goͤttin der Weisheit, the Goddeſs 


of Wisdom, Minerva, Pallas. 


Weisbeit, ligniſies alſo . Prudence, | 


Sageneſs, Circumſpection, Dis- 


eretion, udgm ent. 


has reigned wich great Prudence 
or very wiſely. 
(/fgur.) Weisheitszaͤhne, the Teeth 
_'of Wiedom 

which come between the Years of 

twenty and thirty. 


cher, ſuperi. weislichſte) ſagely, wiſe, 
- - wiſely, -prudent, discreet, discreet- 
ly, witty, wittily judicious; ju 


diciously. adviſedly, conliderately, | 


circumſpectly. 


weislich, vernuͤnftig ur heilen, to judge 


rationally, judiciously or wiſely. 


Weiß, adj. & adv. (comp. weiſſer, /up. 
weſßeſte) white (whiter, whiteſt).. 

die weiße Farbe, the white Colour. 

eln weißes Papier, darauf man ſchrei⸗ 
ben kann, was man will, a Blank. 

weißer Kohl, white Cabbage. 

weiße Schminke, a white Waſh for | 
the Fee 

eine weiße Haut, a white Skin, .» 

white Complexion: 8 

weiß, rein, ſauber, elean. 


ein weißes keines Tiſchtuch, „ Sid | 


Table: Cloth, 
ein weißes Hemd anziehen, to t on 
a clean Shirt, Smock. + 
weiße Waͤſche, clean Linnen. 
weiß wie Elfenbein, wie Schnee, as 


white as Ivory, as Snow. 


weiß werden, to grow white. _ 
to wear white 


Clothes. 25 


Eur. and famil. ſich weiß brennen, 71 | 
want to clear, to excuſe, to ex | 


* or juſtify oneꝰsſelf, to ſtandd 


nding and proving, to endea- 
vour to clear and juſtify yourſelf, 


the four Grinders |} 


LS. weislt 3 1 
0 Weißauge, das, der weißaͤugige, Erdfks 4 


| 


1 
4 
4 


LT ale, or all out of Countenance, 
e turned all over white or pale. 


7 


— 
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1 Veil, 10 bleed ſubllantively; das By, 3 l 
Weiße, die Welße, die weiße * | 


the Whiterieſs. of a Thing, che 
- whire Colour. 


das Weiße im Ange, the White of the | 


Eye, the Pearl in the Eye. 


das Weiße im Ey, the Clair or White 


of an Eg 


or Mark to fhoot at. 
das Weiße in der Scheibe treffen to 


das Weiße in der Scheibe, the White 


- 


* the Nail on the Head, to hit 


the Mark 


dle Farbe fallt ins Weiße, ſticht aufs 
this Colour inelines 40 


— + 
white. 


die Weiße der Milch des Schnees, der 
of the Snow, of the Skin. 
fer, the white-eved Earth- Beetle. 
Weilßauge, is alſo a Name for a But- 
terfly with white Spots, and for a 
Parrot with white Eyes. 
1 74 . a Baker of White 


Bread. 


Haut, the Whiteneſs of the Milk, At f j 


| Weiſibart , der, 4 the black ape with 4 2 


white Beard. | 
Weißbler, das white Beer. 


Weißbinder der, a Cooper that em- 
ploys only white Wood to his 


Work. 


Weißbinder, is alfo A Name in fail 


— 


Pravinces for a Maſon that white. 
waſhes the Walls of Houſes, 2 


Pplaiſterer of Houſes. 


Weißblau, adi. & adv. a green mixed 2 4 


with white, ſea - green. 


Weißblau „das, the Glaucoma „ 4 Di. "jp 


' caſe of the Eyes. 


Weißbraun, 4%. & adv. light- de u. 75 
Welßbrod, das, White Bread. | 


Weißbuche, die, the common Yoke- 3 


Elm- Tree. 


Weißdorn, der, White Thora, Hows +: vl 


Thorn. 


Weißeller, die, Weißerle, the common 21 7 I 


Aider-Tree with white: Leaves. 


Weta. wo, Weißkupfererz, White » ; 


re, 


Wah 


a Kind of Silver Ore coe 


1 
Welßfichte, dle, the white Fir- Tree. © f 


Weiß fi ber. das, a en For, 855 W * £ 5 2 f 


ä Chlorofls. . 55 
899 4 | 4 5 FE 2 * 


„Silver. Ore of a white 55 2 
Colour, arſenical Silyer- Ore, or 


9 
3 
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Weiß ſiſch, N che Sf or Bleak, n 4 lng: das, Prince- Metal; fee 
ing a freſh Water-Fiſh; it Is) Prinzmetall: - 
al» Name for a Whale of a whit- | Weiſimuſ, das, (eine Art Salat) Lambs. 
: ih Colour. Lettice. 
3 der, a light ſorrel Horte. Weißnagelſchmid, der, a. Nail - Smith 
— - adj. & adv. weißgares Leder, that makes Nails tinned: over. 
Rin awed or dreſſed for Gloves. | Weißpappel, die, the white Maliows, 
die Zelle weißgar mochen, to'taw or ; the Abele Tree. e 
drefs the Skins for Gloves. Weißpfennig, der, a Name for a ſmall | 
 Weipgirber, der, a Tawer or Taw- Silver - Coin, a Blauk; thirty-two ML 
ve, 2 Leather- Di effer, a white of which make one Dol'ar in Heſ- 


a 


2 a _ 


* *Currier. - f 3 in other Parts 45 80 to * Dol - N 
 Welſainberhandwerk, das, a Towyer's 

Trade. a kae Weißrußland, whit Ruf. 
Weißgote die , des Leders 4a Leather | Y 


or Skin ta wed or dreſſed for Gloves. | Weigeoth, Weißröthlicht, adj." & an. 
Weißgeld. . & ade. light yellow; d light Red 3 to white. 


% flaxen (ſaid of Hair). | Weiſſchimmel, a Horſe whoſe 2 
1 2 , adj. bright. Colour is Bia white. | 
| -> Weipgitiend, adj. & ado. laid of Iron Weiſiſteden, das, der Weißſud, the N 
made red hot in the Fire till © it gets | - Seething of wrought Silver or Brafs 
aK waitiſh Colour. | en and Salt, White- ſeeth- 
|” Welſyran, e & ado, white - gray, þ | 

© whitely. hoary. - Wels pecht, der, a i Neu in me Parts 

. Weigguldenerz, das, white Silver-Ore. | for the great Wood · Specker. e 

ah PER. _ adj, & adv. that be, Weißtanne, die, W ee the Fir- | 

4 * white Hair. Tree with Lew Leaves. e 


"Weifihuhn das, ſee Sthneehuhn, We ſee das Weiſſen. 


© Weifrehlchen, das, „che Robin white varm, adj. & adv, ſweating 6 

heat, a Bird. (Term of the Black-Sapiths: or Ber. t 
_-Weip#lar, adj & av. white of Colour riert). 

-- 3 and trausparent or clear. 1 das Eiſen weißwarm machen, to give 1 


Weißkram, der, Leinwandhandel, a a ſweating Heat to the Ion. 
Linen Shop, Linen-Frade; a Shop | Weiſwaſſer, das, a Term ufed by e 
AF where all Manner of white Lincn- | . ſome Authors for a certain Kind of 7 

— Cloths are (old. ] Dropſy, where: the Waer has a e 
aeg ver „ Leihwandbandler © whitiſh Colour. ; 
_Lineo- Beer, a Linen Cloth. Mer- Weißwurz, die, the Herb Salomon's 


* 


kl 
2 cchant. Seal, the Herb Crowfaot.- f 
=. Waren, das, bite Cabbage, white Weißzeug, das, 755 aa ny: Pie e 
die Wort. „ i | | 
= + Sen der, white Cummin. JT. PT PD, n 
Wefß kupfer. white Copper. e r 955 You = ee. rt, $4; , 
Weißlich Weiflicht,, aj & adv. etwas | „„ 


weiß, whitiſh ſumewtiat wah in- Selſdhen, OS. Peg WS '& 5 el "to a 
5 . 


 — .Fclining to white. : 

NY, 2 | I - prophetize or propheſy, to divine, 

1 27 os e - 110 13 i 11 3 25 Things by divine Tafpi- 
=> Ee 1 CT 3 | ble Ergulter haben die Ankunft Chriſt ; 
the; Name for 2 certain Winter welſſaget, the Patriarchs have 
Butte; e Name for any | fo — 4 the Ooming of Jeſus + 
Thing-1 at's wulle, vs. ii | 

* Weiiver, der,” lee Maderlens Mas- weiten das, die Weiſſagung, Pro- n 

1 Ser; phecy, Divinsddu, Oracle, Fore- i 

. ws, das, 8 and ſoft IJ | tolling, P:elQtion of farure Things 3 f 

der; conſiſting of * and yelle che Act 5 e prophe- v 


A 10 2 8 wich. 15 4 A 225 ; 
; 1 4 * ; 7 "RS. ; 2% * 15 f l, 5 NY Sass, 
4 4.* ; 00 . - / 
; 4 2 7 *. 


weft i "i 


Geifſger werz a tos 4 m—_—} 
ticstor, a Forete] 

die Welſſagerin, a Proph«teſs. 

Veiſſagerkunſt, „ We, the Art of Divina- 
tion. 

Weiſſen, 5 reg. as, to whiten, to 
make white 

eine Wand weiſſen, to Whiten or 
white wih a Wall. 8 

Weiſſen, verb. reg. ueutr. weiß werden, 
to whiten, to grow white. 


ing, White waſ hing, 
e a Wall. "Why A 
er;,, der, Tüncher, n iter, 

Plaifterer, a Maſon that white- 
waſhes or plaiſters Walls. 

Veiſung, die, Iuſtructlon, Precept, 
Direction. 

Weit, 4%. & adv, (weiter, | weiteſte) | 
nicht enge, wide, large, broad, 
ſpacious, of great Compaſs, 1 - 
ciously , capable of containing 
much. 

ein weiter Rock, ein weites Kleid, a 
wide Coat, wide Habit; 

eine weite Ausdehnung, A wide Bx- 


tent. 
ein weites Thor, a la G AY 
weite und große Stie , wide and 


large Boots. 
dieſer Hit iſt mir zu weit, til Hat i is 
too morph} „too Jun for me. 
ein weites Haus, Zimmer, bel "> app ons 
Hotiſe, Room 1 | 
ein weiter, geraͤumiger Hof, 5 „ large 
or ſpacious) Court. Vard. 
ein weiter, breiter Weg, 42 broad. 
Road! | 13 


ein weiter af a targe; = ſpacious 


Harbour. - 
weit, nicht nahe, Fern; far, remate, 
far diſtunt, far off, afar. off, at 
© a great Diſtance, tld n ad 
off, not near. . 
von weitem, von few, er, from | 
a for. ANTON? 


weit von her, far won here er from. 


N hence.. . 
weit von einander in Md eee Hg Ba, | 
. at's, reat Di ©» at au 
ee : 18 e ho 
weit ſehen ,. 
to e ſpy: ies to throw far. 
far remote. * 
men, e kom 


16120 FEE 


— 


1 0 werfen, 00 fee, | | 


L 


T 


<4 


[. 


47 


|. 


| ein weiter , 
Weiſſen, das, die Weiſſung, Whiten- | 


the Act of 


1 


75 


60 


| 


: 


2 


3 


F 
2 


[ 


— 


? 


4». 


* 


; 


4 
i 


wv — „ hou nc 


4 


i 


N * 


| ein weiter, 


* 
7 


a great Way about, 
"= about or fetch a prony: Com- ET 


- 
| welt lt uddbreit, for and wide, allover, 00 


They ſay 


1 


£ World, to 


weit, inſtead of viel, 
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Wood. 
weit, lasted of as „ gro 
great, large, va iy, . „ „s, 
anger Wes, a long or 
great Way. . 
ein weites Maul, 
Mouth. - 
von welum Umfangs, of great E. 


tent. 
großer Play , 7 a large, 


place: 58 


2 great, large 


ſpaciays 


\ 


ſich weit erſtrecken, 10 bv. of great 8 


Extent. 


ein weites ebenes Feld, eine ſehr. 


: 
: + 


Ebene, a very large Field, a rn, | 
of great Extent, a : vaſt and; p- 


cions. Plain. 


Berlin hat einen weiten Umfang, nen 5 


lin is of great Extent or Compaſs. 
einen weiten Umfang nehmen, to take - 
to go a great 


everywhere, at all Places; 


ein meter; ſehr großer Raum, % 2 


Space. 


ene it nen, a very: large . 


ein — 5 Kamm, a Comb wich large 
Teeth, a large, a wide Combe.” 


dle ganze welte Welt, the et jd 


World, the-whole Earth. 
n n der Weitem 
Welt you ec en, to range the 
go up aud down a 
Worid, to trayel about; to wn 
der abòbut in the World. REAP 1 


mue 
a great Deal. b. by mh 


ich habe davon welt. mehr als Uu 
hide a great Deal -more 5 LEY 
Fou. 8 x 74 2 


} 


ſurpaſſes you by far. 4 e 8 


er iſt weit großer, he! is a great Deal | 25 


225 taller. 1 4 > 2 


* Ly 
3 : 


f 1 iſt welt größer, it is 2 great bes! 


larger or much larger, 
e iſt weit gelehrter, he i is by ber more 
"Jearnedr!;, e eee 


er iſt bey weitem nicht ſo dro als the, 5 


he wauts a great N58 


of bei WE: 
1 tall as you. 5 1 
1 weit, how. far, to what Pla 
* to what Diftance.” 3 5 


8 e 


er übertrifft euch weit, bey weitem, he 


* - . 
* 


X «2 
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FE 5 & iſt noch 1 1 bis das goſhivhet, | 
| ONE * will yet be a go While til!“ 


2 weit aufgeſperet, ſperrangelweit, ſperr⸗ 


3 gut vor ben Schuß, far | 


Fs : wel gefehlt, it's is far from being fo, | 


in det Sr de ze Gh ee gur 
. eu welt 


| or over: ſtrain an Affair or Thing. 
s iſt nicht weit her, is is 10'. great 
„ > om, 


wy 2 5 rpg, Gedante, | 2 far 


25 in far e in his Suchen. 


4 weiß N wis iter hee with, 
I know not how far he will 


0 weit, und nicht weiter, till t — 


ſo far, to that Place, tither and | 


no flirther. e 


. man ſo weit kommt. tu or before S 
; ove gets fo far, or tilt one ad- 


44 ** 


"Vances ſo . - 
* ſo weit, in ſo far, or ſo far as. 
in ſo welt er ein Menſch iſt, liebe i | 
ihn I love him"as he is 4 Mau. 
"welt abgelegen, weit entlegen, far dis- 
tant, afar off, e a great 
Way off. 


weit offen, wide open. 
in eie aufgeſperrtes Maul, a Month. 
wide open. 
wet aus einander giſzetes Korn, thin 
© ſown Corn. * 
| welt beruͤhmt, welt geprieſen auch: 
- *6--renowned', very celebrious or 
-::-famous; of great Reputation.” 
> Heer: and prov. ein weites Gewiſſen 
to have a large Conſcience. 
ds im weiten Verſtande nehmen, 
A diſtant 
1 


„* 


from Court, far from Care; one 
ONE expoſe one self to Dan- | 


there wants much of ut, 


2: great Progrefles, or be 1 come to 
no great Honour. 


(=> die Sache geht ſehr- weit, the Aﬀair | | 


goes a great Way. 


orfarry | 


SY — too 550 6. _— ſtretch 


2 4 


or it is no great Matter, 
there is not much of i its or tis of 1 


wei 8 weit begeluct, far | 


122 7: eh 1 1 


(8% EL 
| ſo weit bin ee e 


Pl 
OS >. 


=== As A 


j 


. er wird nicht weit kommen, es nicht 
ec hoch bringen, he won't get far or 
\* - +7 great ay, he will make no | 


Jt 5 Words. 1 by 


| ek hy — 5 
N Kann x welruſtger Vetter, a +diRant 


tobe very prolix, to make many 
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Wer 


am not yet come or got thus far. 
3 es iſt mie der Sache zu weit gekommen, 


Matter toe far alſo the Affair i is 
got, is advanced too far. 
wie find ſchon weit ins Jahr hinein, 


Year, 
eine Sache weit —_— to reject 
1 Ne Sens ow it 0 A Dis- 
/ 2 (@HcEe. | 


Wach, adi Gade. ample, TY 
"ſpacious . having a wide Belly, 
: wide-bellied (faid of Tuns or Caſks 
"and other Veſſels), © 


Weltläuftig oder Weit laͤufig, 44. & adv, 


n * , 


: © (comp. weltlaͤuſtiger, * weitlaͤuf⸗ 


1 tigſte) prolix, ample, large, co- 
| \Pious, ſpacious, vaſt, great; that is 
of great Extent; alſo diffuſed, long- 


[-; . winded, largely, amply, ſpacious|y, 


prolixly &c. 


ein n Garten, a econ. 


SGarden. 


ein weitläuftiges Gebäude, 4 large 
Building. 
ey fay-figur. ein weitlaͤuftiges Go 


[ br ſpruͤch, a diffuſe or copious Dis 


"courſe. 
eine ſehr weitläuftige Erzählung, 
very ample Relation , -Revital or 
Narration 
| weitlaufeig ſeyn. viel Worte machen, 


Words, to OP out int; many 


— * (Ver 
iſtant Kiudred or 


. — weitlaͤuftig 
wandſchaft) 
Conſan 


wb 


| uin 48 3-74 E. 

e fangt an, weitlzuftig z werden, he 
begins to grow licentious; alſo to 
dies, •¹/ 

Weide gert die, Prolixity, Ranple- 

neſs, Largeneſs, Conne, Long 


windednefs. 


die Weitlaͤuftigkeit ge the 


fetched T 


14 Sis 


Lo einen © Studieh. welt gert 


p die Weltſduftigkeir her 


'Largeneſs of a Build 
mw © the 


$3376 


Prolixity of a Speech. 


: die Maar 108 Went the Dif- 


' fuſion of the Sty 11 
| ohne ſo viel Weitl&ufti eiten zu machen, 
; without RE 0 muck Ad Ado. 

| dieſe 


they have puſhed or carried the 


we are already far advanced in the 


12 


2D 22 32h 


0 


JC 


en, 1 Þ dieſe Sache wird Weitlfuſtigfiten vers 
2% i Sac wit Affair will cauſe ſome- 3 
mmen, Diſſiculties, ſome Conſequences. 
d the Keitmaſchig , adj. & adv. that is made | 
air! is wich large or wide Maſhes, (faid | 
oaſis” (ve Fernſtul 
Felt g, ice ern ulig. 
inen, Weitſchweiſig, ſee Weitlauftig. | 
Weitſichtig, aj. & adv. that ſees dis- 
reject tant Objects very n but ſuch 15 
© Dis. as are near not diftinct. -.. 
: Weite, die, Wideneſs, Space. or 8 a- 
” ciousneſs, Amplitude; Largeneſs&c 
elf” die Weite des Kleides, the Wideneſt 
C Ph of the Habit. | 
Cass dach der Weite, according to the 
| Breadth or Wideneſs. 3 


die Weite des Landes, . the. Extent. or | 
Largeneſs of the Country. 1 
die Welte des Weges, the Length ol 
the Way. 
die Weite (Entfernung)- the Diſtance, 
the Remateneſs. _. 
die Weite eines Ortes von dem OF wh 
the Diſtance, or Remoceneſs of one 
Place from an other. a 
die Weite der Muͤndung des Geſchuͤtzes, 
the Bore of a Gun. 
die Wee (in Aſtronomy) the Am- 
it ns uy 
Neicenzirkel. der, die Weite der Ster⸗ 
nen von einander abzumeſſen und zu 
berechnen, the Circle of Diftance, a 
mathematical Inſtrument to * 
the Diſtance of the Stars one from 
the other and to compute them. 5 


; 
k 
A 
5 
# 


— — 


K 


nany | 
nany Weiten, verb. reg. reciproc. ſich weiten, 
5 weiter werden, to widen, to l 1 
Ver⸗ wider 4 
d or die Aermel haben ſich griveite', „the 
Sleeves have grown, wider, have | 5 
ſtant widened themfelves. 3 
Weiten, das, die Weltung, Widening, 7% 
1, he lnſargivg, t Increaſing in Wide- | 
ſo to neſs. 
| Welter, (che 8 of the Ad- 3 
wle Re weit) wider, larger, more | 
oug- pacious, 22 # 
| es iſt am eine halbe Ele weiter, it is | 
the wider by half an Ell. , 
ene ein Kleid welter machen, t make a| 
the Habit wider. 


61 ohne weitere Schwierigkeit, 1 1 9 
further Ditheultys without more 


Dif Ad, 

x i< will keinen weiteren ueberlauf baben, 
chen, J will not be troubled or impor: | 

. tuned * e or or more. | - 


dieſe | 1 


"TH 


| weiter * ſerner „ überdies, 74 | befides 4 
| und ſo weiter, and ſo on, 3 * 


weiter hinaus, forwirts, fur ber on, 
weiter 


I bester aus fuͤhren, 


; er hat es weiter gebracht als fein Brw. 


| das Uebel frißt täglich weiter 8 


ter, geht nicht weiter, his Scholar- 


weſter greifen 
yond one's Power or Authority; 


n 


Weiter 1 eav. „ ſtill. 1 


immer weiter, more and e furcher” PE 
and further. Ne. 


moreover, again. 


welter! fahret fort! 80 on! 5 
continue! 


25 


more forward. 


pr WER 


ur uͤck, more backward, fur- 
ther hind. | 
ich habe nichts weiter zu ſagen, zu than, . 
I have nothing more Af thee} 8 _— 
- ay, to do. | [2 x g 
er iſt weiter nicht zu gebrauchen / ae TY 
he is of no further Uſe than or | 
n 


nicht weiter fortkemmen tunen, "not 


to be able to get fuer. | 
tern, to ame 5 
plify, to extend, to iularge,. 4 
etwas weiter tragen, to carry a big 
further. ene 
eine erhaltene Rachricht welter bringen | 
to divulge a New“, 8 ; 


, — 


es weiter bringen, die Geſundhelt, das 


Glas weiter bringen, to let it 
round, to let the Toaſt, the: s 
go round. 


der, he ſurpaſſes, he out- does his 05 
Brother. b 


.. 
the Il! diffuſes itſelf or ſpreads fur ©, e 
ther from Day to Day: 
ehe wir weiter gehen, before we 25 

any further, or before we paſs on. 


1 Wiſſenſchaft erſtreckt ſich nicht wel ⸗ 


15 
hip, Science or Erudition extends 


no further, or that's the whole. 
Extent of his Knowledge. 


f 331 * 
i . 


to exceed, to go be- 


to incroach or intrench upon an 5 

other's Authority. 1 

welter hin, further on, ſtill further, ' 

weiter hinaus, hinüber beyond, on. 
the other Side. 

er denket nicht weiter hinaus, he as 
or proceeds without Reflectionz 
he reflects nn nothing; he MF. 48 
conſiders a Thing. = 

weiter hinaus ſetzen, to defer, to de- ; 
lay, to put 1858 to Fee 

| i n 


'* ,©*proloug @ Term, to put it offe- 
ſeine Klagen weiter gelangen laſſen, to 


d his Complaints to ſome high 
er or other 8 to appeal 


A 


to a ſuperior. Judge. 


= - : e kommen, to advance, to move 
0 paſs on, to | 


N get forward, 
 procted} alſo figur. to gain 2 

OE | ſwelter teſen, to read on or further, 

WES =: BY to continue His Ledure, oh, to con · 

1 tinue to read. 

weiter reden, to ſpeak on, to continne 

dne Discourſe. 

| welle reiſen, to travel on, to conti- 


* 45 his Ways to /proceed in one's 
lee, (che — of the Ad- 


or fartheſt. 


3 "= ber welteſte fe Kup, tbe, farebeR | 


tonal or direct Shot, 
1 — . Proſpect in einem Gemälde, 
- | furtheſt Proſpect of a Picture. 
5 de weiteſte Entfernung eines Planeten 
von dem andern, the e ren of | 
2 ER”: 8 Planet. 2 Th oF "# 
. ſee Weichſel. r 
By Weizen, der, Wheae. 25 
der Winter · Sommerweizen, Winter, 
Summer «1 heat. 


. © #Dartweizen, bearded Wheat: 
| 1 Weizen, Maize or indian 
z Lb heat. 

Dinke weizen, Spelt, » Kind of Corn, | 
5 Aueckweizen, Dog r Gras, 


8 A cat. 

-» = Knhweizen. Wacht. ein, Seine | 
weizen, Mohrenwelzen, Cow Wheat.“ 

5 e der, a Field - own With 
Wheat, a: Wheat Field. 

| Veizenahnlich 
Wheat, being bke Wheat. 

Welzenarnde, die, the Crop of Wheat, | 

det Wheat: Hoey. IOW of | 


Wheat. | 

efzenhrey ; ap 0 " 
7 e Me be ns 
_ das, Wheat Bregl, White 

rea 
„ Weliepgrgupen, die, Wheat - rost: 
Weſzengries, das, fine white mans} 
25 -— made of Wheat: 3 
12 Ee Set * die, Wheat- Bean. © 


2 1 A ode 9 


| "I 944 75 ; 
3 bass ae to 


jective welt) wideſt, laggeſt, furtheſt [\_. 


Level- Shot or the fartheſt hori- 


der tauhe Weizen, engliſche Weizen, 7 
Sn Buck - Wheat or French- its 


M adj. & adv. reſembling | 


[ 


1 


wy 


Weſzenkorm; Ws; = a hdd. Erbin. 


Weizenmalz, das , Wheat - Malt. 
Weizenmehl, das * Wheaten Meal, 
Went Flour. 


Weſizenſaat, die, wheat. Seed; a Field 
ſown with Wheat. 


grated Wheat. 
Weizenſpreu, die, Wheat - Chaff. 
bor gre das, Wheat Straw. 


Welcher, welche, welches, (prov. inter. 
778 and re relativ.) ve. which, 
h at. 


bol weſchem wollet thr, of which would 
| vou have: 
der Mann bon welchem ich mit euch 
geredet hab ; the Man I ſpoke to 
you of; Ir of whom I ſpoke to 
on. 
welcher von beyden ? which of the two? 
welchem von beyden ſoll ich es geben? 
. Which or whom of the two would 
| dan have me give it to? 8 
er von rüden iſt es geweſen ? who 
or which of the two was it? 
welches fi ind die Kennzeichen davon? 
which» re the Signs, or Characters 
thereof? 


ad _ * 


| i weiß niche auf weiche Seite { mi 


wenden ſoll, I know not What or 
which Side-to turn . 
ich weiß nicht welcher, was für emer, 
I knot not Which. 
| deefentge, welcher es gethan hat, he 
— that did 
dle Hache, ener ich vorher ſehe, the 
Danger (which) L{fore- ſee. 
die Sache, um welcher willen ich hier 
bin, the Affal on which Aecount 
am here. 
| ber ann, von welchem dieſes Midc<en 
geliebt wird, thy Man by whom 
this Midi or Girl is loved. 
* dos Halls, aus welchem er herſtammet, 
1 Houſe or Family he i is devcend- 
! e fro 
die Jahr#zeit, in- welder. wit nd, the 
Seaſon in which we are. 
der Zustand; in welchem ich ben, the 
2 * or Condition in which I am, 
ben Din no weden i ftrebe, t 
der enſt, n e e, the 
" Office at which T aim, or to which 
ET e thts wel 
ey welcher, we e, we 8 es wo , 
« wy nes, whatever, which- 


r 


= f6over it de! thy bne, any Man 


Wee ef uny Thing. e 
derjenige 


'Weizenſcyrot, das, courſe Wheat-Groat, . 


an 4D a2 aw w#% nt 


_PopRys _ 


Troats, 
E 
7 


inter. 


vhich, 
would 
it euch 
Re to 
ke to 
e two? 


geben? 
Would 


who 


avon? 
Acters 


} mich 
lat or 


eher, 
t, he 
; 3 - 

„the 


hier 


count 


idchen 
hom 


mmet, 
cend- 


„ the 


„the 
1 am, 
. 

, "the 
which 


woll, 
jhich 
Man 


jenig 


Welle Wie, ein Bündel F Reisholz, a Fa. 


Well umachen, Wellenbinden, wr Mok 


| 
A ' 


tt : _—_— * 9 9 2 my 
4 * a6 G "a 
| 34'S 
” 1 * 
5 ) 2+ 4 
7 
* — 4 
« A. 8 
8 
—S 3 


* 845 5 4502.3" er 
me ge, ke he KW he that. 1 Be 70 (Term of che. gu une 
eulge, welchem ich gesagt, he to Bobin,. OY 
whom I ſaid, to Welle, die, Waſſerwage, | a Wave, or | 


-diejenige , welche, ke who, ſhe that. 
dasjenige, welches, yo which. 
diejenigen, welche, they who, 

tha, thoſe which, thoſe that. 

von welchen einer ju! mix trat, mich an- 
redete, one of which ſept op; to 
me, accoſted me. 

Welche, inſtead of etliche, ſome: . 


they 


es ſind welche, better etliche unter mei⸗ 


nen Freunden, chere are ſome 
amoug my Friends, 

hier ſind 

here are Apples , 


hy werden daſelbſt welche finden, we 
all find ſome there. 

Welcher geſtalt, (con. ) how, by what 
rr . 1 t of which 
e ey, n.) welcher 7 0. 
Kind, pj ai whichſoever.. 

72 0 ſee Waͤlger. 
elgern, * Walgern. 
Welk, adj. & 


g will you have 


' adv. (comp. welker, Aer, 


welkeſte) verwelft, wichered, faded, | 


dropt, dried up, decayed, flagged. 


eine welke Blume, a faded, a decayed | 


Flower, 


welke Frucht, welk Obſt, ruf dried | 


up., withered Fruits „ wrinkled 


Fruit. b 
welke Briiſte, flagged Breaſts. 
welke Ruͤben, flagged Turn} 
welk werden verwelken, to 
wither, to fade away, to decay. 
Welkheit, die, Withering. 
Welten, verb. reg. neuty, to fade, to 
wither, to decay 
Wr der, die Wele, the Axel: | 
ree. 
| Wellbaum,” in general is a Tree or 


large Piece of Wood being one of | 


the moſt principal Pieces of any 


Engine. 


got. Bundle of Bcuſh · Wood; 
ee Reisholz. 


Wellen binden, to tie or make into 


Fagots.. : 
Mellenband, das, a Baud of a Fagot. - 
Wellenbinder, der, a Fagot- Maker. 
Wellenholz, das, Brun. Wood. 


wg 6 Fag. 


; 


epfel, wollt ihr welche haben, 


r 


"0 to Well 


4 . 


look like a Coffii 


Billow, a; Surge. "IM 
lange und hohe Meereswelle nach dem 
Gewitter , a rolling. Wars at Sea «4 
-, after's Tempeſt. 
große weißſchaumichte Wellen, foaming | 


| Surges; white Waves that riſe 


| _wheu the Sea begins, to grow quiet. 


das Meer wirft große ſckaͤumende Wel⸗ 

len, the Sea foam | 
das Meer wirft kleine Wellen, the Ws «14 
|. rutfies the Sea. 
uͤbereinander fallende Wellen, Wares 
{ os, 8 Billows' falling one upon the 
bother. 
der Wind treibt die Wellen gegen das 

ret the Wind rolls. the Billows 
FP; > ores OPER 

2 ellen brechen an elſen, 
| the Billows or Surges . * 
againſt the Rock, 
| NE Wellen brechen, to break the d. 
| lows. 0 
eine ſchaͤumende Wille, a frothlog or 
foaming Wave. 
Wellen ſchlagen, to wave to and tro, 

to riſe in Waves, to ſwell win 

Waves. 
Wellen, verb. reg. aft. inſtead of khivelſs 

ſen; to join two Pieces of red- hot 
. Iron together. 
Wellen, lee Aufwellen, wallen, to val. 


low, to ſet a — * Ke. 


llenfor „ adj. & vin 
ng ſwollen —_— Pillows . 


ſurgin 

Kone like Biltows or n Ys {he 1 
 wellenformigeStreffen, waving zt „„ 
wellenförmige Umriſſe, WAVIuge: wiud-' 
; ing Contours. 8 

8 Dewegung, Undu- | 

tion. 

Wellenlinie , die, a Spiral Line, (allo . 
in Terms of the Painters). the e 
ns g Contours. 
Wellenrahmen, der, (Term of the Or- = 
gay - Acre the wooden Framne 
in Which the ylinders of the Sun * 
or Keys lie. IF 
| Wellenſchnece, die, a Kind of a cat. 5 I 
cal Snail with but few Spirals, hee 
u or Cornet of 8 

Paper; fee alſo Kegelſchnecke. "1 
Wellenſchnitt, der, (in, Hereldty) b os 1 

Dividuig of a Sbicld I Way vf d. 4 


e | L 
F | ade, = x I 


| die alte Welt, the old World, 


4 S 


. . 
BY f Wellraideit , die, Mud Work, f Clay 

lay 

mixt With Straw. . 

| Wellerdecke, die, the Cieling | of a Room | 

Wel rer, der, a Mud · Waller; ſer allo 


2 err, die, a Mud Wall. 4% 
8 Wellern, verb. reg. att. to make Mud - 


8 Wellrad, das, the Axel - Tree- Wheel. 


1 Welſch, Welſchland, fee Waͤlſch. 
Wat, die, the World. 
Wo. 1 ganze Welt, the whole World. 
the Univerſe or whole Syſtem. of | . 


i 1 + Schbpfung der Belt, the Creation | 


5 1 fince the Beginning of the World; 


Wor 
OOO 


| die ory Welk, the new World (ame. 


3 Iignifies alſo, Menu in general; 


1 3 ; 4 hat die Welt geſehen, er hat gereltet, 
IE * — aus he 28 . 


— 
3 


N 


1 


Pipes are ſormed in the Mould. 
Work, a Wall &c. made of 


**coofifting of Mud - Work or of Clay 
mixt wit Straw. 


Kleiber. 


Walls, to do over with Clays 4 to 


wal up with Clay: 
Wellerwand-, die, a Mud Wall, A 
Wail made of Clay mixt with Straw. 


Welkring , der, the Axel - Tree - Ring. 


Wils , Welz, der, S = 
Wes; Shad - Fiſk Ne ve, & 425 


created Beings. 


of the World. 
ſeit dem oder ſo lange die Welt ſtehet, 


as long as the World ſtands. 
gnifies alſo, in particular, 


the Earth, the terreſtrial Globe, | 


the World. 
um die Welt ſchiffen, to ſail round 


© 7 to the End of the World, 

die vier Thelle der Welt, the four 
” Quarters or Parts of the World. 
Eu- 
rope, Aſia, Africa). 


* the: Sublonary-- World. 
dle unterirdiſche Welt, - the ſubterra · 


"neous World. 


human Race, Mavokind, the World; 
the Company or Socicty of Men 
_ among whom one lives. 

0 kenne die Welt, I know the World, 
1 know how to carry myfelf in 
the World, I know Men; I am LO 
© quainted with the World. 
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00 


ber (in Pipe-- ManbfaQtories) } 
a Cylinder | of Clay of which the | 
]- i in die Melt ſchlcken, to underſtand 


| 


| 


| fo gehts in der Welt, thus £ 


- 


| Wi 


"view abroad; he has been much 


amo 


-one'sſelf, to know how to deal 
with Men, to accommodate one's- 
'feif to Men. 
aller Welt bekannt ſeyn, to be known 
to all the World, to be kuown by 
every Body. 
vor aller Welt, vor den Augen der Wel, 
im Angeſicht der Welt, in the Face 
of the World or of the whole 
World. 
goes in 
the Worlds thats the Way of the 
World. 
2 gelehrte Welt, the learned World, 
the Learned; the Republiek of 
Letters. 
die feine, geſittete Welt, the genteel 
Part of the World. 
die große Welt, the great World, 
Perſons: of Quality. 
Umgang mit der groß n Welt "TY to 
Keep Company with Perſons of 
Quality or with great Folks, 
in die große Welt tyeten, to enter the 


great World. ; 


die Welt ſtudiren, to ſtudy Men. 
die Vorxwelr; the Auceſters. 
die Nachwelt, Poſteriry. 


er hat viel Melt, -he is very. polite; 
| alſo he has great Knowledge of the 


World, or he kuowe much of the 


| World. | 

er iſt ein Menſch, der Welt hat, he is 
a Man that knows very well to 
-. diſtinguiſh che Characters of the 
People fie has to deal with. 


nach der Welt leben, to live agcording 3 
to the World (according to the 
5 Cuſtams and Managers of the ] 


World). 


| ſich der Welt gleich ſtellen, to e 


36 


to the World, to accommodate 
one sſelf to 8 : 

der Welt entſagen, to renounce, to 
forſake the World. 


105 Welt verlaſſen, um in ein Kloſter 


gehen, to quit or leave the 
Vorid in Order to 80 into a Con- 


vent. 
auf die Welt kommen, zur Welt kom⸗ 


men, te come into the World; to 
be born. 


auf der Welt be to be is r World, 


to live. ; 
Aus 


nuch 
ſtand 
deal 
ne's- 


own 
n by 
Velt, 
Face 
hole 


's in 
the 


tid, 
of 
teel 
ld, 


aus ber Welt gehen, die „Wel tenden | 


die andere Welt, che next or the other 


; Walbeſchreiber, der, a Cormog 


| * uke en die, n, Weltkörper, der, che Globe of the 3 


Wie vier ee the four Parts | 


to get out of the World, to leave 
or depart this World, to go into 
the other World, to die. 


World, future Life. ' 
iſlet 4 nicht, 


ich mochte um aller Welt 
daß — I would not for all the | . 
 Worl, that — | 


nichts auf der Weit macht mir o viel 
Verguuͤgen, als — there is nothing 
in the World gives me ſo much 
Pleaſure, as - 

Weltall, das, the Univerſe, wll the | 
world the Chain of the World, 
the whole World. 

We talter, das the Age of the World, 
das goldene Weltalter, the golden A 
the happy Times,. 
das erſte We talter, die Kindheit der 
Welt, the Infancy of the World. 

Weltart die, ſes Weltbrauch. 

Weltauge das, the Eye of the World, 
the changeable . mutable Stone. 

Weltbau, der, das Weltgebaͤude, the 
Univerſe, he Structure, the Fabrick 
of the World; alſe the Syſtem of 
the World. | 
des Weltgebaͤudes Umfang, the ehe. 
rea Region. 

Veltbegebenbeit, die, an Eupen | 
Event-or Occurrence among the Na- 
tions of the Globe, au Occurrence 
of the World 

Weltbekannt, Weltkundig, adj, & adv. 
Public, notorious , known all 
over the World, known to all the 
World. 

Beltberuͤhmt, 4 -& ade; renowned, | 
famous or celebrious all che World 
over. | 

rapher. 


Veltbrauch ; der, the Uſe, Uſage, 
Cuſtorn or Courſe of the World. 
Veltbuͤrger, der, a Cosmopolite, . 
Citizen of the World, be that adopts | 
no particular Part for his Country. 
Velteitelkeit, die, Warldlinefs, Pride, 
Velterfahren, adj. & adv, that has Ex- | 
perience, that has great Knowledge | 
of the World. | 
Beltgebdude , das; fee Weltban. 
Beltgegend, die, the Region, che C. 
mate, the Part of the World. 


of cad * # 


8 Child 


ee dit," 8 


Velegolſ, wi the Spiritofthe — 
of the Age. 
der allgeme ine Weltgeiſt, che Soul of * 
the World, the univerſal Spirit, 
tlie Spirit, the Soul of N 
the Principal. 


Wieltgeiſtlich, a. & adv. that is a 1 ; | 


cular Clergyman, being a Prieſt of 


the Romait-Church, but not belong: 


ing to any Order. 


\Velrgeſtlichr, ein, A ſecular. Clergy- | | 
| Welegeiſtichfelt, die, the. ſecular” 6. 


Gaiticks, the ſecular Clergy. 


Weltgericht, das, the laſt Judgment. 


the Day of Judgment, the End: of 


the preſent Concatenation of the "I 


"Things of the World. 
Weltg: {hafte , Welthandel , die, tas 
Afﬀairs of the World; ſecular, | 


wordly Affairs. 
Weltgeſchichte, die, the ſeeular Hiſtory, 
Weltgeſchöpf, das, the Creature of the 
World, any Creature. | 


Weltguͤrtel, der, the Zone. 3 


Weltkarte, die, Aa general Map. of is T ; 


whole World. 
W Me the Knowledge of 
tac 0 
Weltklnd „das, der Weltmenſch 
wrt a worldly minded Mans 
the Age. 
'Welttlug, a 
ſubtle, crafty, 


ae die, the Sages or wife Men > 


of the Age; the Politicians, _ - 
ein weltkluger Mann, a Politic, 2 
Politician, a Sage. 


Weltklugheit, die, Policy, Politics; 5 
a human Prudence, Wisdom, 


, Knowledge of the World, Expe- 5 3 I 


rience in the Affairs of the World.” 


Earth. 


They call generally , die Weltthrper, . 
all the Parts of the World, as the 
Earth, the Sun, the Moon, * 2 


Planets cke. 


Weltkreis, der, the World i; the Uats Uni. 


verſe, the Sphere, the Compaſs of 
the whole World with every A. 
tial Body belon Gibt it; the Sphere 
of the Harth - Globe. 


Weltkugel, die, a Globe repreſenting _ 


the whole World; 4% a dane, 
Map of the whole World. 


Wale. 


„ 


& adv. politic, cunning, 5 
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| Mtn, Welthetoant, FN Py adv. 3 1 "i Politician; « a Man 
" Public, notorious, of.public Noto- | of the Worid, of the Age. 
: riousnefe, known over all the World Welemeer, das theiQceau or Main. 
or by: every Body, Sea that compaſſes.the World. 
ey bt der the Courſe of he Weitmenſch der ,. ſes Weltkind. 
"85 orld. Weltpol, der, the Pole. 
Ei 10 der Welt Lauf ſo, do goes hs | dis unter den Weltpolen gelegenen Lau! 


* 3 is 5 the World. der, che polar Countries or Land 
ehre, osmology. Wap, die, the Pomp, the Oſteu- | 
eltfeute , die, the People of the | ; g 2 

Foun , the 30 ella, | 1 FUE 9 e Vain - ſhow of 
eltlich, auß. & dv. ſecular, tempora | Weltprieſter, der, a ſecular prieſt. 5 
A een, he ee . hs „ a ſecular Reign; alſo 
eln weltlicher Füͤtſt, a ſecular Prince; | ,* Monarchy. 


weltliche Guͤter, fecular Eſtates; ase die vier großen Weſtreiche, the four 


large Monarchies of the ne 


temporal Eftates.: © ; 
| 5 eln weltlicher Prieſter , JOE, Weltſachen , W. Wa „die, che 0 
8 e Prieſt. Affairs of the eas, a 
LI 8 ſpiritual and — he" ö Commerce of " World, url 
Welli „ figtiifies alſo lay, that is | mifenthrope, that loves Solitude 
A . not eceſeſiaſtie or not religious. avd Retirement wo 
_— eine weltliche Perſon, a Lay, a ſecular Weltſinn, der, Worldlineſs, Pride. 


Mon or Perſon. - 'Weltſtrich ,/ der, the Region, the -Cli- 
ein F Gericht, a ſecular Court mate. 
of Judicature; 2 "ſecular Juris- | Weltſucht, die che Contagion, the 
+ can.  --. I Corruption of the World. 
| Weltlich, fignifies fur, temporal; e das, the Syſtem of the 
* 3 85 2% worldly, world n World 
of the Worid. f |' Weltrheater , das, the great or grand 
1 en weltliches Leben führen weltlich Theater or Stage of the World. 
=”. geſinnet ſeyn, to lead à worldly | Welttheil, der, the Part of the World, 
” Life or according to World, | one of the four chief Parts, of the 


. 4 be fond of the World. World. 5 F 
They fay alſo, die weltliche Regie Weltweiſe, Weltſitte, * "the. Uſe, 4 
rung, the political Government. I Cuſtom, Practice, V 7. Mannen 
3 Ggnifies likewiſe, profane, of the World. 
A | Profanely, that which is intirels 1 Weltweiſe, der, a Philoſopher.. 
2 . fecuſar or worldly, in Oppoſition Weltweisheit, die, PhiloCopby, 
A es thay which concerns Religion, | 1 das, the, Ide of the / 
9e igte Sachen zu weltlichen Dingen old 
1 SY wow © to employ ee Thwvgs. Beumer , ein, 's 1 Wonder, „ a 
1 to profane Uſes. „ kacle che Wor 24 
I ein weltlicher Ort, 2 profene Place. Bs die pn N Ry the ſeven Mi 
. ein Weltlicher N a Lay- Weken. "feb n "bv e 
= ee e bur Wem? (the . he prov. inter- 
© the Secularization, | [ en 14580 ben whom hart ff 
. Weitliebe.,- A 35 e vou given u tf 
nets, Foudnets of x e World. } von wem ? of whom? by whom? 


* Y das große Weltlicht, die "Suane,. 105 rog Wer) whous? 
great Light of the World, the Sun.] welchen Menſchen? 195 Body? | 
Welling, der, a Worldling, a worldly wen ſuchet ihr? whom do you ſeek 5 
: A minded Man. 5 look for? | 
f, e vorldly Ptepſure, ] ũwen rufet s whow 40 you c 


Went 


— 


a Man 
| Main. 
. 


en Laͤn, 
Lands, 


Oſteu- 
ow of 
5 
n; 40% 
e four 
arid. 
oP the 
ies the 
heary, 
dlitude 
* 
ide. 
ae Cli- 
n, the 
of the 
grand 
rid. 
VN orld, 
of the 


Uſe, 
anuen 


of the 
a Mi 
en Mi 


p inter- 
n have 
n ? 
„inter. 
4 
ſeek 


all? 


Wend 


Wenden, die, the Vendals (a Nation). 


Binde, die, in Pre e Parts) a Field | 
' Meaſure confi iſting in half an Acre, 
of Land. 
die Wende, a Turning ar Winding. 

Wendekreis, „Wendezukel, der, che 
Tropick, the Circle of the Sphere. 

Wende deem „der, an Axcl Tree of a 
Mus Wheelz fee Weſſe. 

Wendelbeere Y die, a Name for the 
black Curr ants; 

Vendelbohrcx , 

N n 

Wendelſtein, the Grind - 27. 5 the 
Rene the upper Mill 
Wendeltreppe, 


Wenden, Vandalia, a Dukedom. 


Wenden, Verb. reg. & iryeg. aff, (i< 


round, or in a Manner that it keeps 
a round or circular Motion, tp turn 
round. 
den Spleß wenden, to turn the Spit. 
ſich 1551 die Seite wenden, to turn a 
Side. . 
einem den Ruͤcken wenden, A 
one's Back to one or on one, 
Which ſtznifies alſo figur. to quit 
or abandon one,” to forſake him, 
to turn aue's Back from one. 
dem Feinde den Ruͤcken wenden, 
torn one's Back upon the Enemy, | 


o fly. 
"bis "Glas hat ihm den Rücken gewen- | 
Fortune has turned her Back 


det, 
on Him, ox Fortune eroſſes him, 
18 contrary to him. 
fgur. er weiß nicht, auf welche Seite er 
ſich wenden ſoll, he knows not which 
Way to turn himſelf or Which Side 
to turn to, he is at a Lofs what 


e t 
alle ſeine Aufmerkſomkeit, ſeinen ganzen 
Fleiß auf etwas wenden, to turn or | - 


bend all one's Attention, Diligence 
and Thoughts to or on a Thing. 
ſich zu Gott wenden, to turn fo God, 
to turu one's Heart to God. 

”_ mag die Sache wenden und drehen 
wie man will, to whatever Side 
que turns or thifts the Thing, or 
turn a Thing to whatever side 
vou will. 

man kann ihn drehen und wenden wie 


Wir delbohrer, der, «| 


- Stone. | 
die, a Winding Stair-'} 
Caſe, a Cockle: or Winding - Stairs. 


WE 


* the Caſe is altered the 
ale turned, 
wende imperf. id) wendete (wandte; 
' perf. ich habe gewendet (gewandt) 
im perat. wende) to turn, to move 


, 


| 


1 


| 


man will, you may turn and ſhift | 
Ebers ah E. W, 3. xb. 8 


5 * 


555 


| ; 


I 


5 
26 you 


* Aviv do whatever ybu will, 
ä may han die, or BISURge him 
ke. 


: 1 is Augen gegen einen wenden, to turn 


oue's Eyes towards one. 
e bout. 


to make it tu bn about. 


ö ein Pferd wenden, to turn 2 Horte, 5 


einen Zeug auf die andere Selte wenden, 5 


to turn a Stu 0 the Other Side. 


i ein Kleid wenden to turn a Sult of 


Clothes. 


das Blatt wenden 1 to turn over 11 d 


- Lea 
das Bore at ſich gewendet, the Seeds; 5 


Tabley 


"rn. 8 


it may turn pat well. 

bein ganzes Vermögen auf etwas * 
den, to ſpeud or lay out all one's 
Money cu a Thing 


| ſeſpe Zeit aufs Stutdiren wenden W 


beſtow or ſpend one's Time 2 ; 


- Books. 


alle ſeine Kräfte an etwas wenden, to * 


apply or uſe-alt oue's Force upon 2 


a Thing. 


in Schiff wenden, anstehen, to tack 5 1 


Gore wende es zum Beſten! God 1 


0 wenden, verb. reg. neipr. 0 bro, 2 


'to change. 


der Wind hat ſich gewendet, me W. d 2 5 


has turned, has changed. 


1 und her wenden, to turn on n 0 
ſich zur Rechten, Linken wenden, to 


tuta to the Right, to the Left. 
n euch ne 
Righe! 
zu einem wenden, to turn ewa 
or to one; 40% figur. to ſide or take- 
part with oue, to go over to him. 
| an einen, zu einem wenden, o 
accoſt oue, to addreſs. to ouꝭ,⁴ to 
ſeek his Protection; a to ap- 


proach one, to come up to him. 


ſich von einem wenden, to turn aſide 


don, to forſake one. 5 
ſich wenden, (military Tet). to face, : 
to face about; ſee Schwenken. by 
ſich rechts, links ſchwenken, to face to 
the Right, to the Left. 


Wendeeiſen, das, an Iron: Tool to turn 


the 695 of an with, of which an 
| 4 FF r 


OTE 


nt 
- 


= 
4 . 
8 


7 


* 


echten! turn to the 
i 
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Hits 6 as you will, « or you way me de 


the Thing has chan 5 ; 3 
ed its Fa ace; has taken an other 1 


or away from one; gur. to ban: Ex, 4 


1 b is 10 be bade: A RE WE 
Tron. 

- Wendegraben; der, a Ditch to which he 
Provines or Sprigs of Viucs arc lajd. 
. Wendehaten , der, 2 large Hook 
— turu large T. imber about witb. 

Wendehals ; der, a Kind of Speigh 
| a Bird) which turns its Neck when | 
one holds it iu one 's Haud; ſee alſo 
- + Mat 8 
Wendeyflug, der 


, a Sort of Plough or 


| turned alſo behind, ſuch as they 
uuſe to plough on Hills with; ſee 
Also Pflugkehre, Pflugwende. | 
—— der, the Pole, one of 
tte two Extremities of the immove- 
N /; able Axis, on which according to 
tte Syſtem of Ptolemy che whole 
Wo 0 Globe of the World turns in twenty 
four Hours. 
die Wendepunkte der Sonne im Thier- 
kreiſe, the ſolftitial Points. 
Wender, der, one that turns a Thing 
about. | 
der Braten wender, a Jack, a Turn- 
Spit, or Turn- Broach. 
die Werder, Umbreher, a Name for“ 
1 Say certain Nuccles (in Anatomy) as 
the Muscles which turn about the 
Eye &c. | 1 
idering; der, lee Wedehaten. - EY 
enderohr an Feuerſpritzen, das, he: 
8 Turning Pipe of great Syringes for | 
Quenching of Fire. 
= Wende ne an einem Wagen der, 2 
Y 2 5 horizontal Piece of Wood which is 
© © moveable about an iron Nail on the 
Azel - Tree of x Waggon, bearing 
3 2 8 2 Fart of the Fore - Waggon and | 
facilitates the Turning of it. 


iven to 


Kind of Shadow: which is 
＋ 4 


roundiſh Parts on — * 


Is Süblimity. 
- Wendeſplndel bie, a Pin or Stick off: 
Þ ©.” x pars 10 rub the Spams yea | 
1 | 

_ ae 5 dle, 
bored 40 large Maſſey of Ion, 
ſerving for 's Handle to turn them 

in the Forge and on the Anvil. 
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die Wendeſtange auf den Schiffen. the! 8 
7 1 Tail ſof the — Staff of a Rudder | | 


E- {ofa Ship; ſt tange. 
1 Wepdeſlock der, a point- 


A 1 
N We. 4 


t % 


5 Win to turn che Infldes? of the 


A : los made. in a Manner as to be | 


© Wendeſhatten ;-der;; (in Painting) that | 


in Order thereby: wo. expreſs t their £07 


"a Kind of, 4 u 5 
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Fingers of a Glove out by. 

| We Pndezirfel , der, ſee: Wendetreis. 

Wendia, aj. & ady. (a Word derived 

of Wenden; ſee Abivendig, inwendig, 

auswendig. 

wendig, fignifies alſo, voluble or aſi ly 

turned. 

Wendig, Wendiſch ; adj. & . Wet⸗ 
terwendiſch, meonſtaut, fickle, chan- 
A og mutable, wavering. apt to 

ift, to change or turn; ſee Wetter⸗ 

wendiſch. Veraͤnderlich. 

ein wendiſches Pferd , a Horſe that 
turns well, 

e adj. & adv. like a  Vaudal, 


'Vandals.' 


ing, a Turning or Going round, 
a circular. Motion. 
"die Wendung des Leibes, a Turning 
or Whechng about of the Body. 
eine Wendung machen, to turn round, 
to wheel about, to make a Furn- 
ing. 


. N fs a Chariot. | 
utſcher hat eine kurze Wendung 
13 hat zu kurz gewendet, 
the Coschman has turned too 
ſhore. 
die Daene eines Schiffe the T ack- 
| about af a Ship. 
"ble endung der Segel und des Schif⸗ 
fes, the Tackling of a Ship and 
the Working ie. 

"di Wendung einer Kanone, the Level. 
ling of a Piece of Orduauce of a 
Cannon. 

die Wendung der Hand und des Degers, 
Foy Guard (in Fencing). 

„ mit dem Leibe machen, 
o ſhift one's Place in Fighting, 
a make à Turn with one's Body. 

eine halbe Wendung des Pferdes, a 
half Volta or Turn of a Hörſe. 

line Lenden Schwenkung, (military 

Term) a Facing, a Facing abgut, 
- Wheehng abdut. 
her ſay: figur. ſie weiß den Sachen 
die angenehmſte Wendung zu gebea, 
ſhe knows how to turn Things 
to the beſt Advantage. 

meine Gele legenheſten bekommen eine guͤn⸗ 

ſtigere Wendung, my Affairs take 


— 


e 3 Turn. 


enen of the Glovers or = TL: 


. 8 


in the Manger or Cuſtom of the 


1 , die, - Winding or Fan: | 


| oi ee eines Wagens, the Ti urn - 


of. the 


8. 2 — 
erived 
endig, 


aſi ly 
Met; 


chan- 
apt to 
Zetter⸗ 
that 


dal, 


F the 


. | 


und, 


rning 
dy. 

pund, 
Turn- 


Purn-' 


dung 
ndet, 
too 
ack- 
254 
evel- 
of a 


ein wenig Wein,  fome or a little | 


4 


5 "Wi 


Wenig, , adj. & adv. Ahab; wenlger ö 
ſu perl. wenigſte) little, few. 
mit wenigen Worten, in few Words. | 
in wenig Tagen, in or, within a TOM 

Days. 

[7 2 4 9775 als ihr wollet, » as lite as vou 

will. 


hy 


wartet ein wenig ſtay o or wait a little. | | 


ein wenig und aut, e little and good. 
einige wenige Einwohner, a few , a 

ſmall Number of Iuhabitants. 
es hat wenig geſehlet, there wanted | 


but licfle. © 1 | 


ſeine wenigen Bücher ſind von keinem 

Werthe, his few Books are of no 
Value. 

ihr habt eben ſo wenig Theil baron, als 
er, you have no more Share i in it 

tha he. 

ſie achtet 4 wenig. the minds him 
but little, or e don't much core 


about him. 


Wine. 

wenn es auch 3 ſo wenig iſ, if or 
though it be never ſo little. 
Weniger, eſs, fewer. | 
he werdet alsdann weniger Sorge "oa 
ben, you wilt then have leſs Care. 
zwey St illinge w her als eine Guinee 
oder eine Guinee weniger zwey Schil⸗ 
linge, two! Shillings leſs than a | 
Guinea. 13 q 1 
das iſt wenfger als nichts, that s leſs. 

than nothing. 
ich habe nichts weniger als dieſes! ver- | 
muthet, I expected N leſa i 
than this. | 
Wenigſte, leaſt; feweſt. | [ 
der. wenigſte Theil, the leaſt part. 
ihr müßt wenigſtens, zum ena! 
verſprechen wieder zu kommen, you 
muſt at leſi promiſe to come again q 
or to return. h 
ROT. at the least or at 1 
leaſt. 


am eee, , leaft of all, / 73 
1 


k 5 p 4 * . 
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iii 


ae, bis 6 Little. - | 


er 
* lives of that” little (what) he | 


10 Wenigen quifeleden' fepn, to de li 


9 


2 . as e 
4 5 4 
5 * £ 
x 


(89) 


yg wenn mein Bruder nicht wire, | 


dt von dem wenigen, was er * iy 


conteuted or ſatiefied with _ f 1 


* 
EL . 


* 
* 


— 


ich wil 1 Wenizes Adi 


will comribute the en that, * . 1 


pend on me. | 

einige enige / ſame few... . 
es 4ſt nur ein Weniges, 
fle, a ſmall Mamer or a Little. 


nels, the Ltile or mall. | Quantiey, 
(little ufſed3. 
meine Wenigkeit, as to me; „ my 
Ferſon : 
nach meiner Wenigkeit i after. the | 
Smallneſt of my Power. 
Wenn, (conjunt?. conditional.) if. 
wenn ich wußte, if l knew. 
wenn es ſeyn kann, it it can be . if it 
is poſſible... +. 


wenn aber, but if. e 


wenn etwa, if 3 or if by 
Chance, if pet Adventure, if fo 

ag or in res is | 
werde es thun, wenn end 
kann, I ſhall do it if. it. _ op 
Ways poſſible to me. 

wenn nicht, if not, unleſs or Keeßt- 

wenn jemals, if ever. 

Wenn, 
other Ways of ſpeaking, for In- 


> . ſtance, .. 


man muß arbeiten, wenn man jung iſt, 


a Body or one muſt work, cog 
one is young. or whilſt oue . 
young. 
wenn 67 Hg wenn gleich, AN 11. 
though. 


wem ihr © a gleich thitet, touch 


or although you did iti. 

wenn man die Sache recht anſiehet, - 
when one cheholds the Thang” 
Feiert, Sn 

wenn, nur, wenn nders,- wofern pro- 
vided, provid that, on Condi- 


h 
tion that. im. Hall, i Tabs 


ſofern,, - 


at — —_— 


ein er ſterben ſolte, in Caſe. or Its 1 7 


per Chauce he ſhould die. 
wenn die Rede von Gott iſt when: che 
Queſtion is of God. 


- for- my Brother, or without 23 
Brother. 
wenn es aufs Aeuſerſts kommt ** 
all comes to all, or when the 
a worſt comes to the worſt. 
wenn die Reihe an mich e Shen. 
it comes to m Turn. $3 IO 


950 2 


tis bg a ra. : bye: | 
Wentzeeir. die, the Liteleneſs, Few. | 


# V. Y 


is alſo yet. uſed in different 5 


9 


a 


— 


but 1 


, * 
WEEDS = 


ſeo waͤten wir Alle reich genug, if 
bouid be all rich enough. 


Wenzel, Weneeslas, a Man's Name. 


{ eg i 
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N > 1 : . ” x "5 55 * 


ich geppeiſet gabe 's "Or will? ich 
ſchreiben, after I have dined, * will | 
- fit down to write. 

wenn das Wenn und Aber nicht wite, | 


there were no In and Buts we 


For the Reſt ſee the Remarks made 


Ce * 


N 5 


SAR anwerben, to lin or -inliſtone 

ſic werben laſſen, to liſt or enroll 
one sſelf, to turn Soldier, to en- 
gage or go for a Soldier. 

mit Ge wait werben, to force or peels 

Soldiers. 

die zugleich um eine oder um etwas wer⸗ 
ben, Rivals, Competitors. 


- the Adverb Wann 1 das, die Werbung, Demand - 


N der, the Kuna ve of Hearts atthe } 


Game called Reverſis, the ſame as 


ing, Aſking, Courting, Sueing 

. 
das Werben um eine Braut, the court- 
ing 2 Woo.ng a Maid in Mar- 


zel, Lauſewenzel. | 
er? ( pron. interrog.) Who! 2 


e is at Loo; ſee alſo eee 


1 wer hat das gethan, gemacht? who 


has done, made that? 


wer iſt dieſer Herr da? who is unt 


'% Gentleman there? 
wer da? who is there? £4 comes 
- there? 


3 * er fegte nuch, wer i< waͤre? he aſked 


4,0 4 
* 1 4 
7 * > 7 
5 5 1 8 


"AIM | 
6 
A 


me, who I was ? 


es mag kommen, wer ba will, come 


— 5 who will. 
wer ſchuldig iſt muß bezahlen, he that! 
has De | 


bis muſt pay them, or he 
that is indebted, or that owes 
muſt pay. 


wer ein gut Hewi en hat, der fürchtet 


ſich nicht, he 


ſeience, fears nothing. 


-16,1ep, wer es wolle, be it who it 
Will. 


wer 13 wird es thin? which ö 


1 


of the two will do i it? 
© Werbel, fee Wirbel. 
Werden , verb. irreg. af, (ich a du 
--wirbſt FAR + 3 9 50 r werben ꝛc. in- 


F ich warb, „ 
. geworhen „ #mperat. wirb) um 
etwas werben, to demand, to 
for, „to court, to ſue for. 


vos a Maid in Ds to make 


35 Love to her. 
= 2 um einen Dienſt werben, to ſtand or 
put in for an Employment or 


Ofice; ſee Bewerben, Anwerben. 
| They fay alſo, Soldaten werben, to 


deat up for Volunteers, (0 levy, 
to raiſe, to liſt or enroll Soldiers. 3 


neue Truppen werben, to recruit, 


nen * Soldaten, * 


4 5 . auch 78 mag, whoſoever it 


1 


that has a clear Con-“ 


wuͤrbe 7 perf. ich 5 
*. Recruiting - Officer. , 


. 5 — 0 ein Maͤdchen werben, to court or | 


riag 


ten, the Raifing or Levying of 
Soldiers, a Le vy of Soller, Liſt- 
Aug, Encolliug. 74 
auf Werbung — wt to go on a Re- 
cruiting Party. 


ing. Suitoring. 
eine Mitwerbung, « Competition, a 
4 Kreer 2 ene 5 


 Werbegeld, das, „ 
Recruiting Motz givnn to thoſe 
that inliſt for $6 diers, Prefs - Mo- 
_ ney: ſee allo Handgeld. | 
Werbehaus, das, the Houſe where 
the Officers lodge that inliſt Sol- 
diers, the Recruiting - Houſe. 
Werbeplatz, der, the Place where Sol- 
diers ere inliſted or enrolled the 
Recruiting-Place,, the Place aſſigned 
do an Officer for Recruiting or for 
Levyiog of $ Idiers-- 
Werber, der, olle that liſts or enrolls 
Soldiers; an Officer that has a Com- 
- million to levy, or. raiſe Soldiers, a 


tee. Freywerber, 


ein Braukwerber 
Freyer. 


du wirſt, er wird, wir werden 2c. n- 
& 9 ich wurde, du wurdeſt, er wur- 
de, (in ſome Provinces they fay ich 
ward, dn wardſt , er ward) wir wur- 
den 26; ſub. ich wurde, perf. ich bin 
geworden, ##porae; werde) to become, 
to grow, to be made, to begin to 
- be what one is not yet. 


wan hat aufgehört zu werben, they gloß, gelehrt, elend werden, to be- 
. A have ceafed or left off * 


come great, e to grow 


4 


8 n le. F k . 
et „ aus 


| das Weben, die Werbung der Solda⸗ 


eine Frey oder Ehrenwerbung, a. Woo. 


oney acftined * 


Werden verb. irreg. neut. (ich werde, | 


8 


e 


7 * * ? . * 2 8 : 4 
y N 5 ate * 7 f 
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Wer 


grow wiſe by Experience. 
reich werden, to grow rich. 


, 4 
g EY * 


krank wetden, to grow fick, 55 of 


fali ſick. 
kindiſch werden, to grow childiſh; 
zornig werden towgrow angry, to 
fall into a Paſſion. 


Rath werden, to become a Counſel- 


lor, to be made a Counſellor. L 

Soldat werden, to inliſt, or to go 
for a Soldiers to turn Soldier; 

Kaufmann werden, to ſet up for a 
Merchant, to turn Merchant. 


Meiſter werden, to become Maſter; 
alſo to become or to be made a 
to be received unto 


Freeman , 
the Number of Freeinan. 


zum Doctor werden, to proceed Doc- | 
tor, to take the- Degree of Doc? 9 


tor. 
Buͤrge werden, to become. Bail for 
one. 


zur Wittwe werden, to become Wi⸗ 


do. 
They ſay familiarly, ich mochte dar⸗ 


uber. zum Narren werden, could 


almoſt grow fooliſh at it. 

zur Hure werden, to ſuffer herſelf to 
be debauched, to become de flower - 
ed or debauched, to proſtitute 
herſelf, to turn Where. 


mit an Impoſture. 


jemanden zu Theil werden, to fall to | - 
{ ware mir das vorher geſagt worden, | . 3 
bad I been told ſo beforehand. "YN 


one's Share or Lot. 
zum Schlachtopfer werden , to fall a 


Sacrifice. 


zu Waſſer, zu Staub werden, to be | 
| U uneins werden, to fall ne 


reduced to Water, to Duſt. 
geboren werden, to be born, to come 
into the World. 


onſichtig werden, to get a Sight of, : 


to perceive, to fee. 


anders werden to change, to alter, 
to turn. 


die Sachen tönen bald anders ee s 


Things may fdon change or alter. 
er iſt ganz anders geworden, he is 
2 altered, he is grown quite 
other Man. 
es fol noch werden, it is yet to be, or 
it is yet to be born. 
zu Nichts e to come to no- 
* 5 | | 


. 


: vis der Erfahrung king werden, to 
I thing to be made of nothing, no- 


un Seine werden, to violate one's-| 
Faith, to commit a baſe, a per- 
fidious, treacherous Act, to com- | 


4 
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thing produces nought. 


me? 


& him? 


| was iſt aus allen d dieſen Schützen gewer⸗ Ks 


den? what is become of all theſe 
| _Treaſmes? _ 


dtren will grow up to Men. 
Werden, as an auxiliar Verb forms 


in putting it before the Infinitive 
for Inſtance, lieben, to love. 
ich werde lieben, I {ball Jove. 


| fe wird lieben, ſhe will love. 
1 it beſore the Supine, it : 


* La 


forms the Paſſive, i werde galt. 
bet, Fam loved. 8 ny 


\ loved. 
fie wird gellebet werden, ſhe will be 


loved. 


love 2 

J geliebet werden; ihe loved. 

| fo iſt- mir geſagt werden, Jam or . 
, Was told ſo. 


'Fhey ſay alſo, ohnmächtig i | 


to ſwoon away. 


_— werden, to grow — to: „ 
ſtaͤrker werden, to grow ſtronger, AP? 
gather Strength. 
zerbrochen werben „to be broken, to 
bre 
wieder angezuͤndet werden, to Kindle. 
again, to be Kindled again, to 
break out again. 


led. 
Werden, das, Entſtehen ; Geborenwer⸗ 
den, Becoming, Arilog, the Beiug 


born. 


das Menſhwerden, die Wuſte 
. the ae of 1 


was wird aus eurem Verſprechen 1 | 
den? what will become of your 
Promiſe? 5 
was wird ans mir werden? wie wich | 
mirs gehen? what will become! of | 


was iſt aus ihm geworden? wo iſt er ih . 
; hingekommen? what is become of yy 


| aus Kindern werden auch Leute, Chil- 3 


always the Future- Tenſe of Verbs 


ooo 1 (ward) geliebet, Iwas lov- 
f ih, robs gelieber werden, J. ſhall. be 8 ' 5 


genannt werden, to: be named, 95 Ba bs 


aus N. iets wird Kn there l is no 5 A 


. 


ich bin geliebet werden, hee bees oY 
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ber ber- an ia in a mes 
n low Place ſituated along a River; 


2 Bank between two Arms of a River. 
das Danziger Werder, 


1 the Diſtrict of Danzig. 

Wercfanker, der, a Warp eee of 

heat - Anchor. 

en. verb. irreg añ. (ich werfe, du 
wi fſt. er wirft 


dae! geworfen, in 
„fling, dart. 
: tine werfen, to throw Stones, 
Granaten werfen, / to throw or r fling. 
_____Gransdos.” © ' 
mit der Sfleuder werfen. 
with a Sling. 5 


let the Anchor dro 

einem etwas vor die Puh werfen, to 

throw ſomething at one's Feet. 
das Netz werfen, to caſt the Net. 
das Loos werfen, to caſt Leons, to 

draw, to throw Lots. 

uber einen Haufen werfen, to over- 

turn. 

Soldaten, Proviant in eine Stadt 
werfen, to throw a Supply af Men, 
bf Proviſions and Ammunition into 
Aa Place. | 


: ſhine.” 

a ie Sonne wirft tre Strahlen auf die 

_ Erde, the Sun darts bis. Beams 

upon the Earth. 

—— Junafern, En 
Dukes and Drakes (flinging a. 
Stone on the Surface of the Water). 


i the Die. 
alle Augen werfen, „ to: ro all the 
Poiats. 


5 ; Fives at Dice>- 
" viel Hol werfen, Ca Nine Pins) to 
row or beat down many Pins. 
| all Neaze werfen, to throw or beat 
8 all. the-Nige- Pins at one 


dey 2597 auf⸗ und vledempeiferl „(ſaid 
"of a Horſe) to tofs the Head, to 
play with the Head. 

den Falken werfen, ihn von der 
1 the Ha = 2606 fliegen 3 to _ 


© + 
« 4 \ 
"RI 3 af. th ; 


= $54 % 
1 Wexſen, den geit you! 7 geben, (in 
alſo a Meadow, a Field, a Dike, | 


the lower 
Parts of the Territory of Danzig, | 


wir werſen 20. - 
P. ich warf, Sub. warfe, perf. ich 4 
3 wirf) to throw, t 


* 


; to fling 
d Anter werfen, to caſt Anchor, to | 


"IV TT RY * 


SeSttahlen werfen, to eaſt Rows: to | eaſt | 
Forth or dart Beame, to radiate, to | 


ten werfen, to make 


3 5 "AS = Wirfel werfen, to throw ar calt % 


TIED to throw ws cio. 3 


Hand | 


Falconry} to mute. 
dieſe Rohre wirft das Waſſer nicht ge. 
rade in die Höhe, this Pipe foams, 
ſlabbers or drivels, don't caſt the 
Water ſtrait up- 

Verdacht auß jemaad werfen, to ſulpe&t 
one, to be jealous of one. 
einen zu Tode werfen, ſteinigen, 

ſtonne one to Death, to kill 
© by throwing Stones at him. 
Schaiten werſen , % ſhade, to caſt a 
Shade or Shadow. 
ein Auge auf einen werfen, to caſt an 
Eye upon one, to. define @ Man 
wp to ſome Office e. 
Feindſchaft, Haß auf einen werfen, to 
concelve a Hatred againſt one. 
die Schuld auf einen werfen, to caſt 
the Blame, or to lay or caſt the 
Fault upon one, to ſhift or ſhuf. 
fle it of to another. 
mit Ves Worten um ſich werfen, to 


. 


CEE 


36 out foul Language. 


er Sir t mit Lagnern um ſich, he gives 
Men the Lie, be calls them Liars. 
er warf ſich mitten unter die Feinde, he 
| threw himſelf i in the Midſt of the 
Enemys. 
verlebte Blicke auf eine Perſon watfen, 
to look amorously, to ogle or * 
upon a Perſou. 
ſelne Liebe; Neigung auf etwas 155 en. 
BE dend, turn or caſt one's Love, 
S © one's Inclination upon ſomething, 
to be fond of it, to dote upon 'd 
* 2 


CITES 


d fall in Love with it, 

| ens with it. 

|. This ſay famili rly, jemanden etwas 

an den Hals we fen. to throw ſome- 
thing at any one's Neck without 
his Defiring it, to give one a 
Tuning which he don't want. 
ſein Geld zum Fenſter hinaus werfen, 
to throw one's Money out of the 
Window. : 

. ben Staub in die Augen ae to 
throw or fling Duſt into any ohe 
Eyes, to dazzle or over: reach 

one with falſe or counterfeit Bril- 

1 "Hants. # 

er wirft es nicht welt eg he dont 
much reject it, 12 don't ſeem 
greatly sverſe at it. 

einen die Treppe hinunter , 

kick oue down Stairs. 4 


$4 


1; (in 


at ge. 
vams, 


tt the 


aſpect 


o 
one 


caſt a 


aſt an 


«Man 


n, to 


e. 
0 caſt 
ſt the 
ſhuf. 


1, to 


gives 
Liars. 
e, he 
f the 


erfen, 
p Ker 


erfen, 
ove, 
ning, 
n It, 
d be 


twas 
ome- 
bout 
ne a 


fen, 
f the 


5 5 
he 
each 
Bril- 


die Kuh het geworfen, that Cow has 


| juge Wolfe werfen, 40 whelp as 2 


Wiſer, "Fg TN? in Cloths © or 


3 Y * * 9 *.. 
. *4 . * . . 4 
* 8 E - ; * o * 
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er warf ſich dem hows zu 1 1 

, caſt or threw himſelf at the King's 

Feet. 

Werfen, ſigniſſes alſo, to bring forth, 
to caſt Young. (ſaid of Beaſts). 


die Handln hat Fuerte the Bitch 
has littered, has caſt young one's 
or has whelped. 


.calved or has brought forth a Calf. 
dir Hirſchkuh hat geworfen „the Hind 


has fawned or calv ed. 


Fuͤllen, Fohlen werfen, to foal, to 


bring forth a Colt. 

junge Ferkel werfen, to farrow, to 
litter, to pig, to brirg forth Pigs. 

junge 
bring rth young Hares. 

Junge Katzen werſen, to kitten or kit - 


Wolf, to brivg. forth young | 
Wolves. ' 
Junge Ziegen werfen, to kid. 
das Schaf wird bald wer fen, the Sheep. 
or Ewe will ſoon ewe or lamb or 
bring förth Lambs, 
ſich werfen, to warp, to bend, to jut | 
out (ſaid of Wood). 
die Schwelle hat ſich ein wenig gewor⸗ 
fen, the Threshold has caſt or 
wWeraped alittle. 
% Mauer wirft ſich, 
unches out. 
| ſich werfen, ſich mit Schneebaͤllen wer 
fen, to throw one another with 
\Snowballs. 5 
Werf-n, das, die Werfung, a Caſting 
or hrowing: | 
Werft, der, die Anlkinde, A Kaps Wharf, 
Nook, Creek or Croak: the Shore, 
the Water- Side of a Harbour that 


2 for Loading or Unloading of |- 


| der Zimmerwerft, Bauplatz, a Car- 
penter's Yard, a Carpenter's Place by 


to build on. 


rel, die Kette (eines Webers) a Wea- 


Iv an to 88 Corn, 


. i % 
— 


2 $ 


* : 
? . 
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* * * 
* I, * 4 ; 


zen werſen, to Kindle, to 


the Wall 


(85 5 


of POE rg or torn n that” 


2 


| Wergen, adj. of Tow. | | 3 | 
Wergengarn, Threads or Yaru o Tow 


1s 


die Werft, Werſte, der Aufzug, ger 


. ein kuͤnſtliches Werk, 


er ein Werk über die 
7 
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| have not been tied _ EN 
| Verftengrhange, das, Werftengeſtelle, 


to dry the Cloihs on. 
Werſtkaͤfer, der 

that keeps on the yellow Willow 

(Chryſomela caprea Linn. 
Werftmotte, die, a Kind of Tiny (Pha- 

tsena Geometrs undulata Linn.). 
Werftſtrauch, der, die Werftweide, the 

Cotton Willow. | 


der for any Machine with which Ar- 
| fo or Darts, Stones Ke. were 
ung. 


Werg, das or der, 


emp. 
mit Werg zuſtopfen, to ſtop up ln 
Fow: alſo to calk a Shi 
Term) to beat in Okum 


with Pitch and Tar. 5 


# of 


of the Hards of Flax. 
9 Leinwand, Linen. Cloth male 
ow. ; 


Werk, das, a Work. 


75 7 


Book, a ſmall Piece. 
die Hand an das Werk legen, to un · 
dertake the Work. 


put the laſt Hand to the Work. 


Work, a Work made with Art. 
Werke des Fleiſches, the Works of 


of a Man and Woman. 

Werk, ſignißes alſo, the productions 
of the Mind, the Works or Pieces 
an Author compoſes. 

eine Werke ſind N nicht Seb, 
his Works are not yet printed. 


cellancons Works. 
ndlung ge · 


re he haspubli ed a Work 


on or about Commerce. 
16 Werk, ſignifies alſo, 2 moral. Ke. | 


| ein jeder wird nuch emen Werken 


Faults i io a Peer of No tat; pri | 


7 SG £ 


Lv werden, every one will be 


b 


2 N 


das Werkchen, Werklein, 2 piece Ss 
of Work, a ſinall Work, a little bo” 


a Chafervr Scarabee | 


an inganious 


a Weaver's warping Loom or Chain _ 


Werfzeug, das, 2 general Name be- 
fore the Invention of the Gun- PW. 


(in ſome "Thanks: 8 ; 
Werrig) Tow, Hards of Flax or = 


{Sen-" 7 ö 
etween 
every Plank and pay the e 3 


hg 


4 


die letzte Hand an das Werk en ; 2 


the Fleſh, à carnal Conjundtiod 2 4 


ver's Warp, a Warping - Loom. | Mt vermiſchte Werke, mixt Works, mis- — 


| elne Werfte aufziehen, to warp. 
Werſte, die, Kornfege, Rolle, a e 


- 


wh * I 
n 7% * 


23658875 accor nr to e Ac- 


tions or Works. x. 6 
Wu der Liebe, Works of Charity. 
ein gutes, ein verdienſtliches Werk, a 

good, a meritorious Work. 
gute Werke thun, to perform good 

Works, Deeds or Action. 
215 die That, the Act, Deed” or 


einen über dem Werk, über der That 


5 TT ertappen, to take one in the F act, 


13 


rk 


VL. - 


or in the Deed doing. 


ae 9 das iſt ſein Werk, that's his 
das iſt ein Werk, ſine. Sache nicht, 


that's none of his Buſineſs, or 


: that s not his Aﬀaiy. 8 
ein ſchweres, wichtiges Werk, thier 


nehmen, a difficult, an important 
| Werthe:ligkeit, die, Hyprocriſy, a 


Affair, Undertaking. | 
ſein Werk aus etwas machen, to make 
it his Buſineſs. ©, 
diet, 
; to make great or much, to make 
little Acconat of a Thing. 


much upon him. 
zu Werke gehen, to go to Work: to 
lay Hand on, to undertake the 
„ Thing. 
wunderlich zu Werke gehen, to go 
ſttangelr, to work or to act in a 
ſtrange Manner. 
 voteitig zu Werke gehen, to go preci- 
pitate ly t Work. 


etwas ins Werk ſetzen, richten, to per- 
Werklehre. bie, the Doctrine ur ſup- 


form a Thing; to effectuate it. 


er macht viel Werks aus ſi ch, he takes | 


- * 


Werk, is alſo a Term of Fortifica-- 


tion and ſignifies all Kinds of ad- 
E 


Vanced Work without the Place. 
rer), das Werk lobet den Meiſter, 
the Performance or Workmauſhip 


nown' by the Work- or Work- 
tt ip. 

de Ende kroͤnet 

N gut, che zvening e * 


. die, «Show Board.) 

Warden, dle, Honigbiene, the Work. 
ing - Bee, 7G Bet Wut; gathers Ho- 
ney. 


rating the Silver, or which has | 
-1inbibed the Silver: 4% a Name 


5 1 + 20s the leaden plate uſed by Tin- 


. 1 85 men, (% Work Welt Tin Veel 


nn FW 


raiſes its Maſter; an Artificer is 


Werk, Ende gut, | 


| 
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: Werke tag "Ip 


wenig Werks von etwas machen, 


| 


J 


Werkleder, 


* 
— 


Wer 


| Werkbret, bes 62: 
Fable on which Shoemakers, Sad- 
_ flers &e. cut the Leather, Which 
they employ to their Work. 

Werkbund, der, (in Theology) the 
tirft Covenant of God with Men in 
their State of Innocency ; beeaule it 

5 was mage under Condition of an in- 
tire Obedience. 


'a Hotſe- Picker. 
a Workibg - Day. 

Werkhaus, tas, the 2 ork · Houſe; the 

Shop for ſome Trades men to Wofk 

5 8 
Werkheilig, adj. & adv. 'perfotiviog 

good Deeds or the Sak gor ſeem- 

ing Devotion. 
Werkheilige, der, Hypocrite. 


« falſe 
Confidence or Truſt in the Merits 
| of his Works. 

Werkhof, der, 5 Atmmerhof, a Carpey- 


Tradesmen to work in. 

Dathe, das, Zimmerho er 
alſo (mall 'Fimber for Jo Owners, Cart- 
Wrights „ 

Wertfunſt , die; the Mechanics, the 
mechznic Art. 

MWetkfuniiler , der, a Mechquic, a Ma- 

chiniſt. 

Werkkuͤnſtlich, adj. '& adv. mechanic, 
mechanical, Fe” WET, 

das cather for ſmall 

Work. 


Poſes the Merit of Work.. 
Werklehrer, ein, a Doctor, a Prea- 
one that preaches, the Merit 
of Works. 


= 


\Werklente, die, Workmen, Labour- 


ing Men. 

Warklac, das, the Hole of a Glafs- 

Oven by which the melted Maſs is- 

taken out. | 

Werklos „adi. & ady,' (in Thevlogy) 
deprived of good Deeds or Actions. 


8 : ein werkloſer Gl aube, a Faith or Be. 


lief dettitute or deprived of good 
Works. 


| + 16 der, a Workman, a La- 
- Wertley, das, a he Lead. uſed. at ei * 


ou 


Witkmfiſter. der, the Maſter:Worker, 
| the Head or chief Workinan, the | 
. Maſter of the Workmen; 4% an 

Architect; the Chief. Builder; ao 


EE” 


eo aa a ä . 


a Cutting. Board, a | 


Werkeiſen, das, a Farrie:” 8 buutel, | 


ter's Yard; alſo a Yard for ſeveral | 


, 


> 


10 


| auſſer der Werkſtatt arbeiten, 


Werkſtellig, 
ins Werk ſetzen, to perform, exe- 


ein mechaniſcher, a Mechanic. 

Werkmeſſer, das, a Shocmaker's Cut- 
ting-Kniſe; alſo a Ferrier" s Buttrets; 
this fee Werke iſen. Tek 

Werkofen, der, in Glaſs - Houle; the 
Oven or Kiln in which the Glaſs. 
Maſs is melted. | 

Werkprobe, die, a Pay, to find out 
how much silver the Lead contains. 

Werkſaal, der, die Werkſtube, e Hall 
or large Room, in which ſeveral 
Workmen work: - - 


Werkſatz, der, die-Zulage,, (Tyra or 


the Carpen ers) the Railing. 'of a 
wooden NE by. joming all the 

ſingle F- 

Werkſcherbel, Perz 2 Veſlel filled whk 
Water in which potters dip their 
Hands at Working. 

n det, a Foot, twelve In- 
ches 


Werkſilber, das, Silver not depurated; 


Silver which the Lead has imbibed; 1 


alſo Silver which is to be melted: 
down, that is to be uſed for Gold- 
ſmith's Work. 


Werkſtatt, die, a Work: Houſe; Work: | 


ee a Place for Workman- 


die r Greta des Birechers, the Cod- ö 


= perage. 
die Werkſtatt des Girbers 1.0 Tan- 


' Houſe. 


tie Werkſtatt des Hutmachers, Aa Hat: ] 


ter's Workhouſe, Working-Board. 
die Werkſtatt des Wageners, a Wheel - 
or Ca: 'twright' O Yard or — 
houſe. _ 
die Werfſtatt eines Chymiſten, Apothe⸗ 
Mo, Feuerwerkers, the Laborato- 


pfuſchern, | 
to work without having Licence. 
(figur.).' dieſe Lehre kommt aus der 
Werkſtatt des Teufels her, this Doc- 
trine comes from the Devil's Shop. 
(vrob.) wenn der Meiſter ſelbſt in der 
WW. {| , ſo arbeiten die Geſel- | 


deſto beſſer, the Maſter's Eye| ; 


forwards or ſpeeds the Work. 


Werkſtaͤtter, die, (in ſome Provinges ) 


the Copperſmiths. 


ad-. 


werkſtellig machen, 


cute, effect or effectuate, to bring 


to paſs or about, to put in Eretu- 
1 


| den "wp make Wen e Effe n. 
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| Fr finale Werkmelſter an Artiſt. 


2 


. 


Werkſinbe, die, a nech 
forged Iron Plates are ent ſquare.” 


Werkſtuͤck, das, der Werkſtein, a Free- 


Stone, a Stone to build with. 

ein Werkſtück von einander ſagen oder 

ſpalten, to ſaw Free - Stones. 
Werkſtuhl, der, a Loom; a a Chan- 
dlet's Frame on which the drawn 

Candles drop off and cool. 
Werktag, der, Werkeltag, a Work- 
Day, W orklinz Day or Dag to work... 
on, au ordipary Day of the Week. 
Werktiſch, der, à Roard, a Tab! ze tg 

work on, a Shop- Brard. | 
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die Werkzeuge der Handwerksleute, the 


Tools, Implemenes, Ute nſt wo of 
T radesmen or Artifts: 


eiſerne Werkzeuge, Iron ob e 


Wr kzeuge, 1s ald gur. ſaid of Per- 
ſons. or of Things that ſerve to 


ſome Aim or End. 


er hat mich zum Werkzeug eine Rache 
brauchen wollen, he wanted to make 


me the Tool or Inſtrument of his 


Vengeance. 
Wermuth, der, Wormwood (a Plaut). 
Wermuthbier, Purl. Wormwood Beer. 


Wermuthexirack, an Extract of Worm. | 


wood. 
Wermutdhl, Oil of Worm 


| Wermutherank, ein, a Potion cf Wok: : 


wood. 
Wermuthwein, Wormwood- Wine.” 
Werner, Werner, a Man's Name. 


Werre, die, the Earth Cricket. 1 7, 


Werrig, ſee Werg. 


Werſia, der, Werſt <fohl, Savoys, ctiſp- 0 


ed Cabbage. 


Werſt, dic, a Werſt, a ruſſian Mile, 5 


ſeven whereof Bo to a german 
Mile. 


Werth, adj. & adv. Cons 


lue of, of the Price of. 


- werth ſeyn, gelten, to be worth, . 
be of ſome Value, to be of a cer. 


tain Price. 


| eine goldene Kette, hundert Thaler : 4 
Chain worth au | 


wert, a gold 
hundred Crowns" (Dollars). 


wie viel iſt das werth? Nour much * | 


that worth? 
es iſt zehn Thaler vert, 1 is wer 


ten Cr owns, 


bbs. „00000 


produce ſome Eſſect, or to attain | 


werther, 
ſuperl. wertheſte) worth, "of the her LR 
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| _ werther Freund, my Jen | 
werthgeſchaͤtzter Freund, Fear, worthy 


| ber ſay ſubſtantively, mein Wer⸗ 


worthy or warthy of Praiſe, de - 
5 eee, worthy of Compaſ- |, 


By _— Slige werth , he deſerves wo | 


8 
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Ss Ans 0 viel hs; als detianbetn; 
the one is worth as much as the 
other, one is as good as the other. 
6 ur.) das iſt der Muhe wohl werth, | 
that's very well worth one , 
Waile: f 5 | 
das iſt der Rede nicht werth chars 
- por worch che Speaking 2 

e iſt ſo viel Gold werth, ale er {wer 

| pe * he is worth his Welght iu 


| e drey Heller werb: be 5s | 


3 every Inch of him. 8 
Werth, aid Hour. iuſtead of lieb, 


dear. 


or eſteemed Friend. 


ther meine Werthe, my Der. 
einen werth halten, to cheriſh, to 
5 love. to efeem one, to make 

much of, to make Account of. 
eine Perſon lieb und werth halten, to 


love and eſteem 2 Perſon, to love | 


her dearly. 


etwas werth ſchötzen „to ave a; 
Thing, to ſet a Value upon it. 


Werth, inſtead of wirdig, 3 


ddeſerving- 
liebenswerth, tadelnswerth , praiſe- 


ſerving Blame. 


er iſt werth, aufgenommen zu werden, 
he is worthy of being received or 
admitted. 
is bin ſolcher großen Wohlthaten at 
werth, verdiene ſie nicht, I don't de- 
ſerve fuch great Benefits, Favours 
or Kindneſs. 


g 3 Z er 11 es werth, be merits it, deſerves | 


= 


er nicht werth, daß man anſebe, 
t does not 2 to wh looked | 


be well ten. 


Wat. der, the Worth, Value, Rate, | 
"Price or Coſt of a Thing. 


von geringem Werthe, of ttle value. 
von keinem Werthe, of no Value. 


8 Werth haben, to have fome 


"ew 7 | 


4 uber ben Berth etwas bezahlen, Rufen, 


1 to Worm ERS 


: - x ” ; * G * * 
n ; g 7 


8 


to buy too dear, to over - pay. 


der Werth, Betrag oder Ertrag einer 


Summe, the Amount of a Sum. 


| der innere Werth des Goldes und Sil: 


bers, the intrinſic Value of the 
Sold and Silver, the Degree of 

; Fineneſs of Gold and Silver, the 
Standard of the Gold and Silver. 
Coins. 


Gar.) eine Sache in ihrem Werthe 


oder Unwerthe laſſen, not to dispuie 
of a Thing. 


ich laſſe es auf ſeinem Werthe oder Un, 


werthe beruhen, the Thing or Mat. 


ter is quite indifferent to me, [ 


' ſhall not decide whether i it is well 


or ill founded. 

einen großen Werth auf etwas ſehen, 
to ſet a great Value upon. 

der Werth eines W-<ſels, che Value 
of a Bill of Exchange. 

der Werth einer Waare , the Price. 


| Werthachtung , die, Werthſchaͤtzung, 


the Eſteem, the Account one makes 
of a Thing or of any one. 


Weſen, das, das Seyn, a Being, that 


. which is, ® Subſtance, an Eſſence 
or Nature of a Thing, a Being 
that ſubliſts. 
Alles, was ein Weſen hat, any Thiog 
4 . any Thing exiſting or 
that exiſts. 


Gott iſt das hbchſte Weſen, God is the 


ſupreme Being, au Infinite Being, 
eln wirkliches Weſen, a real Being. 
42 erdichtetes Weſen, an imaginary 
eing Yo < 
Gett hat uns das Weſen, das Daſern 
gegeben, Cad oy given us our 
xiſtence or Being. 


0 unerſchaffenes, erſchaffenes Weſen, 


au unereated, a created Being. 
. Weſen nach werden ſie immer ei⸗ 
nerley ſeyn, cheir debe wil 
de always che ſame. ? 
es Weſens, conſubſtantial. 
die Einigkeit des Weſens., the Conſub- 
ſtautiality. 
in «> des Weſens 4 conſubſtan 


| dacgirtliche Weſen, the divine Eſſence, 


Being. 


| , it inge, 
8 Sache von großem Werthe. 2 | das Weſen, die Weſenhe der D age 
Thing of great Value. | 


the Eſſence of Things 55 2 wg of 
Thing. i 
hs; ere 2 Weſen der 


kaufen, 


pay. 

3 einer 
um. 

d Sil: 
of the 
ree of 
„ the 
Silver- 


Verthe 
tspute 


er. Un⸗ 
r Mat- 
me, I 


s well 


ſeen, 
Value 


rice. 
aͤtzung, 
makes 


. that 
ſſeuce 
Being 
Thing 
ing of 
is the 
Being, 
ing. 

ginary 


Daſeyn 


is Our 


Weſen, 
ing. 

mer ei: 
e will 
onſub. 
ibſtan- 
Mence, 


das | 


They call, 


et iſt noch das alte Weſen, tis yet the 
ſame Thing, or it is till the ſame. 


.-'r Tout 
fie hat L eas Edles in ihrem Weſen, 
2 242 a noble Air, Aa noble Car: 1 


er macht nicht viel Weſens, he keeps, | 
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Wehen der 
the Spirit of Religion. 

das: gemeine Weſen, 
State, the common Wealth, the 
Republic. | 
er hat beſtaͤndig fuͤr das Beſte des ge⸗ 
"einen. Jens gearbeltet, he work'd 
 conftantiy for the common Good 
or for the public Welfare, for 
the Good of ihe Public. 4 

(eur) viel Weſens machen, to make 
much Ado, to make many Cere- 
monies, to make a great Stir, 
Buſtle, Noiſe, to be mighty ſtir- 
ring, to be a buſy Body. P 

ohne viel Weſens zu machen, ' eaſily, | 
without much Ado. 

die Sache verdient nicht, daß man ſo 
viel Weſens davon macht, the Affair 


„ 


1 
—— 


don't merit to make fo much Ado li 


about ir. 

aezwur genes, gekünſteltes 
Weſen, Affectation, forced Airs 
or Manners. - 7 

ungezwungenes Weſen, Ingenuousneſi, 
Plainnefs, Sincerity, Simplicity, 

natural, free Dealing or Acting. 

etwas in ſeinem Weſen erhalten, to 

conſerve, preſerve or keep ſome- 
thing in its natural State or Con- 
dition. 


alle ſein Thun und Weſen, all his | 


Manners, Ways and Behaviour. 


viel Weſens von einem Dinge machen, 


to make much of a Thing, to es- 
teem it highly, to make great Ace- 
count of it. 


dos! bbſe _ the Falling- Sickneſs, | 
pile - 
2 Weſen an einem Orte haben, to 
te one's Pong or Abode at 
ace. | 
ſie 11 8 einem ſtillen, ſittſamen Wee 
ſen, ſhe i is very modeſt, of A ſweet] 


en quiet and eaſy3 alſo he | 

- makes. uo great Figure. 

das) iſt ein naͤrriſches Weſen, that's a 
fooliſh B Bare ws by a 

ich laſſe worm: ſein Weſen „I let every 
. one do what he pleaf-s, or 1 * 


"vs 1. 
eligion, the See 1 
the Public, - the | 
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| 8 aud Behavior displeaſes een, 
1 dv. ; 
viel Weſens von ſich machen, to make 
à great Show, 
proudly. 


or vaui 


Weſenheit, die, "the Exiſtence, Effence, 


E408 the Eſſentiality, the Reality or Sub- 
ſtance of a Thing, is real Exiſtence. 
Weſenlos, 247. & ad. weſenloſe Schat⸗ 

. ten, vain Shades, Shades without 


eſſentially, that is eſſential. 


is indeed; alſo intrinſi ie. 


a Man to be reaſonable. 


the eſſential, 
'- tural Property of a Thing. 


the Eſſential of a Thing. 


Munze, 
Coin. 
die weſentliche Gegenwart, 

the (ſubſtantial Preſence. 5 
ein weſentlicher Unterſchied, a real, 
remarkable Difference. 
der weſentliche Inhalt eines weren, 
the real or true Contents of a 
Book, the true Senſe of it. 
Weſentlichkeit, die, Reality, Eſſentia 
lity or Effentialgeſd. 
Weſer, die, the Weſer, a River of 
Germany. 


Weſpenneſt, das, a Waſp's Neſt. 


(err ink Weſpermeſt ſtechen, kb. 
ren, ta ftir a Waſp's Neſt, to ir- 
ritate, incenfe or provoke thoſe - 


. / one*sſelf into Trouble. 

Weſpenſtich, der, a Sting or Bite 88 a. 
Waſp, a Pricking-of a Waſp. . 

| Weſſen, (the Genittye of the pron. in. 
terrog. wer) whoſe (they 2 ee 

0 wee. Shag: 


OF Body 80 * Fo Wall, 


— 


der weſentliche , innere Werth . 
| the intrinſic Value of a 


| Weſpe, die, a Waſp, a Dubfly. FE. 23 = = 
Weſpenfreſſer , der, ſee Dienenfreſſer. ' . 
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\ 0 Weſen dieſer Welt vergehet, the 5 
Faſhion ve this World paſſes away 


die weſentliche Eigenſchaft eines Dinges;! © 
genuine, true or na- 


the real, RS, 


ſin gezogenes 5 Wegen macht thn aller 
Otten verbapt, his disobliging Man- 8 


to behave ver 


Meſeiitlich, adj. & adv. "er" weſents „ 
licher, (perl, weſentlichſte) eſſential, 


weſentlich, wirklich, real, true, 4 8 
es iſt eine weſentliche Eigenschaft hes” 1 


- Bevin vernuͤnftig zu ſeyn, tis . 
a Quality, an eſſential Property in 


 (/nbſtant.) das Weſentliche der Sache, | 2 
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that can hurt us; alſo. to bog Y A 


"We. 


weſſen Buch iſt welds weß Woite 
3 Ee whoſe,Book , whoſe Pic-- 
ture is his 

1 Ih weiß nicht, weſſen ich mich zu 15m 


; s ſtands afteQted towards me, or 
BE x / + whae 1 have to rely, depend or 
"reckon upon from his Side. 5 

weſſen habe ich mich zu qetr viten ? ? What 

© Hopes have I? What can or may 
I expect? 

"6 W — Meſthalb. - Meſhathen, 

Weſentwegen, Wegweden, adv. war: 

4 „ um? aus was Utſachen? why, for 

_-  whst Reaſen, for what Cauſe, 

upon what Account? What's the 
Matter? 

weßhalben betruͤbt ihr euch ſo? 1 

do you grieve or. afili& yourſelf 

ſo much ? 


waich Account che whole Country 
© ©. 1a0Uurns.. 


No Weſten, der, Weſt, the Weſt, 


_ 


of Equinoxes). 


vn Oh Oſten nach Weſten, from Eaſt to 


ſich gegen Weſten wenden to turn to- 
-.. wards the Weſt. 


inclines from the North to Weſt. 
* Weſt, Nordweſt, Weſt, North- 
Weſt. 
Wet. Sidweſt, Weſt, South: Weſt. 
Weſt zu Norden, Weſt to; North, 
Weſt one Point 40' the North. 


Weſt one Point to the South. 
Weſtfranken, the Weſtern Franconia, 
Weſtfrieſe, der, a Weſt- Frieslander. 
1 oh der, a Weſt- Got. 

. "Weſtindfaner , der, a Weſt- 2 an 
By American; al/o.a Weſtindia- 


new World. 
Weſtindiſch, adj. & adv. Weſt-Indian, | 
of Weſt- india, belonging to Weſt- 


India 

| dhe weſtindiſche Compagnie, the Wen. 
India Company. 7 
Weſtland, das, the weſtern * 


weſtern Countries. 


Weſtmannland, ö @ Pro-| 


WWW * 
* 75 a 4 5 * 
n 
60 ; 
* 


"a ver ſehen habe, 1 don't know how | 


© weſſwegen das ganze Land trauret, upon | 


the Occident (the Place in the Ho- 
*rizon where the Sun ſets i in the Time | 


die Magnernadel neiget ſich vent Narden | : 
gegen Weſten, the Magnet- Needle | 


. zu Süden, Weſt to South or 


e Weſt 1 America, a> 3 


© Weſtidnder, der, an Inhabitant of the |. 


i 
1 3 Weſtpholia, ; INS a 
nes hr! is der, a Weſtphalian. 
Weſtphaͤliſch, adj. & adv. Weſtphalian, 
EN Weſtphalia, en to Welt. 
alia. ; 
| 5 weſtphuͤliſcher Schinken, a weſt. 
phalian Ham. 
we we ſtphaͤliſche Kreis, the Circle of 
| Weſtphal ia. : 
der weſtphaͤliſche Frieden, the "IS 
of Weſtphalia, of Osnabruck. 
Weſtpreuſſen, Weſt< Prifiia. - © 
Weſtrich, das, Weſterreich , Auſtralia. 
Weſtſee, die, the Atlantic- Sea or Ocean, 
the Weſt- Sea, Spaniftr Sea. 
Welſh, die, the Wett- Side, weſtern 
N. 
Weſtwaͤrts, * towards the Weſt, 
- we'twards. 
Weſtwind, der, Weſt-Wind, weſterly 
Wind. 


Weſtiich adj. & adv. (comp. weſtlichet, 
ſuperl. weſtlichſte) weſterly, weſtern, 
occidental, weit werds, towards the 
Weſt, going to or coming from the 

| Weſt, that is of the We 

ein weſtlicher Wind, a weſtern or 

,__ weſterly Wiad. 

der weſtliche Theil von Amerika, the 

: weſtern Part of Amerika. 


— — — 


. 
| Weſte, die, das Eamiel, Unterfleid, a 
Waiſtcoat. 
eine Weſte mit Ermeln, a Waiftcoat 
with Sleeves to it. 
"his geſtickte Weſte, an imbroidered 
Waiſtcoat. 
Weſterhemd, das, the beptiemal Habit 
or Veſtment, the Chriſom - Cloth. 
Wett, adv; quiet, wir ſind wett, we 
are quit or even. 
wett machen, to quit Seren, 
erwas wett machen, to do like for 
They? — 2 one's ſelf; ſec 
quftt, machen, Vergelten. 
Wettkampf, ſee Wettſtreit. . 
Wettlauf, der, a Race, a Running 
for te yain che Prize, a Running 
Match. 
einen Weitlauf anſtellen ; ws contrive 
a Race, . or a Run- 
ning 
0 Werttänfr, der, 2 a Race-Horſe, a 


E : . 75 1 5 ae e, 


\ 

92 . N "i; l 4 
FC ² ͤ ( j ; f * ; - 
T IO. | 

— 


„ 1 . I 8 
4 0 _ 7 a 


It "One 


; X 
+ 
} 


Wet. 


: 838 8 . 5: 


2 


a2 


2 


20 


Bf 


* * 


lian. 
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Welt. 
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Wettre en, das a eee A 
Caurſe on the Lale a Carroulal. 
Wettringen, das, a Juſt, Juſting or 
_ Tilting, 
Wettritt, 
Horse - back. 
Wettſaufen, das, a Drinking with a | 
Contention who ſhalt drink Wai 

and beſt; ſee Saufen. 

Weitſtreit, der, a Strife who. ſhall | 
do it beſt, a Vyw 
ſpall outdo the 6 hg z a Competi- 
tion, a Diſpute, a Conteitation. 


ſich is einen Wettſtreit mit jemanden 


einlaſſen, to enter the Liſts with 
one, (0 enter ona Competition with 
one, to put in for the ſamę Thing, | 
to enter ou a D:ſpute with one. 


eine Wette thun, werten, to lay a War 
ger, to bet. 

die Wette gewinnen, verlieren, to win, 
to loſe the Wager. 


eine betrachtliche Wette, a conſidera- 


ble Bet or Wager. 
Guts eine Wette ? will you lay a 
r What will vou lay, or 


die "Witte ſoll gelten! done! Fa 


in die Wette, um die Wette, in Emu- | 


lation of one an other, with a 
Contention, who. ſhall do beſt. | 
in die Wette ſaufen, ſauſen ꝛc. to vie 
ſwift Running, 


call out- run, out- ſtrip, out - 
' bowze the other, to ſtrive or con- 


tend with one who. Hall get the | 


better. 
Metreifern, perb. reg. — — to firive 
who ſhall out- do the other, or to 


do, perform a Thing as well as the 5 


other; to work, to ſtudy &c. in 
Emulation of one an other. 


Wetteiſern, das, die Wettelferung , der 5 


Wetteifer, Emulation; Contention, 
Imitation with a Defice to excel; 
Competition, Rivality or Rivalry. 
Wetteiſerer, der, a Rival, a Concur- | 
rent, a Competitor; an Imitator. 


der, a Courſe, a Race on 


hard Drinking with 
one; to contend with one Who 45 
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ich 110 mit 96 wetten, ru lay. Fas 1 


with one who | © 
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a Wager. 


ich werte to hed). thr wollt, TH ſay as bow 


much as yau will. 


wollen wir um etwas wetten? will we 


jay or bet ſamething. 


Wetter ,, der, einer der da wettet, he A 
that bets, that lays a * agec, 2ͤ Mi 


Better, 

Wetter das, Geſchaffenheit der Luft, 
the Weather, the. Temperature, 
Diſpoſitien 7 the Air: | 

"Stef ſchönes Wetter, good, ſine, 
fair, clear W. cather, A clear, or 

open Sky. 

liebliches Wetter, mild, agreeable, plea- 


ſane Waesther. 


ther. 
tribes Wetter, clole, gloomy,” dark, Þ 


-, cloudy, covered, overcaſt Wea- 


ther. 

Kürmiſch Wetter, flormy, terypes- | 
tuous Weather, _ 

bboſes ungeſundes Wetter, bad, unwhole⸗ | 
hg Weather, Inclemency of the 

ir. 
unfreundliches Wetter, boillerour? uit. 
| pleaſant, unfriendly Weather, 


was iſt fiir Wetter draußen? how is 


{> the Weather? or what Weather 15 


i itt 

They ſay ae? um ſchön Wetter bits. | 
ten, to beg or ask Pardon , to beg 
for Quarter, © 

das Wetter, Ungewitter, oder Gewitter, 
a Tempeſt, Streſs of Weather, 5 

Sen 

es ſteigt ein Wetter auf, , hit urifes 

a Tempeſt. 

Wetter lignifies alſo T hunder, Light- X 


nin 
dom Wetter erſchlagen werden, to be 
wog. hunder - ſtruek, Weather -bea-' 
ten, to be killed by a Flash of 
Lightning. 
das Wetter hat in den Thurm lugs: 
ſchlagen, the Thunder. or Light- 


ning is fallen upon the Steeple, or 1 iſ 


has ſtr:1ck-into the Steeple, 


Verten, verb. reg. nexty. to. bet, Al They ſay famil. einem alle Wetter 


lay or hold a Wager with one or 
againſt one. ö 
was wollt ihr wetten ? What will zou 


16 77 lay? what have vou a Mind 8 


10 wette drey AN 6a 75 PI lay . 


10 W | 


"1 


ll tay O 5 / 


auf den Hals wuͤnſchen, to belch out 


All Manner of Imprecations agalaſt 


one. 


ſtorm, to kee 


a Bev u te 
rage, z LION | 155 


*. 


es 


th. + Wetter anfangen, to Mold % 2 


— 


regneriſch, Regenwetter rain Wes 2 X | 
Wette; die, a Bet, a Wager, a Lay. ack F % ” 3 
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* 


das 
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8 Wetter dach, 
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of her” gc ein Wetter RISK 
there is a Tempct ariſing; a we 
are threatened with ſome Misfor- 
tune. 0 
etter wird ausbrechen, the Tem- 
peſt will break or burſt out. 
N (Term of the Miners) che 
. ir. 


dampfichte Wetter, Wen Steams. 


Wetterableiter, der, an electric Conduc- 


tor, an electric Bars ſee Blitzab . | 


leiter. 
Wetterbaum, der a chick Cioud that 
ſpreads upwards like the Branches | 
.- of a Tree. 


/ Werterbeobachtung „die, a meteorolo- 


gic Obſervation. 
Wetterzläſer „der, any Machine by 
a — fresh Air is blown into 4 
ne oh 


Eaves; a Shed, a Penthouse over a 
Shop to keep off the Rain. 


= Wettereilung , die, a ſudden Storm or 

Tempeſt which don't last long, 

| that aſſes ſoon over. 

* ah hne, die, das Metterfihnlein, 
der Wetterhahn, a Fanc, a Triton 
or Weather Cock; 


Flag 
"They call "FEY Wetterhahn, an in- 
conſtant, a variable Man, a * 
that turns to all Wind. 


zetterfang, der, a Veuthole EH 8 
Mine; ſee alſo Wetterhut. 
Wettergeſchichte, die, the metcorolo- 
'gic Hiſtory. 


Wetterglas, das „ A Weath er- Glatt 3 
Barometer, an Iuftrument 4 
ſhew the Heavineſs of the Ait; ai/o 

_ a Thermometer, an Inſtrument to 
ſhew the Degree of the actual Heat 
and Cold by Means of the Liquor 
that is incloſed within. 

Wettergloke, die, the Belt rung during 

a violent Tempeſt. . 

Wet res 5 exo der, a ' Weather-Cock; 

etterfahne. 

| Weterhauſen es „ little Heaps of 
Hay that is not Jet quite dry on 
Meadows. © 

| Wetterhiuschen, das. an Inſtrument i in * 
, the Form of a little Houſe, which 
" ſhews the Degree of Humidigget | 
the Air, an Hygrometer. 


"x 862. ) 1 
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Schirmbach the 


a Weather- 


Wetterloſung, die, a Promotion of the 


| Werterlotte, die, a ſquare Channel 
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* tires: for Shelter in Caſe of "OY 
pe 8 

Wetterhure, die; A Wench ; a Whore, 
a Profligate, a R. Woman, a 
damned Bitch. 

Wetterhut, der, a cet n rer 

nt Channel on the Vent- Hole of 
© Miu: 

Wetterkaſten, der, a Box provided 
with Suckers or Suckets: by Mears 

of which fresh Air is let into a 
Mine. 

Wetterkeil, der, Donnerkeil, a aan 

| nite; 4% a Thunderbole, a Stone 


ot Lig, A 

mee elſe, bi te, Eiskluft, n Cleft i in 

occaſioned by hard Froſt. 

Wetterflafrig, ; having fuch Clefts as 

obſerved in the preceding. 

} Wetrterlanniſch, adj. & adv. of ill Hu- 
mor, ill humoured , welancholy, 
ſad; 4% lunatie, that turns to the 
” Chooge of the Air aud the Weather, 

ein wetterlauniſcher Menſch, an incon- 

ſtant, fickle, changeable, variabie 
or ſhifting Man. 

this 7 7 Jagdhund, n pet. 

— freetful, 8 15 a furfeite 
| werterlanniſche - Bienen, „ brock 
dugry Bees. 

Weiterlaͤuten, das, the Act of attract: 

ing the Lightning inſtead of di 

fipating the Tempeſt. 

Wetterleifer, der, ſee Wetterableiter. 

Wetterleuchten og verb. reg. anger. to 

lighten. | | 

es scp it lightens. . 

Sturm und Ungewitter mit Wetter 

7 oe a [Fempeſt with Light 


wette, das, a Hole or Cove i in 9 
Rock, Mountain or Hill, out of 
which a fresh or cooling Air iſſue 
in hot Summer Days; but which! 
blows into it in Winter. 


1 
N % 


Circulatior of the Air in the Mines; 
 alh a Regulation by which it is pro- 
moted. 


made of Boards by Meons of which 
the Circulation of the Air is pro 
moted iu Mines. 

Wetter macher, der, Kalender macher, 

Maker of Almanacks ; alſs a Sor 
cerer, a' Magic! an that makes of 


1 wh gory a 8 into which one re- 
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cauſes n 
Wett, 


2 


2 
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Wett 

Re 
Fle 
wh 
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Wett. 


inte 
Wette 
or! 
Air 
Wette 


Tem. 


Lore, 
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Zon- 
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ided 
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to a 
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Wetterſatz, der, Wetterkaſten, a Kind 


Wetterſauger, der, a Kind of a Sucket 


Wetterſchaden, der, Damage 5 o 


wirh Hail; a blaſting or Spoiling « of } | 


dan, dle, Wetterkaße, an 
old Hag or Witch; -a//e an old ri- 
diculous Beldame; a Shrew, a he 


Devil. 
Wettermaͤnnchen, das, a little wooden 


Man in a Barometer to ſhew the 


different Heavineſs of the Air. | | 


Wettermaͤnnlein, das, an Auemos- 
cope, a Kind of Barometer... 

ee, die, any Machine uſed 
in Mines to promote the Circulation 
of the Air. 

Wettern, verb. reg. impor /. es wettert, 
wetterte, es hat gewettert, to thun- 
der, to lighten. 

es wettert ſehr ſtark, it thunders very 
hard, ſuriously or violently. 

They ſay famil. er iſt ſehr zornig, er 

flucht und wettert, he is very angry, 
he fulminates and thunders. 

Wetterprophet, der, a Weather Pro- 
phet, one that foretells future Alte- 
rations of the Weather. 

Wetterrad, das, a certain Wheel or 
Machine by Meaus of which fresh 
Air is conveyed into the Mines. 

Wetterregen, ein, a Rain of a Tem- 
peſt, Tempeſt - Rain accompanied 
with Thunder and Lightning. - | 

Wetterrehe, die, (in ſome Provinces) | 
a: Name for a Chap or Cleft in a 
Roof W which the Rain and 
Snow 

Wetervſe die. die, das Wetterröschen, he 
Ketmia, a Plant whose POPE? red 
Flowers only open a few Hours 
when the Sun shines hotteſt; it is by I: 
ſome called Alcea Veneta. 


of Machine for bringing fresh Air 
into a Mine. 


or Sucker, applied to bring frech | 


Air into a Mine, 


fresh Air into a Mine. | 


the Corn and Fruits of the Fields | 
by Tempeſts and heavy Rains mixed 
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Vetter ſchacht, der, a Shaft to convey li 
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Wetterſchelbe, die, a certain one in 


| the Sky where the Tempeſts ſepa- 


rate and turn au other Way. 
Wetterſchenkel, der, an outjutting Edge 
on the Croſs- Pieces of a Window 
to lead the Rain- Water off, that 
runs down the Glaſs Panes. a 
Wetterſchirm, der, ſee Wetterdach. 
Wetterſchlag, We: Donnerschlag, 
Thunder - Cla % 
Wetterſegen, "em ſuperſtition For-. 
'wulary. of Pray rs among the Ca- 
tholics in Order to ſeparate and 
| chaſe away a Tempeſt and ee 


ning. 
Waere die, an hovizcncd Chan- 
nel in a Mine to convey fresh Air 


»Wetterſtrich, 2 the Paſſage bon 
Tempeſt. -. - 


Wetterſtrik, der, an e an 
Inſtrument to ſhew the Degrees 5 
Humidity end Dryneſs of the Air. 

Wetterthuͤr, die, a Trap - Door in the 
Shafts of Mines, to promote the 
Circulation of the Air. 

Wettertrommel, die, fee Wettertad. 


or Alteration of the Weather. 


Wettervogel, der , . fee Wendehals, 
Brachvogel. 3 

Wetterwechſel, der, the circulation of 
the Air in a Mine. 


fickle, mutable, changeable}, irre- 


adv. muta 
wetterwendiſch ſeyn, to turn to every 
Wind, to be incouſtant; - 
Wetterwendiſcher „ ein, a Changeling, 
1 Shifter, Dodger, Turn- Coat, a 
__ very Weather - Cock. 5 
Wetterwolke, die, a tempeſtuous Cloud. 
Wetterzeſchen, das, a Prognoſtic, a 


Fruits. 8 


Wetterſcheibe, die, a Cate of Gladl-⸗ 


Panes in which conſecrated Images | 
and Relicks are jnclosed uſed by 


ſuperſtitions popish Prieſts' to hang F 


before the Doors of the Houses to 


prevent tthe ee from ſtriking | 


Sign of an imminent Tempeſt; ſee 8 

alſo Wettermannlein, 

Wetterzeiger, der, an Inſtrument that © 
Chews t 


| Wetterzote, die, a white ſtrinzy Mats 
with "hich Wajnacots and Wale.” 


hs f 


* 


5 | ure... 


i, 2 STEEN | i 
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from one Shaft to an othe. 


. ſolute, Nights, flitting off and on 
ly,;:changeably & e. 1 7 


Wetterveraͤnderung, die, che —Y 45 


Wetterwendiſch, a/. & adv. inconſtant, TN 


the Lightuing from ftriki 1 8 
Wetterſtange die, au electric ; ſes 8 
Gewitterableiter. 
Wetterſtein, der, ſee e b 
Wetterſtrahl, der, a Flash of Light pas 


1 C \ 
” 


the Alteration or Change f 
the Weather, as an Hygrometer &c 


% a 
* — 
\ : 


ter like a Spunge or like. Cotton, 4 ; 


5 


v * 2 


1 


are ſometimes] See in moiſt 
Wescher. 


Wetterzrg; ſee Wetterloſing „Werter⸗ 


wechſe. 

Wegen, verb. reg. af. ſchleifen, ſchaͤr 
fen, to whet or ſharpen, to ſet an 
Faͤge on, to make ſhasp., to ſet. 


ein Meſſer -wehen, to wact or Char- 


pen a Knife. 
eiue Sichel wetzen, to ſet a Sickle or 
Rraping- Bill. ; 


Bhs y fay figur. das Meſſer b jeman 


den wetzen, ſich zum Streit bereiten, 


to ſharper or Wwher © one's Knife, 


_-. 


: Weyrauch, foe Weiteuch © 9 


to prepare one's ſelf for the Com- 
bat; to have a Deſigu ene Per- 
ſon or Thing. 


ie Zaͤhne wetzen. to whet or Char. 


1 oem ES Teeth, one's Appetite or 
omac 


* 21 


auf der Gaſſe mit dem Degen wetzen, 


. 


to ſtrike with the Paint or Egge 


of one's Sword againſt. the Pa * 


ment. 

. das, die Wetzung, Wheting, | 
Sharping, Seitiug, er Setting an 

Ege on. 


Weber, der 72 Wisler: one that wh ets 


— 


or ſharpens any e that ſets 


an Edge on. 


989 85 der, a Whetfto: 
er's Stone to whet his Sythe on, 
Wemwelinen, lee MWebelelten. .. # 

Wey, ſee under, Wel. | 
Wed, ſee Waid. © 


Weywod, a Woywod. + . 
Wibel, wibeln, ſee Wlebel, wirbeln. 
Wich, ſee welchen ; gave Ground: re- 


treated & c. 


Wichſe, die, Wax for Waring alfs 2 


1 _ 
- 


Ton ees for 705 lite Infant, a little Boy. | 


: * N 


Ef 


Kind of | Black - Ball to blacken | 
Shoes or Boots with. 

Wich en, verb. reg. al. mit Wachs Uubers 
. Jiehen , to wax, to overlay with 
War, to da over with Wax... 

Leinwand wichſeu., 10. wax Li jen 

Cloth. | 

6 ſignifies alft Seur. to bang, | 
maul or cudgel one. 5 5 ö 

Wicht. der, a Name in ſome N 


ein armer Wicht, a poor little Boy. 
ein armes Wichtchen a poor little Girl. 


2 


* a Mo w- FF 


(864). 


| 


| 


„ 


KY 
WH vil, is alſo 2 Name N Kind 
of Bird Call 


for vals and 
other Birds. Qua 7 


Wchtelzopf, Tec Welche flepf. 
Wecheig⸗ adj. & adv. 9 ng 94 
tigſte , pouderous, weighty, of 
Weight, that has its due Weight. 
ein wichtiger Ducat, a Ducat that 
weighs, or a Ducat ee full 
Weight. 

Wichtig + benibes: Is impbrean, 
confiderable, weighty , of Mo- 
ment, of Importance or Conſe- 

i wo - nee; eee remar K- 
able. 

ein · wichtiges Geſchifte an jnipartane 
Affair a ſerious: Altair, a Maticr 
of Iinportance or of Conſequence, 

the wichtiger Schade, a bie 
Damage. N M4 

eine wichtige Nagricht, an intereſting 
> News. . 

'Wigtigkeit, die, the Weightineſs, Pon- 
| "deroucnch „ or Ponderoſity ; alſo 


''” 


- Wittel, Is, ſce Bengel, SHOT. | 


13 1 


| 


. chen Phe Linn.). 


the juſt or due Weight. © 
Wichtigkeit, lGgnilies alſo four. Im. I 
| * portanee; Momeut, Conſequence, Re 
Conſideration.1 eine 
die Sache iſt von großer Wi ichtigkei, | 
"the Affair. is of great Importance, fe 
Socken e * kelner Wichtigkeit. Triffes, der! 
Matters of no Importance or of m 
| no Conſequence. ſe 
I Wickbohne, dſe, kee Feigbehne. | etwa 
22 W. icke, die, a Vetch or Fitch; 4% the 0 
"Panr chat bears the Vetches, os 
die wilde Wicke, Vogelwicke, wid 22 
Vetches or Fitehes. ; ay 
Vite, is alſ Name lor a Lint or : % 
| Tent-into ound. 9 
Wickfurter, hs Barley, Oats and ein & 
A or Vetches mingled toge : in 
ther, 
War, der, A Name for the Expat Po 
W. kal, der, a Roll. or Koller. 18 
ein Wickel Flachs a Dita of Flax. WW gewic 
ein Wickel von Tobak, a Roller of To. They 
bacebo. drie 
| Wickelband, das, "Wandelband, die Wik gay 


kelſchnur, a Swathins or Swadling- 
Bana, Swath- Bal. 

W ckeleiſen, das, ſce Wivkeleiſen. 

| Wicke!ſlecht2, die, a Kind of Lichen ot 
Mols with intangled Threads. (L 


N | Wicks 


py 
4” 5 * 


. die * a F that cleans 
a. new- born Child and puts it in 
clean Swaddles or Clothes. N 

Wickelkind, das, a Babe or Baby, an 

» Infanc yet wrapped.in. Swaddles. 

Wicke moß das, ſee Wickelflechte. 

Wickelpuppe, die, a Baby, a Doll. 


Wiekfiraupe, die, a A eas tha | 


wraps icfelf up oy a Leaf... 
Wickelſchnur, die, lee Wickelband. 
Wickelſchwanz, der, a twiſted Tat. 
Wickelſtößel, der, a Roliing - Pin for 
Cartridges. 
1 das, a Swaddling Cloth, | 
F age] Clock to wrap up 4 Child 


Wickeheug, das, the Swoddliug - Clg- | 
'thes, all the Things .neceſlary, to 
wrap up a new - born Tat or au 
Infant in. 
Vi celzopf, der, a Twiſt, a Tres or 
ol Hair. $9,» e 1 


DEAT e "reg." af,” 10 5 or 


wind up, to roll,, to fold up into 


Rolls. 


einen Wachsſtock wickeln, to make a f 
Book of Wax - Candle, to roll or 3 


1 


fold up a Wax Candle. 


0 (865), 


10 ber, Schaſbock the Ram, We” 
| 7 Male of Ewes or of the Sheep, the 
ö Tup among Sheep, the Bue en 
tups che Ewes. 
ein geſchnitt ner Widder, Hemel, 2 
ü „ a Muctoh; a  Eclided , 
Ram 
der Widder das Zeichen des Widders, 
"44 the Aries, a" celeftaah Sign; the 
"Gel by the. twelve gu ol the 20. | 
idk. 
„ Wiederhein, a das, che Horn of Rat 
4ſ in natural” Hiſtory, the Cornu 
Ammos, fee Ammonshorn. 5 
EE der a Rams Heads: 1 5 
Mutton - Hea | 
Wider; (prepoſ.. chat governs the Ac. 75 
cufative).. "againſt, TT 
E: einer wider den andern, one ei 5 
E i ** other. 5 
ö ott fuͤr uns, wer mag w r 
5 ſeyn, if 'God is for Wc who. mY 
3 then dare to be agaliiſt us. . 
wider Recht und Billigken, againſt jus 
tie or Right & Reaſon, or con- 
tray to Right, and Resſonj, . 
N 18%. die Natur, agalnſt Nature. 5 
das is wider ſeine Natüt, that's againſt . 
bis Temper, "Nature 3 *Contiitu- - 5 
tion or Humour. 


er Epheu, das Windefraut wickelt ſich 8 


um dik Bäume, the Ivy winds it- 
ſelf round the Trèees. 

etwas in Papier wickeln, co exvetop 
or wrap ſomething up in Paper. 

einen W pets in Papier einwickeln, 
to clothe 
it up iu Paper. | 


gion Lappen um die Finger wickeln, to 
cover one's Fingers with a Rag — f 
with a Piece or Shred of Cloth. þ. 


ein Kind wickeln, to wrap a Child up 

in its Swaddling - Clothes 
Zwirn, Garn wickeln, to wißt Thread: 
or Varn. 5 
Ku aͤuel wit; to wind into a 

kain or Bottom. 7705 
gewickelte Seide, twiſted Silk. 
They, ſay figur- ſich aus einem 1 ver- 
drieslichen Handel wickeln, to disin- 
gage, to rid one's ſelf out 9 

| FI Aftair or $crape. 2 

das, die Wickelung , the Ace | 


Side, 
rolfing; of folding or wrapping | Fe) 
[1 Water or againſt the Stream. 


up, a Winding about, a Twiniug 


or Jwiſting. by 


Sugar Loaf, to wrap | 


— 
S 


mit dem Kopfe wider die Wand laufen, 
to ruus ones Head against Ws . 
Wall, F 
wider den dauf der Matar} widetnatür⸗ 
lich, preternatufalz beyond or 
8 | againſt the-Courſe, of Nature, con- 
trary to Nature. E 36:15 02% 
f wider meine Geſinnung, againtor. 
contrary: to my Sentiment; !! 
wider meinen Willen, againſt my Will. 
Now iſt dieſem gerade zuwider, that is 
directly or eme, 
to this.. 


to my Expectatlonn. 
0 das iſt wider meine Matur und Nei 
1 gung, that goes or is againſt my 


ture, it goes with me WN the 
Hair or againſt the Grain. 
wider den Strohm fahren, to go hs {55.20 

the River, t0-g0. againſt Stream. 
wider den Strohm ſchwimmen, c 
"ſwim. sgainſt the Current of the 


ider den Strohm ſegeln „ to ſtrive 
1 ainſt the oa C3 ſtem the. 


ling up of the Stockings, _ 
e ah E. wn 3. KI: . 5 


das Wſckeln der Strümpfe, the Rol- 


e 8 * 
3 


wp. x 
? % 


oppoſed * 0 | 
j ider alle mein Vermuthen, vonerary?. | "7 : A 
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5 Fr it 40 contrary o my Na- "74 ; 


* , 
> — 4 


1 HS: this Man's Suit againſt &c. [ 


Widertplien , wider belſern 4 ob. reg. | | 

- wear. to be ſaucy or malapert, wo | 
2: 3 to ſpeak againſt, to reply 

| 


* 


"on. 
WF 4 


A verſe to it or from it. 


. die wider einander find, Con- 


- einen Widerdruck abziehen, (ſpeaking | 
af Prints) to copy 7 a bels; to 
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der gan dey Wi Wind ſegeln, 10 ly. | 


ind. 


gs \ bi ginglich dawider , Iam clear or | 


- 7 Invirely againſt it. 
das iſt ihm ſehr zuwider, he is. much 
wer kann dawider? who can help or 
_ "remedy it? 
8 führet dieſes Mannes Proceß wider | 
den und den, he pleads or defends 


wider einander laufen ſich W an 
chen, to contradict one's . 

e einander laufende Satze, A 
- tradictory Theſes. -- 


trarieties, Oppoſites, Things con- 

-trary, or oppoſite to one an other. 

wider einander laufende Sachen : 

3 2 — | 
ngs 

1 widet oder gegen einander ſtreſtens | 

5 Seeed tw o contrary Qus- 


in a ſaucy. Manner. 52 
2 der, die Widerbellerinn, 
e or 
or that gives ſancy Answers. 
e. — un Anti- Chriſt, an 
Adverſary to Chriſt. 


* 


Widerchriſtlich, aj. ancichriſlion. - . 
Widerdruck, der, Gegendruck eines Kör- ; : 
pers, 


the Reaction of a Body, » 

{5 row that acts againſt an other 
3 

der Sölden, (Term of Printing) | 

a Retiration.” :- 


amp it aſter an other. 
Widerdruſ , der, an obſolete Word for 
Verdruß, which ſee. 


or er one an other. 
 Dinge, — 2 ermaſien wider einander 
| ilar Things, Things | 
Ne 7 


 Widerſobren . enen 
Py 4 to happen, to befall. 
es iſt ihm ein großes Ungluͤck wider ſah⸗ 
ren, a great Misfortune bas hap- 
pened to him or has befallen him. 


5 


W %a 
Wider lten, verb. reg. neutr. to reſiſt, 


| Widereinander, one againſt an other, | . 


4 


alles was mir 
ture, all what befalls me. 

was iſt ihm widerfahren ? what has 

., happened to him? 4% what is be. 

conie of him? 

| Widergelren, ſec Vergelten. 


8 der, a Clasp - or OI 


Hook, a Tenter- Hook. 
der Wider aken am Angel, the Beard 
of a Fith - Hook. 
Widerhalt, der, Oppoſition, . Repug: 
naney, Rel . contrary Effort; 
deR 


old faſt. Famil. to laſt, .to be; 
ia Duration,” . 
wilder haltende Latten, dads Laths, 
| Widerig, oder widrig, adj. & ado. wi 
driger, widrigſte) contrary, averſe, 
. acroſs, contrarily, op- 
poſite. 
Ivey widrige , "entgegengeſehte Leiden: 
ſchaften, two coutrary or oppoſite 


- Paſſions. 
' widelger Wind, a croſs, an adverſe 
elne wldrige Meinung, a contrary Opi- 


or a contrary Wind. 
nion or Sentiment. 


| widrig geſinnet ſeyn, to be of u con. 
e that makes Repartees, 1 


trary Sentiment, to be contrarily 
or contrarywile affected. 
ein widriges Gluͤck, a croſs Fortune, 
widrig, widerlich, unangenehm dis- 
agreeable, diſpleaſant or unples- 
ſant, crabbed, loathſome , diſtaſte 
er 4 mailte 2 bit, 6 le | 
eine wider At t,ad ſagreeable 
or unpleaſant Work. 
eine widrige , widerliche Spelſe 4 
n % diſtafteful Dich or 
eat 


eine widenliche Gemuͤthsart, an odious, 
a disagreeable, a OY a ſhock 


1 


5 ing Humour. 


ein 8 Geruch, a h6ifoing! 

Stink, a disagreeable 5 ftrong 

Smell. 

| ein widerliche Shhigfeit , ; an inſi· 

1 a dgreeable or unpleaſant 
cetnels. - 


kites Manleren, tedious, irkſome 
Manners. 
ein widriges Geſicht, p A forbidding 


Face. 
They fey allo, im wlorlgen Fall, wi⸗ 


ES einem . i befalle 


oi 


8 175 drige . 36G ade elſe 
a W 


widerfdbre, any 1 


8 b 


Viderigtele, "die, Wörrigteit, gutt - 


riety, Repuguaney, Averſeneſs; a1. 


fo Unpleaſantneſs, Disguſt, Diſtaſte, 3 / 
Widerprall, Gegenprall, Gegenschlag, ; 
Blow; 4% a Rebound, 


Dislike. 


Widerklage, die, Gegenklage, a Re- [ 


convention, a Recrimination. 
eine Widerklage, Gegenklage gegen ſei⸗ 
nen Klaͤger anſtellen, to recrimi- | 
nate. | 
Widerklaͤger, der, a Recriminator..: 
Widerkreuz, das, (in Heraldry) a 
Croſſet or Croſſelet. 


Widerlage, die, der Gegenpfeiler, 1 2 f 


Spur, a Counter - Pillar. 

die Widerlage eines Bogens, a Coun- 

ter- Pillar that reſiſts the Preſſure 
or Flying of a Vault. 

die Widerlage, der Strebepfeiler, a 
Supporter, a Buttereſs, a Spur. 


Widerlage, in ſome Pr es figni- | 25 
W ge, in ſome Provinces fig | fie hat es im widerrathen , the * 


ſies the ſame as . 

bey Eheſtiſtungen, a Jointure, 

Settlement, a Donation in Favour 
of a Marriage. 


Widerlaufen, verb. irreg. nentr. to run 


againlt ;_ fee laufen. 

Widerlegen, verb. reg. neuty. to refute. 
or confute, to answer to a Thing, | 
to oppoſe, to baffle; _alfo to con. 
tradiet. 

Widerleger, der, an Oppoſer, an Op- 
ponent, the Author of a Refuta- | 
tion. 


Widerleglich, 44. that; may be refuted. A 


Widerlegt, refuced. 


futing, Refutation, Refuting; a 
Coneradidtion, an Answer to ſome· 
thing; ao an Objection. 


Widerlegungsſchrift, die, a Writing by 


which ſometbing is refuted. 

W e verb. reg. at, to lean 
againſt. / 

ſi $1 wider-die Mauer 19 to 0 leap 
agaiaſt the Wall. 


Miderlich, . 
Widernatürlich, adj. & adv. OTE Al | 


tural, againſt the Courſe of Nature, 
contrary to Nature, ._ 

Viderpart, der, the other or adveats 

„ the Oppoſer, the Antagoniſt 

bay, Jvcrthre, the oppoſite Party, | 
the Enemy; ſee alſo Gegenpart. 

tuen ſtarken Widerpart haben, to have 

a ſtrong: or great Oppoſition; to 

or 


4835 


— 


have great Antagoni „ eee 


(N 


1 


One. 


A Counter- 
a Rebounding, or Rebouncing, a 
1. Recoyling. 


Repercuſſion, Reflexion of 
Light, of the Rye. 


. neutr. to bounce again, to 
back, to .rebound, to refle 
recoil, to fly or return bac 
Widerrathen, verb. irreg. alt. ſes abs 
rathen, to difluade ; z to adviſe to the 
Contrary. 


55 


me, he perſuaded or adviſed me 
to the Contrary. 


perſuaded o diſſuaded him from it. 


derraͤth, a Difſyader; one that advi. 
ſes to the Contrary. 


Widerrathung, die, das Widerrathen, 
Diſſuading, Diſſuaſion. 


Widerrechtlich, a/. & adv. contrary to 


claw unjuſtly, illegaly, unlawfully. 
pa e Verfahren, an ille⸗ 


ing; a wicked Attempt,” an Ou-. 
trage upon the Laws. + + 


Widerlegung, die, a Confurarion, Con- f en widerrechtliches Urthel, A EY 


Judgment. 

— Eindringung in ein Amt, 
_. - an Intruſion into an Office. 
widerrechtlich urthellen, to judge rally. | 
or unadviſedly. 

Widerredrlichkeie, die, Wegality, Un. + 
lawfulneſs, Unjuſineſs, — 
Widerrede, die, fee Widerſpruch/” @ 
Contradiction. 

ohne Widerrede, without Controdie- 


tion, 


ont any Objectionn 
Widerrede, Ggnifies ene tles, 
? Speaking counter or againſt. 
Widerreden, verb. reg. aft. to clad. 
to op oſe, ky... e 0 ſpeak. 
| r 

kradlet; ke wi 


eee TT) Ty 


= BY — N 
* 4 . 


enen. 


Tits. 


Widerrathend, diſſuaſve, diſuading. © 2 


gal, unjuſt, or unlawful Proced- 


. Auutr. 0 * s 


Juſtice; 40% illegal, unlawfull, un- 5 


- — 


„ 
„ 
. s * 2 1 


, My : _ 
* 


without any Reply or Au- 1 
. ſwering , without Repartcee with "A 


3 


der Widerprall der Licſtrahlen, hs) 
ei ho 
'Widerprallen, widerprellen, * _ = 


(4 
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N elnem a URS) > hy ae 
one, to reſiſt, roſes: or contradiet 


; er widerrieth es mir, he diſſuaded it 5 5 


 Widerrather, ein, einer der etwas „ 1 Te 


1. F 


an Oppoling or Gainſaying; 2. ; 7 


4 
bed 


7 


_ 


Maͤhne und Schalter, the Withers 
of a Horſe. 


dieſes Pferd iſt ani Widerriß gedriift, 


: * 


. 


d e 


3 


ö 
; 5 2. |: * 
* * * 


— 


Widerruf, der 7 


this . or hurt on the 


„ 


tation, en ;/a Disowning. 

der Widerruf eines Befehls, a .Conu- 
ter Order, a Countermand. 

der Widerruf eines angethanenSchimpfs, 


>a Reparation of Honour. 


öffentlicher Widerruf eines Irrthums, 
2 Public: Abjuration of an e 


of an Herefv. 


a Widerruf chun , 7 recant, to 


make a Recanting or Retantation, 

5 retract, to unſay what one has 
AW"... 

widerrufen, verb. n af. to revoke; 


to retract, to diſayow; to unfay |. 
bs Nm 
=. ſoll mirs widerrufen, I li make bim 


t one has ſaid, to recant. 


unſay, revoke, xecant it, Pi 
make bim eat his Word. 


etwas, ſo beſchloſſen war. widerrufen, 


to countermand, torepeal, revoke, | 


- reverſe or diſennul a Thing ore 


dered or agreed upon. 
e Schenkung, ein Vermächtniß wb 
11 to revoke or reverſe a 
. 4 Legacy or Gift by 
«| WII 


er widerruft ſein Wert, he unſays'© or 

eretracts his Lord. 

einen Befehl widerrufen, aufheben to 
1 countermand, aunul, ſuppreſs aw |. 


F353 [41387 7: 
to re- 
nounce them. 


widerrufen, eine Ehrenerflarung thun, 


- Honour. 


"They: ſay 1 einen widerrufen, zu⸗ 


= fen, to reclaim one. to call 
him back 
7 *  Widerruflich, adj. & adv, 3 


again, to recall him: 


that may ee. retracted or 


1 reverſed. 
* Wldarafung bie, the 46, of. revo- 


* 


beten sacte, die 
AA fung , „ 


. e der, an Adverſar) 
| {cu a Ones Enemy alſe in | 


g, of recanting, 
Recalling Ke, ſee, Wider1 


Retracting, 


ry. An- 


5 1 4s. 


5a Revocation, Rees: 


I 


"PRE 5 a Reparation 1 


a 1evocatory || fiat 
N ' refraQority ,\ contuwacious, unru- 
pp; reſtiveʒ rebellious, diſobedient, 


„ 


1 


4 


08660 


age „ Ns der See Abel an 
dem Halſe der Pferde zwiſchen der 


Weiten Wideeſtrahl, ber 


þ 


to. 


1 


B NY date bens ee, ane. 


to abjure one's Brrors, 


+ 
n 


Widerſcheinend, adv. rellective „ re⸗ 


> 2 . a 7 2 1 
+ fl * * 5 
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. 
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bee r Bible, che Satan, che 
evil. 
Widerſchall, ſee- Widerhall. 
A Re- 
percuſſion „Reflect. ng or. Reſtection 
f of a Shining or Brightnet+; a Sen- 
ding back af the Light, of the 
Rays, a reflected Shine or Light. 
einen Widerſchein von ſich geben, 
ine, to litter, 
ſhine back. 


to 
to reflect „ fo 


flecting, ſhining back. 
Widereetzen, verb. reg. reciur. to . 
| elneim Vorhaben, einer Umerneh⸗ 
mung wider ſetzen, to oppoſe a Deſign, 
an Undertsking. 
sch der Obrigfeit widerſetzen, to rebel, 
do revolt againſt thé Magiftrate. 
ſich widerſeben, ſignifies alſo,. to diſo- 
bey, to be obſtinate; to be ſtiffly 
Bras againſt one; to be contrary 
hs 7; 4 
er widerſetzte ſich ibm, he oppoſed him. 
Widerſealic, adi. & adv. ſee. wider: 


nſttg; 
Widerſeicele die, Tee Widerſplnſiig 
keit. 
Widerſehung, die die the AQ of oppoſing; 
| Oppo: ficion, 'Contraricty , Repug- 


ſpanſtlgkeit 
Widerſinn, der, entgegengesetzte Sinn, 
a contrary Senſe or Meaning, 2 
+ wrong Senſe, a Diſſenſion; al/o a 
contradicting Humour, Obſtinacy. 
Wöeeſt innig, a/. & ad. diſlenting, 
e a . What's againſt all 

enſe and Reaſon; contradictory; 
abſurd, in a x Manner contrary to 
good Senſe, 


Widerſtaniskeit , die, ContradiQtion, 


Contrariety. 


Wide! ſinniſch, adi. & 3 apt to con- 


tradict, of a contradicting Temper, 

contradictory, croſs or acroſs, ab- 
urd, contrary to good Senſe. 

Who...” Gay! famil. widerſinns, adv. vers 

kehet, the wrong or contrary Way; 

+ againſt the Hair, croſs, prepoſte- 

-roudly , againſt the Grain; againſt 


he's Will. 
*Wiverſpanſtig,, adj. adv. ſtörtig, hart⸗ 


- nac{g, ſtu born, heady, froward, 
Obſtinate, obſtinately; refractory, 


. 5 e „ -factious, 


nance, eee ſee alſo Wider⸗ | 
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Widerſprechen ; das, che AR or * 
tradicting, Contradiction 55 Contes. 
tation. | 
Widerſprechend „ adj. & adv. contradic- | 
20008 e e to 35 ex- ** 


= * 


' ( 


- mutinous ; a ridouible or indoeile, 
untoward, wilful, ſtif. 
wine ſeyn, to be obſtinate or 
llubborn, to be abſolutely bent 
= not to yield, to reſiſt obſtinately; | 
to oppoſe, to rebell againſt, to 50 
tiny. ; 
Wide nai, die, Hortnäckigkeit, 
ractorineſs, Contumacy, Uuru- 
Ines, Stubbornneſs, Frowardneſs, 
Rebelling, Reſtiveneſs, Obſtinacy; 
Wilfulneſs, Headineſs, Inflexibility; 
alſo Mutiny, Commotion, Sedition, 
kevolt, Rebellion, Disobedienee, | 
Reſiſtance.” - 
Widerſpiel, das, the Contrary, the op. 
poſite. 
er iſt gerade das Widerſolel von dem 
dle man ihn haͤlt, he is quite the 
1 La what he is elieved | 
to be. 
man ſagt dieſes, und ich glaube das Wi⸗ 
derſpiel, (Gegenthell), they ſay ſo, 
and I believe the Contrary. + | 
das Widerſpiel behaupten, to maintain | 
the Contrary. 4 
Widerſprechen , verb. irreg. af, to con- A 


tradict, to gainſay or diſayow; to | | 


oppoſe, to ſpeak counter. or againſt, | 
to except or make [Exceptions . 
againſt what any one ſays. ö 
ich hatte oft meine Luſt doran, ihm zu 
widerſprechen, L often took a Plea- 
ſure in contradicting him. 


* 
N 


er widerſpricht mir in allem, he con- | _ 


tradicts or oppoſes me in every 
Fhing. 15 
ich widerſpreche es nit, I don't con- 
tradict it. 
einer Sache öffentlich 
to proteſt public 
hing. 
fi widerſprechen, to contradict one's: | 
ſelf, to falter, to helie one'sſelf. 
dieſe _=_ yy Dinge -widerſprechen ſich, 
theſe two Things imply Contra- 
diction, they are contradictory 
one againſt the other. | 
du wlderſprichſt dir ſelbſt, thou: advan- 
ces Things that are e 
or ͤrepugnant. 
es widerſpricht ſich ſelbſt, it 
tradicory. | 


« widerſprehen, N 
* e a 


is con- f 


(0865 5 


saying, contentious, litigious. 


Oppoſer, a Withſtander, à Dispu-⸗ 


ein or Contraſt. one that loves 
to contradict. 


mera 5 coutrddiged) , "oppoſed 
Wibarſprud der, dle Widerſprechung. 
e a Control, 


Widerſprecher, der, 3 Galusayer; * . EA 


ter, or e a Lover of Con- ke 
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a Contradiction, a Contraſt; a Con- 
75 tradict, 
an Exception, a Gainſaying, a Re. 


dlaiming, an Oppoſing or Oppoli- | 1 


tion. 
dieſe Dinge enthal ken einen Widerſptuch, 
theſe Things imoly a Contradliction. 
Widerſtand, der, Reſiſtance, Oppoli- 
tion, Repugnancy. ” 


| ſtarken Widerſtand thun, 55 to make @ f 


tour Reſiſtance. 


Widerſtehen, verb, irreg. neutr.. 5 re- 


ſiſt, to oppoſe, to ftand out or make 


out againſt. 
dem man nicht witithtiben eva, Shae 
is not to be withſtood, what is. 
irreſiſtible, what cannot be re- 
- ſiſted ; what one can not ſtand out 
againſt. 


ein Ort, der nicht widerstehen, keinen 5 185 


Widerſtand thun kaun, a Place of 
no Defence, an undefenſive Place, 
that cannot hold out or ſtand out 
a Siege 


| They og alſo; der Wein widerſteht 


mir) Wine goes againſt my Stomach. 


Widerſtehen, das, the Act of reſifling; 


ſee Widerſtand: 


Widerſteher, der, einer der wlderſteht, 
a Withſtander, a Reſiſter . 55 Oper. Win 


hed} an Adverſary. 


alſo the Herb Calves- Foot. 


to ſtruggle or ſtrive againſt, ; 
- withſtand, oppoſe. or repugu; Vo 


poſe any one's Defign or Will. 


the A& of oppoſing Reſiſtance, 
Oppoſition, Repugnaney, Reluctan- 


Head againſt, to withſtand ye hold 115 


take or make Head againſt, to oß⸗- 


ä 


Widerſte lich adj. & adv. dem-man wks” 8 J 
| 8 fann, , thee? may be reſiſted 8 


or oppoſed. 25 
Widerſtoß, der, A Counter - Check $4 


Widerſtreben, verb. reg. ant. to reliſh | 9 5 
dem Laſter widerſtreben, to oppoſe Vice. RY 
Widerſtreben, das, die Widerſtrebung, 


55 Strugglin ainſt, be. 
S4 Wee, 
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* Wierſtreieen, nerd; reg. „ . to 8 e Wenn auf ſich * EI | et 
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- and; to oppoſe or reſiſt, to ſtrive] incur one's Dlspleaſure, one's Ill. 
> count, to impugn, to diſpute, to A Hatred. 
IC 3 nen Widerwillen bezeugen, to ſhew 
5 OY | dex geſunden Vernunfe widerſtreiten to on ore en, to ſhen 
6 = contrary to good Seuſe. Widerwillig, adj?'& adv. involuntary, 
8 Widerſtreitung, the | involuntarily, againſt ones Will; 
Ac of conteſting &c. "ob Diſpute, | * a/o e disobedient, fro- 
| Conteſtation. . 5 * Ward. 
= 1 fee Gegentheil. 125 ö 
1 Widerthon , der; a Kind of Mon, ve. %%% ͤ;ũ ũéè Es ei 
ns- Hair, Maiden-Hair: ö 8 Fe 
kroepugnant, croſi, adverſe; 8 Widern, * neutr. . wn, Speise | 
Able. d that cauſes Aver- widert mir, (better iſt mir zuwider) 1 
5 . 5 4 have an Averſion for this Meat; ih 
| yy a eden, e e ot 8. 
| uſeate i . | 
- ST . 1 8 ag Widmen, verb, _ af. to devote, to er 
1 1 r en, to edicate, to conſecrate. 106 
= 5 = 8 94 . . pee · | ſeine Ander, 7 288 to devote 725 
. - ws, froward, untoward. | one's Children to G 25 
. Menſch, an unſup- er hat ſelne Kinder dem Dienſte des 55 
ponable, incompatible Man, a Vaterlandes gewidmet, he has de vo- wi 
2 E 1 cn Man, that has dis- | 99 55 Children to the Service of 61 
5 . agreeable Manners. | s Country. | 
widerwaͤrtige Gemuͤ sart his | ſich der Kirche widmen, to dedicate 4 
rene or 8 mlcheart ,. one "ſelf to the Church, to the Ser- 5 
Ther nu alſd, ein widerwaͤrtiges Glick, | vice of Cod. 0 
1 1 i Fortune, an adverſe Fortune, | ſich dem Dienſte des Altars widmen, 5 
2 Crofs- Fortune. | to conſecrate one's ſelf to the Ser- 7. 
j be, 25 0 N his | vice of of _ . wi 
F br key obo) BÞ 
1 See die, Adverſity, a fad of one's Days or Life to}God. 1 
2 5 be Accident, Crofs- Fortune, Thwar- | They fay figur- jemanden ſeine Zeit 
ting, Traverſes, Calamity, Aﬀic-| widmen, to ſacrifice, devote or W w 
: tion, Troubles 1 lncumbrance, beſtowone's Time to any One. 2 
- Disappointment. "made ein uch widmen, to dedi- ' 
er hat viele Widerwärtigkeiten ausge . cate a Book G oe. wi 
ſtanden, erlitten, he has ſuffered | ſeine. Zeit dem Studieren widmen, to wi 
Steat Calamities or Adverſities. 8 or devote one's. Ti ime to by 
 Widerwille, der, Adverſeneſs, Repug- | Studying. wi 
7manicy > Reluctaney, RT] ich habe das dazu gewidmet, I have de- 5 
3 725 r e 
eat or ſtrong Ave r or 3 
5 Thing. 4 mots: met ſenn, to be intirely devoted or W wf 
._exwas mit Widerwillen thun, to des addicted to one. 15 
Thing againſt onen Will „ with Widmen, das, die Widmung, the AR of bi 
Regret. 1 devoting,” of dedicating , of couſe- 
was man nicht 2 Widerwillen thut, |. © crating 5 Dedication," -onſeeration, 
n does n g-| Deſtination. 
—nantly ,- involuntarily ;: int Wie, ado; als, glelchwle, as; like, of i, 
one's Will, againſt the Grain, with | - what Sort, in what Manner, as ſo, eit 
| Vavillingneks» with Averſeneſs, | ſo as, as it were, eyenas 3 a//o how. 4 
or with an Ut- e an gra nee | es iſt einer wie der nee one * likoW © 
1 * „„ 23 the . „ - . 
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t, to « iſt tn wle ein Löwe, $i is as uf wie 4600 ber Diete, e Ws. 


III. bold, courageous or daring. as a. ſer, like Man or Servant. 5 ner 
Bien. "i< nehme die Sache ſo wie ſie iſt, I take «34 
hew thut, wie ihr mich thun ſchet, do | ö 40 _ © the Thing (Matter) ſuch as it is.. 
ion. vou ſee me do. wie ich glaube, Alk believe. e 
ary, er iſt wie unſi N bei is ike a mad | | wh thr ſagt, as you ſay, > : 
Vill; Man er iſt geſtorben, wie man ſagt, he „ 
fro. M is iſt ſchzu, wie 410 Engel, ; ſhe 1. esd they ſay, _ 
handsome like an Angel, or as wie wird mirs gehen? what will be⸗ 23 T0 
handsome as an Angel.- come of me? Fly | 
ein Mann wie er, a Man like him, or wle iſts ihm ergangen? what became 
2 as!he:' | of him? how did he ſpeed? _ + 
ich weiß nicht, wie ich es machen ſoll, wie würde es mit uns ſtehen? whar |. 
peiſe I know not, or 1 dou's know how would become of us? 1 
der) „ to make it. wie gläklich ſeyd ihr? how happy, 
eat; ihr werdet ſehen, wle er ch befindet, | _ how lucky you are? _ 
th you will ſce, ham he does. ſ wie welslich habt ihr gehandelt! how 1 
| wie ich weg gieng, when or as I went. 955 wiſely have you acted er dealt? fl 
o er wurde in Verhaft wen, wie | o wie hetruge thr euch! oh , how you © | E 
85 (als) er zu verreiſen gedachte, he waz deceive your ſelf? 5 7 
ot arreſted , when he thought of De- : wie wohl iſt das geredet, ; gethan! bos 
ef parting or juſt when he was going welk is that ſaid, done! 
deg to depart., . i< habe nicht ſo viel Muſe wie (als) ir, 
vo. MW wie (als ich noch zu Hauſe war, whey have not ſo much Tume Leicure) - 
of I was yet at home. as you, 
wie (als) der Konig hier war ze. when | we gelehrt er auch it, the” learned. TY 
ate the King was here. . 1 he is, or tho he be never ſo learu -- 
zer- Wie, ado. inter ragt. how? r dives od 
| wie geht es? how goes it? wie keich er auch ſey; how rich ſo-.ever> 
zen, ] wie geht es euch? hom do you do? de wen be or is, as rich as he is. 
zer. bow goes it, how ſtands it with | wie Fore es, daß 1c. how comes it | 
| you? how go Squares? that &c. | 1 4 
ten, WM wie befindet ihr euch? how do you do? | dent ſeg, "wie ihm wolle, however ü 
oft how ſtands your Health! | de, be it how it will. 
wie verſteht? wie nehmet ihr das? how wle es auch kommt, whatever ber. i 
zeit do you underſtand, how 90 you pens.” : 
05 take this? * whe ſchwer es mir auch ankommt I 
wie heißt das? how do you call that? hard a Taſk however or as A. 
di. how is that called? what, is the cult however it will be to w. 
| Name nn” or ons Ak 4 wie alt ſeyd ihr? how old are you? - 
wieſo? how? how ſo? © | "of whatAgeare.you? what is your. of I 
to wie denn? wie nun? how then? kow'H # bet : "= 
WP now? * 5 8 bald, wann? when how won? 
wie, auf was Art? bow, in what | wie bald, wann werdet ihr wieder 
e. Mauer? kommen, how. ſoon? or when ſhall | 
; wie werdet thr es alsdann wochen, how | "you return? 
0 YF + will you make it then? [ z wit bald (wie leſcht) kann man Irren ! , 
ho eaſily may one miſtake. 


— wie, ſolſte es wahr ſeyn, daß er todt iſt? 4 | 1 
| bow? f hould it be true that he is wie breit? how broad ? 2 of. what $ 4 


of dead. . _ Breadth? - _- 
ſe- "Wie7" is yet- employed i in different wle dick, how thick? of what Thick- Wn” 
n, 7” other Mauners. . nels? > 

bo, wie ihr mich ſehet, wen #6 you | wie | pick (gr roþ) iſt des Bud? ber- 
of Fee me. | 5 ow big or of what Size is 


(0, ein Garten, ſo wie man die el yſaiſchen the Bock? — 
W. 52 beſchreibt, a pond eg ſuch wie ſtark war 15 Geſell{aft ? 1 1 {= 

J tke, as * clifinn es 9 8 man) Perſons ad. vw Company _ 
geſeribed. . re. 5 ee 77 oo 
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E.- 722 bl wie viek Petſonen 
Is Abendwahlz-it? for how many per- 
IF ” WP do you bezpeak or order Sup. * 


2 viel K ed macht th mir doch! 14 
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* je weit, how hs ho 
" iow ; I How gt * hay þ 
. lange * 


*Ghce? "Be 60. og?) how, long 
6 
wle lange is," bab er abgerelſe 12 2 


how long is It Unce 
wie lange badet iht euch h 1. 1 
18 long thatl/yor 255 bree * 
lange Bebe "oe 


geſplelt ? 800 
long did you 0 25 or aid e 
Fine your am 


lange Veit a) ſeyd iht, bier 


ee of Hues when have you 


been „ 
1 oft 2 v often 2 


— PST 


1:16 


how. many | 


5 elde be foon? 2 in 155 Time!? | 


wie ehr? Rey reatly? | 

wie mächtig muß der ſeyn, der die gauze 
Weit erſchaffen Hat! bow powerful | 
* muſt he 
whole Wörld © p 


1 . mode ſagen,/ wie #2, niich die. 


7 6 kannot la how 


8 it Regis; de.” 
2 theuer? how dear? how mach? 
e Wt 4 how much Fe you 
- that at do o Will Y 
elk ie for?” wh * n * 


wie theuer, wie bad fo jim euch 582 


how müch dies that colt you? * 


wie theuer die Elle das Pfund h een? 
the Found | 


Y __ ee 1 „ 
"wit 2 0 much plür. how ma- 


| ny, e 
8 wiedtetfte's 
"what Day of 


he Month is this? 


der wlevielſte Band? the how manigſt 


Tome? which. rr . 
= wie viel Bücher hab thr 
Books have you: 


hat a great Pleafure you give wp! | 
how Fou delight me 2 
wie weit? how far? at hat Diſtahee 2 
wie wetttg? hoch lite, how few? 
wie viel weniger? how much leſs? 
wie wohl, thou h or tho“, akoug 
Webel, der, ein ornwurm, a Weevil | 
or Calender. 1 


2 e Lg Wee: e Worm: 


"th 2 EY » ? * 


8 * 
. 


RT = * 


Te 
| the Chandlers, the: Wick: of 1 


os r 
: : 


be, chat hay created the 


8 


Viebeln, work. Pe nonir. 0 move or | 


| tir in great Heaps, as Inſects do. 


Wieche, die, Wieke ( Cerm in Surgery) 
t in a Wound: 2% Term! of 


dle 5 of'ia' Lamp. 


1 Wied, Woad, fee Wald. 


W. ede, die Gerte, Zachweide, 4 WII, 
or Ozier, 


| Wieden WER 4 tig Oziers; ſee 


9 Weiten zi! ub 
Wiercbuch, a Name in forme Parts for 


the Faulbaum, which Word'ſee- 


Wledebopf, „der, a Hoop, Hoopoop or 
i er a e A; 1 (a 
'Bixd). $I 
Wieder, "ho Be Wert vw, \ von Bote 
noch einmal, 'agatyg anew , ech, 
over again ok J! 
thut- das nicht wieder; 'a0we do that 
again.“ (193 fi 3£ 2 
kommt ein amal wieder. . come 
again an other Lime. Cl 
kommt mit "oft wieder, at's you 
come again ,” or mind that you 
don't come again. 
| etfvas wieder, noch einmal chen; to 
learn a Thing again or over again. 
noch einmal weder, . ſecoud Time, 
once again. 2 
hin und wieder, to end 0. hither 


it. 
| and back. 


— 


4 


„ * — ˙—* OT 


- 


has wiedet in ben 


Aim Monat i diese w 


Row many | ; 
1 beſtelt ihr die 


9 N 


ſetzen, to reſtore a ＋ zag „to fet- 
5 "tle it new; to reſtore it to its for. 
mer Condition... 


wieder von vornen anfangen, 4 155 re- 
commence 4 Thing, to. begin it 
" afresh: © 4 
4 wi auf unter Vbibeben; zu kommen, 
40 return fo, the Purpoſe ,, to. re- 
fame the Matter. | 


. r einig mit einander werden, to 


become recouciled.or atoned With | 

one an other. .. r 

wieder von neuem mit Krankhelt be⸗ 
fallen werden,, to relapſe, to fall 

; »fick again, to get a Rechnen 
or a Relapſe. 

wieder geſund werden, 60. £m | 
recover one's, Health, to be re- 
. ſtored to Health, to perk up again, 
to get well again. 

wieder zu ſich ſetbſt kemmen, to recover 

one self, 


| on, * bringen, 10 © redreſs a 


1 
ö 
1 
* 


Thing. 


- - — a ” * F 8 
1 = . n * _ — - * F4 4 
> . 7 3 435 7 ; * " 
* Y . * 4 4 . 7 ; x — * * $ 
, 7 0 = 4 * 3 1 : 2 


. | 


wo | 
- 4 4 


* 2 1 HP ; | : 3 7 * <P . * $4 — K 0 
, 4 ” „ Y 1 'z "RP . , } * — . 2 
4 4 FMS — 4 #4 701 N 
4 * * 
- : 2 1 * 


ieder, 4s put dete many Verbs & 1 intragen } 5 abwerfen, 
Fubſtent. and is moſt commonly { to vield or produce sgain. 
expreſſed by re or again, 2 - das wird die Koſten nie wieder ein ⸗ 
Pizderabfalſen, to relapſe into his ab- 5 bringen, that won't bring or. 
jur ed, Hereſys ſęe abfallen. 18 ,4,the Coſts again, or that Won't An. 
ein Wiederabgefalener, a Relapfe, one demnify you for the bene | 
that has relapſed: into" his abjured ; Wiederfaſſen, to newaborder- 12 
Heresy. Wiedereinführen, to introfluce again. 
Piederabfenern-,” 4 tollfffe of or 10 die- ; eine alte Mode wiedereinfuͤhren to 
charge again; ſce ab feuern. bring en old Fashion up again, to 
Pledcrabſagen, to cöustermand ; 4% renew or revive an old Faſhion.” 
"rp disinvite ; "Tee abſage m. die verfallene Kriegszucht unter den 


Wederabſchreiben, 1 copy over again, 5 Soldaten wiedereinfuͤhren, to reſtore 


4 


——_ — 
a2 * * 


among the Soldiers. 
Wiedereinlenken, to come back to/ the 


mm 


eee again. te Remiſeneſe of ahe- Dnfopling i 1 


eder abkragen, eine Schuld abtragen. 


Ata mepay, to pay, again, to _reim- | Furpoſe, to come te again; ſoe: ein. 2 4 


#5148 lenken. „ e de Inq: 4: 444 SE, 
015 Nate ſubäivide. . 
Seeber {0 fg art with or reſign \Wiedereinliſe n to recover, 
it s gin, to make over agein. to feten Out of Fuun. 


* 


Niederabtrerung, die, a Making over ein Pfand wledereinlbſen, to _ # 4 


a8 zin, A, Rerrocelling, 1 or recover c Paww' or Pledge. 


ee to ERA 40 pe W ein perſegtes oder verpfaͤndetes Gut wvies 
ee AD: der einlo 

Wiederaufgraben, to Suing, again, 4 mor tgaged Eſtate; ſee eintbſen. 
eine Leiche wieder aufgraben, to dig Wiedereinſetzen to reſtitute, to putlo 
s Corps out of the Ground. | ,Poeſleſtion again ſc e einſetzen. bes. 
die Wiederan s der Leichen, the ö die Wiedereinſetzung = den . 


Digging o dead Corps gut of the Stand, (Law Term.) an intire 2 
round, KReſtitution, a n the © 


7. {15 


noo 


chen 3 nee . Reſtoring of olle to his dener 14 
ne * = againg to make | Rights and Privileges. , 6 al 
ich kann das wither ein andermal brau⸗ eee ved to return, % A 1 
ware 1 e Uſe f tha . come £ 0 

OO OD wal og pr p16 | ſie wird ſich bald wieder elnſtillen, e 
Wiederbs ingen to bring again,\to x re· Will ſoon be back Jak 1 the lt 4 
let 66%; kreturn by and by. 2 5 
Wiederbringlich, ad}. reſtorable. = Wieder erholen (ich) zu Kräften 3 "ah 4 
Wiederbringitng , Hop the Retorigh . 6 e Strength , to 5 5 3 
rReſtoring, the Bringin an T hin 125 | E 
ra 15 By) 5 8 8 | Wiedererinnerung, die, the. Remem- wy 4 
ble” Wiederbringung aller: Dinge. Au brence, Memory. e I 1 
Theology) the Reſtoration or Re- Wiedererlangung, die, der Geſundheit, 5 = 
190 eſtabliſhment of all Things. Sie 5 of _—_ ee 4 4 
iederdonnery, (67 re-thunder, to thun- : iedererſtattung die, a Re e » 2 
we with an Echo againſt he Rocks. | "3 Repayin; nn \ 1 
iederdurchkneten, to wor ad |- A Re ion. . 1 
the Dough over at fig. NA. * 1 Wide 3 die, bes Machfährte, His _ Ml 
Wiederdurchreiſen, to . 40 travel n : 

pris 8 a | | ale. to find again, | to meet 
Wiedereinbringen, er hen. erſtatten, to with again. 5 "3 
a ie make Wiederflug, der, die Rückreheber Stroſs. | WR 
| 4 1 e 1 7 make | -.vogel , oe, 2 5 'of- — Paſſage - 

hn yoo 8 Birds int e Beginging of the Spring. 

n e eter fog; | Wlederfordern 0 reclaim, to alk. or * 
fee + einbringeg. 1 Tay i JO 5 8 7 Re a 

Ya, 2 1 ; FT. 8 3 va. 

A f * 70 ; 85 pes 33 I 5 28. 


7 
« 
* 
py 
x - 
A * ” — 
o 4 -, 
- 4 k - 
. hy - 2 1 4 
4 + Wo * ' 
* 2 9 - 7 - > 
£ a - 5 » * 
"gp 
9 1 * 4 
* 


en, to redeem or recover. 442; 2 


9 2 > * — 
13 * * ©; 9 0 9 n . K . 3 a 
* a * * 5 <3 4%. * * — * 5 ps 2 nn, 8 
, +3, * — N te - 1 7 - _ 
* — = 7 — v ! 3 > 2 1 by 
> — - 1 - \ 
* 4 > * * 9 9 "8 . 
n 
* 


(wn) 


„the Act of ae 


- 


9 of e the Reſtitution 
. any 8 A Reddition- 9 85 

Wiedergang, der, the Returning of a 
3 _ eaſt or of the Game 46 tbe 
* a Place of its Retreat. 
Wiedergebaren//: oder-wiedergeboren wer 


den, 10 be 1 ar new 155 


74 born. 298 3 44 

Wiedergeben, 0 Feten 410 vener: | 
to repay, to sive back again, © : 

Wi edergeboren 7 


born. 


Serge, die Regeneration, « 2 


5 NEW Rirth. 1 #4 - 


Wiedergeld, das, fee: Vergeltung. 


Wedau the Recovery or the. | : 


ſtoration of one's Health; or a nes 
E \ + eftabliſhmeant of one's Health. 
: . Woiederglaͤnzen, to thine back.“ 
B Wiedergrüßen, to return a 3 


5 | 5 re · ſalute or ſalute ns” to 1 x 


_ agate.” .; 
- Wledergnemagien, , to 'repair../ 
ſeinen Fehler wieder gut mn” 6 . 


repair one's Fault. 


regenerated or new · | 


N Wieder FIN PORT I Gong to fetch 
ſomething back again, 0 go fo 


. again. 


Wiederholung, die, e Repetition, the 
ct of Wann a Ching: Over 
again. 


leere Wlederholungen in einer Rede, 
Tautologies. 

Wieder holungszeichen, das, a Sign of 
Repetition): 1; » 

Wiederkaͤuen, verb. reg. af. E neutr, 
to ruminate, to ehe w, again; a//o 
to chew the Cud upon, to revolve 
in one's Mind. 

Wiederkauen, das, Ruminstion, the 
Chewing the Cult. 

die wiederkäuenden Thiere, the rumi- 

nating Beaſts. . 

| Wiederkauf „der, a Redemption . Re- 
deeming or Recovery of a Thing 

| - ſold; a in Terms of the Law, a 

Power of Redemption. 


— 


auf Wiederkauf verkaufen, to. ſell un- 
der Condition of Redemption. 


Wiederkaufen, to rede em or recover 


what one ſold 


einen Erzärnten wieder. gut machen; lo Wiedertäufer, der, die Wiederkäuferin, 


appeaſe an irritated Man; fee br 


1 2 _ ©" ſanftigen. '* 


=D E> 5 e, re Erſtatten. | | 
3 dier Unkoſten wieder gut: ie; to re- 
Ec —*ftore, to returi, to refun Pr gl to | 


make good any one's Expenſes. _ 
der. Diebſtabt iſt wieder gut gemacht 
3 worden, the Thefthas or the fto- 
E-  __ ten Goods have been reſtored. 
1 iber ubestder „to de appeaſed | 


* 
, . : 


- Cor good again. 
1 to have a Thing again. 

Wiedergall, der, an Echo, an Echoing, 

YL d Reſbunding of a Noiſe or Voice. 


wer again 1 an Echo. 


A 


Herſtell 8 
Wiederherſtellung, die, A "Reeflabliſh- | 


3p hing hen, to g W 


3 5 ; 5 | teder 
3 22 the third Sylladle) to repent, to 
eiae over again what one has already 
nick, to iterate, to tell over again. 


2. 1 
again, to relent, to grow. gentle | | 
— Wiederhallen , to echo again, to an- | 


winderheil werden, to heal | 
| Widrherſellen, e reſtore &e. See i 


again, to return. = 
holen, verb, veg, all. (the Accent 135 


5 2 over 3 


dich wiederhole es noch I þ repeat | =o 


a Redeenier, he or ſhe that redecms 
by or ren what he or the has 
0 8 


1 288 4 


5 der Näherkäuſer be that 1 a near- 


er Right of redeeming, a Purehafe 
by eee the Sum paid for it. 
uflich, aa. & adv. redeem- 
able, recoverable, that which one 
- has a Right to redeem. 
| Wieverfaufocce, das, the Faculty or 
4-4 of Redemption or Redeem 


W ebertehr, die Zurückkehr, 4 Return, 
the Act of returning, of coming 
or going 

3 ſay figuratively, die Wieder⸗ 
kehr zur Tugend, the Return to 
Virtue. 

Wiederkehren, word; reg. alt. zurück kom⸗ 
men, to turn back again; 200. re- 
1 

ich komme glei wieder , 1 Walt come 
back. Bornean i 

They fay figuratively, wiederkehren, 
to be reclaimed, to mend, oe: 
turn to God. 

'Wiederkehrung, dle, the Deturnivg. 
They call in Mathematics, der 


ie⸗ 


derkehrungspunet in einer krummen 


Linie, the n e a 
— Line. "IF 
=; 7 + Wieder 
4 1 


etch 
or it 


the 
er 


ede, 


n of 


tr. 
alſo 


Aibeenge, begs ſee Gente 
Reconvention Ges“ | | $ 
Wiederklingen, ſee Wiederſchallen. 

Viederkommen „verb. irrog. neutr, to 
return, to come back, to come 
again, to come back again. 

ich komme gleich wieder, 1 come again 
directly. 

They ſay fixtreatively; wieder auf 

die vorlge Sache kommen, to re- 
ſume one's former Discourſe, or 


to return to the former Subject, | 

. 5 Wiederſprung, der, the ſhort Turn- 
wieder zu ich ſelbſt kommen, to re- 1 
to come to one's- | 


Matter, Affair &e. 


cover one'sfelf , 
ſelf again, to grow well again. 
They fay ſamiliarly, der ſoll noch 


wiederkommen, he is yet to return | 
or come back, he is gone and ne- 


ver returned” yet. 

Wiederkunft, die, the Return, che 
Coming back again. : 

eine geſchwinde Wiederkunft, a ſwift 
or quick Return. 

Viederlebendig/ machen, to reanimate; 
revive , reſuscitate, to uicken 
or yOu one, to bring im to 


Life a 
cbendig werden, 


wieder 
to come to Life again, to be 


brought to Life again, to be tea - 


nimated, revived or reſuscitated, | 
to become alive again, to be re- 
ſtored to Life. 43 
Piederloſen, ſee Einloſen. 
8 , to tike a Thing back | 
a 
Slederruſen, ſee Widerrufen. 
Wiederſagen to telf again. 
Wiederſchajſen , to get one a Thing 
* * that one has loſt. 


. 


du haſt meine Uhr verloren, du mußt 


"mi ſie wiederſchaffen , tbou haſt 
0 
thee to get me again. 


Wiederſchall, der, a Reſdund, en Echo; | 
Pres | Wiedervergeltung, die, the Act of ren - 73 


ſee alſo Wiederhall. 


Wiederſchallen, verb. reg neutr. to re- 
ſound, to echo. 
Viederſchein der, 

eflexion or ' RefleQion | of. the 
Light. 

Wiederſcheinen, rod 8 nent,” to 
re vorberate, to reflect, to reflect 
the Rays of the Ligbe. 


c 
ö "Wieherſhic>en, to Web «jan to t 


to to revive, a 


| Wiedertönen, ver. reg. neutr. to re· 9 2 


ſt my Watch, which I defire | 


A ners bereden, | 


to the ſame Place. ' 1-8 
Wiederſhimpfen , to revile, to inſule. - 0 

„ _ 
| Viederſclagen , ; ( beat or ſtrike 

again. . 
Wlederſchreiben, to write again, to re- 
turn an Answer in Writing. 
Wiederſehen, to lee again J to behold 
again. 
| Wiederſenden, to ſend again; fee Vie 


derſchlcken. 


| 


ing a Limehound makes fidewards —_- 
and back on the Track for Foiling' | 4 

of a Deer; al/o the Side-Leaps of 

a Stag or rather the Turnings of a © 

Stag or Deer on the ſame Place be- 

fore he betakes himſelf to Flight. 
Wiederſtrahlen, to reflect, to reverbe- - 2 
rale, to caſt a Ray back.” © 4 
Wiederſtrich, der, the Return of the, 
. Paſſage - Birds in the Spring. 
Wiederſuchen, to ſeek, to ſearch, 


| again, to look for a Thing again. = 
Wiedertaufe, die, abermalige Taufe, 
a Rebaptization, Baptiſing again. >; 1 


Wiedertaufen, verb. reg. ad. to bap- 
tize again, to rebaptize. 
Wiedertaͤufer der, a Rebaptiſer, one 
that baptiſes or chriftens again. —_— 
Wiedertaͤufer, is alſo a Name for an 
Anabaptiſt, a Sect that exiits in TY. 
* ſeveral Conntries . 1 


ſound. 1 
Wledertritt, ber; a Step back ei I 
Wiederum, adv. again. 3 1 

wiederum und abermalen, again: and | q 
again. 2 
wiederum ſo viel, noch einmal ſo . : 20 
as much again, again as much I ; 
wir dienen einander wiederum (wieder) 
wo wir können, we ſerve one an- 
other mutually or Cw 
where and as much as we-can, 


LT 


dering like for like 3 2 Recom- 1:4 
penſe, a Reward, a Requital, a 
Retaliation, a Compenſation. + 
Wiedervergeltungsrecht, das, the Law, 
the Right of Retaliation, - «3 i 
] Wiederwechſel, der, a Bill of Exchange. | 
remitted with Proteſt. 1 
Wlederwuchs, der, the Growing again, -* - 
the Growth of a Copfe or Coppice: | +: 88 


F N 1 ne 
* - 3 2 e 
wenn 5 3 e 
> [1 n mms $4 5 Ce * 
r e 
* — « 


4 
95 
* ny gets 
SEES 75. 30] 


Wiedorſelten , and ſold or chide 
AE 3 
33 „ 
ö „ 


/ Wood after it has been cut dow. "x 
; Wy 8 back _ bor ph ee 4 
<> "BY #7 «<7 S k 7 > 4 f 

i Ni | 


* 


is + % 


(8 


dows: with. 


ee FED again. Wieße, dle bie, 3 . a ” Bie 
= e die, a ale, - a little ked | Grounds a Mead, a green Field. * 
6. for Infauts. eine mit vielen Blumen prangende Wie, Vie 
R es Kind in dle W. ege gen, to la ſe. n Meadow e wich Wie 
E. 3 che Child in the Cradle. Flowers. le 
3 . von der Wiege an, from the eine Wieſe abmihen,, to move. a Mea. Wie 
I Cradle, from one's very Infancy; 3 dow, to cut or mow down the Fe 
3 4 prov.) das iſt mir nicht bey der Wiege Braſs of a Meadow in Order to Vie 
XN 3 bis geſungen worden, I could bot have make Ha. m 
5 £ 4 believed, or I did not believe that Wieſenangelie, die, the. Meadow-or Vie 
*Y I hould; have: bren or ſhould'be | + wild Angelica: Tis C| 
3 3 expoſed to ſuch Accident. Wieſenbertram, der, wilder Bertram, Wie 
Wiegen, verb. neg. ag. to rœck © Child, ' Sneezing - Wort. St 
AY I co Jull it aſleep. 1 Wieſenbocksbart, der, wilder Bockebart Wie! 
3 N eie Magd, die das Kind Wige muß, the common or beinen Bucks M 
2 2 h 4 * Rocker ; Beard. 3 Wiel 
«einen in den Schlaf wiegen, to lull | ' Vieſeybrahne, die, 'a Buſh or Gopfe, Wie! 
_ QC aſleep; ſee Einwiegen. being the Fore Part of a Wood or 1 
5 Cg einen dure d Verſprechungen Foreſt. Wie 
1 wiegen oder einwiegen, to fool one Wieſenehrenpreis 4, der . the baſtard El 
with fair. Promiſes ,” to bring one Germander, the Meadow-Fluellin. th 
into a FogFs:/Paradiſe._ Wieſenerz, das, a Kind of iron Ore Vieſ 
'v 2 das, the Rocking or Lolling | found on Meadows aud in marſhy Vieſ 
a leep or afleep. ., | "Grounds; ſee alſo Raſenſtein. Vleſ 
'* . das, the Cradle - Band. | Wieſenflachs, der, die Wieſenwolle, Cud th 
E- 8 der, Wiegenſpriegel, the: Wort. Cotton- Weed. Wies 
2 Roof or, 9 of a Cradle, a Weeſenglöcklein, das * the Meadow- ly. 
* -- -  Baw ove e, Aa Styeating- t Campanella. Vieſ 
==: Cradle. 'Wieſengrund, der, a Mendow-Ground, 
1 das, the Herb Worm- 2 Graſs-Field; @//o a Valley cover- 
1 pod. - ed with Meadows, a Meadow-Dale, 
3 ie ld. das, "A Lollaby or Lulla- F a low Ground r e with 
F bp Song, a Song to lall Children | Graſs. 2 
i 58 « afl{ep by. 'Wieſenhabichtkraut, das, the Meadow- | 
Wiegenmeſſer, das, | Kind af a Knife Hawkweed. Wieſ 
= "with a roundiſh Edge and two Han- Vieſenhafer, der, das Haſergras * 0 ſel) 
* -dles or Helves to it uſed in Kitchins]. Kind of Grafs reſembling Oats that die 
3 0 to cut — $27 rene” «Peeks DE, gros on Meadows. fe 
wich. 2 1 TO Mieſeghohnenfuſ wh .the, Meadow: Wien 
FE Ol - Crawfoot. 7 the 
l 1 8 . der, a Kind of a Plane wier 
Lusr us 7 to level the Mole - Hills on Mea- a 
6-4 Ah act. (i< wiege, 


legen, verb ich 
= ich habe gewogen) to weigh. 


r das, 88 Neighing of a 


TOE ms bg Fabi, 
Wiebern, verb. reg. neutr. to neigh. * 


the common Meadow - Clover en. 
red Hloſſoms. 


rſe. 
Wiel die, a Name i in ſome Provinces | 
for a Bay. | 
Wieke, die, a Tent be a Wound &e- 


Wen, Vi 


8 9 
185 : 


jenna, the Capital of Aus- 
IH 7 tria. * 
Wiener, der, an e Citizedt: 
7 of Vienna, à Native of Vienna, 
* die, dle Saamenkapſel des Ro- 
ſenſtrauches, the Sced- Caſe of a wild 
Roſe or Hep. 
ae 28 Kened &c. See in. 


* 


| 


1 die, the little Mendow- 


i 


' Weeſenfnarre, die, ſee Wachtelkönig. 

Wieſenknopf, der, the Meadow - But- 

ton; a Plant. 

Wieſenkreſſe, die, Meadow Creſſes. 

| Wieſenkuhweihen, der, black Meadow- 
Wheat. 
Wieſenftimmel, der, Meadow- Cumin, 
Carraway:- Seed. 

8 der, Graslivfer, fee 
Wachtelkönig. 


. „ th-Lark. 
ark ca r | Wie, 


- 
i 


dow. 
Id. 
Wie, 


With 


Mea- 

the 
T to 
Fe or 
ram, 


zart, 


Wig, ein; a Whig; a Republican: 
Wild, aa. & adv. (comp, wilder, jap, | 


able 


PTY die, the large Fimpernel, 
Meadow - Pimpernet. 

Wieſenrante, die, the Meadow: Rue: 

Pieſenrecht , das, the Right or Privi- 
lege of Meadows, 

Wieſenriſpengras 129 5 che Meadow- 


Poa. . 


Wieſenrode, die, the Improving. of 
marſhy-Grounds to Meadows. 
. die, wild Sage, wild 
ary. 

Pleſenſchafthalm, der Ys the marſhy 
Shave - Graſs. 

Wieſenſcharte, die, Schartenkraut, the 
Meadow 50 85 «Foot; Savoury. 


Wleſenſchleppe, die, Pin Wieſenhobeſ. | 
N Gere, der der, the Meadow 2 
ver bs: 


3 der, 2 Se on large f 
Eſtates, that has the Inſpection % 


the Meadows. 
Wieſenwedel, der, "Cap Joharhigwedel: 
Vieſenwolle, die, ſee Wieſetiflachs: 


Vleſenzehent, der, a Tithe given of 25 
Ji 


| (/ubftanr) der Witt, ine Savage; a 1 


the Hay made on Meadows. | 
1 die, the feed -Dai- 


Bie wachs, der, Meadow- Grounds, 
Meadows. | 

es glebt in dieſem Lande viel Wieden. 
wachs this Country «Bounds i in 


K - 
. - 
- 7 * * Lo * : 
| | J C 
2 


x 8 11 


Su die, Clome r bas, ber Wie 
ſel) a Wraſel. 
on; ate Wieſel, the black Wes- 


Sa (ronj) tho | altho* or al- 2 1 


wiewohl ich nicht ung bin, tough | 
am not young. 

wiewohl, wenn man euch ſieht, 5 
or tho', when one ſees you; fee | 


Wie. 


wildeſter) wild or ſavage, fierce, | 
1 wildly s = 3.0%. 5 Heres | 


wit Thiere, wild Beaſts. . 

eine wilde Ente, a wild Duck. 

ein wildes Pferd, a wild Horſe that 1 
Þ not yet broke, a fiery, an unru- ö 


ly Horſe. 
die wilden Völker in Amerika, the $a: | 
vages, the ſavage People or 228 


; HIM 
| 55 
2 * 


der iſt ein wilder e chenſch b be! is a 21 

an unruly, a 00G Fought or deu. 5 2 = 
e ene, — mo 

die wilde Jugend 'the fiery, | mestle- - 

4 ſome, untuly Tones or young) „ 


7 ein wilder Baum, a wild geen, 


* wildes Fleiſh, proud Fleſh, 


unharbour a Stag, to rouſe or 


Field deſtined for a Park and pA tare 


LE, 


Fon, .. = 
F They ſay Fatlliarty; wild werben. — 
to prow angry, to fall into a Pa 28 
L. fon, to grow wild or unruly. 1 
ö Wi ild, is alſo ſaid of deſert Plates, . - =_— 

of ſteril Grounds or vacultivared 

Lands &.; alſo of certain Plants 

that grow wild ar naturally With. 
dodut Coltivatio u. 


Tree; a Tree come of Kernel, 
that was never grafted. t 

wilder Kümmel, wild Cumin. 160 AR 
wildes Kraut, Weeds. | 


eine wilde Gegend, batren, Ane i — 
7 vated” Country, a wild; i deſert 1 
Country, a Wilderneſss. „ 


ſpongy Fleſh of a Wound: "= 
wild ansjehen, to Took: fierce, ii _ 
ed or bewildered... 


Man. 


ſavage 1 „ 
er hat ange unter den Wilden in Kind? = 
kika gelebt, be needs good Wil : A 1 | 
among the Savages of Ameti e. 
K das the Game, Venifons a "= l -Y 
Deer, a Reaft for Hunting. 4 
ro n Wild, roth Wllobret, Deer, = 
. fallow Deer. = 


ſchwarz Wildbret, black Beaſts, — 5 

kleines Wild, mali Game, as Hares, 
Rapbiis, wild Ducks and wee 
*Fowls, + 

das Wild aufſucen, to une,” to 86 

in Queſt of Game- 

[1 dem Wilde auf der Spur folnen to 
follow the Game by the Track 2 
1 | 
das Wild aus ſeinem Lager tteiben, to 


2 


rope a Buck out of his Layers i? 
Wild arora heimlich ſchlehen, „ to; 


poach. 2 
Wildacker det, 2 Field: ſor dens 70 
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on r with me een a 2 


Kong. Aae engen 2 0 N 


Fi 
Wildbahn, 5 bie BR Riding: or Lene 1 
f through a Foreſt. & * [+ 4 
eine Wildbahn durch einen Wald haven, 2 ; 
10 . a n renek rere ; - 
| b,, Oo 

a De b 85 ; | - PN 
0 N X 2 * 8 3 3 - 


x. " * 2. 8 De - FE < * { » * 
S es i bogs N 5 n 4 4 7 * 
Fs * . 
> 1 4 * # a N 


0 1 | 1 , * y . 
Wil | | 5 
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5 is Wiſh, ane 'Witoraf, der, a Wildgrave, former. if Bi 
by , Chaſe (the Territory of a Foreſt | ly a Title to the Deſcendants of the 
8 5 2 in which Hunting is permitted); | ancient Counts that poſlefied the Will 
BE 5k a Chaſe; the Place appointed | Counties between the River Rhine Wil 


3 for Hunting; % a Ground where | dud the Moſelle along the Nahe. 75 
* > _ ©. Footing, of Deers appears; the 'Wildgrube , dle, a Caltrop; a Pit to Will 
Welk or Haunt of a Deer; alſo 3 * catch wild Beaſte iu. th 
Warren, an Extent of Ground | Wildheit, die, Wildneſs, Savageneſs, 2 
* 2 for a Prince's or great Lord's | 2 Fierceneſs, - Farsi, fierce Na- oy 
ture. ; 

eie königliche Wildbahn , hie King's Wlildkalb, das, 2 young Dam or Bind. l 
Warren for Hunting or Chafing. | Wildkneche, der, ? Gains: um or Hi Jed! 

die hohe Wildbahn, the be ent: Wildling, der, a wild Nock; a Tree 0 

ing great Game. come of Kernels. ein 
ien der, the Right or Privilege, Wilomelſter, der, 2 ſuperior Game- -* 

1 of bunting, chaſing}, Shooting of Keeper. 1755 
"2 . Game. Wildniß, die, a Deſert Pay Defort, a iſt- 
1 Wiſtbrer, das, Game, wild Beaſts for „ Wilderucf n waſte Country, 214 © 
ZW Hunting; ſee Wild. | -loneſome, uninhabited Place or ſ 


* 72 


AY . „ ſignifies in particular, |. Region, an unfrequented Solitary, das 
1 Eee the Jeſh. of * Wildpetn, verb. reg. af. to have 2 .* 
* I. Smell of ſtinking Veniſon. thu 


L >  - Fedetwildbret, wild Fowls. | - | Wildpret, das, ee Wildbret, ER, 
. Kutzwildbret. die Hoden des Girſthes, Wildrecht, the Carnage, the r 
x 5 Foe Doweets, the Teſticles of a |. E or E Fees or Re- 5 
3 cer. | war 5 

das ſchmeckt wie Wildbret, that bos a den Hunden ihr Wlldrecht geben, er t 


Taſte of Veniſon or of wild Fowl. | reward the Dogs, to give . 2 Av 
" Wildbrethindler ein, a Dealer in Ve |, Part of the Veniſon of the Game ov 
.. ,niſon or wild Fowl 8. they caught. ſich 
; Mlldbretpaſtete, eine, © veniſon- Pie. | Wiidſchur, die a large- ſurred Coat v 
Wllodieb, Me A N a Rt of Wolf's Skin of which the Hair MW + © 


Stealer. are worn without, ora large Cloke 0 

* „Wilddieberey, die, 'Poacbing lined with Wolf's Skin, of which i ene 
Willdfahre, tle, iſdfahrt, „Aft, the Furr is worn on the Outſide. P: 

'Y be, -- a Furrow (Hunting Term). Wildſ<iis , der, a Poacher. 5 
© Wildfang, der, the Catching. Tak: Wiloſ@wein, eln, a Wild- Bear. (fa: 
as or Ki itliog. of Deer aud other] wild Schwein eiſch, (ſchwarz Wildbret) 2 
3 : bo 2 WT wild Beafts , Venery 5 ChaGog, Boar's Fleſh, Venifon of a Boar. iN 
w Hunting. Wildſpur , die, the Slot, View or 8 
= | They A g the Palatinate, Wild. Frint of a Stag s or Deer's Foot in y 
5 5 eh an ille pe Child, a Bas- the Ground. letzt. 
'F lard; e that none will own. Wildſtand, der, das Wildlager; the {| 


5 pee Fanal.) Wild fang, a live- 15 Layer, the Wa Ik or Haunt of 2 Wil 


6 * ly young, Man » an inconſiderate Deer, the Lodge or Lair of Deer. ſi 
5 Aud petulant young s Man. 2 ſignities alſo, a Stock or h. 
. fe iſt ein rechter Wildfang, the. is a - the Quantity of Deer kept in a M 
very Ramſcuttle. q Warren or Park. nicht 
3 - Wildfangereche, das, the Righe Ser. Sil , das, the Game. wild if © 0 
1 propriating illegitimate Children. | Beaſts for Hunting, 1 Fomls. Will 
A - Wildſtas,. der, Damage done to che JJ 
= Fruits of the Field by wild Reafts.. . . — 15 | »y g pi 
. e adf. & adv. indleely Beans: 3 F 1 
or foreign. 1 5 | Wildenzen : "a 67 nenty. ” in - O08 

© Wildgarten, der, 0 k. F JS. 22 to ſmell or tafte mit 

5 Wilogefalle, die, the Nee like Veniſon, or to pong: a Taſte Wh 
= -frow the 8 or . N 15 75 or Smell of. Veniſon, * 
| * 5 7 255 . „ 1 7 * Wilhelm, . 

b . 3 3:5 : i > pl * 


ſte 
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Sten Willis gr will., 


” a 3 or wal, 
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3 15 
Wihelmchen, Bil. Billy, Wilkin. * "good or ll Dispoftion one haz for - | 
Vilhelmine , Wilhelmina: K the Doing of ,auy Find, 
Will, ich, er, ſie, es will, ; 6 he, the, viel guten Willen haben, to have. — Nj 
it will; ſee Wollen. ; ...,much. good Will, to be full of; 
Wille, der, the Will, the Paculty off good Will. "Tor 
the Soul or Mind, the Power by "Oz ami.) um guten Willen zu erhalte, 
which one will. to preſerve a good e c 7 
Gott hat dem Menſchen 4 freyen | | 1 mit dem guten. Wi en vorlieb, 
Willen gegeben, God has Given, take che Will for the Deed), - con- 
Man free Will. tent you ſelf ox pleaſe to be . 
jeder hat ſeinen freyen Willen * every 8 2 with my:good Totentions 9 
one has his fee Wil. my good Will. 7 
etwas aus freyem Willen thun, to To „ 267} zu ſeinem Willen haben, 17 . bh. 
2 Thing voluniarily, freely or off every Thing at Will or at onen 85 
one's own Accord. Dispoſition. IE 
iſt das euer Wille? is that your will] die Sache geht nach Wilen, nah 
5 8 Pleaſure? wauld 1 ha ve it Wunuſch, the Affair ſucceeds tod 
| one's Wich, to one's Deſire or ac. 
15 t unſer Wille, that is our Will "Fs +" cording to.one's or to. our Mind. 
and Pleaſure, do our Heart's Eaſe. " 
thut damit nach eurem Willen, do mit allem Willen, willingly, moſt 1 
What you will with it. willingly, with all my Heart. 
er thut Alles nach ſeinem Willen, het | (adv.). um Gorteswillen, for God's, > 
does every Thing at Will, or ge- Sake. BE 
_ cording to his own Mind. | um eurentwillen, for. your Sake. 8 +; 
er thut es wider ſeinen Willen, ke does Fo cauſe 15 155 for Four Good, in 2 
it againſt bis Will, or againſt the | Your Behalf, x: 
Grain. «x liebt fie um ihrer Schönheit willen, 99 
ſich nach eines andern Willen beguemen, 'Y he loves her for her Beauty or _— 
richten, to conform one sfelf to an for the Sake bf her:Beauty... — 
other's Will, to comply with an] mit Willen, (mit Vorſatz) Wilfully, 1 
other's Will. i premeditately, adviſedly, on Pur 4 
einem zu Willen ſeyn, to do. as one | . poſe, with or thro?! Ions dey. 3 
| : 7 comply, cr wal De- Aignedly. . _. 1 A 
. HreQr.to ill is W1 5 'Willnsbeſtimmung, wt die N aol Act * * 
(Tanis) eine Frauens per ſon zu ſeinem |. which the Will determines itfelf tioöß,õ, 
Willen haben, bringen, to enjoy a ſomeching ; Determination L of the | 4 
Woman, to have the Enjoyment Win. >» | 
of 7 Sg. to bring her to his Will engm cinun g die, onen il, Mi * 
or Pleaſure, *; "A 
14 Wille, laſt Will, |Teftnment, | baren geſchlehet Were Wilen do citung,” ; 
Will Parole., 4 25 | (Court-Style). for _ is one, a oo 3 
Viſlens ſeyn, - to be willing, © ad 5 1 "ſhre; 1 E | 3 
n, to purpoſe-, to intend, to 7 
— an. Intention , 5 t0' Fave a ae e. alt: ts prov, 1 
N 5 nem in feiner Biree wilfahren, * 3 


nicht Willens ſeyn, not to he willing, | 4 


to ha ve no Deſign or no Intention. 


Wille, inſtead of Einwilligung, Be, $ 


willigung, Conſent, Aſſent, Ap- 

probation, Conſeniment. 

er hat es mit meinem Willen gethan, he | 
did it wich my Conſent. 
mit > rag Je vir ſoll das niemals ge. 
on e egauſent 10 


n * 42 
A 


. „ . 1 

7 * 4 C hy 
8 x 3 we "4: N p 
8 ki 4 W At 3 8 - $ 

. . 24 | . Fg! FA * 1 N ? 4 


conkenc to any one? 's Demand, 
" youchſafe 
pne's Prayer. to comply with it.“ 


Willaheen das, bie Wilffahrung foot 


10 wil euch in Allem willfahren was 
mix möglich | ſeyn wird, I will favour 321 
dor offift you as much a lies W 00 | 

Power. * 3 | 


tification,,Vouchiakug., Compliance, : 


> —— 


8 7 We Ca 


% "3 


T tage, 2 
8 7 


or gratify , to grant 15 9 4 "2 


* bes = Galina Bt 
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; 1 i 
" RD 
Pb. * 


Coating ; ug dee at ore 1 in. 
tdi Conceffion, Grant. 1 ton Priſon, to pay the uſiral per. 
F 5 - Wilſheia; a. Budo; t. willfahriger, gquißt to thoſe that are in Priſon. 2 
5 33 -wilfahrigſte) complaiſant,' 2 | wee Sen #170,” à large | 
= ale eondescending, © off us, Drinking Cup or Bowl filled With 
-, © officiouly, obliging,.  *bligingly, '* "good Liqnor aud offered one that 
_— —< ferviceable, ferviceabl Y's ing 11 a welcbhme Gueſt at hi; Eßtrance, d 
Ix "= or ready to ſerve, © yielding, obſe- ö 8 Which he 1 to. NT, at 9955 | 
AJuious; civil cixily, cour Draught. 6 | 
3 „Fall of Courteſ y. | Wilton; G a. Lebe will d 
ſich willf6heig-erzetgen, to be reads kommener „ Jaber. willkommene | 
= >; 0. zoblige or ſerve: any fone, to | welcome. d 
I 5 . Fondescend 0 any ones vine or ename ſeyn, to by welcome. 
3 Pleaſure. e ſeyn Sie willkommen, mein Hert! 
FH ee wofihrigfte Men ein r welcome Sir! | 
2 Welt, he is the moſt complaifant, willkommen ſeyn, to be welecitie or W. 
mwmoſt obliging, molt ſerviceable, |  acceprable.” = 
= Fe moſt officious Man in the World. | ſimone willkommen heißen kwpfan⸗ ( 
- *Wilfahrigkeit , die, Complaiſonce, gen, to welcome ove, to receive { 
5 15 "Compliance, Condescenfion, Readi- | one kindly, to bid or make one Wi 
IM 25 - neſs to ſerve or to oblige any one, | welceme. t 
2 Þ Civility, n Officious- | Willkuͤhr, die, Win, Diepbfition, Di. 2 
E -* neſs; Obligingneſss. cexetion, free Choice, free Will Wi 
* . adj." & adv. compar; williger, | Arbitstion. 5 
perl. willigſte) Se Freely, | es ſtehet in eurer Wlͤkühr, n at B 
resdy with/a good N I your Pleaſure; Choice, Will or i die 
mit oder aus willigem Herzen, very Dispoſton; it depends on you. 
3 4 | 54 Willingly, with a Willing 1 1c laͤſſe es in eure Willkühr geſtellet der 
F ICS zu etwas finden faſſen, 10 be ſeyn, Ile ve lit to your Discreticn, | 
k "4 ready or willing to do a ing, 5 Dispoſiti itien, Deciſie ion, AtÞicre- ſar 
1 to do 4 Thing with a good Will, ment or Arbitration. 
* '\ without Conſtraintor « one g | 1 ſeiner Willkuͤhr, at his wilt or 
Accord. at his Pleaſure. 
"A williger Menſch, @ willing, an ob- das wird nicht in {ner Wille ftv 


_— 


4 . be liging Man. 
i bin dazu willig und bereit, 1 am 
willing and ready to do: 40 | 
bf conſent to it with all my Heart, 
ein een Pferd, *< 3 4 a OG; 
922 ©, a quiet, a gentie ones a4: 
Willing, an cafy. Horſe. 


© Willakeic, die, Willingneſs, good || 


ee, (44.9 3 willingly, volynea: | 
2 5 5 EAA been, Web willing Mind; 


ene, ter, be Welcome, a| 
civil Reception , kind Acception... 
1 war ein ſehr froſtiger Silltowmien, | 
| + -:: that-was à very cold. or froſty 
- Welcome or Reception. 
= ee 
T d $ vith. a;.Scot 


tion, rec. 
| ih (he Oats Nine "Tai 125 


1 or W 8 At 
fe g firſt Entry: 5 A, Wel:, 


"ara Wilkemmen bebe 140 pay 
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in Houſes, of 2 ö 5 


1 
F; 
: 


that won't depeut'on him 
nach Willtithr mit etwas ſchalten und 
9 _ to dis pole arbitrarily of 
rb, "I '& av. arbitrary, 
voluntary, Te to a Man's Choice, 
. arbitrarily „ arhitrable, "iy Arbitra- 

riums. 
8 elne wiltährüch Gewalt] 50 arÞitra 

ry or abſolute Pbwer. - © © 
elne willkuͤhrliche Strafe, on arbitrary 
7" Pufithaleng 00d nit , on. 3%4; 
21 He willkuͤhrlicher Richter , an Arbiter 
gor Athitrator or Umpire, an ab- 
bels arbitrarious or 8 fe e 


ein een Ausſpruch, an Arbi- 
trage, au Unpire's Decree-or.Sen- 
tence, an zarhitral Jute Igment or 
Sentence. 


* 


* Mn 


+ ſor one's Weicome y 0 to Fry's cer- 1 
at f . 1 7 g 
* : wy. 4: 1 25 f % * SS ; 5 255 
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ein Wezel, engenommener ab, 

an Hypothefis, an 1 or 

4 e eee „ gra 

5 fats S art 

27 ein © EL 


= Wu” 
ein willfdihrlicher Eid, 


Oath, 
Wimmeln, verb. reg. alt. to 5 e or 
ſwalm in Abundance; to turn er 


ſtir about, to crawl wich: Worms 


or Ante. 

die Gaſſen wimmeln von Menſchen, 
the Streets ſwarm with People, 

or are full of People. 


die Maden wimmeln in dieſem Kaſe, | 
the Maggots crawl in this Cheeſe. | 


das krimmelt und wimmelt von Wuͤr⸗ 
mern, von Ungeziefer, it crawls 


with Worms and Vermine, Lice 


. 
Wimmern, verb. reg. dener. to lament, 
to whimper or whine as a little 
Child, to complain groaning or 
lamenting: 
Wimmern, das, Gewimmer, Lanien- 
' tations, 


* and Sighing. 


Gimpel, der, (plur. die Wimpel) 1 


Streamer, Penon X Penoncel or 


Banderol. 


die Wimpel flattern, the 8 | 


or Banderols wave to and fro, 
n fliegen laſſen, to display 


ſummtliche Wimpel und Flaggen wehen 
laſſen, to let play and display all 
_ your Flags. 


das Wimpel, einer Nonnen Halstuch, | 


a Nun's Wimple. 
Wimpelſcheide, die, the Sheath for the 
8 
Wimpelſtange, die, der Wimpelſtock, 
the Staff on which the Banderol, or 
the Flag is faſlened or fixed. 


1 7 5 der „the Hair of the Eye- 


die Angentlmpern, the Eye- Laſhes. 


Wimpern, verb. reg. neutr. to twinkle - 
with the Eyes, to wink or blink. 
einer, der ſtets mit den Augenbraunen 
wimpert, a Blinks or Blinkard. 


Wimpern, das, Augenwimpern, Pink- | 


ing, a Wiuking of che ker. f 6% Winde ſegeln, to keep to the © 4 


Wind, der, the Wind, ae,, 

ein gelinder Wind, a Breath of Wind, 
a ſoft Wind or Blaſt. 

ein ungeſtuͤmer Wind, Sturmwind, 


' hluſtering, an impetucus Wi ad; 
a Storm, a Tempeſt, a boiſter- 
ous Wind. 

ein kuͤhler Wind, a freſh or cool Gale 5 


(8510 


| voluntary | ein Sturmwind von alen Sette, * = 


| Seiten - oder Nebenwind , 1 


Com platuing Groaning 


* 


— 


wider den Wins ſegeln, to Coil ag 
den Wind genau ſaſſen, preſſen,..t9 


or Wind, a Breeze. ' _ "Ut | 


OED. ener 3. cb. 


Nurricane OM 
ein friſcher Wind, 'a nie Gale, n 2 
Loom - Gale. a 
ſtarker Wind, a great « or grong Wind. : 


ein kalter Wind, a cold Wind. 


ein rauber Wind, a rough, A ſharp 5 i 
Wiud. 7 


ein gewiſſer, beständige ger, durchgehender | 


ind, a conſtaut Wind, 2 ep 
that don't Fife, alter Or vary, a 
laſting Wind. * 


ein Aube sige und ſa wacher Wind, 


a ſhiftnig Wind, a Wind that 


veers often. 


der Wind, ſo vom Lande A; Be 4M og 
Breeze, a Wind that blows from 1.08 


the Shore: 
a Side-' | 
Wind, à lateral Wind, a Quar- 


ter- Wind. 


ein Preſwind, halber Wind, acack - 


Wind. | 
dle vier Hauptwinde, the four cardi- | 
nal and coliate:ai Winds, the four 


principal Wuids. ; 
es gehet ein Wind, der Wind ee, 


the Wind 1 88 3 *tis windy: Wen- 
ther. 


der Wind erbebt ſich ſich, the Wind riſes. | "2 
der Wind andert ſich,. the Wind 19 EF 


changes. 
der Wind lauft um, the Wind veers. 


der Wind legt ſich, the Wind ae, 


ſalls, is. becalmed. 


der Wind wird günſtiger, the Wind | 


grows favourable. 


guten Wind, guͤnſtigen Wind YR 


to have à fair or favourable _- 


Wind. 


| in dem Winde liegen, to de expoſed” 


to the Wind. 


. ſicher vor Wind, vor dem Winde bes. 


deckt ſeyn, to be under che Wind 
or under Shelter of the Wind. 


der Wind iſt ſchwach und unbeſtaͤndig, 


. A See Term) the Wind thifes and 


Wind. 


the Wind. 


ſail near the Wind. 


imer den Wind fallen, 70 take * 


Advantage of the Wind, to fall, _ 
to the Leward, to — the Wea- qt al 
ther: — S : 5 5 2 ; 
. | 5 unter | n 


8 EE Win N 882 5 35 „ 
unter dem Wind ſyn, 00 0 to the guten Wind 1 im Glück ww, to | 


Leward. ſioil before the Wind, to be in Fa- | 

vollen Wind haben, mit vollem Winde vour, to be in great Prosperity, ; 
3 5 ſegeln, to fail with 2 full Wind, to be favoured by Fortune. «£ 
be : to fail before the Wind. on auf guten Wind warten, to wait for y 

die Segel aus dem Winde ſetzen, to a fair Opportunity, for a favour- 1 - 
bk . 1 eſehew the Sails, to eſchew the able Conjuncture, to Wait for . 
Wo Wind. fair Wind. 


die Segel nach dem Winde richten, to wider den Wind angehen, Anlegen, to 
= adjuſt the Sails according to the $0 againſt the Tide and Wind, to 
Wind. _ or meet with Obftacles every- 


den Wind gegen ich haben, to have Where. 
the Wind in one's Teeth, to 80 in den Wind teden, to talk to the Air, 5 


| Y or ſail sgainſt the Wind, to a deaf. Perſon, to talk without 
„den Vortheil des Windes haben, to | being heard. 
 *-, have the Advantage of the Wind, | das iſt lauter! Wind, that's all Wind, 
id be © and. to have the tis mere Talk, tis all a Lie, 
Wind. Wind machen, to make Wind, to 
über den Wind kommen, to get the | boaſt, to pretend to great Matters; 
9 5 Weather - Gage „to get the Wind. alſo to make a_ great Figuie iu N 
oh den Wind gewinnen, to gain or get '- Drefling well in Order to impoſe 
: the Wind. upon People, to dazzle or cheat 
"hen Wind haben, fiber dem Winde ſeyn, them by outward Show. N 
RE 2 —_ the Wind, to be to wind- das iſt eitel Wind, chat's all but | 
h Wind, all Nonſenſe , all vain 5 
egen halben Wind haben, to | - Promiſcs. | 4 
bave @ Quarter - Wind, a Siqe- | Wind machen mit dem Hut mit dem 25 
Wi | - - Blaſebalg,- mit dem Faͤcher, to make e 
p< LTH Vortheil des Windes verfleres; , to Wind with a Hat, with. a Pair of 
: fllt under the Wind, to loſe tho Bellows, with a Fan: e 
5 of the Wind, to fall to Wind, fignifies alſo, « Wind retain- 
the Leeward; al/o to loſe the Wea- | ed in a Body. TW 
ther- Gage. von Winden geplagt ſeyn, to e pla- 3+ 


"elem Schiffe den Mind abgewonnen gued or tormented with Winds. | 
haben, 15 im Winde liegen ; to was Wind verurſachet , what is flatu- 17 
have got the Wind or Weather- lent or windy. W 
Gage of a Ship, to have tene Die Hulſenfrüchte verurſachen Winde, 74 


- windward of her. Pulfe cauſe Winds. a 


| ellen ins laſſen, to break Wind to . 
vom Winde gerieben werden, to go |. ein Wind | ſſen, ö Wi 


; 7x EH A-griſt, I. be driven by the | - Yor Wind ſchleſchen laſſen, to poop, * 


Wind. 
„ 85 break a Wind without any de 
One and prov.) den Mantel nach 85 Noife. to fizzle. © uy 
„ ndpa Winde hängen, to tur 54 o einen Wind von oben oder von hinten Wi 
me. Wind, Hog accommodate | laſſen, to break Wind upward or 'V 
done sſelf to the Times or Circ eum: back ward. to belch or fizzle. Wi 
ſtances, to go with the Tide a/o. Wind, lignifies. alſo: in Terms of the 0 
co vary, to ſhiſt, to be inconſtant, „Hubers, the Smell, the Scent, 8 
WE to ſee from what Part or Quarter 1: Odour, the Smeliing or Noſe of WII 
- the Wind comes. Dog fee Witterung. 0 


—q K Nath; eine Warnung in der Hund hat Wind „ the Dog has © 
5 ind ſchagen, to ſlighten, to the Scent or the Wind of the Wit 


- negleEt, to ſcorn or gespiſe a | Game. 0 

good Advice or Admoniſth ment. ( Naur: er hat Wind davon bekommen, RS 

& {l&at Alles in den Wind, he ſights — has got a Hint or Scent of it, 9 

or deſpiſes every Fhing, he dont. vi any Notice or Intelligence of 10 

ths mind Whet one ſays fo him, he 5 it, e bas bein a or! it be · MW - 99; 
9 E ws no aces ton LOO 12 4 fore Hand, | ps 
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| Windfall; der, a Windfall, 


1 chine to cateh the Wind or Air and 


- Wind von einem kae tt fimell one, 
to find quit one's. 


to discover, 
weak Side. 


Windball, der, a Wind- Ball, "a Ball 


filled with Air or Wind. 

; Windbeutel, 
 ſwaggering Fellow, 2 Bragga- 
dochio, a Boaſter, a Pretender 
to great Mister, a Kind of Wig. 
or Simnel. 

Windbeuteley, die, a Lie, an Untruth, 
a Fib, a falſe Story. 5 

Windbeuteln, verb. veg, noutr. to boaſt, 
to brag or crack. 
er windbeutelte da etwas her, he: told 

nothing but Lies; he did nothing 
but boaſt and brag. 

Windblattern, die, wild ſmall por, 
the Wind- Small- Pox. 

Windbret, das, a Board which fills 
each half of the Sweeps or Sails of 
the Dutch Wind- Mills. 

Windbruch, der, a Wind - Burſtenneſs. 
a Burſtneſe or Burſtenneſs cauſed 

by Platuoſity, a Pneumatocele. 

ein Wind · und Waſſer bruch, an Hydro- 

Pneumatocele. 


ein Nabelwindbruch, 2 Poeumatom- 2 


ale. 


ein Windbruch im Walde, a Windfall; ; | 


ſee Windfall. 

Windbihſe, dle, an Arquebuſe or 
Hand- Gun charged with Wind in- 
ſtead of Gun Powder. SEE 

Winddarm, der, the Wind- Gut. 

Winddorn, der, a Swelling of the 
Bones, and the ſoft Parts lying. 
upon them. | 

Windelſen, oy, ſee Fenſterelſen. 25 

Windey, an empty Egg, an ad- 
dle , C Win the Egg. * 


Windfacher, der, a Fan; alſo: 4 Fire- | 


Fan. 
Windfackel, die, 2 Plambenuz 2100 a 
Wiſp of Straw.lighted, a Torch. 
Windfahne, die, a Fane or Westher- 
8 ; 4% a Weather Flag on 
ips. 
1 Tree 
blown down by the Wind, Cabliſh, 
windfallen Wood. 
dfang, der, a Vent; a- "Ven Hole, | 
au Veutiduct, an Inftrument or Ma- 


alſo tokeep it off by, a Machine 

350 IA Air or Wind into. a Mine. 
n 
5 Shutter of & 1 aoromach Ge, 


der, a Swaggerer, a 


| 


x7 2 2 


| 


Win 


45 die Windſlnge an Seel > 
Plap above the Mouth Or. . 1 
of a Pair of Bellows. - . 
das Windfangsrad in einer Schlaguhr, 2 N 
_ the Flying - Wheel in a Pendulum 7 
or Clock. 
Windfang, (Neur.) a Souls vr. beit 
and petulant young Man. 
Windflügel, der, a Name for the 
Sseeps of a Windmiſl. 
Windgalle, die, a Name for a "bright © 
or clear Shine in the Sky oppoſite 
the Sun, in the Shape of the Foot 
of a Rainbow (it being a Sign 755 
an impending Storm). 
Windgeſchwulſt, die, an Empbeten. *Y 
die Windgeſchwulſt am Nabel, a Pneu- 1 
matomphalocele. 7 
Windgott, der, Eolus, the God or 


inds. 
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1 Windhiindin, eine, a Grey- 1 0 


ein ce 


Windgriff, der, 405 Griff i in den Wind, 1 

YEW vergeblicher Griff, A Gralp 1 in the 3 

ir. 5 
Windhafer, der, wild Oats, aadle 


Oats. | 255 3 


: Windhilter,, der, 2 Rofervoir' or. Cod: 


ſervatory to let the Wind or Air i in. 5 
to the Bparements by Means 
Pipes. 
Windhaufen, der; a Mow or Cock of 
Hay, a ſmall Heap of Hay. 85 4 
das Heu in Windhauſen ſetzen, to put 
= _ into finall Heaps or into | 
C 8. , 7 3 
Windhetze. die, 4 Hunting "of nag -Y 
with Grey - Hounds or Fleet-Doz 3 
Windhetzer, der, « Hunter of ſmall 
Game as Hares &c. 5 
Windhoſe, die, ſee :Windfeſſl. 1 Es 'Y 
Windhund, der, a Grey- nd; 5: : 1 
Fleet - Dog, © ſwift · running Dog. 
ein junger Windhund, Aa young or lit- - 
le Grey- Hound, 9 
ein Strick Windhunde, a Leaſh of 1 3 
Grey- Hounds. 7, 
mit Windhunden jagen, windhetzen, to + 
hunt Hares with Grey - Hounds, | ' 


Bitch, + 7 
Windig, ach. & * ſtürmiſch, den 2 i 

Winden ausgeſetzt, windy, 3 | 
to the Winds, ſubject to Winds. . 
» windige Jahregzelt, - A windy. Sen- I 


es Haus, 7 1 Houfe 80 


to the 


ng, is alſo a Name for an out · 5 es oy windig, ie « windy, 7 che Winds 
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N and famil) 8 nh windlg aus, 


the Affairs or Matters go bad, are 


in an ill or bad State or Situation. 
Windigkeit, die, a windy Dispofition. 
Windinſtrument, das, a Wind- Iuſtru- 


ment, a muſical Inflrument play d 
4 by Means of the Wind. 
Windkaſten, der, ſee Wetterkaſten. 
2 el, der, a Veſſel in Fire - Sy- 
rivges or Fire-Engines that is in 
Connexion with the Pump-Pipe and 
keeps the Water at Riſing by Means 
of the incloſed Air. i 4 
Windkollk, die, a Wind - Cholic. | 
Windkraut, das, the duemone or 
Wind Flover. 
Windkugel, die, an Acolipile. * 
© Windkugel, is alſo a Name given by 
Phyfictans to a Suppolitory in 
Cafe it is adjuſted to drive off the 
F 
Windkunſt, die, a Machine or Reine 
driven or moved by the Wind. 
WD 2okoy die, in einer Orgel, the 
Cheſt or the Sound - Board of an 
Organ, the Pipe of a ende or 
n an. = 
- Windlahne , die, ſee Lauwine. 
© Windlatte, die, a ſtrong Lath faſtened | 
on the Inſide of a Roof to keep the 
3 Rafters together, a Wind- Lath. 
42 -Windlige, das, a Link or Torch, a 
3 Flambeau. 
' Windloch , das, a Vent, a Vent-Hole, 
8 a Suſpiral, an Air - Hole. Go 
Windlotte, die, ſee Wetterlotte. 
-Windmacher , der, a Brag or Bragga-, 
dochio, 2 noily, windy, pretend- 
\ - Ing, ſwaggering Fellow; a great | 
_ Boaſter, a Pretender to great Mat- 
ters; alſe a Liar, a Romancer, vi 
Vaunter. ' ? 
| *-Windmachrrey, die, Boaſting or Crack- | 
"20054 Bravado or Oftentation, Ro- 
d omontado, Swaggering. 
Windmaſchine, die, a Machine to bring 
A or convey freſh Air into a Mine. 
1 der, an Anemometer, a 
In ſtrument to meaſure the Power, 
Force or Swiftneſs of the Wind. 
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| Win 


\"Winzmkhleiſge, der, . 30655 or 
the Sail of a Wind- Mill. 


W aͤuſe, das * the Caſe or 
Box © ind- Mi 
Windmuͤllet, der, a 9 Miller, a 


Miller of a Wind - Mill. 

| Windofen, der, a Vent-Furnace, Wind- 
Furnace. 

Winddhrlein, das, the Noſe or Pipe 
of a Pair of Bellows. 

Windpfeife, die, a Wind - Pipe. 

Windpocken, die, the falſe ſmall Pox, 
Wind - Small- Pox. 

Windprobe, die, a litele Tin- Box with 

a2 a hollow Glaſs - Pipe filled with 
Water and put into the Sound-Board 
of an Organ, to meaſure or find 
out the Force of the Organ- Wind. 

Windrad, das, a Wind- Wheel; alſo 
a» Ventilator. 

Windrehe, adj. & adv. foundred or 
foundered. 

Windroschen , das, the Anemone „ the 
Wind Flower. 

| Windroſe , die, Compaſtroſe, the Roſe 
of a Compaſs containing the two 

4 _ thirty Winde, the Sea- Com- 
a ; 

Vindsbraut, die, A Guſt or Puff of 
Winds, a Flaw; a//o a Whirl-Wind, 

a ſudden and violent Storm. 

Windſcaner , der, (Term of the Col. 
liers) a Wall to keep off the Wind 
from the Char: Coal- Kiln. - 

8 adj, & adv. that fears the 

in 


Windſchief, as}. & adv. windſchiefes 


that is not ſtrait, | 
windſchief , „ is alſo faid of a Building 
that juts out, that does not ſtand 
ſtrait according to the Plumb · Line 
and Rule. 
Windſchirm, der, a Skreen to keep off 
the Wind, a Shelter, 
Windſeite, die, the Wind- Side, the 
Side from where the Wind comes 
or blows. 


'Windſparren, der; a Wind - Lath or 
par 
Windſpiel,, das, a-Grey- Hound. 


* 5 : Wiudmonat, - der, the Month of No- 
* * wcwber. | + | A 
Windm#le, die, a Wind Mill. Ee 
Windmühlenbalken, der, the great Beam 
. 5 7 ſupports the Box of a Wind- | 
Ml 


8 rl. ber, the 228 of * wn, die, a Cal gf 15 


1 
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+" 
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Windſtlill, 


adj. & adv. calm, ſtill, 
without a Breeze, without Wind. 
es if ganz windſtill, there is not a 
Breath of Wind 1 or 2 
it not the leaſt Wind. 


x F „ 
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ET 


Holz, Wood that is warp'd, bent, 
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eine völlige Windſtlle, an intire, 'a 
dead or a great Calm. 

wir wurden mit einer Windſtille befal⸗ 
len, oder wir bekamen eine Wind⸗ 
ſtille, we were becalmed. 


Winoſtock, der, a ſmall Wind Gun; ö 


alſo a Name for the Boards into 
which the Organ - Pipes are put. 
Windſtoß, der, a Puff of Wind. 
Windſtößel oder Windeſtößel, der, a woo- 
den Cylinder uſed by Fire-Workers | 
at the forming of Rockets. 
Windſtrebe, die, a Joiſt or a Spur to 
a Building to prevent its being 
- blown down by the Winds. | 
Windſtrich, der, (Sea-Term) the Air; 
«ey a Rumb, a Point of the Com- 
aſs. '. 
gend, wo der Seefarte nach der 
Windſtrich herkömmt, the Point of 
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| a | Winde, die, (a plant) Bind. Weed, 
Rope - Weed, Withy Weed. 
die Stechwinde, prickly Bind- Weed. 19 5 

die Waldwinde, Wood - Bine. | 


1 
* — 


Winde, die, 
: Wiudlaſs, a Draw: Beam, a Pulley, 
2 Machine to hoiſt up heavy Loads 


1 
N dle Winde in einem Schlff, the Cheſs. 


Tree, the Capſtan, 
eine Hebewinde, Wagenwinde, a Cart- 
Man's Engine. 


Blades, a Reel to wind Yarn on. 


eine Drahtwinde, a Machine to wire- | 


draw Gold. 
die Winde an einer Schraube, 1 e 
Worm. 
Windebaum, der, a ſtrong Piece * 
Wood to faſten a Puliey io. 


the Wind. 


die Fahrt nach einem andern Windſtriche { 


en, to tack about, to ſteer to 


nehm 
an other Point. 


Windſtuͤck, dus, der Windſtein, chat ö 


Stone of the Hearth in a Smelting- 


Furnace againſt. which the Wind of 


the Bellows blows. 
Windſucht, die, Tynipany' the dry | | 
Hydropſy: 
Vindſichtig, adj. & adv. ſubje& to 
a Swelling cauſed by retained Winds. 
3 adi. & adv. dried in the 


Waadt, die, 
ners) an Air- Machive in the Form 


of a Drum to convey. freſh Air into 5 


a Mine. 
Windvogel, der, the Curlew (a Water- 
Fowl). 15 
Windwage, die, an dene 


Windwagen, der ; Waggon or Cha- F 
riot with Sails to it invented in Hol- ; 
land by Mr. Stevind. | &: 3M 


Pp" ry 


Windwaͤrts, adv. windward. . | 

Windwaſſer , das; carminative Water, 
a Water that expels the Winds.” 

Windwebe oder Windwehe , die, a. Drift 
of Snow; Snow driven. ET. by 

the Wind. 

Windweihe , die, a Hobby. Ty | 

Windweiſer, der, an Anemoceopium, 


Windzeiger, der, lee Windweiſet, a a 
PiloCsPennon. 


9 der, Lana, « Mer- 


Windwirbel, der, a Whirl- Wind. . 
1 


| Windeiſenheft , 
Term of the Mi-. faſt. 


Windeblock, der, a Pulley. 
Windedraht, der, thin Wire <6 wind 
about a thicker Sort. 


Windehals, der, ſee Wendehals (a Bird) 


a Wryneck. 
Windehals, is alſo a Name for the. 


WARY, ber, the Windles or 


Panes. 
das; 7 the Band that 


keeps the Wind- iron or Iron · Rod 
Windeglöcklein, das , the nate! 


(Convolvulus Linn NY; 5 | 
Windekraut, das, Bindweed. 3 
Windel, die, das Windeltuch, a n 
dling or NE Clout, a N 
a ſwaddling Clotb. 
ein Kind in Windeln, an fafands » | 
Child in ſwaddling Cloths — | 
Windelband, das, 
Wickelſchnur, the Swathing- Baud. 


made of Mud- Wall. 
Windelbohrer , der, a Wimble. 


Windelkind das, Wickelfind, a child 


in ſwaddling or ſwathing Cloths... 


Fo | Windeltreppe , die, a winding Stair 
ws or "WORST . Ts 8 AR 


4 * 25 3&4 
Sets 1 
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(Laſten aufzuwinden) a 


eine Garnwinde, a Varn - Windes or 5 5 4 


Pin at the End of a Windlaſo. 


Windeiſen, das, a Wind: Iron, an Iron = 
Rod that goes. acroſs. the Window- | 


die Windelſchnur, | 
'Windelboden, der, a Cieling or Floor 4 4 


2 . 1 


7 


+ MWindfraut, 


E- 55 Windkugel, is 'alfo a Name given by 


— 


S das, a Vent, a Vent-Hole, 


Windlotte, die, ſee Wetterlotte. 
Windmacher, der, a Brag or 


Win 


the Affairs or Matters go bad, are 
in an ill or bad State or Situation. 
Windigkeit, die, a windy Dispofition. 
Windinſtrument, das, a Wind- Iuſtru- 
ment, a muſical Inſtrumeut play d 
by Means of the Wind. 
Wind kaſten, der, ſee Wetterkaſten. 
2 el, der, a Veſſel in Fire - Sy- 
rivges or Fire-Engines that is in 
Connexion with the Pump-Pipe and 
keeps the Water at Riſing by Means 
of the incloſed Air. : 
- Windfolif, die, a Wind - Cholic. 
das, the goons or 
Wind- Flower. 
_ Windkugel, die, an Aeolipile. 


Phyſicians to a Suppofitory in 
- +Caſe itis adjuſted to drive off the 
Winds. * 


x | - Windfurſt, die, a Machine or Engine 


driven or moved by the Wind. 


Windlade, die, in einer Orgel, the 


Cheſt or the Sound- Board of an 


Organ, the Pipe of a ene or 
| | | * and thirty Winde, the Sea - Com- 


of an Organ. | 
- Windlahne , die, ſee Lauwine. BT | 
© Windlatte, die, a ſtrong Lath faſtened 


on the Inſide of a Roof to keep the 


Rafters together a Wind-Lath. 
che. das, a Link or Torch, a 
Flambeau. ' 


a Suſpiral, an Air - Hole. 


Bragga-, 
dochio, 2 noily , windy , pretend- 


Ing, ſwaggering Fellow; a great | 


3 a Pretender to great Mat- 


ters; ale a Liar, © Romancer, 7 | 


Vaunter. 


| | i y I . Windmacerey, die, Boaſting or Crack- 


ing, a Bravado or Oftentation, Ro- 
domontado , Swaggering. | 


; 5 Windmaſchine, die, a Machine to bring 


or convey freſh Air into a Mine. 


"Windmeſſer, der, an Anemometer, an 


* *  Windmonat, der, dhe Month of No- 


75 i "Windmſble, die, a Wind- Mill. | 
5 * 75 : - Windmuhlenbalken, der, the greatBeam 


3 Bo 3 der, e of 


Inſtrument to meaſure the Power, 


Forte or Swiftneſs of the Wind. 


— 


vember. 


»&. 
14 


N bor ſupports the Box of a Wind- | 


W ru - BOT. 
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tbr, der, the Sweep or 
the Sail of a Wind- Mill. 

l „the Caſe or 

Box of a Wind- Mill. 

Windmuͤllet, der, a Wind- Miller, a 
Miller of a Wand - Mill. 

Windofen, der, a Vent-Furnace, Wind- 
Furnace, 

Windbhrlein, - das, the Noſe or Pipe 
of a Pair of Bellows. - 

Windpfeife, die, a Wind - Pipe. 

Windpocken, die, the falſe ſmall Pox, 
Wind - Small - Pox. 

Windprobe, die, a little Tin- Box with 

a a hollow Glaſs - Pipe filled with 
Water and put into the Sound- Board 
of an Organ, to meaſure or find 

dodut the Force of the Organ- Wind. 

Windrad, das, a Wind- Wheel; alſo 
a» Ventilator. 

Windrehe, asf. & adv. foundred or 
foundered. | 

Windroschen, das, the Anemone, the 
Wind - Flower. 

Windroſe , die, Compaßroſe, the Roſe 
of a' Compaſs containing the two 


_. paſs. 

Windsbraut, die, a Guſt or Puff of 
Wind, a Flaw; a//o a Whirl-Wind, 

a ſudden and violent Storm. 

| Windſchaner, der, ( Term of the Col- 
liers) a Wall to keep off the Wind 
from the Char+ Coal- Kiln. 

ew,” adj, & adv; that fears the 


Windſchief, adj. & ado. windſchiefes 
Holz, Wood that is warp'd, bent, 
that is not ſtrait, | 

windſchief, is alſo ſaid of a Building 

that juts out, that does not ſtand 
ſtrait according to the Plumb- Line 
and Rule. 

Windſhirm , der, a Skreen to keep off 

the Wind, a Shelter, 

Windſeite, die, the Wind Side, the 

Side from whe e the Wind comes 

or blows. 


1 < per ber; a Wind- Lath or 
Wi dſplel , das, a Grey - 3 


| 


Windſtill, adj. & adv, calm, ſtill, 


without a Breeze, without Wind. 
es if ganz windſtill, there is not a 
Breath of Wind ſtirringy or * 
is not the leaſt Wind, 
N « Calan. 8 5 
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eine völlige Windſtille, an els” a 


dead or a great Calm. 
wir wurden mit einer Windſtille befal⸗ 
len, oder wir bekamen eine Wind⸗ 
ſtille, we were becaſmed. 
Wiudſtock, der, à ſmall Wind Gun; 
alſo a Name for the Boards into 
which the Organ - Pipes are put. 
Windſtoß, der, a Puff of Wind. 
Windſtößel oder Windeſtößel, der, a 


den Cylinder uſed by i yore es. 


at the forming of Rockets. 
Windſtrebe, die, a Joiſt or a Spur to 

a Building to prevent its being 

blown down by the Winds. 
Windſtrich, der, ($ea- Term) the Air; 


alſo 2 Rumb „ a Point of the Com- | 


paſs. 
Gegend, wo der Seekarte nach der 
Windſtrich hertomme, the Point of 
the Wind. 
die Fahrt nach einem andern Windſtriche 
nehmen, to tack about, to ſteer to 
an other Point. 
Windſtuͤck, dus, der Windſtein, 


Stone of the Hearth in a Smelting- | 


Furnace againſt which the Wind of 


the Bellows blows. 


Windſucht, dle, Tympany the dry | 


Hydropſy. 
Vindſihtig, adj. & adv. fubje&t to 
a Swelling cauſed by retained V/inds. 
oy GE adi. & adv. dried in the 


Windirommel, die, (Term, of the Mi- 


ners) an Air- Machine in the Form 
of a Drum to convey. freſh Air into y 


a Mine. 
n der, the Curlew a Water- 
Fowl). 
Windwage, die, an Ademdmeter. 
Windwagen, der „a Waggon or Cha- 
riot with Sails to it invented in Hol- 
land by Mr. Ste vind. | 
Windwaͤrts, adv. windward. | 
Windwaſſer, das; carminative Water, 
a Water that expels the Winds.” 
Windwebe oder Windwehe , die, a Drift 
of Snow; Snow driven. SIT, by 
the Wind. 
Windweihe , die, a Hobby, 5 | 
Windweiſer, der, an Anemoceopium, | 
Windwirbel, der, a Whirl- Wind. 
Windzeiger, der, ſee Windweſſer, a 
PiloCs-Pennon. 


E 15 Sana A Mer- 
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| Windeln 4 vers, reg. a#.. to cee 


5 


| 


| bf dle "Winde in einem Schlff, the Cheſs. 55 


Winde, dle, (a plant) Bind. Weed, 
Rope - Weed, Withy Weed. 


die Waldwinde, Wood - Bine. | 
Winde, die, (Laſten aufzuwinden) a 
Wiudlaſs, a Draw-Beam, a Pale 
$ a Men fo hoiſt up heayy Loads 


Tree, the Capſtan, 
eine Hebewinde, Wagenwinde, cart 
Man's Engine. 


Blades, a Reel to wind Yarn on. 


draw Gold. 
die Winde an elner Schraube 4 the 


Worm. 


Windebaum, der, a. ſtrong Piece of 


that | | 


5 


* 


Wood to faſten a Pulley 1% 
Windeblock, der, a Pulley: . 
Windedraht, der, thin Wire to wind 

about a thicker . 
Windehals, der, ſee Wendehals (a Bird) 

a Wryneck. 

Windehals, is alſo a Name for the 


Windrhaſpel, der, the Windles yo” 


Vide das, « Wind: Iron, an Tow 
Rod that goes acroſs the Window- 


Panes. 
MT ſe” das, 5 the Band that 


| _ the Wind- iron or Iron · Rod 
Windeglöcklein, das the nder 


(Convolvulus Linn.). 5 
Windekraut, das, n 2 
Windel, die, das Windeltuch, 18 
dling or ſwathing Clout, a W 
a ſwaddling Cloth. 


| ein Kind in Windeln, . Infant, a 


Bo 


Child in ſwaddling Cloths orC Res | 
Windelband, das, die Windelſchnur, 
Wickelſchnur, che Swathing- Band: 


made of Mud- Wall. 
Windelbohrer , der, a Wimble: | 


TAS 


N 


. 5 
5 A ry o 


'@ Child, to Wot it up * A a 


* * 
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_ 
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. 


dling- 1 : 
Ker 8 Fs te 


die Stechwinde, prickly Bind-· Weed. wy a 


eine Garnwinde, a Yarn- Windes or 5 


eine Drahtwinde, a Machine to wire - 


Pin at the End of a Windlaſs. 


Windelkind, das, Wickelkind, a Chia A 
in ſwaddling or ſwathing Cloths.  - 3 
18  Windelcreppe die, a winding Stair- 3 
. or eee Stairs. „ 


p 5 


i der, a Cieling 0 Floor Y 
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. 1 . : „ himſe f. he wo y ſtruggle as much | 


Y 5 . Windenbaume, bie, Ropes or Cables 
E to make any 


þ 4 
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—_— 

£ » = 
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". Wintel oder Witten, 6 as, the Act of 
wrapping a Child up in Waddling. 
Clothes. 

en, verb, veg. aft.” (Hunting | 
Term) to ſmell, to turn the Noſe 
towards the Wind (ſaid of che Dogs). 

Wiaden, verb. irreg. act. 
ich 0 ich · habe gewunden) to 
wind. 

Ich wand, I wound. 
Winden, Ggnifics alſo, to emiſt, to 
wrap about. 


| 


en Lipchen um den Finger winden, to 
- wrap a licite piece of Cloth about | 


one's Finger. 
8 etwas aus den Haͤnden winden, 
to wiring, wreſt or tear a Thing 
out of any one's Hands. © + 
Kraͤnze von Roſen um jemandes Haupt 
winden, to crown one with Roſes 
in die Hohe winden, to hoiſt or hoiſe 
up by Means of an Engine. 
. Wachsſto> winden, wickeln, to 
furl or to make a Book of Wax- | 
Candles 
Gun, Wolle, Seide winden, to-wind 
Yarn, | Wool, Silk into a Skain, | 
Bottom or Clew. $30 
winden, to wind, twiſt or turn | 
one self; alſo to curl, to turn 
up, to wriggle as a Snake. 5 
u Winde windet ſich um die Dn. 
the Bindweed winds or” 
. bout the Tree. 
dis Blatter winden, kruͤmmen fi, the 


3 curl or turn up, rin 


be 
* 


a Wurm. windet oder k frimmet |, 
orm turns, © + 
be er mag ſich winden, wie er 

will, er muß doch dran, let him do 
EF © what e can, or he may defend |. 


as Lewill yet he muſt to it, muſt 
go about it. 


"* Hagewandener Blitmenfranz, a Cron, 'S | 


_ - a Wreath or Garland of Flowers. 
Winden, das, die Windung, a Wind- | 
Iog about, a Turning or Twiſting, | 


hing faſt; alſo the 
Chheeks or Side Pöſts of » Wind- 
* = Beam or Crane (Sea: Term). 
© ASA Windenwacher, der, a 
Se der cuntag Term) 1 
Stages and Hind' Noſe. 
indewerk, . ſee * BY E © 


(0885) 


ein Wink mit der Hand, A Beck with 


Winke, dle, a Kind of a em 


ts ein rechter Winkel, a right Angle. 


gleiche Winkel habend, equjangular, of 


2 „„ * 


| a Cart-Engine- | * "7 
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. fee das Winden. 
Wink, der, a Wink, a Tonks or 
Twinkfe. 
ein Wink, Blick mit den Augen, aCaſt 
or Glance of the Eye, 4 Twink- 
ling of an Eye. 
einem einen Wink geben, to oe one 
the Wink or the Twinkle, to tip 
one the Wink, to make him a Sigu 
by the T winkling of an Eye. 
Ger ) . jJemanden einen Wink geben, 
to inform one ſecretly, to give 
bim Intelligence of a Thing in 
private. 
af jeden Wink Acht geben, to obſerve 
the leaſt Motion, to be attentive 
to every Thing. 
auf den Wink gehorchen, to obey: in- 
ſttantly. 


the Hand. 

2 won mit der Hand winken, to beckon 
to one. 
ich kann ihn mit einem Wink regieen, 

(Agur.) he is at my Beck, Keep 
bim at my Beck. 
ein Wink mit dem Kopf, a Nod. 

of the Damaſk - Weavers by Means 


of which the Shafts of wy Loom 
are joined. 


Winkel, der, an Ang le. 


ein ſpitzer Winkel, an acute Angle. 
ein e Winkel, an N Au · 


e Gummlinicheer Winkel, 


lineal Angle. 
ein geradlinichter Winkel, a reQilineal 


Angle, an Angle of right Lines. 
ein ey Winkel, a mixtilineal 


ſo vice gleiche Winkel "hat, re@tangu- 
eine Figur, welche vier rechte Winkel 


hat, a Rectangle. 


a eur vi- 


- which the Angles are equal. 
ein körperlicher Winkel, a ſolid Angle. 
- ein Streſchwinkel, (in Fortification) 

a flanking Angle. 
eln Winkel ztviſchen zwey zuſammenſto⸗ 

ßenden Mauern, a Corner, an Au- 

le between wo joining Walls. 
kel, fignifies alſo, a Corner, # 
hook Tous Place Where the two 

0 ol muy 2 meet. : 


— 


O eln 


a ein . Winkel, a hidden Cor- 
ner, a ſnug hiding Flaes or Cor- 


ner. 
Winkel am Munde, am Aeg; th 


Corner of he Mouth, of the Eye. 
in einen Winkel ſetzen, werfen, to put, 


to throw into: Corner. 
in einem Winkel verborgen liegen, 


Place. 


in einem Winkel mit einem Buch in 


MN Nook with a Book. 

etwas in allen Ecken und Winkeln des 
Hauſes ſuchen, to look for a Thing | 
in every Corner of the Houſe. 


er wohnt in einem elenden Winkel = | 


Stadt, he lives in a miſerable 
Corner of the Towa. 


jemanden in einen Winkel treiben, to | 
drive one to a Corner, to preſs | 


to 
lie hidden in a Coryer, in a 1 ug 


| W 
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e die, Term of. cn 0 
vers) the Chinks, the Crevices. 
Winkeldach, das, neuͤdeutſches Dach, a | 


Roof in which the Spars or Rafiers . | 
1 E „ new German 
Roo 


Winkeldruckerey, die, a fecret or clan- 1 8 3 
deſtine Printing - Houſe. 74.9 


Winkelehe, die, a clandeſtine Wedding, = 
a Hedge - Marriage, @ Marriage of + 


-Conſcrence, 2 Concubinage. 


Winkeleiſen, das, a Rule or Sgwsge ; 3 
two iron Rules ; pt after a right 


Angle, uſed by Carpenters &c, a 
two iron Sta ves joined after a right. 
Angle applied to ſtrengthen 8 


Winketfaſſer, der, Winkelpaſſer, dis 


„Schmiege, two Rules or Staves 
joined on one End in a Manner as 
to be moved to meaſure . ace] 


: der Winkel, das Innerſte, Vetbor raenſte 


Winfelband, das, iron Bands that form 


him hard, to leave him no Way 


to escape. 

Wiakel,.. ſignifies in Tome Provinces; 
a. Shop, a Workhouſe for ſome 
Tradesmen; alſo a Shop, where 
+ DOOMED: expoſe their Wares to 

nie.” 

(ur. and fam.) im Winkel, helmlh, | 
cher Weiſe, in ſecret, ſecretly, un- 
derhand, in hugger - -mugger. 


das iſt nicht im Winkel geſchehen, that 


Ray Rot been done ſecretly, or in 
cret. 
ſich im Winkel trauen laſſen, to get 
privately -or clandeſtinely married. 
ſie wird bald zu Winkel kriechen muͤſſen, 
e is near her Time, the draws. 
towards her Time, or ſhe will 
ſoon be brought to Bed, ſhe is 
near her Delivery. © 


des Herzens, the ſecret Receſſes of 
2 Man's Heart, the 5 Rag and | 
Turning. 


8 


Winkel „(in Heraldry) a corner, a | 5, 


Canton, a Quarter that is leſs. than 
an ordinary Quarter of a shield, 
of an Escuteheon. 


a ri he Angle: Co of the Lock- 


nit 8). 5 

Winzelbogen, der, a” Bow that unites 
the two. Shanks of an Angle, aPart | 8 
of a Semi- Circle. 5 | 
Winkelbrauen, das, a clandeſtine-or | 


with.. 


Winkelfbemig, adj. & ow” 4 TY 5 4 


ha vipg the Form of an Angle. 7 
Winfelgerade, in an angular beau, 
right angular. 


[Win kelhaken, der, (Term of the Prin- oy „ 


tert) compoſing Stick. 
Winkelhakenblech, das, the Slice of 2 
Printer's Galley.” . 

Winkelhebel, der, a right angular 15. 
ver. 

Winkelicht, having the Form of. an An- 
ge or reſembling an Angle. 

eine vier, fünf ⸗, ſechswinkelichte 9. 
gur, a Tetragone, Pentagone, 


| gonal, hexagonal Figure, à qua- 5 

drangular; quinquangular, ſexan- | 

gular Figure. 

Winkelig, angular, that has Angles or 
Corners. 


adwinkelig, rectangular. 

# itzwinkelig, otygon, acute angular, 
ſtumpfwinkelig, gs; e 

angular. . 
Winkelkreuz, das, leg when, 
two Lines croſs dne an oth FO. 
angularly (in Geometry). 
| Wingplmoſ, das, an iron Rule or 
Square (an Inſtrument to delinente 
a rigim Angle uſed by Carpentem, 
Maſons, Joiner's and mat 
Mathematicians). 

ein bewegliches Winkelmaß zu ingeiden 
Winkeln, a phones or Tong Rule ; 


3 * an aa * 
5 ' 


=” 


Hexagone, a tetragonal, penta- - 


gleichwinkelig, equiangular, regular, 3 1 


: | 4 3 * 
.-«[/o a Bevel. 8 
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SOT wap er bb Tiſchler a hg 
te a riang 


Winkelmeſſer, 94 a Recipiaugle, 85 
KNecipiant - Angle. 


BJ Wintelprediger, der, a Holder - forth, 
* 4 oy a clandeſtine, a private Preacher. 
-* Winfelreche, adj. & adv, conformable 
righi Angle. 
I my ein Bret winkelrecht abſagen , to ſaw 
odr cut a Board after a right Angle. 
A Winkelrichter, der, a clandeſtine or a 


icenſed Judge. 
Winkelſcheibe, die, ſee Winkelmeſſer. 
A  Winfelſchente: die, an unlicenſed Tap- 
Hlouſe , a blind Tavern or Ale- 
3 Houſe. 
Winkelſchule, die, a private School. 
er der, a private 
Es Schoolmaſter , 
private School or one that teaches 
Children in private. 
'Winkelſpar: en, der, Fate ee the 
8 Timber or Kafters of a 
Winteltreppe, die, heimliche Treppe, a 
33 privy Stairs or a private Stair- Cate. 
Winkelverſammlung, die, a Conventi- 
* ele, a private Meeting. 
Winkelzahn „ der, the Dog's Tecth in 
the ſower | Chops or Jaw- Bone, 
which are called Eye · Teeth in the 
upper Jaw Bone. 
Winkelzirkel, der, a Kind of a Pair of | 
Compaſſes to meaſure Angles with. 
ee „der, a cunning Shift, a 
Pretext, a Fetch, a Pretence. 
Winkel gage machen, to uſe Shifts, 
| £3 | EE, Evaſions, Tricks and Devices, to 
ein or pretend. to make vain 
xeuſes. 
ih We, verb. reg. . to make a $ 
* with che Head, the Eyes or 


0 


5 mit den Augen winken, to 5 or 
tmwinkle with the Eyes z alſo to 


the Head. 
mit der Hand winken, to beckon, to 
make a Sign witk che Hand. 
e verb. reg. ner. to groan or 
lament, to make lamentable Cries, | 
to whimper, to whine, to. wail. 
1 hey ſay alſo, der Hund winſelt, the 


, 


| 


0 888 0 


Winkelmünzer, der, a falſe Pole : * 


7 1 rivate Judge, an unlawful en 


| 


one that keeps a 


Hand. "1 z 


* 
Wintergerſte, die, Winter - Barley. 
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Win 


| en 4 . 
| I 
Winſeln, das, Gewinſel, Groaning, 

Lamenting, Crying, | Whimipering 
or hg an k 


* 


Winſelih, 241. whimpering, whin 

ing, groaning. ; 

Winter, der, the Winter. | 
im Winter, in the Winter. 


mitten im Winter, in the Midſt of 


the Winter. 
ein faſter Winter A cold Winter. | 
ein harter, ſtrenger Winter, a hard, 
a a rigorous, a rough Winter. 
ein gelinder Winter, a nid Winter. 
den Winter an einem Orte zubringen, 

to paſs the Winter at ſome Place. 
uͤberwintern, to winter, to ſtay, to 


ter. 
des Winters, zur Winterzeit, in the 
Winter- Time, in the Winter. 
Seaſon. | 
T8 ſay figur. and pocticilly.” der 
Winter des menſchlichen Alters, the 
latter Years or old Age of Man. 
Winterabend, der, a Winter-Evening, 
or an Evening in the Winter; al/o 
the Place in the Horizon where 
the Sun ſets in the ſhorteſt Day. 
Winterapfel, der, a . 
Winteratbeit , die, Winter -Work, 
Work done in the Winter. 
eee - der, 2 Winter- 
ode 
Winterbirn, die, a Winter Pear: 
Winterblume, dle, r Winter-Flower. 
Winterdroſſel, die, the Vine-Thruſh. 
Wintereiche, die, the Winter-Oak. 
inter faͤllig, adj. & adv, ſaid of black 
Catile that loſes its Vigour and 
rows lean in Winter | notwith- 
andin 5 2 being well fed. 
Winterfi igkeit, die, the growing lean 
of the black Cattle in Winter. 


ink, to bliak.. Winterfenſter, das, a double Window 
nie Kopf winken, to nod wich 1 ; 
| Winterfruͤchte, die, Winter Fruits | 


for the Winter. 
Winter - Grains or Conn: 


Wintergetreide, das, Winterkorn. Win. 
ter- Corn. 


Wintergewaͤchs, das, a Winter-Growth. 
Wintergriin, das, the Plant Winter- 
* o LY Periwiokle. 

| | Winter 


laſt the Winter, to paſs the Win- | 


Ma 
Wint 


ter 


Winte 


ven 


ter⸗ 


5 OAT -:-- 
ue der, Winter Oats. Wa 


Winterhaft, Wintermaͤßig, ( ears | 
winterlich , winteriſch) adj. & adv. | 


winteri 
ly a winteriſh Y, looking like Win- 


Alnterhaſt winterwaßig angekleidet 


ſeyn , 


Winter - Clothes. on. 


Winterhandſchuh, die, Winter- Gloves, A; 


Mittans. 


Winterhaus, das, - a a; 


Fruit- Houſe, an Orange- Houſe. 


Winterholz, das, a Proviſion of Fire- : 
Wood for the Winter, Fewel for 


the Winter. 

Winterkaͤlte, die, the Coldneſs of the 
Wiser. 

Winterkleid, das, der Winterrock, a 
Winter-Habit, Winter- Coat; Win- 
ter- Suit, warmer Clothes worn in 
Winter. 


die Winterklelder anlegen, to put « on | 


one's Winter Clothes. 

Winterkorn, das, Winter Corn: 

Vinterlage, die, Quarters for the Win- 

ter. - 

Winterlage mit 'dem Schiffe halten, 
to winter in ſome Port or Har- 
bour. 

Winterlager, das, an Eee for 
an Army in Winter; ſee alſo 8 

terquartiere. 

Winterleite, die, the Winter or nor- 
theru Side of a Mountain. 


Winterloſch, der, wild Darnel, Rat's 
Darnel, Winter - Darnel. 7 
Vintermajoran, der, wild or Winter- 


Marjoram, 
Wintermeliſſe, die, the wild or Win- 
ter - Balm - Gentle. 


Wintermonat, der, the Month of No- | 

vember bears this Name in partiou- | 
bas its Name from the Engliſh Ad- 
die drey Wintermonate , the, bree FP 


lar, any Winter Month. 
„Winter Months. 

Wintern, verb. reg nents. imprrf. to 
grow Winter. 

es wintert dieſes Jahr fruͤh, oder Pr 
wird ſehr fruͤh Winter, it grows | 
very early Winter this Year, 3 


es wintert, it grows cold, it freezes, | - 


Winter draws near. 

Wintern, verb. reg. aft. den Winter 
uͤber erhalten, auswintern, * Youu | 
wack the e 


fe. in Winter, winter 


to be dreſſed in Winter 
Clothes or like in Winter, to have 


(D 


; 


3118 


die Winterquartiere beziehen, to go in- 


| 


| 


| intern 5 


| 
þ 


Winterſtand, der, 


4 4 


"Win 


| Wintern Ba "ai UT wikis 
ſomewhere „ to paſs the Winter 
ſomewhere. 


Winternacht, die, a Winter- Night, a a 


Night of the Winter. 


bey den langen und „ 


ten, during or in the long and cold 
Winter Nights. . 


Winterobſt, das, Lagerobſt, Winter 5 


Fruits, Fruits that will keep, all the 
Winter. 

Winterpunct, ber, Gin Aſtronomy) that 
Point in the Ecliptic, in which the 


Sun is furtheſt off from the Zenith - : 3 


at full Noon. 


Winterquartal, das, the 8 Months | 


of the Winter, the Winter-Quarter 


of the Lear. 

das + the Winter- 
Quarters of the Soldiers, the Place 
or Town where the Soldiers are 
uartered during the Winter. 


to Winter- Quarters. 


* 
% . 


die Armee iſt in die Winterquartlere 


geruͤckt, 
Winter- Quarters. 
Winterrapunzel, 
Winter- Rampions. 1 


Winterreiſe, die, a Winter - Journey, | 


a Journey in Winter. : 
Winterrocken, der, Winter- Rye. 
Winterroſe, die, a Name for the Vel-_ 


vet Roſe, Holy-Hock, Holy-Roſe. 


Winterruͤbeſaamen, 2 Winterrüͤbſen, 
Winter- Ra 


Winterſaat, d, 8 Herbſtſaat , Winters Ns bs 


korn, Winter- Corn, Corn ſown in 
Autumn or before the Winter. 


Winterſchein, der, the new Moon or” 


- November. Phy 
Winterſeite, die, the Winter: Side. 


Wintersrinde, die Rinde des 5 . 


Zimmetbaumes, the Rind or Bark 
of the white Cinnamon - Tree (it 


miral Winter who firſt brought 


the Magellanian Shore into Eng- 
land, « ence Linuae called it Wins 
terania). 


te tins where. 


wild Beaſts bave. their Abode ar 
Stand in Winter. | 
Winterung, die, B the Main- 
taining, Feedi ing 3 . 
the Winter. 


att z 


the Army is gone into | 


der, Winter- sallet, 5 


this Bark in the Year 1579 from 


% 2." 


- 


3 S 
2. 


5 © Winterzeichen , das, (in Aſtronomy) | 
1 hibernal Sign, one of the three | 
Signs in which the Sun abides in 


: Wi 
Ip __ adj. & ade. dey'on the 


— 
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A * 


4 EY Wipſelreih ad. & adv. eving a irons | 


8 Winterzwiebel, die, Leek; a Kind of | 
2 Winter - Onion. 1 
5 85 Wing oder Wienz, a faailiae Wings | 


- Winer, der, ein Weinbauer, Wein. 
gaͤrtner, a Vine 


Winzerlied, das, a Vintdreiler's Seng. 
Winzermeſſer, das, die Hippe, a crook- 


| ee, verb. reg. 4 U die Wipfel ab. 


28 lopped or cut down. 
Wippe, dle, der Wippgalgen, a Gibbet, 
2 Strapado: alſo a See-Saw. 


* die Wipe der Nadler, an iron Lever 
or Tool of the Pin- Makers -to |. 


5 of the Pins with. 


5, 8 the Ships with. 


„ 
di Gewöchſe in die Wang „ 


(Term ofthe Gardeners).: to brin 
the Plants into the Green- Houle 
for the Winter. 


cold or froſty Weather. 


Winter. 


Ztven to Cats, the ſame as Puſs; 
{ce alſo Mietz. 


Dreſſer. 


ed Knife, a Vine - Knife. 


or very ſmall. 


ein winziges Männlein, a very little 


5 pas a Shrimp or Dwarf, a ſhort | 
Arle 
der, Gipfel,- the Top-. the 
higheſt Part, the Summit.” 
ein Wipſeldürrer Baum, a Tree that | 
is dry on the Top. 


hauen, to lop the Tops. 


Top. 
Wipfler, der, a Tree whoſe Top is 


Wie, is alſo a Cord which petulakt | 

Boys draw zcroſs-a Street in the 

Evening for poten to tumble 
over it. 


ſtamp che Heads on the Shafts 


Wippe, is alſo a Name 1 a kind of 
Crane to hoiſt uP. Load out of 


8 auf der Wippe fiehen; in Gefahr | 
ungluͤklich zu werden, to be on the | 
Brink of a Precipice , or on the 
Brink of Ruin; ſee Kippe. 


E 


8 
; 


8 | : Winzig, adj. & adv. flein * ver little | | 


S 


| jy Wirbel, Kloben in einem Gewinde, 


1 


| 


2 + dier the Strapado, to give 
Winter wende, die, the Winterſolftice. 4 
_——_— Winterwetter, das, Winter Weather, 


- 3 
8 


She os; reg. 45 to give the Stra. 
pa 
einen Soldaten wippen, to give a Sol. 


him a 
Swing; to put him toſ the Gibbet. 

W!' ppen, ſich. ſchaukeln, to ſwing, to 
toſs to and co, to ſee - ſa w. 

Wippen, die Geldſorten mit der Gold, 

wage abwaͤgen, to try or weigh the 
ſeveral Species of Moneys on the 
Gold- Weights. 

fippen und wippen, (Müuͤnze beſchnel 
den) to clip Money. ; 

Fav und wippen, mit abgeſetztem, gee 
eingloͤthigen Gelde verbotenen Handel 
treiben, to take up ſuch Coin as is 

| __ cry'd down, to ſubſtitute bad 

Coins in the Place of good. 

Wiper. der, einer der die Wippe giebt, 
that gives the Strapado; aſa a Clip- 
per of Money, one that extenuates 
or leſſens the Species of Money:. 
* Kipper und Wipper, he that takes 
up cry'd down Coins, or one that 

without Authority alters and im · 
baſes the Coin 

. die, Clipping of Money, 
- Altering or Imbafing the Coin. 

Wippel, die, the Corn: mite, fe Sw 
landet. A 

Vie, (pron. perſ.) ve: 

wir ſelbſt, we ourſelves. _ 
wir ſind, wir haben, we are, ak ave 

Wirbel, der, (this Word has ſeveral 
Signißcation-). der oberſte Theil des 
Hauptes, the Poll, the Top of the 
Head, the Crown, the Vortex. 

der Wirbel im Meer, „ a Whirlpool 
or Gulf. 

ber Wirbel in einein Strohm, a Whirl 

pool, an Abyſs or Swallow. 

ein Wiebel vom Winde, a Whirl - Wind. 

die Wirbel an muſikaliſchen Jnſtrumen- 

ten, the Pegs of mu ſical lattruments, 
to ſtring them by. 


"ou 


8 die Wirbel an einem Gelenke, a Tur- 


oint, a Whirl- Bone. 


ning- 
rbel an elner Orgelpfeiſe, a Stop - 


| IT 


the Pulley of a Turning - joint. 
der Wirbel einer Spindel, a Whirl to 
put on a Spindle. 
die Wirbel an einer Seqelſtange, the 
Blocks of a Sail- Yard. 
der Wirbel an Saͤulen, the Aftragal. 
der Wirbel am den, Krahnen eines 
8 the 225 of a Tap. 


Vw Wippe fiber einen Daumen, — 
eee 5 SW Tm - 


d . 
by 2 


5 Faw 


fg 


tra. 


Fol. 
ima 
bet. 
5 to 


zolb. 


the 
the 


nel. 


einen Wirbel machen 28 whirl 5. to | 


W 


fler. in dem Wirbel 5 Geschäfte in 

the Vortex or Whirl of Buſineſs. 
einen Wirbel ſchlagen auf der Trommel, 

to beat a Rough or Flouriſh on 
a Drum, to whirl. 

Wirbelbein, das, a Whirl- foe: o Ver: 
tebrac, a Chine - Fone. 2 

Wirbeldoſten, der, wild Bafil (a Plant) 
Milk - Vetch. 

Pirbelfoxmig , aa. & adv.-wirbelicht. 
formed in the Manner of a Whirl, 
of a Vortex &c. vertiginous. 

Pirbeſgelenk, das, an einet Kette, the 
Turning Joint of a Chain, the 
turning Link of a Chain. | 

Pirbelhaft , ac, & adv. vertiginous, 
giddy or dizzy 3 alfo being like a 
Whirl. 

irbelig, adj. G adv. turaing round: | 
whirling round, being, ſomewhat 


7 8 or dizzy; alſo being a my 1 
tipſy 5 
das Haar iſt wirbelig gewachſen , the! | 


Hair ie grown like a Whirl, or 
Yarter..:.- - 

PVirbelfaſten, der ; hs Part of the 
Neck of a Violin where the Pins 
for the Strings are. 

Wirbelknochen, der, lee Wirbelbein, 

Wirbeln, verb. reg. neutr. to turn of 
go about, to go turning, to whirl 
or wheel about, to turn or wind 
round; % to turn upon one Leg. 
das Waſſer wirbelt, the Water whirls 

or. turns round. 

das Haupt oder der Kopf wirbelt mir, 

have a Giddineſs or Dizzineſs i in 
my Hend.. 

auf der Trommel, auf den Pauken wir⸗ 

beln, to beat a Rough or Flourish 
on a Drum or on a ettle- Drum; 
to beat a Trill. 

gur. die Nachtigall wirbelt, the Night 

ingale trills or makes a. Qave- 
ring, warbles. 


cauſe a Whirling. 

Wirbelmacher, der, a Pulley - Maker. 

Wirbelnd, wirbelig, adj. & adi. full of 
Whirlings or Turnings. _- 

Wirbelpunkt , der, Scheitelpunkt, we. 
vertical point, the Zenith: -- 

Wirbelraͤdlein, das, the Pulley Wheel. 

Wirbelſchneke, die, the turning or 
whirling Snail. 

der Wirbeiſtock, in welchem dle Wirbel 
muſikaliſcher Inſtrumente ſtecken, the 
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Wirken, den Teig wirken, to knead B 


| y 


Wirkelſen, das, Farrier's Buttreſs . 


— * 1 


#5 


- 
% 
% — AM 
* 


we in which the kin, are . | 


tened or ſtuck. 


Wirbelwind, 'der, a Whirl- Wind, a: 


Fornide;: or Tornado. 


| die Zeit gleſchet einem Wirbelwinde, der 
x Time is 


uns mit ſich dabin reißt, 
like a Whirlwind that” forces- us 
away with it. e ö 
Wirbt, lee werben. | : 
Wirken, verb. reg. aff, & neutr. to ope- 
tate, to work or do, to eſſect, to 
perform, to produce ſome ä 


mitwirken, to cooperate. 8 
euer Brief hat nichts , „;vour 
fect, or 


Letter has been of no E 
has done no Effect. 


| dies Arzency wirket gut, ſtark, this. 


_ Reinedy does a good Effect or apes 
rates well. 


die himmliſchen Körper wirken auf die 4%, 
irdiſchen, the heavenly Bodies influ- 
ence onthe terreſtrial one's (Bodies). 

gutes wirken, ſtiften, to perform good 


Things. 


ſomething. 


Empfindungen wirken, to produce or — 


cauſe Senſations. 


es hat ſoviel gewirkt it bas worked; 8 3 3 


effected or effectuated fo much. 
the Dough or Paſte: 


Wirken, Salz ſi ieden, to boil alt or : 'S 


make Salt. 


Wirken, weben, to weave, to work 


on the Loom, to manufacture. 


Struͤmpfe wirken, to mill Stockings, Pe, ; 


to knit them In a Frame or 1 


: Tapeftry- Hangings. . 27 ; 
Tug, Zeus, Band wirken, to weave © 


weave 


(Cloth, Stuffs, Ribbonds. 


dem Pferde den 
'a Hdrse's Ho 


or Paſte is kneaded. 


or Paring -Iron. 


das Wirkeiſen der Girber, ; A Shaver « or N 


Shaving · Knife. 


 Wirkend , adj, & adv. wirkſam, that 955 24 
- produces an Effect, efficient, effica- 30 


cious, active. 


os 3 G be an Can ſe. Ee 
e wirke nade 2 
e or Board * e Ju- | — 8 5 Wh 85 — e 7 Wy f 


. 


uf wirken, to pare © 


| Wirkbret, das, dieWirktafel, the To. 
ble or Board on which the Dough - ©: 


was orleans bewirken, to effeSuate II 


Sita: Seas: operative, effeQtual, 


| efficacious, - 
gewirkte Seide ſles ved Silk. 
gewirkte Leinwand, Disper- Linen. 
Wirker, der, a Manufacturer, a Wea- 
ver. (This Word is edieſly uſed in 
Compoſition). 
der Bortenwirker, a Lace- Maker, a 
KRibbon- Weaver. 
ein Strumpfwirker, by Stocking - Wea- 
ver. 
ein Zeugwirker , a Cloth-, a Stuff 
>, XN Veaver. 
Wirker, ſigniſſes alſo a Salt- Maker. 
aue that boils Salt. 
- Wirkerey., die, the AQ of working on 
Fes 
2 Manufacture. 
die Strumpfwirkerey , the Weaving or 
\  _ Knitrivg of Stocking, the Milling of | 
Stockings. 
of Tapeſtry - Hangin 
Wir kkuͤſſen, das, the Cu 
Lace on. 
* die, der Strich. ſee M7 
ret. 


8 


nn 


8 real, real 


eee, in Effect; politive, po- 
ee 


» 


_ Counſellor. 
deie wirkliche Suͤnde, the actual Sin. 
dddie wirkliche Jahlung, actual Payment. 
ceeein wirklicher Schade, a real, an effec- 
E tive Damage. 
ein wirklicher Nutzen, 2 real, an ef. 
fectual Profit. 5 
ceein wirkliches Ding, a ery Thins: 
diaie wirklichen, die waheen- Guͤter, the 
C 
3 wir a ve 
tate or Effect... * 
SY ein wirklſcher Offizier, an Officer in 
EY” Service, or an Officer in full Pay. 
=, das it wirklich gut, biſe, that'is actual | 
Tab ly good, bad. 
er iſt ohh zugegen, he i is aQually 
pre ſent. 
| wirklich, wahrlich! i in Truth! truly! 
certain)! 


deed! truly! 


e 


che Loom, a Weaving, a Texture, | 


> dle Tapetenwirkerey, the Manufacture 5 
ſhion to make | 


ly, effeftual, , ee die Wirkung der Arzeney, the Oper. 


ä ein wirklicher Nath, an aQual or real. | 
a | 


— 
* 


[ | 


- wirfl: <, in der That! poſitively! in- | 


Sq . 


WI 


Wirklichkelt "be; Reality, the Exl. in 

: 4 ſtence,z the Being, | aus 
I von der Moglichkeir einer Sache darf ee 
man nicht gleich auf ihre Wirklichteit Hirt 
ſchließen, the Poſſibility of a Thing ca 

does not prove the Reality or the &c 

ffect; or the Poſlibility of a Warizr 

hing don't prove its Being. 5 
Wirkum⸗ adj, & adv. (wir ſamer, wirk. irt 

as ſamſte) -aQtive , operative, effica- Nirr 
cious, ſtirring, efteCtive, effectual. the 

ein wirkſamer Menſch, an active Man. Wirt 

der wirkſame Glaube, the active Faith. Ser 
eine wirkſame Arzeney , an efficacious Wori,y 


Remedy. 
Wirkſamkeit, die, Activity, Efficacy, 
Force, Virtue, Influence. 
die Wirkſamkeit des Feuers, the Force, 
the Virtue of the Fire. 


Wirkung, die, the Effect. 

| bebt die Urſache, ſo hoͤrt auch die Wit 
kung auf, take away or remove the 
Cauſe and you will alſo remove the 

Effect or the Effect will alſo ceaſe. 

ſeine Wirkung thun, to do its Effed. 

0p an fruchtlos 75 without Ef. 


die 5 der Kräuter, the Virtue 
of the Herbs. 


tion «of a Remedy, the Effect. 

die Arzeney thut thre Wirkung, the 

Remedy does its Baer; it operi- 

- tes, works. 

g die Wirkungen der Seele, the Opera- 

tions of the Soul. 

von anter Wirkung, of good Effect. 

die Wirkung des Einfluſſes der Geſtit; 

ne in die irdiſchen Körper, the Apo⸗ 
telesm, the Efficienee, the Work. 
ing, the Operation or Virtue of 
the aftral Influence. | 


Wirkungskraft „dle, the Efficacy, For- 
ce or Virtue, Efficaciousneſs, Ope- 
ration. 
der Grundſatz der kleinſten Mirkungs 
kraft, the Principle or firſt Cauſe 
_ of the leaſt Action. 
Wirkungskreis, der, the Sphere of Acti. 
vity, Virtue or Force, the active 
or operative Faculty; the Sphere in 
| © which a Thing works or operates. 
e, ohne Wirkung, a/. & 
ady, without Effect, having or 
doing no Effect. 
Wirren, verb. reg. ad. verwirren, to 


E 


| 


. 2 8 


1 2 wirklich wahe, Vis auen or 


N 


. Kuile, hang or xx to- 
; debe 


* 
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gether; to imbroil, to intangle, to 
intricate, to confound. _* 
aus einander wirren, to dizintangle, 
to disintricate. EE 
Wirren, das, Imbroiliſg, Intangling, 


&c. 1 | 4 6 
Wirrbund, das, a Bundle of ſhort or 

broken Straw, or of ruffled Straw. 
Wirrgarn, das, intangled Thread. 
Wlerſeide, die, Flockſeide, 

the Refuſe of Silx. ion 
Pirrſtroh , das, Krummſtroh. , ſhort 

Straw, rumpled pr ruffled Straw. 
Wirrwarr, der, Disorder, Confuſion ; 

Mingle-Mangle; a Thing or Buſi- 


confuſed Stuff. 


Wirſekohl, Wir ſchekohl, Wirſich, Werſch, 
Wirſchingkraut, curled Savoy, Cole- N 


* 


Wort. | 


is faſtencd to the Spindle of a Spiu- 
ning Wheel, to make it turn the 
faſter, the Whirl put on a Spindle 


firſt Bone of the Inſtep (Aſtragalus). 
irtelkraͤuſel, der, a Whirling. © 
irth, der, a Hoſt; alſe a Landlord. 
der Wirth ein-s Hauſes, the Landlord, 
der Wirth elnes Gaſthofs, the Inn 
Keeper ( 
Wirthin, die, the Hoſteſs, the Land- 
lady, the Inn; Keper's Wife. | 
der Wirth zum goldenen Loͤwen, the 

Hoſt of the gold Lion. 


Victhstiſch , der, the Hoſt's or Land- 
Wirth machen, 1 


lord's Table. 
die Rechnung ohne den 
to reckon without one's Hoſt. 
wie der Wirth, ſo die Giſte, like Ho 


like Gueſts. | 


je ſ{bner die Wirthinn, deſto haͤßlicher 


die Rechnung, the fairer the Ho- 
ſteſy the fouter the Reckoning. 
wo die Wirthin. {by iſt, da iſt der Wein 
gut, where the Hoſteſs is haudſome, 
there the Wine is good. 7 52 


4 


Wirth, Gpnifie alſo, a Houſe - Keeper, | 
a Husbaud, a good Huyband, a 
thrifty or ſaving Man. 


er iſt ein guter Wirth, 
Husband, a gocd Manager. 
ſie iſt eine gute Wirthinn, she is a good 


Houſe - Keeper, a good Manager, / 


he is 8 good 
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the Tow, | | | | 
Wirthſchaft treiben, to keep or hold 
an Inn, a public House, a Tavern, 


Wirtelbein, das, the Buckle-Bone, the] fouſe or to begin to keep Houſe. 


V * 3 W 
67 454 A.» 4 2 % 4 , 1. 7 2 
( . x 


i oa 


Wir 


ON 


_ ſaving or thrifty Woman. 


den Wirth vorſtellen, machen, to play 

the Hoſt), to act the Part of a Hol. 
| ling, Wirthlich, . & ado. thrifey , frugal; 
Confounding, Shuffling, Blending“ a 


ſaving, ſparing, managing, provi- 


_ wirthſaſtlich. | 
Wirthſchaft, die, Inn: Keeping, Inn- 


Inn or of a public Houſe. 


* 


_ - Houſe of Entertainment. 


Keeping, Husbandry. 


Houſe- Keeping. 
one's Economy or Houſehold- Af. 


* 


Economy. 


eine Wirtbſchaſt anfangen, to keep 
gute Wirthſchaft fuͤhren, to keep good 
„ 
Wirthſchaftlich, agj. & 


or oecconomical, frugal, ſaving, ſpa- 
_ ring, ſavingly, ſparingly, frugally, 


I” houſewifely, with Economy, cing* 


a good Husband or Houle - Wife. 
mit etwas wirthſchaftlich umgehen, io 
Fo. ſparingly to Work wich a 

nom. 

Wirthſchafts 
deſtined for the Economy or for 

Houſe- Keeping, for Husband:y & c. 


* 


Economy, or Oeconomicks. 
Rules, Rules in Husbandry. . _ 
Wirthsbaus, das, der Gaſthof, an Inn, 

à Public 5 


Ale · Houſe , Reer-Houſe,. Taps 


1 Houſe; al ſo an Eating - Houſe or 5 


Eating-Orginary.. - + 
Wirthsjunge, der, the Tap- Boy, he 


Drawer o 


4 


ol ag lun, 


_ Houſe, to manage well, tobe a2 
\ * Rood Houſe · Keeper or a good Ma- 5 


| adv. (witth <afts 7 4 
licher. wirtbſchaftlichſte) economical "6.5 $a 5 


dent, ſavingly, with Economy; de 


holding: the Management of an - 


die Wirihſchaft verſtehen, to under. 
ſtand Husbandry, Economy or 


Houſe 3 a. Tavern, an 


| acareful or provident Woman 8 8 


15 . F was of Hausbaltung, 75 
| '- © Hansweſen,, Economy, . Houſe- 
nefs that has neither Heat nor Tail, | #5 FANS 


8 .I! die Wirth{afc 6 58 0% 1 . 
Wirtel, der, Spinnwirtel, a Ring that | « hſafc abwarten „to mind DO 


fairs, to be-for managing one's _ 
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ly, or economically or with Eco- e 


ebände, das, ehe Building 
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played the ill Husband in this 


_ das, ſee. Wathſchaft. 


880 Strohwi'<, a Wiſp of Straw. - 
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- Wiithihaften, verb. reg. acute. beuahal 4 4 
ten to keep Houſe, to husband. 
bf wirthſchaften, to keep good Houſe, | 

to husband well; to manage well, 
to be a good Husband, to uſe good 
Economy in the Adminiſtration of 
one's Eſtates. 


gewirthſchaftet, the Soldiers have 


Country, have ravaged the Coun- 
try, or made great Havock or De- 
vaſtation in this Country. 


 Wiredſtha er, der, a Houſe-Keeper, a 
Steward, one that has the Ordering | 
of a Houſe or Family. 


"a der, a Wisp, a Whiſk. 


Die Schuhe mit einem Wiſche reinigen, 
to clean the Shoes with a Wisp. 


5 die Pferde mit einem Wiſche abreiben, 


to rub the Horſes with a Wap of 
Straw. - 


08540 


de Soldaten haben in dieſem Lande übel Yu. 


Aren tte & 4% curious, th ie Fra 


"wi. 


gewinn wo hinein Saw to ru £ 
haſtily in ſomewhere. | 
Wiſchen, das, die Wiſchung, Wiping, 
- Whiſking, Rubbing. | 
Wiſer, der, a Wisp, a Wisp of Stray, 
2 Drag, a Meuikin: a Wiper. 
der Kanonenwiſcher, a Bruſh on a Pole 
to clean a Carnon with, 
Famil. einen Wiſcher bekommen, to get 
DPD Reprimand. | | 
einem einen guten Wiſcher geben, te 
ive one a clean Wipe, to rebuke 
im ſharply, to give him a ſever 
- Reprimand, to read him a ſmart 
Lecture; to wipe his Noſe ſmartly, 
er hat einen braven Wiſcher bekommen 
he has been ſharply reproved off < 
. reprimanded, he Had a fine Wi f 


ping. 


f 
g 
h 


Wiſbfang, der, (Term of the Fowler) 14 
- a Manner of catching Birds in Win 4 
ter on deep Snow by ſticking out p 


Wiſp of Straw with the Corn ini 


3 : : * n Sit, =. Hou a "Bol, “ a Le ou 1 | Diets 8 a Chit- . Win G 
—* > the Sold). -* | 8 75 aer bee a Kind of N 
2 Semi- Metal Marcaſite. 
ö | Wii, nals « Nuwe fo gm, a 1 Wiemurh, native or natu 1 
„ : 5 t ral Bismuth. | 

8 iO, 7s 1 Wang, a2 ee N Se Bis mul Ws 
re, of a gray olour, 3 
| 3 255 a or merits mY? ee FT 1 of Bismut 22 

N ismutherde ismuthkalk, Oker 
# mob, das, Gold i in Leaves, Leaf: Bismuih', Bismuth . kr w 
 Wiſhader der, Wiſchlappen, Wich Wismurbglanz, glaͤnziges Wismuthex up: 
lumpen, Wiſchtuch, a Rubber, a Duſt- ſhining Bismuth - Ore, k | 
| 8 - Clout , a Diſh- Claut: 4% 4 Wispel, der, a Wiepel 18 Meaſure of m 
5 Wiping-Clout, a Back Clout for |. four and twenty Byſhels) - 12 
„ + Children, a Child's Mucken- | Wispeln, Wis pern, verb. reg. ad. # 
„ | ere heimlich ins Ohr reden, 1 * 
t werb. reg. af. 9 nentr. hippe. s 
; . wipe 8 5 . Wisvpeler, ein, Wisveter, » Whizperet oh 
+ of rub clcean, to wipe or rub with Wispeln, das, Gewispel, Whispering n * 
a Wisp, with a Clout. .- PL ' Wiſpertein, das, a Willow-Siſkin, er weiß 
ſich die Augen wiſchen, to wipe one's Willow - Finch. ners 
Eyes, to rub one's Eyes. Wißbar, adj. & ado. that which ol or | 
* den Mund wiſchen, to wipe one's may know; worth knowing, th unde 
Mouth. which one may learn. ” w 
fi dle Naſe wiſchen ; te blow: one's Wißbegierde, die, Curioſity, Inquiſff Kno! 
oſe, to wipe one's Noſe clean. | tiveneſs, a Deſire to know ſom fer we 
e. (Term. of the Painters) to] thing, a Deſire or Longing affe Kknoy 
draw, to defign with Colours in] Knowledge. whet 


Powder. 
2 N davon wiſchen , to lip. to has a great Deſire to know. or lea uef 
lie nyt to Tor flinck , ory * Jombeching: or to be inftrudted; « wugt 


with a N * = | new 
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Riſen, pry irveg. ante? (ich weiß, 
du weißt, er weiß, wir wiſſen, ihr 
wiſſet- oder wißt, ſie wiſſen ; - imperf. 


ping, ich wußte; /ubj. wußte, perf. ich habe 
a 8 im per at. wiſſe). to know, to 
- O have Knowledge of. ö 

pole er wußte nichts von dem was vorgleng, | 


ed, or paſſed. 


ich habe das ganze Geheimniß gewußt, 
I hate known the whole Secret. 


er weiß zu leben, ke underſtands bim- } 


vers, he knows not how to carry 
or behave himſelf, he does not 
underſtand himlelf. 


know: 
ver weiß, ob er kommen wird, who 


whether he comes; | 

Ne Frage iſt jetzt zu wiſſen, ob? the 
Queſtion is nom whether or if: 
. ſeine Rede auswendig, he 


he knew 3 of what e 1 | 
e wußte mirs Dank, he took i it well 


ſelf, he knows how to live, how to ; 
behave. haw to conduct himſelf : 
in ſocial Life. | 12 


er weiß nicht zu leben, he has no Mus t 


_ N 
* 


das wißt ihr ? pray what do you | 


"0998.3 + 


x 


- Famil. etwas bey einem wiſſen, to know. 


ich weiß den Weg, 1 know the Way, 
Wh the Road. 
mati er weiß, was er zu thun hat, he 
artly knows his Bulinets. 
nmen ] ſoviel ich weiß, war er nicht auf dem 
ed of Lande, fo my Knowledge, or as 
i faras! know he was not in the 
; Coyntry. 1 
i< wußte nicht, wie ich dran war, J 
len) was in a Miſt, I knew not what o 
Wu do, how to behave, or Sy to 
Opp proceed. 1 
iu u das weiß der liebe Gott, God knows, 5 
/ihy God wot. 3 
cc weiß wohl, was ich thue, I kuow | 
bi what IT am about , I act for the 
dof Neunce. 
nau! bas weiß ich an den Fingern herzuſn · 
gen, I have it at my Fingers End. 
muh © weiß ſich vie! damit, he is proud of 
it, he prides in it, prides himſelf 
mut in it. takes. Pride in it, he ERIE it 
os his Pride. p 
I weiß grlechiſch, lateinlich ic. he 
the knows Greek, Latin &c. : » 
9" was weiß er mehr? what does he 
ure d know beſides. | 
e weiß nichts, he ebe nothing, . 
he has no Knowledge of a Thing., 


1 prov. ich weiß ſon, wer rift, I know | 
knows whether he will come „ or 
I. man weiß was er für ein Vogel iſt, be 


3 was ich nicht weiß, macht mich nicht 


py + 


Knew e My, aged 55 * 5 


ich werde mich zu vertheidigen wiſſen, 


er weiß die Sachen zu drehen und zu 


es ſteht zu wiſſen, 


etwas zu wiſſen e to be in- : 


um etwas wiſſen, to have Knowledge 
of a Thing, to know of it, to be 9 


nichts mehr von ſich ſelbſt wiſſen 4 to 5 2 


ſich ſchuldig wiſſen ; - | to know one's. 2 oy 
ich will es darchans gethan wiſſen, ru Y 4 ; 1 


neither in nor out, not to know 
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ich 1 mals Lection, eine Antal, | 
I know my Leffon. - 

er weiß nicht was jo thut, noch wks” 2 5 

er ſagt, he knows neither what he 
does, nor what he ſays. 1 

es einem Dank wiſſen, 40 take a Thing 2 

kindly of one, to be obliged WW 
him for it. . 


nh 


or kindly of me. 
ich weiß es ihm ſchlechten Dank, 11˖ä 
don'g thank him for it, I am not 1 
oblitd to him for it. 5 


I ſhall know how to defend my- 3 
1 „ 


wenden, he knows how to turn 
and ſhift Matters. 

er weiß nicht mit den Leuten zu reden, s 
he knows not how to ipeak Win 
People. gf + ol 


zu wiſſen thun, to make known, to 2 _ 


let one know, to,acquaint, t in- 
form or give Intelligence. | | 
the Queſtion is, 4 
"tis the veſtion; tis to know.. * þ 
formed of a Thing. 3 
mit um etwas wiſſen, to be privy to. 4 


acquainted with it. 2 
er thut als ob er es nicht wüßte, „ be 
diſſembles to Know it. 


have loſt all Senſes. REF: 


of a Thing that any one has in 
- Poſſeſſion. 


* 2 6b * Mo tdy'< as 
8 hs 


felf guiliy. 


hsve it ab 


2 done. 
weder aus no 


ein wiſſen, to know | 


«a * 8 
Oe” „ * 

| + 
a * 
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what to do, not to know whither 1 


to turn one's Head. 2 

er weiß mehr, als er ſich werken aße, = 
. more of i it than he Pre" 1 Y 
tends. © 5 


his Kidney or his Way. 23S 3 


is better known thau truſted. 


heiß, Things unknown to mes oy: 1 
uot ee wet RR 55 
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3 auf den neten, the zu allen 8 gehirt hes Pda 
whole Town is acquaimed with it. e Wiſſenſhaſt, there is a Craſt in 
hy weiß was weiß oder ſchwarz jſt, I | © Dawbing, there is a peculiar Skill, 
; know my Buſineſs, I can diſcern 8 Craft, Knack, Way or Ab: lit. - 
black from white. : em for any Work. f 
1 er weiß wie die Kreide ſchreibt, he Wiſſenſchaft, lignifies alſo a Science, 
3 knows. what it is by Experience; | à certain and evident Knowledge 
or be knows ir to his Coſt. | of Things by their Cauſes. 
= . wo es hangt und langt, wo die | die Erdmeßkunſt iſt eine Wiſſenſchaf, el 
N Sache hangt und langt, to know Geometry i is a Science. 
4 the Circumſtances, the Particulars | die ſchönen Wiſſenſchaſten , liberal 2 
eee the Sum of a Buſineſ * Knowledge, human Learning, W 
. Wiſſen, das, the Knowledg Cogni- the Bclles- Lettres. t 
15 fance, or Notice oue has of a ſich auf die Wiſſenſchaften legen, to ap 
E Thing. + ply one's ſelf to the Sciences. 0 
> ao mein Wiſſen, A to me, | dle Wiſſenſchaft von den Zahlen, Ge di 
without my Knowledge, or with-{ ſtlirnen, the Science of Number, : 
out my knowing of it. 33 öͤ;ͤ ũłꝶł:!x ©: 2 
ohne ſein Wiſſen und Willen, unknown | die Akademie der Wiſſenſchaſten, the __ 
1 to him, without his Knowledge. Academy of Sciences. + DIL 
mit Wiſſen und Willen, in good Ear- | er hat gute Wiſſen{aft in ber Arzney⸗ -— 
EK net, ſeriously, wiltingly, Know- kunſt, in den Rechten ꝛc. he is (kil- 
. - ingly , - delignedly, purpoſely, led, well practiſed, expert, er-. Wit 
= willfully , premeditately, on ſet perienced or able in Phyſick, Lauf t. 
_ "Wha Purpoſe. © -- &c. Wit 
. 2 er redet das wider beſſer Wiſſen und Wiſſeni<aftlic, adj. & adv, (Gentif Wt 
„ =p Sewiſſen. he knoves better Things, | cal, learned : feientifically „ leary- . 
8 | he ſpeaks that againſt his Con- efly of 
1 =; ſceience | Wiſſenswerth, adj. & adv. worth being 5: 
meines Wiſſens hat er es pit e known or geiting Knowledge of; ſtu 
"+ ds far as I know, or to my Know- curious,  cu;tously, TY 
—— ledge he has not done it. _ | Wiſſentlih , / & du. knowing, ] 
1 nes . that I Kicw © for [ knowingly, adviſedly, with Reflec- une 
* „ 3 I know, to my Knowledge. | tion, with Conſiderazion, willfully, - f 
_ iſſen iſt nicht genug, man{muſ | witting)y , purpoſely ', deliberate St 
13 mat darnach thun, tis not 4 ly, knowing very well what one] _ | 
1 3 to know it, one mult alſo conform] does, or,what one is about. Wit. 
E- ; 5 eit, or act accordingly. F etwas wiſſentlich und vorſetzlich thun, to Witt 
1 ee, adf. & particin. knowing, do a Thin ng knowing!y or delibeW mn. 
oF known. rately, de Igacdly, purpoſely, or H. 
et hat es gethan, wohl wiſſend daß — bremen inst | EN 
2 0 Ehe has done it, knowing very Wikſch, (inter;.) Pall of a ſudden „ una. Witt 
WC: woll that = — —- wares, ſuddenly, * Witt 
die Sache iſt mir wohl wiſſend, the | - wiiſh ſiel mir es aus den Hinden, it | a \ 
1 i Affair or Matter is very weil known | fell ſiddenly or unawares out oi feine 
ere | "my Hande. h 
1 | Wiſſenſaft / the Knowledge one has of witſch war der Vogel fort, ry a Whis| le 
2 Is a Thing, Notice. and the Bird was sone. (it is fan eine 
1 Wiſſenſchaſt um etwas haben, to Ka 3 "A 
VMVotice or Knowledge of a Thing. | Witten, der, iu ſome Provinces a Nam zur 
= & habe davon gar keine Wiſſenſchaft, for. a very—ſinall- Coin about ond Gf 
I have not the leaſt Knowledge of | and a half en, eight go to die 
it, Iam not at all acquainted with | Grogh. _ _- to 
EIS Mt 3-* R am quite ignorant of it, I Wittern, 95 288 . aff. to inell, . 106 
5 7 PEE ha ve got uo _ 410-Notice of it.] find cut by the Smell. | die b 
A 55 Mann von 15 er Wiſſenſchaft, a der Hund wittert das Wild, the Do K 
. „ „Nad of 0 e . hy hunts the Deer upon Scent, or h Wiren 
_ 7 . . Tons 1 the; Aer; en it. 0 


" Wit. 


oli Sand der gut wittert, a Dog of a 


= | good Scent, a Dog that has a high | 
Skill, Nose, that ſinells the Game, that 
bilit yl. huntsnpon Scent: | 5 
faur. & fumib etwas wittern, merken, 
ence, Wind davoti bekommen, to ſmell; to ; 
ledgel ©. diſcover a Thing, to get the Scent |. 
: of a Thing, to fmoke a Thing. 
aft | ein Vorhabn wittern, to diſcover a | 
| Deſign, to get Wind of a Debgu, | 
beral - fo ſngke a Defign. / 
ning MF} Vittern, das, die Witterung (Hun- | 
ting Term) "hs Smell, Scent, Wind, 
o ap the Senle, the Smelling a Beaſt has 
ofa hing. : 
Gel! di? Naben be Witterung von einem 
ber, Aaſe, the Ravens have a Scent or 
Wind of a aͤead Beaſt or dead 3 
the Carrels;  -; 

Wee von etwas haben, feur. & | 
zney i Popul. to have Win. of any Thing, 
(il to ſmoke it. 
er. Wittern, verb. reg. ueutr. imper/. es wit⸗ 
Lau tert, it thunders or lightens. 

Witterung, die, das Wetter, the Wea⸗ 
ntif. ther, the Dispoſition, the Tempe- 
earl. rature of the Air, che Quality, Con- 

| ditions Variety, or Chunging of the 
DEing Seaſon, | 
e of: ſtürwiſche Witterung, ſtormy, tempes⸗ 


| reg Weatherz a Storm, a Tem- 
peſt 
ungeſunde Witierung, an unbealtk⸗ 
ful Air, uncholesome Weather. 
Witterung, (Term of the Miners) 
Exhalations, Vapours in Mines | 
Witefrau, die x a Wido c. 
Witthum, das, a Jointure, a Settle- 
ment, a Dowry 3 that which the 
Husband ſettles 1 05 his Wite in 
Caſe the ſurvives roads 
Wittmann, ſee Wittwer. 
Wittwe, die, eine Wittfrau, With, | 
a Widow. 
ſeine nachgelaſſene Wittwe, his Relic, 
his Widow, the Wife a Husband 
ſeft beltind at bis Death. 
eine arme verlaſſene Wittwe, a poor | 
abandoned Widow. 
zur Wittwe werden, to become a Wi- 


dos 

die Wietſven und Walſen vertheidigen, 
to defend or protect "Widows aud 
Orphans. 8 


05 8570 


Key 


175 ingenious wary ; ſubtle, crafiys... © 1 


© geniously ; * e ne cans 1 


r 


e dle, a Cech of + which - 


| Widows receive a proportional Sum 

- for their Maintenance, al/o Fund” - 

to which Husbands contribut in 

their Life - Times, in Order to aſ- 

ſure or ſecure their Wifes or Wiz 15 

dows a proportional Sum for. their 

Maintenance. - | 

Wittwengehalt, der, das Wittwengeld, 

c 200 3 , the Setciement ne pk 4 
Wittwenjahy das, Fraerſahe der Wei⸗ 
ber, the Lear of Widowhood, the 

Year of Viduity. 

Wittwenſchaft, die, ſee Wittwenſtand; + 

Wittwenſttz, der, a Dwelling - Place, an 
Abode ot Seat appointed for a Wi⸗ 
dow to. live iti after her Husband's 
Death. 
der Wittwenſtz, das Witthum einer 

fuͤrſtlichen Wittwe; the Appenage 
or Appanage of a Pritice's Widow... 

Vittwenſtand, det”,  Widowhood or 
Viduity. - - 

Wittwer, der, a wWidower. 

zum Wittwer werden, to e 
fall Widower. 

Witz, der, Wit, Witz, Senſe, - Rea«" LIN 
ſon, Judgment, Brains, Cunnin 2 
Craſt, Subtlety, the Faculty o I 
Imagination, Conception, Thought - x M 
or Notion, | 

er hat viel Wis, he has A lively Mind, 
a N Mind, a great Deal 


of W 

er hat Wis im Kopf, be n 0 Wit, bt. 
has bis Wit about him, he is a 

Man of good Wit, he W 

witted Man. — 

be Witz (Verſtand) verlieren; de 0 
loſe ones good Senſe or Reaſan. 

1 verb. reg., nenty. tb 8 TEE 
to ule Subtleties, to play the wit. 5 
ty Mau. . 

e das, die Wigeley, the AK 

ſubtiliring, of uling Subtleties, 


* 
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Subtlety. +4 a 
mit Witzeln und Spörteln iſt es nicht mn 
ausgemacht, Subtleties dont do | 
the Buſinefs.. 1 5 3 
Witzig adj. & adv.. witty: fonbbies. — 2 
conſiderate , rational, judicious; - © 


— 


„ wily , conſidering, erpe- 


| SER 


©. cuntil 
or ſkilled; judiciously, in- 


rient 


* 


tious, 


die e bönigliche Frau Wittwe, verwittwete 
Do Koͤniainn, the br 5 Dowager. 
h Witrwenblume, die, che e ig 
it. Widow - Flower. ESTA» 
vi W D. i My book £5 
* e 
3 3 > l N 4 
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ein wikiger N a Nw. one that 

as good Wit or good/ Brains, 

* that has Senſe; a very coofiderate, 

© +. @ cunning. Man 

er bringt lauter witzige Einfaͤlle vor, be 

is full of witty Conceits or Jokes. 

"ib einen witzig, witziger machen, to 

teach one Wit, to make him ſharp, |. 
t render. him og. 

| has war ſehr witzig agt, that was 

very ingeniously or wittily ſaid. 

Witzigen, verb, reg. alt, to render or 

. = 8 wiſe , to ſerve. For au Ex- 


CY 


das nate þ hat tha gewihlget, his Mi- | 


= fortune bas made him wife. 


- 10 bin gewitziget worden, ich weiß wie 
deinem in dergleichen Fällen zu Muthe 
8 know. the Conſequence of 
£ 45 Mts I know it by Experience, or 
I know it to my Coſt or to my Sor- 
row. 
gewißiget werden, to Buy or learn 
3 Wit, to grow or become the wiſer. 
| ich meine, ich ſey dadurch gewitziget 
wlaorden, Iburnt my Fingers ſmart- 

1 there. f 
ſich Koh + laſſen, to profie by or of 

dvice, _' 
We die, Cautioutncls, Circuw- 
ſpeQion; ſee itz. 
Wes, die, Caution, Wen 
3 Advice, Admonition, Undeceiving 
I or Dizabuſing, Counſel, Example. 
125 mir wr . Witzigung dienen, fl 
H ſerve for an Examp 

00 pe a Tetol , for a i 
Ell learn Wit thereby, I ſhall be. 


Word Witzigung grows ee 
. der, that thinks himſel 


Wit, that ſets up for a Wit; a 11 
A X Tt * that Puts in his Wit unſeaſon | 5 
@ Ih; | 


Wo, aa an welchem Let, whare?] 
8 Ts Place. 
85 wo ſevd ihr, here are you 
wo kommt ihr her, whence come 0 
5 4 or where do you come from? 
wo aus ? wo hinaus? where or whi- 
ther do you go, are you going, 
or do you intend to go? 
| "der Ort, wo ihr ſeyd, the Pince where 
7% 5 T7 you are. 9 8 
wo iſt er ? where is be? 


> 4 


[ - 


KLEIN 


—— 


3 wiſer for this bereaſter. (The 


lo be, in Caſe tha 
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* bekennen i bln? 

* ere is he ot to? what is be- 
come of him? 
wo ſind wir geblieben? where have 
we got to? where are we? wither 
are we gone? 

wo er 185 ſey, vhereſdever he is 
8 

wohin, wo es wolle, any where. 
irgendwo, ſomewhere, anywhere. 
Wo, confurct, wofern 


wo das wahr iſt, if that is true, or 
if ſo be that it is true. 

wo es ſich zutragen ſollte, in Cale it 

ſhould happen, fall out. 
wo er nicht kommt, ik or in Cafe he 
don't come. 

wo aber, but if, but in Caſe that. 
wo da? where? at or in what Place? 
Woche, die, a Week. 

die Woche haben, to be iu Waiting 
or on Duty that Week. 

du haͤltſt mich von einer Woche zur an⸗ 


Week to Week. 

zwey 5 vierzehn Tage, two 
Weeks, a Fortnight. 

vier Wochen, four Weeks, a Month. 
* Woche, a full, a whole 


jede Woche, every Week. 
vorige Woche, laſt Week. a 
die naͤchſte Woche 5 auf die wach, bert 


Week. 


Weeks. 


uͤber drey Wochen, entre Weeks hence. 


ſeine Weche antreten, to enter ou is 


Week. 
Agur, die Wochen 
- Kindbett, the 


in. 
in den Wochen legen, ſeyn, to be in 
Chilabed, to lte in. 
be, * in Wochen, ſhe lies in, ſho 
in Childbed, The is in in the 
. 1 | 


wi Woenbert, 
dbed or Lying 


I in die Wochen kommen, to be brought 


to Bed, to be delivered; 


ſte iſt vor der Jeſt in die Wochen gefom- 


men, ſhe” bas miscarried, ſhe has 


been brought to Bed before hee 
Time. 


aug den Wochen in die Kirche geben, , to 


da, wo ihr ſeyd, there in your Place 
2 CE HT you are.” |. 


0 60 ten after lying. in. 


A 1 
n 
* 
* 
6 


q if, in Cafe, if © 


dern auf, you put me off from 


eine iche um die andere, every other : 
innerhalb drey. Wochen, within three 


% ton Wochen ſterben, to 15 in Child-| 


das Wochenbett halten, to lie · in. 

Wochenblatt, das, a weekly Paper, 
weekly News. | 

Wochenfieber, das, the Childbed- Fe- 
ver. 

Wochengeld, das, der Wochen lohn, the 
weekly. Wages , | the Wages paid 
every Week. 
ſeinen Wochenlohn in einem Tage ver⸗ 

zehren, to ſpend in que. Day what 
one gains in a whole Week, or to 
ſpend a whole Week's Wages in : 
one Day. 


he gets, or has ſo much a Week. 
5 Wochengeſell, der, a Journeyman = 
3; works by the Week and has a fixe 
weekly Wages. - 
Wochenkind, das, new born Child, 


: an lofant. 
n⸗ Wochenmarkt, der, 4 weekly: Market 
m Day. 
| Wochenpteblger. der, a Parſon or Prea- 
'0 cher, that preaches only on . 
Days of the Week. F; 
h. Wochenſchrift, die, a Journal, a perio- 5 
le die Leaf or Pampblet a weekly | 
Journal. | 
Wochen tag, der one of the. feven 
« Days in the Week. | 
Wechenviſite, die, a Viſit paid « to a Wo: 
62 man in Child- Bed or to n Woman 
| lying- in. | 
ee DVöchentlich, ad, & adv, weekly, by 5 
7 the Week, every Week 
e. einen wöchentlich bezahlen, to pay one 
lis by the Week, or every Week. 
| woͤchentliche Zeitungen, Neuigkeiten, 
tt, weekly News. | 
18S Wochen weiſe , . by the Week, | 
| weekly. 
in Vechenzettel, ow + a Note or Bill of | 
what is gone or has been done in 
he the Week. 
1 Wochner, der, one whoſe Turn: it 1 
at a certain Week, that has Dey 
by Waiting for the Week. . 
n- Pöchnerinn, die, Sechswöchnerinn, a 25 
as oman / Iving-in', a Woman in 
er Childbed or in the Saw, a Woman | 
25 e to Bed or delivered of a | 
: 7 
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er bat ſoviel zu ſeinem Wochenlohne, 


| Wog, weighed; ſee wagen. 


| | der Ort, wo ihr her ſeyd, the Place of” 
which you are, where you lives 


wober (wodurch) wollet ihr das bewel⸗ 


Beers, Fo wher * Ws ſins: 
Means, through Which, ieren 3 
thraugh, 9 
die Stadt wo urch urch welche) er rel, 
ſen wird, the City or Town « rough” © Þ 
which he will paſ. 
wodurch, durch welchen, by whom. 5 4 
Wofern, cou. wenn, if, if eo be that? 
in aw provided, Provided that, 
unless. 


. adv, for” what, for whom, 


weft beitet Kr Wi, he the mich 4 
an? whom do-you take me for? 4 
wo ür, (warum) thut ihr das, why © © 

o you do that? what do you do :;:3 


that for? | 
moo (wozu) 97 oll das gut ng „ 1 
for? 


is that goo 


Woge, die, a Wave, a Billo w-. 
die Wogen brechen, to break db. 
. Waves. 
durch die Wogen chen to break; 
through the Waves, to ſurwount | 
the Difficulties of the Waves. © YG 4 


| Wogegen, ado. for which, in Return 


of which, in Requital whereof . 
alfo. againſt which. 
wogegen nichts einzuwenden iſt Sink 
Which nothing can be faid,, r 4 
which nothing can be (aid a; geinſt. 
wogegen, wofuͤr haſt du es hingegeben? 
for what haſt thou given it away? 


| Woher, adv, whence, from whence. 2 
woher kommet ihr? 2 whence. do you 8 WEE 
ein 4 
woher ift - das gekommen 2 2 ' whence | | 
comes that? how comes that, or wild 
how did that come? | 1 — 8 


or where you come from. 


ſen? how Will you prove that? 


woher wißt ihr das? how do. vu I 


- Lnow that?? 

woherum , ad. where about, where - 
abouts, | 

] Wohin? adv. whither?' to what place? 

wohin gehet ihr? whither do vou * 8 

ate jou goings? 

wohin ſo geſchwind 2 hs. are vou 

going in ſuch Haſte? 

wobin gehet die Neiſe ? wohinaus 7 . 
Whither do you 80, Wnnner are 
Fob bound? 


— 


N 
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5 
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85 e ge the Place 


3 | 5 "Me gehe weg ohne zu wiſſen w in 
= * away without 3 a Te 
er. 


ich wohin begeben, to retire to ſome 


_— 


Wohl, ad. well. 
I wohl mir! happy for ine! | 
wohl dem, der ꝛc. happy hey. that &c. 
dei wohl, very well. ©, ©. 
= 5 — 5 als; an well as.. 


wie der andere, he is an honeſt Man 
. 28 well -as the other or he is as 
BENE <<; at an honeſt Man as the other. 
Rm ſowohl als ich, you as well as 1. 


ve, [iſt das gethan! how well 1 is, 
one! 
| " vide wobl, nicht gar wohl, not well, 


| 8 nite well. 

4 ſt St webl ſehen, to ſee not well, to 
. have a good Sight, to have a 
hort Sight, to be dim- lighted. 
* wohl, yes indeed, yes truly. 


Jy 07 Day, but may be to Morrow. 


* * * . 
„ 1s Of 00 ts A OR TE 
tt $a > ot 

' * 3 


2 5 bappens alſo ſametimes. 


> _- lerable. 
; be ; er {| wohl war) reich, aber; he is to 
bee ſure, he is indeed rich, but — 


I thought ſo. 
ich mag wohl ſagen } 1 may well fay. 


Tz = may. hl fey 10 b ; 
es könnte wo n, it might be. 
5 8 5 iſt wohl wahr, aber daraus folgt | 
nicht tc. that's indeed true, but it 
- don't follow yet & t. 3 
ich moͤgte wohl wiſſen, I 1-would: ain 
Know. 
be medi en Hay: daſs thr — 
vou are indeed a Fool, t 
r laß ich wohl bleiben! indeed I I ſhall 
let it alone; indeed Iſhar't, ſure 
1 Pon,” or L Chall be ſure not to 
* 7 0 it. an - 
be ſee wah in At een, to 5 
Ake great or good Cate of a 
("Phing , to wind a Thing well. 
-16 beſorge, die Sache werbe nicht wohl 
ihn abl aufen, I am afraid the 


. 


(88% 


3 
4 


INS 3 to go ſomewhere, ED © 


er iſt eben ſowohl ein chrlicher © Mann 6 


- Heuts nicht; wohl aber morgen, not to | 
das geſchieht auch wohl bisweilen, that 
das geht noch wohl hin, that's vet ths 8 


0 habe es wohl geſagt, well I ſaid ſo, | 


= kann wohl ſeyn, it may be 203 well [ 


9 dachte es wohl, 1 thought 10. Fi 


— — 8 7 


elne Maare, dle wohl vögeht, a Com- 
modity that ſells or zoes off well, 
ſich wohl anlaſſen, to have a good Ap- 
pearance, to give good Hopes, to 
feem to be in a fair Way. 
er iſt dort wohl aufgehoben, he is very 
mw off there, he wants nothing 
there. 


he is in great Favour with him 
ſich ſehr wohl auffuͤhren, to behave 
very well, to demean, to port 
© .onesfelf yery well. 
das ſchmecket mir wohl, that s to my 


Wohl, das, the Welfare. 

das wahre Wohl, 
Welfare, Felicity or Bleſling. 

das Wohl des Staats, der Geſellſchaſt, 
the Welfare or Good of the State, 

of the Society. 

Wophlachtbar. adj. reſpected. eſteemed, 
honoured (a Title given to Citi- 

zent in an epiſtolar ar | 


* 


come on! 
; wohlan, laßt uns geben well, let us 
go! let us be gone ! come on, 
come aWay. 
wohlan denn! well now! well then! 
wohlan! laßt uns arbeiten! well then, 
let us go to Work! _ 
wohlan, es ſey drum! done? be it ſo! 
w lanſtaͤndig, adj. & adv. well becom- 
ing, fitting, decent 3 beſeeming, 
feemlyz; decently. 
wohlanſtaͤndige Man leren decent 
Manners, agreeable Mauners. 
Wehlanſtine gfe, die, Decency, Be- 


- comingiteſs, Seemlineſs, Decorum, 


| die Wohlanſtaͤndigkeit erfordert, daß 


Er Decency or Decorum requi- 

: res, that — "== 

'Wehlauf,, „ adv; Je und, well, in good 
Health, ſoun wholeſome. 

ee ſeyn, to be in good Health, 

to be well. 

wohlauf! friſch! fuſtig! come! cou- 


rage! cheer u 


Wohlbedacht, adi. 275 adv. deliberated, 


well adviſed , well conſidered. 

E. wohlbedachtem Rathe, nach reifll 
cher Ueberlegung, 8 mature De- 

liberation. 

P ado. after having well 


. conſidered or premeditated, conſi- 


derately; on ſet Purpoſe, deſigned - 


* - Fe Wi e. . cad our wel for | 


. . 3 the 1e ene 9 


| 8 


er iſt ſehr wohl bey ihm angeſchrieben, 


Taſte, or I like the Taſte of it. 


the true or real 


Wohlan ' interfect. well! well now! 


: = | Sb das ood Health, 
47 good State of Heaſch, 1 4 


ell. 
» In ſich nach jemandes Wohlbefinden erfuns | 
ts digen, to Jane”; wor” one's 


ing - well to: paſs or well diſpoſed, to 
be quiſe well. ä | 
ben, Wohlbefugt, ad}. & adv. of Right, ha- 


"Xp ving a Right to, being authorized : 

ave or 1it:tled, - 

ort Wohlbegabt, ad}. & adv. endowed. 
with good Qualities. N 


my Wohlbeguͤtert, adj, & adv, rich; opu- — 


f it. lent, wealthy, favoured by For: 
tune. 

real Wehlbehggen, ſee Wohlgefallen. 3 
. Bch(behalemy adj, & ade. healthy and | 
aft, ſafe. 

ate, er iſt wohlbehalten wieder angelangt, 
| be is arrivedor returned found or | 
ed, healthy & ſafe. | 


"ti das Schiff iſt wohlbehalten im Hafen 


A 


— 


ot angekommen, the Veſſel is happily, 
luckily or ſafely arrived in the 
tu Port or Harbqunr. 
Gs Wohlbekommen, verb, irreg. neutr. to | 
6 become or agree well, to be of | 
en! Service. | 


en, J wohl bekomme es euch! much good | 
may it do you! 


m- welmannered, complailant, beutel, | Wohlgeartet, 


ng, well - bred. : 
Wohlbeleibt , adj. & adv. that bas % 
eng great Body * well bodied 9 in a 


edel). 


rence; Reverend Sir! 


fare. 

ich winſhe euch alles Wohlergehen, 1 

_ wiſh you all Manner of, Profperity 
or good Luck., 


Wes e die, Proſperity, Welthie, 


good Luck or good Fortune; Hap... 
pineſs, Felicity. 


 Feitlichr'nnd ewige Wohlfahrt, tempo... "2 
Felicity and eternal Happineſs. _ - 


die gemeine Wohlfahrt, the public 


Good or Welfare. 


_ ſuperl. wohlſeilſte) cheap, bester 
cheapeſt,) at a low Rate. 


ein wohlfeiler ſchlechter Prels „dog 


ee x a very low P rie; Very 


1 das it a ottwohlſeil, that's doj hl. | 


es iſt hier wohlfeil a INTE. 


* 
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+ 
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Wohlfeil, %. & adv. (comp; 1 wohlfeiler, - 7 8 
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ehe, 4 & ade, noble, u Tülle 5 4 
of Civility, which js leſs thay Hoch ⸗ oo 


- Wohlehrwiirdig, adj. & ay. revered. 1 3 
Health, | Ew. Wohlehtwirden + Tour Reve- - | 
ery ſich wohl befinden, to do well, to 55 6 | 55 
Wohlergeyen; das, Proſperity, wel. - 4 


-, 4 
/ 4A 


A” 1 


L * 
* 8 
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Uring here. E V | 


cheap, 


| is bin Wohlen To Be Or I kd; 


it very cheap, or at a low Price. 


wohlfeiler werden, to grow cheaper, 1 
ſo! Wchlbelebt, adj. & adv. polite, civil, ] Wohlfeilheit, 1 Wohlſeile, Cheapneſs. 


red or good humoured; good, i NE 


agreeable to the Deſire or, WI 
of others. 


good Flight, corpulent. Wohlgeboren, 44%. & ady.” well bern, 


Be- Wohlbemeldt, a/. & adv. above aid, 
im. above mentioned, aforeſaid. 


daß J Wohlberedt, 24%. & adv. eloquent, of | 


well deſcended; Noble (a Title for- 


I merly given to Noblemen, but now 


a Days given to Perſon that are node 


certain Rank in a State). 


is full of Flouriſhes, eloquently. Wohlgedeihen , to prosper, Werse, 


od Wohlheſtalt, wohlbeſtellt, ad/. & adv, 


th, Ell nominated or appointed. adele Egan well 2 : 3 


ein wohlbeſtallter Rath, a Counſellor 
in Office or in Place; : 


BY ein wohlbeſte kk, Haus, a wen tur. 


% een | Wohlgefallen das, AP SG] Lik- 4 


Mohlhetage adj. & ate, old, firick- . 


ifll en in Years; advanced in . 8 
Je- Water ent, adj. & adv. well con- 

- dere 9 - tolls 

ell Weihe adj. & ade. well-known, | 
uſi⸗ well remembered. 


ed- es iſt mir 9 I know or re · 
| R roaring u 0 | 0 


1 a 
f ja . 
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Te og, 


are vor thrive; ſee gedeihen. 
ceeded & e. 
in u high ee | 
ing, Contentment, Satiifaction, | 


| Pleaſure, Delight. - 
an etwas ſeinen Wohlgefallen haben, 0 


take aDclight ina Thisg, 0 find A 
+ in it, to be pleaſed with 8 4 


| einen Wee len an an ſich ſelbſt haben, 


to be ens 2 10 8 one's. +. den ſelf: 
o eh, 


„ 


% 3 
_ FE. 


adj. & adv. good natu- 1 


- 4,.,%" 


— 
ny 


lui - a handſome or good Delivery; chat = of noble Deſcent. but that have. a 5 4 


vor xeliſhed by one, agreeably; that 
3 9 Pleaſure; a//o in 2 complaifant 
anner. 


Complaiſency. 

3 etwas ans Wohlgefalligkeit thun, to do 

Thing out of Complaifance. | 

1 Wohlgehen, verb. irreg. nenir. to do 

well, co fare well. 

es geht ihm wohl, he is well to pts, 

EE he mn very well, ron 9 ws 

—_ wunſche , - daß es ihm wohl gehen 

5 . I wish him well, 1 iſn 

uim good Luck. | 

3 - Wohlgemeint , at. & adv. well meant, 

Bucere, afſeQionate 3 with a good. 
Intestion. 

3% ein wohlgemeinter Rath, a 5 Aa 

br «friendly Connfel or Advice. 


Wohlgemurh, der , (a Herb) Oriel.) 1 


-Ongauy, the common, the large 
an, wild Marjoram. 


| wilder ohen. „the Herd Flea-. 


—_ Wenne, 7 & adv. gay, ey. 
L -  chearfill, fe olick, in good . ak, 
dl that has Courage „ Boldnefs. 
KC. 50 er iſt ſtets wohlgemuth, he is ever in 
good Humour, merry or chearful. 
' Wehlgeruc, der, . die Wohlge⸗ 
; riche) Perfumes, ancy. 

I 3 einen Woh geruch von 

> - . Jprcad or diſſuſe a ſweet Odour or 

Smell, to yield a Fragrancy. 

e ene, der, an agreeable Taſte. 


e die, au agresable, a fine 
- 9 die "a Afection, Fa- 


vour, Good - Will, POT: 
* Kindneſs: Love: | 


| Fines Wohlgewogenhelt gz 


4 ce Gewogenheit, - | 
3 e adi. & adv. (wohlhaben⸗ 
der, wohlhabend ſte) wealthy, opulent, 
2 4 Ik to pale, well - ſtock- 
on 


a rich Man, a ſubftantial Man. 


| | Wehlhergbract adj, & adv. lawfully | 
introduced, well accuſtomed; ſee 


| = 6 2 _ Gewohnheit, a 


* 
: _w 


N de 9 


* 
= + 
A 
n 


'Zagrecable, pleaſing; what is liked | 


| 3 bo Wohlgeſalllgkelt , die, Complailauee, Il 


15 geben, to Io 


d wh bene Aueh. wealthy, | 


well derivative Cuſtom, a well or | | 


4 25 0 n y DE ke * a * 8 : 5 J 5 1 "ſs 5 
5 Woh . 9⁰⁷ 34 Woh 
eee e & ade. vt; Wohltlang , ber, (eines bete) the 


-Euphony of a r, an agreeable 
Sound; An harmonious 29 8 or 
Tone, Harmony. 


Wohlklingend, ee adj. & adv, 


rous, ſonorously, well foundi:; ig. 
Wohllaut, der, Harmony, an 4grc<- 
able Sound, Euphony 3 z ſee Wehl. 
klang. 5 
Wohlleben, das good Chear, a dcli- 
cious Life, Merry - - Making, Living 
in Clover 
immer im Wohlleben ſeyn, to be feaſt- 
ing and banqueting every Day; to 
lle for ever a merry Life. 


Wohllöblich, 4%, & adv. (Title of Cie 
vility ) commendable, laudable. 


Wohlmeinen, verb. reg. att, to mean, 

to intend well, to have good In- 

tentions. 

ö Wehlmeinend, adj. & ady. well mcan- 

ing, well alle cted, well withivg, 
that wiſhes oue well. 


ich rathe idnen wohlmeinend ; I give 


you a friendly Advice, or] adviſe 


$ you as a Friend. . 
| Wohiredend, au/. & ade. eloquent. 


Wohlredendheit, die, Eloquence, Well- 


_ Speaking. 
ſeine Wehlredendhelt hat fin Gluͤck ge⸗ 
macht, his Eloquence has made is 
Fortune. 
Wohlt lechend, adj. & ads. well - or ſweet 
. ſcented, ſweet fmelling, odoriferous, 
' fragrant, of an agreeable Odour. 
woblkiechende 1 77 
Sweets. 


| wolriechende Kidurer 2 ploriferou 
Plants, Herbs. 


LH 


_ | wohlriechende Waſſer, Perfümel or 
28 one's Affection, Favour Kc. 


ſweetened Waters » perfumed Li- 
quors. 3 

5 wohlriechende Handſchude, perfumed, 

or ſweet ſmelling Gloves. 

eine wohlriechende Blume, an odori- 

ferous Flower. 

wolriechend machen, to perfume, to 
ſ westen. 

Wobichmack, ſee Wohlgeſchmack. 
Wohlſeyn, verb. reg. neutr, to be or 


do well, to be in good Health. 

or Doing 
Health, a 
a 2 52 Die 


Wohlſeyn, das, the Bei 
well of a Perſon, a 
good State of Health, 
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GE ara of Health, - 


id 


harmonious , harmoniously , ſono- 


Perfumes, 


yy 


Woblthat, dle, A Benefit, a Kindveſs, | . 


Wohlthaͤter, der, a Benefnctox, a Fa- >a 
vourer, a Cheriſher, a. Beſtower | | Wohnbar, adj. & adv. bewohnbar, la, 
bitable, fit to dwell in, fit tobe in- 5 


Wohlah ligkeit, d die, tos, „ 1 


Wohlthun 4 verb. irreg, neutr, Gutes 


66 babe 5 1 gutem e . as er 


PE en, Ifound him in good Health. 
Ihr gutes Wohlſeyn, mein Herr! Sir | 
your good Health! Sir drink to- 
wards your good Health, | 
Woblſtand, der, Decency:, Becoming 
neſs Decorum, Seemlineſs. 


es erfordert es der Wohlſtand, Decency 1 venieney. . 
or Decorum requires it. das thut iylr wo wohl, behagt mir „ gefaͤlle 
den Wohlſtand beobachten , to mind 5 Fast that p leafes N gives me 


Decorum. 
um des Wohlſtandes willen, for the 
Sake of Decorum, for Form' 's Sake, | 
for Faſhion's Sake. 


| Wohlthun, das, che AG of doing well 
e. 


ever done well 
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ſich wohlthun, Sis thun, to pam 


per one sſel 


Eafe, to take one's 


Pleaſure. 


alſo. the Act of being cherit 


Wohlſtand, Hignifies. alſo : Welfare, Wohlverhalten, das, good Carriage, 


Faring or Being well, Proſperity, * 


happy State. 

im Wohlſtande fehlt es nicht an Frein, 
den, in Proſperity there is no 
Want of Friends. t 

Veblage, dien. Good · Days, happy | 


a Favour, à friendly Turn, a good 
Office, a Piece of Friendſhip. 


die Rechtswohlthat, the Benetit, the | Lords. 3 
Advantage of the Law. _ Auen, adj. & adv. well- know-. 9 
einem Wohlthaten erzeigen, to ſhew. ing, being well acquainted with. 


one Fayours, to beſtow a Kind- 
neſs on one. 


einen mit Wohlthaten überhaͤnſen, to 
load one with Kindneſs, to * 


up Benefits upon him. 


of Charity. 
die Wohlthaͤterin, a Brnefodrels or 
Benefactrix. ö 


beneficial, liberal, kind, good, be- 
nevolent, - bountifub, obliging, | 


© Demeanonr, Behaviour, Deport- | 
ment or Conduct. 


er iſt ſeines Wohlver altens wegen be⸗ 


lohnet worden, he has been re- 
warded on Accoont of his good 
- Conduct or Behaviour. 


Wohlverdlent, well merited or deſerved. 


25 
1 


Wohlweiſe , adj. & adv, very wife, 1 5 
fagacious. (a Title given in fome 55 


Cities to the Magiſtrates). 


wohlwollen, to wiſh one well, 
bear good Will or Affection to 
- to ſtand well affected to one. 


neſs, Benevolence, Favour. 


habited, convenient to lodge in, 


convenient Hou 


habited. 


charitable, gracious, well - doing. Wohn bett das; * Layer of: any. 
N 4 


eln wohlt nes, fs y benevolent 
Mind”, a ritable Mind or. 


Heart. das Wohnbett eines wilden 3 i 5 <A 


wohlthitlg, mild 125 rme, ehari · 


tab 1 a r 


Por. 


berality, Charitableneſs. * 


1 


thun, to do wellz alſo, to do Favours, 

to be kind to one, to 1 ; 

one, to favour one. 

ſeinen Feinden wohlthun, to. + one's. 
Enemies a good De to Las kind 
to denn. 1 75 | | | 


Came, of a wild Beaſt (Hunts, 6 I 


Term). 
the Soil of a wild Boar. 
dwell, to lodge eee 


one's Houſe, to live or: well 
with one. | 


bequem wohnen, 40 lodge or ure 
commodtiiously or convenient. 

in der Stadt, auf dem Lande wohnen, 

_ te live in Town, in the Country. 


wo wohnet ihr? where do you live? 


im n Sto>werk 1 to live e 


11 4 e ur 
. N « 8 - 5 ' . 
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. ads, act, | ein Haus wohnbar machen, to render 5 | 
2 Houſe habitable or fie to. bs in- i 


bey jemanden wohnen, to. lod 8 * 5 


die wohlweiſen Herren, the "fagacious 9 


Wohlwollen, das, good Will, _ 1 


ein wohnbaxes Haus, a habitable; 23 : 


he dne wohlgehan 1 b. + 4 


to make much Gf 

one's Carcaſs, to live well, to et 

and drink well, to 2 at ons? 
ſe or Con- | 


Wohlwollen, verb. irreg. neutr, knen x 
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Ko up Se Pair ee or . the 
Ec: - third Story or Floor, -:-- - - 
. 52 Walde wohnen, to live in the 


8. 


JF 


| Wohoen, e 


_dweliing. ſomewher Habltation, 
„ Dwelling, Living, Fea ging. . 
Wohnhaft, a. living, actin, abid- 


= ins ce. 
1 - pohnhaft niederlaſſen , 40 ferfle or. 
Is - © bliſh one's. Domicil or Abode, to 

F 5 ix one's Abode or Domicil. 

er iſt in dieſem Hauſe wohnhaft, he 


lives or dwells, he lodges in this | 


- Houſe. . | 
er iſt in "dieſer Stadt wohnhaft, his 
Domicil js in this Town, or he} 
lives in this Ton. 
Se, das, @ Houſe, to ts, 
| dwell or lodge in, *a: Mayſfion- 
: by - Houſe, Dwelling-Houfe. -- 
e ber i mein Wohnhavs, this 
here is my Dwelling- Houſe or is 
the Houſe IIive in, 
ny, der, dle 


— al 


Manſion, 
18 micil, the Place where one lives. 


Weboſie, der, Wohnplatz, Wohnſtätte, 


Domicil. & 


= - der Wohnſitz elties' großen 5 2 


2 Jence here. 

Woßhaung, is ſaid of the Dwelling or 
=» 8 Lodging of any private Perſon. 
% 2 N eigene Wohnung haben, to have 
3 8 2 —fFouſe of one's qο²rð̊, to. N a 
: = E "© Houſe to live in. 
bees iſt meine Wohnung, this is my 

Fg a do my- Room, Chamber, | 


eine beſt beſtandige Woh ung haben, to 
5 bave no fixed or = ſettled Domi- 
eil or Dwelling, to have fo Houſe | 
2 x. of one's own, - - + 
Wobhnſtube, die, an ordinary Dwel⸗ 
fing - Room, « Lodgingvr Apartment. 
bee sie, the Time for which 
one has hired a Houſe wr taken a 
© Houſe in Hire: 


ow). 


ing, lodging, ſettled , Hunk .dwelly | 1 


abituate in ſome Place, to ed. 


Wohnung, the 5 
Delling Place, Abiding Place,, 
Abode;, Habitation, Do- 


Wohnung, Habitation, Dwelling, ; 


"IE 5 1 h „ a Prince” s Refidenice or 

8 eat 

5 der Fuͤrſt hat hier ſeinen Wohnſis, the | 
Prince reſides here, has his Refi- ] ! 


Wehnahe, r wo Rent ura naut. 
of a Lodging. | | 
Woiwod, ſee Wow: 8 
Wolben, verb. reg. alt. to vault, to 
make a Vault, to make an Arch. 
Roof, to arch, to cover auy ce 
5 with an ebe Rook © or With a 
Youle. ©" 
Tiers Keller wilhen, to vault a Cel. 
8 
whlbin, bogenweiſe tunden, to make 
an Arch or Veutk, to round arch- 
' wiſe. 
whiben , bogenwelſe ausarbeſt en, aus, 
ſchneiden, to vault or arch, to 
crook or bend, to carene, to 
work in the Form of a Carene 
85 (ſaid of Shipi). 
gewölbt, vaulted, e 
der gewölbte Himnkel, che . or 
_ - _arched Sky, the Roof or Canopy 
I of Heaven. bY 
Wölben, das, die Wölbung, / Vaulting; 
% the Vault. 
Wölbung, die, Bogenrundupg, the 
2 or Beading 125 a ie 


2 2 


. 


5 - ED \ 
9 2 2 , n 
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Gölbbegen, "Ay the PIER of a Vault, 
the chief Arch or Edge of a Vault, 
the outſtanding Ridge of a Vaul:. 
Wölbſtütze, die, the Supporter of a 
Vault; % the Mould for an Arch. 
Wolf, der, a Wolf, a wild Beaſt that 
lives upon Fleſh... -- .. 
das Wilfchen, Wölflein 4 junger Wolf, 
1 . Foun: Wolf; the Whelp of 4 
0" ih 


: With, die, 5 Wolf; the Female 


of a Wolf. | 
junge Wolfe werfen, to whely as 4 
ſhe Wolf. 

1 prov.) ber Wolf friſt auch die gezihl 
ten Schafe, the Wolf eats counted 
as well as uncounted Sheep: 

di Schafe. dem Wolf anvertranen, to 
ſet a Wolf to watch the Sheep, te 

- give a Wolf the Weather to keey 
- «' (fignifying to truſt a Thing 10 
one that is page rt a Thief). 
den Wolf bey, den Ohren halten, to 
hold a Wolf by the Ears (not tc 
know what Party to take, becauſt 
there is Danger on ll Sides). 
15 Wolf laßt von N aber nich 


3 1 5 13 das, "one's en 


von an; A e die as be 
; lives 


Muſe, 


„ to 


LY Ch» 
14 Ce 
th a 


Cel. 


lake 


rech- 


aus— 
10 


„ to: 


rene 
d or 
10py 
ing; 

the 


Wolfs beere, dle, the Herb Paris. ON 
Wolfsbohne , die, p the Lupine rn Wo. 


»* 
_ 2 


4 2 N 
. 4 


N 5 


lives; he will never ks his ra · 
venous Nature (it happens e 
or rarely that a bad Man mends). 
wer unter den Wölfen iſt, muß mit ih⸗ 
nen heulen, being among; Wolves 
one mutt how! with them | 
wie gin ein Wolf freſſt en, to ba. like a 


der Heese treibt den Wolf aus dem | 
er drives the Wolf | 


Walde, , Hun 


to quit che Voods, Neceſſity ob- 


liges or urges one to look out for | 


'Provender or Food. 
wer ſich zum Schafe macht, den frißt | 
der Wolf, daub yourſelf with Ho-- 
ney and you'll never want Flies. 
wenn man den Wolf nennt, wenn man 
vom Wolf ſpricht, ſo iſt er nicht weit, 
talk of he Devil and hell er 
or his Imps appear. 


ein Wolf, eine Schwiele, 2 Wen; 


40% a Chaſing, a Galling or Fret- | 


ting of the Skin got by long walk- 
ing or by riding on Horſeback. 

{< habe mir einen Wolf geritten, my 
Skin fre's from Riding, I loſt Lea. 
8 in Riding, I have galled my 


„Stein. 

der Wolf, ein eee jade, the 
Wolf in one's Legs, malignant 
Ulcer in the Legs. | 


Wolf, is alſo a Name 1 a notching |. 


Tool of the Joiners. 
Wolfe, verb. reg. neutr. junge Wölfe W 
werfen, to whelp as a ſhe Wolf. 


Walfiſch, ads & adv. wolfiſh BY: wol. 8 


vi 
Wilſram, der, arſenical Eon Ore. 


Wolfsangel, die, das Wolfsriſen, a | 


Hook to catch a Wolf. 


Wo'fsarc, dle, 
the Wolf Kind. 


Wolfsauge, das, a Wolf's Eyes (fgur.)\ 5 


a greedy, a ravenous Eye, a ra- 
venous Mind. 
Wolfsbax, der, the Be r of the Hud- 


ſou's Bay, the -Arca) u, the Wolf. | 


Bear. 15 


Wolfsbaſt, ve Spurge-Lawrel. (Daph- | 
ne Mezereum Zinn.).. | | 


Bean. 


Wolfseiſen, das, die Wolfsfalle, 2 
„ Caltrop to catch : 


Wolf's Trap, a 


the Breed of Wolves, : 


 Walfefang i fe : the Carta = 
Kono nth alſo plur. the Tuſks of a 
0 


Wolfsfuß, der, Wolfs-Foot (a plant). 


Wolfsgeſicht, das, the Plant black Bu- 
gloſs (Lycopſis Linn... 


Wolfsgrube, die, das Wolfsloch, © 


Wolf's Pit; abe in F 'ortification, 
an Epaulement. : 


Wolfshund , der, 1 05 for Hunting "et 


Dog and a She- Wolf. 
Wolfshunger , der, a: wolviſh, greedy, - 
canine, unſatiable Hunger. 
einen Wolfshunger haben, to be fa- Y 
. or hunger - flarved like a 
0 


of a Wolf; al/o Earth - Moſs. | 

What broad sword - Blade: Thefe 

| Sword-Blades are made at Solingen, 

vir firſt Inventor being called 
o 


Wolfskraut, das, the plant r 7} ow 
| Wolfelager, | | das „ the Haunt of a 


Wolfsluchs, der, ah Wolf: Lone / 


* Thiſtle, - Tithmal, Ses: leite, 
Spurge. 


Wong . die, das Wolfskrant Lib. 58 
bards - Bane, Wolf. Wort, Walk 
Bane, Aconite; al/o Monks - Hood, 


Wolger, Wulger, die, Stopfnudel, a 
pons &c. With. 


eine dicke Wolke, a thick Cloud. 
eine finſiers, ſchwarze Wolke, a 4 
a black Cloud, Aa Cloud big with: - 
Kain za Storm - threafening Cloud. 
die Sonne ſticht durch die Wal ken. he 
Sun pierces the Clouds. 
der Himmel t ganz mit Wolken umzo⸗ 
ar 6 Sky is all covered with 
Clouds. 


ar) aus den Wolken fallen, to fall / - 
| Gar drop from the Clouds, to. be 


greatly ſurpriſed or aſtoniſhed... 
eine Wolke von Heuſchrecken, a Cloud 
of _— r Fran. . 


eder a d 


e 


Walen. 


Wolf's Haunt, a Wolf's Hole, a I” 


of Wolves; al/o a Dog. begot by 8 


Woſſtlae, ve the Clutch, the Paw Tags 
Wolfsklinge, die, a ' roundiſh bone 1 


Wolfsmich, die, Wolfs- Milk , Mik. "= 


Baan der, „the Wolk. Ti ger. 2 


| e iſt fon Wilechen am Hiinmel, the 1 
-$k y is without a Cloud, there 33 
not a little Cloud to be ſeen. 7 


LH. 
— 1 


Pellet or Paſte to fatten cry Gs : . 3 | 
Wolke, die, a Cloud. 3 1 


4 Fo A * 


__ 


Rs Tael). 


Wolkenſchnecke, die, the ſpeckled Vo- 25 


; 1555 d Schurwolle, 


* Hamburgiſche Deumwele, Hambro* 


. 3 'F die Wolle von den Fellen abnehmen, 10 
b | 74 die Wolle — to Poſs to ſeald | 


- cauſes Inundation and Damage. 


— Woltenhimmel, der, the Welkin, the: 


„ Kraßtzwolle, Flocks of Wool. 
. 8 2 Seherrivolle „ 


gte Wolle, die bey den Walken ab, 


— Be x * 2 wy 8 4 
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© Wolfenbrud.,. der, a Rain! „ a 
-- ſudden Fall of Rain like a Torrent, 
2 great and ſudden Shower, that 


Region of the Air. | 


Wolkenlos, adj, & adv. ſerene, with- FS 


dut a Cloud. 
- Wolkenſaule, die, the Pillar n Cloud 
(ſuch as guided the Children of Is- | 


lute (a Sea- Cockl e). 


Walfewſanice der, (in Heraldry) « : 


Line that has the Figyre of a Cloud. 
Welk! 1 Wolk icht, adj. & adv." cloudy, | 
datk, gloomy „ overcaſt, covered 
with Clouds, clouded, 1owriug,. 
. Cloudineſs of Weather, reſembling 
_ Cloud; alſo. dark, not trampa- 
; Cent. 
The Jewellers ſay, der Stein iſt wol⸗ 
kicht, the Stone is dark, cloudy. 
Wolle, die, Wool. 
ä gekrempelte Wolle, carded 
Woel. 
rohe Wolle, Wool t in Fleece, Wool 
not yet a 
Wolle inten, ſplnnen, to card, to 


ſpin Wool. 
geſchorne Wolle, Shear- | 


Scheerwolle, 
Ivgs.. - 
Sb l the beſt 
Wool that comes of 18 Sheep” , 
Beck. 
Rauſwole „ Wool which” Tawyers 
pluck yet out of the Skins after |. 
the firſt Shearing; the Wool that 
1 loft by the, Sheep, or that 
which is torn off when the Sheep 
—_ paſs or go through Hedges. 
Baſtardwolle, baſtard Wool. 
kurze Wolle zum Hutmachen , Hort} 
Wool for Hats. * 


+ 
% ; 


coarſe Shear- 


geht, Mort Wool that goes off 
e Fulling. 


-- * Lamb's Wool. 
| Perſiſhe Wolle, Perfia- Woot, 'Car- | - 


meline, 


fleece the Wool: 


. the; Woo 


r gd Bo) tis. on BS oe tor dh les Me ens Loa 4a C3 th EZ 
WY is 6 = * T Wy. 7 


9 


"Wal. 


idle Vole false, to bis to . 
be vol. - 

die Wolle, das Wollichte oder Rauhe 
an Quitten und andern Fruͤchten und 
Pflanzen, the Moſſineſe, the Down 
or Cotton of Quinces and other 
Fruits and of Plants. 

( prov.) viel Gefchrey um wenig Wolle, 
a2 great Cry and 'a little Wool, 7 
great Cry or Noife about nothing, 

I hap and cane * 


Wollarbelt, die, Drapery, Woollen- 
Trade, a Woollen Manufactory, 

any Work done in or with Wool. 

Wollarbeiter, der, a Woollen-Draper, 

2 Mauufacturer in Wool. 

Wollbaum, der, the Wool -Tree. 


Wollbereiter, der, a Dreſſer or pre. 


parer of Wool, Carder of Wool. 

Wollbett, das, a Bcd of Wool, 3 
Flock - Bed. 

Wollblume, dle, the petty Mullein, 
Wool- Blade, Torch- Weed, High- 
Taper or Long - Wort (a plant). 

Wollenamt, das, a Body of Merchant. 
Drapers at Colen on the Rhine. 

Wollenflocke, die, a Fleece of Wool. 

Wollenweber , der, a Woollen - Cloth- 


Weaver, a Woollen- Draper, a' 


Serge - Weaver, a Clothier. - 


MWollenzeug , das, Stuffs of Wool, any. 


Thing of Wool. 
Wollfabik, die, a Woollen-Cloth-Ma- 


© nufactory. 
Wollfarber , der, i Woollen-Dyer, or 


a Dyer of Wool. 
Wollfgrberey,, die, a ee, 
a Dying of Wool. : 

e Wool elung ee + 
Wollaras., dae, 17 ſachsgras. 
Wollhacker, der, a Cutter of Wool. 
Wollhaudel, der, 5 ; Wool - Trade, a 

Dealing in Wool. 8 


- Wollhindler, der, a Wool -Monger. 


Wollſg, wollicht, adj.-& adv. woolly, 
full of Wool, that has much Wool, 
hairy, Wen 0: 

ein wollichtes Schaf, 3 wooly Sheep. 
8 allzuwollicht Tuch, 3 Cloth having 
too much Nel, a FOG too thick 


, of Wool, of 6 
5 5 wit 


4 
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9 2 F of 
e Ll 
# 
f W F; - 
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retch nollichte Früchte, py cottonous  Prujed/ 
Fruits that are downy or hairy, 
tauhe that are covered with Down or 


1 und Cotton. 
own NWollkamm, der, die Kortätſche, the 
ther Card for Wool, or for Carding of | 


Woe l. 

Wollkammer, der, a Wool- Carder. or 
Wool - Picker, a Dreſſer of Wool. 
n die, a Wool Comb, a 
WW o0l - Card. 

Mollfrabe, die, a Bruſh to nap Woot. 
K Cloth with. 

Vollfraut, das, die Königskerze, Fg 
petty white Mullein, Wool - Blade, 
Torch-Weed, High- Taper, Long- 


len- Wort. : 
ory, ellleſerin, die, a Woman picking of- 
ol. W Wool. 
pers Wh cnt adj. & ad. woolly, rich: of 
Wool. | 
W 1 
Tg off, de der, a Sack of Wool, a Wool- 
. Wollſame, der a Growth whoſe Seed 
is covered or incompaſſed with a 
A fine white Cotton (Bombax Linn.). 
In, Wollſcheere, die, the Wool - Shears. 
gh- NWobiſchlaͤger, der „a Beater and Picker 
8 of Wool. 
int. Wollſchlumper, der, a Beater and Nep. 
per of Wool. 
. oll{hur , die, Shearing of Wool, 
25 hearing - Time. | 
a Wollſpinner, der, a Wool- Spinner, a 
Spinner of Wool. | 
n IF die Wollipinnevin, a Woman ſpinning 
of Wool. 
la- Wollſtreicher, der, one that raiſes the 
Wool with thiſtly a gk a Carder 
or of Wool. 
50 Wollwaͤſche, die , the Waſhing: of | 
e, Wool. 2 
Woll waſcher, der, a Waſher of the | 
e- Fleeces. 
Wollzauſer, der, a Picker or r Drawer, 
of Wool. 
a 165 
I W alen, pe . c W 4 Wook, 
made of Wool, woollen. 
p. J wollenes Garn, Varn of Wool, wool - 
18 len Yarn. 
k ein wollenes Kleld, a woollen Habit. Fe 


wollene Struͤmpfe, woollen or -worſt- 
ed N 1 . 


* 


| 


* 


Z ich will (werde) 3 wenn es mir ; 


vou want, you deſire or wil 


* 


8 97 825 
. 


er will bezahlt ſeyn, 


| will Gott! pleaſe God! if God mY 


a Kleber tragen, to wear . 
of Wool, or to wear woollen Ha. 
bits, to clothe one's{elf in Wool-" 


Wollen, verb, irreg. neutr. (ich wilt; du 


willſt, er will, wir wollen, ihr wol⸗ 
let, ſie wollen, inperf. ich wollte, 
perf. ich habe gewollt, es will) 
to be willing. / 
ich will nicht, I will not. 
ihr wollet alſo nicht? ſo you will got? 
or fo you won't? 12 
ihr moͤget wollen oder nicht, whether 
5 1 SY no. 1 3 1 
wi werde es nicht 
Iwill not or I ſhall not, I * 
forget it. | | 


he; 


% 


belieben wird, I ſhall come, when 
I pleaſe or when I like. 


- 


Wollen, fi ignifies alſo, to command,” 


to order or bid, to exact, to de- 0 
mand or require with Authority. 


der Kinig.t will, daß thr gehorchen ſol⸗ 


let, the King deſires that you 
ſhoulg obey, or the King com- 
mands you to Obedience. 
Wollen, verlangen, begehren, to de- 
fire, to wiſh, to want. "7 0 
he deſires, he SR RS 
wants to be pay'd or paid. e 
man wird / euch alles geben, was ihr e 
wollet (verlanget), they will ine 7 
vou every Thing or any Thi I 


e 
wollte Gott! would to God. 


N . wohlwollen „to wilh one well; 


. 4 
& FI, 


einem zu Leibe wollen, to have Aa Hes” ; 


zu wem wollet ihr? whom do vou 4 | 
want to ſpeak to? whom do vſuu 


| was will dieſes 


to favour or- befriend one, fo. 
have Afﬀection,, good Will or 
"Kindneſs for one. 
einem uͤbel wollen, to wiſh one it. 
to bear one a Grudge , 2 Pies Bs an 
i e 
ſign upon one, to intend, to hurt 
one. 


aſk for? whom do you look for? bh, 


was will der Menſch? what does that 


(the) Man want? what” does ho 
. pretend 1 

Wore ſagen ? what a 
the Meaning of this Word? what | 
The. ts this Moy 5 


4 
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E + einem wohl wollen, guͤnſtig ſeyn, to 


. Fs wer es wolle, any Body. x 


238 Wollen x 
die Maſchine will nicht gehen, the 


: die Galeerenſclaven wollen hart gehalten 
fey", the Galley- Slaves want to be | 
* treated. 


BE > wollen, to wiſh, to lovg or de- 
ns ewt een gelebt ſeyn, he is deff. 


** . 
ws * = Y w# i 5 
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PF 
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to upprove of it. 


if you. will. ; 
is fometimes ſaid in the 
Senfe of fonnen, to be able. 
Machine or Engine won't 80. : 
© dieſes Holz will nicht brennen, this 
Wood won't Burn 


— 


rude 


rous of Praiſe, he loves to be 
praiſed. 
man will nicht gern {wa ſcheinen, 
one don't like to ſeem or appear 
weak or faint. 
=” wollte-lſeber nicht hier ſehu, Iwould 
rather not be here. 
ich wollte gern, I would fain.. 


ich will gern ſehen, wo es hinans will | 


1 Jongto fee the Iſſue or the End 


wa {con | gewollt, ich ha- 
1 bake ſchon e thun kr 


tentioned or reſolved to do it. 


befriend, to favour, to eouute- 
nance one. 

es gehe, wie es wolle, upon all Ae- 
count, whatſoever to come of i it, 


will. | 
es ſey, was es wolle, vhager er 
Whatſoevet it be. | . 


was es wolle, any Thing. _ 


ſoe ver or whither ou pleaſe, 80 
any Where. 5 
0 nicht wollen, to ſcorn to do, to 
be ayerſe to do a Thing, to ab- 
. Ja: loath the Doiug of a | 
hi 
0 oll cen beben, wich (lafen le. 
” BY. I Went fo 80, I will $0 « to. 


. will Naß werden, it begins" to 
grow" ar ignt comes On. 
bes Haus will einfallen, the Raiſe |. 
"threatens to tumble together, or 


come what will, turu out how it | 


" Cog 3 - 


8 I Waltn, in irioas . to conſent, 
to give one's. Conſent to a, Thing, 


| 5 ich wilt, wenn ihr wollet, yes L vin, 


1.2 long fince been willing, in- | 


5 5 | 5 eln wolluͤſtiges Weib, a voluptuo 
1 wohin ihr wollet, go e | 
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er e iber die Sy toll werden 


' be was almoſt mad at the News. 


* 5 Mmmm 


"nie gehorchen, nicht gehen wollen 1 
to refuſe to obey, to go. die 
Wollen, das. the Being, Williog, Vo ch 
lition, the Act of good Will. w 
das Wollen, der gute Wille macht m 
nicht immer aus, tis not enough der 
to have good Will, good wil be 
don't always do it. ye 

| Wolf, die, Luſt, Voluptuousneß er w 
Senſuality, ſenſual Pleafure or De w 
light, Libidinousneſs; alſo, De b. 
clousneſs, Satisfaction. th 
[- den. Wolluͤſten ergeben ſeyn, to be th 
given to Volupfuousneſt or to ſeu w 
ſual Pleaſures. ſich 
es iſt eine Wolluſt zu trinken, wem - fe 
man Durſt hat, it is a Deliciou kann 
neſs or Delight to drink when ou}, ſe1 

\ iy dry or thirſty,” of 
es iſt eine Wolluſt, den Armen ute ch 
zu thun, it is a Pleaſure, Deligulf 1 


or Satisfaction to do good, or 
be charitable to the Poor. 

When one ſays abſolutely, "die Wi 
luſt, die Wolluͤſte, Voluptuousneſ 


one _ underſtands always forbidden ſol! 
1 ſenſual Pleaſures, Senſuality. or 
die Wolluſt ſchwaͤcht den Korper, Lu yo 
Senſuality or Voluptuousgeſs wet be 


- kens the Body. ©. 
| < den Wolluſten ergeben, to aba 
don or addict one's ſelf to the ſen 
ſual Pleaſures, to plunge one 


ſelf into all Manner of Lewdneſ tas 
Wa ad. & adv. (wollüſtigaff welch 
wolluͤſtigſte) voluptuous, luſifuſſ De 
libidinous, ſenſual, effeminate, de ir 


\lighted with e ternal Grarification 
full of Pleaſures and Delight. 


a libidinous Wife, Woman. 

ein wolliſtiges Leben fuͤhren, to le 
2 voluptuous Life. 

| Woltiſtling,, der, ein Wollüſtiger, 
Voluptuary, wy, that loves, thi 

looks out for ſenſual Pleaſurd 


Wonne 
of J. 
Wonni 


one that lives voluptuously, th delic 
_ is given to Voluptuousneſs, oi Woran 
indulging his Senſes, one that is i wha 
3 ſenſual Pleaſures. „ 12 5 woran 
Sante, z fee Luſtſeuche. * 
omit, (a Particle) w erewith, wil . or 
which, with what. . | ith, woran 
womit habt ihr das gemacht ? wie ON 
n you yory "4955 with? oran 


. £ 


"+. learn (0 fall 10 Ruin. 1 N 


kn 


won | 


* 


werde 
cus. 
wolle 


7 Ve 
wy 


no gh 


| Wall 


usneſ 
or De 
Deli 


to be 
to (er 


t 


Wonniglich 


what; * 
woran hat er 


Living ? 


ge Hoffnung, womit ihr mir ſchmei | 
ſchelt, the Hopes you flatter: me 


with , or wherewith you flatter 


der r Vogel, - womit euer Bruder mich 
beſchenkt hat, the Bird of which 


* erndhret er fi<? es does he 
live by? or how docs he get his | 
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your Brother made me a Preſent. 


er wird ſich ja womit (better mit et- 
was) befriedigen laſſen, ſure he will 
be contented with ſomething, or 


there will be ſomething. I APE 


that will content him, or that h 


will be ſatisfied with. 
ſelf with a Thing. 


ſich womit aufhalten, to amuſe one 's 


kann ich euch womit dienen? can I 
ſerve you in ſomething? can I be 
of any. Service to you with fome- | 
thing, or is there any Thing that 
I can. ſerve you with? can I do 

any Thing to ſerve vu? 

Wonicht ; (ads. if not, uyleſs, elſe, | 

or elſe, otherwiſe, without. 


thur, was ich euch ſage, wo nicht - fo LE 


ſoll es euch gereuen, do what I bid 


or tell you, if not or otherwiſe | 
you ſball repent of i it or you ſhall 


be ſorry for't. 


Ponds die, Delight : Pleaſure, Joy, 


Joyfulneis, Raviſhment, We 


Extaſy. 


die Wonne des vebens genießen, 


0 5s Quelle, wotaus ich geſchipſt habe, 


taſte or enjoy the Delight of Life. 


Delight! what Joy! 


my Heart's Delight. 


* 


welche Wonne! welche „Freude! what 


ihr ſeyd meines Herzens Freud und 
Wonne, yon are the Object of 


Wonnegefuͤhl, das 7 the plenſure, the 
Delight. 7 
Wonnemonat - der, May, the Month 
of May. 
Vonnereich, 44/. & adv, delicious, full 
of Joy, deliciously. 
adj. & ads, delicious, 
deliciously, agreeable, agreeably, | 
Woran ? ee W 


ſich Ae o on what; 


ON; 


has he hit or hurt himſelf? or 


what has he Bit bimſelf againſt? 5 
woran liegt es? what does it depend 


on? What's * Matter? 


oran kennet 


e 88925 . LR * ; 


=, \ 4 


das? e 86; As bg or in Which the pron been. 898 : 5 


; * : J $ : Fs 
% . 
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— 


"be Sage, 1 wenn le am 1 „ 

egen iſt, the Thing or Matter 1 

e the greateſt Intereſt in, the 
ner that concerns me moſt, 


a Thing to take Hold on or by, 
Worauf ? (interrog, and relat.) where | 
upon, on What, at what. - of 


| woranf bauet ihr? what do you build 


der Dich, orauf ich es gelegt abe 
the Tabig Flaig 2 7 fe 6" 5 

on which I laid ii. 2 0 

das jenige, worauf man hauptſächlich zu 


* 


chiefly to reflect upon- — 
Woraus, (interrog. and gelat.) out of 


whence, from whence, whereby. 


_- whence did it ariſe? . 

woraus wird das gemacht? what. is 
this, that, it made of? "Np 
die Materie, wotaus dieſes gemacht 


made of, or duh, of which it is 
made. 


iſt, the Houſe he is deſcended 
Origin. 


the Source I have drawn from, 


— 


4 ; 
} Worein, (iaterrog. and relate)” where- 
in, whereinto. 


will you put this in? or in what 
will you put it? 
worein habt ihr es gethan? Aber 
have you put it! or what have 
pPou put it in? 2 | 
der Schrank, worein ich das 5 8 
| ha the Prefs. or Cheſt 1 have 
ek d it up in. 15 
Worin, (interrog. and relat.) i in whats 5 
in or at what Place os 
worin boſteht es? what does it cone 


die Jahrszeit, worin wir find,” the 
Seaſon we are in. 


iſt, the Bottle, the Wine was in, 


etwas, woran man ſich halten kann, | 


worauf zielet thr 7 what do you aim "= 9 


ſehen hat, that which one has 
_ - Which, from which, by which, 78 


woraus iſt dieſes Uebel entſtanden? 
whence did this III take its Dee ET 


iſt, the Matter or Stuff this is 


the Spring I haye ſcooped, e out of. . 17 8 


. 


worein wollet ihr dieſes thun ? what * 9 


das Geſchlecht, woraus er entſptoſſen ; 5 


from, ot from which he has hies 0 


** 4 <0 
1 
* hs = 
7 % 
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ſiſt in or of? 1 ; 


} > 


die Flasche, worin der Wein 7 53 8 
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| Wornich, (interrog. aud relat?). what ; PE NEE verh, Rog neutri to Pally ine 
for, what. with Pain or Difficulty. 
wornach fraget ihr? what,” whom do ſich an einer harten Speiſe worgen, 1 
: 88 you aſk for? george one'zſelf with ſome har 
. ©wornach riecht das? what Smell tins | | Meat, tobe ſearce able to ſwalloy 
this? or what does this ſmell af- or brook it. 
ES - 4 "7 ſich worgen, to vomit with Difficulty, 
der Mann, wornach ich frage, the Worms, Worms, a City ſituated nes 
Man (whom) TLaſk N the River - Rhine. | 5 
der Befehl, wornach ich mich richte, Wort, das, a Word, a Parole, Mt 
che Orders I follow, the Orders | Term, an Expreſſion. 


according to which I proceed. ein lateiniſches, engliſches, deutſch! my 
ortiber, (interrog.. and lat.) where- Wort, a latin, an engliſh, a ger- 
at, eee „ whereupon. "ned Word. 


- weriiber erfreuet ihr euch? what do | ein altes Wort „ an obſolete Word. Sy 
- you rejoice at? what makds you ein neuss Wort, # new Word, I! 


rejoice ? - Word newly adopted. 1 
wort uͤber ſeyd chr entrüſtet ? what are ein Wort ausſtreichen, to deface or 

- 5 5 5 . - you in a Paſſion at? what makes blot out a Word. wid 
>; © you-ougry? -< nicht#bedeutende Wörter, in6gnificant 155 
woruͤber iſt er gefallen? What did he | Words, vain Words. 5 
tumble over or fall over? | ich will Ihnen das mit poey Worten ſx a 

ſich wortiber freuen, betruͤben, to re- gen, Th tell vou (of it) in duo 
= wa at, to grieve or be afflicted Words. Fon! 


hiere er mir nur ein Wort davon des 
1 iſt es, worüber ich mich wundere, ſchrieben, had he byc written a 


Why what I wonder at. Word to me about it. a; 
der Verluſt; woruͤber ich mich berriibe, | nur mit halben Worten, only wi Ws 
the Loſs lam grieved for or af- half Wards. W. 
= 1 flifed at. von Wort zu Wort, Word for Worl, a 

Ce das Buch, worüder i< ſite, mit einem Wort, in a Word, in Short, W 
the Book I have befare me. nur ein Wirt, auf ein Wort, only od 
f Worunter, (interrog. and relat.) under done Word, one Word if vou en 5 
5% What, among which. _ pleaſe 
3 worunter ſoll ich euch rechnen, zählen 2 25 | ich habe tor eln Wort zu ſagen, - I have Ry 
= : 2 pet, what Rank or Cleſs will You have N only, one Word to ſay, or to fay the 
mee put yau among or under? or] one Word: 
3 1 - what Claſs am I to put you under. |. ein Wort auf der Zunge haben, o il q 
der Daum „ worunter wir geſeſſen, 7 the have. a Word | at one's Tongues a 
IR ve we ſat under. "End. © 
"> die Bier, worunter auch dieſes: zu ein Wort ſo gut als taufend, one 
3 5 © . Jafen iſt, che Books amoy þ Word'as good as a thouſand. ma! 
tis i, alfo to be number 2 nicht ein Wort verſtehen, not to un- mat 
3 e 8 Wowider. 1 4 derſtaud a. Word „not a finglc as N 
+ ö | | 1 e et te kein 28 1. I foe ; 1 
— . OH 0 iQ "FF pricht kein Wort, he ta 8, ſpcaks, Ws 
383 fp. 77 7 „ ſays not a Word. to r 
E: ; er konnte kein Wort ſagen, vorbringen, to { 
„ Werſeln, 3 . to fo or win- be could not ſay, not utter 4 
nos Corn &c. See Schwingen. Word, he had vot a Word to ſay. rupt 
3 * 2 Wotrfeln, das, Fanning, Winewoing. | | etwas mit verdeckten Worten zu verſte⸗ 
Worfler⸗ der, Worfeler, the Winnow⸗ 1 hen geben, to give to uiderſtand When | 
er, Vanner or Fenner. with covered Words, with dark, None 
B Worſſchauſel, die, a Shovel to vio- | obſcure or ambiguous Words. 4 


now Corn with. © ſchmeichleriſche Worte, flatteringWords, 
Worftenne, die the Born "Floor to | ſuͤße, überzuckerte orte, ſweet, ho- 


winnow the Corn on. 4 
„„ . die, 8 Pears TR ; * e ſair Words. 9 5 
. „ 1 5 ks em 


3 
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einem bie, loſe,” ſchubde Worte gaben, 
to ſnub one, to give one foul 
Worn ill Words or foul Lan- | 
uage. 
Dohworte. Schimpfworte, Menacer, |-. 
abuſiveLan uage, injurious, Outra- 
gious Words. 
usgeſuchte Worte, ſelect Words or 
Expreſſions, | 
hofliche Worte, elvil, courteous, ob- 
liging Words, 4 
unflatige Worte, obſceno Words, 
Obſcenities. [ 
leere, vergebliche Worte, vain, uſe- |. 
leſs Words. | 
tas find. lauter vergebliche Worte, theſe 
are all loſt Words, all theſe 
Words are ſpoken in vain or to 
no Purpoſe.” | 
nen mit Worten aufhalten, to amuſe | 
one with Words. 
arte Worte, coarſe, rough, bard 
Words. 
rihrende Worte affecting Words. 
vorſichtig in Worten ſeyn, to be cau- 
tious in one's Speech, to mind 
what one ſays, to be reſei ved. 
nit Worten an einander gerathen, 
Worte wechſeln, to uſe hard 
Words one againſt the other, to | 
fall foul. one upon another wich 


"rd, 
d s 2 


ce ot 
ificant 


ten ſas 
1 two 


n ge⸗ 
den 2 


with 


Vord, 
hort. 
only 
you 


F 


other. 
on Worten qerierfin #ie zu Schlagen, 
of Words they came to Blows. 


dey n. dem allen iſt nicht ein wahres Wort, 
0 la there is not a Word of all this 
true. 
„ee Worte machen, to make and 
buen Words. 
one ezu dienen ( viele Worte? why | 
| many Word 17 What fignafy fo 
un- many Words? 
ingle Is Wort fuhren, to ſpeak, to lead | 
the Discourſe, to be the Speaker. [ | 
eaks, Ws Wort nehmen, anfangen zu reden, 
to reſume the Diſcourſe , to begin 
ngen, i to ſpeak.” A 
er a Wet in das Wort fallen, to inter- : 
 fay, rupt one that ſpeaks ,- niet take 
erſte None up. 
tandem das Wort reden, to ſpeak for * 


AY 


Wo defend one. | 
s Wort allein haben wollen, to do |. 
athing but ſpeak, to talk quite 


Ip. ” h 
F , 5 
8 1 


"Co's 


Words, to fall out wich one an- | 


ark, one, to ſpeak in Favour of one, A 


hats not to let an other 15 
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immer bas die Wort haben e 

to be always the laft that ſpeaks, 
to be ncver without a Reply. 

die letzten Worte eines Sterbenden, the 
laſt Words ot Speech of. a dying. 
Perſon. + , 

eines Worten” glauben, to believe / 
2 Words, to believe what one 


. ſay 
glaubt meinen Worten, take my Word 
for it. 4 


auf mein Work, Bod my Word. 


ſich auf eines Wort verlaſſen, to 5 
on 6ne&s Words, to truſt to one's 
Word. 


ſein Wort halten, to be as good ay. 


one's Word, to keep one's Word. 

ſein Wort brechen „to break one's 

Word, to violate one's Word, i: 
or go from one's Word. 25 

er will es nicht Wort haben, he won't | 
have it ſaid, he won't own it. 

ſein Wort widerrufen, to revoke, to 
withdraw one's Word, to unſay 
what one has ſaid. 


das Wort Gettes, the Word of God, 5 1 


the Seripture, the holy Scripture, . 
the holy or tacred Books. + » | 4 

bas Wort Gottes predigen, to n, 
the Word of God. 

ein Diener am Worte Gottes, a Ii. 
niſter of the Word of God, a Pare 
ſon, 2 Divine. N | 


das im Fleiſch erschienene Wort, the 


incarnate Word. 


Wort, ſignifies alſo, the Price one 


aſks or offers for a Thing. 


iſt das ener letztes Wort, is that your 
laſt Word? 


er ſagt den Preis mit einem Worte, hs 


labs the Frice wh or in one 


jemanden bey ſeinem Worte halter, to 
take one at his Word. 
is bot ihm meine Börſe an, und * 
felt mich beym Worte, I offered 
im my Purſe, aud he took me 
at my Word, or and he accepted 
"mp Offer. 5 
lemanden, mit leeren Worten abſpeiſen, 15 
to feed one with Emptinels, tao 
keep him at a Bay, to lead him. 
a wild Gooſe-Chaſe, to amuſe him 
with fair Hopes, to keep him 
upon the Tenders, to ſpringie 
77 9885 with N Wates, © 


* 8 1 


75 gute Worte finden überall eine gute 


. - Hm Worte verdrehen, 


£ 7 bi Worte fließen ihm gut = hg 1 
wot ; e entfiel ihm ein Wort, he dropt, he 


ES fgr fein Wort davon , 5 don't h a 


8 


# 2 gute Worte geben, - to flatter 


8 _ Wien fuͤllen den Sack nicht, machen 


uk Werten pplelen, to pun, to 3 
ble, to gingle in Words, to ule | 

' gingling Words. 
"has Wort im Kriege, die Parole, das 
2 „ the Word for the 
ounds, the Watch Word, the 
Parole, : 


or the Paſs- Word of Soldiers. 


. vie Wort rufen, to cry to demand 


the Word. 
Naur. and prov. in Wort ein Wort, 


ein Mann ein Mann, a Word is 


a Word. 


honeſt Man keeps his Word. 
ein jeder iſt der beſte Ausleger ſeiner 


plainer of his own Words. 
one, to careſs one. 


Statt, good or fair Words find 


everywhere Iugreſs, or axe ac. 


cepftable to every one. 
gute Worte geben, to give fair 
5 Words, to be ſubmiſſive. 


ohl nicht fett, Words don't 
"nr e Purſe,. fair Words butter 
no Parenipa, one is not paid with 
Words. 
2 vs ein gutes Mort verleihen, to 
intereede, to pray for one. 
er {oor es mit ausdruͤcklichen Worten be⸗ 
en, 
preſſive Terms, or he has given 
Bo off expreſs ,/ his 88 Orders 
or it. 


4 


to give 
one's Words au other Senſe, to 


give a contrary Int rpretation ta. 
© .., one's. Words. | 


es iſt nicht mit Worten auszusprechen, 

It is not to be expreſſed, it is un- 
_ expreſſible. N 

5 etwas in zierlichen Worten abfaſſen, to 

Word a Thing well, to couch it 

in elegant Terms, | 


good or handfome Deliyery.. 


let fall a Word, he he blurted out 


-a Word. 


- Word; not x Word of the Pud - 
ding, keep it it to 1 mg, * it 


i 


” 
* 


4 


he has ordered it in ex- 


03 * W 155 i 
* 6 * 
. 
ve * 
* 


0 


Word, the Qut- Cry 1 


5 en ehelichet Mann halt ſein Wort, an 


orte, every one is the: beſt Ex- | _ 


* 


q - 


5 8 Fa 


er htte für ihn das Wort, he pleade 
is Cauſe, he ſpoke for him 
tor, die, Paranoma!;. 


+ 


— 8 


© 3 [ * 
3 
po 1 4 — 
» 
4 


ortarm, aj. & adv.” poor in Word 8 
ut of few Words. 
eine wortarme Sprache, a poor L 5 
as 5 Language poor 1 
ords. 5 
Wortbau, der, © Structure of Words 
the Dispoſure; che Conſtruclion o 
Words, the Order to be obſerve 
in the Framing of a Discourſc. | 
ortbetrug, der, @ Soph) m, Fallacy N 
Cavil, a Piece of Sophiſtry , a ca | 
tious Diseourſe. + N 
Wörterbuch, das, a Dictionary, a v 
cabulary, a Book of Words, a Le 
Xxicon. 7 
ein Handwörterbuch, a manual Lex © 
con. | 
ein n Wirterbucſhrtber, a 0 bit 
bie Verfertiqung eines oder mehrac 
Wörterbücher, Lexicography. 5 
terklaͤrung, "die, au Explanatict 9 
of the Words „ A Definition if 
Words. | 
Wortforſcher, der , an + Etymologit W 
Wort ſorſchung, die, Etymology , tia © 
Origin of a Word, the Derivation © , 
Jof a Word, Etymologiſing | 
Wortſiigung die, the Syntax, the Coll t 
ſtruction, Rapging or Qrderiug 1 
Words and Phraſes according t m 
the Rules of Grammar. 5 
Wortgepraͤnge, das, a rhetorical fi ; 
gure or Flouriſh, high flown, lu 
ty or ſdaring Expreſſt ions, a o Wo 
- baft, « high Strain, a ſwoln Sa 6 
| ot Wortgeprſiuge machen, to eu na 
gerate Things by Thetorical FH 
res, to be diffuſe or coploui! 
Discourſe, in "Compliments: Mo 
Wortgezaͤnk, das, a Dispute abo v 
Words. | : te 
Worthabend, Worthaltend⸗ „  Mor'fiM - 
- tend, adj. & adv, having the Pre 
Honey, ; 
der worthabende , worthaltende B 1 
a the Rec Wos 
zent, the e or Mai 4 
for this Lear | Wr 
Werther „der, Wortführer, ve 
Speaker, the Preſident. li 
Wortklaug, der, the Accent, the To! der 
or Sound of Words according 4 
the Way of pronouneing them. 1 
en der, a ene Woſ 
ps 3 
5 #4, 


Teade; 
in 

a ſy. 
Wordt 


r Lang 
vor 1 


Vork 


lion | 


Len 


icogri 


jehren 


. 
mati 
ION 6G 


ziſt. 
y , th 
1vatic 


je Cot 
rivg 
ing i 


cal hi 


in, lo 


| Bon 


u Stile 


ena 


[ Fig 
lou 


' abot 


vor: thil 
| Pred 


: cities; die, lerer ; Worſt 


Wirtely,,/ REY reg. aft. e 6 to | 


Wortli iq, adj. & adv. Wort fiir Wort, 
vt 127 in Wort. Word for Word, 
litte ral 


Woſelbſt, ade. wo ; where. 


"wr 


Logomachy. 

Wortfram , der Wörterkram idle 
Words, empty, frothy Discourſe, 
a Speech or Discourſe to the Air. 

Wortmacher, der, a Forger, Con- 
triver ov Inventer of new Words. 


der Wortmacher, Schwaͤtzer, a os | 


of many Words, a Prattler, 

talkative, verboſe Fellow, a 1 

Wrangler, Quarreller, Disputer, 
an idle Talker. 

Wortregiſter, das, a Vocabulary ; 3 the 
Index. 

Wortreich, adj. & adv. - abounding i in 
Words, rich in Words; 40% ver- 
boſe, wordy. 

eine wortreiche Sprache, a rich Lan- 

Fuage, a copions Lavguage, a 
Language abounding in Words. 

Wortſetzung, die, ſee Wortfuͤgung. 

Wortſplel, das, a Pun or Quibble, a 
Play ing with Words, au Equiyoca- | 
tion, an Equivoke or Equivoque. 

Wortſplele brauchen oder vorbringen, 
to pun or quibble, to uſe Puns, | 

to equivocate. - 


Wortſtreit, der, the Dispute about | 


9 alſo a Wrangling, Quar- 5 
rellin isputing, Altercation, 
Wordi ing, Cavilling, 
tion à Debate, ® Standing, upon 
punctilios or Trifles. 
mit jemanden einen Wortſtreit bekom⸗ 
men, to dispute with one about 
Words, tg rail at one another, to 
cavil or cou;elt with one. 
Wortverſtand, der, the liceral Seuſe, | 


the proper Senſe of a Word. [ | 


nach dem eigentlichen Wortverſtande, 

literally, according to the 1 
Senſe. ef 

Wortwechſel, der, the baer e | 
Words; a E e 0 


. 


t 


—_—— 


dispute, pr gr * 


the proper Words or Contents of 


_ a Writing. „„ 


— 


* "Iv a by "ah 9 
F 


"toes Y. 
| 4 wie uns welle 


Conteſta- j * 


eral by 1 
wozu ſoll ich mich entſchließen? what -- _ 


. Wovor, 


a 
83 


1 h 


where we were to embark. 

Wovon, (a partiele: interrog. and velat.) . 
of what, from what; whereof, , of. 
h eh, about which. 


come ef! whevce does it proceed? 
woven redet ihr? what are you ſpeak- 
IF of? what is it you ſpeak about? 
155 ann, wovon ich mit euch geſpro⸗ 
chen habe, the Man e 1 
ſpoke to you about. 


wovor fuͤrchtet ihr euch? what; are vou 
afraid 


wovor erſchrack er 2 what was he 
frightened at? 


ſtanding? 


5 er ſtand vor der Thür, he ftood be- 


PR 


fore the Door. 


die Thur, wovor er ſtand, the Door 


kg 1 8 he jy > a 

das Geſpenſt, wovor er ſich rehtete, 

the Spectre he was =" of o r 
frightened at. 


interrog.) Where againſt, 
"what or sgainſt which. 


conteſting againſt? | Fe 5 
Woywode, der, a Woywod, a a Pala- 

tine, a Title formerly given in 

Poland to 85 Governor of a Pro- 

vince. 


Wohwobſchaft, die, a palscinate 


Wozu, (interrog. aud relat.) for 3 
"to what, to which, to what ur- 
poſe & ct. 


w u dient das? init is that good 
for? to what Purpoſe is that? 


am I to reſolve to? or what muſt 
TI reſolve upon? 


i your. gethan, wozu ich verbünden 


bin, 1 have doue what I wat or 
What lam abliged to, I have done 
my Duty. 
die Sache wozu man mich berufen hat, . 
the Affair 1 had a. Call for 


der Dieuſt , wozu ihr mich brauchen 


wollt, the Service Fou want to em 
ploy me in. 


þ wow „ worzu einer Luſt hat, „ ee, 
der wörtliche Jnhalt eines Schreibens, 1 


ave has a Mind to. 


die Sache, wozu du dich entſe loſſen 


Ebers D. E. w. z. wed 7 


_ haſt, the Matter oy are re ed 


4 upon. 
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Wowidex oder Worwider, {a Paiticle LY, 
againſt. = = 


- wowider ſtreiten Sie? | what. are To,” 


wovon kommt das? what does thae-. rY 


iuterrog.) of what? © 3 3 A 


wovor ſtand er? before what was he 5 1 


4 * 
* 
ff IA 
f fn. 


— 


+. «great an lutereſt. 


; | ne heraus, that 1% 


5 er wuchert wie ein Jude, he deals 


Briping. 
*  Wicherhaſt Wucheriſch, as. &. ado. 
ky uſurious, ene "that is too f 


1 


Wucherey, die, Uſurys , dar > 


| Bias, der, 85 3 Thiog, 


any Thingthat is notintire: alſothe | 


mere Body of a Ship or Veſſel,” aVeſ- 
fel that is w: thout Maſſs or Tackling. 


ee die Trümmern von einem ge 


ſcheiterten Schl 4 the Wrack, the 
Keſt of a Veſſ 1 that has wracked | 
+ 
ae das, der Lal the Out- 


5 che Refuſ (e, Traſh or paltry 
 Weatkpupicr, das, paper pickt ont. 
e das, Sharage; ſce Stratid | 
r 
© Meackvozel, der, the Wrack Bird. 
Wrange, die, the Handle of a Pin- 
20 Turning Rk. > 
rangel, der, fee Rohrſperlin 
Wro oge , dle, ſee Ruge. . Wee ; 
Wruke die, ſee Kohiriibe. 


Profit. 
Ufury ot upon Intereſt. 
e Wucherey treiben, to uſe or 


practiſe Uſury. 


| BE. 0/8 eine Wohlthot mit Wucher 


to repay a Benefit or 


erſtatten, 
OS. with. Uſury, with Inte · 
re 2 
Serke, die, the e Daiſy, 
or the gold coloured Daily. 


Wacherer, der, an Ulurer, that lends | | 


* Uſury. 
in_ſ{andlicher Wucherer, A, Cordid 


ſurer. 3 


N Wucher in, a female Uſucer. 


vours at Uſu ry. 


. der, a Chaſſerer 12 Jew, | | 


an üſuring Jew.- 


$5 | 
Wuchern, verb. reg. z. urn. to uſe or | 


practiſe Ufury.. 


hg Gelde wuchern, to Hock/job, * 


10 Fre or rive the Trade of 
ſurer, of a Stock - Jobber. 
0 Geld wuchern laſſen, to put one's 

7 reeds out on Diary or at Inte- 
2 * re 


Is 


——— 
mT n m 


. 9 PI 


8818 


N 


4 


Wucher, der, Uſury, exceſſive it 
© reſts; alſo Gain. Fug 
auf Wucher ausleihen, to lend upon 


| 


5 


jewiſhly, Juſuxiouely « or uncon- 
 Kiemtounly, | | | 


he. FE 
* 


* 
2 W 
* . 


* 
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das beißt 1 hs 10 UGuy. 
(/gar.) mit ſeinem Pfunde wuchern, 
to make Uſe of one's Talents. 


Wuchern, is alſo. ſaid of Plants and 


ſignifies, to pullulate, to increaſe, 
to multiply. 
Wucherzins, der, Uſury, unlawful 
HA», unreaſonable Uſury or 
e. 
Wuchs, wuͤchſe, grew; ſee Wachſen. 


| Wuchs, der, the Growth, the Grow. 
ing bigger, the Product. | | 


_ dieſer junge Baum iſt von einem Wuch⸗ 
ſe, this young Tree is of one 
Growth. 


die Baum hat. ſeinen völligen Wuchs, 

a is Tree has its full Growth. 

ein ſpaniſches Rohr von einem Wuchſe, 

85 the Cane of one fingle Shoot or 

5 rig. 225 

ber Wuchs, Auſſchlag des jungen Hol⸗ 
zes in Waldern, ns Wood com- 

ing forth in a Foreſt, young 

© Sprouts Ba after the Cut- 


55 ting of a Copſe or Copice. 


zuchs, is alſo ſaid of a Man and 
* fignifies the Shape, the Stature of 
the Body, the Size. 
ein Menſch von einem ſchoͤnen Wuchſe, 
7 ps of a fine Shape, of a fine 
8 
Wucht, die, a heavy Weight, @ great 
or high Degree. of Weight, of Heavi- 


neſs. 


Wuchtbaum, der, ſee Hebebaum. 


4 


Wudeln , verb. reg. neutr. to move con- 
fu 4 5 in bent ſee Wim⸗ 
meln 

Fork lH ſich vermehren, 9 gedeihen, to 


thrive. 


unrecht Gut wildeſt 0 gedeihet) nicht, 
what is got over the Devil's Back' 
is fpent under his Belly, evil got- 


thrive. 


Wuhl, der, the Rooting : Plgce of a. 


wild Boar; the Place where a wild 
. Boar has raked up or into. 
Wühlen, verb. reg. neut. to Foes, roul 
or: rake in the Ground, to grub 
up the Earth with che Snout as Hogs 
and wild Boars do- 
ble Schweine wuͤhlen in den Aeckern, 
the Hogs, rake into or trench the 
Fields. 
bee in den Acten wühlen, to rake 
or ſtir the Das to nit the Re- 
Wee 1 £4 


£7” " Wiihl 


% 


ten Goods don't proſper or don't 


aan x 


to gall. or fret one's Skin with 
eb riding, to loſe Leather in 


5 ; 
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Wäblwurn, ber, Reſtwurm, the Earth: 
Cricket; ſee Reitkröte. 
Wuhne,_die, a Hole cut into the Ice, 
to procure freſh Air to the Fiſhes" 


in Winter, 
Wuhr, die, a proviucial Word for a 
Wear, ike or Dam. ; 
Millen, of Wool; ſee Wollen. 
Wulſt, der, a Roll of Cloth or Lea- } 
ther ſtuffed with Flocks, Hair c&c. 
ein Wulſt fiir ein Kind, (ein Fallhut) | 
a Roll, Rolter, a Pad or ragen 
for a Childs Head. 8 
ein Haatwulſt, a Wreath. Bo 
ein Haubenwulſt, a Pudding for a 
Woman's Coif. 
ein Wulſt der Weiber um den Leib, die 
Röcke pauſicht zu machen, a Fardin- 
gal or Vardingal. 


Wulſt, (in Architecture) an Orua- | 


: N in a Building cut out in the | 
Form of an Egg 
W 
"vaulted. or arched Part of a Ship | 
cover the Helm, the Faſhion-Piecey 
of the Buttock. 


Wulſt, (Term of the Tin- Men). the 


Pipe or Spout through which the f 
Water from the Houſe - Eaves is 
led into the Earteim. | 
Wulſtig, adj. & adu, in the Form of 
a Pad or Roll ſtuffed with ſomething, | 
puffy; puffed u. 
Wind, adj. & adv. verwundet 7 Wound: 
ed, galled, fretted. | . 


9 


wund ſeyn, to have a Wound: to * | 


wounded, to ve liege, ſore, * 
cerous. 


wund reiben, o rub or fret the Skin 


wal 7 iſt and wund, wy Pa- 4 


late is quite ſores” . 


jemanden wund hauen, ſchla en, ver- | 
wunden, to wound or hurt oue 
with a Sword, with a Stick. 


ſich wund fallen, gehen, telgn 64: 
wound one sſelf with Fallin 
Going or Riding on d e 


- Riding'or to yy galled on Horſe: | 
ſich wund liegen, 0 


or to chafe, to we Leather with | 


95). 


(Sea - Tew) the outward , 


fret one's. Skin 5 


% 8 


15 ein Pferd mit FRE: 8 wands defies. 


ken, to hurt or gall H In Ei 
858 the Saddle. by, 1 wh 13 


ein wand gedrucktes Pfer 
a bruiſed Horſe Pferd. walled, 


(igur.) ein verwundetes Gewiſſen, a 0 . 
wounded Couſeience an ulceraus Joe 


5 ; , Conicience.. | 


] Wundarzeneykunſt, die, 5 Surgery or 
ye hirurger y. 

Wundarzt, der, a Surgeon! or Chirur- 
geon. 


| Wundbalſam, der, a vulnerarx RAE 


. a Balſam to heal Wounds or Sores. bf 4 
Wundeiſen , das, der Sucher, a Probe 
to ſcarch a Wouud 3 alſo. the Name io 
for a Crane's Bilk 


| Wundfieber , das, the Fever of S 4 1 


puration, a Wound or ſuppurative  , 
Fever. 3 
Wundklee, der, Peaſaut's Vulnersty, N 
Wundkraut, das, a _vulnerary abe 3 
or Herb. Waund- Wort | 
heidniſch Wundkraut, goldenes Wund⸗ 
kraut, the Herb, golden Rod. 


Wundmittel, ein, a Vulnerary!, a 7 


ne rary Medicine „ a een 8 
Wounds. SY | So 
Wundohl, das, a yulneraty Oil. 8 * 
Wandpflaſter, das, a vulnerary hlt. 
ter, a Plaiſter fox Wounds. : 5 
„ das, a vulnerary Pow- | 
er 
Wundraute, die, the vulnerary Rib, 
the common Garden Rue. 
Wundſalbe, die, a vulnerary Ungieat, 
Ointment or Salve. 7." 
Wundtrank, der, a wvulncrary Potion... © 
Wundwaſſer, das, Tulnerary Water, . 
e e A 
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; eine 95 e . ach. a bene, 


Wou 
elnem eine thvliche Wunde brings, 


to g or iuflict one a mortal 
. dane 
ne Wunde ver ls 
Wound. 5 5 Ly tee a. 


eine Wunde heilen, to heal a' . 
die Wunde heilt, geht zu, the Wound | 
heals up, cloſes, 


d e Wunde iſt wieder aufg a 
"I the wor Ti broks 


too long lying ill in "Beg on BE) 
"wp 2 or * | | 


= 
b N INE = 


Ger. die Liebe ſchlaͤgt gefährliche 


bo BY die Wundenmahle Chriſti, cha Prints 
or Marks of Jeſus Chriſt. 
Wunder, das, a Miracle, a Wonder. 
die Wunder haben au ſgehirt, the Mi- | 


I" 


125 Wounds. 
. das, die Narbe, a G | 


% + to perform, to do Wonders, to be- 


93 — iſt kein Wunder, that's not to be 


is thatany Thing to be wondered 


=o 


an ſeinen Wunden ſterben, to die of 
DL * Wounds. 
er bekam eine toͤdliche Wunde, he re- 
ceived a mortal Wound. 


unden, I. ove gives or makes 
dangerous Wounds. 5 
Wundenfrey, aaj. & av. without auy 
Wound, free or clear of all 


trice, a Scar, a Mark, a Seam of a 
Wound. 


raclee or Wonders have ceaſcd.. 

Wunder thun, to do Wonders. 

Wunder, ſignifiæs alſo, a Marvel, a 
Wonder, a Miracle, a Thing that 
cauſes Admiration, a Prodigy, 2 


prodigious or ,wonderous”T hing, 


a ſurpriſing Effect that happens 
© againſt 'the ordinary Courſe of 
Nature, a ſtrange Thing. 


. großes Wunder, a great Wonder. | 
ein Wunder der Natur, der Kunſt, a 


Wonder of Nature, of Art. 
ein Wunder, das bald verſchwindet, a 
nine Days- Wonder. 
die ſieben Wunderwerke der Welt, the 
ſeven Wonders of the World. 
C= er iſt das Wunder unſerer Zeit, 


e is the Miracle of our Days 


Ns as thun, ſich ſehr wohl halten, 


have marvellous, to behave well. 


7 iſt ein Wunder, daß man euch ein⸗ 
mal ſiehet tis a Wonder or a Mi- 


racle to ſee, you once. 


er meint Wunder, was er gethan hat, : 


he thinks to have done Won 


ders 

0 wire fein Wunder, wenn ich die Ge- | | 
duld vertbre , it would bg no W 
dier, if 1 was to loſe all atience. 


wondered at. 
iſt das ein Wunder? was iſts Wunder? . 


2 ? or can any one be ſurpriſed at 8 
at. ö 
* nimmt mich Wunder, I wonder at | 

"It, I find it very Rrange, | I am 


IM 


ES 45 | ( 916 5 
7 = eine leicht Wunde, a flight Wound. 


Pf eine Dd Dog 


9 
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| i< bes Wunder, 1 Sib: what 
it was. - 
ich dachte Wunder, was da werden 
Tie - I expected quite other 
Ings. 


one is quite: ſurpriſed to hear, to 
ſee ſuch Things there. 

(f/amil.) nur Wunder halben an einen 

Ort gehen, to go to a Place for 

mere Curioſity or only for Curlo- 
ſity's Sake. 

Wunderapfel, der, the Balm- Apple, 
marvellous Apple. 

Wunderbar, adj. & adv. marvellous, 
wouderous or wondrous, wonder- 

ful, admirable, miraculous, ama- 
zing , ſurpriſing, prodigious; pro- 
digiously , marvellously, wonder- 
ously, ſurpriſi ngly & c. 

eine wunderbare Hulfe, a miraculous 

. Aid or Succour. 

ay wunderbares Stuͤck, an «dbirablc 

ere. 

eine wunderbare Pflanze, a wonder- ' 
ous, a ſtrange, a marvellous 

Plant. 5 

wunderbare Sachen, odd, wonder- 

ous, ſtrange Things. 

elne wunderbare hats © a prodigious 

Breatueſs, neſs, Size. 

choͤnheit, a ſurpris- 
ing, a wouderful, an amazing 
Beauty. 

Ho and famil, das it ein wunderba⸗ 
rer Meuſch, that's an odd, a fin- 
gular, a ſtrange Man. 

.ein wunderbarer Einfall, a ſtrauge 

Coneeit or Fancy. 

wunderbarer Weiſe, wonderfully, won- 
derously, marvellously, miracu- 
lously, in a wonderful Manner, in 
a inen extraordiua · 


E der, 'Krenzbautm, the 
_- Shrub Palm - Chriſt. 

Wunderbild, das, a . 
(/igur.)' 2 Miracle of Beauty. 


Wunderblume, die, the Balm - or Bal- 


ſam Flower of peru Mirabilis Linn. ). 
Wunderding th Fas „a portentous or 
_ wondrous T 


hin 
| Eg haben heute Hundetbne a geſehen, 


we have feen wondrous or won- 
- derfu}l Things to Day, or we have 
ſeen Wonders, 


| Wundererde, die, a Name given to all 


Kidde 5 coloured Cs 


ſurpriſed at 3 T 


Wunder- 


man böet, man ſiehet da ſein Wunder, 


1. 


12 


| Wundeſzabe - die, „a miraculous Gift; 


Wunderhell, ach. & adv. 


ein wunderlicher Kopf, a fantaſtical | 


2 1 
ein wunderliches, ſeltſames Voturtheil, | - 


*% 


ST Wun 8 


5 
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the Gift of doing Wonders or of 
performing Miracles, | F 

Wundergeſchichte, die, a miraculous, 
portentous, marvellous, amazing 
or wonderful Story or Hiſtorys: Ae- 

count. 

Wundergeſicht, ein, a Prodigy, a Por- 
tent, a Meteor. 

Wundergeſtalt, eine, a ſtrange, an odd | 
Figure, a fantaſtical Figure. 

Wunderglaube dee a miraculous | 


Faith, a Faith or Belicf that dors 


Wonders. | 
Wundergroß, adj. & adv. forprf og, | 
monſtrous great, prodigiously great. 
wonderful | 
clear, very bright. 
Wunderhoch, adj. & ads. monſtrous, 
prodigious high, extremely high. 
Wunderſahr, ein, a miraculous Lear, 
- Year full of Wonders or Mira- | 
cles. 
Wunderkind, ein, a Wonderful Child, 
an extraordinary Child. 
Wunderkleſn ; adj. & adv. . 
ry ſmall or elle, wondrous ſmall, 
very ſmall. i 
Wunderkraft, die, a miraculous vir. 
tue. 
Wunderlich, adj, & adv. Cwunderlicher, 
wunderlichſte) ſtrange, ſtrangely, | 
odd, uncommon, wondrous, fan- 
taſtic , fantaſtically. 


Humour,'-a crabbed, a peeviſh,. 
_ ſtrange, waggotty,freakiſh, uhim- 


ſical Fellow; an odd Kind of Man, 


an ill contrived, 0 croſs -  brained* 
Genius. 
eine wunderliche Figur, an odd. ſtrange 


Figure. 


wunderliche Einfllle, Freaks, Wiims + 


or Whimſies, Maggots, Figaries, | 
ridiculous; Dotages, Reveriess. 
eine wunderliche, ungereimte Meinung, 
an odd, fantaſtic „ extravagant 
Opinion. 
wunderliches Weſen, Foitafticalaeſy, | | 
Oddneis, SerangenneGs, [fantaſtical 
Humour. 


a ſtrange Prejudice. 
ein wunderlicher ae an e. a2 
ſtrange Accident. 8 
is fantaſtic, capiiouby vou MET: 
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[ ſic wunderlich en oder . | 15 a 


o 


to behave fantaſtically, bays. 
gantly. 2 oF F 
wunderliche und ungereim:e Sachen res. » = 
den, to extravagate, to talk fol- 2 
iſhly, fillily or idly, to talk Nonu- 
Senſe. 17 8 
es kann ſich wunderlich chicken Things 
may come wonderously about. 
das Glück ſpielet mir wunderlich mit, 
Fortune dispoſes of me or plays. , 
with me in a ſtrange Mann. 
wunderlich verfahren, to proceed 
* ſtrangely. E + G 
Wunderlichkeit, die, Keie Strange- 4A + 
nefs,, a capricious Conduct, Fan- 
taſticalneſs „Extravagance or extra- 
vagant Behaviour, a fantaſtical. 
Humour, ill Humour, Peeviſhnefs, © 4 
Wunderregen, eln, a prodigious Rain. 
ieee adj. & adv, extremely, 5 
prodigiously, vaſtly rich; al/o fer- 
tile in Miracles or Wonder. 
Wunderring, ein, a magie Ring. . | 
Wunderſalz, das, a miraculous Salt. . 
Wunderſam, ſee: Wunderbar. 94 5 
Wunderſchnell adj. 5 ad. wondrous | 
or extremely | quick. XY 
Wundern, adj. & ae 
handſome, extraordi xy beautl-"- 
ful, uncommonly handſome; won⸗ 
_ derfully fair, admirably, exceed. - . 2 
ingly AR: 4 
Wanderſelten , adj. e very rare, 2 
rarely or. very rarely, extraordinds - 4 


Pp 


rare, 7 

Wundershalben, adv, for the Novel "o 
ty's Sake. 3 

Wunderſonne, eine, Retenſonne, a Pa- 


relium or Mock- Sunn. 3 
Wunderſpiegel, ein, n magic W 155 7 | 
Wunderſtark, adj. & adv; wondrous- 2 5 
ly, prodigiously. ſtrong, robuſt. =: 4 
Wunderſtern, der, an uncommon, as. 
. extraordinary Star. 20 
' Wunderſtrauch ; der, a warvellous 5 
Shrub (Quisqualis Lian.) 1 
] Wunderthat , die, a Miracle, a won- 
derful, "marvellqus ,_ ee 
amazing or ſtupendous Deed I KA 
- miraculoys Action. Ce 
Wunderthäͤter, der, a Doer, wales” 7 
or Performer of Miracles, of Won- 1 
dere. 

Wundertbätig, all & adv; capable OY 
2 or OY . or Mi- 8 
racles. 


5 a 


ſtrange. + - "O08 N 
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ein e a » Man that 
des Wonders. 
Wunderthier, das, a Monſter, a mon- 
ſtrous or portentous Animal. 
 Wundervoll, adj. & adv, admirable, 
6 - prodigious, wonderful; alſo mon- 


* - trons. 
3 r 5 die 5 the miraculous 
| Ways of God. 
Waur derweiſe, adj. & adv; , 
bard admirably 5 wonderfully 
wile. 


der wunderweiſe Gott, God whoſe 
BEA Wisdom is wonderful. 
ne das, a Miracle, a Prodi. 
jſp 2 prodigious or wonderous 
hing, a Wonder. | 
durch ein Wunderwerk, miraculoutly, 
wonderfully, by a Mi | 


* 


Y r N 
r die, die Keaſt Wun- 4 


- ye zu Sided 5 e 


- andnevit Dundernomlidig, bY 
& adv. ſurpriſing, aſtoniſhing,” mi- 


| Fr .&!/o. admirable , 
* XN mired, worthy of Admiration. 
I was mir wundernswuͤrdiges begegnet 
iſt, that which has unexpectedly 
arrived or happened to me. 
was iſt wundernswuͤrdiger? What is 
| one ſurpriſ ing; fre alfo Wunder: | 
"Þ at. | 
> * das, an 1 Omen, a Por- 
| tent or Prodigy, an ominous, por- 


8 8 ee Sign, or . a ns 


| Wunder, . 3 veg. aer, & rage 
ſich uber etwas wundern, to wonder 
at à Thing, to be aſtoniſhed or 
| ſurpriſed at'a Thing. to ſtrange at 


Ni.. 
ES wundert euch das? oe that ſurprite 
Dy: > you? or are you ſurpriſed at that? 
A, wis wundert, daß er mir nicht ſchreibt, 
2 OS LI that he don't write to 


1g 2s das nicht "ee WA . dot't 
1 * , or: as be 2c at 


A. 


05180 


MEE 


= rFaculous, prodigious, monſtrous; | 


worth to be ad- F.- 


Wur 


i das wundert mich nicht, I don't won- 
der at it, or I am not at all ſur- 
priſed at it, or I don't find it 
ſtrange. 
(famil.) es ſollte mich ſehr wundern, 
wenn es heute regnete, I mould be 
| Frede ſurpriſed if it was to rain 


es foul go #7 ſehr wundern, ob der Herr 
N. heute nicht wlederkommen wird, 
I wonder whether Mr. N. will re- 
turn or come back to Day. 
46 ſoll mich wundern, ob er heute an⸗ 
kommen wird, I am curious to 
| © know whether he will arrive to 
Day; fee Verwundern. 
Wunſch, der, a Wiſh, Defire, a Long- 


ing = 


if it was to go to my With, or if 
my Wiſhes were accompliſhed. 
ſeinen Wunſch erfüͤllet ſehen, to ob. 
tain one's Wiſhes, to ſee one's 
Wiſhes fulfilled. . 
alles geht nach Wunſch, all Things go 


3 to our Mind, at Heart's 


fluceceeds in every Thing. 

| Wünſchelruthe, die, a divinatory Wand. 
Wuͤnſchen, verb. reg. at. & neuty, to 
wiſh, to long for, to deſire. 
08 wiinſch nichts ſo ſehr als — '— 


fox nothing ſo much as — —. 


I wiſh or 1 ye wiſh it was fo. 
Ts wuͤnſche euch 

2 Abend, I wiſb you a good 

ing, a good Night. ; 
2 
5 ſchen, to eongtatulate or with on 
Joy to his Marriage. 
LL 7 8 wuͤnſchen, 1 would fain, ! 


8 10 "birt gewünſchet 15 1 could. have 
ed or Iwifhed. 
| gewiinſre Tage haben, to 3 hap- 
py Days, to live at Heart's Eaſc, 
at Will: 
Wünſchen, das, Wikking, Deſiring, 
Longing for. 


Wuͤnſchenswerth, Wünſchenswürdig⸗ adj. 


& adv, deſirable, to be wiſhed or 
deſired. 


9 
= = _ — —j ug I e = 
- gem _ 2 6 . wee. + 


d 2 chat. 5 
3 1 8 x De, r 2 | 5M 


Wuͤrbe, ſee Werben. . 
2 0 DF Wurde, 


\ 8 


einen e hun, to do a Wiſh, to 
0 Gem es nach meinem Wunſche glenge, 


= according to our Heart's-Deſire or 


es gehet ihm Alles nach Wunsch, he 


TW wollte wünſchen, daß es ſo * | 
tentous. prodigious, wondrous, or- 


nen 1 Morgen, 


lack zu ſeiner Deytath win 


di 


zu 


. 
Ps 4 


Wu 


Wurde, würde, became, grew &e. | 


55 


Wir 


1 2 


von- deiner Whither würdig feyn, 0 be 
ſur- ſee Werden. worthy of a Benetit . Favour or 
id it Wurde, die, Dignity, pom e. Kindneſs. 7 
rit, Worth, Diſtinction, Eminence, ſich würdig machen, to render him - 4 
dern, Elevation, Preferment, Honour &. : felf worthy. - 10 
be die Würde der Sache erferdert, daß ſubſSaniively:: den Wirdiaſtin befördern, 5 — 5 
rain — — the Digntty or Merit of the to advance or prefer the moſt wor- 
Cauſe, the Importance of the Ar thy, or him that his moſt Merits.” 
Herr . fair requires, that — — Wuͤrdigen, verb. reg. att. to daign or 
vird, einem nach Wuͤrden begegnen, to test däeign, to vouchſafe,; alſo to re- 
re- one according to his Merits or De- pute, to efteem ,- to think worthy, | 
| ſerts. to condeſcend to. ; 
an⸗ das ſtimmt mit der Würde ſeines Ras | ich bitte nur mich eines Gehörs zu wuͤr⸗ 2 
3 to rafters nicht uͤberein, that don't] digen, I only beg to be favoured 
e to answer to, or don't agree with | with a Hearing; or I only pray 
the Dignity or Eminence of his | or beg to be deigned or vouch. 1 
ng Character. >]. - ſafed with a Hearing. 8 
Ade das Ehrenamt, Pe Dignity, |. er hat mich nicht gewurdiget mich zu . 
„to © Charge. Office, Poſt of Honour, grüßen, mich anzufehen, mit mir uu 
| a Preferment, Honour, reden, he has not deigned to alte, 
nge, zu Wuͤrden gelangen, to be preferred, 4% "KG regard me wh look 4 me, $0 4; 
r if to riſe to Honours, to arrive at- ſpeak 0 0 | 
| or come to a Place or Dignity, to - Wirdigkeit, die, Dignity , Worthineſs, 22 
ob. i pet preferment, © Worth, Merit. 3 
ne's die Staffel oder Stufe der höchſten Wür⸗ Wuͤrbiglich, adv. worthily , decently, 
de erſteigen, to arrive at to be Is according to Merit. 57 e 
80 referred or to come to the higheſt Win dan, wg Deigning, Eſtecming; 3 1 0 
rr Wop e hat 06 5 Wuf, bir Coſt. or Throm S 3 
| A Ca 2 ö 
einen ſeiner 3 und Würden entſez | einen Wurf machen, to throw, to u E 
the zen, to depoſe , to e Te > aCoft or Hit. A 
from ſi Fe > on — 5 det * Wurf mit einem Steine, the caſt 
nd. pre bin " SIfchbfii e Würde, the 3 r Throw with a Stone. N 5 
1 7 FE 0 
to x royal, the epiſcopst Digniey. . Wurf 8 dem Netze, the Caſting es 
, 1 obrigkeitliche Würde, Magiltracy, , eim "Win mit.dem Würfel, a Tho 
V N - > = 
E 1 3 aud Ki ard of A Magi-- or Caſt at Dice or with ag 5 nc . 85 1 
CCC Go. 
„ MW pe's Dignity , or Papal -Diguity. |. e F 's : by 
en, auf einen Wurf alle neun Kegel u 
od | die Cardinals oder Kar dinals Wuͤrde, 5 ſchlagen, to beat down all th Nine 1 
che Dignity of a Cardinal, the Car- Pins at de Caſt-or at ance; A 
uͤn⸗ fginelship " the Purple. CVE 4 | 155 Kreuzwurf, a Croſs - Stroke. s 2 
ne die Würde und Titel einer Perſon, the ein Wurf im Geldzaͤhlen, a Caſt. | 4 
Character, Title Or Quality” or a 1 ein blinder Wurf, a meaſuring 5 4 
1 Perſon. © of 3 der Wurf iſt geſchehen, 8 Sa- 8 
| Würdern, verb. reg. af. {hen to che ſteht nun nicht mehr zu ändern, I 
ve eſtimate, to rate, to tax. the Stone, the Die, the Lot is I 
5 einen Ring wuͤrdern, to tax, to rate, - caſt, tis now paſt Remedy) 95 f 
p- or eſtimate a Ring. mit einem Steine zwey Wuͤrfe thun to 
lc, MW Soldſorten wuͤrdern, to prize, eſtimate take double Multure out of a Sack. . 
or value Moneys or Species. einem in den Wurf kommen, to come 
ig. Wirderuyg , die, the Eſtimation, Ra- | acroſs one, to come in one's Way, | 
ting, Prizing, Valuing, Eſtimate. to croſs or thwart one, to fall og. 
4j. uͤrdig, au & adv. (würdiger, wiir-.} der one's Hauds. | 
or digſte,) werthy. „ deſerving , that | wenn er mir in den Wurf kommt, if : 
deſerves, worthily, according to he falls under wy Fes 1 I light 
one's . deſervedly. 5 e 
5 Mm m * Wurf, 


— 


— 


K 2 * — 


auf einen Wurf. at one Litter. 


PLS 


3 * Wurf (Hunting Term) fignifies al- + V 
io the Snout ofa Wild Boar; alſo | 
__. - * its Rooting. | 
Wurfanker, der, a Kedger or kedge · = 
85 * Anchor, 2 Grapple, an Anchor to. 5 


8 PE che Help of a Kedge- Anchor. - 
* 7, h che Motion of Pro- 


E Wurſpaken der, (Sea Term) a Grap- | | 
DECKS 4 45 - Hook, uſed at 8 an 4: 


. * Wurfpfeil, 'der, a Dart, 2 ſhort Jave- 
lun; affo a Harping-Iron for Catch- | 155 


n 
— * . 


of any Metal, 
tions for a Play to throw at an . . | 


7 ics; der, A . EY i 
Wurſſpuhle, die, a Weavers . or ö 
| | 


7 5 Wurfel 


a 2 pak Royal * 85 


= Wur 
nf, 6ynifice alſo, the 188 che 
Brood, all the little ones or 


- Youlg an den Wen, * at 
Time. 


eln Wurf junger Katzen, a Brood ow 
pals of of a Cat, a Brood of Foung 

Cate 

2 einer Sau, d Litter of . 


moor acroſt. 


ein Schiff durch Hülfe eines Worfan | 


kers forttreiben, :0 tow a Ship with | 


Wurfbewegung, eie kin Phyſicks : K* 


jection. 


a Fiſher's. Caft- Net or Drag: Net, 


a Sweep - Net. 


nemy's Ship. ; 
Wurflatize , die, a Harpiog-Iron , 3 * 
9 


ing of Wales. 


Corn with. 
Wurſſcheide die, a round and flat Prone 
uſed by ſome Na- 


With. 


Bobbin hat; is thrown to 278 mer 
Würfe, ſee Werfen. 
der, # Die. 
ein paar Wuͤrfel, a ker. a Gp 
_ of Dice. 


-cin Paſt Virfel, bre Wirſel, ry 


2 
|) 
— * 


2 Wuͤrfel, falſe or cogged piece. 
das Paſch werfen nilt drey e | 

"Raifle or Kaffli; 

em Wuͤrfel mit abgeſchliffenen Ecken, a 

Die that has its Corners cut or 
ground off. 

ein blinder Würfel, Die that has 
Points only on one Side; fix of | 
ſuch belong to a Set. 


the 


FER 


Ss * s N — 7 
2 cf 1 
. 
7 P y S * 


£929) \ 


þ 


| 5 - Wurfgazn, das, Wurfhanbe, Wurſteg, 4 


; 5 Warfſchaufel, die, a Shovel ta winnow, 
1 A Stones. 


I Würfeln, bus, Playing at Dice; Raf. | 


-. » ſomething with Pain. 


da gieng es an ein Wirgen., 


Vice, FE Fj 


| | die Würfel ee fnelpen, 6 to cog N 


| Wurfelformig, adj. & adv. cubic, or 


Wur 
Wuͤrfel, e a Name for a Co- ſich 
lour At Cards, Diamonds, 0 


Wauͤrfel, (in Architectute) ſigniſies 1 
2 Shaft of the Pedeſtal of a Eil. f 


Wü lrcher, der, 2 Dice-Box. 


eubical. i 
ein wuͤrfelförmiger Körper, a Cube, a 
ſolid ſquare Body of fix equal 45 

Sides. | „ 
Wuͤrfelicht, a. & adv. fquare , four- 


re 
cornered, checkered, made check- ur 
etwiſe; cubiesl, formed i in Hul WI 
Squares By. 8 


etwas wuͤrfelicht ſcnedden, ut 2 b 
Thing ſquare, or into little ſquare 
Pieces. c 

Wörkecht oder wuͤrfelweis eingelegt. 9% 

ſtickt., inlaid, imbroidered checker- | 
wiſe or in little Squares. 


| Wiirfelmacher , der, a Dice» Maker. 
| Wikefelſpiek, das, das Wirfeln, Diciog, 1 
Playing at Dice. 
das Wirfelſpiel mit drey Wiirfeln, Raf I 
fle, Raffling, Playing at Raffle,” 1 
the Game of throwing-a Paſſage, 
2 * royal or Doublet wary three 


Wittler ber, Würſler, 2 err, 
a Dice · Player, Aa Fer at Dice, a 
Raffter. ; 
Wut felſteine, de, fquare Stones, Free 9 


Wirfeholl , eln, a bl Tack. 1 
. verb. 775 44. to plaꝝ at Dice, 
tere. 


fling. 1 14 . 4 
Wurfen, wurfeln verb. 8 aft: 0 fan der 
or winnow Corn; ſee orfeln; 1 


Wee £ verb, veg, a8, to choak or 
-:choke, to angle or ſtiffle, 3 to 
, throttle. * 5 3 
e. Biſſen würget mich im Halſe the 
Meorcetchoaks me almoſt to Death. 
etwas herunter n to ſwallow 


prov. den Buͤrgen ſoll man wüͤrgen, 

the Bail muſt pay. 
Würgen, umbringen, ermorden, to kill, 
to maſſacre, to murder. to butcher. 
würgen, die Kehle abſtechen, „to kill, 
to cut the Throat. | 
en. a 


great Butchering, Slapghter, Maſ- 
ſacre or ne Was: made. fe 


* 
* 


— 


1 Co- fi < aha. ubergeben , to gorge 
one'sſelf, to, reach or vomit with - 

niſies Difficulty. . | 

Pil. 


Würgen, das Strangling , Choaking, 


Stilting to n Murdering, Kil- 


ling &c. 
„ Or Wuͤrgoirn, die, a Choak+ Pear or 
Choke - Pear. 
e, 2 Whirgengel, der, a Deſtroying Angel; 
equal a Deſtroyer. 
| Wuͤrger, der, a Strangler, a Munde 
four- rer, Choker. | 
1eck- Purm, der, a/Worm. 
little 


Wuͤrmer zwiſchen Fell und Fleiſch, eu- 
taneous Worms, Worms that fit 


"ut a between Fleſh and Skin. 


ware W'Wiirmer im Kopfe, Encephalicks, en- 
| cephalic Worms. 
t 9256 ſich kruͤmmen als ein Wurm, to turn 
ker. like a Worm, to curl up or Grink 
as a Worm. 
r. gur. ſich kruͤmmen als ein Wain, 0 
085 ſhew ſonie Repugnancy, Reluckan- 
Raf. or Averſeneſs; not to go wil- 
fe Jingly about ſome Buſineſs; ao to 
8 I ſhrug and cringe,” | 
bes ein Wurm kruͤmmt ſich wenn wan ihn 
tritt, tread on a Worm and it will 
Led turn; a Worm ſhrinks or turns 
e, 4 vp whey preiſled. | 


mit Würmern geplagt, troubled wich 


ree- Worms. . 

arm, isalfo a Name-for a Felon. or 
BH Whitlow at the End of a Finger : 4 

ice, (a_malignanf Ulcer in a Finger). 

5 fgur. & famil. er hat einen Wurm, he 

Raf. is u little crack - brained; be is | 


þairbrained or fooliſh.. 


der Wurm im Gewiſſen, che 9 N 
ſes or the gnawing Worm of Con- 


Conſcience. 
Wurmarzeney, die, a. Remedy for the | 


the MW: Worms, a Vermifuge. 
ach. Wurmarzt, der, a Quack that ſells. 
ow MW Remedies againſt'or for the Worms. 


W neee der, a. Gut formed BEE: | 
rn; 5. 

Wurm der 7 fee Wurmatzt. "Rp 
Wurmeſſenz, die, an Eſſenee good for 
the Worms in Men's Bodies. 
Nt urmfleber, das, a vermicular Fever. 
Wurmfüpmig, ad}. & adv. vermicular, | 

formed KRke a Worm. . 
die wurmfoͤrmige, wurmaͤhnliche Bewe⸗ 


: Ws 


K 


5 


ſcience, the Sting; 8 the Checks of | 5 


} 


Oe” 3 
90 
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*£ 5 


| BY 


Wur | 
ELL in Aeg the periſſaltie Mo- 
tion of the Entrails. 5 
Wurmfraß, der, Wurmſtich, - a Wehn 

Hole, Worm eatenneſs, or Rotten- 
neſs in Wood, £ 
Wurmgehaͤuſe, das, (in natur. Hiſtory) Ny 
a vermicular Pipe. F 
Wurmig, adj. & adv. wur micht, full 
of Worms; alſo Worm eaten, rot- 
s len, full of Worm eaten Holes; fee 
Wurmſtichig. 
wurmlg im Kopfe, maggotty, hair- 
brained, whimſical, freakiſh. 


Wurwfranthelt, die, the vermicular 
Illneſs or Diſtemper. | 5 
Wurmkraut, das, an anthelmintick _ 
Herb; a Vermifuge, Worm-Seed, 
Worm - Graſs, Ambroſe or Tany. ä 
Wurmküchlein, die, Worm - Trochiſks, 7 
Lozeszes prepared to drive out Bel- ET 
ly - Worms. f won 
Wurmloch, das, a Worm Hole, | 
Wurmmehl, das, Worm - Duſt, Duſt 
of Worm eaten or of rotten Wool... | 
n - die, the white Dead - 
e 


Ay 


| Wurmnudeln, d ie, 5 Vermicelli, Maca- 


roni. | 
Wurmpulver , das, A Worm- Powder; - 
- a Powder againſt or for the Worms. 


Wurmſaamen, der, Worm - Seed. 
Wurmſtich, der, a Worm Hole, 
Worm Eatenneſs or Rottenneſs in 8555 
Wood, + the Marks Worms leave 
behind in what they have guawed. 
Wurmſtichig, a/. & adv. worm- eaten, 
rotten, mouldy , s full of Worm nt, 
Holes. © - > 
; —wyrmſtichia Hohz, worm · eaten Wood, 
Wood fpoil'd by the Worm. 


3 


Fruits full of Maggots. 

wurmſtichig Getreide, Corn gnawed. 

4 or eaten by Calenders. 2 
wurmſtichig werden, to grow worm- 

| eaten, to mould, to rotte. 
- ein wurmſtichſges Shiff 5 Ship fifted | 

im the Bottom. 
ef J die, a > Diſeaſe « or « Moc 


54 ** f 2 
* 1 * 6 
* ; A - * 4 * ” 


EY 0 reg. are Gerbe 47 9 855 
fa mil. das wurmt ihn, that makes 


gung, a 9 Motionz. 15 | 


"= 
— 


5 Fd 
— 


him angry; that puts him in a Paf- 
"Mmm Ns 


% 


© wurmſtichig Obſt, - maggotty- Fruits, ; : pr 


fon ? 


8 


| 1 ork die, a Pudding, a Sauſage, a 


ia 


| ee Hirnwurſt, a Cervelas. 


eine Knakwurſt, Metwurſt, a ſmoked 


NE a 


5 eine Leberwurſk, a Haggaſs * Liver. 


a - 


* 


* 


4 


N 


 '" nachdem der Mann iſt; nachdem brit 


75 Vaches the other, oue good Turn 
Af Peres an other (if you fry me 


£ : your Thirſt). 
das iſt eine andere Wurſt ein anderes 


1 


>» | 93 0 


1 Wurſt, ein Wurſtwag⸗n, hy Kind of a |. 


IR 2 auf der Wurſt reiten, to make a Round 


5 
83 or in all ill Masder; he frets 
about it. 


r ſignifies alſq, to creep a- 
bout as the Fire does in a Char- 


' Conl- Kiln. 


Farce. 


eine Fleiſchwurſt, a Chitterling. 
eine Bratwurſt, a Sauſage, a Chit} 
terling. 


Wurſt von Milch und Kapaunenfleiſch, 
a white Pudding. 


Sauſage, a Weſtphalia Sauſage; 
a Brunſwic- Sausage. 

eine Blutwurſt , Schweiswurſt, 
Blood pudding, Black - Pudding. 


Pudding. 


Fuddings and white - Puddings, 
- confiſting chiefly of Groats. 
proverb. Wurſt wider Wurſt, a Row- 
land for an Oliver; 'a Repaying | 
any one in his own Coin; well at- 
- tack'd, well defended; Sauce for 
the Gooſe is Sauce for the Gander, 


man ihm die Wurſt, every Body is 
treated wege to his Merits 9.0 
Deserts. 

bine du mir die Würſt ſo löſch is 
dir den Durſt, at Court one Hand 


a Sauſage, I ſhall quench, or ſake | 


Gericht Krebſe, that's quite an 
- other Thing, or that's a Thing a. 
Part. 

"Eine Wurſt nach der Spekſeite 4 Wy 
2 Hook well Toft to get a Salmon, 
to throw a Sauſage. ata Flitch of 
Bacon: to make zu one à ſmall. 
Preſent in Order Abet a . 
in Return, | | 


Chariot on which ſeveral Perſons. 
- are placed, in a Row Side long. 


of Viſits in che Country, in Order 
to be merry, with one's Friends. 


" % Wurſtbiige! „der, a broad Ring either | 
3 . or Metal 


put 41 one End of | 


(922) 


rothe und weiße Griſt, Black- : 


F 


722 


* 


Wur | 


EX. little Funnel or a Ring uſed a 

making Sausages. 

Wurſteiſen, 

Funnel uſed for making of Puddings 

Wurſtfett, das, Pudding - Greaſe. 

Wurſtgehacke, das, Haggaſs, Hotch 
Potch. 

Bain , ein, Wuͤrſtchen, a little 
3 or Pudding, a Link of Sau- 


Wurſtmacher, der, Wurſtkraͤmer, one 
that ſells all Manner of Hogs- Fleſh, 
Puddings, Sauſages and Hogs. 

\ Tongues. 

Wurſtmarmor, der, a Kind of Marble, 

which when poliſ hed looks like a 
Cervelas when ſuch is cut in Slices. 

Murſtmaul , das, a great blubber or 
pouting Under. 5 

Wurſtmaͤulig, adj. & adv, blubber: 
lipped. * 

Wurſtreiter, der, Schmarotzer, a Slap. 
Sauce, 2 Shark, 2 Spungcr, a 
Smell feaſt, a Trencher- fly , 2 
Trencher - Friend, one that live; 
upon the Catch, a Paraſite, 

Wirſhitren, der, a large Sledge, on 
which many Perſous cau ride in two 

Rows Side - long or a long Side. 

Wurſtſuppe, dle; a Pudding - Broth, 

2 Soop in which Puddings have 
been boiled. 

Würze, die, 2 ern A Sauce (in 
A proper and figurative Senfe). the 
g's a Difh 15 Meat is. ſeaſooed 
Wit by 


; Whine , is allo A Name for new Beer 


not fermented. ; 


Würzbruͤhe, > die, a b ſeafobed Broth or 
Sauce. 


Wurzbüchſe, ble; 2 Spice Box: | 


4 9 der, a Garden of aroms- 


tie Plants; fs Aa Garden for Pot-. 
eee | 
8 der, an aromatic Taſte p 
Wuͤrzhaft, ach. & ado, aromatic. 
wuͤrzhaft riechen to have an aroms- 
tie Smell, Taſte, to ſmell of 
taſte-of Sp les.” 
Wurzhandel, ber, a Traffic i in Meet of 
in Grocery- Wares. 2 ; 
 Wirzhandler, der, a Grocer. 
 Whrzfram, der, a Dealing in Grocery: 
bes in Retail 3 4. a Grocers 
op + | 
Würzerzmer, der, a Grocer, A Mer 


. chant that denls' in — „Ware 
- Burp! 


das, Wurſthorn „ A little 


ſpoi 


Wur 


lue, F die, Würzbüͤchſe, 
Box. 

gurzladen, der, Wiirzkram , a Gro- 
cer's - Shop. 
Rirznagelein , 
Clove ,  plur. Cloves. 

Bir nelkenbaum, der, the Clove - Tree, 
rec that bears or yields Cloves. 
ohe „das, ſweet Calamus. 
Bürztrog, der, a Trough under the 


a 'Spice- 


is mixed, to let the new Becr run 

into it. 

Nirzung, die, the Spicing of 1 
the Seaſoning of Meats with Spices. 

x ürzwein, der, aromatic Wine, Hi- 

pocras, a Sort of compounded Wine. 


mz * 


Ul 


I 


5 irzem) on, reg. af." to ſeaſon Meat 
with Spices, to ſpice it, to make 


by ſeaſoning it. 


fgur, ſeine, Rede wuͤrzen, to ſeaſon 


one's Discourſe or Speech, to ſet 

off one's Worde; to ſpeak with 

Energy. 

Buͤrzen, das, die -Wiirzung a Seaſoning. 

Purzel, die, a Root. 

1 das, Wiirzelein , a little" 
dot. 


take Root, to grow, to move 


Roots, to radicate! 
Wurzel ſaſſen, to take Root. N 


to pluck up by the Root: ts 


Purzel gewinnen, wurzeln, to max | 


cate, to take or get Root. 
elne zaſerige Wurzel, a hairy Root... 


eine runde Zwiebelwutzel, 
bulbous Root, a Bulb. --. 


Vurzeln, Wurzelwerk, Wo — all Man- 
ner of, Garden- Roots, as Turvips, 
Carrot's, Rapes &c. 
von Wurzeln leben, to live on Roots 
or Herbs. 
Wurzel, 
Nails, Teeth and Hair; the Root 


of Corns,, Wens, Warts &c. 


ie Wurzel des Zahns iſt beſchädlget, the 


Root of be be is hurt or 


OY: 


das, die Wiirznelke, a Y 


Meat more plaiſant to the Taſte 


fignifies alolltheJRoot of | 


1 


(923) 


| 


Brewer's Tub in which the Malt | 


| 


Vurzel treiben, ſchlagen, to 89900 to 


"a coated or . 


* 


1 


* | 8 3 4 
= A 


einen Zahn mit der Wurzel ausbrechen, 
to draw a Tooth out with its Root. 

ein Huͤnerauge oder Leichdorn bis auf 
die Wurzel ausſchneiden oder anſchnei⸗ 
den, to cut or pick out a Corn 2 

its Root. 

Wurzel, (in Arithmet. 
Number multiplied 
Grundzahl. 

dle Wurzel auszſehen, finden, o find 5 
out the Root of a Number, to ex- 
tract a Square or Cubic- Root. 

Wurzel, Root, ſignifies figur. the 

Principles, the Beginnings or Com- 
mencements of certain moral or 
phyſical Things. 


* 


a Root, a 


der, Geiz iſt die Wurzel alles Uebels, 


Avarice is the Root of all Manner 
of Ills. | 92 
eine Gewohnheſt , ſo ſeit langer Zeit 
Wurzel gefaßt a Cuſtom that has 
taken Root, this good While or 
long fince. ls 
man muß das Laſter nicht Wurzel ſchla⸗ 
gen laſſen, one muſt not ſuffer Vice 
to take Root. 5 
Wurzelader, die, Wutzelfaſer, the r. 5 
bre of Root. 
Wurzelbaum, der, the Name for 105 5 
Eaſt . India Tree, whoſe Roots grow - 
acroſs one an other on the Surface 
of the Earth; (Rhizophora Linn.). 
Wurzelblatt, das; 
- radical L caf of a Plaut. : 
| Warzelfbrmig; adf; & adv. in theFotm . | 
of a Root; formed like a Root. 
Wurzelgewaͤchs, das, a Growth whoſe on 
Roots are 'Eatable/ | 


| Warzelholz,, das, 1 1 Wood, x; toe: 5 e 


wit der Wurzel ausraufen, to root up, | Wer 


ty Woo 


Robots. | 
Wurzeſmann, wee: 1 Wur- | 
| Cer Wurzelgraͤber, an Her⸗ 

A 
pler, a Seller of Robts. 


Wurzelmehl, das, ground or Srinded 4 Re 
Roots, Powder or Meal of Roots; N 4 


I 2% 6 


(in Pharmacy) Sediments. 


Wurzeln, verb. reg. neuty.. Wurzeln be- SY 15 


kommen, to radicate, to get Roots. 


Wurzelnager, der, a Spondyle {an.In- © -.- 
| ſe& that eats or gnaws-the Roots). |. 
| Wurzelſylbe, die, the Root: Syllable of e 


of A Word. 3 


Wurzeltafel, die, (in Arithmet.) a Pac 


ble which contains | the Roots ot 
Numbers. 8 N 
Wars 1 


y itself; 1 


an einer Pflanze, che 53 


„a Gatherer of Roots, a Sim- 


5 5 ; 1 Wuſteney , Natlinets, ilthi- 
Fr Wiſthele die, beine. Sloveulines. 


Wur 


* OR das, Stammwort, the 
# radical Word, primitive Word; the 
Root a 23 7 is derived from. 


_ nrgelzabl, die 


* 


Mark or Sign of the Root. 
- Muſt, wuſche , ſee Waſchen. 
- Muſt. der, Rubbiſh, Traſh, paltry 
Stuff, a Heap of confuſed "[ hings 


that are regarded as uſeleſs; inſig- 


_nificint Things; aʃſ% Filth, Smut, 

Dirt, Naſtineſs. | 

Wuſt, aa. & adv. öde, beer; waſte, 
: wild, deſart or deſert, deſolate, un- 


, the Rovt of a Num- 
W helden, das, (in Algebra) the 


2 , uninhabited 5 2 | 


. 2 wiſte Feld, an uneultivated 


Field 
ein wiiſter Ort, a deſert Place. 
das wuſte Arabien, Arabia - Deſerta. 
der Acker liegt wiifte, „ iſt unbebauet, the 


led. 
Wuͤſt, 


in want putts ad inſtead of 


ſchmutzig, kothig, foul, naſty, dir- 


ty, filthy, greaſy, a// diſorderly, 
ein wiiſtes Leben fuͤhren, to lead a 


* 


lewd or diforderly or unruly Life. 


1 machen. to foul, to dirty, to 
in; alfo to an, to waſte , to 
lay waſte. 

© dviiſte Zaͤbne, ſpoiled, rotten "Teeth, 
wuͤſt vom Geſicht ugly in the Face, | 
or af an ugly Face. 

© Wuſite „wüßte knew; ſee Wiſſen. 

_ Wiſe, , die, a Desert or Desart, a 
Wilderneſs 1 A deſert Place, Aa waſte 


5 . ente 1888 Wüſte, 2 wild Deſert. 

die MORIN: Wuͤſten, the Deferts of 
1 

einer der einſam in iner Wüſte be 

Doge that lives in a Solitude 5 an 

Hermit or Anchoret. 

5 10 verb. op neutr. t o ſpoils f fee 

w 


> -—p. 
5 


+ 


| + neſs. an Pe Vie FRO + — 2 
ted Country,” a Deſert. . 


lolate: to ruin e to lay 


KS” < 3-4», 


or Wilderneſs. 


Acre or Field lies fallow or Until : 


684 


4 


oy 


* 5 8 4 
f o 
Wut is ; ; 
* * 


SY * 0 Bird) the ned. Star 

- Ba. 

Wuͤſtling, der, a diſſolute, diſorder! 

waſting Fellow, an extravagay 
a debauched Fellow 

Wiiſtung, die, (in ' 5%." REA Fiel 
taat was cultivated but let gro 
waſte again, 

Wuth, die, Rage, Fury, furious R. 
ging, Fret, Madneſs, Frenſy or 0 
trage. 

die ſtille Wuͤth, a Kind of Madneſs i 
Dogs when they are quite mute 
in which Diſeaſe they froth b 
don't bite. 

Wuth, lignifies. gur. a violent an 
furious Paſſion or Anger. 

ſeine Wuth auslaſſen, to fly out int 

«A Paſſion, to vent his Paſlion « 


* 


. 


1 8 ein wuͤthender Stam, (er a vid 
nr ein Land. zur Wiſteney machen, to: de- 0 | 


, 
* * 


755 ein wuͤthender Menſch, an inraged, 


Rage. 
die gereizte Geduld verzehrt ſich in Wuth 
irritated Patience turns into Fury 
They ſay figur. in der Wuth d 
Schmerzens, in the Height or Vic 
lence of one's Pains, of one's I| 
Wuͤthen, verb. reg. neutr. to rage, 
fret, to foam, to fume, to chafe 
to tyrannize', to ſhew Outrage, 
be in a Rage, Fury, Paſſion, Foan 
Fret or Argonne & to be in a violen 
or furious Pa 
wider ſich ſelbſt withen? to be in 


on or angry with n 
They fay figur. das Meer wuͤthe 
the Sen foams, rages, ſwells. 
die: Winde wuͤthen, the Winds rage 
Storms have got loose. 


| Birhen, das, Raging, "Foaming be: 
Country. 2 


bu 


Fretting, the being in a Pafſo 
Wien, adf. & ad. (comp, wuͤthe de 
[Ee wiitheridſte) inraged, mad 
that is ſeized with a Paſſion. „ wit 
Rage or Madneſs; furious, raging 
* furionsly , in Fury, frantick. 
eln wüthender Löwe, a furious Lic 


furious Man, 


a Man ere 
with Rage. 


lent Tempeſſ or Storm. 


5 ein wüͤthender Schmerz, ay, exceſl chei 
> Pat: add 
ein wuͤthendes Thier, a mad or f paſs 


rious Beaſt. 
ein „ toller * Hind, + a 1 
Do. 


N . . 
* - = * 


. 1 . * . ; . * * 4 
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has withende FO, a Hoſt of webs: ] / Tontipbe, i is alſo. figur. * mil. . 


Star Spectres, which according to fabu- Name wag a ſcolding Woman, * 
lous Traditions of the Populace Xantip | F 
order range the Woods and Fields in the | Xaver g Las Xavier, A Man' is + 39] 
vagauß Night Time. | Name. 9 
a Fiel thend werden, to fall into a Paf- Ls 14 Xenophon, a Man's. "Names £4 
t aro ſion, to outrage. a famous greek Philoſopher and 
sro thender Weiſe, furiously , 4 ontra- Orat6r: 


giously, Xerxes, Xerxes, a Man's Name, the 


ons R. | 5 | 

or 0;Wither2y , die, Outrage , . | Name of 55 1 King of F W 5. 1 
Tyrannizin P Raging „ Cruelty, | 8 af: _ 

Inefs if Fretting , Foaming or Chafing, [| „ 1 

mut Mitherich, der, a Tyrant, a cruel, | i +5 | 

2th byfnercileſs, inhuman Tyrant, an bs N. SONGS > 
outragious Bloodhound; a barba- ; x CP? 8 

ent an tous, eruel, rows , fllerce che g 8 F BF 
Buͤt erich is alſo a Name for the 2 

ut int ach Hemlock, Y. v. a Vowel; this ] Letter begins 

Hon « but few Words. 


dithiq, adj. & adv, inraged, ſeized | | 
with Rage, furious, in a Fury, ou- | Yacht , die, ein kleines Rennſchlff, a a 


= tragious, ons raging, fretting, 3 aP etach or Pinnace, a light "1. 
fuming, chafing, tyrannical, vio- co 
uth d die Avisyacht, an Advice - Boat, a 

2 lent, inhuman, barbarous. | ack Bo 580 5 


in wuͤthiger toller Hund, a mad Dog. Pbiſch, der, Wild- Mallow, Marth. | 


ne's Urnen fy famil. ein wiithiger Menſ<, | © Matlow. 


ages an inraged, a furious Man; al/o el, an Urchin a H 5 4 
> chaſe an unruly, ungovernable Man. 2 Igel. ; a edgehog; fee 27% 2 ; 
1 .* bithfraut , das, a Name in ſome | Nie the Elm - Tree, 11 — 


Parts for the Herb Brooklime or Elm, the wild Elm; fee Ruſter: 


violen Chick - Weed (being ſaid to cure | Yſop, Hyiſop; fee Iſop. 


5 in Melancholy and adneſt; ſee Gauch | ucca , die, Yucca, a Plant that 93 

felt, Abel... comes from Peru and which has ſome 

wh 900 buthſcherling ,. Wuͤtherich, der, a Na- | Reſemblance with the Alb. 

Is me for the Herb Hemlock; ſee There are ſome other Names begin- 
: 8285 25 33 ͤ 8 ning with an I, but which are 


s rage 3 either proper or foreign Naiges. 
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5 mad 


F wit 

raging Te L” ""98 hy no Gugle, | 

tick. but a compoſed Sound; there is L 3% at Late ofthe Alp ber 78 
s Lia however no German Word begin- Zaar, der, Czar; a Title, the Rus- A 


aged, 
Spprie 


) avi 


ning with this Letter, it begins on- ſian Emperor bears, or a Title be. 
ly foreign Words, and 2 few "tl Sethe Sovereigns of Nuts N 
per Names. die Zaarin, the Czarina, © 

hey ſay-famil. ein X Flr ein u a] Jbrs Zaari ſche at 4 His Wee. 
chen, to write an X for an U, to  czarian ajeſt . 
cheat in Calculation, to inſert or | Zabern, Saver, a Town in Alſace. 
add falſe Articles, to let twelve Rheinzabern, Savern on the Rhine. 
paſs for fifteen. Bergzabern, Savern, a Town in che 
ntippe ,- Xantippe 1 Woman's | Dukedom or Dutchy of Deux- 
ame; the Wife * N | 7 PORES] or eee 3 < | 

7 : KS | | a 7 


xceſl | 


| or 


4 9 - 


7B 34 ckchen, das, 


Zacken, verb. reg. alf. to e ent, to jagg, | 


OR: 


Zacharias, Zachary, Zachariah, a 


die Zacken, Enden am Hirſchgeweihe, 


the Antlers of the Branches of a 


alſo by Maſons. 
Zackenſchnecke, die, a dented Cockle. 
Zackenwalze, die, a Cylinder with iron | 


j . 


266, ub, adi. & Tis tough &. ſee | 


Man's Name. 
Zachaͤus, Zaccheus, a Man's Name. 
pace, die, Schaflaus, a Tick (a Ver- 


n). ö 
Zacken der, die Zacke, a Tack, a Spike 


(a general Name for the Points 


q o- fomethins) 
Rifle (ein „ a little Point, 
Rechen, 


a Purl. 
die Zacken an einer Gabel, 


Ege, the Points, the Teeth of a3 


Fork, of a Rake, of a Harrow. 


eine Gabel mit zwey, drey Zacken, a 
Fork of two, three Points, a two 
or three forked Fork. 


Stag's or Deer's Head, or the Tro- 
chings or the many ſmall Bran- 
ches on the Top of a Deer's 
- Head. 
die Zacken an der Spifradel, is broad 
End of a Larding- Pin. 


-- 


die Zacken, Zaͤckchen an den Spitzen, | 


the Purls on Laces. 
Zackenwerk, das, Indenting|, Denting,, 
Netching. 

-das Jacfenwerk., (in Fortification) 
; hari Reuter, a. Cheval de Friſe 
A warlike Ivſtrument to keep off 
the x3" ide | 

3 Tacken, ſee Feigwarzen. | 
acken, Eiszacken, Ieieles. | 


ckenkraut, das, a Rocket (a, Sort of | 


Herb). 


Zackentrone „ die, a pierced Crown; 1 


alſo in Heraldry, an antick Crown. 


N Zackenmeiſſel, der, a Sculptprer's Chiſel | 


or Pick, pointed on both Euds, ufed | 


4 * oy in it uſed in re ry. 
ade. ſpiked, 
that has Forks, Teeth, dented, 
grad "notched. .- 
igte Blaͤtter, indented or botch. 
ed Leaves. 


to notch, to cut, to Naſh, to pink. 


Piper zacken, to cut Paper into ſe-. 
veral Figures: ſce avs;acen, _. 
den Rand einer Muͤnze zacken, to in- 


N 


I ein 


h 


Zain die, in Fortification) a Kl 
ö of an Intrenchment, confiſting 
ſeveral reQtangular Redans. 


Jackmotte, die, a newer Name for #9 
Kind of Night- Moth (Phalaeua ge 2 
metra croſata erg die 0 

\ 
. 0 


f as; das, die e Pl Deaths 


Notching , Pinking, Cutting. 
Zaffera, die, ſee Safflor. 
agel, der, a provincial Word fa 
Schwanz, a Tail. * 
der Zagel (Schwanz) eines Hunde 

the Tail of a Dog. 

Zagen, verb. reg. neutr. to have Fea 
to tremble for Fear or out of Fe; 
to loſe Courage, to be discourage 
to dezpond; to be afraid, to be a 

- X1ous, to be dicheartened. | 

Zagen, das, the Fear, Angui 

 Desponding. 

Zaghaft, adj. & adv. (compar. zagha 
ter, /uperl. zaghafteſte) timid, time 
rous, fcarful, baſhful, afraid, cou 
ardly; with Fear, that has Fe: 
or is afraid, faint- hearted, di 

g couraged, puſillanimgus. = 

ein zaghafter Menſch, a timorous, 
fearful Man, a ver 'Coward « 


| 


Daſtard. 
ſi ch zaghaft anſtellen | , to hew litt! | {0 
| Courage. die 5 


zaghaft antworten, to answer tine 
ros ly or tremblingly. 
Zaghaftigkeit, die | Zagheit, Timidity 
Timorousneſs „ Fear , | Featfi 
neſs, Want of Courage, Cowa 
dice, Cowardlineſs.; Dejection 
Trepidation, Poſillauimity, Fiat; 
-Heartedneſs, Confternation. | 
; zahe „ adj, & adu. (comp. zahe 

Juperlat. zaͤheſte) tough 75 viſcou 
clammy ,* elingy. 
zaͤher Schleim, a thick and vis 
- cous Slime, F leg! or Humour. 
They fay alſo; hes Leder har 
Aud forgh + 

zaͤhes Fleiſch, tough Meat or Fleſh 
5 wie Pech, viſcous like. Pitch. 


5 my ſchleimig ; claming, gluil 
115 Wein, olly Wine; " 
hey ſay figur. in a familiar Style 
er iſt zaͤh, he is tough, tenacioul 


| 30 


k 


3 the 3 of 5 9 1 


| coyetous, Wen cloſe Ae 1 


© FELT? * _— * F - FO _ 
* 8 F 4 I 4 
: Zah 5 
7 5 


They 97 alſo: ein thes Leben haben, 


3 to have a tough , a tenacious 
6. > Life. 

ne for higkeit, die, Toughnefs; Gluishnefs, 
ena g0 Clammiyeſs, Viſcoſi'y, Ropineſs. 


tie Zaͤhigkett des Schleims, the Lisco- 
fity or Thickneſs of the Humours 
or of the Flegm. 

tie Zaͤhigkeit, gur. Tenacity, Cove- 
tousneſe, Niggardlineſs, Cloſeneſs, 
Avarice, Avariciousneſs. 

ahl, die, the or a Number; the 
Quanriey. 

in großer Zahl, in ent Number. 

in gleicher Zahl. in equal Number. 


Jentins 
1g. 


"ord fe 


Hunde 
1 zen, to pui a certain Number fur 


an uncertain. one. 


of Wo | le mehrere Zahl der Stimmen, the 
b urage Majo iy of Votes. 
3 be ail de einfache, einzelne Zahl „(in Gram 


mar the” ſingular Number, the 
\ngui Singular. 
Number, or the Plural. 

u den Zahlen gehoͤrig, numerical, be- 
longing to the Nuinbers, nümeral. 
nach Ordnung ber Zahlen, Nemmern, 
according to the Order of. Num- 


zagha 
„timo 
id, cou 
as Fe: 


d, di 

bers. 
rous, Wit Sahl, innumerable, innumera- 
xard ( 


They cull in Arickmeticks: die Zahl 
ſo zu theilen iſt, the Dividend. 
die Zahl, womit man eine andere thei⸗ 
let, the Diviſor. 

le Zahl, 
auskommt, the Quotient, the Num- | 
ber arifing out of any Diviſion. 

tine Zahl, die nicht ohne Bruch kann 

getheilt werden, a Surd-, au irra- 

tional Number. 

eine Zahl, die man nur durch die Eins 


W littl 
r time 


1midity 
Fearfu 
Cowa 
jection 
3 Faint 


as za theilen kann a primitives a radical 
viſcou Number, 


le durch andere Zahlen, auſſer der Eins 
kann getheilt werden, a compound 
Number. 

ine Zahl, dle ſich durch zehen vermit⸗ 
telſt der Diviſion aufheben laͤßt, an 


a 7 


0 927 _ 


ire gewiſſe Zahl fiir eine ungewiſſe ſez | 


ſe durch das Dividitert her | 


haͤlt, a Ones | 
me Zahl, fo muſtiplicirt werden ſel, 
a Multiplicand. 


by an other i is ed. 


2 a diſtinct Number. ; 7 
ine Zahl , ſo eine andere vielmal in ſich! 


$5 A 


Character uſed to mark the Nuni- 
bers. 


die römischen Zahlen, the roman * 


phers.. 


Zahl, 


ſigniſies alſo a determiued 
Number of certain Things. _ 


eine Zahl Gatn a Skain or Hauk of 


" Yarn. 
eine Zahl Platteiſe, 
Flounders confi ſtin ih 110 Pieces. 
eine Zahb Garben, twelve Sheaves 'of | 
| In. 


They call: die goldene Zahl, the gol⸗ 


- den Number, the Period at the 
End of which the Sun and the 
Moon come pretty near again to 
the ſame Point, where they had 
been about nineteen Years, be- 
o 0 
der Römer Zinszahl, the Roman In- 
diction, the Space of fifteen Years. 


der ablbruch, Bruch in Zahlen, Za 
tle mehrere, vielſache Zahl, the plural | 5 ch in Zahlen Jah⸗ 


lenbruch, the Fraction, a-broken 


Number, a Number in Fractions. 


der Zahlbuchſtab, che numeral Letter. 


das ahlende, der Gipfel elnes Baums, 


the Top of a Tree r 
die Zablfigur, a Figure that marks a 
Number. 


die eee das Sa „the - 
Lottery of Numbers 


drawn. 
dle Zahlenteihe , 
Numbers. 
Zahllos , aj. & adv. ſee unzihlbar, in- 
numerable. 
Zahlreich, ac. & b numerous, in 
great Numbers. 


der Hof iſt zahlreich, there is a Full 


Court. 


Zahlſteigerung, die, the arithmezicat go 


and geometrical Progreſſion. 
Zahlwiſſenſchaft, die, the e f 


- ſpeculative Arithmetick; * & 


"Zabſwort, das, the numeral Word. 
die Zahlwoͤrter, the Numbers (n 
Grammar). ö 

Zahlzeichen, why the  Opher of Vim, 
bers. "ge: 

GOT ESTES... — On - 8 


: a : 
* — 


. 


pay, to diſcharge a Debt, to pay + 
off a OY to clear a Debs,” | 


. 4 
: | | Ws 
' % HS 


TY FRE 3 AK 7 a 5 
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* 
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<] 
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5 die Zahl, das Zahlzeichen, a G 


a Number of 


| a Lottery of 
go Numbers, whexede, 5 only are 


Hs! Progreſſic on of 


EE 


ine Zahl, wodurch muſtlplicirt wird, a Zahlen, 3 a. foe gegahlen' to : | 
Multiplicator, the Number where- | | | 


| Zah 
5 er wird fur mich bezahlen, be ill pay 
332 
a Houſe, Lodging &c. 
- auf Rechnung zahlen, to pay on de- 
count. 5 
baar zahlen, eo pay in ready Money. 
die Zeche zahſen , to pay the Reckon- 
ing, one's Club, or one's Share 
of a Reckoning. 
They fay figur. dle Zeche zahlen, (bes 
zZꝛahlen,) to pay the Charges, to pay 


— 


Raſnhueſs or Folly. 

Zahlen, das „ die Zahlung, "Paying, 
Payment. h 

 $ahlamt , das, the Treaſury 15 alſo 
the Treaſure- Houſe. 


be paid, that is to be paid at a cer- 
tain Term. 

"0008 Wechſel iſt auf Neujahr zahlbar, 
this Bill of Exchange is payable on 
New - Year's Day. 

Zahler, der, die Zahlerinn, a Payer, 
"the Payer. he or ſhe that pays. 
ein guter ſchlechter Zahler, a good, a 

_, bad Payer. 

\Sahlfammer, die, der Ort, wo dle Ge. 
faͤlle bezahlt werden, the Receiver's 
_ Office, the Place, the Chamber or 


% 
\ 


% 


dare received. 
Zahlmeiſter , der, the Pay - Maſter . 

Treaſurer. 
Zahlmeiſterinn, die, a "Treaſurer i in a 
Nunnery; al/o a Treafarer' s Lady. 
ahlmeiſteramt, das, the Tresſury. 
Jahlperle, die, round Pearls, the lar- 
be Sort of Pearls, Pearls that are 
ought and ſold by the Number. | 
© $ablp ennig , der, a Counter, a flat 
And round Piece of yellow Braſs ſerv- 
+ ing to mark and pay at a Game or 

for Calculating. _ 

mit Zahlyfennigen rechnen, to caleu- 
late or count with Counters. 
"ER die, the Pay · Room ar Pay- 


Office 
* Shag, der Zahltermin the Day or 
© * Term when a Bill of Exchange falls 
5 due: or payable, the Form for Pay- 
D heat. 
- Zobinng , die, aca? 
"JG Zahlung, fill, *chaplete Pay- 


com). 


die Miethe zahlen, to pay the Rene of | 


Sauce for all; a//a to pay * one's fl 


5227 adj adv, due, payable, to 


- Office where the Public Moneys | 


34 ler, hap; iu Arithinct.) die 


300 


Zahlung her Schuld, 


n 
Clearing of a Debt. 
a ur Zahlung anhalten, to mal 


orce one to Pay or to Pai 
die .og | 
is 
t 


Zahlungsbuͤrge, der, a $urety for Pa 
ment. | 

Zahlungsſchein, der, Quittung, the R 
ceipt for Payment. 


4 


5 

Zahlungstermin, der, Zahlungszeit, tl t 

Day, the Term for Payment. OM 

Zahlweife, die, Schnappweife, Haſ 

mit einem Hammer, a Larn- Wind] 2 

or Reel for counting the Threa n 

Zahlwoche, die, the Week after | ir 
Fair in which all Bills of Ex chan 

> are paid, the Week for Paymeif zt 

. "ms Taye of the Fair. 

| ein 

2 ein 

e e Ti 


Zihlen, mY reg. af. to Fomber, 
count, to tell. 
Geld zählen, to tell 
ney. a; 
die Sterne zaͤhlen, to count the Stat 
einen unter die Gelehrten zahlen, 
number or count, to reckon ot 
among the Learned, or to'p 
to place, to rank one among tl 
Number of the Learned. 


10 count M yu 


% 


1 Babi 


to 


nochmals z zaͤhlen, to count or tell oy 155 

— Again. | a 
bal en 0 hos or * The 
take. g, to tell wroifſ B 
or falle. di 
an den Fiagern zahlen. to count I ſeine 
tell ou or at one's Fingers EuH ts 
der Wolf frißt auch die gezählten Schaf 4; 

the Wolf will alſo eat the count fd 
Sheep or [cats counted as well 5 . 
Uuncounted Sheep. The: 
Zahlen, das, die Zähläng, Number m 
Telling, Counting, Euumerati „ 

das Zaͤhlen, das Numeriten in der! 0 
chenkunſt, Numeratiou. _ je & 
|-Zihibar, adj. & adv. numerable, wi * 
may be counted or numbered, cov 10 - 


Able, that may be told: 


Zaͤhlbrett, das, a Counter or Counti 
oard, 1 Board to count or 
Four 1ey 


ahl in Bruͤchen, the Numer 


EN auf Tulln, Payment i in | 
+ Terus.- . 1 


alſo the 8 


i — # s | a | 


ge 


counts. ſomething, that counts or 
tells Money. 

gaͤhlgeld, das the: Poundage or Fees 
for Counting of Moneys a certain 
Fee one eujdys of all the Moneys 
that paſs through his Hands: 

gäb bolz das, 
verkauft wird Wood that is ſold by 


d mal 
to Pa 


or Pa 


the R 


eit, UI the Piece; ſee Schockholz. 

nt. zahm, adj. & adv. ( comp, zahmer, 

750 ſu perl. zahmſte,) tame, alſo mild, 
in 


gentle; domeſtic (it is oppoſed to 


hreaq wild wild, feroce). 


frer i ein zahmes Thier, a 1 a domeſtic 
xchan Animal. | 8 
aymenWzahmes Vieh, tame Beaſts, domeſtic 


Animals, Cattle. 
ein zahmer Vogel, a tame ird | 
ein zahmer Wolf a tamed Wolf, 
They fay alſo, ein zahmes Pferd, a 
calm, a gentle, a quiet Horſe. 


ber, ed Tree, a cyitivated Tree. 


int N ty of being tame or tamed. 
1e Stat | 
len i 
don ot 
to p 
jong tl 


lahmen, verb, reg. a zahm machen, 
to tame, to break, to curb, to 


Il oy refrain, to bridle, to make tame, 5 
85 gentle or tractable. a | 
or mil They, ſay figur. ſeine Leidenſhaften, 
wvroll Begierden zahmen,..to_curb, to ſub- 
due one's Paſſions. | 
ount einen Zorn , ſeinen Ehrgeiz zaͤhmen, 
s. Eu to refrain, to repien or reſtrain, |. . 
\ Sali]. *2 bridle one's Paſſion, one s Am- 


bitioen. 

ſich zahmen. to forbear, to contain 
one's ſelf. | 

They ſay. 'familiary, ſich nicht zaͤh⸗ 
men, nicht getrauen, uot to dares 
not to venture. 


die Geizhalſe zaͤhmen ſich nicht etwas 


I, cout 


getrauen. 
ahmen, das, die Zaͤhmung, Taming, | 
Curbing, Refratwings alſo figur. Re- 
ſeryedneſs. ©. 
thmer., der, dle Zäͤhmerinn, a Perſon | 
that tames or makes tame. 
ahn, der, 8 9 A N by 


ound 
or 


die d 
merit 


Holz, ſo nach der Zahl 


$ahmheit , die, Tameneſs, the Quali - 


» 
1 


o 


=; 


ein zahmer Baum, a planted or graft. | 


1 0 


. 929 22 
der Zhlet, der etwas zaͤhlet, he that 3ibncen, das, Zibnlen, (Dimin. ) 2. 


| © mit den Zähnen knieſchen, to gtinna 


* 
* 


von ihrem Reichthume zu genſeßen, 
Miſers or Niggards dare not to en- 
joy their Weal;h or Riches ; ; ſee}. 


\ "Be 
" Wk. | 
” 0 4 
% 
: 23 
% 
A 


| * hervorſtehender Zahn , Ueberzahn, „ 


5 einem die Zähne ausſchlagen, to knock If i 


die Milchzaͤhne, erſte Zaͤhne der Kin⸗ 


| 
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little Tooth. 

die Reihe Zaͤhne im Munde, the Ros 
the Set of Tecth in one's Mouth. 

die Augenzaͤhne, che Eye Teeth, ocu- 
lar Feeth. 

die Backenzaͤhne, the Cheek - Teeth, | 
Jaw - Teeth , the Tuckſels „ the 
Molar Teeth, the Grinders. =» 

die Vorderzaͤhne, the Fore Teeth, 
the Fangers. 8 

die Hinterzaͤhne, the Hind- Teeth. 

die Hundszaͤhne, Spitzzaͤhne, the Ca» 


nine- Teet 


a Gag - Tooth, a Tooth that 
{ticks out from the Reſt. + 
loͤcherigte, angefauite Zähne, rotten 
Teeth: 


wackelnde Zaͤhne, looſe Teeth. 


dieſer Zahn iſt los, er wackelt, this | 
Tooth is looſe. - * 
he bas 


die Zaͤhne ſind ihm ausgefallen x 
- loſt ſhed his 


his Teeth; has 
Teeth. 3 
"i habe ſtumpfe Zähne, my Teeth/are IS 
ſet on. Edge. _ 
die Zahne- vom Weinſtein reinigen, to „ 
cleanse oue's Teeth. : 8 5 
dle Zabne zuſammendelſſen, to ole 
one's Teeth, to bite one's Teeth. 85 
together. 5 
mit den Zaͤhnen kapern 7 to ebatter 
with one's Teeth. * 
or grath the Teeth. 
or beat one's Teetk ouỹt. 
mit den Zaͤhnen lerreiſſen, to bee Ie 
the Teeth. vv 


einen 3 Zahn ausreiſſen laſſen, to draw a; 


th. 
ſich einen Zahn ausreiſſen , to get 4 
Tooth drawn out. 
an den Zaͤhnen oder am Zahnen FOR AG. 
to die . gecting or At breeding 2 
of Teet 
einem die Nibne weiſen, auf einen bie- 
cken, to thew one's Tecth to one, 
to laugh at one; 40% figur. to re | 
one, to threaten oue, to make 
Head againſt one or to face ons. 


der, the Milk Teeth, the firſt ö 
1 which liuls Children breed. 


die Weis leczähne, che Teech of N 
e „the four e which: 
Nun e 


dp Nom - come — the Years of ewen- 


8] EE, 4 hat Haare auf 


ty and thirty. 


falſche Zaͤhne, falſe Teeth, artificial. 


#7 | "Tecth. 


GG pron den Zähnen reden , to ſpedk : 


betwirt one's Tecth, to mumble, 
to mutter, not to talk diſtinctly. 
ein Blerkzahn, a Tooth that juts out, 
reat Tooth ſtanding out. 

tie Spitzahne der Kinder und Hunde, 

* ſharp - Lr Teeth of hild- 


"hy s ren . of Dog ; 


os Jaͤhne eines Elephanten, the Teeth 


of an Elephant. 


2 anzahn, a TFuſk or Tuſh. 


die Hanzahne , das Gewehr, die her | 


ausſtehenden Zaͤhne eines wilden 


Schweines, the Razers, Tuf hes A 


or Tuſks of a wg Boar. 
" 1 Hauz ihne ; the .nether | 
dike. - 
die vorderſten Zäbne, DEN ein Pferd 
das Gras adbeißt the Gatherers. 
die Hakenzähne der Pferde, the Tuſh. 
-,- wes-of Horſcs.--.. | 
2 7M | merghaſter 2 Zahn, an aking. 
Toot 
3 ſay figur. & famil. die gahne 
worauf wetzen, ſehr hungrig ſeyn, 
to be very ſharp ſet or bungry. 


| They fay prov. die Zaͤhne thun ihm 


nicht mehr wehe, et iſt ſchon lange 
2 he i is dead long ago, or long | 


chem « auf die Zaͤhne fühlen, ihn aus: 
© holen , to feel one's Pulſe about 
ſome Affair, to ** or pump 8 


-to ſiſt one. 
den Zahnen , he ib 


not à Man to gba with - Ie. 
is a bold, intrepid Man. 


dune, etwas aus den Zaͤhnen kucken, to 
deprive one of a Thing. 

* „Tooth is alſo a Name for fe. 
- veral Things that have Points and 
which are made a near like 
-n Tooth; | 


e einer Soͤge, fries Rechen 1c. | 


55 Teeth of a Saw, of a Rake 
"Ee * 


bie Zaͤhne einer Sige ausfeilen } to . 


- Saw. 


die Zaͤhne einer Ege, che Teeth 4 a 


Ha TTOW, 


N 


| They ſay 


| roms | 


Zahndecke, dle, the Cover of the Wart 
Zahneiſen, das, a Chiſel with finall 


| Zahnfdule, die, the Seurvy or Scor- 


Zahnfreber , das the Tooth- Fever. 


F 


ent or indent, to Jagg « or notch a 


das Zahnfleiſc , eine dickſcaligte 90 
furchte 


* * * * n * n 
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die Zähne am Uprrde, the Fark 0 


a Clock - Wh 
ein Rad, deſſen 
a Wheel the 
or catch well. 0 
das Eingreifen der Zaͤhne eines Rades U 
ein anderes Rad, the Cutting off + 
Caching of the Teeth of ou y 
- Wheel into an other Wheel. 
die Zabne in der Hechel, the Frickle 
or Teeth of a Hatchel. 
die Zaͤhne, das Gewirre in eine 
Schloſſe, the Ward of a Lock. N 
Zähne in einen Kamm, in ein Nazi 
ſchneiden, to dent or indent a Comb 
a Wheel, 
Zahnarzeney, die, das Zahnmittel , 
Remedy for Tecth , for Mi 
Feet. | 
Zahnarzt, der, a Dentiſt. _ J 
| Zahnbalſam , der, a Balſam for the 
Teeth. 
7 — ; der, Dentex. 
ahnbrecher, der, a Tooth - Drawer. 


eel. 


( 

i 

ahne wohl eingrej en at 
5 eeth of which = 


2 er luͤgt wie ein Zahn 

brecher, ke lies like a Tooth Draw 
er, like a Mountebank. 

er ſchreyet wie ein Zahnbrecher , 
cries or bawls like 3 
like a Madman. 

Zahnbuchſtab, der, Buchſtabe, der ver 

mittelſt der Zaͤhne ausgeſprochen wird 

a dental Leiter, that is pornoun 

. "66d with the Teeth. - 

Zahnbuͤrſte, die, a little Tooth - Bruk 

to cleauſe the Teeth with. 


of a Lock. 


Teh to begin the Parts of a Fi- 
gure with, ufed by Sculpturers; ſee 
allo Krauselſen. 


bute, a Rottenneſe i in the Teeth, 4 
Rotting of Teeth, 


die, a Fiſtuls in the Gum. 
ahn fleiſch „das, the Gum or Jay 
wherein the Teeth are ſee, 
eine Entzuͤndung des Jahnffleſſches, 1 
Inflammation of the Gum. 
das Zahnfleiſch 2 7 den Zaͤhnen ablösen 
to 2 2 a. Tooth from the Gum 
in Order to draw it. 


Schnecke, the bleediugi 
Tooth, a Name for a thick- incl 


= "ers Com * Kammes 4 the Tei ; 


* 
n 


Lled-aud furcowes: Snail,” | 
| Zi 


_” , 


or the 


ver. 


Zahn 


Draw 


= 14 
ban 


"er ver 
n wird 
noun 


Bruſh 
| Ward 
| ſmall 
a Fi- 
rg; fee 


Scor- 
eth, q 
ver. 
Gum. 
r Jay 
es / 1 
ablösen 
> Gun 
te GO 


eediuf 
- ſhel⸗ 


EN 


30h 
infiemilg 1 64 & adv, formed like j 
« Tooth, odontoide. | 


Bahn haben, die, the Dentons. 
pahnhammer, der, a toothed Hammer 


Moon; a//o-a Hammer in Forges 
to forge the ſmall iron Bars: with 
which are-indented on the Edge; 
it is alſo called Zainhammer which 


ſee. 
5 nhobel, der, a Plane, whoſe Iron 
is provided with Teeth on the Edge. 
uhnhoͤhle, die, ket whete the oF 
Hole or Socket w rein a Toot 
>; os + 


1 zahnicht, adj. E adv. ſo Zaͤh⸗ 


ne t, that has Teeth, <oothed, 
den 
| Doutbag. 


uhnflappen, das, Zahnfloppern , the 
| Chattering of the Teeth. 


Gnaſhing of the, Teeth.  '- 
das Zahnknirſchen, die Mund ſperre. 
(eine Krankheit) the Gnaſhing of the 
Teeth, a Diſeaſe (Trisme). 
untraut, das, Tooth - Wort (Den- | 
taria Linn.). ſee Schuppenwurz. 
uhnkuͤnſtler, der, fee Zahnarzt. 
phnlatwerge, die, au Electuary good. 
for ſick - Teeth. 
ihnlos, adj, & adv. toothleſi, that 
pag _ his Teeth, that hasno more 
ceth.- © 
ahnlicke,, die, a Tooth Ache, « 2 
Breach, à Hole in a Tooth?! 
ahnluckig , one that has loſt ſome | 


Teeth, + 


Inftrumegt , wherg Wig. Teeth are 
cleanſed. 
Fmltel , das , a "Remedy for the 


ſembling a Tooth. 


Butterfly that | keeps- ou Oak 
Trees. (Phalaena Geametes ers] 
tinaria Linn.). 

nmuſchel, dle, a "Nao for 8 one - 
ſhelled "unwound - Cockle with 
ecth on the Edge. 

bnmuſkel, 
vſcte;” | 
hnpulver, das, a Dintifrie;a Tooth. 
cwdet 5; it Tor N of the 


of the Maſons, formed like-a half 


thnmeiſel; der, Zahnfriger, 4 Steel | 


hntroos ,* das, = Kind of Moſs, re. | 


ceth.. . | 5 SY ins 


Con). 


9 


| 


with Dentels, Denticles or | 


hnfnirſ{hen, das, the Grinding. or 


4 


ibnmotte, die, a Name 0 a Kind of : 


der, an inciſive or evtting | 7 
kin, 


— 


[ 


Zahn\<merz, der, das Jahiweh, Tooth: , | 


e die, a dented Spindle uſed. 


Zahnrad, das, in Mühlen, n, A 


dented Wheel of Mills „ of Clocks, 
of Watches. 


Teeth. -- 
Zahnſalbe, die, a Salve. or Ointment 
fit 3 proper to rob one's Teeth 
Wit . 


Zahnrelhe, die 7 Set. bor Gang of, * 


Ach or Tooth - Ake, Odontalgy. 
ein ſamerzhafter Zahn, an aking 
. OoOt 185 
ich habe Zahnſchmerzen, r Toots: | 

Ach, or my Tecth ae. | 


Zahnſchmid, der, a Snatch that forges "Ro 
12 75 95 
Zabuſchnitt , dir, (in Arithmet.) an £4 
Saͤuſen, Geſimſen, Leiſten ze. Den 


the dented Iron -Staves. 


tels, Deutieles or dented oh, gg 
Denting, Notchin 15 Jaggin 
Zahaſchnitte an Schifflaffeten, 


Cannon. | N 


I Zahnſichel, die, 5 dented Sickle.” 


Jahnſilber, das, 1 ee Zain. a 
by Turners. 


or Stump of a Tooth that is oo 
ken off. 15 
Zahnſtocher, der, a Tooth» Picker. 8 
Zahnſtocherbuͤchslein, das Futteral, a 
Looth- Picker: Caſe , a Cale for 
Tooth Pickers 
Zahnſtocherholz, das, Lenin Wood, 
Wood fic for Too: h- Pickers. 
Zabntroſt, der, a Kind of Euphraſy, 
which is ſaid to be good for the 
Tooth - Ake (Euphraſia Odoatites 


Le. 
| Zahntvechſe I der, „ the changing * 
Teeth. 


8 weh, das, Tooth Ach; ſee Zahno | 
Za va baum, the ans Af "JS Trete. 


Zahnweitiſtein, der, the Tartar: of the +: -Y 


Teeth (Odontolithos). ). 
-Zahnwerk „ das, the Teeth. or Pente 
of ſome Work, of ſome Tools, of 
” forne Wheels. 
Zahnwurm, der, a duale Worm in a. 
- rotten Tooth. 
Zahuwurzel, die, The Roe ora Teen z 
alſo Tooth - Wort (Dentaria Liu). 
die, a Pelican; a Surgegn's 
ene to > dre e WAR. 


* eg 


. 


me - 8 


4 #4 


3 


Nath ; / £ 
es of the Carriage of 2 Skip =. 1 


Zahnſtift, der, Zahnftiimmel, a Trunk | 


Ls 
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bekommen, to get or breed Tesch. 
das Kind zaͤhnelf, the Child gets or 
oF 9 wy 800 ; 
ſhneln, mit kleinen nen verſehen, 
to furniſh or provide N litile 
Teeth, to dent or iadent. 
"as Uk rad zaͤbneln, to indent a Cloak- | 
Wizel. (This Word is but littlo 
uſe d, better zahnen). : 


. 


news verb. reg. neutr. Zihne betoms | 


men, to. get. to breed Teeth, 
ger the firſt Teeth; 
* De das Kind Zahnet , the Child breeds 
7 Death. - 
Zahnen, verb. reg. at. to deut, to 
hnen , to 


jagg or notch. 
ein Rad, einen Kamm ja 
dent or indent a Wheel,” a Comb; 
ts provide it with Teeth: 
Zahnen, das, Dentition. 
Zaͤhre, die, eine Thraͤne, a Tear. 
7 Thraͤnen vergiegen, to ched 
4.6; + <Bx | 


_ 


PF 


1 


he has not ſhed a Tear; not 
Tear dropt from his Eyes. 
. Zͤhtlein ein, das Zahrchen, a Triekle 
| of Tears. 
Sibelius, 


der, zu chmee Name 
for a Bulfiach ; ſee Buchfink. 


£ 


tal. 
"ein Goldzaln, -Gilberzain, i an Ingot of 


ige word. 725. deut. 8 aft. Zähne | 


| N 


er hat nicht eine Zaͤhre fallen laſſen | 


. * 


gains der, a Bar of Irou or other Ne- ä 


Zan 


das EINE , Zingleln, little Pi 


I 


ccrs or Tongs. 

der Arm einer Zange, the Branch 
a Pair of Tongs. 

ein Zwickzaͤnglein, Raufzinglein, Bar 

|”, zarglein;, Kneipzänglein, a Pair 
little Pincers. 

die Feuerzange, a Pair of Fire Tore, 
(for the different Kinds of Tong 
Ke. and their Names fee the Be 
ginning Syilabas of the Word). 


mit gluͤenden Zangen zwicken, to pine 
with redhot Pincers. 
Zangelmaaß, das, a yellow Brafs - Plat 
wh Holes of five different Size 
for Wiredrawers to determine Wink 
ther the Drawhole has its prope 
Size or Wideneſs. 
Zangengebiß, das, die Zangenzihne d 
Inſekten, che Nippers, the Tenai 
of the Inſecls, their Tweezers. 


| gene erk, das, (in Fortification) 
Tenail, a Kind of Outwork. 


| 


| 


Wen. 4 Gold, of Silver. 

3 -Zainen, in Zaine gießen, to caſt into 
-, Bars, into Ingotw. - - 
65 Zainer, der, der Meiſter auf Eiſenhims 
mern, ein Eiſenhammerſchmid, a Ham- 

mer Swith in a Hammer- Work 


Bars; the Maſter- Smith in Forges. 
Zainhammer, der, a large Hammer in 
Forges to forge the Iron-Bars with, | 
that are indented on the Edge: 4% 
'a Hammer of the Gold - or e 
Smiths to ſtretch the Ingots With. 


I 


Fn; 


r Mora via for a large, coarſe and 
long woollgd Sheep: ' 
ZJaͤmmel, Zamer , Zaͤmmer, ſee Dime; 
BT” Sompel der, a Name among ſome 5 
3 Tradesmeu for a Loom to make or 
wWeave ſigured Stuffs on. 

Zauber. der, the Name of a fre lh wa: | N 
erich; ſex Sander. 7 

; Junge die, Longs, a Pair 'of Tongs | 
- Pzncers'' or 5 Sh, 


* * 


fa 


; 4 


or Forge, that works the Iron into 


* 
3 


* 


Zale, die, a Word in Sileſia, Lufatia | 


Zank, der, a Quarrel, Strife, Cai x 
teſtation, a Different, a Diſput f A 
Conteſt, Debate, Variance, Li 5 
-- gation, Contention, Conflict, 4 v 

N tercation, Wrangling, Jar, Squi ſel 
ble, Bickering, Scolding. ih 
immer im Zank und Hader leben, um 
be ever at Odds. 0 

Gelegenbeit zum Zank ſuchen, , to pid /a, 
a Quarrel. ke 

Junk anrichten. aiſtiften, to raiſe C 
excite a Quarrel. _ ne 


ankapfel! der, the very Matter o 
Debate or Diſpute, the Subject of 
Quarrel; a/o one that is alu 
quaxrelling or at Variance ui 
other People. 

Zankeiſen, das, an Jofiriiment com 
ed of ſeveral iron Rings, whi 
being a very. curious Inventic 
tete People ' ſometimes at Va 
ance about it. 


They call popwl. Zankeiſen, a q 

_ relfome-. Woman a Shrew 

Seo 

Zankflecken, die, the little Spots ont 
Skin and ou the Nails of one's fi 
5 7 ſaid to come from à Disch 


ma 
hanke 
* 


inci 


relf 


ging or Oveiflowing of the f me 
Zankgeict, der, Zaͤnker, teufeh crc 
Quarreller, a Disputer, % Str w 
; Wravgler, Brawler, a Barrator, tot 
Make Bate; that has a qua hapfen 
bome Mind or 2 8 | got 


Zan, 
nfmacer , der, Zankſtiſter, eu 


tle Pi 
' tefeu,. a Make- Bate, a Fire - brand 


ranch 0 5 ee a Stirrer up of Quar- 


n, Bar a" die, Zankluſt, Quarceiſome- 
Pair neſs, Quarrellousneſs » Litigious- 
refs, a wrangling,” or quarrelling 
Tong 


f Tong 


villing. 


the By unkſuͤchtig, adj. & adv. quarrelſome, 

or do. litigious , that loves Quarrelling, 

to pine that is of a e Temper or 
Humour. | 

fs - Plat a 

nt Size —— — . 


ne whe 
| prope 


aͤhne d 
Tenai 


v.1 
anken, verb. reg. neutr. to quarrel, 
to ſtrive, to contend, to conteſt, to 
litigate , to jar , to fquabble, to 
diſpute, to bicker, ro-brawl, to 
wrangle, to ſtruggle, _ 
ſich mit einander zanken, to quarrel or 
diſpute together. 
ſch mit jemanden zanken, uͤberwerfen, 
to quarrel with one, to fall out 
with him, to have fome high 
Words together. 
fe hat mit mir gezankt, ſhe has quer- ; 
relled with me. 
um etwas zanken, ſtreiten, co quarrel 
or diſpute about ſomething. 


to pig (i.) ſich um des Kaiſers Bart zan⸗ 
; ken, to contend for Things of no 
raiſe « Concern to us; to quarrel: about | 


nothing, or about « worthleſ⸗ 


der e Thing. 
ject "Wnkem, das, Quarrelling, Disputing; | 


ſee Zan. 

Wenker, der, a Quarreller, Diſputer. 
janferinn, die, a quarrelſome Wo- 
man, a Scold, a Shrew. 
zinkerey, die, Quarrel , Difference, 
Diſpute, Wrangling, Falling out, a 
Noiſe. + 

zänkiſch, adj: & adv; zankſüͤchtig, * 
relſome, litigious, diſputative, 
eontradictious, contending, braw- 
ling, jarrivg, wrangling, ſquabbling, | 


o oni bickering, cavilling, chiding, ſcold- 
16's i ing, rattling. | 
Disch ze. ein z&vtiſcher Menſch kommt nie⸗ 
he , mals ohne Schlaͤge davon, a peeviſh | 


cxoſs or moroſe Dog has never 
whole Ears, or has his Ears always 
torn to Pieces. 


teufel 
Stri\l 
ratory 
qua! 


got for a Caſk. 


(98); 


Humour, Temper, Bickering, Ca- 


Zapfenbohrer 


Japfen, der, a Tap, a Faucet, a 5 7 


** * ” > Wat 1 « 
- < 5 8 1 10 
, * | p 
” to # y * 
- 
” - F 


_ Zap”, . 
| Seaton , is KS a Name for" a ning, 
or Stopple, alſo the Trunnions 
a Piece of Ordinance, of a Wheel: 
Tree, of a Clock &c. a Spoke, 


an Iron-Pin cke. alfo a Tenon, in 
a Piece of Timber. 


Uare. 


Metal cut round at the End ſerv- 
ing to ſuſtain a ſolid Body and 


— 


the Guttes or Drops in Architecture. 


- der Zapfen, das Zaͤpfleig im Halſe, 
the Hock, the Palate or Uvula. 


ein Tannzapfen, a Pine - Apple. 
was Zapfen traͤgt, coniferous. 
Zapfen, verb. reg. alt. Wein oder Bier, 
to draw: Wine or Peer. 
eine Flaſche Wein zapfen, to draw a a 
Bottle of Wine. 25 I 
Zapfenbaum, der, the Silvertree. . 
Zapfenbier, das, der Zapfenwein, Tropf-⸗ 
wein, Droppings of Beer, of Wine 
into tlie Tap · Tub, Beer or Wine, 
_ that drops into the Tub under we 
Faucet or Spigot. 
der, a piereer for tap 
ping a full Caſk or for — 
a Veſſel. 
' Zapfendeckel, der, the Lid or Cover of a 
Sea - Compaſs. 


Faucet of a Beer or Wine- Caſk. 


Zapfengeld, das, an Impoſt- paid by 
thoſe that keep a Tap - Houſe or. 


Ale - Houſe, or that fell Liquor by 


the Pot or Piut. 


Midſt of a Pond at the Place, where 
the Bung is kept and dran. 
Zapfenholz das, 1). Wood that is fit 
for Bungs , and for” Pins. 2) ſee 
Faulbaum. 
Zapfenteil, der, a wooden Coin to 
faſten the Pin in Axle Trees with 
Zapfenkloz, der, a Block either of 
Wood or Iron for the Pin of an 
Axle- Tree to run in 
Zapfenkraut, das, Mäuſedorn, a Name 


3 rachetium; any Plantiwhoſe Root. 


Ws is good in Diſeaſes of the Neck. 5 
Nun - . | N p. 


Zapfen, lignifies alſo the Hook of * 
Tite;” alſo a Piece of Iron or other 


viereckt gehauene Zapfen : Tenons 00 5 


which alſo ſerves to make it turn, by 
a Pin, a Key; alſo a Name for 


-- 


: 


Zapfenhaus, das, a little Haute in the 5 


for the Alexandrine Laurel, the 


das Zäpftein iſ ihm in den Hals geſchos "Y 
ſen, his Palate or Uvula is down. | 


Zapfenfaß, das, n Tob put under the i ; 


g ” 
- Fe 
1 * 


- © Zappeſn, das, Friſking® 
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fenlager,,- as: at Part ofa Mill ar Is alſo a 1 for t 1 
* Clock in as, the Pin or Tenon 3 arg, of a Box or of 3 4 
of the Axle - Tree lies or runs. without a Bottom; al/o a Name. ! 
Jap enloch, das die Zapfenfuge, (Term'| + for the ſquare Frame, on which a Zar 
the Carpenters) the Mortoiſe or Furnace or Stays in a Room 
*Mortiſe. HZ ſtanis. Zar 
den Zapfen in das Zapfenloch ſtecken, Zaͤrgen, verb. reg. neutr. & reciproc. to l. 
_ einzavfen, £0 moktdile⸗ or mortiſe provoke, to urge, to egg, to anger, 0 
the Teuon. ro incite one an other. 0 
Zapfenrecht, das, the Right or Licence Jart, adj, & adv. (comp. zarter, uv. * 
- to fell Liquor by the Pot or Pint. | zarteſte, fine, ſmall, thin, ſubtle, t! 
Zapfenring, der, a Ring which is ap- tender, ſoft, tenderly, delicate, ſc 
plied at the End of an Axle Tree, delicately, ſlender. elr 
where the Tenon or Pin is fixed. | zart, Irbreqhlic, ſchwach, weak, crify, li 
Zapfenſchacht, der, a Shaft in a Mine in- | fra a 


to which the long Poles of an En- 
ne of a Water Work goe, that 
_ over the Field. 
Zapfenſchwelle, die, Grundſchwlle, the 
Ground - Sill of a Sluce. © * 
| Zapfenſtreich , der, 
the Tattoe or Retreat. 
den Zapfenſtreich ſchlagen, to beat the : 
Tactoe, the Retreat. 
Bapfenſtück das, that Part ofa Con- 
non wa Gun, where the Trunnions 
are. 
; Zapfentrog ; der, a Pail or Bucket that 
is pot under the Faucet of a Caſk. 


4 | 5 Zapfenwurzel, die, the chief Root ofa 


Tree that grows perpendicularly | 
don into the Earth. 
Zapfer, der, a Drawes i in a Tavern 
or Ale- Houſe: © - 

Zappeln, verb. reg. W to flutter; 


7 


to friſk or leap, to ſtir, to pant, 


to throb. to firuggle or ſprawi. 


| ter Karpfen zoppelr noch, the oy 


0 friſks or Rruggles yet. 
aur, einen zappeln laſſen, to let one 

ſuffer or languiſh, 

him. 

„ Fluttering 


him, or not to relieve 


or Priag ng about, Pa pitation, Pan- 


2 55 ting, Throbbing, Beating, Strug- 


- gling, Sprawling. 


* | = Zarge, die, der Rand, die Einfaſfang, | 


the Edge, the Border. 8 


3 Fenſterzarge, the ſquare Box of | | 
ſtrong Boards or of ſmall Timber Ii 
that line the inner Sides of a Win- 

. the Supporters or ihe . 


* - " a 


ning of a Mindow. 
die Zarge am Mühlſteine, the Hoop, 
Caſe of 4 Mill - Stone, the open 


in which a Mill - Stone runs. 


(military Term) | | 


not to allift | 


Cheſt that holds a Mill- Stone cr | 


zart Dog Gemuͤth , tender 8 mild, 


gentle, tender - - hearted, nice, de- : 
licate. s 
eine ae Haut, a ſoft, a tender, a | 
delicate, a nice Skin. 4 


zart vom Leibe, of a delicate or nice 
Complexion, Conſtitution; of a 
ſlender or ſubtle Body. 

ein zartes, weichliches Kind, a nice, a 
weak, a tender Child. 

zartes, mürbes Fleiſch, tender, dainty, 


young Meat. of 
eine zarke Pflanze, a loft, a tender Ef 
plant. W 


zartes Holz, ſoft, nice Work: 
85 von ſeiner zarteſten Jugend an, 
from his moſt tender Age or Youth, 
or from his very Infancy. 
ein zartes Alter, a tender Age. 
ein zartes Gewiſſen haben, to have! 
ice, a delicate, a tender, a ſeri- 
puious Conſcience. 
| Aattheit. die, Subtility, Tenderne\, 
Softneſs, Niceneſs, Delicacy , tho 
- Quality of that which is tender, 
nee N delicate. 5 


\ 


— 


Zirteln, verb. veg. alt, - hitſeln, , 0 
cheriſh, dandle, cocker, pampa 


to uli, to mn much of. Ine 
das heißt die Kinder verderben, wen Zaul 
man ſie allzuſehr zaͤrtelt, That if m 
ſpoiling the Children. if one pan In 
pers or cockers them, or male tr. 
too much of them 8 ſe; 

2 zaͤrttelt euch zu ſehr ; you pam er 3 
:your ſelf too much, vou mah a 


to much of your Carcaſs, 


1 
* 
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e Side. 15 die, 2 Kind of ſmall eatable 
Kettle River or freſh. Waterfiſn (Cypri- 
Name nus Zerta). | 
'bich à © 3artlange, die, à Fiſh of the largeſt | 
Room and beſt Stockfiſh Kind , a Ling. 
Jartlich , adj. & adv. (Gaaͤrtlicher, zaͤrt 
roc. to lichſte,) ſoft, ſoftly, tender, ten- 
anger, derly, delicate, delicately , Weg | 
nicely, 40% ſenfible', ſenſibly, 
r, ſup. touchy, that is caſily penetrated by 
ſobtle the Impreſſion of the Alr; 3 alſo 
licate M ſqueamiſh, effeminate. 
eln zaͤrtliches Kind, a very nice or de - 
eriſp, licate Child. 
=» er iſt ſehr zaͤrtlich erzogen worden, he | 
mila has been brought up very nicely. | 
e, de. dieſer an Vater, (/igur.) this ten-! 
der Father, or tender - hearted 
der, 2 Father. 
| die zartlichſte Liebe, the molt tender 
r nie Love. 
- of al die Muͤtter lieben ihre Kinder zaͤrtlich, 


Mans love their Children ten- 

er 

Lirtlichfelt „die, Teuderneſs, Soft- 
neſs, Senſibility of Friendſhip or 
of Love; % Niceneſs, Delicacy, 
Effeminacy 3 Daiutineſs 3 3 ſee alſo 
Weichlichkeit. 

Zͤrtling, ein, a nice, a delicate Man, 

a tender, delicious, voluptuous, 

ſoftiſh, womaniſh, effeminate Fel- 

low,-a Spark, a Beau. 

Zaſer, die, 32 ſel, a Fibre, Filament, 
ſmall Vein, String or Thread. 

gaſericht, adj. & adv. fibrous , that 
has Fibres or that conſiſts of many 

Fibres or Filaments. _ 

eine zaſerichte Pflanze, # fibrois Plant. 

daſern, zaſeln, verb. reg. recipr. to un- 
ravel or unweave , To feaze, to 
fuzz, to 8 of its Fibres or 

Filaments, 

jaſern , as a v. ., to grow fibrous. 

gaſpel, die, a Skain of Yara. ._ 

jake, die, a Bitch. 

pauber, der, a Charm, a Spell, an 

Inchantment. 

Zauber, Ggnfies alſo figur. an Allure-. 
ment, a Charm, an Attractive; an 
Inticement, that which pleaſes ex- 
treemly, which ſtrikes or touches 
ſenſibly, 

der Zauber ihrer Schön heit, the Charms | 
of her Beauty. | 

der Zauber der Muſtk, der Dichtkunſt, 

the Charms of Muſick, of Poetry, 


ice, a 
lainty, 
tender 


nd an, 
i outh, 


avel 
ſeru⸗ 


raſh, 
, the 
nder 1 


(955) 


| Zauberformeln, der, | 
1 Forms, the Words of Magick, « ma- 


4 
Zauberblld, das, the actin e 


Augen, her charming Figure is 

ever before mine Eyes, 

Charms of her Figure Ke. 
Zauberer, der, a Magician, a Sorcerer, 


Necromancer, a Bewitcher, 
Zauberinn, die, a Witch, a Sorcereſs,” 
a cunning Woman. 
Zauberey, die, Magick, Conjuriog, | 
- Sorcery, Witcheraft. 
Zauberey, ſignifies alſo, Inchantment, 
Charm, Spell &. 
| Zauberey treiben, 0 exerciſe Magick. 


or break a Charm. 


to uncharm, to unbe witch, to take 
boſt the Charm or Spell. J 
Zauberſiſch, der, the Ses Scorpion. | 

Zauberworte, the 


gie Words. 

Zauberiſch, aa, & adv. magic, magi- : 

cal, belonging to Magick . inchan- 

ing, charming, bewilehing. 

They ſay figur. ihr zauberiſcher Bikk, $. 
her inchanting Look, Gtance, her 

charming Eye: 

ihre zauberiſche Reize, her inchanting_ 

Charms. 

Zauberknoten, der, the magic Ligh- 

ture of a Member. * — 2 

Zauberkraft, die, magic Virtue. 

Zauberkreis, der, the magic Circle. 

Zaubertunſt, der, Wircligraft, magie 
Art. 

Zauberlaterne, die, a magie Lan 

thorn or Lantern (Laterna magics) 

ing. Song. 

*chantment, a ſupernatural, a W 

cal Remedy. 


— 
* 


ſich eines Zaubermittels bedienen, © + td 


- uſe Charms, alſo in a -contrary-. 
Senſe, a Counter: Charm, a Re- 


— 
2 


* 


chantment. 
Jauberring', der, a magic. Ring, © | 

Ring made under : A certain Conktel: 2 
lation. | 125 
dete „die, A magic Wand or | 


witching Caſtle. . 


or Toe ſee alſo Dezauberung. Zo 


- Myw4 


# 


25 Zauberbild ſchwebt mir immer voe 


a Conjurer, a Charmer, a Wizard, 
a cunning Man, an Inchanzer, a 


eine -Zauberey: verhindern, to hinder |, 


von Zauberey befreyen, to diess by 55 


Zauberlied, das, a magic, an inchant- | h 3 


medy againſt any Charm or lu. . 85 
2 


Zauberſchloß, das, an inchanted, a be-. 9 


or the - 


Zaubermittel, das, ei an Ins. FD 


z 


- 


9 
* 1 Jauberſchnece die, te Sorcereſs a 
"Kind of a Slug -Suail). 


Charm; the Conjuration. | 
; Zauber. piegel, der, a magie Looking- 
Glafs, a magic Mirror. | 


OO TIN 
? N a - 


80 


Jauberſegen, der, an Inchantment, | 


PT. 855 


Zanberſtab, der, 
Wand 


7 | Piece. 5 | 
Z3iauberton, der, an inchanting Tune 
S440 rr 
A Zaubertrank, der, Liebestrank, a Phil. 
3 Tove Potion. 
Zaubertrommel, die, a magic Drum. 
Zauberwafſen,, die, bezauberte Wee, 
; 7 Inchanted Weapons. 
: Zauberwurzel, 
Mandrake (a Plant). 


Zauberzeichen, das, a wagic Character 


de Mark. 
=. Zauberzettel, der, an Amulet, a magie 


a Charm; alſo a Preſervative dented 


* Joe Evil. rz, 


7 ; 
ao Pb 


run 


8. en verb. reg. newtr. to crerun 

- Magick, to uſe Charms, Inchant- 
mente or Spells, to employ magic 

5 Fas Arts, to be: tch or charm, to ute 


- ſpell; to ivchant , to play Preſtiges, 
ds thew preſtigious Sleights. 


with the magic Art. 


Schloß waͤre hierher gezaubert one | 


mould almoſt believe this Cafti e 
was 3 0 * met | 


"ment. 


my 


3 LR. 
1 EY: das, a Name for a par- | 


tieular Court of Judicature in Sile- 
ia and particularly in the County 
of Glogau, in Matters concerning 
Eſtates of Inheritance and proper 
"Eftates. 

Zaubern, verb. reg. atuur. to toy, to 
tarry, to loiter, to linger, to trifle, 
to differ in doing ſomething, to go 

_ .-_  ſlowlyz (% to whiffle, to hefltate. 

©. fore! zaubert nicht lange, be gone! 


Yau 1 


= 


the magie Staff or 


Zauberſtück, das, Wiecherafr, Sorcery, | 
a Charm, a _ Turn, Trick or 


* 


die, the Mandragora, 


Note, a Note or Billet that ineſoſes 


- Witchcraft, to exerciſe Sorcery, to | 


erer kann zaubern „ he is acquainted - 
: man ſollte glauben oder meinen, das 


San 5 


wozu bft bak. lange Zaudern? what ſei 
nes renn or Loitering ſo 

ong? 

Zauderer, der, a ie Lingerer, 
Trifler, Whiffler, one that never 
finiſhes, that ſhifts off a Thing 

perpetually, one that ſtops. Feb. ſel 
too long, that is too long a going or 

'a coming 3 alfo one that is irreſolute if ſei 
or indetermined. 
er iſt ein verdriefilicher Zauderer , he is 
| © ſad Loiterer, a damned flow or Win 
dull Fellow. p 

Zauderey, die, Slowneſs, Heavineſs, I el 

Dulneſs, Slackneſs, Lazineſs, Loi- die 
tering, Lingering; . Irreſolu- 

. 

Zauderhaft, adf. & adv, inclined to 
Loitering; tarrying, ſtaying. loiter - 
_ ing, loiteringly, I:ngering, trifling, 
toyiſh, flow, tedious; alſo ſaunter-· 
ing. Nu 

Zaudernd , tarrying, loitering „heli. 5 
tating. | Zau 

Zaven, verb. reg. aft. ſich zauen, to e 
preſs, to make Haſte. te 

| Zaum, der, a Bridle. b 
ein Brechzaun, a Brake, a Musrol. Jan 

ein Kappzaum, a Caveſon. - 0 

8 ein Stangenzaum, , a Canon. (f 

ein Strengenzaum, a Snaffle, a ſim 
ple Canon. | 
einem Pferde den Zaum anlegen, ein Zan 
Pferd zaͤumen, to bridle a Horſe. B 
dem Pferd den Zaum abnehmen, ab- eit 
zaͤumen, to unbridte the Horſe. 7 
das Pferd im Zaum halten, to ſtop 
vour Horſe, to keep him ſhort, Zu 
to pull in the Bridle. to keep 11 Jau 
the Reins, to hold him faſt by the ein 

*. Bridle. --. * 

dem Pferd den Zaum ſchießen laſſen, I ein 

to give a Horſe the Bridle, i 

ſtark auf dem Zaume liegen, to pre ein 
1 upon the Hand. ein 

5 den. Zaum nicht achten, not to mind ein 

the Bridle. 

ein Pferd, das weder den Zaum noch ein 
Sporn achtet, a Horſe that oben 
neither the Bridle, nor the Spur. ein 
| C/gur.) jemanden im Zaum halten, te | 
keep one ſhort or under, to keep ein 

a ſtrict Hand over one, to trei' 
one with ſome Severity, to cut) ; 
him. du 
die Unterthanen darch Furcht im Zaun 
halten, co keep the Subjects in | 


don t , or 9 * 


e and in eis hh 


ein 


Zau 


what * Begierden in Zaum boten wto 
ing ſo bridle, to curb, to break, to re- 
preſs, to refrain or reſtrain, to 
gerer, MF ſubdue, to maſter, to ſupplant, 
never to govern one s Paſſions , one's 
Thing Deſires. 
ſtays fl ſeine Zunge im Zeum halten, to curb, 
ing or to hold one's Tongue. 
ſolute Fl ſeinen Leidenſchaften den Zaum laſſen, 
to indulge or gratify one's Paſ- 
he is ſions, to give himſelf over to them. 
W or daumen, nk reg. att. to bridle, to | 


put on'fa Bridle. 


rineſs, ein Pferd zuaͤumen, to bride a Horſe. 

„Loi- dieſes Pferd laͤßt ſich nicht gut zaͤumen, 

eſolu- this Horſe will not be bridled, 
will not indure a Bridle, or is not 

ed to eaſy to be bridled. 

loiter- Gent.) ſeine Begierden zaͤumen, to 

ifling, refrain, to repreſs or ſubdue one's 


paſſions or one's Deſires. 


Unter-? 8 
Ziumen, das, Bridling, the Act of 


heli: pitting on a Bridle. 
Zaumgeld, das, ſome Money a Pur- 
n, to chaſer or Buyer of a Horſe gives 
| to the Groom of the Seller for the 
| bridle. © 
srol. NZumlos, adf. & adv. unbridled, with- 


out a Bridle 
(figur.) die zaumloſe Einbildungskraft, 
the looſe, the unruly or immode- 


a ſim- 
rate ag ns op 


n, ein I Zumrecht, ac. & adv. uſed to the 
orſe. W Bridle. 

1, ab ein e Pferd, a Horſe uſed 
ſe. to the Bridle, a broken, a ma- 
o ſtop naged Horſe, ._ 
ſhort, Zaͤumung, dle, das Zaͤumen, Bridling. | 


ep in 


55 Zaun, der, a Hedge 


ein lebendiger, in ſelbſtwachſender 
Zaun, a quick - - ſet Hedge. | 


( 


Zaunlilie, die, a lily- formed Flower 


Zaunreis, das, ſes Klebekraut. 
Jaunruͤbe, die, the Weed-Bryony, the | 


gh gauſen, das, the pulling, alu, FE 


laſſen, wr Lace oder Dornenzaun, a Thorn 
edge 

pre il eingeflochtener Zaun, «hurgica Ridge 

: ein Kreuzzaun, a grated Hedge. 
mind I ein tante zaun, a Pole · Hedge, Plank- 
edg 

n noch ein Jon von lauter Biumen * 

obeys Hedge- Row of Trees. 

pur. ein Zaun von lauter Pfaͤhlen, a Fence |. 

en, te of Pales, or of Stakes. 

keeß g einen Zaun um einen Garten mw} 

treuß to incompaſs a Garden with a 

curd Hedge, to hedge a Garden in. 

durch den Zaun ſchluͤpfen , to der 

Zaun .through/a Hedge. | 

e uf über den Zaun ſpringen, to leap or 
jump aver the Hedge, 1 15 


Fw 


1 


Zaunpfahl, der, Zaunſtecken, a Hedge - | 


S prov.) eine urſache oder Gelegenheit 
vom Zaune brechen, to pick up a 
Quarrel with one, to quarrel with- 
out Cauſe or Reaſon, to forge a 
Pretext for Quarrelling, to pre- 
tend any Thing, to take the firſt 
that comes to Hand. _ . 
Zaungerte, die, a Branch or Bough tit 2 
for a Hedge. 1 
Zaunglocke, die, das Zaunglöcklein, be 
Zaunwinde, the great Bind - Weed, 
the Hedge- Bells (a Plant). 
Zaunhecke, die, a quick - fet Hedge. 
Zaunkönig, der, a Wren, a Hedge- 
Sparrow; (Ffigur.) a petty King. 


3 


that grows on Hedges (Anthericum 

: - HOY Linn.) by ſome: called Zaun⸗ 
E 

Zaunläcke die, a Hedge - Hole? a Breach | 

or Hole in a Hedge. | 54 

Zaunmacher, ein, a Hedger, a Hedge- NIE 

maker. 


Pole, Hedge. Prop or Hed; ge- Stick. 
mit Zaunpfaͤhlen oder Zaunſtecken ver - 
wahren, to pale up. MA 
Zauntebe, d die, Bryony (Bryonia Lins.) 
Zaunrecht, das, a Right to have or 
ny a Hedge along one's Garden 5 


4 
NA 
® ; 


white Bryony, the white Vine. 

Zaunſchliefer, der, Zaunſchlupfer, ſee 
Zaunkönig. 

Zaunwicke, die, the Hedge ben 
wild Vetch. 8 3 

Zaunwinde, die, ſee Zaunglocke. 

Zaupe, die, a Bitch. 5 \ 

Ziupel, die, à Sheep chat is Chors . 
twice a Year, 

Zauſen, verb. reg. at. to pull or Hats. IO 
about, to ug, tug, touze, tear by "of 
Fits and Girds, by Snatches, to deer | 
or draw with Violence. | 

jemanden bey den Haaren zauſen, 1% | 
tear, to pull or touze one by the 
r 
Wolle zauſen, zupfen, to pick Wool. 
ſich 1 ſchlagen, to fight, to tum. ke 
ble ane another about. 


3 


Touzing, Tearing &c. 
Zeuſicht, af: & adv, intricate (as 
Hair or as a Cot or ge of Wool - 
clung e e ge 


* 
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3 . _ eine. Kupferzeche, a Copy er- "OS: 
Ane Zeche belegen, bauen, unterhalten, 


= 


_ ok verb. reg. nenur. to fit clubbing | 


I — 


. together, to tope, to tipple, tc 


e . . 


2 


Cron.) die Zeche ohne den Wirth mas 


every one's Share of a Reckoning, 
the Score. 


In 


"ing, one's Score, one's Club, one's 
Share of the Reckoning. _ 

um die Zeche ſpielen, to play for the 
*Reckoning. 


cen , to reckou without. one's 


bezahlen muͤſſen, to ſuffer or to pay 
for all together, to pay the Char- 
2 to pay Sauce for all. 


Zech de, die, (Term of the Miners) a a 


ine. 


eine Silberzeche, a Silver - Mine. 
eine Zinnzeche, a Tin - 
te man a Mine, to build or cul- 


__ tivate it, to go an with it, to 
--- continue it. 


Zeche, die, ſigniſies in ſome provinces 
5 as much as Zunft, Gilde, Innung, 
Tribe, a Clan, a Guild, a Cor - 


porat ion. 


| = Stadt iſt in zwanzig Zechen einge-| 
theilt, 


the City is divided into 

twenty Tribes or Corporations. 

8 der Zeche, um die Zeche, Zechwei⸗ 
"© alternatively; ſuceeſſively, one 
after . by Turnus. 

Wy fignifies alſo, a Company in 

A Tavern, a Drinking Match or 
Drinking - Bout. 8 


drink frequently. 


have been drinking the 
ö 

er kann gut zechen, he is a good 
Drinker. 

Zechen, das, Tippliog, i bnokisg, 
Toping. | 

Sec weisen, das 2 Hammer wht the 
Mark of the Proprietor of a Forge 
upon it to mark the Bar- tron 


Wit. 
a Mine- Houſe: 


Ee der, a Leader or Maſter 
of the Miners of a particular Mine, 


"OY ata 


3 


die," the Kackoning , Club, 


| die Zeche bezahlen, t to pay one's Reckon- 


die Zeche zahlen, die ganze Zeche allein 


1 wir haben die ganze Nacht gezecht, we 
whole 4 


q 
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echenſ, ae: ; ay B reiber, 
agen of 15 Mines. ade 8 


8 2 echer der, Zechbruder, a pot · or B 
88 die Zeche machen, to make the Reckon- echer, 3 , a Pot - or Bot- 


tle - Companion, a Tavern - Haunt- 
er, a ſtanch Club- Fellow, a To. 
per, a Drinker or Tippler. 
Zechfrey, adj. & adv. club. free, that 
pays no Share of the Fgckonivg or 
of the Club, 
zechfrey ausgehen, to pay natbing, to 
e a free Spunger. 


Iechgeld, das, the Club- Money. the 


eder, der, Zunftgenoß⸗ the Mem- 
ber of a Guild, of a Corporation 
or of a Body or Society of Trades- 


men. 


ö | Iechweiſter , der, "the Adminifiraior or 


Keeper of the Miners-Box or Cafb; 
alſo the Maſter or Superior of a 
Corporation or Guild. 
Zechordnung, die, the Statutes of a 
Guild or Corporation. | 
Zechſchweſter, die, a Drinking - Goſſip. 
Zechtag, der, the Day of Mecting of 
the Members of a Guild. 
Zechwapen, das, the Coat of Arms of 
a Guild or Corporation. | 


— I * rn 


8 die, a. Zechin, a vevitian 
2 - Coin worth about nine Shil- 
ings 


Zee, die, '« Tick, a Tike, a Dot 


Zehe, die, n Toe of the Foot. 

die vordere Zehe, the Tip - Toe. 

dle große Zehe, the great Toe. 

auf die Zehen treten, auf den Zehen 
ſtehen, to ſtand a T * to 
ſtand upon one's Toes. | 

(Hur. ) eine Zehe Knoblauch, „A Clove 

of Garli - 

ein Zehe Ingwer oder Ingber, a Knot 

Joint of Ginger. 

5 ; l wwe Toes, - 


SS 
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3rhen, v Su, on 

eine Zahl von 1 7 a WC: of 

Ten, a Decade, the Cipher of Ten. 

die zehen Gebote Gottes, the Decalo- 
the ten Commandment of 


On keeps the Accounts W 1 


> 
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+ phe! 


* 


er, a 


launt - 
| To- 


that 
vg or 


g, to 
„the 
Mem: 


ation 
ades- 


ehen 


love 


not, 
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n Thaler F ten Crowns; Dollars. 


0 zehen Jahr alt , he is ten Years 3 


of Age. 


jehen Jahre nach etrander, ten Years | 


running or ten Years together. 
eine Zehen von Herz, a Ten of Hearts. 
Zhenec , das, a Decagone, a Figure 
conſiſting of ten Angles, a decangu- 
far Figure. 


Zeheneckig, ac. & adv. that has ten | 


Angles, decagone. 
Zener, ein, a ner of the Coun- 
cil of Ten 


Zehenfach, Zehenfältig, adj. & adv. ten- | 


fold, decuple. 


ich will es zehenfach wieder geben, I f 


will render or return it tenfold. 


gehenfuͤßig, adj. & adv. that has ten | 


Feet, of ten Foot or Feet. 


gehenjaͤhrig, adj. & 24. of ten a Years, 


decennial. 

Zehenmal, ten- times. 
Zehenmalig, adj. & atv. 
peated; alſo ten- times. 
Zehenpfuͤndig, aj. & adv. of ten 
Pounds. 


Pounder. 
gehenſäulig, adj, & adv, of ten Co- 


lumns. 


Zehenſchuhig. 401. & & adv. ten Foot long 


or of ten Foot long. 

Zehenſtrahl, der, a {lit See · Star with 
ten Rays. 

Zehenſylbig, ac}. & a, of ten Sylla- 
bles; decaſyllable. _ 

Zehent, das, to the Number of Ten, 
the Total or Sum of Things or of 
Perſons compoſed of ten , that | 
which is compoſed of the Number 
of Ten. 

Zehente, Zehnte, adj. & . tenth. 

der zehnte Mann, the tenth Man. 


der zehnte Pfennig, the tonth-Penny, 1 


ten per Cent. ; 
das zehnte Mal, the tenth Time. 


um den zehnten Mann loſen , der ſter- | | 


ben ſofl, to decimate, to draw Lots | 
' for every tenth Man that is to die. 
Ludwig der Zehnte, Lewis the Tenth. 
der 43 Junius, the tenth (roth) 


e Fl : a Tenth a tenth Part, 1 — 
dee 0 1 i | Sehe eee das, the Roll or Re- 45 4 


* 


Sha, wo the Tube "the eerich | 
Fars of the Coru 2 which is $i 


"any 


| 


* . re- | 


eine zehenpftindige Kanone , hrs "0 Zehendfrey, 


Zehend 
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n haben, to tithe, to take N 
9 Tithe, jor to have a Right to + 
take the Tithe. BE 

der Zehende der gelſtlichen Güter, the 

Tenths, which the Clergy pay to 
the King or Soyereign. Py: 
Zehenden, verb. reg. att. den Zehenden 6 
nehmen, to tithe, to collect or ga- 
ther the Tithes, to take the Tithe. 


f den n_Kehrzehenden yo 45 60 Seer e 


Field - W 


- 
” > 


Zehendacker, der, a Field wbjeg 6 8 9 
the Tithe, a tenthable or tithable | 
Field, a Field liable to pay the 
Tenths. = 

Zehendbar , adj. & adv.” tithable, that 2: 0 
is liable or ſubject to pay „„ 
Tenths or Tithes. . 

Zehender, der, the Rechiupe of the ow 
Tithes of the Revenues of Mines. 

adj. & ado. tithe · free. 

Zehendfroͤ ner, der, a Tenant that 8 
works for the Tithe. RE 
hendgarbe, die, the Tithe> Sheaf, LE 
ehendherr, der, a Tithiog-Man, chat „ 
has a Right to collect the Tithes. - Ry | 


der Mitzehendherr, der am Zehenden 


Antheil hat, a Co- Tithing - Man. 
Zehendhof, der, a. Bara or Place tio 

where the Tithes are brought. © +8 
Zehendholde, der, a Tenant that'is lia- 

ble to pay Tithes. i 


Segen der, the REAP Grain. 1 1 f 


828 der, a tenthable Man. ON 4 
endner, der, Zehendknecht, he that 
athers the Tithes or Tenths. 8 
Ze endordnung, die, the Statüte or 
Law of the Tithes: | 
Zehendpfennigamt, das, che Chamber 
of e at Hambourg: or 
_ Hambro?, 
flichtig, ad, 5 adv, ſubject or 
liable to pay Tithes. '\ 
_Zehendrecht, das, the Right of 8 i 
ing or collecting the Tithes or 
-Tenths. 


TIPS - 


Siſter of the Tithes or Teuths.” PR” 
endruthe, die, a Tithe -Pole.'. , * 


— 


o HERS der, "Money given inſtead -0 5 
1 of the Tithe or r, Terlh. 5 
. Se, 
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Sete. 15 Sein hn, A 
” | _ Reaper or Cutter of the Corn for 
| * the Tithe. 

| 8 der, fee Zehender. 


mes of Mines. 


3 verb. reg. nenty. to est and 
drink; alſo to ſpend, to conſume 3 

fee Verzebren. 

fuͤr, um ſein Geld zehren, aus ſeinem 
| eigenen Beutel zehren, to live by 
odr upon one's own Coſts or Char- 
ges, to ſpend one's own Money. 
aus fremden Beutel, auf eines andern 
j Koſten zehren, to ſpunge upon an 
other Man's Purſe, to live at an 
.... other's Coſts. 
£ Famil.) von der Schnur zehren, 

live of that little one bas, 5 

out gaining any Thing more. 


nichts zu zehren haben, to have not 


wherewithal 10 live, or to have 
nothing to live by. 
Zehren, ſigniſies fur. to grow weak, 
to weaken, to conſume, to waſte 
away, to dimini 


-iconſumes or waſtes away, dimi- 
niſhes in the Caſk; 


E bs | the Digeſtion. 


* Eſſig zehret, Vinegar makes lean, | 


thin or meagre. 


- on das, die Zehrung ,- the Ad of 8 
e- S eating and drinking; alſo pending, 


the Coſts for a Journey & c. 


I > 3 

* , adj; & adv.' conſiroptive; 5 

eine zehrende Krankheit, a ee 
tive Sickneſs, a Confumption, a 18 
Tifick. 


Zehrer, der/ a Spend - Thriſt, an ex- 


88 penſive Man, a great Spender. 
4d ein pore will einen Zehrer 


Tn arg hy a's 

er; the 
laviſh or waſlefuf. | 

1 , inſtead of Auszehrung, Con- 

ſumption. 

e e, die, the Expenſes or 


Coſts for one's Diet, F. 12 onc's 
7 A " OP 10 


der Jehendgegenſchreiber, the Comp- 
troller of the Tenths of the Reve- | 


arer will beget a Spen- 
Children of a Miſer are | 
ordinarily 7 N or profuſe, | 


( 


7 


| 4 Wein zebret im Faſſe , 4 the Wine T 
1 
* der Brantwein zebret, bilft zur Ver⸗ 
1 dauung, Brandy helps to promote 5 


1 Zehrung bezahlen, to pay che 1 


ein zehrendes Fieber, a heQic Foie) ö 


Zehrwurzel, 
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Se Fan a, & adv, 


defrayed, whofe Charges are born. 


+ 


| einen zehrungsfrey halten, to defray 


one, to bear one's Charges. 


Zehrgeld, das, Money to bear one's 


Expenſes, the Expenſes or Charges. 
Zehrpfennig „ der; a Baiting - Peuny, 
a Viaticum, a Relief or an Alms gi- 
ven to a poor Paſſenger, a Charity. 
um einen Zehrpfennig bitten, to aſk 
for a Viaticum or for a Charity. 
die, the Plant Calves- 
Foot; alſo the Fever - Root. 
Zeichen, das, a Sign, a Token, a 
Mark, a probabſe Evidence. 


ein ſichtbares Zeichen, a viſible Sign. 


einem ein Zeſchen geben, to give or 

make one a Sign, to beckon one. 

ein Zeichen mit den Augen geben, to 

„wink with the Eyes, to make a 
"Sign with the Eyes. 

durch Zeichen reden, to fpeak by Signs. 

das: Athemhoſen iſt ein Jeichen des Le⸗ 
bens, Reſpiration is a Sign of Lite. 


zum Zeichen der Freundſchaft, 29 4 


Token of Friendſhi 


die Schwalben fliegen niedrig, das iſt 


ein Zeichen, daß es regnen wird, the 
© Swallows fly low, which being a 
Sign that it is going to- rain. 
ein Zeichen im Geſicht, am Leibe haben, 
to have a Mark or Mole in the 
Face, on the Body. 
die Lehre von den Zeichen der Krank, 
beiten, Semiology, the Doctrine 
of t e Signs of Discafes. 
Zeichen, | lignifics alſo, a Mark, « 
Print or any other Figure made 
on a Thing to be known by or to 
Jiſtinguiſh it from any other. 
ein Zeichen auf Silbergeſchirr ſetzen, to 
put a Mark on the Silver- Plate. 


die Kuͤnſtler, Kaufleute haben ihre Zei 


chen, the Artiſaus, Merchants have 
their Marks. 
er hat ſein Zeichen unten hingeſetzt he 
has put bis Mark below. 


* Zeichen ſignifies alſo, a Token ot 


Mark given by Diers to thoſe that 
bring Things to be died, or to ſuch 
as want to have Entrance to ſome 
Place; a Ticket. 5 


a Zeichen, is alſo a Word for an Omen, 
25 


a Foreboding, a Preſage, a Token 

or Foretoken, a Sign by which 
one judges of the n or Time 
to come. | 8 
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Zeichenhammer, 


Zeichenſehte, die, Semiology, the 4 5 


* 


der ae 54. | Lufecticheo Linda, * 
menten des Geſichts, a Phy fiogte-," | 
mer, a Phyfioguomiſt. : 
ein Zeichen deuter der Hand, a Chiro- 5. 
mancer. | 
die, Zelchendeuterin, a Cunniog- Wo- 
man, a Conjurer. 
Zeſchendenteker, die, Diviaation, 4 
Telling of ſceret inge Sooth-; 
ſaying. 


1 
E 


der, Aa N to 
make the Marks with in Forges. 
Zeichenkreide, die, Paſtel or a Crayon, ö 

Chalk to draw with. 0 
Zeichenfunſt, die, the Art of drawing, : 
of delineating. 


— 


raQeriſtic Art or Doctrine; «Uſe Se. 
miotics. 45 


Zeichenlos, aaf. 4 ſi Ignlefs, with. 
out a Sign or Token, without a 


3 
$M 


* 


3 1 


| das iſt ein gutes, boſes Zeichen, chat 3 
born. a good, a bad Sign or Omen. WS” + 
jefray etwas fur ein gutes 3 ichen anſehen, to 

8 take a Thing ſor a good Sign. 
one's das iſt ein Zeichen ſeines Todes, ar 3 
2rges. aPrognoſtic or Omen of his Death. 
euny, Zeichen, ſignifies alſo, a Signal, a 
ms gi- Sign given to ſerve for ſome Ad- 
Aariy, vertiſement. | 
o aſk ein Zeichen geben „to make or give a 
rity. Signal. ; 
alves. die Belagerten gaben das abge eredete 

Zeichen, the Beſieged gave the Sig- 
n, nal agreed upon. 

Zeichen, is alſo ſaid inſtead of Wun⸗ 
sign. der, a Miracle, a Wonder, a Pro- |. 
ve or digy, a Portent. ' 

+ one. Zeichen und Wunder thun, to pork 8 

n, to Miracles aud Wonders. 9 

ake ein Luftzeichen, a Meteor, a Phaeno- 

menon. 

Signs. Zeichen einer abwechſelnden Krankheit, 
es Le⸗ 75 8 Signs a Symptom; the 

f Lite. Criſis. | 
a9 4 Zeichen eines Gaſthofes, the Sign- or 


Enfign before the Door of an Inn. 

Seldhen , . bgnifies alſo, a numeral | 

ark. 

dieſes Stuck befindet ſich unter dem Zei⸗ 
chen A., this Piece is . ugder 
Letter A. 

Zeichen, (Sea; Term) a : Mark 3 or * 
Mark ſetup in a dangerous Place | 
for the DireQion' of Sailors, as n 
| Buoy floating or a Maſk ne on 
a Bank, a Tun ke. 


3 


1 g 


Þ Selene, bran warten 


Mark or without Character. 
die zeichenloſe Sprache, the intellec- ' 5 
tual Language. ' 
Zelchenweiſter , der, a Matter that. 
teaches, the Art of drawing. 
Zeichenrechenkunſt, die, the ſpecious 
Arithmetie, ſpecious Algebra. 
Zeichenſprache, the Language by Signs,” 
e der, (in Gnomcnics) au 
Inſtrument whereby the Courſe and 
Eievation of the Sun i is found * 2 
lème). 9 0 
Zeichnen, verb. reg. 0 to mas to 5 
put a Mark on any Thing in Order 
.to know or diſtinguiſh it from an 
ther, to put a Sign, Prick or 
Note to a Thing. 
| die, Schaſe zeichnen, to mark che 
; leep. 5 
| 4 85 ſigniſies "alſo, to wake, an 
” Impreſſion by ſome Wound or by e 4 
- ſome Blow. +» 2 
ich will ihn nicht umbeingen, ich r. 
ihn nur zeichnen, I will not kill ham, 
* will only mark him, or Tit N 
give him a Slaſh... 
den; „ lignifies lkewim, to. 
a Mark for a Remembrance. 
Dag mit einem Stern, mit Bs 
Ohr zeichnen, to mark a Thing. 
4 with a Star, with an Ear. 8 
einen Ballen zeichnen - © mark. in 5 3 


Bale. a 
Fe to > mark , 8 


„ 
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k , Seiden Tonzeichen, an Accent, 4 ut. 
mate tle Mark put over a Letter to di- 
or (0 ſtinguiſh its Pronunciation, 
. Zeichen a Sign, a Conſtellation. - 
en, ee die zwölf himmliſchen Zeichen, its 
ay twelve Signs of the Zodiack, the 
15 10 twelve celeſtial Signs, 1 
282 die Sonne durchlaͤuft le zwölf Zeichen 
be in einem Jahre the Sun runs 
t through the ewelve celeſtial Sigus 
ii one Year 
en 0! & iſt unter einem glücklichen Zelchen ge⸗ 
e cher boren, be is born or he has been 
o ſuch f born under a happy Conſtellation 
ſome I or planet. 
| Zelhenbuch, das, 1 Book of Gas | 
men, i ture, a:Book.to draw i in, a Mein. 
Poken ing Book 2 5 : be +6 . | 
which Zeichendeuter, der, a Soothloyer,. n | 
Time  Divinery a Chnving Man, a Cork 
| 7 an Augur, a 1 
da * © I 72 | 40 7b 
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A une ne” „ to er * 2 rende that has 5 

Ke the Cards at Play, to bub- 1 a thorough Knowledge of the Bees 
== to cheat at Play. and the Mauaging of them, an id 
| y fay alſo of a Horfe, es zeichnet Overſeer of thoſe that keep and 
nicht mehr, it marks no more, it | look after the Bees. 5 

* is above eight Years did | Zeidelmutter,. die, a Name given at id 
e, to draw, to. delineate, t Nuremberg to au immediate Eſtate | 

make Draught, to repreſent with the Frivitedge of keeping Bees 


- fome Figure on Paper either with | ina Foreſt. | ſel 
.a Crayon or Pen, to portray, to |. Zeidelordnung, die, a Statute 'or Lay 
deligu or ſketch. - concerning thoſe that keep Bees. eit 
of nach der Natur zeichnen, to draw. to Zeidelrecht , das, the Prieiledge or i 
the Nature, to the Life. Right of keeping Bees in a Foreſt. 


* 7 einen Kopf leichnen, to draw, to paint Zeideltochter, die, ſee Zeidelmutter. 
2 a Head. Zeidelzins , der, a Rent or rather a 
* 5 das, the Marking, Noting, Kind of a Tax paid by any one 0 7 
© Signing or Putting a Mark to the | the FProprietor of a Foreſt for keep- Wt 
Signature. ing Bees therein. 
ichner, der, a besgner or Drawer. Zeigefinger, der, the Pore- Finger 0 


J 3 chnung, die, a Delign or Sketch, | Pointing - Finger, the Finger next Neih 
: * bs . « Repreſentation of. _ or ſeveral | to the T humb; alſo figur. an Index, de 


Fires. Ja Hint: - pe 
eine Zeichnung von einem guten Mel. Zeigen, verb. reg. af. welſen, ſeben laſ⸗ to 
3 ſter, a Deſign or Draught of 24 ſen, to bew, to let one ſee, to 4 
E-. - good Maſter. "expoſe to View or to the Sight. tine 
BY > be has erſte - Zeichnung eſnes Gemildes, | - einem die Seltenheiten des Orts zeigen, MW it 
* % the firſt-Trick or Draught, the to ſhew ore or to let one ſee the t 
| os _ Portraiture, Sketch, Chalking, | - Curioſities „ the Rarigies of the eine 
f 2 Deſign or Delineation of a Pic- Place. th 
81 cure. : eiger es mir, few it me, let me ſce em. 
"Sewer der, a Bear of. the ſmaller it.” a0 
Rare or Kind, that longs after the | einem den Weg zeigen, to bew one ſck 
| Honey of the wild Bees. the Way. ether 
3 e verb. ig. att. to cut the Bee: -mit dem Firger zeigen, to point with 
= = Hives, to take away ſo much Ho-] one's Finger, to point at with W cc 
mnmnmey as the Bees can conyeniently.| one's Fſuger. | me! 


1 | ſich zeigen, ſehen laſſen, to wen one's- 
. das, die Zeidelung, the cut. ſeif, to appear. 


. of the Bee - Theres. x er hat nicht das Herz, ſich zu zeigen, s ſin 

3 „ „ 43 * he has not the Courage to ſhew ff ſo 

= 8 „ ß STOR himſelf or to Apps” he dares W art 
3 k oy £3 2 * | "hx * | A, not ſhew himſelf. an: 
2 23 * Oo 99 5 1 eu Geſpenſt hat ſich wieder gezeigt, e 30 
= TE 2 SD the Spectre has appeared 1 02 or . fo 
— 15 MY he that 10 che a ſecord Tim. n Y 

E Coats or InſpeQion.of the Bees, and das wird ſich zeigen, that will be ſeen, ſee 
= FOE we 'cuts the Bee - Hives properly; - that will appear, or we ſhall ſee. Lin 
- alſo @ 3 that keeps and nou- es wird fi bald zeigen, we hall ſoon K 

ies the Bees; a//o one that has - ſee, or it will foou appear. got 

a Right to keep 2555 or Bee Hives es zeigte ſich aber bald, but is appear-, chr 

{he a Forcſt,.. * ed ſoon, or it ſoon appeared. tort 


Lo og inſtead of weisen, u unterwei- In pa 
ſen; untertichten, to ſbew, to in- ri 
ſtruct or teach how to do or how elle, 

to make a "Thing. "7 Wt 3; 

16 will dir zeigen, wie bn 7s machen | 


ericht, das N 1 0 in 
3 Farts over thoſe that keep 
3 - » Bees and concerning their Quarrels 
> or Differences about the Bees. 

| = die, a Hide or Swoliog: of]. 74 | 
„ Land with a 1 to Pry * 1 JA Pl IPA 9 2 5 to make I cy 
© oe £59 3 55 942 N FE RR 
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e Agnifles E to prove a” 


ben ich wiil hut zeigen, daß er Unrecht hat, 
and 1 will ſhew him, or I will prove 
to him that he is in the Wrong. 
n at i< will es ihm {hon zeigen! III ſhew | 
tate! bim his Buſineſs, his Duty! Tn 


teach it him! 


5 ſeine Tapferkeit zeigen, to ſhew, to 
Law prove one's Courage. 
5. eigen, das, the Shew-ing or Show- 
0 ing 5 
A geiger, der, a Shewer, he that ſhews | 
"3 any one a Thing. 
zer a i der Zeiger an einer Lit the Hand of 
1e 0 a (C lock, of a Watch. ; 
ceep⸗ geigerlinte, die, the Line on a Sun 
bisl of the e aff the - Hand | 
which es che Shadow. | 
2 veihen , Att irreg. att; (ich zelhe , du 
dex, leidet. wir zeihen, im per f. ich zieh, 
| perf ich habe geziehen, im per at. zie he) 
n la} to accuſe, to indite, to impeach; 
, to Ml % to blame, to find Fault with. |. 
t. einen eines Laſters zeihen, to indite, 
eigen, impeach or aceuſe one of a Crime, | 
e the to lay it (o his Charge. | 
f the ſors 7555 Luͤge zeihen, to give one 
t F 
wänden eines Diebſtahls zeihen, to 
1 hs Feds. one of a Theſt; Io Bes | 
- one WM ſ<uidigen: 
ihen , das, die Zeihung an „ 
with W tion , Accuſation', Impeachment, 
with I Accuſing, Impeaching, an 4131 
ment. 
one's: eile, die, © Line, that. which is writ· 
| ten in a ſtrait Line on a Page. 
eigen, I ſind ſo viel Worte in jeder Zeile, und 
ſew ſo viel Zeilen auf jeder Seite, there 
dares W are ſo many Words in every Line, |. 
and ſo many Lines on every Page. | 
ezeigt, Nie Zeilen zu enge zuſammen ſchrelben, 
Ain of to write gf» Lines too cloſe. 
In Wort außer der Zeile, am Rand 
ſeen, ſetzen, to put a Word out of the” 
11 ſee. Line on the Margin, © 
| ſoon Ft Raum zwiſchen zwey Zellen, des 
PR 5 was zwiſchen zwey Zeilen gee | 
,pear-ififl frieben iſt, an es Alſo int 
5 _terlineary, * 
erwei- in paar Zellen an einen ſchtelben, to 
to in- write a few Lines to one. 
- how elle, lignifies alſo, a Row, a File: 
mT e Selle Bäume z. a Row of Trees 
e EE 
eke . hey” call at Prankfore on the Main, 
ts die Zell, a large: Street where'the 
eigen ee are Nein in * or Line. 15 
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ada? 2 , Simnels baked 1 

Rowe. 

eg adv. ina Line, in a Row, 

N or File or by the Line Ke. by 
Hes: 

Zeilgerſie, fie, Barley whoſe. Grains 
grow in Rows one above the other. 

Zeilig, 2d. &.adv. aus Zeilen RW > 
confiſting of Lines or Rows. 

Zeifel, die, the Shrew: Mouſe. - 

Jeiſelbaͤr, der, a tame Bear that i 1s lead. 
about for Show. 

er brummt wie ein Zeiſelbaͤr, (nid of © 
a moroſe or peeviſh Man) he Jn. 
like a tame Bear. 

Ieifig, der, the Thiſtle-Finch, Green · 
Fine 

Zeiſiggriin, adj. & ado; of a green 8. 


tour like that of a Green Finch- © NE 


Zeiſigkraut, das, Chick - Weed. 


Zeit, die, the Time, the Mesfube Ws: 
the Duration of Things. 


die gegenwarkige, vergangene, zukünf. ws 


the future Time, or the Time to 
come, or the Time paſt, the Lk 
| ſent and to come. 

die Zeit vergehet, Time paſſes. away. 


die Zeit verderben, verlieren, to loſe 8 wy 3 


Time. 
die eit mit etwas zubringen, to em- 
p< one's Time, to paſs one's 
me with ſomething. 


einem die Zeit vertreiben, to divert 5 NF 


one, to recreate him. 

die Zeit wohl anwenden, to make : 
zood Uſe of one's Time, to em- 
ploy it well. 


die Zeit genau beſtimmen , LE : 5 


to fix, to mark, to appoiut t 
Time preciſely,” 
einem Zelt geben, laſſen, to give one. 
ime. . 
es iſt Zeit zu eſſen, es iſt Eſſenszeit, i ie 
_ is Time to go to Dinner upper), 
it is Dinner - (Supper) Time. 


1 
5 - 


- 


—_ 


es iſt Zeit daſ ic wich nach Hauſe be. 2 3 5 


gebe, it-is Time for me to 3 

e Lee it is high” 

rs E IE it 1s hig ime, - 

Time is reli Ing , there is ny 
Time to : loſt, or there is 096+. 


Ti me left. & 


ich habe nicht Zelt, 1. have no Time 2 


or I am not at Leiſure. 


es iſt an der Zeit, 88 Wee nears > ; 5 
2 Ae 5 a 
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5 von langer, geraumer Zelt h 


. FS 
5 


8 


das erfordert viel Zeit, chat requires 

much Time, or there is much 
Time wanting to this. 

| - das nimmt. viel 


ploys much Time. 
von langer Zeit her, this great While, 


long ſince, of a good While ſince. 


© lethet mir dieſes auf einige Zeit, auf 

eine Zeitlang, lend me this. for A 
While. ä 

5. werdet mich in langer Zeit nicht wie⸗ 
derſehen, you will not ſee me again 
this good While. 


ja net 
"nigh ſince or ago, of lo oug Stan 


40 vor der Zeit ſreuen e ihe: 
fore the Time. of 


vor kurzer Zeſt; lately, a little While, | 


. 


vor geraumer Zeit, a long Time ſince 
long ago. 
vot Zeiten, in alten Zeiten „ in Times 


eit weg, that takes . 
| away a good Deal of Time or em- 


* der Zelt, before the Time. | 


— , * 
* : f 88 
gei 
„ * 


2 


paſt, in former Ages, formerly Q 
in the Days of old or in the Days | 
l. of Yore. Mg v 
vor undenklichen Zeiten, Times out 
of Mind. 


zu Zeiten, bisweilen, ſometimes, be 
tween Whiles. 

zu allen Zelten, at all Times, con 
ſtantly. 

zu unſe rer Zeit, in our Fa! Days or 

Time. 


di 


ö e wird mir ſang, I want Com- | zur Fele der Sindflath, in the Timef ® 

auy, Time hangs heavy on me, of the Deluge. 5 

am weary. or tired of the Time.“ ſte lebten zu gleicher Zelt, they lived 

außer der Zeit, out of Seaſon. - | At the ſame Time, they were Con ein 

bey Zeiten, in Zeiten, in good Time, ſtemporaries | 

early, betimes. | zu der Zeit, damals, then, at tha de 

zur gelegenen Zeit, opportunely, ſea- | Time. a 

8 nable. zu unſerer Vaͤter Zeiten, p in our Fa a 

| zur rechten Zeit, in good Tel in ther's Times. 3 

a Ray very Nick of Time. | die goldene oder guͤldene Zeit, the gol, 7 

bey müßiger Zeit, by ſpare Time or den Age. die 

by ſpare Hours. das wat eine gute Zeit, cheſe wer 5 

in ſelbiger Zeit, in the ſame Time. | = od Times; or was a go , 

zur ſelbigen Zeit, at the fame Time. une. 1 

mit der Zeit, in Time, of Courſe, * Zeit des Krieges, in Time & die! 

In Track or Proceſs of Time. War die 

noch zur Zeit, as yet, ſtill, yet, f ivy die Zeiten ſind nicht mehr wie. ſte wa 2 

the Preſent. © + ten, Fimes are ne more, wilt... 

. war" der Zeit ſince that Tine they were. 5 

Wo ſeit einiger Zeit, of | te, lince W. 0 ſind theure Zeiten, 'tis great Scard : 

5 ty, W are at a high Rat ß 

um die geit, t that Tine KP of 6 OF ery acer. 8 

etruͤhte Zeiten, ſad Times. 3 

= * e Io Erndte, about Har- : Zeit, Auſſcoud, das, Do » De 10 5 
Aunter ring, Respite, Allowance of Tine 

. "IB ts eſe, eg Ir ber, during 1 44 bitte nur noch um eine kurze 3h be 

2 wihrender Zit, dap — while 2 den Be, . dcin bes (of, 

| 2 : ES die 5 

ven der geit an, kom che Time. euch une Zelr au gewinnen,/ he eme 

3 dieſer Feit an, „ from this very 1 „ . to ff fr 

3 ime. N ; g ö 

5 Zelt 2 Set, you lice Ft mt "TY * Jeſt vaſt guͤnſtig * Time, is avout "ti 

dern, ſe zu Zeiten from Tame to 6 etzt nicht Zeit, davon zu rea er 

5 "ng Time, now and then, 5 4 1 2 un Zeſt, oY. of if py 

- bezween Whiles..., © die Zelt, die Zukunſt, the Fucur ys 


the Time to eme. 

die Zeit wird es lehren, Time W 
EW it ot teach us. 

die Zeit, der Termin, the Term, f 
fixed, ſet or a pointed Term. 


die Zeit iſt um, the Term is geen 
Me Zelt zu bezahlen nahet heran, # 


M808” 5 art Tim e ſince. 


Tem FOR. . hes near. 


ſince 


Time; 
nerly 


2 Days 


es out 
6, be 
„ con 
ays of 
Time 


ö lived 
e Con 


at tha 
ur Fa 
1e gol 


> were 
2 go 


;me 0 


ſie Wa 


„ Wi 


Searcl 
h Katt 


Defer 
Time 
rze 3d 
beg fe 


he ol 
to (pi 


fa von 


u rede 


of it; 


Fut . 


ne W: 


«mm, tl 


rim. 
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in, 4 


near. 


Me Zeit 
the 
auf Lebenszeit, 
Term of Life. 
vor der Zeit niederkommen, to miscar- | 
ry, to be brought to Bed before 


um welche Zeit 25 
um welche Zeit iſt es? what o' Clock 
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eiten, gerſizrs, to prolong 
erm, the Time. 


auf Zeitlebens x 


her Time. - 
auf Zeit kaufen, verkaufen R to buy, 
to ſell on Terms. 


Time, the Time between While 
the mean Time, an Interval of 
ime. ; 
in Zeit von ſechs Monaten, in the 


Space of fix Months, within fix” | 


Months. | 
eine Zeit von drey Jahren, a Space or 
Term of three Years. 
Zeit, ſigniſies alſo Leiſure, a ſuffi- 
cient Space of Time ſor 155 doing 
a Thing convenlently. 


ich habe keine Zeit dazu gehabt, I have | 


had no Leiſure for it. 
dieſes Werk erfordert Zeit, this Work 
requires Leiſure. 


es wird ihn {con mit der Zeit getreuen, 


| 2 will have Leiſure to e 5 = 7 
die Zeit nehmen, weil ſie da iſt; take — 


die Zeie þ Jahreszeit, the Scaſonn | 


die vier Jahrszeiten, the four Seaſons 
or Quarters of the Year. 


die rechte Zeit zu reiſen, the proper | 


- fit Seaſon for c Journey or Voy- 


605 ba Zeit, out of Time out we; ; 
Seaſon. 

die Saatzeit , the Sowing - Seaton.” 

die 
latter Seaſon, Autumn, 


Seaſon. -/ 
die Zeit der Weinſeſe, Vintage- Tim. 
ſeinen Vorrath zur rechten Zeit anſaf- 
en, to make Proviſion in Proper 4: 
ime, to provide for one *sſelf 1 in 
due Time. 
er weiß alles zur echten Zeit zu Wan, 
he takes à ſeaſonable Time for 
Nur, every Thing; he nicks the 
Time in doing of a Buſineſs. 
gelt, is ſometimes faid' inſtead of |: 
Stunde, Hour, Time, Clock. 
at what Hour, 
Time or o Clock? 1 


is it? What's the Clock? . 


Time of the Day Is it! ie „ | 


72 945 ) 


| zur des geit ak to come | 
| . "at an unproper Hour or TOES 
come unteaſonably, +, 


an keine Zeit gebunden ſeyn, to beo 


for '2 


die Zeit, Zwiſchenzelt, the Space of | 


fe Ja reszeit, Herbſtzeit 45 5 
95 55 5 P far : dle Zeit llederlich verderben, to loſe or 


die Zeit der Bluͤthe, the Bloſoming- | 1 


7 


kommt Zeit, kommt 


bound 
in unſern Zeiten, in our Days. 


men's monthly Flowers or Cour- 
ſes, their monthly "Tera bs > 
Menſcs. 
ſie hat ihre Zeit, ſhe bas her Mens 
\ , her monthly Terms or Courſes. 
(prov). Zeit bringt Roſen, mit der 
Zeit bricht man Roſen, Time and 
Straw make N ripe, Time 
brings every Thing to paſs. 
ath, Time lt 


teach us what to do. 


N 


Alles hat ſeine Zeit, es will Alles ſeine 


Zeit haben, there is a Time 10 

ſich in die Zeiten ſchicken, co accomi-- 
modate one sſelf to the 
be a Time Server. 


| ſi in die Zeiten zu ſchicken wiſſen, to 


temporize 5 1 comply with e 


Times. 


Time, while Time ſerves. * 
gute Zeit haben, to have fine Times. 
on't, to paſs one Time e 
to divert one'sſelf. 

die Zeit kuͤrzen, to paſs away the 
Time, to kill the Time. 


I dont care about it, I don't mind 
what,do I care for or about it. 


waſte one's Time, to ſpend onen 
Time ill, to while or trifle * 

ones Time. 

Zeitalter, das, the Age; a century. a 


Days. 


Chi onologer. 
Seen, 4 die Chronology, | 


Chronogra 
Seine, * + | Kaviſher, a Deſtroyer | 
of the Time. . 

5 prov.) Freunde ſind rechte Zeltdiebe 
or deprive us of much Time 
Zeltſehler, der, an Anschroniſen, to 
conſiſteney upon the Point 


- nology, t Fault againſt oy d | 


Ebers d. I 3, cb. 


2 AY 4:4 4 : 
5 o n 
mn 7 . 


Zeit, Monarszeit der Weiber, 5 


every Purpoſe, all in good Time. 55 


(famil.) ich hitte die liebe Zeit davon, 
it, I will meddie with it no 7 GE = 


in unſerm Zeitalter, * our Ages. in 5 
3 our g 


| gelte reiben, der, a Chronologiſt, | 


Friends make us lofe much 17 to. hs 


2 * 


4 o 
. 
„ 
5 43 
. 
* 3 OY 
7 3 — 
0 „ *, * 
* * 
* va 
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to no Hour or to no Times vB 


tas f . 


imes,. to” 5 


1.2 


* * — 1 =” 
1 1 
3 4 
* = 


N 


schen, 4 the Succeſſion nes 

oceſs. of Time ,. the Order in 

: ich Events or Things ſucceeded | 

done after another- 

e die, (in Grammar) the | 
> eats. : 
itforſcher, der, a Chronologer. 

ieforſhung”, die, Chronology; - 
Fei riſt, die, a Delay or Respit, a 
| erm. 

„ dle, der Zeitumſtand, a 
1 unQurez the very Iuſtant of Tiine,' 


Ns 


4 x 


Sh 


| 


Affairs are in. 
bn, der, Zeitverwandte; a con. 


orary. 


8 ichte , die, a Chronicle or His- | 


- _ -tory, the Anna 
Zeitglaͤubig, aa. loyal, Faithful only | 
for a ime. 
g Zeltgleihung, die 7 the Equation of 
: mes. 
5 eithalter, der, A Time - Keeper. 5 
either, adv. hitherto,  fince, face 
„ that Time, till now, MINT — 
ſee Bisher, Seither. | 
\{tfunde , die, Chronology. -- 5 | 
tkundige, der, A — ry 
8 Chronologer. On 
. the Courſe of Ti 
der, the e 0 me; 
Pur. bie Zeitlaufte, the Conjunctu- 
- res, the Occurrences of the Times; 
_ alſo the Age or Century we live in. 


late one'sſelf according to the Oc- | 
-ciirences. ; 
1 ado," for Life, all one's 
Life-Time, | 
ich werde es zeitlebens nicht vergeſſen, 
- I all never in my Life forget it. 
8 „ das, a Fief ſor a certain 
N only. 
eich 
8 porally „ that laſts but a Time; fe- 
9 1 £5 joe el] temporary. 
tranfitary, periſhable.” 
zeitliche Glieie ligkeit 


city 


1 


A. 
+"; Low 


+ 


temporal F eli- | 


poral, wordly. earthly Goods. © 


ich und ewi 
3 y and eterns 


lg un- 
oy des Bei uche the temporal | 


— 
— 
* 
= 


a |. 


1 the State „ Condition or Poſture 


gan die, dhe Shortening of | | 


"fi nach dem Zeitlauf richten, to regui- | 


adi. Py ads; temporal, tem- 


"Ee 


| 


1 5 


i 


Leiche Gaͤter, "Pemmurgliaies; tem- 
ungluͤcklich ſeyn, to 


n 8 * 


man muß = an 550 Zeltlchen han M3 
gen, one muſt not ſet one's Mind M 
to worldly Goods, | 
bos Zeitliche geſegnen, to depart this 3 
World or this Life, to die, to de. 
"a - | 
48... die, temporal Life, Tem- 3: 
porality, Secularity, Earthiineſs, 
Worldiinefs. . 30 
aus dieſer Jeitlichkeit in die Ewigkeit 
| gehen „to paſs from this temporal W3e 
Life to Eternity, to be removed 
from this temporal State to the 
eternal one, to depart this Life, 
.— M6 die. =" | 
in 1 Zeitlichkeit, i in this tranſitory Zei 
; 1 
{ Zeitloſe , die, the Daiſy (Bell's Lian). MW je 
die blaue Zeitloſe, the blue Daily. 7 
die roͤthliche Zeitloſe, the reddiſh Dai. 
y; alſe che Plant Dogs · Bane (Col 
5 chicum Lins.) ur 
Zeſtmangel, der, Want of Time. 
Zeitmaß, das, every Meaſure of Time, 3: 
every determined Duration; (in Mu- 
* He) the Time, the Meaſure (in 
proſody) the Quantity of Syllable, er 
Zeleneſſer der, a Chronometer. . 
J Zeitordnung, die, the Order of Time 
the Manner and Way in which - 
Things in the World res one dei. 
nother. 2 of 
Zefrpac e. die, 4 Leaſe fir a fixelſ zei. 
2 — or for fixed Years. 1 
Zeltpunet, der, a Term, an Epoch ot wo 
Epocha, an Aera, a Period of Time 
Zeitraum, der, a Space of Tim 5 
eitrechner, der, a Chronolof Feſt 
Chronologer. ... f 
Zeitrechnung ⸗ 5 r er 
die chriſtliche Zeitrechnung, the chri-M. | 
tian Aera. Feiti 
Seirrgiſter, 1 das 1 chronological T ri 
Zeitverderb, der, the Waſtio rn $pen die 
or Conſt ming one's Time wild p 
Toyio or Trifling. die 
55 der, an il Hurband 9 0 
T. 
Zelrvertirquig, die, the Sbortening Leit! 
the Time, an [agreeable Amuſe + 
ment for paſſing away one's Time tc 
Zeitverluſt , der, Loſs of Time, | ( 1 
ling of an Opportunity. 10 
| O 
Eb a wit großem Zeitverluſt lern le 
to learn a Thing Waals phe: Loſs WReicig 


, the T er 1 the | 
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hans pievertrels, ev; bi Z Ire bt bie Za der Irie; eines EL 
Mind MW fon. Paſtime, Sport, Entertain- ſchwürs, the Ripeuing of he 


* 
A 


ment Fruits, of a Tumour or the Sup- | 
| this Fitvertreibend , amuſi Ing , e put ation jof an Impoſtumk. 795 5 
o de. that which: drives away W 1 zur Zeitigung kommen, to ripen, to 1 
that amuſes or diyerts.. grow . ; 
Tem- W3itvertreiber, der, a Make-Sport, a [ nicht zur eitigung kommen, not to 
ineſs, WW $p0: ter. ©] - ripen, not to grow ripe, 9 not 
zetwechſel, der, the Revolution, the | to come to Maturity. - 3 
igkeit Changing of the Time. Zeitung, die, Newa, Tidiogs, No. | 
pural 8 . date Gn 1 a Verb, vel, Advice, WE 
10ved i gute Zeitungen mitbringen, to bring 55 
o the ee RET W good News. EIS 
Life, - 2 q Seung. Seve alſo, the Gazet or 
| | Gazette, the News- Papers: . 
ſitory zeitig, adj. & ny { comp. 8 ſu. | was ſtehet in der Zeitung? what fays : 
| prrk.4eltigſte) reif, ripe, macure, the Gazette? - 
inn.). zeitiges Obſt ripe Fruits; ſee Reif. die heutige Zeitung bringt mit ic. che : 
7 (fgur.) die Sache iſt noch nicht zeitig, Gaxeſte of to- Day ſays A 1 
Dai. the Matter or Affair is not yet ma- die woͤchentlichen Zeitungen, the week⸗ 
(Col ture er not yet ripe. ly News, or weekly News- Papers. 
unſer zeitiger Pfarrherr, our preſent | einer, der Zeitungen auf der Gaſſe ber 
| Parſon. | umtraͤgt a Hawker. S 
Time, Zeitig, bey Zeiten, (ave) timely, Zeitungsexpeditlon , die, an Office of OE 
n Mu- ſeaſonab y, early, betimes, in] lutelligence; the Office where the 7. 
e (in good Time. Gazette 18. written. 8 


lables er wi d zeitig genug kommen, he will Zeitungsſchmid, der, a Forger of News, 8 . 
. come early or timely enough, or | a News- Manger. 995 
Time, he will come or be here Time Zeitungsſchreiber, der, a Gazetteer, a 


which -enoug'. News Writer , a Compiler. of 2 

d one Feitia aufstehen, to riſe early or be-. News. "0 
times. , Selten, Telken, a Word only in Uſe "px 

firelſ zeitia- ſchtafen gehen „ to go to. Bed in low Germany, . ſignifying a 


betimes. Bronch, a Bough of a Iree 


och oi wofern ihr nicht zeitig F in Zelten dap | Zell, Zelle, Zell, City iu the Duke-_. 
Time thut, if you. dowt remedy it in dom of Luvebourg, belonging to 


2. Time Hannover. | 
4 zeitig ſignifies alto won, defore the | Zelle, dle, a cell. a fmall Chamber 

| fixed Time. for a Monk or Nun to lodge in. | 
er kam ein wenig zeitig, ke came a die Zelle eines Efuſt edlers the Hermi · 


little foon or before the Iime- tage he Habitation of an Hermit, — 
zeitigen, erb. reg. all. reif machen, 70. of an Anchotet, 1 
ripen, to make ripe, to bring to Zelle, is alſo a Name for a Hale.in 
Maturity. or Ripeneſs: _ _ a2 Honey Comb, where Bees _ 
die Mittagsſonne zeitiget das Obſt, the their Wax. % 
No- wmday- Sun ripeas the Fruits. a Zellerie, ſee Sellerie. 2 
die Weintrauben zeitigen ſchon, the | Zellig, ad/. & adv. gus 55 88 ; 
Grapes: ripen already or n al- 4 conſiſting of Cells, having Galle” 
ready ripe. | 0 Zelot, der, ein Eiferer, a Zealot, a 3 
zeitigen, Eiter ſehen, to draw to a |. Stickler, one Who is jealous of or 
Hesd, to grow ripe, to ſuppurate, for a Thing. 5 
to gather tos Head, to matter, Zelt, das, a Tent, a Pavilion: 1 OM 
to gather to Matter. ein Zult aufrichten, aufſchlagen, to 8 
(Hans.) eine Sache zeltigen laſſen, to pitch a ent. I, 
let an Alkali come to Maturity, or die Zelte abbrechen, abtehmen, to 1 


let it grow ripe ſtrike the Tents: 7 LY 
Zeitigung, die, Reife, the Maturlty, bie Zelte zuſammen ey to > ul up $7 208 
e or — 8 . the Tents. _ | e 
= 8 FE hv 90 „ unte 12 
8 15 EF | 57 . 8 | ; N 
* : - 0 2 NE Ke? » 85 
** 8 


| niger Set eampiren, to wle under 
ES ents 
* dieWande eines Zeltes, the Side-Walls 
of a Tent. © 
ein Bettzelt, a Cana y for 2 Bed. 
unter dem blauen Zelt (Gewoͤlbe) des 
Himmels, under the Canopy of | 
Heaven. 


> Zeltbete, das, A: Canopy-Bed, a Tent- | 


. Zrlidag, das, a Roof i in the Form th 
iin; 
| 5 Zeltdecen , die, womit ſich die Solda · 
ten des Nachts in ihren Zelten zudek · 
ken, the Blankets. 


x 5 ; | Felepfble, die, Zeltpflöcke, a Tent- 


or Pavilion- Maker. 
_ - Zekſſeile, die, Zeltſtricke, Tent- Cords, 
E-. -  Tent-Ropes or Lines. 
3 "RE die, the Tent-Pole. 
| gen, der, a Tent- Waggon or 
rt, a . . 


— 


„ 


5 


. der, a in fome Parts for. 
'- very flat or thin Cake. 
Zelter der, das Zelterpferd, an Am. 
bler, a Genet, an Ambling- Horſe, f 
2 Pad-Nag, a Pad. | 
den Zelter gehen, to go an Amble, | 
Zeltergang, der, an Amble or an Am- 
bdbling- Gate, an Ambling - Pace. 
dieſes Pferd hat einen gemäch 
7 tergang, this Horſe walks a very 


bling Pace. 

1 Hane. der, « Name in ſome Parts 
of Franconia for a young, Vine not 

above a Lear old. 

- Zenith, der, the Zenith or the vertical 

Doint in Aſtronomy. | 
Zent, die, das Zentgericht, a criminal 
Jiuſtice or criminal Court of Juſtice 
(it is and grows obſolete). es, 
Zentbar ' adj. & adv. ſubject to a cri- | 
: 5 minal JurtdiQion, 7 | 
> Zentfall, der, a hanging Matter; alſo | 
-.__# Cauſe depending or belonging to 


| 


we 


udieature. 


N 


Ee. Wy der, the Tent-Tree, Tent- | 


Is Zeltbude, 7 bie, a Tent: Stall, Aa Tent- | 


* 


2 2 
f 7 . der, Zeltmacher , a Tent | 
1 

. 


lichen Zel- | 
eaſy Amble, or has an eaſy Am- 45 


72 n, das, the royal Fief. 


Zerbeißen, rb eg Lat. to bite mal 
i with one's Teeth. 
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Zeneflg, Is; „ che Obligation 17 pur: 
ſuing or proſecuting a Criminal, a 
Service, to which the Subjects are 
bound. 


3 


i Zentfrey, adj. & ads. exempt from any 


criminal Court of Judicature, or 
from a criminal Juſtice. _ 

Zentgraf, der, the criminal Judge, the 3 
Judge that ſits on Life and Death, 
the Provoſt of a eriminal Court of 


Judicature, the principal Sheriff. If 
Zentherr, der, a Lord that bas a Right 
to exerciſe high Juſtice. 


ge 


Zentrichter, der, the criminal Judge. 

Zentſchaft, die, the criminal rovoſt , 

Zentſchbpye, der, an Aſſeſſor i in a th pe 
minal Court. 

Zentwache, die, the Guarding of a Cri- 31 
minal or Prifoner in a criminal | 


Court of J udicature. Zer 

. ˖ 
. 5 

| A der, a King. or Quinta, an Fo 
hundred Weight. (/ 
ein Achtelzentner, an eight Part ofa | 
Quintal, half a Quarter of an hun 
dred Weight. 


* Viertelszentner, a Tod, a One 
ter of an hundred Weight. 
| ror, der, Weſtwind, a Zephyre, a 
ſtwind, a gentle Gale. 
2 der wes, das, the Scepter or 
7474 Kind of commanding 
es 1 by Kings, which being 
« Mark of Royalty. 
den Zepter oy ang pe führen, to bear the 
Sceptre to 
. Zepter nlederlogets,- to abdicate 
one sſelf from the Government, ti 
. Tefign the Crown, the royal Dig 
nity, to lay down'the Scepter. 
- zum epter gelangen, to come to the 
Crown or to the royal Dignity. 
Zepter, is alſo a Name for a Mace. 


eptertraͤger, der, the Mace. Bearch or 
the Verger. Co 
Nane (|<) verb. rat, to tolWzerdr: 
and moil, to work hard, to be cru 
hard at Work, to labour much, i or 
kill one'sfelf almoſt with hard IL erdr. 


bour. ing 
Zerfal 
eru 


Ove 


| * Fine, ofa e Court | 
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1 z 


— 
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er my Fr. Us . Pieces, - 
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of pur. d hat es zerbiſſen, a. Dog has, 3 

inal, a bitten it to Pieces. 

Qs are gerberſten, Verb. irreg. neutr. Comer, 
zerborſte, perf. zerborſten) to burſt, 

Om any to crack, to rend, to break, to 

re, or ſplit, to chap, to chink or gape, 


to ſplit aſunder. 
Zerblaſen, verb. irreg. att. to difipate 
by Blowing; ale to fplit or break 
a Thing by Blowing. 
ſich zerblaſen to fatigue one'sfelf 


Je, the 
Death, 
Ourt of 
eriff, 


a Right with hard Blowing. 

Frblattern, verb. reg. recipr. to peel 
udge. MW off, to ſeale itſelf, to exfoliate as 
rovoſt- ¶ a Bone does; 411. to uuleave, to 


ſtrip of Leaves. 
gerblaͤuen , verb. reg. alt. to ribroaſt, 
to bang, to maul or betabour. 


12 eri 


2 Cri- 
mina Boring or Piercing. 
Zerbrechen verb. irreg. aft. & nente. to 


break ſomething, to break it to 


Pieces, to bruiſe, to crack it; as a | 


verb. neutr, to breek with Falliog, 


to break. 
tal, an zerbrochene Scherben, P potſhreds. 
.) ſich den Kopf mit etwas zer⸗ 
rt oft brechen, to exerciſe one's Wits, to 
in hun break, rack or beat one's Head 


- or Brains . to put one's Brains | 

upon the Tenters or Racks. | 
gerbrechlich, adj. & adv. fragile, frail | 
or brittle, that breaks enſily. 
das Bs iſt zerbrechlich, Glas : is fra 


nec lichkeit, die, Brittleneſs, Fra- 
gility. 

Inbrochen 6 ad. & adv, broken or ; 

de. 

Jerbtöckeln, erb. reg. a8. zerbriſeln, 10 
erum, to crumble Bread &ce. 

15 Snbrehung,, die, W Contor- 

fion, 

Zerdreſchen , verb, 105 aft. durch Dre 

ſchen zermalmen, to cruſh or thraſh 

to Pieces; alſo to cruſh one to 

Pieces, to thraſh, belabour, laſh 

or maul ene, to 1 any one's 

Coat well. 

erdrücken, verb. reg. att. to fi u or 

cruſh in Pieces, to {qua „ beat 

or bruife flat. 


vMdricfung, die, Squaſhing, PET 


derſahren, 2 7g. a8. & niuir. to 
eruſh or break to Pieces by okay 


— 
AS * 


„ 


gerbohren, verb. reg. af, to ſpoil by 
in Pieces, to cantle, to disjoint, to | 


E 


gerfalen, N irreg, newly. "to fall, to 


to decline, to'be in a bad State or 
Condition. 


in a ſad Caſe or Condition. 
(famil.) mit jemanden zerfallen, to 


with him, to break with him. 
zer fallene Mauern, ruinous Walls. 
Zerfaſen, verb. reg. neutr. to ſray or 
fret, to divide itſelf into little 
Threads. 


Pieces, | 
Filing. 

Zerfetzen, . reg. a8: to ſaſh, to 

hack or hew, to mangle, to tear 


turn to Shreds, to Tatters. 
5 erfetzen, 
aſh, to 
— cut one over or acroſs the Face. 
zerfetzt im Geſicht. hatched- faced, ' 
aſhed. | 
Zerfleſſhen , verb. reg, af, to rend, 
to tear, to dilacerate, to pull in 
Pieces, to mangle, to cut into Bits; 
alſo. to dislimb, to pick the Fleſ h 


off. 

mit den Zaͤhnen zerflelſchen „ to ten 
or bite to Pieces or to little Bite 
with the Teeth. 

Zerfließen, verb. irreg/ neutr, to melt, 

to difolve, to liquefy. 

(Agur.) in Thraͤnen perflieſien, to melt 
or diſſolve in Tears. 

zerfliefien laſſen, to let fomothing melt 
or diſſolve. 


| Zerfliezung, die, Melting, Difſolving, - 


erfloſſen, mores; diffolved, ' lique- 


torment. 

ſiehe, wie der Gram um dich ihn 9 
-foltert, ſee how Grief for or about 
"thee tortures him. 

Zerfreſſen, verb. irreg. al#. to gnaw, to 

nibble, to corrode, to eat into. 

von den Wuͤrmern zerfreſſen, u. 

eaten. | 

Zerfreſſend, adj. corroſive. . 

Zerfreſſung, die, Zernagung , ; Eroſion, 


' Corrolian. 


over wh to — a od : | 


to CES to liqueſy. 15 


fall out with one, to fall at Odds 


Zergehen, verb. irrig. aeutr. to — 125 


ſeine Sachen ſi nd ſehr zerfallen, bis Af. 


fairs are mightily in Disorder, are 


das Geſicht zerſetzen, 


ngle one's Face, 


Zerjotern verb, Fog. att. to torture or - 
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ah ye verb. os. af. to file into hes” ; 
to poll by too much : 


* 
* 
* 


|  Pieccs,'.to fall to Ruin, to decay, 


* 


7 
*% © „ 
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Se” 27 
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% 


et ee Parts. 


- * -Zerhacken, zerhauen, verb. reg. ad. to 


> 1 das Geſicht mit dem Degen 


Zerhacken, das Zerhauen, dle Zerhak 


1 4 


Aeg der, G in « Any an 


.--alfe a Di-membering , Dividing, 


"Ge aliccrangtfacl” der, the anatomical 
Theater, the Hall of Anatomy. 
Zergliederungsſchluß, der, a disjunctive 


_ of 3 „ of W or whip- 


* * 
* 


„ 3 4-0 ry « 
* * 65's, * 


oe Wachs b a der Sonne, | 
TEE: will melt of diſſolve in the 
un 


die Perlen zergehen im Eſſig, Pearls. | 


will diſſolve in Vivegar. h 
3 verb. reg. af. ſich zergen, to 
vex or provoke one another. 
Zergliedern, verb. reg. alt. t. dismem- 
ber. to disjoint, to diſſect, to ana- 
tomize 
Parts, to make a Diſſection of a 
dead Body. -. 
-- einen Satz zerglledern, to nei or 
anal ze a Proupofition,' a Period. 


einen Sraart-zer<li-dern, to ſever, to 


cantle, to diſſever, to ſeparate or 
divide a S ate, to ons w into 


* 
3 


Anatomiſt, a MſſeQtor, 
Zergliederung, die, the Diſſection, Ana · 
tomiaiug o anatomical Section; 


Cantling 
die Zergiiederung einer Rede, E eines' 
Begriffes, the Analyſis of an Dis 
courſe, of an Idea; ad he Divi- 
ſion, Bividing of a Period. 
Zerglieder unas unſt, die, Anatomy, the 
Art of diſſecting animal Bodies. 


Syllogiſm. 


hack, to hew, to cut, to chop to 
Pieces or into Bits. 


e 
8 to flaſh one's Face wit 
7 | 


ord 
den Hintern mit Ruthen zerhauen, to 


Rod or with Scourges. 


kung, Zerhauung, the Ack of hew- 
ing cutting, chopping to Pieces, 


- Serhimmern e 
to break to Pieces with an f. 
3 

8 verb. reg. aff. to chew. or ; 

- chaw ſmall. 

die Spefen gehorig zerkauen, to che | 


to ſeparate mo ſeveral 


(850) 


ein zerſchlagen und zerknirſchtes Hen 


| ot aig , 


laſh any one's Backſide with 7: 


ones Meats properly. 5 


i 


} 


| | 


oQ - 6 / *% 


Zerklopfen, verþ. reg. a8, to beat © 
bruiſe ſmall, to beat into Jitle Buy 
or Pieces. 

einen zerklopfen, to bang, eudgel. Fe 
maul one. 

Zerknacken, verb. reg. alt. eine Nuß, tc 

erack a Nut. 

Zerknicken, verb. reg. oft. entzwey knik 
ken, to break or bruiſe, to bed 
to break but half 
einen Haſen zerknicken, to break 

Hare's Neck. 

Zerknirſchen, verb. reg. aft. to ſquaſh 
eruſh.or bruiſe to Pieces, to paſh 
to fumble, to rumble or ruffle. 

Jerfuirſ{cht „ aj. & adv. fquaſhed 

eruſhed in Pieces, bruiſed, rum 


bled, ruffled. 


| 
L 
8 


(Hand.) a broken and court 
Heart. 

Fe die, das Zerknirſchen 
Squaſhing, Cruſhing, Beuiſing 
Rumbling, Ruffling. 
die Zerknirſchung des * A'tii 

tion, Compunction, Remork 
Trouble of Mind: the Bieaking 
Contrition of the Heart. 

Zerknittetn, verb. reg af. zerknirſchn 
zerkniffeln, zerknullen, - zerknotſxeq 
to rumble, tO tumble, to rufe 
to fambie, to bruiſe, to cramb 
a Thing, to ſpoil it by handling! 
abbut, to make it erinkled. 

verb. reg. act. to boil t 


or to Pieces. ei 
oy zur Kraftbruͤhe zerkochen, 
boil Meat down to a Jrijete or Id 
ly Broth; as a verb neut. to fall 3 
Pieces by too aan Boiling. 
Zerkratzen, verb. r-g. af. to ſcrarch oft ei 
disfigure one's Face with the Nail Jer 


of the Fingers. 
er iſt ganz zerkratzt im Geſicht, h 
Face is ſcratched all over, he I 
the Skin of his Face all over 10 


off. 1 

ſich den Kopf zerkratzen, zerkrouen, der 

© ſeratch one sſe f behind one 's Eq 351 
to be grieved about „ 5 
Zerkrümeln, verb. reg. alt. to erum , 
crumble Bread, 3 
ſich zerkrumeln, to fall to Pieces Jet 


into Crums. þ 
Zerlappen, ſee Jerlumpen. - 


Zerlaſſen, verb. irreg. aft. fluͤſſig mad! 
to melt, to diſſolve or Bauen a 


— 


little Fire, to let any Thing melt 

gentiy. 

Wachs am Feuer zerlaſſen, to melt 
Wax at the Fire. 

Zucker, Salz im Waſſer zerlaſſen, to 
diſſolve Sugar, Salt in Water. 

zerlaſſener Speck, Schmalz, Seam, 

the Fab of a Hog clarified and 

trie 


beat 0 
it le Bitrs 
igel, 1 
Nuß, to 


hey knik 
o bend 


tion. 


ou Zerlaſtern , verb. reg. alt. to mangle or 


quai dilacerate, to disfigure in a high 
0 paſh Degree. / 

lc, I Zerlaufen, verb. irreg. neutr. to fatigue 
nachell one'slelf with Running. 


rum 


s Heu too great Drineſs. 
canrerlegen, verb. reg. alt. to piece, to 
ſever, to discompoſe, to disjoin or 

nirſhell unjoin a Thing, to take or put it 

zuin in Pieces or aſunder; 40% to dis- 

ſolve or reſolve a mixt Body. 

„ Atill die Speiſen zerlegen, to cut up, to 

emork carve the Meats. 

cake in Stucke zerlegen, to piece, to cut 
20 up, to cut in Pieces, to take to 

irc kieces. 

zotſae einen Schrank, eine Uhr zerlegen, to 

ruf take a Preſs or Cheſt, 

rumd Pieces. 

dling die Stuͤcke elner zuſammengeſetzten Ar 
| beit zerlegen, to take down or 

boil i aſunder. 

_ einen Braten zerlegen, to disjoint, 
en, carve. or cut up a Piece of roaſt 
or Il Meat, a roaſt Capon, Gooſe. &c. 
fall Zerlegen, (Term of Anatomy) to dif- 


A ſect, 
a Body. 


wood ein zerlegter Körper, a Body diſfected. 

Zerlegung, die, the Pieeing, Discom- 
+ ii Pofing or Disjoining of a Thing, 
35 5 the Severing or Putting it aſunder, 
er ol into its Pieces; the Diſſection, Dis- 


membering, Cutting in Pieces. 


ee Thing full of Holes. 
ig | Jiri herd die, a Breach, a Making 
b | of many Holes. : 
um, . Zerlumpen, verb. reg. af. to cut into 
hreds, into Tatters. 
ces ( Zerlumpt, adj. & adv, ragged, tatter 


eas, raggedly clothed. 
ein zerlumptes Kleid, a tattered Habit. 
Zermahlen, verb, reg. alt. dur Mahlen 


nache 
fy at 
lin 


ne . £ 


7 


ET 


| 


to anatomize, to cut up a 


Zerlbchern, verb, reg. ad. to make a | 


N 95¹ 47 


Zerlaſſung, die, Melting, Liquefac- | 


Zerlechen, Zerlechzen, verb. reg. neutr. | 
to grow leaky, to go aſunder by 


. Zernagen, verb. reg. aff. to 


Þ PRIN Det wird, reg, aft, to 3 
to cruſh to Piece - Meal, to reduce 
to Powder; a// to triturate, to 
* aud digeſt the Food as the 
omach does. 
mit den Zaͤhnen zermalmen, to crack 
or crunch. 


Zermalinen, das, dle Zermalmung, the , 


Bruiſing , Crufhing- to Pieces; a 
the Trituration, che Grinding 2 
Digeſting. 


Zermartern, Qerplagen; verb. reg. a8. 


ſich martern, plagen, to put one's- - 
ſelf to Trouble, to labour much, 
to take much Pains, to vex, to N 


plague, to torment one'sſelf, to 


disquiet one'sſelf, to be always In: 


AQtion, to be very duly's ba ſtrug- * 

gle &c. 

gnaw or 
nibble ſomething into Bits. 


ganzlich zernagen, to gnaw intirely or 5 1 


all to Pieces. 


þ (figur.) die Gewiſſensangſt zernaget 1 


Herz, the Remorſe or Frouble of . 
his Mind rerds his Heart. 
Zernichten, verb. reg. alt. to annihilate, 
to deſtroy, to reduce to nothing. 
Zernichtung, die, Annihilation. 


a Watch to | Zerpeitſchen, verb. reg. af. to Whip, to 
to ſcourge or laſh till "ooh 


jer 
Blood comes. 


erpruͤgeln, verb. reg. alt. to beat one 

black and blue, te cane, to cudgel | 
one, to bang one ſoundly, to thraſh | 
or maul him. 


Zerpulvern, Zerpiilvern, „verb. reg. 4. - 
to pulverize, to reduce to, orto _ 


beat into Powder, to grate. | 
recht fein zerpulvern, to reduce to 


very fine, to impalpable 5 13 


Zerpulverung, wel Pulverifation. «+ 
Zerquetſchen, verb. reg. act. to quaſh 
or ſquaſh, to cruſh in rieten * 
bruiſe, to pa I 
er hat mir die Hand quetſchet, * 
has ſquaſhed or brad my Hand. 
der Apfel iſt ganz zerquetſcht, the ap- 
ple is quite ſquaſhed or cry 
N das, os | Zerquerſuns, 
the 8 Squaſhing , ſhing or Brui - 
ſing; a * ph Contuſion, a 
Mark blue aud black. | 


Zerreiben, verb. irreg. att, 5 rub to 


klein to grad to Powder. | 


Pieces, to grind nts Colours 
Doo 3 Zerrele 


— 
— 2 ; l 6 
>. 4 ; 


c 7 
— 


Jae 5. v, u. to burſt to Pieces. 5 


> > 
8 * 
| of 


| Sv Inall, to 3 to wear | 
out by much Rubbing. 

Zerreiben, das, dle Zerreibung, the Act 

of ſrubbing, gr inding, beating ſmall; 
al;o Trituration. 

Zerreiblich adj. & adv. friable, apt to 
crumble, triturable. | 
Zerreiblichkeit, die ; Friability. 
Zerreiſſen, verb. irreg. af, 
tear or pull in Pieces. 
ſeine Ketten zerreiſſen, to break one's 

Gre Pe f to ſet one = at Liberty. 
m vier Pferden zerreiſſen 
to draw and quarter e 
to tear him in Pieces with four 
Hofes. | 
* Serreifſen, verb. irreg. nenty. to break, 
to rend, to tear off, to fall to Pie. 
ces, to wear out or away. 
die Kleider, die Schuhe zerreiſſen end · 
lich, the Clothes, Shoes wear 
- away, off or out by Uſe. 
zerriſſen, zerlumpt „rent, tattered, 
ragged. 
SBerreiſſen, das, die Zerrelſſung the 
Act of rending, tesring, pulling 
to Pieces &c. 
Zerrieben, adj. & ady. pound, bruiſed, 
rubbed or beat ſmall , 


„ 
| perriebenes Gold „Water Cold, Pain- 
-. * ter's Gold. 
ein zerriebenes Tau, a ſhivered Cord, 


Cable. 


| 


— 


to rend, 


Perringen, verb. reg. aft. to damage or 


hurt by too much Wringing. 

die Wöſche zerringen, to wring the 
waſhed Linen to Pieces. 

be  Serrinuen „ verb. irreg. neutr. ſchmelzen, 
to melt away; (figur.) to diſſipate, 
to waſte, to loſe itſelf, to come to 
A ö 

0 prov.) wie gewonnen, 7 1 zerronnen, 
„ 1 more 5 ill tpent 1 ond come, 
1. 


lighily go. 
I Segen. py '& adv.  melteds ſee | 


* : - * 


8 


A 


riſſen, adj. & adv. torn. 


Zerrin . 4 
ns ae PE ca aft. to mix to- 
"gether and make ſmall by ſtirring. 


die Eper zerruͤhren, to Air, | * beat, | 
: to rear the Eggs. 
; Borrapfen, verb. rg. af. to beer into | 

- lictle Ries. 


viertheilen, 


8 
* 
qo — 


ay 


ground, |, 


| 


i Zerſchießen, verb. irreg. aft, to deſtroy, 


Zerſchlagen, verb. irreg. alt. to knock, 


N 30 open 7 
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ee 5: "verb, reg. a. verwirren, to 
disſettle, to disorder, to distrac, 


to disturb', to disunice or divide. di 
den Staat zerruͤtten, to trouble, to 
imbroil the State, to disorder it. 
ſeine zerruͤtteten Sachen wieder herſtel, 
len, to repair or reeſtabliſh his Mer 


- ruined or tattered Affairs. | 
Menſchen von zerrütteten Sitten, Men ! 
of corrupt Minds. tit 
der Zorn zerruͤttet das Gemuͤth, Anger 
disturbs, ruffles, discompoſes or NZer 
disſettlet the Mind: 
Zerruͤttung, die, Disturbance, Divi- er 
ſion, Disorder, Trouble, Broil, MF « 
Confuſion, Perplexity, Discompo- ge. 


ſure, Deſtruction, Perverting, Ruin, 
- Subverfion, Dis harmony. 
der Staat iſt in der außerſten Zerruͤt— 
tung, the State is in the greateſt 
Disorder. 
Zerſaͤgen „verb. veg. a. ' ſaw to 
Pieces, to ſpoil with. bing. 
Zerſcheitern, verb. reg. neutr, to ſplit 
or cleave; to break. p 
ein zerſche tertes mn, , a Wrack, a 
Ship bulged, foundered, wracked, 
caſt - or periſhed, or a Ship that 
ſtroke on a Rock and was bruiſed 
or ſplit. 
Zerſchellen, Zerſchellern, verb reg. all. 
to break, to rear or daſh to P eces; 
24s a verb, neutr. to craſh, to crack 
and fly in Pieces, to break. 
das Bein iſt. zerſchellert, che Bone is 
roke. 
die Zerſchellerung eines Beines, 
Fracture of a Bone. | 


to break or throw down with Can- 
non Shot. 
ein Schl zer ſchießen, to pierce 4 
_ Ship with Cannon - Shot. 
das, die Zerſchießung, the 
of ruining or ſpoiling any 
Thing by ſhooting at and making 
many Holes in it, 
Zerſchirbeln, verb, va af, to hen! the 
fined or refined Iron into little 
Shreds or Pieces. 


to break, to ſtrike to Pieces. 
der Hagel hat das Getreide zerſchlagen, 
the Hail has beat down, laid 08 
lodged the Corn: 
Cr ich bin wie zerſchlagen, mit 
iſt, als ob mir alle Glieder zerſ<ls 


| Zerrütteln, verb. 1. . to Hake ot | 
5 rattle in WW 


4 
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gen e 1 am quite 12 
a 


8 of * 
3 
: ed 
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I am als mea, or I am a broiſed 


en, to 


stracd, all over. 

ide. lll die Heyrath hat ſc. wieder af v7 eſchlagen, 
e, to the Match is, arriag e 
er it. Treaties are er of wins. (of 
herſtel, the Match is disſolved again. 
th his NZerſchlagen, das, die Zerſchlagung, 


Knocking , - Breakings Striking to 


, Men Pieces &Cc. 
ein zerſchlagenes Herz, A 2 and 
Anger contrice Heart. 
ſes or [[3rrſ<lagenheit, die, des Gemiths, con- 
trition. 
Divi- NZerſchleiſſen, verb. reg. neutr. to wear 
Broil, M oft. to grow tattered c&c. 
umpo-Ngerſchlitzen, verb. reg. ag. to ſplit or 
Ruin, W cut to Pieces; alſo to ſpoil by mak- 
ing too many Slits. 
Zerruͤt⸗Hgerſchmeiſſen, verb. irreg. af. to mite, 
reateſt to ſtrike or caſt in Pieces. 


zerſchmiſſen, broken in Pieces. 
aw to 
melt, to liquefy, to disſolve, to 
melt or be disfolved. 
zerſchmolzen Wachs, mol: en Wax. 
gerſchmelzung, die, Fuſion or Melting. 
Zerſchmettern, verb. reg. att. to ſquaſh, 


o ſplit 


ck, a 

acked, 

p that 

ruiſed MW thouſend Pieces. 

er iſt vom Blitz zerſchmettert worden, 
he has been Thunder - ſtruek, 
or Weather beaten. 

in Stuͤcken zerſchmettern, to break to 

Pieces, to ſplit in Pieces. 


g. all, 
, eces; 
crack 


one Is 
ing, Breaking , Beating to or in 
Pieces 
Zerſchneiden, verb. irreg. act. to cut 
aſunder or in Pieces, to ſhred” or 
mangle. 
in Stücken zerſchneiden , to cut up. 
erſchneiden, das, die Zerſchneidung, 
the Cutting aſunder or in Fieces. 
erſchreyen, verb. irreg. recipr. to burſt 
for Crying or Squeaking out. 
Serſchroten, verb, reg. af, to cut Boards 
or Trees with a large Saw. 
erſchuͤtteln, verb. reg. a8. to rattle, 
ſhake cr toſs one grievously. 
erſpalten, verb. reg. act, & neutr. to 
cleave afunger, in two or in Pieces, 


, the 


>ſtroy, 
1 Can- 


Yrce 4 
z, the 
auf 
aking 


at the 
little 


en ock, ; 


lagen, to ſlit, ſplit or cut in two; ai to 
zid of a. break aſunder, to ſplit or 
it | 


„ mi in Splitter oder Stuͤcken \erfoalſet wer⸗ 
schl den, to crack, to ſplit, to ſhiver, 
1. to break, to burſt in Pieces, 

al 


"7 953 5 + 1 
Zerſpaltung, die, a Slit, Chap, Cleft, ; x + | 


Qerſchmelzen , verb. reg. alt. & neutr. to | 


paſh, bruiſe or cruſh, to beat in | 


erſhmetterung, die, ora Cruſh- | 


4. doe 
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Rift, 
aſunder. 

Zerſplittern, verb. reg. act. 0 nuty. to 
ſplit or flit, to ſhiver, to break 
in Pieces. 


Think; * the Cleaving 


ing, Breaking into Pieces. 
Zerſprengen, verb. reg. alt. 
to tear, to rend or break. 
elnen Felſen zerſprengen, to ſpring or 
oy up a Rock with Gun -Pow-. | 
„ def. 
Zerſprengen, das, die Zerſprengung, the: 


to burſt, 


Springing , Blowing up. + 
Zerſpringen, verb. irreg. neutr. to crack, | 
to chap, chink, ſplit, cruſh, ſnap, 


ſpring or blow up. 
in Stuͤcke zerſpringen, to crack and 
fly off into Shreds or into Pieces. 
eine zerſprungene Kanone, a Cannon 
that is burſt or a burft Cannon. 
dle Taſſen ſind alle zerſprungen, the 
Diſhes or Cups are all crackt. 
" (famil.) das Herz, der Kopf mochte 
mir zerſpringen, my Heart, my 
Head is ready to break (for Grief 


a Rupture, a Breaking, a Rent. 


to pound, to bray, beat or bruiſe. 
in a Mortar. 

Zerſtampfen, das, die Zerſtampfung, 
Stamping, unn, Trampl us 

upon cke. 

E verb. reg, att. to rears to 

3 (/igur.) to disperſe, to drive 

1 to ſcatter, to diflipate , to 
disperſe, to fly away in a Duſt. 

Zerſtaͤuben, das, Diſſipating, Disper- 
ſing, Driving aſunder, the Flying 

| away in a Duſt. 


to make Holes into, 
through. 


ſtechung, die, Piercia F Prickin 
348 Making Holes into 92 Thing. o 
Ferſtieben, verb, irreg, nextr, to fly 
away in aDuſt, to diſſipate; (figur.) _ 
to vaniſh, to vaniſ h away, to loſe 
itſelf. 
ſein 4 Vermögen iſt zerſtoben, his 
ole Eſtate is gone to Wrack. 


9 5 + unechte 


Rs pierce 


Zerſplitterung, die, the Splitting, Shiver- | | 


urſting, Tearing, - Rending cke. 5 


* 


ſpring in two or in Pieces; al/o „ 


&c.). 5 
Zerſpringen, das, Burſting, Cracking, 5 


Zerſtampfen, verb. reg. af. ta ſtamp, 8 


* * 


4 


Zerſtechen, verb. irreg. aft. to pierce, 0 


* 
3 
— 1 
bps 


* 
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2 Is 
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Bo $ 


3 | +3 Wt zerſtiebt in kurzer gelt, l 


po. 


otten Goods diſſipate or vaniſ h 
15 a very Thort Time. 
to over throw. 
die Werse der Belagerer zerſtören, to 
deſtroy or ruin the Works of the 
Beſie z ers. 
eine Bode Spitzbuben zerſtbren, to 
disperſe a Company or Gang of 
RKRobhers. | 
des Feundes Anſchlaͤge zerſtören = 


1 


3 3 


7 
- 
* 
— 


the Enemy. 


Zerſtörer, der, a Deftroyer, a Water, 5 


Deva Utor. 
Zerſtörlith, adj. & adv. that may ho. 


or ruined. - + 
Jerſtbe iche Einreden Pe 


Laue Term) | 
peremptory Exceptions | 


Zerſtörung, die, Demolitioe; Deſtruc- | 


- tion, Defolation, Ruin, Overthrow | 
ing, Everfion, Subverſion. . 


Saugen „verb. irreg. alt. to beat, : 
pound or bruiſe in a Mortar, to 


imo Powder. | 
die Weſien zerſtoßen ſich an den Felſen, 
the Waves or Billows break againſt 

the Rocks. 
die Schwingen dieſes Falken ſind zer- 
ſtoßen, the Wings of this Hawk 
ar e ſhattered. 


Zerſdoſ-n Has, . the beenden Brui- 
ting, "beating; the Breaking. - 
Zerſtreuen, verb. reg. af. to diſfipafe, |. 

40 ſcatter ,, to] ſcatter or disperſe 
about, to ſpread, to throw or fow 
here and there. ] 
 perfirenet liegen, 40 lie about ſcam- 
- — blingly, to be ſcattered all over. 
die Lidtſtrahten zerſtreuen, to ſcatcer 
the Beams or Rays of the Light. 
dle Feinde zerſtreuen, (/guy.)-to rout 
or defeat the Enemy, to dieperſe 
the Enemy. 
ſein Gemuͤth zerſtreuen, ſich zu zerſtren · 
en ſuchen, to diſſipate one's Mind. 
zerſtreuet, in Gedanken ſeyn, to be ab- 
ſent, to be unattentive, that has | 
2 Mind always wanderi 
er iſt beſtandi ME; he is is con: | 
tinual Abſtrackien. 


1 


— 
os 


* 


Zerſtören⸗ verb. reg. a. to demolifh, 
to deſtroy, to lay waſte, to ruin, 


bre%k the Mesſures or Defigns' of 


Iveriſe, to reduce to or to beat 


* - * 


) 


deſtreyed or that iv eaſily deſtroyed, | 


þ 
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1 'Zerftreuung, die, Dif ipation, Dirper 
fion, Scattering, Disperſing ; al/, 
gur. Distraction, Abſence of Min; 

- Unatteution. Tap! 

Zerſtuckeln, verb. reg. att. to divide i in 

to ſmall Pieces or Parcels. 

Zerſtuͤcken, Zerſtuͤckeln, verb. reg. au 
to piece, tO-put in Pieces, to mak 

all to Pieces or to Bits, to cut up 

alſo to ſhiver, to break in Pieces 

to trunk, to pull i in Pieces, to di 
member. 

Zerſtücken, das, die Zerſtuͤckung, Zet 
ſtuͤckelung, Piecing, Parting, Cut 
ting in Pieces, Cutting up, Dismem 
bering, Pulling in Pieces. 

Zerſtuͤmmeln, verb, reg. at. to muti 


late, to maim, to mangle ,'to cur bo 
tail, to dumember, to lame, t. 
eripple. 
Zerſtuͤmmelung, die, Motiladion, Curl: 
| _ failing, Dismembering. Ze 
Zen bellen verb. reg. aft, to part, ll 
ſhare, to divide, t& fever, to hi 
© ſever, to ſeparate a Thing, to pu Ze 
it aſunder or in, to or into. Pieces 
— to reſolve or diaſolve » to dill 2, 
1 eine Geſchwulſt zertbeilen, to disſoln Y 
or remeve a Swelling or Tumour © | 
. Gewdlf-zertheilt ſich, the Cloulſ | 
pate. 
die Senne zertheilt die Wolken, th ae 
Sun diſſipates or parts the Clouds Jet 
ſich zerthsilen, to diflipate, to d | 
erſe, to divide, to part, to df} ger 
ye itſelf. 42 
ſich in kleine Aeſte oder Adern zerti Zer 
len, to ramify, to part into lit 7 
Branches or Veins. , 
ein zertheilendes Arzeneymittel, a dif ger 
cuſſive, a reſolutive or disſolvin . 
Medicine. die 
Zertheilung, die, Diviſion, Dividing 
. Diſſevering, Disſolving, Parting 
Sharing, Dismembering. Ze. 
die Zert eilung in kleine Aeſte, . ti 
Rotation - or Pranching of ., 
"0 Veins). | die 
: & 
S Zerz 
* 
gerthelber, adj. & ado. diviſible, W 3er; 
parable. 


Zertrennen, verb. reg. aff. to unſen 
unititeh, to ſever, to disſever, 


N ſed * ſe 


Zerſtreulſch, adj. & . what way be 


keporate, to disjoin » to dism J 


= 


>, 
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7 OLED to Seds out, ae, to 
| disunite. 

ne Nath zertrennen, to rip up a 
Seam, to. uaſew it, 


Disper 
. all 


ide in} eine Heurath zer:rennen, to break off 
or diflolve a Match, a Marriage. 

eg. ar Freun dſchaft z rtrennen, to break, to 

D make diſuniſe a Friendtiſhip. 

cut up gertrennlich, 4 J. & ado.” ſeparable, 

Piece ſeverable , diſfoluble, diviſible, 

to du that may be ſeparated or diſunited. 


Zertrennlichkeit, die, Separability, Apt- 


3, el neſs te be diſſ:vered or diſſolved. 
» Cut gZertrennung, die, Separation, Seve: 
15mem ring, Disjoining, Disjunction, Diſ- 


5 muti 
to cur 


tion, Diviſion, Disunion. | 
Zertreten, verb. is reg. alt. to bread or 


me, te trample upon, to iread, to trample 
| or bruiſe under one's Foot, to tread 
„ Cur to Pieces. | 
| Zertretuns,, die, Treading, Temp.” 
art, to" ling upon» Bruiſing a Thing under | 
to di ones Foot. x 
ito pu Zertruͤmmern, verb. reg. ai, to deſtroy, 
Pieces to break to Pieces, to {plit in pieces. 
to dill Zertrummerung, die, Deſtroying, Break · 
ing, Splitting in Pieces. | 
disfolrdf Zerwaſchen, verb. reg. all. to waſh to 
umouß pieces. to ſpoil by or with too much 
Cloud Wa (king. | 
P erwehen, verb. reg. 45. to diflipate 
n, t by a Puff, Blowing or Blaſt, _._ | 
Cloud Zerweichen, verb. reg. aft. & neutr. to 
to di ſoak too mich. 
to di Zerwerfen „ verb. irreg. af. to throw | 
or caſt in Pieces. 
: zertl Zerwirken, verb. reg. aft. ( Huntiag 
to lit Term) to ſkin, to unceſe or flea 
a Deer. 
ad Zerwuͤhlen ; verb. reg. at, to root or 
${olyi rour,'to rake up 
die Maulwuͤrfe aden dieſe Wieſe ga * 
ividi zerwühlet, the Moles have roote 
Parting or routed the whole Meadow. 
| Zerzauſen, verb. reg. aft. to towze or 
te, u towſe, to pull or worry, to hale 
ng 0 and toſ about. 
| die Haare jerqaſen, to pull by. the | 
Hir, to put one's Hair in Diſorder; | 
alſo to uncoif. 
Zerzauſen, das, Towzing, pulling or | 
2 Worrying, Haling about, 
ible, . Zerzupfen, verb. ON af. to ups tg 
BE 
[nſew we” | 
every 1 2 : 
dismei FEE 


00 


ſolution, Breaking off, *Interrnp- |, 


: 


elnen zerren, necfeg, to produces; to 


"4: 


Zerren, orb. reg. act, to purr or be 
about, to tear aſunder, to tear, 
pull or draw with Violence > to. 
Worry, to tug. 

einander zerren, to teaze, ver, ole. 
gue one an other; 4% to pull aud 
hale one an other about. 
einen herum zerren, to tug, towze, 
pull, hale or worry one about. 
den Hund bey den Ohren zerren, to 
pull a Dog by the Ears. 
einen bey dem Arm, Mantel zerren, 
to pull one by the Arm, the Cloke. 
gur. das Mall zerren, verzerren, to 

wry one's Mouth, to make a wry , 
Mouth, to wreſt one's Mouth > to 

make wry Faces. | 


es, urge, anger or —— | 
one, to intice, to enrage one, to 
teate one, to quarrel wich him. 
Zerren, das, the Pulling or Haling . 
about: "Urging,. We en or Ex- 
aſperating. 
Seſe, | die, A Sean, a Kind of a Fich- 
et. 
Zeter, interj. Woe! Unfortwaantd 
Jetergeſchrey, das, an abominable Cry, 
SN Cry of Murder, Aa lamentable | ch 
6 EE 3 
Zeter, Zeter Mor dio ſchreden, ein Je. : 
tergeſchrey anfangen, to ery out: - ©, 
8 to begin an abomiuable 
; 
Zettel, der, a Note, a Schad le or 
Bill, a Roll or Scroll or Serip of | 
Paper. 4 
Zettechen, das, a \ Billet or Ticket, a: Mi 
ſmall Note. ky 
etwas auf einen Zettel ſchreiben 
write amethiug upon a Bit arScrip. a 
of Paper. 55 
er hat mir einen Zettel geſandt, he has. 
fent-me a Note or a Bille. 
in. Konddlengottel 1 a Play - Houſe - p 


S, , (Term of the Weavers) * 5 


— 


Arp. f 
Zetteln, verb. reg. aff. to warp 3 3 i= 
- ſtead of verſtreuen, to ſcatter, to 
2 to diſperſe , to ſow ,. to 


fe — * ihr iettelt! ſee how 745 8 

3 5 5 + Hs . 
ette n, arping the 0 
diſpoſing the Threads for Sg. > 
of Cloth, 


\ \ 


. | | 0. I" Ke. ſee chen. : 


3 3 


Ty 


— 


— a 
r 


1 . 8 * 5 
1 * 0 * * 
7 5 * 
4 
; Z - =» 
* 
4 * 


Zeug, der and das, the Stuff or Matter 
45 of which a Thing is made. 
die Kanone taugt nichts, der Zeug dazu 
iſt ſprode, the Cannon is good for 
nothing, its Matter or Stuff is 
- brittle or eager. 1 


iiſt, the Stuff of which this is made. 
die Arbeit, das Macherlohn iſt koſtba⸗ 
reer, als der Zeug, the Work or the 
Faſhion is dearer 

I |: WS 55 
Zeug, (Hunting: Term) the Toils that 

are pitched for Hunting. 
Zeug, gewebter Zeug, Stuff. 


ſeidener, wollener Zeug, Silk-, Wool- 


len - Stuff. 


F . leinener Zeug, weiſſer Zeug, | Linen 


( JLloth, white Cloth. 


1 8 
7 > 
571 


Paſte or the Stuff of which the 
„Paper is made. OS 
Artiſans or Tradesmen call Zeug, the 
Iuſtruments, the Tools uſed by 


„„ a 


Trampery, Traſh. 4 
was ſoll das unnuͤtze Zeug? what's 
> | this uſeleſs Stuff for? 1 
garſtig Zeug reden, to keep a naſty, 
E >; filthy Diſcourſe, to talk bawdy. 
lächerlich Zeug, Stuff to laugh at, 
E- _ Nonſenſe, novſfenſical Stuff, Im- 
| -peftinence. | er 
Zeugen, adj. & adv. of Stuff. 55 
dAleeeln zeugenes Kleid, ein Kleid von Zeug, 
Habit of Stuff, of Cloth. 


| gdrucker, der, one who figures 

WE ; on OS. 3 
Zeugfabrik, die, a Manufactory of Stuffs. 
Z3ieugfabrikant, der, Zeugmacher, a Ma- 


© mufaQurer of Stuffs , a  Serge- 


FT 8 ; 
Zeug hauptmann, der, 'a Captain of the 
1 Artillery. —© . 
Zeughaus, das, an Arſenal or Ar- 
Zieugherr, der, a Name in ſome Towns 
or a Perſon of the Magiſtrate that 
3 bas the Inſpection of the Arſenal. 
Zeugknecht, der, an Artillery Boy; 41. 
7% a Man that works in an Arſenal, 
Zeugmanufaktur, die, a Manufacture 
od Manufactoty of Stuffs. 
|. -- Zeugmeiſter, der, the Keeper of the 
- | . Arſenal, the Maſter of the Ord- 
ny Hance. : „ 


s, 
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der Zeug, aus welchem dleſes gemacht 


than the Stuff 


Zeug, (Term of the Paper Makers) 


Zeugamt, das, the Artillerie- Office. 


der General - Feldzeugmeiſter , the 
Grand - Maſter of the Ordnance. or 

of the Artillery. | 

Zeugraſch, der, a Kind of a light 


Serge. ; 
Zeugſchacht, der, ſee Kunſtſchacht. 
Zeugſchmid, der, the Artillery- Smith; 
alfo a Smith that makes iron Tool 
or Steel Inſtruments for Tradesmeo, 
Zeugſchneider, der, a Taylor that makes 
and mends the Toils for Hunting, 
Zeugſchreiber, der, the Clerk of the 
Arſenal. 1 
Zeugſtadel, (Hunting -Term) a Store. 
houſe where the Hunting - Toil 
' 200 other Things for Hunting arc 
EE 3 
Zeugwagen, der, a Waggon or Cart 


ing are transported, alſo a Waggon 

to transport Stores of War or war. 
like Stores on. 2 q 

Zeugwarter , der, an Armoury-Keeper, 
an Iuſpector of the Arſenal. 


| | Zeugweber,, der, Zeugwirker, a Clothicr 
nichtswurdiges Zeug, paltry Stuff, der, Zeug 


or Weaver, a Weaver of Stuff. 


* TEENY — 


212 _ 


Zeuge, der, a Witneſs, an Evidence or 
 Deponent. SE 
Zeugen beybringen, to bring in Evi. 
.  dences. 5 
ein Zeuge, der es mit Augen geſehen, 
ein Augenzeuge, an Eye · Witneſs or 
ocular Witneſs. 08 
ein Ohrenzeuge, einer, der es von Hl. 
ren ſagen weiß, an Ear · Witneſs. 
ein glaubwuͤrdiger Zeuge, a credible 
Witneſs. 5 
ein unverwerflicher Zeuge 
proachable Witneſs. | 
eln falſcher Zeuge, a falſe Witneſs, 
ein gedungener Zeuge, a Knight of the 
Poſt, a hired, a falſe Witneſs. 
einen Zeugen abgeben, to witueſs, to 
bear Witneſs. | | 
ich nehme euch alle zu Zeugen, I call 


upon you all to witneſs. 


2 an irte · 


neſs, or God bears Witneſs to me. 
ich rufe oder nehme Gott zum Zeugen, 
I call or take God to Witneſs. 
dle Zeugen abhören, to interrogate ot 
examine, to admit the Witneſs, (0 
hear the Witneſſes. | 
ein abgehoͤrter Zeuge, a Deponent, an 


9 
N p 


| 


examined or interrogated Wield 
MES el 


Gott iſt mein Zeuge, God is my Wit 


Zei 


on which the "Foils &c. for Hunt 
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thell Zeugen darſtellen, to produce Wit- 
nce or neſſes. fy 5 . get Verachtung, too great Familia- 
die Zeugen verwerfen, to except againſt rity engenders or breeds Contempt. 
light] Witneſſes, der Muͤßiggang zeuget das Laſter, Sloth - 
die Zeugen gegen efnander ſtellen, co] or Idleneſs breeds or engenders 
t. confront the Witneſſes. „ Vice. 7 ⅛P‚l EN. auf 
Smith; I ſich auf einen Zeugen berufen, to refer | Zeugend, adj. & adv. generative, teem- 
Toon to a Witneſs. — 2. - 0 . 74 
esmea es ſind keine Zeugen dabey geweſen, | die zeugende Kraft, the generative 
makes there were no Witneſſes to it. FRCUNy); - 2% e 
inting. ! falſche Zeugen anſtiften, beſtellen, to Zeugendung, die, der Zeugefall, (Term 
of the ſuborn, to prepare and procure | of Grammar) the Genitive. LI 
ſalſe Witneſſes. | Zeugniß⸗ _ 4 rgiepr a Wit- 
Store- 4 | ; | nels or Evidence, an Account one 
Til ſummer Zeuge, a mute. Witneſs,” 8 or more Witneſſes give of a Matter. 
Thing that may ſerve for a pro- 14 aner 
pg ate bable Evidence. 5 ein eee geben, to bear 
, 1tnels. e 0 i. 
e Care Nane, verb. g. a, Zrugni geben, | gence, „. 68. 
to witneſs, to teſtify, to depoſe, 2 BEL 3 
. bear Witneſs, to ſerve for a Wit- or i 5 i 95 
Aggon ſs, to give Evidence as a Wit- „%% YOU OS UE ne 
r war. a 0 8 it] ein Mann, der cl gutes Zeugniß hat, 
| EY: > \ an o ion 
ceeper wider jemanden zeugen, to bear Wit-| 9 e W 1 
| _ againſt one ,.to depoſe againſt | er hat aur Zeugnifſe aufzuwelſen, ns 
lothier ripe, PS PRES YT has good Atteſtations or Certifi- 
dieſe Gewohnheit zeuget von der Bar- | | : | ; 1 
uff. br ey dl ſer Zeit „this Cuſtom | _ e he bears a good 9 75 
ewe the Fata o ae ein ſchriftliches Zeugniß, a Teſtimonial, 
ae, ng the Barbarity of thoſe | a Conificas lieder Te 1 
nce or Ms. wy | ” ot ſtimony fet down in Writing. 
Zeugenausſage , die, the Depoſition of | nehmt dies als ein Zeugniß 5 1 Et 
u Evi. . Witneſſes. ; — - |+ Ffenntlichfeit an, take this as a Ile. 
die Zeugenausſage widerlegen, to ex-] ſtimony of my Acknowledgment 
eſehen, i <P" _ e- Depolitions of the] or Gratitude, oo 
itneſſes. | | N b | 8 
11 8 geugeneid, der, the Oath taken of a | . 0 ” Ro aro gang Seugnif, 79 5 
on Hb . che Oath a Wine ein Zengni, ſo vor Sericht abgelegt wird, 
: 2 "ES a Depofition, an Eviden rem - © x 
— deugenfuͤhrer, der, a Producer of Wit- | a Witney Te os ET 998 AE Ray 
vefſes'or that produces W itneſſes. die Zeugnißbriefe, Teftimonials, Cer- 
| irte- eugenverhbr „das, the Hearing, Ex-] tificates, authentic Records; 44. 
mining, Iaterrogating of Wait- ſo the Credentials and Recreden- 
neſs, neſſes, the Ioqueſt of Witneſſes, tials of an Evox. 
of the Nengenrodel, das, che Protocoll of the | Zeugung, die, the Generation, Pro- 
els. Depoſition of Witneſſes. | I } creation, the Act of engendering. 
fs, to oh nt ; | zur Zeugung tuͤchtig, untuͤchtig, fit or 
. 3 able, unfit or unable to beget 
| Tall | | 26 Th for Generation. 78 
_ Sn 15 die Zeugung der Kinder iſt 
y Wit⸗Peugen, verb. reg. aß. to beget, to] des Eheſtandes, the Procreation of 
to me. Procreate, to breed, to cngender | Children is the Aim of Marriage. 
Zeugen, or generate. . 3 das, the Coition. 
fs. er hat viel Kinder gezeuget, he has be- Zengungsglieder , die, the genital Parte, 
zate ot gotten or procreated many Child- . the natural Parts. 2 
eſs, o ren. _ © | Zengungsfraſt , die, the generative Vir - 
jedes Thier zeuget ſeines Gleichen, tue or Faculty. e 
nt, an every Animal begets, engenders | Zeugungstrieb, der, the natural In- 
1 or procreates its Like. 2 ſtiuct that leads to . 
1: TT + ; „ 1-2 ns 
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| gen, nas Veli ver- Manerziene!, e a 
tue, the Faculty or e for Ge- Flur ziegel, Square Tiles. 
neration. ein Brand , Ofen voll Ziegel, a Burn. I 
Siet „die, große Roſinen , ; Raiſins, ing of Yers,. an Oven or a Kiln 
Malaga Raiins, large dry Raiſins. | full of T 
i Sue der, Civet, (a thick and odo- Ziegel auf die Latten hangen, to hang 
5 Liquor drawu from Ci- | the. Lites on the Laths. 
Fer |. mit Ziegeln decken, ta cover wih 
S 4 ick, Zicken, a Kid; ſee | Tiles 
Ziege. Ilegelbrenner, der, Zit aefer, Jiegelſtrei | 
Zickeln! verb. - meutr. junge Ziegen“ cher, a Tiſer, Aa ilemaker ; ale 
werfen, to kit. | . a eee 
_ Fieche, die, a Tick, as cover. "I eres. die, tegeley . a 
we Jiechen uͤberziehen, to be freſh | huͤtte, a Tile- Kiln, Brick - Kiin, F 
or clean Lining” or Ticks | Tiler's Hut. 
over a Red. a Ziegeldach, das, a Roof covered with , 
Ziege, die, a Goat, a She Soest. Tiles. 
die angoriſche Ziege, the Angora Goat. | ein einfaches Ziegeldach, a thin or F 
die wilde Ziege, a wild Goat, a Doe, | fingle Tile Roof. . 
a the: Gheveril, a Shamoy. - ein doppeltes Zi- geldach a double Roof 
die axabiſche wilde Ziege, an Autilope Be a Roof which is laid with a double of 
=. or Gael. Row of Tiles. 
eine Heerde Ziegen, a Trip or Herd Fiegeld-fer der a Tiler or Bricklayer 95 
8 r ieaelerde, die, Clay or Earth fit to make \ 
Zickelchen, das, Ziflein, die junge Zie- Tiles and Bricks of, | Tile - Earth -* 
T2 ge, a Kid, a young Goat, a Kit- Ziegelfarbe, die, Tile- or Brick - Co > 
ten. tour. 2 
jegenart, die, the Goat - Nied. I Ziege farbig, adj. & adv. of the Colour G, 
tegenartig , ad of a Goats- Me.” of Brick. 
Adee, an 7 der, a Goat, 2 he Goat, a | Ziegelhuͤtte, die, fee Riegelbrennermn 1 
Bue 'Ziegellehm , der, „ Clay 10 make Tiles . 
See der, ein eiſerner Hebebaum off c 
mit einer geſpaltenen Klaue, an Iron Ziegelmeiſter, der. the "Matter - Tilet i 
Leaxver with left. or Maſter Brick - Maker. 1 
Ziegenfuß, is alſo a Name for a bir. | Ziegelofen, „der, a Tile- m/s Brick 
wrigh:'s Crab. 4 Kitn Ae 
3 ocr-wef das, Gosts- Hair. Riegettcth | adj. & adv. of a brown - | Bi 
Kamelot von d Ziegenhaar-, Camlet of | Colour like that of Tiles. th 
© Goats- Hair; 4½ Barracan. Ziegelſcheune, die a Tile - Hut. f 
| Fiero, das, Goat's Rue (a plant). eee dle, (Term of the Miner; 
Ziegenleder, das, Goats- Kid Cheve- |' a Layer of Pit - Coals, where the lem 
ril- Shamoy- Leather or Shamoy: 1 Coals are mixed with Earth. ft 
-* Dirgenſpety, adj. (Term of the Mr | poor Layer or Stratum of Pit- Coal ſeit 
ners). 0 Ziegelſchlaͤger der, a Labouring- M e 
ein ziegenſpecklger Gang, a Vein o | that prepares the Earth for Til to 
A 55 white Quarz. or Bricks. $1 
RE Siegen die, the yellow Star of F'gelſparren , der, a Rafter for” a Ti tine 
7 -- « _Behlebemy(a Plant). — LOOK.” zi 
8 der, a Lie- * 7 Ziegelſtein der a Brick, a. Tile; al ig 
*Ziegel ſtreichen, to monld Tiles 8 i 123 Square - Brick to /pive' with: 8¹ 
Pfannenziegel, ohtziegel, — „Ziegelſteinöhl, das, Brick - Oil. Vor 
Tiles, pan T. . = Ziegelſtleicher „der, a Ter, he thi 
Kehlziegel, Sutter Niles: 4 = | moulds Tiles or Bricks.” 
WE ; Ledge 1 Nagler, 1 5 oe apo tat reed 
orſtziegel, Kidge-- Tiles, Top 5 
5 Corner Tiles. | . E ; 
N Til. annealed er il VV 
85. NEL 5 2 N 95 LS 2 
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. . iger, der, (in Switzerland) | 
Milk - Whey. 
Burn. Sigertaſe, der, Cheeſe made of ſour. 
a Kin Milk * 
: jehen, drs, irreg. aff. i< che, dit 
o hang zieheſt, er ziehet. wir ziehen & c. y perf. 
| ich zog. ub. zoͤge, perf.” ich habe. ge» | 
r wich zogen, imperat. ziehe (Zeus), to draw, 
ull, lug, pluck, tug. 
gelſtreußß in die Höhe ziehen, to draw on high | . 
r; ao or up. 
die Pferde ziehen die Kutſche 5 the 
Ziegen] Horfes draw the Coach. 
in, kin Schiff ziehen, to tow or hale a 5 
fs Ship 
d with den Den. gegen jemanden ziehen, o 
E draw the Sword againſt one. 
hin or einen bey den Ohren ziehen, to pull 
one by the Ears, to pluck his Ears, 
e Roof to lug him. | 5 
gouny Gaſſer z . to draw Water out of 
oy a Well. 
klayer Sein ziehen, to draw Wine, to take | 
o make Wine out of a Caſk with a Siphon, 
e Cock or Faucet. | | 
00 einen Ring von feinem Finger ziehen, 
col to pull a Ring from one's Finger. | 
Celouſf Gold aus den Bergwerken ziehen, to 
. draw Gold out of the Mine. 
1 log ſeinen Degen aus der Scheide ziehen, 
po to ne one s Sword out of 
. Seabbard. 
_— dc aus dem Handel, aus der Sache at; 
brick ben, to get out of A out of 
n Scrape. N 
en rell Jiehen, inflesd of befreyen, to deliver A 


or free, to diſcnga 


ip one's Neck ont of the Collar. 


freyen) to get one out of Priſon. 


ſeinen Freund aus der Gefahr ziehen, 
to get onEs Friend out of Danger, 


-aTi . aud ben Staube, aus dem Koth 
5 ziehen, to raiſe one from the Duſt. 

e; a eu, Ziehen, t to reap, to get, 4 

th. whe; to receive; to draw. 

| Vortheil aus einer Sache ziehen, 

he th reap, to get a Profit or 9 | 


tage of a Thing. 


er zieht zehn tauſend Babes Elnfdnfte | | 


von ſeinem Gute, his Eſtate yields 
him ten thouſand Florins a Lear; 
or he makes ten thouſand F a, 


1 
4 


den Kopf aus der Stiling nge ilebins to | 


vj wa or free him from Dan- | E. | 
einen Bogen ziehen, ? (abdrucken) 7 


| 


=) 1 of his Eſtate... 


ew. 


E 


2 


1 _ 


. 


AS 


jemanden aus dem Gefaͤngniß ziehen, be- | 


a ein 2 en to rifle a « Bora of a. 


einen Wechsel ziehen to . or e 


a Bill of Exchange, tw charge a 
| Correſpondent to pay aa expreſſed 


dum to him chat preſents a Leiter I 
. Of Change or a Draught on him. Ig 


3 „ lignifies alſo to extract by 
Way of diftilling, or Diſtillation. 

dem Saft aus den Krdutert) ziehen, to 

draw or extract the Juice out of 
Herbs, 

figur. etwas aus einem Sichriftſteller 

ziehen, to draw, to extract, to 

collect, to pick, to take out of 

an Author. 

er at alles aus den Schriften der Ab 
n gezogen, he has taken or drawn. 


every Thing out of the Works of | 


the Antients. 
eine Folgerung, einen Schluß aus et 


was ziehen, to draw a Co: e ee 
a Concluſien or an Argument of _, 


a Thing, that is to infe r to con- 


clude. 


Ziehen, ausdehnen, to firetch, 10 6 ex- 8 5 


tend, to pull out. 


Drath ziehen, ta draw Wire. + 0 15 


Gold, Silber ziehen, 
| Gold, Silver. 
Aer.) den Vorhang über etwas 1 
hen, to draw the Curtain over 
 fomething, to paſs in Silence Wbat 


to wire - draw 


is not fit or onght-not to be told. 8 


off a Thing, to ſpin iht, to 


eine Sache in dle Lange zie heg, to put 
draw it out in Length, 5 delay, 


the Concluſion. 


| die Worte ziehen, langſam reden, to 
drag one's Words, _ to draw out 2 


po. s Words, to ſpeak very flows 
or dreamingly . 

gie en, eine Linie auf dem Papier zie⸗ 

hen, to draw a Line bn the nh 


Ziehen drucken, abdrucken, to draw ' 
Or. print. | 


draw a Sheet to rior it off to 
print it; ſee Abziehe . 

che Lotterfe jen, pk draw Lot 
ter 


drawn a Blank 


Halme ziehen, um etwa loſen, to. ow.) 
Cuts or Straws, Ke 


Lichter ziehen, to make, to dip. er 


caſt Candles. 
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ich habe eine Niets gezogen, * have; | | 4 ; 


5 Blaſen ziehen 
eeinem Haſen 
YG einem die Heut fiber die Ohren ziehen, 
92 ver Gericht ziehen, to ſummon 
5 zur Strafe ziehen, to inflict or lay a 
Hemanden über etwas zu Rathe ziehen, 


to conſult with one about ſome - 
_ thing, to aſk one's Advice about N 


| Wop Sache in Erwaͤgung ziehen "4 to 


— 


i a 25 — in Verdacht ziehen ; to fuspect 
| # etwas auf ſich ziehen, to apply a Thing 
Ito onetsſelf. 

n 1 er iſt ſo mißtrauiſch, daß er alles, was 


3 8 mak 


by 4 etwas zu Sinne, zu Gemuͤthe zle- 


3 22 an ſich ziohy! 
| zichet durch Gini Manufaktu⸗ 


6 
* 


8. 


98 ggehene Robr, a rifled” Barril of | 


5 a Gun, a Gun channelled or cham- b 


= W i on Gute , 7 
atten ne ge oder aute nie. 
hen, 1 bg a Violin, a Lute. 
I draw liters. 5 
das Fell uͤber die Ohren 
ziehen, to rip a wards to uffeaſe 
eie Hare.” 


fo ſtrip or kin one. 
or call one before a Juſtice. 


Puniſhment upon. 


conſider about a Thing, to take 


a Thing into Conſideration , „ to 


Ae a x ri it. 

welfel ziehen 

"i ing, to doubt It, to call i In or 
into Queſtion: * 


one, to miſtruſt him. 


an ſagt, auf ſich zieht, he is ſo 
aspicious or diſtruſtfull, as to 
an Application of every 
one ſays to himſelf. 


Tü 


ben, to take a Thing to Heart or 
to 2 to be concerned 1 
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1 7 or Wind; al/o to breathe in b 


te Erde nieht 2 oe in fi. "the 12 
6 


Earth ſuclss, w, i s or drink: 
the Rain. 


der ſandichte Boden zieht ber Regen in 


ſich the fandy Ground oport e | : 
am Ruder zieben, to tug ar the Ord 
W. to, to | : 


ſwallows up the, NA 


attract. 


sgebreiteten Handel allen 
Nyon Europa an ſich, Eug⸗ 


0 


chief or other upon one'y ſelf o 


to queſtion a | 


Ziehen, fignifies alſo to nouriſh, te 


2 ein Kind wohl erziehen, to tutor, bring 


\ . Zie ; 7 8 
ape by its ManufaQures and 
extended Trade. 


- an ſic ziehend, attractive. 
der Magnet zieht das Eiſen an ſich, ch 


Iron. 
Jemand an ſich zſehen, to bring oie 
over to one's Opinion, to one' 
Intereſt, to gain one, to draw one 
in, to draw him to one's Party, to 


engage him to one's Side. 


: Po, etwas auf den Hals ziehen, z'3ie 
hen, to drew or bring ſome Mis 


upon one's own Head. 

| einen Geruch an ſich ziehen, to attrad 
an Odour or Smell. 

nach ſich ziehen, to draw after i it; all 
fur. to have Conſequences, to 
be of Conſequence. _ 

das zlehet ible Folgen nach ſich, that 
is followed or attended with bad 
- Conſequences. - 3 

das wird viel Gutes nach ſich ziehen 
that will be attended with good 


| has kann wichtige Folgen nach ſi< zi 
| hen, that may be attended with 
great Conſequences. 


breed; to cultivate, to bring up 
Bi 0 "Pa 5 6 
ume flanzen umen zie 
to cultivate, to raiſe” Trees, Plant 
Flowers. 
. pf ziehen, to breed Cat! 
_ Horſes. -- 
Kinder ziehen, groß ziehen, to bring 
Children, to nurſe; or train up 
| ders 
n Kinder, well bred Chi 
ren. 


up or educare a Child well. 
dieſes Kind will ſich nicht ziehen laſſa 
this Child Nis, all 3 
or Leſſons. 

L They Fe alſo: die Sqholtern ziehen 
: the Shoulders. 


5 5 r sel 


rupk up his Shoulders. 

Ziehen, is alſo . employed, as a verb 

e 

wohin ziehen, to remove ſomewhert 

do go to live fomewhere, 

er if nach Berlin gezogen, 47 is gol 
9 one was 4 0 


U _ as or 15 an the Oy | 


-- 


8 


x. 


. * 


= 


3 or Loadſtone attracts thei 


n 
F 
Et 


res ant 
ich, th 
Acts the 
vg one 


O one” 


aw one 
ITty , to 


7 zuzi 
ne M's 
ſelf o 


| attract 


it; all 


5, that 
ith bad 


ziehen 
h gool 


ſic zi 


>d with 


iſh, tc 
ing up 


ziehe 
Plants 


_Cattl 


5 bring 
rain uf 


4 Chili 


5 bring 


[. 
1 {aſe 
-uCtion 


go from one's Houſe or Lodging. 


ws. 5 
* - : * * 


„8 


3 as Ziehen der Vögel, the kamge of Wo 


* 


zu Felbe; in den Krieq' teflon z to'go 


to War, to take the Field. 
auf die Wache ziehen, to mount (the) 
Guard. , 
aus einer Stadt, aus einem Lande zie. 

hen, to evacuate a Town a Coun- 

try, to leave a Town, a Country. 
in fremde Lander ziehen, to go abroad, 
to travel into foreign Countries. 
aus dem Hauſe ziehen, to remove, to 


ausziehen, in ein T . Haus ziehen, 

to remove, to ſhift one's Lod- 

ging, to go « live or dwell in an 
other Houſe. 


nach London ziehen, to 80 and ſettle 


at London. 
zu einem ziehen, to g0 to 2 with 


— 
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the Birds. 
das Ziehen der Kinder, the Edueatiou, 
:aining up, Nurſing, 
up of Children. f 
Ziehend, adj. & adv, drawing , at 
tractive. ES 
an ſich ziehend, reizend, lokend, attrac- 
tive, NNE» alluring, 
ing, engag 


ziehende Vögel Birds of paſſage. 


» 2. 


WV. 5 


1 9 55 s die, the Wire. - Drawer's, 


one, or to live 
- Houſe. . 


von einem ziehen, to 5 eve ce {3 


one, to leave any one's Houſe. 
durch eine Provinz ziehen, to paſs, 
to march through a Province, to 
\ traverſe a Country. © 
übers Meer ziehen, to paſs the Sea, to 
g0 beyond Sea to croſs the Se 
weiter fortziehen, to move or march | 
further, to 
Zithet_ hin im 
in Peace! 


das Wetter zſehet ſich gegen die oder 


n. . 
Frieden, go or depart 


towards the Town. 


ſes' a Fog or Miſt. 
es ziehet ein Wetter auf, 
Tempeſt forming. ſelf, or there 
ariſes a Tempeſt, 
der Wald ziehet ſich langs den Bergen 
hin, the Foreſt or Wood extends 
along the Mountains. 
den Kuͤrzern ziehen, Mgur. to fall ſhort, 
to get the worſe on it, to give 
Ground, to loſe the Day. 3 
Slehen, das, die Ziehung, the Drawing, | 
Pulling, Haling about, Lugging, | 


ging. 

has 48 Sehe der Daume, the culture 
of Trees. 

das Ziehen der Metalle in duͤnne Plat⸗ 
7 che Flatting of Metals. 
die Ziehung der Lottetie wird bald vor 

ich gehen, the Lottery will be 

drawn in a very ſhort Time. 

das Ziehen aus einem Hauſe , the Re- 
moving or Shifting from one 
Houſe to an other. 


—— 


nach der Stadt, the Tempeſt draws | 


there is a | 


Bench. | 

hbar , adi. & ad. textile, that a 
be drawn into Threads; 4% duẽ. 
tile, that may be ſtreiched. 


tiluy of: Metals. 


Zlehbengel, e the Swipe, che bens. 125 


Beam. 


* - 


Brings. : 


charm- 


Ztchdarteie, die, der Metalle, the Duc- - 


ziehend, © adv, langam, nov, bes. 5 


— 
11 
F 


Ziehbrucke, d die, „ Zugbrücke, a Draw. 1 


rige. : 

Ziehbrunn ; hr „a Well wich a Wheel . 
to di aw up the Water b 
Ziehe, die, die Erziehung eines fremden 
Kindes, the Nurfiug of an -other 

Perſ:n's Child. 


es ziehet ſich ein Mebel auf, there hog: | ein Kind in die Ziche bets. to give - 


a Child to Nurſe, or to put. * 50 
to Nurſe 
Ziehe, ſignifies alſo, the Act of mock- 
ing or railing-any- one. 
Ji eiſen, das, an Iron to draw a 
hing out, or to ſtreich any Thing 
with; alſo a Metal - Plate with Holes 
in it to draw the Wire through 


Zieher, der, a Drawer, « Perſon that 
draws any "Thing! \ | 


1 


ein Drathzieher, a Wire Drawer. a 
ein Solddrathzieher , a Gold- Wire 


Drawer. 


der Zieher an einer Fönte, the Trickes - ff 


of a Gun. 
Mw 

for 

Towage, Towing : 


, der, the Fee or Wages 
rawing, Pulling or Haling, 
Money paid to 


thoſe that draw, hale or tow a Ship. 
if Ziehgatter, das, a Grace or Lettice in 


a Mill, by which the great Axle- - 
Tree along with the 85 Water- 
Wheel may be Taiſed, * bes,” 


n * 3. age 5 1 
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Ziehgeld das, the ben or Magee 


ald for the Nurſing and brin in 
* of a Child. 977 


DI Ziehhaken, der, « Hook to Fig ſome- 


thing out or up 


i Ziehhechel, die, a 2 8 Hatchel uſed 


*. by Periwigmakers. 


5 Ziehkind , das, a Child that is given 


to Nurſe, a Fofter- Child. 


© Riehffoben, der, a Tool of the Joiners, 


'A Kind of a Gag in which Liſts, 
'Corniſhes are faſtened to 8822 
or channel them. 


Ziehtopf , der, ſee Sdrbpftop}. © 


|  Iiehocs, der, a Draught- or Yoke - 
| 


| I - 
"IE * 
* ys 
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MY 
* 
- 


- 


in a Bee - Hive — which the 
Bees go in and ou 
3 der, a Pin · "Maker s Bodkin, 


45 alſo a Punch or Bodkin of che Wire- 


drawers to bore and w:den the 


Holes wich, g which the groin | 
ds drawn. 


Ziehmaſchine, die, 

draw or ſtretch a Thing with. 
Zieh mutter, die, 
or Nurſe of a Child. 


ie das, in Water Mills, the 

B 4 Wheel, which may be hung 
igher or lower. 

| Zirhpſtſtr, das, a Veſicatory or Blis- 
{zermsg - Flaiſter. - 

Ziehrad „ das, a Draw - Wheel by 
Means of which the great Water 
4 Wheel, that turns two Mill. Works 


ſchacht, der, ſee Foͤrderſchacht. 


lehſcheibe, die, a Kind of a Wheel by 
Means of which ſomething is 


drawn; alſe the round flat Board 


With Holes in it, through which the I 


Candles are drawn. 


Ziehſchraube, die, 1) a Coopers Turrel, | 
2) a Surgeon's Terebra or Piercer, 


Ship- Buildi „ a Screw by 
N | in ſoviel Zielen bezahlen, to pay at or in 


3) in 


. hich the Timbers are drawn or 


— to- whatever Side it is HE 


Line by which any Thing isdrawn, 
the Line by which a Ship is towed 


or haled up a River or againſt the 
Stream. 
Ziehſtange, die, a pole by which ſome- | 
thing is drawn, 
die Zlehſtange an nn 12 2 25 the 
a Pump. 78 | 


2 825 of a 


das, the Hole or Opening 


the Foſter - Mother N 


or two Sets of Stones, is hoiſted up. 


4 


} 


4 \ we" ry N 
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any Machine 40 | 


2 "IE 


Ziel, 


- das: Ziel, 
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iehung , die , the AG of, drawing &, 


Ziehvater, der, a Foſter - Father. 


Ziehwerk, das, a Machine ſor Drawing 


of Wie, a Machine for Flauing 
of Metal, any Machine fitted for 
rawing , Stretching &c. 
das, the Aim or Scope, the 
Point at which one aims. 
das Ziel, wornach man ſchleßt, the 
Print, the Point, the Mark, the 
White or Aim to ſhoot at. 
he; Fr dem Ziel ſchießen, to ſhoot at the 


das — treffen, to hit the Mark. 


das Ziel ins Schwarze treffen, | to hit 

the Nail on the Head, to hit the 

We or the black Spot on the 
ar 


das Ziel nicht treffen, to miſs the Mark 


3 5 Aim (in a proper & figur. 


eines deals verfehlen , to miſs one's 


ich habe das Ziel getroffen „I have 


gained my Point, or I have got, 
compaſſed my Ends br Aim. 


% zum Ziel da ſtehen to be a But or 


_ , to be expoſed to all Dau- 


die Graͤnze, (Nur.) the 
Bound, Boundary, Limit, the 
End, the Goal, the Term. 


| einem ein Ziel ſetzen, to preſeribe, to 


ſet Boun 


to one, to fix him a 
Term. 


das — iberſchreiten „ to paſs the 


ds, to- go beyond the Bounds 
| MF Limits. 


ſein Ehrgeiz hat kein Ziel, his Ambi- 


tion knows no Bounds, or has no 
Bounds. 
ds; Ziel des Lebens, the Term of 
ite. 
Ziel und Maß halten to keep within 
Bounds. 


fo many Terms. 


| » ſich zum Ziel legen, to vield, to aeco- 
Siebel, das Ziehſtrang, A Rope or 


modate one's (elf to a Thing, to 
be ruled by Reaſon.” 


Zielen, verb. reg. neutr, to aim, to 


take one's Aim, to have an Aim of 
n certain End in ſome Afﬀair. 
nach etwas zielen , to aim at, 0 
drive at. 


auf etwas zielen, to tend to, to al. 


lude to. 
2 . wohl 


8 &e. 


wing 
atting 
d for 


, the 


, the 
„ the 


at the 
k. 

to nit 
lit the 
on the 


Mark 
figur. 


one's 


have 
e got, 


zut or 
| Dan- 


the 
9 , the' 
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him 3 


ſe the 
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Ambi- 
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wohl zielen, to take a good Aim. 


nach dem Schwarzen in der Scheibe 
zielen, to aim at the White, or 


at the black Spot io the Mark. 
ich merke ſchon, worauf er zielt, I ſee 
very well what he would be at 
or what he alludes to. 
Zielen, verb. reg, att. to beget to 
bring up. 
junge Pflanzen, Baͤume zielen, to eul- 


tivate, to nurſe young Plants, Trees. 


ielen, das, Aiming at, an aims a 
Deſigu; an Allufion to. 

ieler, der, an Aimer, he that aims 

at ſomething ; - a//o he that ſhews 

the Place where one has ſhot at. 


Zielgeld, das, Money which is to be 


paid at certain Terms. 


Zielſtange, die, a Pole at which one 


aims. 


giemen, verb. reg. imper/. ſich e 
to be becoming, to become, to be 


proper or fit, to be ſuitable, to be 
convenient, ſeemly or meet, to be 
decent, handſome, honeſt. 


es zientet einem Kinde, ſeinen Vater 


zu ehren, it becomes a Child, or a 
Child is in Duty bound to honour 
or revere its Father. 

es ziemt euch nicht, alſo zu verfahren, 
it is not becoming in you to proceed 
thus or in ſuch Manner, or it 
dou't become you. & “. 

leben, reden, wie es ſich ziemt, to live 
becoming one's Condition , 
ſpeak to the Purpoſe. ; 

es ur ſich nicht fuͤr einen ehtlichen, 
techtſchaffenen Mann, it is uo ho- 
neſi Man's Parts. 


ronically. wahrhaftig! ! es ziemt ſich 


wohl fur dich, daß du ꝛc. truly or 
indeed! it is very well becoming 
in thee to &c. 


vie es ſich ziemet, ns it mould or 


ought. 
emend , 


un, 


| uf eine ziemende Weiſe. Lonpenie hy, 


ſuitably, to the Purpoſe, agree- 
ably, properly, honeſtly, decent- 
ly, in a ſuitable or proper Manner. 
Tat der, 1) a Miſsle- Bird, Miſsle- 

Thruſh, a Field Fare: 2) das 
irſ<ziemer , the Buttock - Piece of 
a Deer, 3) the Pizzle of a Bull, of 


| Deer, 2 8 | ; 


bY 


adj, & adv. convenient, 
proper, ſuitable , fit, decent, ſeem- 
ly, comely, handſome, juſt law- 


„ 


Ziemlich, 44%, & adv. pafſable, toler- 


o 


die weibliche Zierde, 
Embelliſhment or Beauty of Wo-. 


Jie ; 


able, indifferent, tolerably, indiffe- 


_ rently, ſo ſo, midling, neither too 
big nor too little, neither * N 


good nor quite bad. 
eine ziemliche Summe, a pretty, a 
confiderable Sum, 
eine ziemliche Große, a pretty Tal- 
neſs or Bigneſs. 
eine ziemliche Menge, a good Quantity. 
ziemlich groß, pretty large. 
wir hatten ziemlich lange guten Wind, 
' we had 
good or favorable Wind. 
Sienfrofa die, 2 ſinging Thrufh; 
alſo a Bunting or Bunten. 
Ziepen, verb. reg. noutr. to pipe, to 
whiſtle or to fing as Birds do. | 
Zier; ſee Zierde. 


ment, a Set off, a Finery, an Em- 
belliſhment, that which adorns or 
| ſerves to adorn; alſo a Flower- 
Work, a Florith. 


ne, that's the brighteſt Gem in his 
Crown. 
allerhand Zierrathen, all Kinds of- Or- 


naments. / 


the Garni 
der Zierrath an  Skulen und Geſimſen, 
the Feſtoons, Frize, Corni 


erwork &c. 
der Zierrath eines Altars, the Para» 
meat or Altar - Ornament. 
die Zierrathen einer Schaubuͤhne, the 
Decorations of a Theater.. 
Zterde, die, an Ornament, that which 
6 adorus, ſets off, embelliſhes, beau- 


tiſies. 
the Ornament, 


men. 

das dient zur Zierde that ſerves to 
adorn „to embelliſh, or that ſerves 
for an Ornament, for a Parade or 
Show. 


die Haare geben dem Geſichte eine an- 
ſehnliche Zierde, che Hair ares 


great Ornament to the Face. 


he is the Ornament, the Glory of 


his Country or native Wen, 
P ppa, Tus 


a pretty good While fair, | 


Zierath oder Zierrath, der, an FN 8 


Ot 4 
Cornice, Fronton, Fediment, Flow- 8 


das iſt der ſchoͤnſte Zierrath in ſeiner Kro⸗ 1 


der Zierrath fiber Thuͤren, Portalen 1e. 


FE. 
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das iſt die vornehmſte Zierde des Hau: 
ſes, that's the principal Oruamenn 

of the Houſe. AS 

gur. er iſt die Zierde ſeines Vaterlandes, | 
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ſte Zierde, Virtue and Knowledge 
or Science are the greateſt or moſt, 
beautiful Ornament. 
Zieren, verb. reg. a. to adorn, to ſet 
off or out, to embelliſh, to deck, 
to trim, to decorate , to grace, to 
beautify, to attire, to garniſh. ,. 
eine Virge, ein Zimmer zleren, aus- 
ſchm aden, to adorn, to embelliſh, 
to decorate a Church, a Room or 
Apartment. 
die Tugenden zieren die Scelen, Vir. 
tues grace the Soul. | 
- famil.. F< zieren, to make many 
Faſhions or cidiculous Compli- 
ments, to affect ridiculous Airs, 
to make. as if one did not care 
for a Thing, or would not ſpeak 
., one's Mind about 3 


- e ziert ſich, ſie iſt eine Zieraͤffin, Che | 
plays the affected, finical or pre- 


__.cife Woman , ſhe affect. 
Ziererey, die, Aflectation. I 
_.Zieren, das, die Zierung, the AQ of 
Adorning, Ornament, Emb clliſh-. 
ment, Decoration. 


R der, a Pleaſure · Haden. 
ierleder, das, a Leather for Orna- 
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| Tugend und 1 and 5 die ſchön 1 


mit Ziffern bezeichnen, to eipher, E 
mark by Ciphers. 
die Zifſer (Zahl) 3, 4, the Number 3,42 
Ziffer, is alſo a Kind of ſecret or pri 
vate Character used in a Corrh | 
ſpondence of ſecret Matters agrec: 
upon with the Perſon to who: 
one writes. ) 
mir Ziſfern ſchreiben, to write in Ci 
phers. d 
die Kunſt mit Ziffern oder geheimy d 
Zeichen zu ſchreiben, Steganography 
Zifferblatt, das, einer Uhr, the Dial off , 
a Clock, of a Watch. d 
Iifſerbru<, der, Bruch in Zahlen, 
ction, a broken Number. 
Iifferſhrfe,” a Writing i in Ciphers, 7 


Zifferzahl , die, the Nun ber iu (i 

hers. 

Ziffern, verb. reg. neutr. Zahlen ſchte 
ben, to write Ciphers, to wri 
Scores with Chalk, to cipher. 

Ziger; ſee Zieger. 

Zigeuner, der, a Bohemian, an Egy 
tian, or Gipſy. 
die Zigeunerin, a 1 or Egyr 
tian Woman, a Gipſy, a Fortune 

Telling Gipſy. 
Fi die, a Band or Cres 


2 a Flock of Bohemians or Gipſie- . 
EY adi. & adv. (comp, zierlicher, Zigeunergeſindel, das, Zigeunervolk, 31 
ſeperi zierlichſte,) elegant, elegant- | Kabble or Rafcality of Gipſies; Va p 
iy, heat, ucatly , fine, fincly, | gabondz. f 
nice, nicely, ſpruce, pretty. Zigeuneriſch, adj. & adv. gipſylike A 

1 — zierliche Schreibart, an elegant, Zigeunerkraut, das, Hen Bane « 5 
a fine Style; alſo a folemn Style, Dogs-/Bane. 0 
A2 style in due e Form (Law: Zigrumetſprace, die; -a Cant or a Gil zu 
Term). beridge Language, the Langusgi . 
ein zierliches Teſtament , a folenm Te- of, the: Gipſies, of Sharpers. 10 
.. - + ftament or Will. - . 2 eine el rache reden, to ſpeak” 
Zilerlichkeit, die, Elegance, Eleganey, Cant or Gibberidge. © In 
Neatneſs, Fineneſs, Nicety, Spruce-. Aicha „das, a Zickzack, Zic · Zac 8 
nes. Zig Zack (a Kind of Machine ti gin 

die Zienlichfelt im Reden, Politeueſt, is compoſed: of ſeveral Pieces 
Elegance or Elegancy of Speech. Wood or of Iron, faſtened in p 
die Zierlichkeit einer Schreibart, the] Manner as to bend one over il f. 
Politeueſs of Style. 5 other and which one may length zun 
die e eie im Singen, che Soft- or ſtretch and ſtraiten at Pleaſur 5 
e oiee. e in Zikzak geſtickte Borde, an 10 

Zierling, der, a Perſon that affeQs, | ive in Zi in vn Zack. 4 N 
that behaves i in an affected Manner. Zilken, verb. reg. neutr. to peep or ch Zim 
Ziermeſſſel, der , (Term of the Tin - 4 a Sparrow. n 
F 1 a Chiſel , to cut Heere in Zille die, a Boat, a Cannoe uſed FF - G 
Tin- Work. 1 Rivers. b 
WEE fee. Pila mans. 155 Ziwbel, die, a Cymbal. os 
2 „a Cipher, 'a' Charter auf der Zimbel ſpielen, to Such! * 
* to 2 8 Numbers, 8 Cymbal or tb play the cru b 
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zimmer, bas, a Chamber, a Room, 


pher, ( 
au Apartment. 


aber 3,4 
t or pri 
a Corre 
'$ agree 
o who! 


e in Ci 


Cabinet or Closet. 

das Zimmer des Königs, the Apart- 
mw the Cabinet or Cloſec of the 

In 5 

das Damenziminer, the Apartment of 
or for the Ladies. 

das Schlafzimmer, the Bed chamber. 

das Wohnzimmer the Parlour, the 
Room one is in for the Day. 

ein verſchloſſenes Zimmer, a Cloſet. 

das Krankenzimmer in Klbſtern ," the 


geheime 
ography 
e Dial o 


zahlen, Y sick - Room, the Infirmery in con- 

ber. vents. ; 

ers. Zimmer, (Term of the Furriers) 

* in CN ein Zimmer Felle, a Timber or Tim- | 
mer of Skins conſiſting in 40 

len ſchte pieces of Sable, but of Fox - Skins 

to wri only in 20 Pieces. 

her. Zimmer, (Term of the Carpenters). 


der Balken, a deem, a en Piece 
of Timber. 


18 AM 


an Eg. 


or Egyp 
Fortune 


13 2 . 


zumekübelt „die, das gumeerk 
. Carpenters- Work, Tiniber - Work. 

Zimmeraxt , die, das Zimmerbeil, die 
Bindenxt, the Timber - Ax, Carpen- 
ter's Ax, a Carpenter's broad Ax, 
Chip - Ax or Squaring Ax. 

Zunmerbock, der, Jimmerblock, a Block 
on which Carpenters hew their Tim- 
ber, a Carpenter's wooden Horſe. 

zimmergeſell, der, a Journey. Man Car- 
penter. 


r Cre 
Gipſies. 


volk, th 
ies; Va 


like. 
Bane ( 


Ir a Gil 
angüag 


j. 
ö ſpeak 


e » Lact 


Carpenter's Trade. 
Zimmerhieb, der, (Foreſt - Term) the 
Squaring of the Timber in a Foreſt. 


— 


* oye 
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| Zimmerlaus, die, a Cant Word Ty 
| Carpcnters' ſignifying a Piece 0 
Zimmerchen, das, a little Room „ 24 


Zimmerwerft, das, 


ee das, Carpentry, a 13 


— 7 


7 N * | TP 3 
- 7 . 
8 
* N 
8 Zir / 


. 


Timber patched in. EE 
Zimmerleute, die, Carpenters. 
Zimmermann, der, a e 
der Schiffszimmermaan , 
Wright, a Ship - ae = 
Zimmermeiſter, der, a Maſter- Carpen- 

ter. 

Zimmerpolierer, der, a Journey -Man. 
Carpenter, that has the Inſpection 
of the Reſt of the 1 urneymen * 
the Abſence of the Maſter. 

Zimmerrecht, das, a Right to build or 

raiſe any Building on one's ow 

Grounds. 

Zimmerſchragen, der, a Carpenter's 

wooden Horſe, to ſquare or work 

his Timber on. 

Zimmerſchurz, der, a Carpentet's Lea- ; 

ther- Apron. 


. die, the Timber, Tim- 


ber Work of a Building, eſpe- 
cially in Mines; alſo the Building of 
a Hauſe of Timber, the Working 
or Building of a Ship. 
Zimmerſtuͤck, das, a Piece of Timber;Z 
a Piece of Wood fit for Buildings. 
the Place where 
Ships are built, a Dock Yard. 
Carpenter s Work. 
ein Zimmerwerk abbinden, to join the: 
Carpenter's Work or the Timber- ; 
Work ale e e 


—_ —_ _—_ — 


build with Timber, to cut or hew, 
to ſquare the Pieces of Timber 
With the Ax. 

das Bauholz zimmern, to mat or - 
n to prepare the Timber for 
Buildin 

Schiffe zimt ern, to build Ships. 


ting of Timber for Buildings. 

Zimmet, der, Cinnamon. | 

weißer Zimmet white Cinnamon, the 
Arabic - Coſtus. 


caryophyllatum. 
Naͤgleinzin met, Mutterzimmet, Cas- 
Ga,.. a Sort of purging Drug. 
mit Zucker uͤberzogener immer ; 5K 
ed Cinnamon,” <= 


cnn Zimmerhof , der, a Carpenter's Yard, 
bed n * Yard where Timber is ſquared * 
ae, and fitted a Place where Materials 
coca eemerhely, bas, Taber , Wood 
mer imber 

my for Sr E. w 
- an "WF ein Stuck Zimmerholz, a Piece of 
„ Timber, a Rafter. 
or ca Zimmerkaue, die, (Term of the Mi- 
pe ners) a Hut or Shed „a Cover above | 
uſci e Ground to cut and ſquare the Tim- | 
5 ber for the Mines in. 

10 Zimmerkunſt, die, Carpentry, the Art 
ue of raifin Buildings an its Mem- 
lg ber or Parts * Timber. 22 


P pp 3 


Zimmerwerk, das, Timber- ON ; 1 


Me. 
f ; 5 * 
1 2 ty 5 * 
- 2 * * 4 


ASS . reg. alf. to timber, i. 


Zimmern, das, the Squacing or 8 


Zim ' 


Ship 4 


3 


: 4a 
= — 
2 


Nagelzimmet aus Braſtlien, Lignum | : N | { 


* 


* 


\ 
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Jimmetbalſam f *ag Balſam or Balm 
of Cinnamon. _ 

Zimmetbaum, der, the Cinnamon- Tree. 

Zimmetblume, die, the Flower of Cin- 
namon. 


* 5 nion. 
Zimmetfarbe, die, the Colour of Cin- 
namon. 
zZimmetfarben, of Cinnamon - Colour. 
WY oder Zimmtgeruch, the Smell 
of Civnamon. 
Zimmetholz, Cinnamon - Wood, (Lig- 
num Cintamomi or caryophylla- 
tum), 


Kind of Tart, conſiſting of BF 
Sugar and Cinnamon. 


_ Zimmetobl, das, Cinnamon Oil. 


namon Tree, Cinnamon. 

Zimmetroſe, die, Zimmtroſe, a Kind of 
a Roſe of theSmell of Cinnamon (Ro- 

0 cinnamomea Liun.). ä 

Zimmetwaſſer, das, Zimmmtwaſſer, ciu- 
namon - Water. Ev 28673 

Zindel, der, ſee Sendet. 
Wy die, the Name of a Fiſh; ee 


Zink, der, An or Spelter. 
gewachſener Zink, native Zinx. 
Zinkaſche Zink - Aſhes, Zink Putty, 
Zinkblumen, die, Flowers of Zink. 
; das. Zink- Ore, vitriolic 
Cadmia or Calamin Earth; 
BY i= ron 6 glaſly Zink - Ore. 
inkkalk, der, Zink- Putty. 


Oker, Calamin Earth. 
Zinkſtein, der, Zink Stone, (a Name 
they give st Goſlar to the ſulphu - 
5 or ag Pyrites after its firſt Roaſt- 


Sie, der, Zink- Vitriol, white 
Vitriol, white Copperas, or a red- 
dith Vitriol in . in the 
Form or . th 


* 8 
AF * 
. 


inks, * * ber e a Tack or 
Spike; 4% a Branch. 

Corallenzinke, die, a Branch of a 
_- . Coral-Shrub. : 

die Zinke am Hirſchgewelh, an Antler 


* a Peers Head, the Trocklvgo | : 


( 966 ) 


Zimmeteſſenz, die, Eſſence of Cinna- | 


DH * der, (Kitchin- Term) a i 


© Zimmetrinde,, die, the Rind of the Cin- !- 


. ; 


— 8 | | 


W 
Zaͤh 
| + : MB the many ſmall Branches on the 
Top of a Deer's Head, 
eine Zinke, ein Krummhorn, ein mu⸗ 
Y ſikaliſches Inſtrument , a Cornet, a 
Hora, a ſmall Shawa, a Kind of 
Trumpet or muſical Inſtrument of 
. the Sound is ſhrill and pier. 


auf by Zinke blaſen, to did or wind 
a Horn, to play on a Cornet. 

Zinkenblaͤſer, ein, a Cornetiſt, a Player 
upou the Cornet. 

/ Zinkig, adj. & adv. tacked, ſpiked, 
that has Tacks, Spikes, Teh or 
Trochings; a//e branchy.. 

Zinn, das, Tin, Pewter. 

engliſches Zinn, engiijh Tin. 
feines Zinn, pure, fine Tin. 


Roy in Körnern, fein Zinn, Grain- 


ordinaͤres Zinn, Zinn in Bloͤcken, Pros 
_ bezinn, common Tin in Blocks; 
. fee alſo-Probezinn. 
von Zinn eſſen, to cat of Pewter. 


das Jinn ſcheuern, to ſcour or cleanſe 
the Pewter, the Pewter. Diſhes & 


— 


Plates. 
Zinnaſche, die, der innkalk, Putty or 
Pottee Tin -Aſhes, Putty. of cal- 
eined 0 15 


85 „der, Zinnſteln, ſolid Tin- 


Zinnbergwerk, das, a Tin- Mine. 


Zinnblatt , das, die Zinnfolie, a Tin- 
Plate, a Tin- Leaf, 
einen Spiegel mit Zinnblattern belegen, 


Zinkocher, der, Oker of Zink or Zink- | to apply, Tin- Plates behind Glaſs, 


to make a Looking - Glaſs of. 


Zinnbett, das, a Name for a brown 

bluiſh Copper - Ore that breaks he · 
NG and among Tin - Stone. 

Zinnblende , die, a Kind of a ſham 
Tin- Ore. 

Zinnblume, die, the Flower of Tin. 

Zinubraſem, der, the Sinagris (a Fiſh). 

Zinner, der, a Mau that'tins Iron- 
Plates over; 4% a Pewterer. 


of Pewter. 
ein zinnerner Topf, a Pewter - Pot. 


| zinnerne Schuͤſſeln, Teller, reuter. 
3 


Diſhes, Pletes. 


innerz, das, Tin - Ore. 


innfeile, die , Zinngraͤtze, the Fillog 
of Tin, , 'of . » File * of 


Tin. 


Zinn⸗ 


Zinnern 44%. & adv. von Zinn, of Tin, ö 


on the 


ein mus 
met, a 


Lind of 


1ent of 


d pier. 
r wind 
t. 

Player 
piked, 
eth or 


in 


Zinnfiſch, der, a Sra- Fiſh called 


Channa. 


Zinnfolie, die, Leaf- Tin, Tin beaten | 


iuto the fineſt or thinneſt Plates or 
Le aVes. 


Zinngang, der, a Streak in a Mine 
where, Tin- Ore breaks, a Vein of | 


Tin- Ore. 
Zinngeſchirr , das, Pewter - Veſſels. | 
von Zinngeſchirre eſſen, to eat ot Pew- 
ter Plates, or Diſ hes 
Zinngieſſer , der, a Pewterer, one that 
» caſts or makes Pewter- Veſlcls. 


— 


Zinngieſſerhandwerk, das, a Pewterer's || 


rade. 
Zinngieſſerey, die, a Pewtery. 
Zinngranat, der, Tin- Granate. | 
Zinngraupe, die, a Cryſtal of Tin. | 
Wi Zinngraupen, white Tin - Cry- 
als. 
goldgelbe Zinngrauyen , Tin - Cryſtals | 
of a Gold , yellowifh Colour. 
ſchwarze Zinngraupen, black Tin- 
Cryſtals. 
Zinngrube, die, a Tin - Mine, Tin- | 
Pit; al/o the Hearth on which the | 
melted Tin flows out of the Furnace. 
Zinnhaltig, adj. & adv. that contains | 
Tin or containing Tin or Pewter. 
Zinnkalk, der, ſee Zinnaſche. | 
A e das. wo Herb Shave · 
Graſs: . ... 
Zinnkryſtalle die, a Quarz- - Cryſtal, | 
e eaſe Tin - Cryſtals. | 
Zinnloth, das, a Lin- Solder. 


Zinnmutter, die, Tin diſſolved in Aqua- 3 


Fortis and precipitated out of that 

again, f a 
Zinnofen ; der, a Tin - Furnace. 
Zinnpfanne, bie che Pan in the Tin- 

Furnace. 1 
Zinnplatte, die, a. Plate of Tin. 


alnnprobe; die, an Eſſay or Proof of | 

in, 

Zinnquarz , der, Quarz containing Tin. | 
innroſt , der, >roaſted Tin- Ors. 

Zinnſalz, das, Salt of Jupiter (in Cby- | 
miſtry). 

Zinnſand, der, very ſmall Tin - Grain 
or Cryſtals in the Form of Sand, 
Tin - Sand. 

Zinnſchlaͤger, der, a Tin Beater, one 
that beats Tin into Leaves. 
Zinnſeife , Zinnwkſche , die, a Place 
where Tin-Grains or Tin - Cryftals 
are wal hed out of the Sand, 2. 


50) 


| ROY! , der, a white leafy Tin - 
Ore, a Spaad or Spat containing ; 


Stune; bie the Pinnacle, the moſt 


\ 


Zin rs 


„ind 


pounded and waſhed Fin - Ore, 
that only wants melting yet. 
derber Zinnſtein, ſolid Tin - Oze. 
| Zinnſtufe, die, a Piece of Tin - Ore. 
Zinnwaͤſche, dle, a Place where Tin - 
Ov aq waſhed of its Sand or of i its 
arth. 


into any other curious or artificial 
Form. 


or Grains on which the angular 
Shape is not ee ſee N 
ter. | 


\. o 


- 


75 


elevated Part of an Edifice. 

die Zinne des Tempels zu Jeruſalem, 

the Pinnacle of the Temple of Je- 
ruſalem. 


nacle or the Top of a Wall, the 
Battlement. os 


eln Schild mit doppelten Zinnen, geras 
de gegen einander uber, (in Heral- 


ler or Shield. 


nelled an indented Cut. 

Zinnen, verb. reg. af, mit Zinnen vers 
ſehen, to make into Battlements , to 
indent, to notch. | 

Zinnober, der, Cinnaber, Ciriopet3 
Vermilion , red Lead, a Combi- 


forms a ſolid Body of a fine Red. 


| gegrabener, natuͤrlicher Zinnober, Iin⸗ 


nobererz, Cinoper native or natu- 
ral Cinoper. 


gemachter känſtücher Zinnober, 5 artiß⸗ 
cial Cigoper. 
Vermilion. 
a ſpherical Form. 


lent. 


Zinnſtein, der, Tin -Ote, burned, 


Zinnzug, der, Tin caſt Grate-wiſe or 


Zinnzwitter, der, ſmall Tin Cryſtals 


They call alfo: die Zinne, the Pin- f 


dry) a erenelled or embattled Buck - . 
Zinnenſchnitt, der, Zahnſchnitt, a cre | 


nation of Sulphur & Mercury that | 


gereinigter Zinnober ,. Zinnoberroth, | 
Zinnoberkoͤrner, ſtriated Ciuoper of 
Zins, der, Uſe or Intereſt for Mouer | 


7 


den Zins zahlen, to pay the Intereſt. : 4 "4 
Geld auf Zins ausleihen, to lend Mo- 
| ney on lntereſts or upon Uſe.” 


. vors Viz 


* 


* Ifns frey, adj. & adv. fre 
| + from. paying. 
dial; 


— 
| 1th. * 


* 


S.. 


2 


* . * 
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auf Ins verlethen , to put out at In- 


a auf Zinſen nehmen, to borrow | 


4 Money at Intereſt. 
Zins von Zins, Intereſts on Intereſts. 
3 1 Lehugins , - Quit-Rent, Old- 
Rent, ent in Money annually 
to be paid to the Lord of the Fief 
of whom one holds. 
© der Hauptlehnzins, the principal Rent. 
ES ag Zins auf ein Erbe {lagen, to 
charge an Inheritance With 8 Rent 
15 or 773 Rent. 
wlederk uflicher Zins, a | redeemableor | 
- recoverable nin. 
an unwiederkaͤuflicher 5 
Zins, an ynreco! 
deemable Rent. ; 
zum Zins gehoͤrig, feudal. 


M % 


e or unre- 


Zins, die Mi-the, _ the Rene for a | 


\  Honſe, Lodging &c. 


den ganzen Zins vom vort: | 


N 
2 Fabre ſchuldig, he owes vet“ 


the Whole Ren: 'of laſt Year. 
Zinsacker, der, an Acre or Piece of 


- "Ground of which Field- Rent is paid. 


Zinsbar . adj. & adv, tributary , liable 
"to the Land- Tax or Field - Rent. 


| : "Un Volk /zinsbar machen, to make a 


People tribut 


a Ho 
„der, oydon, * Peaſant, 


"that ay3 a 5 Rent for his | 
vor Qui 


der, a Deed or. Writing by A 


e 
ch the Proprietor of an Eſtate 


ves a Piece of Ground to auy one g 
thatſis let out for Hire. 

| | Zinshenne , die, 
das, the Regiſter of the Rent. 
., the Terrar, the Court | 


For a certain annual. Rent or Quit- 
Rent, 


Koll or Land Book. 


* -Zinsbiie, . die the Pine for not ha- 
- 'ving paid he e A 
Steen , the Receiver of the 


Quit - Rents. 


5 föllig, u. & ad liable to 
3 0 Rent; alſo that is / in N. | 


| Zinshufe „ die, a Hide or. Swoling of 


bob tou with paying the Rent. 
or 1 
any Rent 
for which no Rents, no Ser. 
vices are due. 


85 ein zins freyes Gut, a 2 Free - Hola, | 


er ment, an Eſtate of which no oy 


N Free- Tenure n a Frank- Teue- 


— 


a "Of der pt. 5 
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unablöslicher | 


Ke. alſo allo- 


7 


Zin 


Zinsfreyheit 1 die, | Allodialicy, Ex- 
emption from paying any Rents 
or Intereſts. 
Zinsgans, die, a Goafe given by x 
Tenant as a Kind of Rent. 
Zinsgeber, der, he that is bound or 
liable to paying of Ground- Rent, 
Zinsaarbe, die, the Fie!d- Rent. 
die Zinsgarben nehmen, to take the 


Field- Rent. 


Zins gerechtigkeit, die, das Rinereche, » 
Kight one bas to taking of Ficid. 
Rent or of demanding » Rent, a 
. Grouud- Rent, or any Rent what. 
ſoever. 

Zinsgericht, das, a particular Court 
of Judicature, that adjuſts Matters 


| 
1 

KEE | cancerning Differences about Rents. 
| 


Zinsgroſchen , der, -a Rent Groſh, a 
Quit - Rent or any Rent conſitting 
in one Groſh, _ 

Zinsgut, das, a Farm held by Soc- 

| Fage, an Eftare of which the Pol. 


| | tain Quit- Rent to the Lord of the 
Manor. 2 

F gh der, Rent Oats. | 
Zſus ahn, der, a Rent: Cock; 4⁴0 4 


9 4 for an busty, an irritated 


ock. 
er 86 roth wie ein Zinsbahn, he is as 
angry or as red as a Rent Cock; 
his Face is- alt over red for Paſ- 


| 
, 


8 ion. 
Zinshaus, das a Houfe liable to pay: 
ing ee Rent: 4% a Houſe 


a; Hen given as 4 
Ground- N 
Zinsherr, der, che Lord or the Manor. 
Zinsherren, dies, insmeiſter „ the 
Treaſurers bf int public Trex 
ſure; ai/o in ſome Monaſteries the 
| Purſer, the Treaſurer. 


— 1 x 


Land that is liable to paying of 
Ground-Rent.- vg 2 


| Zinslehen das, a Fee- Horus, a Fief 
urn hich « one owesService or pan 


Rent. 
Zinsleiſten der, @ Bond or Obligation 
for owing 1 een Term 


T in Saxony Mts 


< — 


5 ſeſſor has tht full Property, but 18 
| nevertheleſs obliged to. pay & cer- 


Zins herrenamt, das, Zins meiſterant 
the T redfurety ip, "RE Office of 2 
Treaſure. 


N PL. Jie 


Zins 


Zins 
th 


— ins 
* 


Ex. 
Rents 


by « 


1d or 
Rent, 


e the 
bt, a 
dield. 


t „ 
wy hat- 


Court 
atters 
\ents. 


N, 2 
iſting 

Soc. 
Pol. 
dut fs 
a CCr- 


| the 


ao 


[tated 


pay- 
louſe 


A 


anor. 


the 
Trea- 
s the 


ramt, 


of 


ng of 
g of 


. Fief 


ation 
Term 


Zune 


alſo a Name for a Copy- Ho der. 


Zinsmeiſter, der, a Receiver of pub: | | 


lie Reents. 
Zinspacht, der, a 1 Barn 


tereſts; of Rents or a Reckoning of 
Intereſts, of the Rents, 
Zinsſchreiber, der, a Clerk or Receiver 
.of the Rents. 
Zinstag, der, the bay or Term on 


due. 5 
Zinsweiſe, 5 5 in a Kade Manner. 
Zinszahl, die, the Roman Indietion, 
Fray WO) of ludiction. F 
. 
# bis wats © 1 TFT - ; 55 
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Rent for. 
er hat ein anderes Haus gezinſet, he 
has hired an other Houſe. 


N Garten zinſen, 


Zinsen, ſignifies al to pa y one's In- 
tereſt, to pay the Pribute. 

Zinſen, verb. reg. neuty, elurragen, ab- || 
werfen, co Field: 


to l A Gar- 


mein n Geld zinſet mir jahrlich nicht mehr | 


als Vier von . my Money 
vields me no more than T_ per 
Cent a Lear. 


mein Gut zinſet mir obey mägt mir jahe- 
lich drey tauſend Thaler ein, my 


Eſtate yields me "three | thouſand 
Crowns a Lear. 


ve Haus zinſet jib vier hundert ; 


Thaler, this Honſe yields a'Rent 


a Year. 
dpf, der, the Pi 


Tip. the Point, t 
mity of a Thing. 


Skirt, the End, the Extremity of a a 
Coat, of an Habit. 
_ Apfel —_— * "the Core 
2p, ap, et; et t 
of a Cloke.' f 1 8 


of a Bale or Packet. 
Bipfelig, any. & adv. ipp ed 2 -vith | 
Skirts or Flappets. e 


1 


* * 4 . 
4 4 
' 4 
* By 
; 1 . . 4 - 
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Jinemann; der, one that pays Quit. 
Rent or chieſ Rent or Houſe - Rut; 2 


which the W or Intereſts «re |: | 


auen, APPY rag. ah, to hire, to pay | | 


of four hundredDollars or Crowe ö 
| ao ſpherical Lamar Size · Com- 


Zipfel, der, e el, the End, the | 
Edge or Extre: 1 5 


der Zipfel am Rock , - am Kleide, the 


der S pft an einem Ballen the Ear | 


a ea" + 99 


m——_— 


r 


zipfelig, els geſchnleten; that is . 
uneven, thatꝭis in fome Places long- 
ger or ſhorter than it ought fo 


be; a//o. longer on one Side than 
on the other. ; 


8 Zipfelpelz, der, a Lappet- Goal; 2 
Zinsrechnung, die, the Accounts of In- , 


Waiftcoat of Sheep - Skins with 
t Flaps hanging down the Back. 


Handk 

Suse das the Gout, the Pally. | 
das zurtifgetretene Zipperlein, the re- 
entered Gout. : 

| das! Zipperlein an don Händen, the 
Gout in the Hands, or Gouty in 
the Hand, the Chiragra. | 


! 1 Ziperlein an den Füßen, das. .Po+ 
dagra haben, to have the Gout in 
3 Feet, to be gouty-footed, to 


Feet 
Zirbel "Mo;  Zirbelbaum,, the Pine - Ap- 


e Tree. 


in the Brain. 
Zita die, the Kernel of a piue- 
Apple, a Pine - Apple or Pine - Nut. 
 Zirbelauſfernchen, > inions. 1 
| 3irfel. der, Compaſſes, 5/8 Pair of Com- 
paſſes. 
mit dem Zirkel esp, abzelihnen; to 
meaſure, to delineate with the 
Compaſſes. | , 
an Buch mit dem Zirkel abmeſſen, das % 
mit man es recht beſchnelde, to meat” 
fſure a Book with the Compaſſes. 
ein eiſerner, meſſingener Zirkel, a bair 
of iron, of braſs Compaſſe. 
der Taſterzirkel, a Turner's Compas- 1 
ſes, crooked or bending Compaſſes; 


_ 


. 
+ 


paſſes. 
Proportionalzirfel, Compaſſes of Pro- 
portion, a Sector. | 


etwas nach dent Linial und mit dan | 


_- Rule. & Compaſs. - 

der Theilzirkel, Compaſſes of biken 

halber Zirkel, Gradbogen, a Trans- 

porter, a Circle divided into 360 

Degrees; ſee Gradbogen 

der Obertheil eines Sue the Head 
of a Pair of Compaſſe 


1 


| cular Line, a Line drawn round. 
Peers 


* 


Zielen. 7 das 2 Woman's Neck : "4 


das Jipperlein an den Kuen, the Gout 2 
; in the Knees, the Gonagra. 5 


be ſeized with the Gout in the pi #2 | 


Se die, the Glandula pincalis 15 


Zirkel machen, to do a Thing by 5 


Zirkel, ſignifies/ alſo a e ae | 


einen _-* 


THE x "Arch- 
Sh Firteffiice , die, 2 Cirele, a Plain, that | 


Io Zirkelſormig, adj. & adv. circular, or- 6 


3 Zurkelmaaß, das, the Compaſſes. 


- 


Lenen Stel machen, ziehen, neh 


* 


— 


kreis eines Zirkels, the Center, or 


the middle Point, the Diameter, 


b the Circumference or Periphery 
of a Circle. : | 


Circle 


dle Quadratur des Zirkels, the Qua- 


_ _» drature or the ne * 1 | 


Circle... ;: 
Hur. man kann nicht alles mit dew Air» |. 
kel abmeſſen nach dem Zirkel ausmeſ⸗ 
ſen,. one cannot meaſure or do eve - 
ry Thing with the Compaſſes or 
with the atmoſt Exattitude. 
- Zirkel. a Circle (fgur.) the Queen 8 
: Circle or the Queen's Court, 
2 Meeting of Princeſſes, Dotchofles 
and other Court. Ladies about the 
Queen or other Sovereign Princes. 


dieſe Dame war heute im Zirkel, this 
Lady was to- Day in the Circle. | 
in dem Zirkel meiner Freunde, in the 
irele of my Friends. 
Zirkelabſchnitt, der, Iickelausſnite, a a }. 
Sector in Geometry , a Segment, '® | ! 
Port of a Circle, © © 
; Zirkelbogen, der, a Part of a cireular | 
Vine; alſe an Arch. 
Zirtelbogtg, adj. & ady. arched, made 
wiſe or like 's Vault. 
Zirkelftgur, dle, a circular Plain _ 
diered as a Figure. 3). 


f 


is compriſed iu a ſingle etooked 
Line 


. bicular, in a Circle, circularly, | 
round; roundly, orbicutarly, 1 


rically. 
Zittellauf „der, the Clrculation. 5 
1 Zlrkellauf des Bluts, the Circula- 
tion of the Bloo / 
Sirfllnie, die, a Clrde, a circyler 
Line. 


8 verb. reg. alt. to round a Thing, 
to make it circular, to meaſure f 
with the Compaſſes, to draw with 
the Compaſſes; gur. to proportion, 
to frame, to ſquare a Tags to 

adjuſt or make a Thing with the 
utmoſt Exactneſ. 

Zirkeln, das, the Act of rounding or 


. l arena & e. 


- 


4 


* 3a 
„ a 1 
b 1 4 
* 

* 4 

of * * 

£1 g 9 

3 1 


der Mittelpunkt „Durchſchnitt f um⸗ 


ein halber Zipfel, « Hemicycle or belf 


aw 4 


Ziſcheln, verb. reg. neutr. to whisper. 
Ziſchen, verb. reg. neutr. to hiſs, to 


man hoͤrte die 


Ziſchend, j. & adv. hiſfing; whiz: 


| ziſchend? 


Ziferlein , das die Cernelkrſh 1 the 
1 Ziſterne, die, 


| ; 


Zit 


8 adj. & * round as a 
Circle, circular, circularly, in a 
Circle, in a Round. 

Zirkelſchmid, der, an Artiſan or 3 
Tradesman that makes Compaſſes. 

Firkelſpize, die, the Point of the Com- 

aſſes. 

Zirfularichreiben, das, a Ciencday- Let- 

ter. 

Zirkuliren, verb. reg. alt. umlauſen, to 
circulate, to have a circular Mo- 

on. 6 

Rirlammer z1 ſee Fettammer.. | 

in der, die Zirneiche. the Holm- 


Zirnnüßlein , die , the Kernel of the Wl 
' Linden- Tree. 

Ilrpen, Zſchirpen, verb. . 4 to vor 
a peep or chirp , which being the is 


natural Cry of the Sparrows. 
Zirre oder Ziere, der, a Hand- Worm. 


Jlſcheln, das, Whispering. | 


Salange iſchen , 
ange z one 
heard the Serpent hiſling. 5 
ziſchen, wie das Feuer, to whizze. 
he — das, Ne Whizzing, Whilt. 


lin 2 8 
25 Ziſchen eines glfienden Eiſens, the 
+ Whizzing of a red - hot Iroo. 


make « hiflin 


zing, that produces à Hifling , 4 
Whizzivg or Whiſtling. 

Mirlauter”; (in Grammar) 
hifſſing Confonants. 

Ziſel ; en die Bilchmaus, Ziſelmaus, 
a large Kind of Dormouſe as big 
as a Weaſel, an Animal of Siberia 

1 which the Ruſſians call Jevraſchka, 

.popul. Ziſel, a Man's Yard. 

Ziſelkraut, das, Alfine or Alcine. 


Ziſer, Zlſererbſen, dle F Chich, Chich- 


- Peafe. 


Dog - Berry 

2 Ciſtern » 2 Place un- 
der Ground to receive and keep 
Rain- Water in. 

Ziſternenwaſſer , das, Water out ofa 


Cifters; ſee Ciſterne. 
Zifterz, das, a Ciſtercian Monaſtry, 1 
Monaſtry where the Ciſtercian- 
Monks live. | 
Ziſterzienſermoͤnch, ein; ſee elan 
ſee lie. | 
Atlthen 


Cornil- Berry , 


1 45 


Zit 
Ather, die, a Guitar, an Inſtrument 
of Muſick. 
auf der Zither ſpielen, to play on the 
Guitar. 
zurone, Zitronat, ſee Citrone, a Le- 
mon Cc. 
Arulle . a Citrul; ſee Kuͤrbis. 
Fits, der, a Kind of fine we ele 
ed Calicos. 
bitter , ſee Zither. 
itterhaft, aa/. „ adv, Lt. 
ſbaking, ſhivering, quaking. | 
ittern,, verb. reg. neutr. beben, 10 trem - 
bie, to quake, to ſhake or ver, 
to totter. 
vor Furcht zittern, 


o * 


as a 
In 2 


or a 
afſles, 
Com- 


Let. 


wn 


1, to 
Mo- 


lolm- 
to wenbis” or 


f the ake for or with Fear. 

, vor Kalte zittern, to ſhake, to ſhiver 

r, to with Cold: 

5 the ih zit tere, wenn ich Doran gedenf, 1 „ 

ew tremble to think ont. 

nit Zittern, totteringly. | 

per. das Herz im Leibe zittert mir, my 

| Heart goes pit-a pat, piuile- pan- 

„ to tle; my Heart ſhakes within me. 

| zittern, das, a Trembling, Quaking, 

one I Shaking or Shivering. | 
es kommt mir ein Zittern an, a Cold- | 

hs Fit ſeizes me, I am taken with a 

hi. N f hiveriug Fit. 

1 ditternd, trembling, quaking, ſhiver- 

: ing. 

*  Wiitternde Hinde, trembling, ſhaking 

whiz- Hands. 5 

„ 1 ane zitternde Stimme, : « trembling 

| Veiel, 921 & 0 

mar) © | 

naus, OG J 

s big \ ; 

beria, itteraal, der the gering Eel, the 

chka. W. Eel of Cayenne; a Kind of an elec- 
on Eel; the trembling, ng 1, 

hich itteraffe, der, the trembling Ape. 
zitteraſpe, die, che Chaking Aſp. 

the Pitter fiſch, der, Krampfiſch, the Cramp- 


fiſh, a Fiſh that beoumbs a Man's 
Hand when one touches it. 
zittergras, das, Quaking - Graſs. . 
ittermahl, das, 2 — a Tet- 


en. or Ring- Worm; ſee Schwinde · 
ttermabel, dle, a Shaki Needle, a 
Bodkin for the Hair. — Ay 
ditteryappel, die, the ſhaking * 
fy og the ſhaking or trembling 


e un- 
keep 


ofa 


clan - 


lenſet. 


the 


j 


[ 


| 


pens 


| Zitwer , der, Zedoary, a Plant which 


[| 


Rag Zigenpulsader, die; the mary „ 


* 


1 


| DTT das, 75 Fur- Lining of da · RR, 


1 


Zeber, der, 7 3 El wooden Veſſel. 


Zitterregiſter, das, FLY quavering Re- 
giſter of an 

Zütterſchlaͤger oder "Zitherſ1lger,, der, a 
Guttar - Player. 4 

Zienrung, die, das Zittern, Trembling, 
Shaking, Quaking, Shivering. 

Zittervogel, der, a Bunton or Bunten, 
a little Bird whoſe Wings are con- 
tinually ſhaking or fluttering. 


is a Kind of Ginger. | | 

Zitwerſaamen , der, Wormn-$621, 2. 
doary-Seed or Grains of Zedoary. 1 

Zitwerwaſſer, das, a Water diſtilled | 
of Zedoary. (7 

Zitwerwurzel, die, a "Name in ſome 

Parts for the Plant Sortel (Rumex 
acetoſa Linn.). | 

E der, indianiſcher Kattun, a fine 
Cloth of indian Cotton, tine indian 
vary coloured Calicos, commonly 

not printed but painted. 

Zitze, die, Bruſtwarze, the Nipple of 
a Woman s Breaſt; alſa ſpeaking of 
Beaſts, the Treat or Bug. oY 

Zibenformig, adj. & adv. formed like Se” 

Nipple or Teat, papillarly, papil- 

lous , mammillarye, or mamary, | 

mammiform. oj 
zitzenformiger Fortſatz fin Anatomy) 
a2 mammillary Apoph 


| zibenformiges' Maͤuslein, : Muscle 3 


that bends and bows down the | 
Head. | 


zitzenförmiges Hdutlein 'der” Zunge, 2 
papillary Membrane of the Tongue. 


Zobel, de "der b bos Zobelthler, Zobelwieſe 
ein, 


* ebe Hefuttert , lined with Sa- 


mit Zobel gebrime, edged. or  border- 
ed with Sable. 


Wen ein, a Sable: Skies 

Zobelmaus, die, die ſchwediſche Berge 

maus, the Norway Rat. : 

Zobelmuͤtze, die, a Cap or Bonuet 
edged or lined with Sable. 

Zobelpel] „der, a Robe, a Habit lines: 
with Sable. 

Zobelthier, - das, a Sable, a little Ani-- 


mal caught in Siberia, whoſe Skin 
is very precious and dear. 


Zoſe, 


4 : — 
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0 dls; A das given i in W Parts. 


— 


| _ the ſame as Na in Eng- 
i 
Zog, Zoͤge, Joys ſee Zie Vi 
E das, Ae in great Iron-Ham- 
mers or Forges) a Fart _ the melt. 


„Zbgern, — reg. entry. to ure, to 
; „ Joiter's's 40 linger. —— 
rl # Loiterer or ey eg ' 
e das, die Zögerung, Tarrying; 
e Verzögerung. 
 Jigling, der, a Papil, A Scholar, one 
: chat is brought up to ſoinething, 
that is mitructed in ſome Art or 
Science, « Disciple, an Spree, 
van Eleve. 5 
Zoll, der (C plur. die Zölle) 4 Lan a 
Meaſure that makes ne 12th. Fart 
of a Foot. 4 101 


— 


zen und einen halben Zoll brle two 8 


Inches and 2 holf broad. 


3iverghlia} dn — 8 of 
lifted, der, enn, gf 


il £ 


2 1 1 93; 21 24 * * 
f : Mr 


: 
2 2 — 7 
* 


uv oh” SO 546 ac YE 


5 


35, der, Toll 81 Toll Mogey, Tol- 
Duty; Cuſtom or Tax. 
Roy he das Zollhaus, Zullamt ;: the” 
Cuſtom - Honſe , Cuſtom - Houſe- 
_ ..Ofſke&; the Toll Bobth. 
den Zoll heben, fordern, een, to 
raiſe, levy or receive, to demand, 
to pay the Toll, the Cuſtom or 
— the Duty. 


den Zoll, das Geleit verfaßten, to de- 


fraud the Cuſtom, to ſmuggle; to 
ſteal the Cuſtom or the Toll. 
einen Zoll verpachten, pachten, o fatma, 
to let the, Toll, the Cuſtom, to 
- take the Toll or Cuſtom in Farm. 
die Wanren im Zoll richtig machen, to 
clear Commodities at the Cuſtom. 
"Houſe, to pay the Cuſtom. - 
Zoll, welchen Durchreiſende geben muͤſ. 
of a, 'Paſſage-Money or Toll paid 
"Travellers. 7 
5 >enzoll, Pflaſterzoll, Pontage-or 
„Toll, ny; a, Kind of 


bonn * 


to a noble Lady's Chamber - Maid, | 


| — if 


© 


 Salzol,; Cobel, the Excife upon 
Seien Duty on Wine. 


|. Cigwr.) den Zoll der Natur bezahlen, 


to poy the Tribute of Nature, to 
die, to. deceaſe. 
Zollaufſeher, der, che Intendant or 
Ovyerfeer of the Cuſtom Houſe. 
Zollbar , adj. & dv. liable or ſubjed 
to. Paying of Nite 5 Tolle or Cus- 
toms. h 
zollbare Waaren , Goods or Merchan- 
— 4 of which the Cuſtom i is to be 


zur eamte, der, 2ollbedlents: | an Of. 
 ficer of the Cuſtom: Houſe or a 
' Cuſtom- Houſe Officer, a Clerk of 
the Cuſtom Houſe. 
Zollbereiter , der, 2 petty Officer of the 
4 Cuftom-Houfe, that rides along the 
High- Roads, to ſee that none de- 
frauds the Euſtom. n 
Zollbeſeher , der , Zollviſitator ,\ Aa petty 
Officer of: the Cuſtom-Houfe. 
Zollbude, die, aT oll- -Booth,/ a Cus- 
tom - Houſe. 
Zollen, verb. reg. af. Zoll bezahlen, to 
pay the due Toll or the due Cuſtom, 
to pay the Duty on Goods: | 
Zollen. (in a ſublime Style and gur) 
to beſtow, to offer, to give. 
einem Thraͤnen zollen, to beſtoy 
Pears to ove, to ſhed Tears for 


him. 
| nen Dank zollen, to denk one, „ 
return or give him Thanks. 
Zeder, das, the Act of paying the 
Een e SED 


goleimehmer, 4; 'the Toll Guthers 
the Receiver of the Cuſtoms. 
Zoller, der, he that pays Toll. 
Zollfrey, - adj: & adv. toll-free, cuſton- 
free, exertipt from paying any Cui 


( — Gdeanken find zollfren, 

Thoughts are free, one is not 
_  anfwerable for one's Thoughts ot 
for what one thinks, 
Zollfreyhelt, die, Exemption from pay 
ing any Cuſtom ; „or Exemptior 
Zollgerneigkele, die, a Right of L 

0 Fl d a evy 

ing or of * a Toll 0. 


Bridge 
; 1 e 


Þ 


Cuſtos 
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upon 


zahlen, 
re, to 


nt or 
iſe. 

ubjet 
r Cus- 


rchan- 
to be 


n Of. 
"OF a 


erk of 


of the 
ng the 
ne de- 


ö petty 
5 
2 Cus- 


lexel, 


ſow 
x Cus 


llfrey 


is not 
hes of 


1 pay: 
zptio0 


Levy: 
zi] of 
uſton 


: tom - 


Cuſtow for, Goods paſſing- through | 
or of Paſſengers. 


Zollhaus, das, the Cuſton\ - Houſe, 


Zollherr, der, the Lord of the „ 
that has a Right to demand a Toll 


or Paſſage - Money at ſome fixed 


Place. 
Zollner , der, Zollmeiſter, the Tell: 


Gatherer, the Toll-Maſter; an Of- | 


ficer-of the Cuſtom - Houſe: * - 
Zöllner, in Terms of the Bible the 
Publican. 


Zollordnung , die, an Ordinance or F. 


Regulation, a Tarif according to 
which the Toll or Cuſtoms are re- 
_gulated and paid, 


Zollpachter, der, a Toll- Farmer. 
Zollpfahl, der, die Zollſaͤule, a Poſt | 


put up for a Sign that Toll or Cup 
tom is to be paid. 


Zolpflichtig adj. & adv. ſubject | 


pay the due Cuſtoms. 


Zoliregiſter, das, die Zollrolle, Zolltaxe, 
the Regiſter, the Tarif of the Toll- 
or "Cuſtom - Houſe. 


Zollſaule , die, ſee Zollvfahl. - 
Zollſchreiber, der, a Clerk of the Cas 
Houſe. 

Zollſtadt, die, a Town where Toll is 
paid of Goods or Paſſengers paſſing 
through. 

Zollſtatt, die, Zollſtaͤtte, the place 

- where the Toll or Cuſtom is paid, 
the Toll - Booth or Cuſtom - Houſe. 

Zollſtraße, die, der Zollweg, the Road 
on which Toll is paid. 

Zolltafel, die, the Paukart, the Table 


or Paper containing the Rates of | 


Toll. 

Zolltarif, der, the Roll, Regiſter or 
Tarif of the Cuſtom - Houſe. 

Zollverwandter, der, the luſpector of 
the Cuſtom - Houſe. 

Zollzeichen, das, der Zollzettel „ Zoll⸗ 
ſchein, a Cocket, a Receipt of the 
Cuſtom - Houſe for HITS, paid the 


- Cuſtom or Toll. 


* Solzeichen loſen, to pay the Cus- 


dag Zollzeichen uber durchgehende Waa⸗ 
1 the Cocket or Acquittauce 
for Good aſſiug through. 
Zone, die, der Er 


is between the two Poles. 
: OF heiße Zone, the torrid Zone. 


x4 © L 
123 


5 5 


| 


1 


| 


1 


dſtrich, Erdoſirtel, the 
Zone, each Part of the Globe that 


| 


S 4 . 
* 
j 


"Do; | 


2 gerndglaten Zonen, the tempendte 


Zones. 
die kalten Zonen, the frozen Zones. 


- 


— 


Zoographie, die, Beſchreibung der Na⸗ 
tür und der Eigenſchaften der Thi ere, 


 ZOQGTaPAY's a Description of Ani- 
mals 

Zoolith, der, Zoolite; the part of Ani- 
mals that is changed or turned i in- 
to Stone. 

Zoologie, die, Lehre von den Thieren, 


— 


Zoology, a Treatiſe concerning 5 


living Creatures. 
Zoophyt, der, >a Zoophyte, certain 
Vegetables or Subſtances which 


partake of the Nature both of Ve- 


getables and Animals. 
Zootomie, die, Zerlegung der Thlere, 


* 


Zootomy , Diſſection of che r 


of Beaſts; 
Zopf „der, a Tuft or Tuffet, a Weſt 
of Hair. 

Haarzoͤpfe, Treſſes of Hair. 


das Haar in Zopfe flechten., to plait” 


Hair in Treſſes. 


* 


n of Hair. 


ein falſcher Zopf, a falſe Tail, a Tail 
made of faife Hair. 


Zopfende, a trunked Stump or Stock - 


of a Tree; the Top-End of a Tree. 


opſholz , das, Zepf - und Lagerholz, 
he Wood taken Kom the Top-Ends A 


a Tree; alſo Cabliſh, windfalled ; 


Wood. 
Zopfſtange, dle, a pole of a. Plough, 
on which the two Fore-Oxen dra. ® 
Zopfweiſe, adv. by Strings or Twiſts. 


1 


N. i. 2 


ſee Zypfen. 


get verb. reg. at. to dence or pulls. 


* 


Zöpfen, verb. reg. aff; to wetve Hair, | 


to twiſt. or braid into T reſſes or 8 


Wefts. 


Zopf von gebundenen Haaren, 2 
ein Zopf, Haatzopf, a Tail of Hair. 1 


Zopfen, das the Act of twiſting Hair 5 


into Treſſes. 


Zorn, der, Anger, Wrath, betten 


Choleror Indignation. 
ein heftiger Zorn, a vislent Paſſion, | 


 jaher-Zorn, Jaͤhzorn, a Sally, a iy 


Trausport, a Fire. 


in Zorn gerathen, to grow nnery.. £0 23 
lon, 


fly out or to fall into a 
to put one sſelf iu Helios. 


einen 
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RR A 90 „ 
einen zum Zorn reizen, to irritate one, "elner, der immer nachzottelt, a a low, 25 


to put one in a Paſſion. a lingering Man, one that is al ? 
ſeinen Zorn uͤber jemanden auslaſſen, - _ ways reeling or walking behind. . 1 
to vent or wreak one 1 5 upon Jottig , Zotticht, adj. & aav. haarig, mo 
„ hairy, ſhaggy, ſbagged, routz 4 
im Zorn entbrannt ſeyn, to be inflam- | with Hair, full of Hair. 52 
© ed, to be transported wich Rage. | ein zottichter Hund, Pudelhund, afl,, 5 
den Zorn fahren laſſen, to relent, to | ſhaggy. a long-hairy Dog. + wr 
ceaſe from being angry. ein zottichtes Kleid, zerriſſenes Kleih, I 
( prov.) man muß die Sonne nicht fiber a tattered ann or en d 9 
ſeinen Zorn untergehen laſſen, one N | ju 
-muſt not bear any one a Spite or : 1 W 
H-WiH till next Day. Yoon „ By _ 
Zornen, ſee Zuͤrnen. ES 6 | fe 


Zornig, adj. & adv. (comp. zorniger Zottelroth, adj. & adv. zottelrothe Wein, 


super. zorniaſte) angry, vexed, dis- 0! 
= pleaſed, in a Paſſion, full of ladig- ſtocke, 12 that Dear Jorg rei thut 
. raging, | GeaPru oh very lnle Raiſins 0: Br B'S 
* = 0g paſſionate, wrathful, cho- Fſcirpen ſee Zirpen, * * | 
| u, (a Frepolit. emplo in different 
1 zorniq ſeyn, to be angry in x vals 4 Manners) * e n 10 
IM. f zu om, zu London, zu Hauſe, at 
J Soap 4 zany zu ſyn, Thave F Rome, ac London, - Home. ; i< | 
Z anfangen, zornig z werden, e egin zu Dette gehen, to go-to Bed. di 
* 40 grow 2ogry. 1 es zu Fuß, ou Horſe - back, W 41 
* 0 

FFC 

| , 5 5 ” o on © ahected fo one. 
= or N Language, 8 zu mit, come 10 me or t0- 11 

waras me. ; 
1 7 reißen, to ſpeak ſmuttily, baw- Vertrauen zu einem haben, to have * 
B filthily, atom wad impugent. 1 in Kue confide is 2 
im 

: Zetenaſ, Zotenhaftig, adj. & adv. | i< habe einen Brief zu ſchreiben, 1 is 0 
-- nafty,* filthy, beaſtly. obſcene, have/a Letter to write. te 


impure, ſmutty, ipdecent, bavidy, von Wort zu Wort, Word for Word. ſ{ 
*” - obſcenely., bawdily, feurri ou einem zu Fuße fallen, to proſtrate pe 


ſcurrilously „ ſaucy, ſaucily one sſelf, to caſt one'sſelf at one's bi 
os Verſe, 8 licentious Feet. to embrace one's Knees. 
Verſes. ; einem zu Willen ſeyn, to accommo- 


Zotenreißen, das, the Act of ſpeaking date one'sſelf te any-oue's Will or 
obſcenely, of keeping obſcene Dis- _ Pleaſure, 


courſes, of talking Bawdy — | einem etwas zu Gefallen thun, to do 
Zelerreißer, ien that (enks Bang: | Cs a Kindneſs or a 
PF dy, @ wanton, filthy, ' obſcene de oy 
: r Geſellſchaft zu Ehren, te the Ho- 
1 5 — 2 impudent, whoriſh nour of the Company. 
9 etwas zu Herzen nehmen, to take a 


Bate die, a Cot, Lock or Flock of ed 
* a Taft of Hair clung to- "doen Thing.” 5 

u allen Dingen nützlich ſeyn, to be 

Schoßhündchen, the b of Uſe to every Thing. a 

me Lap - Dogs. zu nichts taugen, to be good for no- 


5 die . eini 
Jong Hair o 


29 | Zotteln, verb. reg. neutr. daher zotteln, | thing. 
daher g / cho par to come reel- einen zu. Gaſte bitten, to invite one 
aggering along, to trot, to * 4 a Feaſt, 10 Dinner uk to * 


ing or 


be 8 along. n 


” * ä 8 a 1 * 1 4 * 0 " me - 2 R 22 n 9 
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I Zu 9 975 12 „ 

. * Gaſtmahle gehen, to go 4% zu. Felde gehen, to go to take the 

a low, „ a Feaſt, che = =” [. Fie g 8 | 
| zu der AF Zeit, at the appoint- 


$5 ak 


Kale 
hind, in Weine, zu Biere gaben to go to ed Hour. 
haarig, Wine or & the Tavern, to go | zu gleicher Zeit, at the fame Time. 
rough drink A Pot of Beer, Ale, tO 80 ; zu ſelbiger Zeit, at that Time, then. 
to the Ale. Houſe. eine Leiche zu Grabe tragen, to carry 
ad, a m unſerer Zeit, heut zu Tage, a? our | a dead Body to the Grave. 


Klel, 
. 


gr out of Love to Ke.. Ground. 2 
vg ut mir dieſes zu Liebe , do it for my | Recht zu einer Sache haben, to have 


emed, 
erent 


e, at 


back, ; _— one, B he f 
. ſch ver ſpreche euch, hin zu fontthen, er trat hin zu ſelnem Vater, he ſtept 
Love ban to , bin ere I or he advanced towards his Fa- 
'r 10. Nich habe keine Luſt zu lachen, I am not ther. 
inclined to laugh, or 1 have no | Zu, this Particle is alſo often omit- 
have Mind 10 laugh. bs ted in Engliſh for Inſtance, „ 
Je is Inn beyden Seiten, en both Sides. das Gluͤck hat mich zu eurem Leibeigenen 5 
einen zu Gevatter bitten, to bid one] gemacht, Fortune has made mf 2 "0 
1 1 to ſtand God - Father. Four Slave. 4 
F ich bin hler, zu ſtudiren und nicht Leu der Neid macht le zu unſern Feinden, 4 
ord, ten die Fenſter elnzuwerfen und zu Envy makes them. our Enemies. 2 
rate ſchwelgen, I am here for the Pur- er hat es ſic zu eigen gemacht, he hos 4 
nes poſe of ſtudying and not for to] made it his own, or he has ap- 3 
: ou People? Windows and for 1 propriateèd it to himſelf. | 
mo- are 1 ich bin gekommen, euch zu beuchen, 1 . 
er iſt zu ehrlich, mich u betrügen, he fl g 8 
5 Pk he, to __ or impoſe | Vide. 0 * u od? EO Wes 
do fie on mee: einen zu Schanden machen, to con- 


r a 


Times, now A Days. 
zu Mittage, about or at Noon. 
zu Nacht, at Night. 


zu dieſem Unternehmen, to or for this : 


Undertaking. 


aus Liebe zu euch und eurer Familie, | 


1 the Sake of Love #o you iand 
to your Family, or for Love or 


* ye, einer Geſellſchaft gehiren, to 


be of the Company, to belong to 


the Compan 


7. 
das Maß zu einem Kleide nehmen, to 


take Meaſure for a pew Habit. 
ich bin zu einer Hochzeit gebeten wor⸗ 


= I haye been invited #0 a Wed- | 


a new Suit. 


Zuneigung zu einem haben, to bear | 
Love to one, to beaffeRted to one. | 
Zu, to. 


ommt morgen zu mir, come to me tto ß 


morrow. 


ring or attend you to him. 


ich zu einem ſetzen, to, fit down to 


one, 


on Tage zu Tage, —82 Day to Day. 


uch zu einem Kleide, Cloth 0 or for p 


ch will euch zu ihm hinfiihren, I will 


| 


\ 


* 


N werden, to turn to Duſt, | 


zu Theil werden, to come or to fall 


to one's Share, to one's Lot. 


zu allem Glück, happily , luckily, or , _ | 


- happy for, by good Hap or Luck. 
zu allem Ungluͤck, unfortunately. 


zu Lande, zu Waſſer, by Land, by 


Water. 


zu Boden werfen, to throw to the _ 


a Right to a Thing. 
zu Papier bringen, to put to Paper. 


es gehet mir zu Herzen, it 15 a ol 


at my Heart. 


Zu, towards, to. i 
wendet euch zu mir, turn towards me. | 


ſich zu einem nahen, to approach one, 
to ſtep (up) to one, to dad vance 


found, to confute, to dismay one, 
witn 


to load one with Shame, 
Disgrace, Confuſion or Infamy. 


zu Stein werden, eo petriſy, to dura E 


or grow into Stone. 
zu Pulver machen, to pulyerize, to 


reduce to- or to beat into Poole 1 
zu Gelde, zu Brode kommen, to ger 


Money, to get or to gain one's 
Bread. 


zu Sg.“ gehen, to en to abe 15 x | 


- 


Pi 


2. 
— 5. MN 
4 * 


—_ N 


* 
* 4 


7 


- 


r 


„ , 
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n Grunde gehen, to ſink, to go to 


Gr ound or to the Bottom, to 80 


or to fall to Ruin.” 


ſtro 
zu rechter Zeit, in due Seaſon, in due 
ie, 
uicht zu rechter Zelt, out of Seuſon, 
not in due Scaſon „ ata wrong 
Time. 
| 1 m zu Trotz, in Spite of Wes: 


' 
2 


— 


is a Kind of Adverb, which marks 
an Exaggeration, an Exceſs & c. 
and is expreſſed i in Engliſh by too ; 


zu bes, zu kalt, too hot, too cold. 
. leicht, zu {woer, too licht, too 


( 


In — 1 richten , tO, ruin, to de- 


Zubereiten, 
u, before Adjectives and Adverbs 


zubenamt ni Ueberwinder, ſurname 
the Conqueror. | 
Philpp , zubenamt der Kuͤhne, Phili 5 
ſurnamed the Hardy, the Bold 
„Friedrich der Zweyte , zubenamt daß 
Große, Frederic the Second ſur 
named the Great. 
| 5uber, der; a Tub, an open Tub. 
das Zuberchen , Zuberlein ,/ a little 
Tub, a Cowl. , 
verb. veg. att, to prepare 
to dreſs, fit, Bit up, make or ge 
ready, to adjuft; | 
wohl ubereitets Spelſen; Meat well 
2 wel dreſſed or well ſeaſon 


| Zubereſtung, die preparation ; the 
Drefling* or Seafoning of Meats, 


Heavy. the preparative or preparatory 4% d; 

zu viel, zu wenig, too much, too tion; an Adjuſtment, a” Accom 

I merle ö mo dation 

EXT, es iſt noch zu fruͤh , it is yet too Won. Zubiegen, verb. irreg. att. 0 ſhut uu 
um zu, in Order to, for. by Bending Zul 

um zu ſehen, for to ſee. | | N verb. irreg. af. to bind 0 
Zu in Compoſition denotes an 8 tie u Fo! 
tion of ſhutting or cloſing. eine the zubinden / verbinden, t , 
nacken 4 zu ſchließen, to ut, to 4 Wound. 8 i - 
; 9 gen zubinden, to blindfold oF... 
ie Thir iſt zu, the Door is ſhut, is is hoodwiuk oue, to tie one's wy all 
>, 2 tocxcd. | 7 ub ; Bi 
Zu! (isser) on! forwards! to! go 3 Bini 1 T Re Zublndung, th p 
to! make Haſte! Advance! | 5 Fang Ups dic 
reitet ne ride n! | Zublaſen, verb. reg. cur. to cd 
fahr zu, Kutſcher! drive L cosch- ce 5 2 etwas zublaſen „0 | 
man! 5 5 
"ye 170% 454 t one, to Whisper him what | 

gerade, gleich zu! ſtrait ou -: . f 
5 Vir zu! <a Manner of faluting) | 5 oby ſpeak ve "wk to ſuggel 10 

good Morrow! good Day to you!] 
4% good Luck to you, God, be e verb. irreg. l. to cloſe il © 
th you! Tus 
FECT dem Könige! God bleſs or | eine Wunde zubrennen, to eloſe I r 
God 9 King! ® 3 urg it, to caute. . 
b. aft. to ow al ze a Woun 
Be or the ut Time. | * ä E By 838 to give the Or ue 
, verb, A. to ſhut u by | A 

Wt: all * Hy Building. p * Zubringen, verb. irreg. af. — . 4 
. | Sri, ag 6 bor poc,, 
. verb, irgeg. ad. to preſs the fi hat ihrem Manne ſo und ſo viel z#l * 
ee together, to bite, to bracht, ſhe has brought & alfÞubi 
ite indeed o much to her Husbaud. w. 
5 eſt nicht eitel Fleiſch, beiſſet auch | zugebrachte. Kinder, Children of ty pe; 
Brod zu, eat alſo Bread wuh your "tirſt Bed or firſt Marriage: A 
Meat, or don't cat only Fleſh or die Zeit zubringen, to paſs the Timeſſſ bey 
Meat, but alſo Bread. Its ſpend or employ the Time, . b. 
Zubefommen , verb. ir reg. neuts. to get agamuſe one sſelf. er h 
byvefg and above, or to get — LR bringet ihr die Zeit zu? wb be 
f . Ln Wa & adv, gd 0 vou paſe away your Tin o: 


with ; 


- 


£ : 
* 
\ 
8 . 
; 8 
ub 1 
5 
- 
* 


rnamict 
' your | Time? 

Phil um de Zeit zuzybringen, for paſtime 8 
301d uke. 55 5 
mt dell einem eine -Geſundbeſt zubringen, to 
ad ſur drink to one, o drink to one's 

Eeslth. 
Tub. einem etwas zubringen, to procure 
a little one a Thing, to help him to it, 
to get it for him. 
repateſ ich kann die Thuͤr nicht zubringen, | 
or ge cannot hut the Door, the Door | 
will not hut cloſe. 
at well Zubringer, der, 1) one that helps 
ſeaſon Journesmen to Work. 2) one 
that makes it bis Buſineſs to liſt 
n; the Soldiers. 3) a Setter or Sweetuer 

Meat, among Sharpers. 
ory 4% die Zubringerin, an Tutelligence- Wo- 
Accom man, a Woman that keeps au Of- 

fice of Intelligence. . | 
hut vw ubrecken, fee Zuſetzen. 
Jubrod, daͤs, die Zufoſt, any \ Thing: 
Dind © one cats to one's Bread. 

| Zubnhnen, verb. reg. alt. (Term of the 

en, to Miaers) to line or cover, to cloſe | 
or Nut up with Timber and Boards, 
ws . Zubuße, die, a Supply, an Addition, 

Sag 7 an Increafe , an e e, e OP 
g, tit ply to bear ſome Expenſes. [i 

dieſe Erzerube, © dieſe Zeche giebt keine 

o clo Ausbeute, man muß noch Zubuße 

| geber, this Mine yields no Pro 4 
n, ol one is yet obliged to give or fur- 
m wh ni a Supply for the Coſts or Ex- 

ſuggel penſes. 

ich konn mit meiner Beſoldung nicht 

loſe 5% auskommen., ich muß von dem Mei 
nigen Zubuße thun, my Salary is 
cloſe not fitherent to live on or to bear | 

Caute- my Expenſes, I am obliged to add | 

| cf my own. Property. | 
the Ou ohre eine Zubuße kann ich nicht leben, 

I cannot ſubſilt without ſome Sup- 

, p!y or Addition, or without an 
rebrad Inereaſe of my Salary. 


Zobuße, bgnifies. alſo, a Contribu- 
tion. © 

Pn, verb. reg. 1 to furniſh, to 

make a Supply of one's own Prd- 

perty, to contribuce of one's Own, | 


viel z 
t (p 4 


of 1 
Tim 


me; b 


* 


bey einer 1 bu en 0 lot 
bn Trag g us üß „t 
Wet ha- alle das Seinige zugeht, bs 
2 whil 
+ Tins 


has loft his whole Property by it, 


(57 


to loſe by it. F 


„ * 
” y ” - Y 
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' Znche, ſee Ziechs. 


Zucht, die, the” Education, * RY 
tion, the Care one takes to inſtruct 
Children, principally in Regard of 


- 


Manncrs: a//s Discipline. 


= 
— 


keep young” People under due 


up, to educate them. 


aa good Discipline &c, 


Chaſtity, Pudic: ty, Coyneſs, Re- 


Heneſty, Virtue, Shamefacedneſs. 


die jungfraͤuliche Zacht , 
maidenly Modeity. 


in aller Zucht und Ehrbarkeit leben to 


live in all Honeſty aud Modeſty. 


Spring 
ein Hund von guter Zucht, a Dog of 
a good Race or Breed, 


Zuchtamt, das, the Obligation to keep 


others to their Duty. 


for Propagation. | 
Zuchtfah hig, adj. & adv. disciplinable, 
corrigible „ tamable, treatable, 
(raQable „ apt to receive Inſtrue- 
tion, capable of Discipline. 
Zuchthaus, das, the Houſe of Correc- 


ſon. 


5 Zuchthausvater, der, the Director, In- 
ſpector or Overſeer. of the Houſe 


of Correction. 
Zuchthengſt, der, a Stallion, a Stove- 
„ere 
Zuchtlehre, die, Zuchtregel, 2 moral 
Axiom, a Rule: of Morality, 


| Zuchtlos, adj. & adv. ;ndingiphiiiable, 
without Discipline or Correction, 


untaught. 
of Correction (Hgur.) the Precep- 


Pedagogues the Maſter, 8 
maſter. 

Zuchtochs, der, Herdochs, a Bull. a 
Zuchtruthe, die, the Discipline, 1 


* 


— 


or Chaſtiſement: (Au.) ene, 
or Plague; ſee . 


witty Evers D. E. . 3. GS 


or he has loſt all he had by it. jt 
I- 


0 


Discipline, to tutor, to bring them 


gute Zucht halten, to keep good Dis- 
cipline, or to maintain or ſupport 


Zucht, a Generation, a Brood or Off- | 


tor, Tutor, Inftrucor, Teacher, 


Jul 


with? * how do you paſs away Zubußze che; die, a Mine that cepvices © 1 
Supply towards the Expenſes, J 


die Jugend unter der Zucht halten, to 


Zuchr, (Sittſamkeit Keuſchhelt, Ehr⸗ 
barkeit, Schamhaftigkeit) Modeſty, 


ſervedneſs, Shyneſs, Baſkfulneſs, 


 virgual or 


"x" * 


Zuchtbienen, die, Bees that are kept | 


tion; at Loudon, Bridewell - fri- 8 3 


AZuchtmeiſter, der, the Jailor of a Houſe | 


"ui 5 
of Scourge; the Rod of Corrections 


' } 


| gie 80 978 W In 


| Zucheſat, dl die, a Sow kept for Breed. gurken e % a 0 * 
3 o, a Mare kept for Breed | palpitste. pant, 10 


ſie 8 noch, the ant or alpitste 
Ingen, das, Cattle nur rn fe 1 Wo Þ palpi 
| They ſay alſo, den Degen zucken, to 
| draw or whip out one's Sword. 
| die Achſeln zucken, to ons up oue's 
| Shoulders, to ſhru N 
Zächten, Word ufed in tome Phraſes den Kopf zucken, zurück ziehen, to! 
as, mit Zuͤchten zu = reden, ſave your | | ſhrink or ſhrug in Order to ward 
Reverence, er Favour, under off a Blow. 
5 or with your Permiſ- Zucken, das, Con vulſton, a convul. 
: _ five Motion; al/o the Act of dray- 
gn. Fier und Ehren, chaſtly, mo- jung one's Sword, of f hrugging one's 
deftly, honeſtly, in all Honeſty. | Shoulders. | 


Zuͤchter, der, a Cenſor, a Magiſtrate | Zuckend, adj. convulfive. 3 
in Old- Rome; alſo a Critic - I Zuckung, die, Convulſion, à con. 3 
die ſieben Zuͤchter zu Strasburg, the five Motion, a conyulfive Fit. 
ſeven Cenſors at Straſsbourg. er bekam Zuckungen, he way ſeized 
adj. & ade. keuſch, _— | vith Convulſions. 3 


I ; chaſtly, modeſt, modeſtly, honeſt, 


- honeſtly, decent, decentlys 44 I 
8 well · bred, well · mannered, ba | 18 i | 
ful, ſhamefaced or reſerved. | 5 of 
eine i zichtige Jungfrau, a chaſte Mai- | 
1 Zucker, der, Yuyar. Zu 


Aug 1 e chaſte Discourſes. | Farinzucker, Powaer-Sugar, Sag 31 
„ * ** reden, to ſpeak that is not yet reſined. | 


to chaſte Kanarlenzucker, Canary - Sugar. Zu 
Zuͤchtigkelt, e, Chaſtiey, Pudicity, Kandelzucker, Sugar - Candy 8. 
|  Modefty, 285 Ne | Rohr, ungereinigter Zucker, raw du · Zu 
| | | gar. 
N — — ger undter, raffinirter Zucker, refine! Zu 
7 . | Sugar. | 


23 zweymal geſottner Zucker, Sugit 
3 güde, verb. reg. ak to chaſten | twice boiled. 

. | or chaſtiſe, to correct, to puniſh, | Koöͤnigszucker, fine Sugar, refined $u- 
0 abr ra to ſcourge, to whip gar, royal Sugar; the fineſt Su. 


— Knaben mit der Ruthe zuͤchtigen, geflucete Zucker A clarified, = refined 
to bring a Boy under the Laſh, to 
-whi fein out of his Tricks. | Metis: ucer, Molaſſes. | 
615. ſelg Fleiſh zlichtigen, to mor- ein Hut Zucker, a Loaf of Sugar. 
5 tify one's : tzuder, Loaf- Sugar. | 
 Ziichtigen, das, 8 Puniſhing, | e Barley - Sugar. 
| Scourging, Whi 9 Laſhing. 8 er, Milk · Sugar; ſee undet 
7 iger, ber ;/ a ſtiſer or Puni- 
er. Rosen, „Roſe · Sugar, a Conn 
Züchtigung die, Chaſtifog, Chaſtiſe- of Roſes. | 
ment, Correction, Mortification, } Violenzucker, violet · Sugar. 
13 8 the Act of chaſtiſing, Iltronenzucker + Citron- or Lemor 
Is  , -'ofpuniſh Sugar. 


8 
er hat dle Zilhelgung verdient, he de · feiner, welſſer, brauner Zucker, figs 3 7 
; | 


4 | _ ſerves this Chuſtiſement or Cor- white, brown Sugar. 

1 300 4 aries, _ rifouce of Brid mit Zucker 3 to ice or ia e 
| a ner e- over with Sugar | 
- . mit Zucker ange ul fu ggar Zuck 


ue, be, r 


Ln 


t; to 


lpitate 


en, to 


2rd. 
> oue's 


1, to 
ward 


onvul. 
draw- 
' One's 


onyul. 
it. 
ſeized 


mit Jucker beſtreuen, Zucker auf eine 


Zuckerkorn, das, a Grain of Sugar. 
rkbrne ver 


8 


gar d Almonds or Almouds iced 
ober with Sugar. 8 
Zucker ſieden, reinigen, reiben, ſtoßen, 
to bake or boil, to refine, to 
clear, to grate, to pound Sugar. 
in qo? einmachen, to couſerve with 
Sugar. | 


Speiſe ſtceuen, to ſtrew,. ſprinkle 
or powder a Diſh of Meat with 
Sugar, to ſugar, to ſtrew with 
Sugar. | 
mit Zucker ſuͤß 
ſweeten or ſeaſon with Sugar. 
Zuckeralaun, der, Alum- Sugar. 
Zuckerbaͤcker, der, a Sugar-Eaker, a 
Refiner of Sugar; a//o a Comlfit- 
maker, a Confectioner.. 
Zuckerbild, das, die Zuckerpuppe, a Fi- 
gure made of Sugar. 
Zuckerbirn, die, a Sugar -Pear; the 
Boon - Chriſtian - Pear. 1 
Zuckerbohne, die, a Kind of ſweet Kid 
ney - Bean, Sugar- Bean. 
Zuckerbretzel, die, a,Sugar- Cracknel. 
Zuckerbrod, das, Sweet-Bread or Sugar- 
Bread, Biſket, March - Pane. 
Ander die, Zuckerdoſe, a Sugar- 
ox . 


Zuckercand, der, Candis- Sugar or Su- 
gar - Candy. 

Zuckereis, das 5 
Tarts or the like; ſee Eisſpiegel. 


machen, to ſugar, to 


Zuckererbſe, die, Zuckerſchote, Sugar- | 


Peaſe, Peaſe without Huſks. 
Zuckererde, die, a Kind of Clay to 
cover the Sugar - Moulds with, 
Zuckerfaß, das, a Box or Cheſt wit 
Sugar, a Sugar - Box. | : 
Zuckerform, die, a Sugar - Mould. 
Iucergebaikens; das, Confits, Sweet- 
eats. | 
Zuckergeſchmack, der, a Sugar -Taſte, | 
Zuckerglas, das, a Glaſs to keep Con- 
fits or Sweet · Meats in. ä | 
Zuckerguß, der, a Cruſt of Sugar on 
Fruits or Confits, or a congealed 


LY 


Liquor on Confits &c. 72 


Zuckerhonig, der, ſee Glashonig. | = 
Zuckerhut, der, a Sugar- Loaf. 


Zuckerkand, der, Zuckertandel, Sugar ⸗ 


Caudy. | | | 


| ] 


die Zuckerkörner, Grains 1 
with Sugar, | 
Zuckerkuͤchlein, 


* 


8 a Gimbel a little 
Pl , N 5 
* : : — | . : *. 4% ü : 

- * * 4 


Zuckertanne, die, a 
that grow on the Alps. and on, the 


a Sugar · Cruſt on 


*. 


Zuckerlauch, das, Sugar - Leek... 


- 


| Almonds iced. over with Sugar. 


Zuckermehl, das, Sugar in Powder. 
Zuckermelone, die, the Sugar - Melon, 


little Sugar-Biſket or Sugar- Cake. 
Zuckerrohr, das, 8 bs 
Zuckerroſe, die, the Vinegar - 


of the Sugar- Reed, Syrup. ., :- 
Zuckerſchachtel, die, a Sugar Bed | 
Zuckerſieden, das, the Refining of Su- 


kbar. " | 
| Zuckerſieder , der, a Refiner of Sugar. 
| Zuckerſie>erey, die, a Refinery of Su- 


gar, an lugenio, a Boiling - Houſe 
or Sugar - Work. f 


Sugar - Cinnamon. 
Zuckerſuͤß, adj. & adv. ſweet as Sugar. 
Zucker ſyrup, der, Molaſſes or Lees of 


| fined Sugar. 2 5 
Kind of Fir- Trees 


Mountains of Tirol, that have a 


for Veneering and for Violins. 
Zuckerwein, der, ſugared Wine. 


Zuckerwerk, das, Sweet-Meats or Con- 
fits, Sweet: Things, Things dens 


over with Sugar. 


Zuckerworte, ſweet Words, flattering 
Words, | F 5 


Tonga. e | 
Zudaͤmmen, verb: reg, alt. to make a 
Dike or Damm in 
Cre. jp 
Zudecken, verb. reg. act. to cover. 

ſich zudecken, to cover one sſeli. 


dem Mantel der Liebe zudecken, to 
repreſent the Faults of one's Neigh - 


one's Neighbour. 


cleverly, to baug maul or be- 
labour one „ * 


. 4 at n 5 
.Qqq 2 . 


ucfermandel, die, criſp Almonds ; 40% 


Zuckerſtengel, der, a Sugar- Stick or 


Zuckerwurzel, die, Skirret or Skirwort. 
Zuckerzange, die, Sugar Pincers or 


pies S <uſſel zudexken to cover the i 
(fgur.) die Fehler ſeines Naͤchſten mit 


bour to the beſt Advantage, to 
cover, to palliate the Faults of £ 


* 
Ws 
As 
* 71 1 
1 ** 
LS of - 
* * 
5 ” 


+ * «eos So 1 * a * 6 1 3 I 2 - a 15 = „ * . - . _ 
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1 mit Zucker uͤberzogene Mandeln, ſu- 


on” 


Zuckerplaͤtzchen, das, a Macaroons 2 ; 


ole. - | 
Zuckerſaft, der, the Subſtance or Juice 5 


|; Sugar, the greaſy Remainder of re- 


brown ſolid Wood and thence are fig _ 


Order to ſtop 3 


,opul.) einen zudechen, vollſaufen, to 
gs TP drunk, 90 fuddle him, | 
* \opP;te_drink him down. 
einen zudecken, pruͤgeln, to finger one 


tC 
7 9 


ren 
vp * 
* 


Er 


f NE "3d. 


— : #3 


. ſeeing any Thing. 
Zueignen, verb. reg. 4 f. ſich etwas, to 


ge. has die 3utecnng, cover- 

e eee 

"Zudtichen , verb. reg. af, to iucloſe 
With a Dike or Dam. 

Zudem, beſides; ſee Ueberdies. | 

Zudenken, verb. i reg. at?, elnem etwas, 
to 1 le mething to one, to ap- 
point or beſſow ſomething to one 
one's Theughts, 
Wh das hatte ich ihm nicht 97. 


1 did not think any wc | 


4 
4 
* 3 * 


ee him; that's what 1 did 
not think bim capable ' of, or 
that's what I did not expect of him. 
Zud rehen, . reg. att, to. flop by 
„Turning. 
den 14 zudrehen, to ſtop or ſcrew 
.-, "the Faucet up, to ſcrew the Cock. 
eine Schraube zudrehen, to cloſe or | 
__ faſten the Screw. | 
Zudringen, Zudranger, RY reg. rocipr, | 
to advance, to approach witk Im- 
— portunily, to preſs on, to intrude. 


er draͤngt ſic allenthalben zu, wil! uͤber⸗ 


all vorn dran ſeyn, he intrudes 
eyexzwhere, or he wants to be 
__ foremoſt everywhere. 
- Zubringlich - adj, & adv, buſy, for- | 
Ward, intrudiog, importunate or 
importune. 
der Menſ iſt ſehr zudringlich; thir4 is 
a very intruding or forward Man, 
be is a mighty buſy Fellow. 
Surge Ne, Torn Im- 
poxtunity. 
güde, verb. age. to 1 but Fg 
Cloſing, ta cloſe by S Fo agg 
elnem die Augen zudruͤcken, to cloſe | 
or ſhut onc's Eyes. 
ur. and prov. man muß bey mauchen 
Dingen die Augen zudrücken, one 
miſt not take any Notice of ſome 
Things, one muſt wink at ſome 
Things, 


2 


9 * 2 — 


appropriate ſometrhing to on sfelff 
to uſurp the Property of E. 


| anc und nach hat er ſic) die Güter zu 


geeignet, woruͤber er nur die Ver⸗ 
waltung hatte, he has by Degrees 
Fee to himſelf the Eſtates 
which he had only ale Adu 
niſtration- 
2 — ein Buch zueignen, to edicaie 
a Book to one, to addreſs, to pre- 


| 


1 490 5 = 


'or one muſt 2 55 


Zuelgüung, die, Zueigenmachung, the 
Appropriation, the Act of appro. 
priating a Thing to one'sicif; 4% 
a Dedicatioy: + | 

| Zueignungeſchrift, die, the Dedicytion 
put before a Book, a dedicetory 
Ep iftle. | 

die Zueignung des Verdienstes Chriſt, 

"+. the Imputation of the Merit of 

; e Chriſt. 

Zuell en, verb. reg. neuty. to 3 8 to- 

oF Wards ſome Pizce, to run in all 

Haſte to a Place. 

zueiten, wo Gefahr vothanden iſt, to 

preſs upon Danger s. 
ih Verderben eilet el, their Ruin 
preſſes on, draws on, 2 dies 
is near, nigh or at Hard 
der Abgrund, dem ihr mit ſchnellen 
Schritten zueilet, the Precipice to 
which you haflen. 

Zuer kennen, verb. irreg. ad. eſuem eine 
Sache, to adjudge or adjudie ts 
one a Thing, to attribute, advis 
or appropriate it him by a Vera 
given, te render Judgment or 

|» give Sentence in Favoux of on-. 

einem den Vorzug zuertennen, to vield 
the Preſerence to one, to give 
one the Advantage. ß 
jemandes Guter dem Fiſco zuer kennen, 
to decree the Sale or to order the 
Pig of any one's Eſtazes or Gods, 
to give Sentence for the Seizure 
url any one's Eftates or Goods. 
einem die Erbſchaft zuerkennen, to ell 
[ judge or adjudicate an Inheritance 
to one. 
einem don Staubbeſen zuerkennen, to 
condemn ane io be lupe at the 
Carts Tail. 

die zuer kame Geldſtrafe, the Fine one 
is condemued to. 

Zuerkennung, die; che Act of adj 

cating, Adjudication. 2 

Zuerſt, ad. firſt, in the firſt Place, 

before the others, firſt of all, fil 

aud foremoſt. + 

derjenige, ſo zuerſt kömmt, he thai 

conies firſt, 

dieſes muß zuerſt gethan werden, thi 

» muſt be daue firſt. 

C pov.) wer zuerſt ene. der mehl 

pſt , firſt-come , firſt ſerved: l. 

b oy ccancs firit to the Mill grind 

rſt. 


* 
# 
” 
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| hey ai 155 whe | irveg. DP; (impart 


"ys zu, perf. duge kalen) to dir: 
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appro. 
f alſo 


. 
ice tory 


Chriſti, 


its of 


den to- 
in all 


iſt, to 


ir Ruin 
oaches, 


chnellen 


pice to 


em eine 
adic * 
ado: 
Jeri 
Or to 
One. 
0 yield 
oO gire 


kennen, 
ger the 
Goods, 
eiture 


Is. 
to ad- 
ritance 


en, to 
at tle 


ne one 
zdjudi 


Place, 
, firſt 


e thab 


Zuf 
on, 10 wbip the Horſes: of a Cha- 
riot in Order to make them draw. 
fahr zu. Kutſcher! drive on Coach; 
man! - 
gerade auf ein Dorf 9 0 to drive 
ſtrait on towards a Village. 
auf einen zufahren, to ruſh — 
tuously or er 570 or 
6 againſt ONE. . 
blind zufahren, to run on raf hly, 
bhndlzy or unadviſedly. 
wenn er etwas ſiehet, das ihm anſteht, 


ſo fahrt er gleich zu, und will, es ha- | 


ben, when he ſecs a 1 hing that 
he lik ex, he falls or ruſhes imme- 
diately Pg it and wants to have 
it. 


Zufahren, das; "the AG of driving on, = 


of ruſhing , of falling upon &c. . 
Zu fahrer „ber, in Brick- making, a 
Wheel-barrow- Man that eurries or 
brings the dried Bricks to the Kiln 
to be burut, | 
Zufall, der, an Accident, Incident, a 
Caſe, Caſuelity, av Event, Emer- 
gency, a Hep, Contingency, Befal- 
ling, Chance, Conjuncture, Ha- 


zard, Hit, Venture „ an Adven- 


ture, a Fate, Fatality. 


ein gluͤcklicher Zufall, a lucky or or for- 


tunate Accident. 
das menſchliche Leben iſt ſo vielen 3 Zu- 
fallen unterworfen, human Life is 
tubjeck to ſo many Accidents or 
Chances. 
Zufall, f gnifie fgur..” an Attack or 
Seizure of ecrtaiy Diſeaſes. 
wenn ich dachte, 447 zu ſeyn, ſo kam 
ein ned Int all dazu, When 1 


thought have recovercd my 


T7 524 


a new Diſeaſe. © 

Mane verb. irrts. neutr. to ſhut of | | 

1e 3 * 4 

die Thuͤre faͤllt ſeichtlich TR the Door 
ſhuts eaſily of itſelf, 

zufallen, zu Theil werden, heimfallen, 
(Neur.) to fall to one's Share. 

das iſt ihm durch Erbrecht, durch das 
. Zoos zugefallen, it fell to him by 
| Succeſſion , by Lot. 

wenn euch Reichthum zufäͤllt, if Riches 
befall you. 

Zufallen, einer Parthey- zufallen, to 
ide, to join, to engage with a 

, Party, to embrace any one's Party. 

Zufallen, zufahren, to ruſh or fall“ 


-_ 


(980% 


ä 


ealth, I was again ſeized with | ; 


| 
A 
þ 


accidental, accidentally, fortuitous, 
by Chance, jocident, that ey 
happen or not happen, adventual, 
adventitious, contingent. 
zufallise Betrachtungen, occaſional | 
Meditations. 
eine zufaliige Gelegenheit, a  fortuitous. 
Opportunity. 
zufallige Einkuͤnfte, caſual e or extraor- 
dingary Revenues. 
das iſt zufälliger Weiſe geſchehen, that 
ha 3 accidentally or occaſio- 
na 


that which is founded on any for- 

tuitous Caſe or Chance, that has 

rothing certain nor aſſured. 

Zufa! ten, verb, reg. act. to fold or fold, 
1p. ; 

Zofertigen, verb. reg. Gf. mY dispatch 
or expedite. 


to diꝛpatch or expedite ,. s ſend 


dn Order to one. 

Zu. fle echten, verb. irreg. aft. (intye allele ; 
u, pare. zugeflochten) ke iſh a 
braided; plaited or wilted Work, 
to cloſe any Thiag with braiding? 

- or twiſting. 

Zn! flicken * 1 reg. af. to wien, 
vamp or patch aip, to boten, to - 
piece. . y 

Juke gen, derh, irreg. neuty, (imperf. 
* flog zu, per. zuge flogen) to fly at or 
towards, 

die Vogel fliegen ihren. Meſtern z zu, the 
e towards their Ne . 

wo Tauben ſind, da ſliegen Tauben zu, 

the Stock of the Kr: is ever in- 
read. 1 FEES 


to or towards; ſee. Flit fen. 


aſfiſt one with ſomcthing „5 
Delt ſomething of one's Super. 
- Faity tO Any one. : 
Zuflö eu, verb, reg. ail, to float ſafue 
- Timber or Wood, p to cauſe 
ſome, Wood to be 1 e 


4 7 : of 


Zuflucht, die, a Refug ee + oh 
bey jemande Zeh been, 16. have - 
2 'Place;of Refuge: with, on 


to one for Shelter, Wield 25 


e e 


tection. | 


zu einem ſeine Zuflucht neh een 
— * . 5 1 . 4 4: i 4 24 : 
_ 9 5 19 5 0 * #63... | 0 x] Nin 


2 1 
[2 


"ME, 1 


Zufall, adj. & ady, TE, caſually}. : E 


Zuſalligtcit Ae Catus loeſt po Hazard. . 


* / 
— " : 


einem einen Befehl.zufertigen' laſſen, - 


Zufliefiens —_ irreg. ett: 40 flow ; 


3 deinem etwas zufließen faſſer 


ſore Place, e 


« 


AZaufluß, der, Affluance = Abundance. 


. in Paris und London iſt ein großer Zu⸗ 


Zufolge, in Confequence of; ſee Folge. 


- 
: 
o 


— 
} RW 
4 Rn 
4 
4 


0 calm, to appeaſe, to pacify one; 


-- + {bln damit nicht zufrieden, that 


. gebt euch zufrieden, 
| br ſatisſied, pluck up a good Heart, 
ſettle your Mind to Patiente , ac- | 


Auiesce to the Will of God, be 
„ porfforted.”-- 08 TS A 


_ rentedueſs, Content; alſo Acquie- 
Zufriedenheit iſt beſſer als? 
Contentedneſſ is better than Wealth 


ber ono ond, oe 


alſo a Flight or Flying towards 
' "ſome Place. | 


der Ab-und Zufluß des Meeres, die 


Ebbe und Fluth, the Ebbing and 


Flowing or Flux and Reflux of the 


Ses, the Tide, the Ebb and | 


Flood. | 


uß von Perſonen und Waaten, 
Paris and London are Places of 

great Refort of People aud of all 
orts of Commodities. 


Zuforderſt, adv. above all, firſt of all, 


in the firſt Place, firſt and foremoſt, | 


_ principally. 


to call ſomewhere in paſſing by and 

_ Inquire, whether &c. 155 
ich will morgen wieder zufragen, III 
call again to morrow. 


Zufrieden, 4j. & adv. (comp. zufciede: | 
ner, ſuper/. zufriedenſte) content, | 


fatsficd, pleaſed. 
einen zufrieden ſtellen, to content or 
ſuatieſy one; al/o to aſewage, to 


ae to pay one. | 
mit jemanden zufrieden ſeyn, to be 
_ content or pleaſed with one. 
ſich zufrieden_geben, ſich troſten, co 
cConſole one sſelf; a/o to bear with 
2 Thing contentedly, patiently or 
fub wilder. 


don't ſatisfy me, I am not con- 
tenen mn fe. 

be contented, 
ujeted, tranquillized, calmed 


Zufrtedenhekt, die, Contentment. Con- 


- * 


ſeence, SatisfaQion. 


- 


Reicht hum, 


or is above Wealth. © 
Zufrieten, verb. irreg. ntutr. to freeze 


Reſort of People &c. a Frequency; | 


. © 
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| ein Zufluchtsort, an Aſylum, a Sanc- 
tdusy, a Shelter, a Retreat. 
| Zuflug, der, a Concourſe, a great 


turn into Ice, to become or be 
covered with Ice. 
der Teich iſt zugefroren, the Pond is 
frozen up. | 5 
der Fluß iſt in elner Nacht zugefroren, 
the Rlver froze up in one Night. 
Zufuͤgen, verb. reg. aft. einem Schaden, 
Unrecht, Leid zufuͤgen, to do one 
Hurt or Mischief, to cauſe him 
Damage, Pain &. 
etwas zufuͤgen, hinzufuͤgen, to add or 
adjoin ſome thing. 
Zufuͤgung, die, the Act of doing one 
Hurt, Mischief, Damage ce. 
Zufuͤhlen, verb. reg. neutr. to feel, to 
feel on, to begin to feel. | 
Zufuhre, dle, the _ Couveyance or 
Transport of Provifions, of Com- 
modities in Store to a Place, the 
Importing; Entering of them to it. 
einer Stadt die Zufuhre abſchneiden, 
to cut off the Proviſions to a 


Town. $17 
die Armee hat uͤberfluͤſſige Zufuhre, the 
Army has Abundance of Proviſions 
or there is Abundance of Proyi- 
- fions conveyed to the Army. 
Zuführen, verb. reg. af. to carry or 
convey, to transport to or thither, 
dem Feinde Lebensmittel . to 
carry or bring Proviſions to the 
„ . 
Zufuͤhren, das, die Zuführung, the 
Transport, Conveyance, Carrying 
or Bringing to or towards. 
Zuführer, der, a Procurer. 
Zufuͤllen, verb. reg. alt voll machen, to 
ll up, to make full, to fill, to 
cloſe up by Filling. 
Zufuͤllen, das, die Juffillung, the A 
of filling up, filling, making ſull. 
Zug, der, the Act of drawing toward 
one'sſelf, a Tug, 2 Pull 
noch einen Zug, und der Balken iſt oben, 
nn other Pull aud the Beam ct 
Reafter is up. > TT 
Zug, im Schreiben ze. a Stroke, 
* Line one draws with 4 
©" Pen or Crayon, or with a Pendl 
er ſchreibt ſeinen Namen in einem 30h 
he writes his Name at one Strobe 
They call alſo, Zug, » Flouriſh ot 
* Knot added to one's Signature. 
Zug, Geſichtszug, Lineament, Fer 
ture of the Face, Phyſionomy. 
| dieſes Kind hat alle Zuͤge ſeines du 


* 


Daſh, a 


— 


ters, this Child has every = 


* 
DI — . tha. * 


or be 


Pond is 


efroren, 
Night. 

\<aden, 
lo one 
ſe him 


add or 


ng one 
8. 
el » to 


ce or 
f Com- 
e, the 
to it. 
neiden, 
to a 


re, the 
viſions 
Provi- 


ITY or 
Uther, 
en, to 
o the 


„ the 
rrying 


en, to 
1, to 


e Ad 
ſull. 
wards 


oben, 
m 0 


e, 1 
ith 4 
endl. 
Zug, 
troke 


ſh ot 
e. 
Fer 


Zug, im Brettſplel 5 A Draught, a 
den Zug haben, to have the Move, to 


das iſt ein ſchöner Zug in der Lebensge⸗ 


Zug! ſt d dem Netze, a Draught, a Caſt 


: wir haben alle dieſe Fiſche % einem. Zug 
| Fi en, we have caught all theſe | 


(r.) er hat da einen guten Zug ge⸗ 


my is in full March. 
ein Zing zu 1 57 Ar zu Waſſer, an Ex- 
an 


undertake an Expedition or to 
| Campaign againſt / 5 


| ſeinen Zug, ſeinen Weg durch einen Ort 


Zug 
ment or all the Features of his 
Father. - 
Move at Cheſs. 
| have the firſt Move, the rig, 

tage of playing or moving firſt. 

Zug im Trinken, a Draught. 
ein Glas in einem Zuge aus trinken, to 

ſwallow down or drink a Glaſs full 
of Liquor in one Draught. 

er tranks in einem Zug aus, he whipped 
up all the Drink, he drunk it all 

at one Draught, or he drunk it 
up at one Soop or Gulp, or at 
one go: down. 

kleine Zuge thun, to do but ſip, to 
drink by ſmall Drauglits. 

Zug, is alſo ſuid of Actions that have 

mething particular, a Stroke, a 
Touch, an Act, a Piece. 


ſchichte dieſes Helden, that's a Gue 
or handſome Touch or Stroke in 
the Life of this Hero. 

ein  flipner Zug, a bold Stroke, Touch 


with a Net, a Caſting of the Net. 


in one Draught. 


he has profited or gaine 
much by or in this Affair, he has 
had a lucky or fortunate Hit. - 


einen leeren Zug in der Lotterie thun, 
to draw a Blank in the Lottery, ! 
Zug in der Orgel, the Row of Pipes | 


5 I an Organ, the Regiſter, - 
r Flo 

Pip Kay 6 the T une of aFlute. 
Zug jor Biichſe, the Rifle of a Gun, 


of an Arquebuſe.. | 


Zug „ fignifies alſo, the March, Hh: 
Rout of an Army in their March. 


die Armee iſt in vollem Zuge, the 4. 


pedition d, by dea or 


Water. | 
einen Zug wider die Tuͤrken thun, to 


make a 
Turks. 


the Regiſte> whoſe | 


4 8 


* 


4 
* March or one's s Way through .. 
Town or Place. 
da S der Zug vorbey, there or tis 
re where the Proceſſion paſſes. 


of Birds. 5 
ein Su Ochſen, a Couple or a Pair 
"0 
Yoke of Oren. 
ein Zug Pferde, à Set of Draught- 
Horſes; two, four or fix Horſes 
to a Conch &. nz 
es iſt ihm ein Pferd aus ſeinem beſten 


of his beſt Set. | 
dieſes Pferd iſt gut zum Zuge, this . 
Horſe is good for the Chariot. 
der Zug, die Neigung za etwas, a 
Bias, a natural Inelination towards | 
a Thing, « Propenfian: / | 


er hat beinen Zug dazu, he has no 


Manner of Dispoſition, no Inclina- 5 
tion for of to it. | 
ein ; Jug reiſender Kauſleute, a Cara-- 


Ing, Zugwind, a Wind that comes ; 
through a Hole: or Chink. —_ 
machet das Fenſter zu, es kommt ein 
Zug herein, den ich nicht vertragen 
kann, mut the Window, there 
2 a Wind in, w which 1 caunot 


die Zuguſt iſt ſchaͤdlich, Winds com- 
_ ing through . Chinks are danger; 


0e. 

Zug, Luftzu in einem Kamin, Ofen, 
. Washer of the Air, Wind im 
a Chiraney, in a F urnace, Draught 
of the Air. | 


They call, Todeszüge, die letzten Zuͤ⸗ 


ge, Agony, the laſt Strife orStrug- _ 


= of Nature with Death. 
en letzten Zuͤgen liegen, to breathe 
3 's laſt, to be in Agony, to be 
a dying, expiring » Rftruggling 
with Death. | 
Zugangel, die, an Angle, 3 * Fifhing- | 
Line with- ſeveral Hooks to it that 
is drawn acroſs a River. 
Zuganker, der, an Anchor or Piece of 


Iron in a Wall, to keep it r 


dicular. 
Zugarbeit „ die, a Weaving or Tex- 


ture with een Kinds of Figures 8 ) 


in it. 


Jugband, das, die Strippe an ben Stle- 


, to take one's Rout, one's 


6 


feln, the Boot- Strap. 3 | 
Qaq4 eee 


Zug der Voͤgel, the Paſlage or Flight 5 = 


xen, of Draught · Oxen, 8 


Zuge gefallen, he has loſt a Horſe 3 


* 


588 der, ths! Beam or Tree of 
-A Draw-Bridge.. 

Zugbohrer, der, a Cooper's Auger,” to 
bore: the Hole With; alſo. Aa Sur- 
.geon's Tercbra,or Piercer. 

-Ingbrief, der, a ſubfidiaty + Letter 
(Law - Ferm): 


/ » Zugbriieke, dic, a Oriw- bridge. 


eine Zugbruͤck⸗ niederlaſſen, to let 5. 
a Draw Bridge. 


ment with or by which any Thing 
is drawn, ſtretched or extended. 
' Jugſiſch, der, a Paſhge+ Fiſh: 
„ ar die, Average, or a Drud- 
ging: Service. with Horſes ben a 
Journey: © - 


1 das ja brave. for catch - 
of Birds. 


ing 

| Buzgraben, der, a Ditch for leading | 
the Waters off. | 

Suahaben, der, ® Cooper” 8 Turrel. 

Zughaſpel, der, a Wiadlaft, Pulley, | 

Crane or Diaw- Beam 

, Susheuſchrecke i de che Paſſage To. 


welt: 


Zugig, 20. 8 nan where! Wind 


"+. comes through a Hole or Chink. 
5 exempt fromiany Money 


or removing from one Province | 


| 


to another.. 
Bngloe, das, a breathing Hole, a 

Vent, an Air HolOGe. 
Zugluft, die, an Aix or Wind entering 
- In at a ſmaj} Opening and downing: 7 

through a Place. | 
Zu maus, die, a paſſage Mouſe: 5 
Zugnetz, das, a Draw Net, a Fra mel, 
a Tramel- Net or Sweep - Net. 
3 der, a e e a Team 


Zugerdnung, die, a Regulation for 
March. 


Zugpferd, "vas, A Droaghe- Horſe, | 
+ Zugabe, die, an Alen, a . 


"Team - Morne 


Zuapflaſter das, a. Dia palma, a def. 

ſicstive Unguent; 40% a Veſi icatory 

No Bliſteriug Fader, fa Lerap. or 
um., 


gusrecht, 999, (Lav: Term in Ss 


Farts of Germany) an Appeal off 
one City to another, à ſpontane- | 
ons or voluntary Prorogation.. of 

the Jurisdiction. 
das Kauſzuagrecht, the power or, Right | 

of redecining, or of buying, and q 

eee, . of "oh. 3 


12 


1 


5 


| 
| 
ö 
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© Zugeiſen, das, a Iron: Tool or laſtru⸗ 


| 


Zug 
Zugriemen, der an einer Thuͤr, the 
Draw - Latch of a Door. 
dle Zugriemen der Pferde, the Traces 
for Draught- Horfes, 
Zugrolle, die, (Laſten auſzuzirhen) a 
Pulley. | 
Zugſeil, das, der 31 ehſtrang, 2 Trace, 
a Cord or Rape to-draw by; al/o a 
Rope to pull up 7 let down Bur- 
dens with. | 5 
das Zugiell, womit man ein Sa f ge⸗ 
gen den Strem am Ufer fortz:cier, 
Winches, a Warpe, Halſer or 
Heer 
ein paar Zugſeile vor ein · m Wagen, a 
Pair of Traces. for a Draught 
- Horſe: | 
| Zugſtange 1 die, the Swipe of a pump; 
a boite to draw! by. >: 
' Zugſtefel; der, Boots that will ftretch 
to the Leg. 
Zugſtuhl, der , 


Weavers make or weave all Mau- 


ner of Figures in their Stuffs, 


Zugtau, das, Cord, e or Line 


to draw: by. 
Zugthor, das, that part of a Draw- 
Brieige that ſhurs the Gare. 
' Zugvieh, das, Drought Oxen, Draught. 
Horſes. 
Zuqvogel, der, a Paſſage Bird or a 


Bird of Paſlage: 171 5: 

Zugweiſe, adv. by Divifions:: 8 
Zugwerk „ das, a Machine that ſerves 
to hoiſt up or raiſe: heavy Loads. 
35. wind, der, a Wind that ble ws 

th: ough a aj ogy, of which two Sides 
are elo 
Zugwinde, die; 
. hoi up Things ba. 
n | 


2 
— F-- 


Surplus „ à Surpſusage, an Over- 
plus, that which e of toa Thing, 


an Acceſſion, an Increaſe, that 


which one gives over and above 
the Bargain, which one 
receives to Boot or into the Bar- 
gain. 
Zugabe, (Term of che Butchers) the 
' Appurtenances. 
Zugabe, (Term of the Merchants) 
the Overplus, that which a Mer- 
ent gives above due . 
ale 


a Loom on which 


any Ds: Beam to 


ives or 


Zug 


als "Ou Zugabe geben, to die to Boot 
or into the Bargain. 

ene ies alſo, a Supplement 

-ndix to a Writing or to a 

Boa, an Addi-ion. 

ein mit einer neuen Zugabe vermehrtes 
Buch, a Book. aus mented wich a 
new Addition. 

eine Zugabe bey einem Vortrag , 3 | 
Scholiou, Scholium or Scholy, 
Corollary or Inferencece. 


Zugang, der, an Approach or Acceſs : ; 
alſo an Entry, an Avenue, a Paſſage 
by which one gets to a Place. 
die Zugänge; zu einer Stadt, Fl the Ave- 3 

tines to a Tbwa ? + 
ein Ort, zu welchem der Zugang ſchwer 
odet gar unmdglich iſt, an unap- 
roachable, unäcceffible or inac- 
ceſſible Place, a Place of difficult 
1 e or Acceſs. © | 
2 den Zugang verſperren, to hk 
r ſuut up one „ Paſfage or Ac- 
— . 
ein Mann, zu dem jeder freven Zugang 
hat, der jedermann den Zugang ver⸗ 
ſtattet, a very accoſtable Man, 
one whom any Body may freely 
zccoſt- or approach, one whom 
any Body may Laden himſelf to 
or can have Acceſs to, one that 
will give any Body Admittance. 


zugängig, Zugaͤnglich, adj. & ade. 
aeceſlible, of N aceely, accoſt- 
able. 

zugeben, verb. irreg.. a. to add, 0 
join , to adioin ſomething, to give 
over and above. 

im Tau chen zugeben, to give to Boot. 
wie viel wollet ihr mir zugeben? how 
much will you give me to Boot. 

ich wil mein Pferd gegen eures ver⸗ 
kaufen und euch zehn Ducaten zuge⸗⸗ 
ben, I will truck my Horſe, with 
fours, or I'll give you my Horſe 
for_yours and beſides ten Ducats 
to Boot. 

etwas bey einem Kauf zu⸗ oder oben 


drein geben, to give eee to 


Boot or into the Bargain. 


nem einen Gehülfen zugeben, to give 
one a ane e a en or an 
Alot, 56% 

zugeden, geſtatten, to bent to eon · 
ſent, to permit, to agree to, to 
allow, to permit, to ſuffer, to 
Wield or en ä to let 


4 


(885 . 


1 
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it paths or be dope, "to wink or | 


2 connive at. 


ich gebe zu, daß es andem fy, 1 Stent 
it to be true. | 
die ee hat om; zugegeben, aſx. 
the Magiſtrate has ermitted . 
that & . 5 f A ; 
das gebe ich zu, I grant it. ; 
das will er nicht zugeben, he won't 


grant it, he will not agree, will 
not conſent to it. 


| ich kann das nicht zugeben; I cannot 


grant it, cannot Yield, cannot 


conſent to it.“ 


They ſay figuy- and Famit, flein zuge⸗ ox 
ben, es näher geben, to give fair 
Words, to be ſobmiſſive; to come 
or draw nearer to the Point; to 
change or alter the Tune. to ſing. 
to an ocher Tune, to come down HR 
of one's Pride a little, 


Zugeben, das, die Zugebung, che Grant- | » 


ing, Conſenting'3 
Concefion ; a Grant. 


a Permiſſion, | 
Zugebracht, lee Zubri ingen. 5 


Zugebunden, bound up, tied up; Tee 


Zubinden. 
Zugedache, Jeflivied or deſtinated , dee 
'figned; fee Zudenken. 4 
Zugedeckt, covered; ſee Zudecken. 


Zu geeignet, appropriated; ſee Such 5 a : 5 
nen. 7 


X 


Zugefügt ſee Zufuͤgen. 2 55 WE 
Zugeführt, ſee Saldheen. | 
Zugegeben, ſee Zugeben. 
Zugegen, adv. preſent. NE 
er iſt zugegen, he uus preſent. 
die, ſo zugegen ſeyn wollen, thoſe that 
would or want to be reſent. 
Zugeariſfen, lee Zugreifen. 
Zugehen, verb. irveg. neuur. fortgehen, 
to go on, to go to, to haſten one's 
Steps, to mend one 8 Face, to go 


WII beſſer ingehen, you muſt go. | : 


faſter, or mend your Pace. 


— 


F 


| ſtark zugehen. to. march or walk, to 


go very faft. 


zugehen, auf einen Ort zugehen, to go 
to or towards a Place. : 


ein Weg, der auf die Stadt zugehet, 


a Way leading along to or to- 
Wards the Town. 18 
zugehen, ſich ſchließen, to ery | 
dieſe * gehet von or zu, this 

Door ſhuts of itſe 

dleſe Thuͤr will * chen, 7 this 

dice 


Door won't ſhut. 


A 


; 


g ; . . 
N 
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* 


* 
9 
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& 2 wo 
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3 


| 5 Thing, the Things belonging to 


. Ei * Zugehor zum groben Ge⸗ 


I 7 
£ 0 
0 4 . 
% * 
4 A, 4 : 
2 ; | 
Zug 
2 * 
4 


ſhuts and opens very eaſily. 


| danken, zu Ende gehen, to confine 
a xpon, to meet at an End, to bot- | 


der upon, to abutt, to end. 


5 pier zugehen, als eine Pyramide, to 


end in a Point, 


IE; e ſich zutragen, ſich ereignen, 


to go, to come about, to come 


to paſs, to arrive; to happen. 
oy: iſt das zugegangen? how came 
that about? how did that happen? 
wie geht das zu? how-comes that? | 
„bow does. that happen?! 
wie ſoll das zugehen? TI ſhall that 


be? how ſhall that happen, or | 


bow ſhall that come about? 
a gehet wunderlich zu, Thiugs come 
—— about, ſtrange Things 


b 

| err ag un ehrlich zugehe, ſee that 
ell Things be done houeſtly and 
decently. 


es gehet nicht mit rechten Dingen zn, 


there is a foul Play, there is 
Witchcrafc in it: 


2 


World goes, that's the common 


+ Courſe of the World. 
Frlege geht es nicht anders zu, 
5 War is War, in War tis not 


otherwiſe. 5 
Zugehoͤr, das, the Purtenatices AS. 
partenance, Appertinance , Depen- 
dence, Dependency or Appendix of 


ee 


it = requiſite or neceſſary to it. 


ein Haus mit allem Zugehbr , a Houſe | 


with all its Appartenances. 


das Zugehor und die Graͤnzen, der Be- 
zZirk eines Hauſes, Gutes, the Abu - 
tals or Bounds of a Piece of Ground, 
of a Houſe, of an Eſtate. | 


das Zugehor an einer Maſchlne, the 


Thing: belonging to a Machine ; 


or Engine. 
8 Zugehr 4 zu einer Buchdruk⸗ 
kerey, every Thing belonging to 
'a Printers Preſs, an intire Preſs. [ 


ſchuͤtz, a Train of Artillery; the 
: Implements neceſſary for the Ser- 
vice of Ordnance. 


(8860 


jeſes Sie dieſe Thuͤr ebet leicht 
bag”) und an this — ch _ | 


ot Acht, daß Alles ot | 


gehet es in der Welt zu, fo the | 


; \ | n 
Suche verb reg. nexty, too aper 
eo Ace to. 65 , 
die „Haus ret mir zu, this 
HForſe, Houſe —— to a 
wem gehoret dieſer Hund? whoſe Dogg 
is this? whom does this Dog be. 
long to? or to whom does thi 
Dog belong? 
(Faul. ) er gehvret mir ſehr nahe zu 
he i is nearly related to me, or h 
is near of Kin to me, he is m 
near Relation. 
zugehret haben, to have appertainel 
or belonged to. 
Zugehdrlg , adj. & adv... #ppertaiving 
elonging, proper or own to one. 
die der Kirche zugehörigen Guter, the 
Eſtates or Grounds appektaining 
or belonging to the Church. 
Rigel, der, che Rein or Reius of 


den Zuge ſchießen laſſen, to give he 
. Horſe the Bridle to let, laoſe the 
- Reins. ho 
" Pferd am Ziigel fuͤhren, tp 
the Horſe by the Ran 95 Te 
| POS, | 10 K FF 
den ugel a ehen, to eep faſt Holt 
of the Bene to * Hon 


all 
| 
el 


* 


eloſe or tight, by the Bridle. M. y 
(Agur.) die Zügel des Regiments, u \* 
Reins. of the Empire of the Gf . 
* the Sway, the Senf nich 


Zügelhand, die, the left Hand, i 
Ha to hold the Reins in. 
Jiigellos, 24. & adv, unbridled, wil 
out a Bridle, without Reins, | 
Zuͤgellos, (/iguer.) unruly, looſe, in 


has Zugehor 1 einer 3 che Fur- | 
ls 0 5 * 1 


moderate. | (/ 
 ziigelloſe Ausgelaſſenheit , an immodg 11 
„ rate Licence. ' ein. 
Zuͤgelloſigkeit, die, Extravagance, TI 
.centioumneſs, Libertiniſm. x 
rials, der, ond 19 82 of BY 
| eine 

3 _ 4 

| age 

Zugelaſſen, kee Zulaſſen, 5 _ 
Zugelegt ſee Zulegen, po 
Zugemacht , ſee Zumachen. to 
Zugemuͤſe, das, Pulſe , By- Me dag 
Herbs, Roots, Greens, Salle | el 
Zugenamt, ſurnamed. p 
Jugerechnet, ſee Zurechnen, gleß 
Se, „ 


Zug o 


ſed. 


zu, thinſ ein zugerittenes Pferd, a broken, 5 
9 Do well managed Horſe. 1 


gugeſagt, ſee Zuſagen. 

Zugeſchloſſen, ſee ee 
Zugeſchritten, ſee Zuſchreiten. 
Zugeſellen, verb. reg. af, to aſſociate 
or adjoin, to join with. 


Dog be. 
des thi 


nahe zu 
, or h 
2 150 one; alſa to enter into a Partner- 
ſhip with one. 


tae ſich zu einem geſellen, to Keep Com- 
>” pany with one. 
[a1ning, - einem zugeſellen, to give one 
» One, Mate, a Fellow, a Companion, 
3 « Camarade , a Colleague or Aſſo- 


clate. 

er iſt mir zugeſellet worden , „ he has 
bern given me for a Partner, for 
a Companion or Aſſociate. | 


zugeſtanden) to grant, to allow, to 


Fe ning, NO: 1 
mY qngeſegele, ſealed. 

Dy Zugeſpitzt, pointed. 

11 Jugeſtanden, granted, allowed. 
1155 "W3ugeſtehen,: verb. irreg. act. (ſtand zu, 


with, to yield, to condeſcend to 
a Thing: 
nicht zugeſtehen, not to grant, not to 
allow a Thing, to . to re- 
ſuſe a Thing. 
Zugeſtopft, hut or ſtopt up. 


2 affected, bearing Friend- 
, —— zugethan ſeyn, to be affectio- 


ed to him, to have a Love or 
Affection for one, to bear a good 
Will to him, to wiſh him well. 

eines Parthey zugethan . to be of 
any one's Party. | 

Zuger ſee Zuziehen. 


zu, perf, zugegoſſen) hinzugießen, to 


pour more to it, to pour yet more, 


— our in or into, 

las iſt noch nicht voll, gießt noch 
9 zu, the Glaſs is not yet full, 
pour a little more to it. 

glefet zu! zugegoſſen! Four . poor 

| on! pour to! 


Kuzerftten/; broken p nieces; dreſ- 


ſic einem zugeſellen, to aſldciate with 


Wangeſeflung ;- die, Aﬀociation, Aſſo- 
ting. Fellowſhip, Partnerſhip, | 


| 


» agree; to, to concede, to comply 


_ hi Flaſche, a Bottle _ | 
Ingethan , adj, & adv. added, put to; 


Zugießen, verb. irreg. 11 (imperf. go | 


N 7" \ 9 


(9870 


| 


| 


, 


nate to one, to ſtand well affe&- |, 


* 


N 


alle beyde zugleich, both at once, both 4 


die lünen zugleichen, to adjuſt the 


Zug 


Zugift, die, ſee Zugabe. x 

| Zuglanben, LT reg. aft, Glauben bey 
meſſen, einem etwas zuglauben, to 
believe one what he ſays, to give | 
Credit to what he fays, 

Zugleich, adv. at once, together, 
jointly. 


o 
Fl 
4 


together or both at the fame 
Ano. | 
zu glelcher Zeit, all at once, » at the 
ſame Time. 
beydes fann zugleich geſchehen, both 
_ be _— 0 he fame Time. 
es wurde mir ſchaͤdlich und zu leich 8 
ſchimp ich ſeyn, it would be dock 4 
prejudicial and 47851 to me. 
Zugleichen, verb. irreg. act. to make : 
even or ſmooth.  ' 1 


Coins. 

Zugleichung, die, the Act of making 
even, of adjuſting. 

Zugraben, verb. irreg. att, to cover 
with Earth, to interr ſomething, 
to hide or bury in the Ground. 

Zugreifen, verb. irreg. af. (gri 
zugegriffen) to fall to, to put * 

one's Hand and lay Hold on, to 
take Hold of, to gripe, catch” or 
Match at, to ſeize upon. 


man darf nur zugrelfen, one has ouly | 


to lay Hold of it. 


er ließ ſich nicht vorlegen, er griff elbſt 


zu, he ſtayed not till ſome Body _. 

helped him to a Bit, but he —— * 

ed himſelf. SF 

nur zugegriffen! fall to! lay Hold! 
(Igur.) er greift gern zu, his Fingers 
are Limetwigs, | he is a light finger- 

; _ Fellow, he 1 M 15 3 - 

ugreifen, das, the o to, 3 

. of 15360 — of. opts | SE "of 

uguͤrten, verb. reg, to 

3 —_ with f Girth. a : 

u der, a ouring nto. 

Zu ben, verb. irrig · aft. etwas zuha | 
ben wollen, to want to have ſome- 
thing to Boot; ele $9, want ie have 
a Thing ſhut. 55 

bc will Ben Haus immer zuhaben, 1 
Want to have my Hops. always A 
„ 4 

Zubäfteln, „ verb. reg. ad. to cloſe o 
faſten with Clasps, with Pins. 

Buhlfely, verb. reg. all, 2 falten * 

e Hooks. 


* z 


A 


us © 


baſten, "eb Irik. att toe cloſe, to 


* 


mut, ts Neeb“ Aloe. 142, 
die Hand zuhal en to eſinchi. Ao. 
'elutch* tte v Rad, to keep ot one's 


land cloſeter ſive. 
dle 8 e to keep the Gates | 


gen, das Maul bder- die 
e oe? clofe o&/thut 
15 ga $ Eren A, g, ſtop, his Mouth or 


bars. 
en, eb. irreg; Mer. 


mit eine op 
5% i hold, to fide, te plot, ie con. 


"ſpire with ane. 


eine m. nb 


1 


Thi ing, | 


by 965 they ac 
La animously, th 
il a nina 


80 Hand: 3 12 Hand 
hs 


ey vnderf land, one 
. n Wake Aube, 5 have 
Bag dern ealings with a W 
| ao Ae 155 Inverſe net with | 
her, or to. have an unlawfü Com- 
inerce with” a Woman. 
Suhalkel, das, di E Zubalcung, the Act 
. of. keeping a Taing cloſe or ſÞue | 
2 15 Ke 
8 Zubaͤngen erb. irreg. neuly. to cover | 
3 5 „ Wit th, to coyer A Thing by h auging 
* formethitng; before =. 
hon... verb, irreg. af, ein Stück 
500 Maſcot — Nl rage or fa- 
- Thion,...to x6uZzh -b ew. A 
Wood for k Building , to fal en a 
Piece of Timber. ; 
en * as a verb. neuer. to drive 
nerd, to whip or laſh ſeverely. or 
= roughly. 
auf einen zu 
ene with a Sword. 
haue zu! ſtrike! cut on! . on! 
"*Rufauen, das, the Faſhioning, Rvugh- 
_ s we Whipping , mne 


| Buheſten, var." reg. af, 10 cloſe with 
a Claſp? al/o to ſtitch together. 
ein Loch züheften, to cloſe up a Hole, 
do ſtitch it together with a Needle. 
San, verb. veg. ad. to cure or 
Heal. 


eine Wunde zuheilen, to bebt up a 
Wound, to clofe or conſolidate it. 


man muß dies Wunde wieder znheilen, 
this Wound muſt be rejoined, | 


15 was - 


ws 


— — 


0 


hauen, to Qrike, to. cut | 


8 


"<> 
5 


'fle halten mit. einander zu, hey" fn | 


: 


Re | ts 


iece of 85 


i 


t > 


* FI 
„ 
* 
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1 
or Russe holler zu, wird bald zuheilen, 


the Wound cloſes 2 e will 

: ſoon Heal. 4 

Zuhellung, die, Healing up, Clog 

- WS. 

Zuhorchen, Herb. reg. neuty. to hearken, 
to liſteu to. 

Zuhercher, ein, a Hearkener, Liſte. 
ner, an Eaves- Dropper. 
Zuhören, eb. reg. neutr. to hear, to 
"attend; to hear or liſten attentively, 

to give Ear to one, 'to hearken to 

"i what! one ſays, to hear one ſpcak, 
to give one the Hearing. 
alle,” die ihm zuhoͤrten, all thoſe that 
l that were attentive to 

r 
einem zuhören, to fend an Ear to one, 
to give bim the Hearing. 
heimſich zuhoren, zußorchen, to liſten 
to heatken privatcly.” is 

Zuhören, das, die Zuhbrung, Hearing 
Hearkening, Liſtening. 

Zußöres, der, die Zuhbrerin, a  Hearer, 
au Auditor, he or the that gives 
Ear, that is attentive, that liſtens, 

' Zujayen, "verb. irreg, n-ntr.""to be in 
Haſte, to wake 5 8025 to ride, to 
drive "Paſt! 1 | of 

Auf einen zujagen to Nate up to 

one or towards one. 

das Wild den Jagern im Buſche ziel 
zufagen, to drive the wild Beafts 
- gently towards the Hunters i in the 


7 — 


- 


Bu 
ujagen, das, die Zufagn che Bein 
3 in Hafte, the agony or. Driving 
very faſt. + 
Zufauchzen, verb, reg. alt." einem Ber, 
fall, to make Acclamations of [oy 
Nt ſeeing one, to ſhout, to hail to 
iim. 
Sufjan :<zen, das, the Erelamnation of 
Joy y.- the 'Cry' of Joy to one; 
Huzza: © * 


Zukaufen * verb, rig. all. they ſay a 
"Cards, 
gurekanſe, ig 
Card. | 


ich habe nichts 
not one goo 

ich habe ſ<vn oder gut zugckauſt, | 
have exchanged or taken in ver) 
good Cards. i 

8 habe ſchlecht pugekaut, Tie 1 
in extreem bad Cards. 


Zukeſren "verb, reg. atk, to ſweep: the 


I took in 


muſt be cloſed; muſt he healed. 
again, 5 I 


— 


* 0 FE 


Dirt or Duſt towards one; 2 to 
turn towards, | | 


— 4 #1 7 f 
3 + 34S 


einem 


% 


- Aut 


einem. den Nuͤcken men to turn 


the ilen, one's, Back to one. 

will Zukehrung, die, the Sweeßing towrds, 

a the Turning towards or to. 

loſing W Zukeilen, verb, reg, all. to faſten or 
| cloſe with Coins or Wedges. | 

arken, Zuketteln, verb. reg. af. to cloſe or 
; ſhut up with a little Chain. hs 
Liſte- Zuklammern, verb, reg. alt. to eloſe or 
ſhut up with Cramp - Irons. 

ar, to Zuklatſchen, verb. eg. af. to applaud | 

tively, one by Ciapping of the Hangs. 

cn i Zukleben Zukleiben, Zukleiſtern, verb. 

ſpcak, reg. 23,1 to glue or paſte any Thing 

. together, tocloſe a Thing with Glue 

e that or Paſte, to ſtop a Gap or Chink co- 

ve to vering it with Glue, Paſte, Clay 

of, Loan ES 

in, * 15 zufleben,, to lute an Alem- 

liſten, 


1 4 verb. reg. 4. to hut 


clafe. .. ; | 
iat eiue; Thür, ve hy % geltor fen hat, zu⸗ 
em en, tO c inch a Door that was 
1 6 warped, to chut it with Force, o 
gives force it to ſhut. 
tens, Zuklinken, verb. reg. agg. to Cf hut the 
be in Lach, to ciole eith the Latch: 
le, e die Thur iſt nur ekltoker, the Door 


is only ſhut W:th the Latch. 


up to Wap verb. reg, act. : button one 's 
| Nals, 0 itt » "Bae. Ke py” 
jernad BW wieder zuknöpfen, to button again. 4 
Beaſt Zuknüpfen, verb. reg. at. to Knit a 
in the i Thing into a faſt Knot, to tie faſt { 
: together. : 
Being I wieder zvfniipfen , to tie again. 
1ving Witommth,” vero. irreg. neuty. zu Haͤn⸗ 
| den kommen, to come o, to get, 
Ben, to receive, to come to Hand, ; 
f Jo es iſt mir ein Befehl zugekommen, 1 
ail to have received an Order. | 
wie kommt ihr dazu? how fo you 
on of come at this? how came you to 
07. 3 this? how came that to Tour! 
Hands? 
ay a WW Zukemmen, hinzu gelangen, to come. 
0 at, to attain at or to, fo get, to 
ok in arrive at, to reach at, to approach 1 


| to, to obtain or acquire. 
ft, 
ver zukommen, I could not come near 
on: or could nat get up becauſe of the 
great Crowd. 


er kann nicht zukommen, he cannot 


taken 


ich fontite vor dem Gedraͤnge nicht N 


(0580 „% 


had — 


ü 


12 
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2 temen, pu3ehiren to belong to, - Py | 
%o appertain.” © * | 
hi kemmt mir zu, chat belovgs to 
„that's my Die.” 
ef Ehre temmt mir zu, 'this Hogout 
"BJ is due to me. 
| "einem etre 5 zukommen laſſen, to let 
one have a Thing, to ſpare it for 
him, to "yield it "up, to hun „ * | 
reſigi it to bim 
laſſet mir das zukommen, let me ave 
that, give or viel that to me. 
zuke mien, zufallen, to falt to one's 
Sar 
die Hündin iſt pugeFomnten, the Bitch 
is tied, is lined. 


FS 


| 
4 


die Stute i zugekommen, che Mare 
has been covered, Is big with 
Fbal. | 
Zutoſt, die, that which one ie eats with. 
.., OnC's Bread, By. Meat. 
Fleiſch iſt die beſte Zukeſt, Flefh or 
Meat is the beft ood. 
Zukratzen, verb. reg; all, to cover by ed 
Scratching, Scrsping⸗ Riking.” -.\ 
Zuku kunft, die, a Conti ing, an. Advent 
or  Appro: ch, au Arrival. 
die Z u Kulnft des Meſſias, the Combs 
of the Melia. 
auf die herrliche Zukutift C if war 


ten, to wait the Blorious Coming 
or Arribal of Jeſus Chriſt. 


in Zukunft, inskünftige, for ihe n 
-- ture, henceforth; hereafter. 
die Zukunft, das Iutanftiac, the Fu- 
ture, the Dime to come. | 
Zukuͤnftig , adj. & adv. | henceforth, 
what is to come, ſuturxe, to come, 
that is to be hereafter, for che F u 
ere: 
dle zukünftige Zeit, the Time 3 come, 
the future Time, Fufuriiy. | 
das zukünftige Leben, the Life to come; 
ſubſtaniively: das Zukünftiae vorhetſas 
gen, to foretel fiituve Things. 
man ſchlieſſet vom Vergaugenen auf 
das Zukünftige, they judge of _ 
Future by the Faſt, 
Zukuppeln, verb. reg. all. einem eine, * 
couple or match one, to procute que 
a Match, a Wife, a Woman, a 
Wench, to help one either to a 
Wife or to a Wench. 
Zulaͤcheln, Verb. mb netur. einem, % 
+ (nile upon ane. 
Julacheln , das, a Smile, the Smiling. 


p the get at it, or cannot, et 3 - 
iſo to eh 799 niche e aun, "Inacceſ: 
einen 1 en VERS 
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aer; , die, : an Addition, a supple- 

ment, an Augmentation. 

die Zulage an der Beſoldung, an In- 
2 or Augmentation of one's. 
Salary. © 

* an ſeinem Gehalte eine Zulage 
geben, to augment or increaſe ohe's 
Salary or one's Wages 


” 7 


and Adjuſting of the Roof- Tim 
= ber- Work on the Ground. 

1 ſignifies alſo. the bad Pieces 
of Fleſh Butchers will force 


higheſt Rate; which ouly. 2 very 

bad Polity ſuffers or connives at. 

| Snlangen verb, reg, at. to take, to 

lay Hold, to fall to at Table, to 
help one's ſelf. 


yourſelf. 
+ , - Zulangen, einem etwas 
| reach or give one a 
ſich einander etwas rde 5 reach” 
dne au, other a Thing fr om Hand 
to Hand. 
Rulangen , verb. reg. newy. genug ſeyn, |. 
to ſuffice, to be enough. 
es langet nicht zu, it dont ſuffice, is 
is not ſibdent, not enough... * A 
mein Geld will nicht zulangen my 
Money won't reach. won't go ſo 
15 falls ſhort of bearing my 


5 ich werde damit zulangen, 1 ſhall have 
— _ epough of it. 


Table. 
Zulaͤnglich, adj. & ads, ſufficient, ſuf· 
- - ficiently, enough. 
eine zulaͤngliche Biraſchaft1ſtellen , to. 


give ſufficient Security. 


7 


E bas iſt nicht zuſinglich , char not Cuf- 
| ; ; . 5 cient. "a 

. ein zulaͤngliches Vermögen, a compe- 
tent Estate. 

"ob Zulaͤnglichkeit, die, Sufficiency * Fill, 
. that which is enough, | Compe- | 
dener. 


N 


die Zulage eines Dachgeſperres, (Term | | 
of the. Carpenters) the Squaring |, E 


Cooks to take for full Weight} 
| along with a good Piece, altho* 
the good Piece is paid for at the 


langen ſie ſelbſt zu, ſerve, or help. N 
Hand-, „to 


| Zulangen, das, the Act of laying Hold, 
of ſerving or helping one's ſelf at | 


— 


e 


alſo to Ras to grant, to ſuffet, 
to concede, to allow. 
zur Audienz zugelaſſen werden, to be 
admitted to Audience. 
zum Amt zulaſſen, to admit to an Of. 
; Sp 
ich laſſe den Satz zu, aber die Folz 
laſſe ich nicht zu, I admit the The 
ſis, the Poſition , the Argument, 
but I don't admit che Conſequenc 
- die Geſetze laſſen es nicht zu, the Lam 
won't allow it. 
wenn 1 die Zeit zuläßt, if Time per 
mite | 
ich laſſe zu, daß dieſes geſchehe, I con 
ſeut to its being done, I permit, 


TI allow it. 
etwas zulaſſen, zugeſchloſſen halten, o 
n or keep a Thing ut, not au 
en ĩt. | 
die Thixe ulaſſen, to let the Doo], 
remain 1 to kee OP it ſhut. dic 
Zulaſſen, (ſpeaking of Animals) .. 
bring a Dog, to a Bitch, to le 
the Dog line a Bitch; 4½ to ad eur 


mit the Dog, the Horſe ce. 
Juan das; ſee; Zulaſſung. 1 


Z3iauläppern, oder zuleppern ——_ reg. 
— at. einem ſein Geld 4 
OR ay one by little & 


let one draw gear or approach; 


HU prn., 1 


Zu aſſen, verb. reg. alt, to admit, to 


allowed of, allowable „ licitou ad 
per miſſible. . ad 
zulaͤſſiger Weiſe, lawfully. lege 
: we, gulf iger Beweis „an allowab! a 
Zulage, die, Ferwibjenef, Law dc 
fulneſs. V 
Zulaſſup! die, Leave, Allowafe 7 
Per ons Conceſſion, „Grant, Li ſich 
| 5 feng Divi h 
die aſſung zu einem , zu e 
nem Orden, the Admiſſion or 4d ſ< 
. the Reception to an 0 J 
fice, to an Order. tc 
Zulaſſungsweiſe, adv. precariously. B 
Ser der, a Caſk that contains fou ſich 
Barrels or four Aulus or Aumes0 M 
Wine or two Puncheons. ſich 
Zulauf, der, a Concourſe, a Confi 4 
ence, a Conſlux, a great Reſort Zule 
People, Abundance of People, Fre * 
Ff ency., a Preſs, a . | die 
hrong, a great Multitude, a Flock c 
ing together. 4 
ein grofier Zulauf des Volks, a lein 
.., Concourſe of People. Joir 
dieſer Prediger hat 9 Zulauf, . ver 
Faxſon or Preacher is of f Zulenk 


" Repiite or is in Vogue or hat 
steat N of Hearers. 
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der 2b · und Zulauf des de , the 
Ebb and Flood of the Sea, the 
Flux & Reflux. 

einen Zulauf nehmen, to take a spring 
or Run before a Leap. 


ſuffer, 
to be 
an Of. 


> Folg 
e The 
4ment, 
Uenc 
» Laws 


reſort to, to run, to haſten to, to 
come in great Numbers. 
die Leute laufen mit Haufen zu, the 


or they crowd to it in great Num- 
bers. ; 

Zulaufen, geſchwind laufen to run on, 

to xun in Haſte, to run ſwiftly on, 


ne per 


Icon to preſs on, to mend the Pace, 
h das Waſſer lauft ab und zu, the Sea 
ten offs er the Tide ebbs & flows. 
5 auf etwas zulaufen, ſich endigen, to 
? confine upon, to border upon, to | 
{ Dip meet at an End, to abut. 
ut. die größten Blutadern laufen auf das 
ils) to Herz zu, the principal Arteries bor- 
to lei der upon or abutt at the Heart. 
to a eure Bug 4 0 7 ſpitzig zu, your Noſe 
be. ends —_ or pointy, you haye 
a pointy Noſe. 


. verb. reg. at. hinzuthun, to 
or ſuper · add ſomething z ito 
to, to augment or increaſe. 

leger noch einen Gulden zu, add yet 


lawfu 
citou 


owabl an other Florin. 

ſich etwas zulegen, to rocure, to get | 
, Law — 1 a This „ to Türnich bh s Fr 
| th a 0 e one's 
wance ſelf with. OY TOY 
at, I fi einen Diener Julegen, to take or 
80 Berg a Servant. 
: ch eine Bibliothek zulegen, to furniſh 
or 5 one's ſelf with - 22 | 
au "il fi< Kutſche und Pferde zulegen, to Bet 
1 to procuxe, to ſet up a Coac 
fl Horſes. . 


ſich eine Llebſte zul t take a 
Fork aaa zulegen, 0 


10 6 einen Bauch zulegen, to et a great 
Belly, to grow fat and ig. 

aulegen, eine Grube, to cover a Pit, 
to lay Boards over it. 


geg 
Suleimen , verb. reg. alt. to glue, to 
join With Glue or paſte to co- 
ver with Glue. 

Zulenken, verb, . af.to incline, to 
= 2) to ** or bend ln to- | 


. ; 


has 
. 


N 


Zuletzt, adv. at laſt, Jally, in Hob, 
finally, after all, at length, laſt- 


Zalaufen, verb. irreg. ntutr. to flock or | 


or th reſort to it in great Cro wds, ! 


die Kellerthuͤr zulegen , to ſhut the | 


— 
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of all. 


the laſt 
came laſt of alt to-day. 


Juleſt, zum Beſchluß, at the End, at 


- clufion, to conclude. 
er blieb bis ganz zuletzt, he remained 
to the laſt, or laſt of all. 


End of the Book. - 

Zulothen , verb, reg. att, cone braze or 
ſolder, to lead. N 

Zulp, der, ein Murſchbeutel; a vulgar 
Word for a little Sugar- Ba 
let little Children luck on when 
they cry; a Suekling- Bay. 

Sulpen, zultſchen, verb. reg. neuir. to 


Zulp⸗ Zultſcflaſc<gen, ein, Nurſ<fbſch; | 


gen, a Sucking - Bottle. 
Zum, by Contraction inſtead of 
zu og to, with 0; an, at, in, 


zum Thel, in part, for Part, partly. 
eiuen zum Zeugen nehmen, te take 
one 3 a 8 8 
um Degen greifen, to put ones 
1 Hand to the Sword, to lay Hold 
of one's Sword. 
einen zum Mitleid bewegen, to indbce 
one to Compaſſion or to Pity. _ 


zum Feuer nahen, to approach, to 


draw near the Fire. 

einen zum Kaiſer erwaͤhlen, to elect | 
or chuſe an Emperor. 

eine Feder zum Schreiben, a Pen to 
write with. 


zum höchſten, zum wenigſten, or the 


moſt, at leaſt. . 


| zum Deyſpie! p for Inſtance, for Ex- | 


zum m Miſter, for a pattern. 
zum Weſbe nehmen , to take for . 


Wife 
ute Heurathsgt in Dower; 'Y for a 
was Zum 'Teufe! iſt das? what the be- 
vil is that? 
52 en finally, laſtly, to nd 


zum Werk ſchreiben, to fall-to the Bu- 
fineſs, to | begin to doit. 
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ſie Als zuletzt hinaus, the went out | 


ganz zuletzt im Buch, at the latter 


zum Zeichen, in Toben, for d Sign. 5. 


er iſt hente zuletzt gekommen, he wha 3 
that came to-day, or he — Nj 


the Conclufion, after all, in Con- 


{ - 


2 
33 


9 
45 1 
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um 
o the beſt of. 


zum Beſten 
etw as zum 


FI. 


ref kehern, deuten, to 
I 2 a god Conſtruction upon a 


M 


a 1 4 good Part. 2 
etwas zum beſten geben, to give . 


with ſameching al/o to abandon 
a Thing, to give it up. 


Allair or Bufinefs 1 is iu no fair Way. 


ta ge us. 
dum erſten, zum andern, zum dritten, 
firft, in the firſt Place; fecondiy, 
46 the. ſecond Place; thirdly, in 
the third Place. 


&- 


the ſecond Time. 


the Window. 


and anon, frequently. 
ſhut. a 
wieder zumachen, to mut nin 

die Thär hinter ſich zumachen, to Wu 


bey zugemachten verſchloſſenen Tharen, 


Locke. = - 

mit zugemachten Augen, with one's. 
Exres ſhut. | 

einen Brief zumachen, to make up 
or fold up a Letter, to ſeal it up. 
B07, den Stall zumachen, wenn die 
Kuh geTohlen iſt, to lock the Stable- 
Door after the Cow! is ſtolen, after 
Death the Phyſician comes, 


to borrow of one, to pay au other, 


Paul. 


ſich bey einen zumachen, to approach 
one's Favour. - 


al, 
a partienlarly, in particular, 
above all, principetly. - 
Zamauren, ver6. 7-2. a7. to mure up, 
- towallupa Hole, a Door cc. to ſtop 
77 a Hole wich Stones & Mortar. 
Zumeſſen „verb. irreg. at. to meaſure | 
ſomething to one, to give it 9 
2h (gn certain Meaſure: 5 e 


— * 


z a. 


5 


to n it well, to 


die Sache eht nicht zum Beſten, the 


zum Beſten gereichen, 10 prove advan- 


zum erſten, zum ondern mal , the firſt, | 


zuin Feuſter hinaus fehen, to look at 


zum vftern. often, oſten Pines, ever- | 


- Zawachen , vers. reg. alt. to cloſe or 


' feeretly or in private, the Doors 


ein Loch auf, und das andere zumachen, | 


to rob Peter to pay Paul; to bare | 
or uncover Peter i in Order to cover i 


k A 


one, to ſcrew one 'sfelf into muy 


ade. vornehmlich, Elpech, 


— — 
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a Recompenſe, , torregale or treat | 


* 


the Door after you or upon you, |, 


Zumuthung, die, a Demand 7 a Preten- 


einem 1. 50 = raphy den Wein jun i< 

. ſen, to nicaſure the Corn. the Wine | 
to one, to give him only his De Zun 
Zumeſſen, inſtead. of beymeſſen, zuſchreß 10 
ben, to attribite, t IMPLE. a. 
ſich etwas mit Unrecht FUE fſeu , toll un 
arrogate, to challcipe to claim, N 
do ettibute to du's ef f. to take, u. 
ſomething upon one's ſelf Wrong: Zun 
fully ſt 

der zug/meſſene Theil, the deſſiac wi 
Portion. Zun 
Gott hat jedem ſelnen beſcheidenen Thel : 
zug meſſen, en, God has meafured wt Zun 
and 8! otred every one his con pe- © 
tent Share. 5 
Zumeſſen, das, die! Zumeſſung, the 45 5 
of meaſuring Gone to one Jun 
%% the Imputati lon * N 
Zumpenkraut, das, the Houſe -L< ein 
Jupiter's Beard or Jubard. 1 
das ſteruformige Zampenkrant, the fa g 
ry Jubard. 0 Juni 
das Felſenzumpenbraut, dhe yellon 4 
Prick FNiad amn. 75 
das weiße Zu mpenkraut, the leſſer Scn- ſe 
green, final! or little Jubard. Zuni 
Zympfen, verb. reg. att, (a vulcat fl 
Word) to aſſect Modeſty, - Zune 

| Zumurmein, verb. reg. al.” to bring; 11 
near murmuring, to ſiguify or de. ſt 
clare ,murmuringly, * 
der Bach murmelt dir Beyfall zu, the th 
Brook or Rivulct murmurs Ap: Zunt 
plauſe to you. ge 
Zumuthen vero. reg. aft. to demand, '0 = 


alk, to require, to requeſt of one, 
to be fo boid as to exact a Thing 
of one, to charge one with a Thing 
ich darf iht das nicht zumuthen | {re 
not exact, demand or requfre tek 
him, I dare not commiſfion ot 
2 charge him with auy ſuch I hing 
ihr muthet mir zuviel zu, vou demand 
too much of me, you charge me 
with a Thing that I can” not us 
dertake. 
einem Weibe Unzucht zumuthen ; to. 
1 in upon a Weman to debauch 


das "hieee ich ihm r mn 
gemuthet, a Thing 1 never had 
preſumed of him. . 


+ 
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On. 
Znnaͤchſt, adv. next, in the next place, 
neareſt, a after or be. 


hind: * ; 
FS i 


u zumeſ 
ne ine 
180 To 
zuſchrei 


u, to 


claim, 
to take 
Wrong⸗ 


eſti 


n Thel 
cd Cut 
Om pe⸗ 


he 44 
IE : (.. 


Leit 
he ſis 
7e:low 
I Sch 
ſcar 


bring 
or de- 


„ the 
5 Ap* 


50, t0 
5 (Ae, 
hing 
Hing, 
date 
> it ek 
n of 
hing. 
mand 
- me 
un- 


Wl 
quch 
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i ſaß „ bey ihm, 1 ſat next to 
him. 


zunageln, verb. reg. at. to nail up, | 


to ſpike a Door, to ſhut or cloſe, 
to faſten with Nails, 

Zunahen, verb, reg. neuer. to approach, 
to draw nigh or near to; ſee alſo 
nahen. 

Zunaͤhen, verb. reg. att, to darn, 2 to 
ſtitch or ſew up. 

wieder zunaͤhen, to ſew up again. | 

Zunaͤhen, das, the Act of ſewing, 

darning or ſtitching any Thing up. 


Zunahme, die, a Growth, an Augmen- | 


tation, an Increaſe, an Improve- 
ment, an Accretion, an Inlarging; 
alſo an Advancement, a Progreſs. 

Zuname, der, a Survame; al/o a Nick- 
Name. 


einem einen Zunamen geben, to ſur- | 


name one, to give him a Nick- 
Name. 
Zuͤndbar, adj. &f hs inflammable, that 


iuflames eaſily, or that is eaſy put 


in Flames, that catches Fire pre 
ſently, combuffible. 

Zuͤndbarkeit, die, Inflammability, In- 
flammableneſs. 

Zunaſen, verb. reg. a8. (Term in Smel- 
ting - Houſes, when the Mould is 
" ſtopt up by Droſſes, so that the 
Wind of the Bellows cannot get 
through) to ſtop up. 

Zuͤnden, verb. reg. neutr, Feuer fan- 
gen; to kindle, to tind, to catch 
ire. 

der Zunder zündet nicht, the Tinder 
don't catch or don't take. 

They ſay in ſome Provinces: einem 
zunden, inſtead of leuchten, to light 
one, ta carry a Light before him. 

Zunder, der, Tinder. 

es faͤngt wie Zunder, tis touch and 
take, it will ſoon take Fire like 
Tiuder. 

figur. der Zunder der Liebe, the Baits, 
the Allurements of Love. -_ | 

Zuͤnder, der, a Fuſee, a Lint- Stick, 
the forked Stick whereon hangs 
the Match that a- Gunner fires his 
Guns with. 


** —— 


punderbaum , der, the Alpian - pine. 1 


Zunderbuͤchſe, die, a Tinder- Box. 
Zunderholz, das, Touch - Wood. 
punderlappen ,. die, Tinder Clouts. 
punderſhwamm.,- der, a Spunge that 
grows on Trees: which is prepared 
for Tinder,'* © 


1 993 25 ITY 
p | Zindfeld, das Zindſtii>, the Part of ©: 


Zn 


s Caunon that contains the Touch- 
Hole, the Vent- Field. 
Zundfern , der, a fall hollow Iron 
which is ſhove from the Pau of a. 
Fire · Lock into the Barrel-ofa Fuſee 
or Fire-Arm and thus forms the 
Touch - Hole. 
Zuͤndkraut, das, Zuͤndpulver, the prime 
© "0x Priming - - Powder, the Powder 
that is put on the Touch - Hole or 
Pair of a Gun. 
das Zuͤudkraut auf die Pfanne ſitten, 
to prime a Gun 
Zuͤndkugel, die, a Ball or Shell filled 
with combuſtible Matters. 


Hole of a Gun. 
Zuͤndlochdeckel, der, an Kanonen the 
Apron to cover the Touch: Hole- 
Zuͤndpfanne, die, the Touch. Pan of 
Min 
Zuͤndpfannendeckel, der, the 3 che 
Ss of the Touch · Hole or Touch- ; 
an ; 
Zundpulver , the Priming - Powder. 
Zundruthe, die, a Lint- Stick, 
Zündſchwamm, der, die Zuͤndlunte, the 
Match for Guns. 5 a 
die Zuͤndlunte an einer Pulvermine, a a 
Match done ove rwith Sulphur or 
Brimſtone, which ſer ves to ſpring 
a Mine. 
Zuͤndſtange, die, der Zuͤndſtock, a Gun- 
-nec's Lint- Stick, 
Zuͤndwurſt, die, ſee Pulverwurſt. 
Zunehmen, verb. irreg. neutr. (im per ff. 
nahm zu, perf. zugenommen), to in⸗ 
ereaſe, to gtow, to improve. | 
die Tage nehmen zu, the Days increaſe, 
grow longer, 
ſeine Krankheit nimmt taͤglich zu, his 
| N or Diſeaſe increaſos every . 
A 


om; 
Zunehmen, gedeihen, wachſen, to 
thrive, to profit, to advances to 
make Progreſſes. 


im Studieren ſehr zunehmen to make : 


great Progreſles in the Studies. -_ 
They ſay alſo: am Leibe zunehmen, 
to thrive in Flesh, to grow kat, 
to be in a good Plight. 
an Kräften zunehmen, 
Strength, to grow ſtronger. 


to gather 


euer Vieh nimmt nicht Ws your. Cattle | 


. 4 
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Ebers D. E. X0.3. Th. 8 


dan't thrive. 


Ay 5 


Zindloch, das, the Touch or ven - 1 


an Weichel zunehmen, to improve in 1 
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der zunehmende Mond, the Increaſe. 
bHof the Moon, the Creſcent. 
e = | 
Zunehmen, das, die Zunehmung, the 
>_ Increaſe or Encreaſe, Accretion, Im- 


Cooe3 


bey zunehmenden Jahren, in-an advan- | 


ö , 


Jun 
Zunftmaͤßig, adv. according to the 
| Uſe and Cuſtom of the People of x 
Guild; alſo being incorporated or 
aſſociated to ag Guild. 


Zunftmeiſter , der, the Head- Maſter, 
the ſworn Maſter of Crafts - Men. 


— 


provement, Advancement, Growth, 
Waxing, Thriving, Multiplying; 
4 ſ% Addition, Augmentation. 
ZJa!uneigen, verb. reg. alt. to incline, to 
= bend, to bow to or towards. 
Zuneigung, die, Inclination, Love or 


: Fg 


Thing Diſpoſition and natural Pro- 
penſion, Proneneſs. N 
Jaunelgung zu einem haben, to have 
au Inclination for one, to ſtand 
a afteQed to one. 8 
keine Zuneigung zu einem haben, to 
tand diſaffected to one. 


o 


die vaterliche 
fection. 


o⁊re natural Propenſion. 
Zanuneſteln, verb. reg. att. to lace, to tie 
* with ſmall leather Strings. 
Zaunft, die, a Guild, a Company, Fra- 
-  _ ternity, Society, Ward or Corpo- 
ration of Handy-Crafts- Men cke. 
iin einer Zunft aufgenommen werden, 
>: to be received in a Guild, in a 
Company or Corporation. | 
Zunſtbrief, der, the Letters or Privi- 
= leges, the Statutes of a Guild, of a 
Corporation or Company of Trades- 
Mien; the Letters on the Eſta- 
F bliſhment of a Guild. 
Z3iaunftbuch, das, the Rolls or Regi- 
 _ © fters of a Guild, of a Corporation 


Member, a Fellow, an Aſſociate, 
a Freeman of a Company or Guild. 


 _ - Houſe, the Room or Hall where a 
Guild, a Company or Corporation 
7s mess. 1 
Z3aiunſtherr, a Senator, an Alderman | 
that preſides at a Guild or Com- 
„ pany of Trades - Men, 8 


SZaunſtig, %. & av. that belongs to 


* 


— 
— 


quiſite or required Qualities in Or- 
der to be received in a Guild & in- 
corporaced , aſſociated fo a Guild, 
zuͤnftig werden, to get onesſelf in- 


= Affection to or towards a Perſon or | 


Zuneigung, paternal Af- | 
eine naturliche Zuneigung, a Sympathy | 


| e. 85 
Zunftgenoſſe, der, Zunftverwandte, a | 


Zunfthaus, das, die Zunftſtube , the 


ſome Guild; 4% that has the re- | 


Zunftmeiſteramt, das, the Charge or 
. Office of a ſworn Maſter of a Guild. 
Zunftrecht, das, the Right or Privi. 
lege of being united in a Guild, 
Company or Society; a//o Immmuni- 
ties or Privileges and Obligation 
or Duties of a Guild. 
Zunge, die, the Tongue. | 
Zuͤngelchen, das, Zunglein, a little 
Tongue. e 
die Zunge verſchledener Dinge, the 
Tongue of ſeFeral Things. 
die Zunge ausſtrecken, to loll out one's 
r 
ſich in die Zunge beiſſen, to bite one's 
Tongue. 8 5 
die Hunde heilen ihre Schaͤden mit der 
Zunge, Doge heal their Wounds 
with their Tongue. 
eine geraͤucherte Zunge, a dried & ſmok- 
ed Tongue. N 
einem Kinde die Zunge loͤſen, to untiez, 


2 a Child's Tongue. : 

dle. Zunge, Sprache, the Language, 
the Idiom, the Terms & Mannen 
of ſpeaking of a Nation. In this Ac 
ceptation they ſay: aus allen Vo 
fern und Zungen , of all Nation 

and Languages or Tongues. 

die Gabe der Zungen haben, mit Zur 

gen reden, to have the Gift of Lan- 

uages, to ſpeak with diverſe 

Tongues, to ſpeak diverſe Lan. 

_ guages. : 

figur. & prov. ſeiner Zunge Meiſter 
ſeyn, to be Maſter of his Langue, 
to bave the Command of ouc' 
Tongue. | 


ſeine Zunge im Zaume halten, [to re 


frain, reſtrain, curb, bridle or 
' repreſs one's Tongue, to forbcar 

ſpeaking. - | 
eine fertige Zunge haben, to be ver) 
talkative, to have a glib Tongue; 
to ſpeak with Volubility ; a// to 
ſpeak very fluently. _ | 


das Herz auf der Zunge haben, to hay 


one's Heart at one's Tongue's Eud 
den Tod auf der Zunge haben, to have 


ſeribed in a Guild, 


. , 
ww ; ; 


. * * — 
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_ a Foot already in the Grave; 0 
TD V have 


to looſen or to cut the Thread of i 


ei 


the 


zunge 


> the 
e of 2 
ed or 


aſter, 
len. 
ge or 
Zuild. 


Privi- 
zuild, 
muni— 
at10ns 

little 
„ the 

one's 


one's 


nit der 
ounds 


[mok- 


inties, 


2ad of B 


uage, 
nner 
lis Ac- 
1 Vol 


atiom 


Jun⸗ 
f Lan- 
verſe 

Lan- 


Teiſter 
ngue, 
oue's 


o re⸗ 
le or 
beat 


very 
igue; 


Ifo to 


have 
End. 
have 
e; to 
have 


Zun 


have the Death on one's 11% to 
be dying. 

eine ſchwere Zunge haben, nicht wohl 
ausſprechen koͤnnen, to liſp, o ſpeak 
thick, to utter or ſpeak with 
Difficulty. 

es ſchwebt mir auf der Zunge, I have 
it ar my Tongue's End. 

eine boͤſe, giftige Zunge, Laͤſterzunge, 
a ſland<rous Tongue, au Adder's 
Tongne, a venimous, a Viper's, - 
a virulent Tongue. 

einen mit der Zunge toͤdten to aſperſe 
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Cavil; Shift or Fetch at Law, the: 
Per ptexing or Splitting of Cauſe . 
Zungendruͤcker, der, the Gloſſocatoehe 


preſs dowa the Tongue with). 
Zungendruͤſe, die, the lingual Glan- 
dle (Hippoglottide). 
Zungenfſich, der, a Burt, 2 Sole. 
Zurgenform , die, a Form or Mould 
to frame the Tongues of the Or- 
"gan P pes in: 
 Jungenfbrnilg;? adj. & adv. having che 


one, to kill one's Reputation, to 
caſt a Blemiſh or Aſperſion upon 
one“ Reputation. c 


* do die Zunge ſpringen laſſen, |. 


u le K ill of one, to revile or 

Ei y one, to backbite, to detract | 
one. 

Zunge, ſignifies ſometimes Nation. 
Thus they ſpeak of the different 
Nations of the Order of Ma'ta: 

die franzoͤſiſche, deutſche, engliſche Zun 
ge, the french , the german, the 
engliſh Nation. 

Zunge, is alſo a Name for ſeveral 
Things » that have ſome Reſem- 
blance with a Tongue. 

die Zunge an einem Wagebalken, an | 
einer Wageſchale, the Tongue of a | 
Balance. 

die Zunge an einer Schnalle, the 
Tongue of a Buckle. 

die Zunge am Dreſchflegel, the cock, 
the Tongue of a Flail. p 

bas Zinglein an einer Uhr, the and 
of a Dial. | 

das Schamziinglein Pk Woman s Pri- 
vities. , 

Zunge , (a Sca- Fiſh) Burt or Bret- 

Fiſh, the Sole. 

. — die, the 100 Vein. 

Zungenaloe, die, a Kind of Aloes 

whoſe Leaves reſemble a kia 

(Aloe linguiformis Linn.). / 

zungenband, das, the Thread. under 

the Tongue. 

zungenblatt, das, Horſe - Tongue, the 

Laurel of Alexandria (a Plant); alſo 

the Knee: Holm or petty Whin. | 

zungenbuchſtabe, der, a lingual Letter. 

jungendreſcher, der, a 1 

« great Talker or Prattler, ar- 

retor, a Caviller, a licgious Marks 

a Wrangler, a Splitter of Cauſes, 

Juarrelfome Knave in Law, a bad 
e a * or hs 


Shape -or Form of a Tongue, lin- 
guiformed. 
-Zungenfreund, der, a Friend of Words, 
a Friend in Words oniy, a Friend © 
whoſe Friendſhip conſiſts only in 
Words, in empty Aflurances. 
| Zungenheld, der, a Bully, a hectoring 
Blade. 
Zungenkraut, das; ſee Zungenblatt. 
Zungenmuskel, der das Zungenmauslein, 
the ling al Muscle. 


Zungen chaber, der, a re- gas. | 


per 

Zungenſtein, der, the Gloſſopetre, a 
Petr ification. 

Zungenſuͤnde, die, a Sin committed 
with the Tongue, a Sin with 
Words, Calumny, Aſperſion. 

Zuͤngig, adj. & anv. tongued. 

_ zweyzuagig , double. tougued that 
has two Tongues. 

; Zunkchee ado, verdorben. ſpoited, ruin- 


ed. 
zunichte werden, to go to Ruio , to 
come (% Nothing. 
zunichte machen, to ſpoil, to ruin, to 
deſtroy, to undo to; bring to 
nothing, to annthilate. 
Zunicken, verb. reg. att. & neutr. durch 
Nieken ju u erkennen geben, to make 
knowu by a Nod or Wink, to nod 
to one, to give a Sigu with one's 
Head. 
Zunöthigen, verb. reg. reciproc. to in- 
trude upon, to iutrude into. 
9 die, Intruſon. 
uordnen, verb. "ge af. to adjoin, to 
aſſociate. 


Zupacken, verb. reg. att. to pack up. 
Zupappen, verb. reg. ad. to paſte up. 
Zupeitſchen, verb. veg. aZ. to laſh or 


whip vigorously, well or ſoundly, 
to continue whipping, to wiiip on. 


| peitſche zu Kutſcher, drive ou Coack- 
man, give the Horſes the les | 


Rrr 2 


(an Inſtrument of the Surgeons to 


1 57 . 
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3 Zupichen , verb. irreg. a7. to piich up, | 


.. | aur Hochelt gehen, to go to a Wed- 


3 ſic zur Reiſe riſten, to prepare for A 
Journey. 25 
er verlangt ſie zur Frau, he wants rhet 


. 
[2 
* je zur S Yee 
£ 5 
- 


Zupflöcken, verb. reg. att. to cloſe with | 


85 or without due Caution. 


| Zupoſten, 


zur Hand, at Hand. 


; "Blip 


Zupfeiſen, verb. veg. 2 to whiſile. 
einem zupfeifen, to whiſtle to one, 
to give one a Call by Whiſt- 
ling to him or by Making a hiſ- 
fing Noiſe with one's Mouth. 

Py verb. reg. ai, to lug, tug, 
tywze, twitch or pull a Thing, to 
pull, to draw, to bale about. 

: einem bey dem Rock, Ermel, Haaren, 


8 zupfen, to lug, to pull one 


by the Coat , Sleeve, Hair or 
Ears. 

1 Knötchen aus dem Tuche zupfen, to 

pick the Knots out of the Cloth. 


[3+ 3 Wolle zupfen, zauſen, to pick the 
3 — M zupfen, to pick or cull the 


ops. 

en das, Pulling and Haling 
” about. 
-Zupfſeide „dle, Silk - Threads that are 
| pulled or drawn oue of woven 

Stufls ; -a//o Silk to pad or ſtuff 
Zupflaſ z. 

upflaſtern ebb. reg. aft. to pave tip, 
3 cloſe or oY up with Paving - 
Stones. 


Pin or Peg. 
Zupfügen, verb. irreg. aft. to Sock 


, to fitl up by ploughing, to fi- | 


: nth by ploughiog the Seeds under. 
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zur Stunde, this Moment. 
Zurathen, verb. irreg. af. zu etwat 
rathen, to adviſe io a Thing, to 
_ advife one to do a Thing. 
Zuͤrch, Zurich, 0 City og Switzer. 
land). 
Zurechnen, verb, reg. act. to attribute, 
to impute. 
einem den Fehler zurechnen, to atiri- 
bute the Fault or to impute the 
Fault to one. 
einem ein Verbrechen zurechnen, to ac- 
cuſe one of a Crime, to impute 
to him. 
* werdet mir das nicht zurechnen, 
- you will not or you won't impute 
that to me. 


ihr werdet es euch Telbſt zurechnen, you 


will impute it to your 'own ſelf. 
Zurechnung, die, the Imputation, At- 
tribution , the Act of attributing; 
alſo the Charge, Charging, Impeach. 
ment. 
Zurecht, adv. aright, to rights; a 
according to Law, of Right. 
zu Recht erkennen, to judge, to decide, 
to progounce Sentence. - 
zurecht, in Ordnung bringen, to re. 
dreſs, to put in Order; alſo to 
' frame, to fize, to adapt, to fit 
to dreſs, to accommodate. 
einen Kranken wieder zurecht bringen, 
to reeſtabliſh a ſick Perſon, to 
reſtore a Patient to his or bet 


to cloſe wich Pitch. 
Zuplatzen, zuplumpen, verb. reg. neutr. 
to blurt out a mo 
- raſhly and precipitantly ;  a//o to 
ack or behave rudely, awkwardly . 


verb. reg. ad. (Foreſt · Term) | 
to tell or deliver co one by Heaps. 
Zur, by Way of Contraction inſtead 
of zu der to the, for. 


zur Rechten, 7 Linken , to the Right, 


to the L 


uur Che nehmen, to marry. 
jc Erde werfen, to throw, to fig 
to the Ground. 


for a Wife. - 


zur Hure werden, co become a Whore. | 


„ to utter it 5 


3 
ber alt finden, to find one'sſelh, 
miſs: one's Way or not 0 


| jemanden zurecht helfen, to lead ont 
into the right Way; to aſſiſt, t 
inſtruct oue. 
einen Irrenden wieder zurecht weiſen 
to ſet one that is erring, or tht 
80 going to ſtray, to rights again 
2 him into the right WI 


82 
* einem zurecht kommen, to agtt! 


with one, to accommodate one! 

ſelf with one: 

man fann mit ihm nicht ſo leicht zu 
recht kommen, he is untractable 
he is not eaſily to be dealt with 

in ſeinem Gewerbe wohl zurecht fol 
men, to get or gain by one's Bu 
neſs, to thrive. 


er kann nicht zurecht kommen, he cu 


not ſucceed in any Thing, he cat} 
not bet aut of. the Afar, be, 


-# at Sea. * 
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1 etwas 
ng, to 


a Thing. 
zurecht legen, ſetzen, ſtellen, to put 
in Order, to adjuſt, tb arrange. 


(997 
no Method or no Way of . b gürdtten, verb, irreg. al?. ein Pferd, to (o 
| 4 ride, to break, to manage a Horſe, _ 


Witzer. einem den Kapf zurecht ſeen, to bring | 
one to Reaſon. 
tribute, zurecht machen, to prepare, to dreſs, 
5 to ee ro | 
Jas Mittagseſſen zurecht m e | 
ute the * — 1 nn th: £ rh; 
a | aps 1g machen , to prepare 'one's 
„to ac. f for any Thing, to make one's 
impute felt ready, to get ready, to put 
one's ſelf in Order. x 
echnen, einen zurecht weiſen, to ſheüy one 
Unputs Way, to inſtruct, to adviſe him. 
u, you Zurechtweiſung, die, Inſtruction, Shew- 


ing the Way; alſe the Act of ad- 


_ juiting, of ewing, of teaching 

\utine:d or of inſtructing. 

I” Zurede , die, Speaking to one, Per- 

P ſuaſion , Encouragement, Advice 

s; %, to do ſomething. 

is Zureden. verb, reg. af. to ſpeak to 

decide. one, to exhort, to encourage or | 
- 'F perſuade one, to adviſe one to a 

to re- Thing. 

alſo to ich will ihm zureden, ihn auf andere 

0 | Gedanken zu bringen ſuchen, I will 

ux to ma . him change or alter 

ringe , hie Mind.. 

n, uf er laßt ſich nicht zureden, nicht bedeu⸗ 

5 ten, he will hear no Reaſon, he i is 

not to be perſuaded. 

e'sſelh Zureden, das, Perſuaſion, Sollicita- | 

not ol tion, Encouraging &. E 

| alles Zuredens ohngeachtet, notwith- | 

d one ſtanding all Perſuaſion, or all En- | 

iſt, to couragements. 


Zureichen, verb. reg. aft. to ſtreteh out, 
to reach, to hold forth. 
einander etwas zureichen, to reach one [| 
an other a Thing , to reach or | 
hold it forth from Hand to Hand. 
Zureichen, verb. reg. neutr. genug ſeyn, | 
to ſuffice, to be ſufficient, to be 
enough, to do the Buſineſs. 
dieſes wird nicht zureichen, this won't 
be enough, or this will not be ſuf. | 


weiſen 
Ir tha 
again; 

WII 


agret 
ones 


ht zu 
table 
wil Zureichend , 40. '& adv. ſufficient, that 
ſuffices. 
der zureichende Grund, the ſufficient 
' Reaſon; j " 
dieſe Gruͤnde find nicht zureichend, mich 
zu vereden, thie Reaſons are not 
W to perſuade me to it. 


ficient, this won't do. 1 
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ein zugerittenes Pferd, a managed, a 

broken Horſe. 

Zureiten, ſcharf reiten, verb. irreg. 
neutr. to ride on, to ride hard, to 
ride faſt. 

auf einen Ort zureiten, 


wards a Place. 


Zureiten, das, die Zureitun eines Pfer⸗ 
des, the Act of breaking of a= 
ging a Horſe. 

Zurennen, verb. irreg. menue. to run o 
to run 'faſt, to run in Haſte, to ri 
with all one's Might or Force. 

dem Ziele zurennen, to run towards 
the Goal, to run to the Mark. 

Zuͤrgel, Zuͤrgelbaum, der, the Loter 

. 

Zurichten, BY, reg. af. bereiten, to 

dreſs, to prepare, to fit, to accom.” 

modate. 


das Leder zurichten , to dreſs, to curry 25 


Leather. 
Struͤmpfe zurichten, to dreſs, to fit 
Stockings. 


das Mittagseſſen uriceen to dreſs 


Dinner. 


eine Schuͤſſel wohl zugerichteter Spel⸗ | 
ſen, a Diſh of Meat well dreſſed, Nt 


well done or well - fcaſoned. 


| ein One zurichten, to prepare a. 


die "Speiſen zurichten , bereiten, to pre ; 
-pare, e dreſs, to get the Meats: 
ready. 


den Tiſch zurichten, to dreſs the Ta- 


ble, to lay the Cloth &c. 


libel zurichten, to abuſe, to uſe ill; 


to ſpoil, te put in Diſorder, in 
ad Condition. 


figure one, to beat or bang one 
ſoundly. 

Zurichtung , die, das Zurichten, Dres- 
ſing, Preparing, Preparation, Fit- 
ting, Adjuſting, Accommodation. 


der Speiſen, the Drei ing of Lea- 

ther; of Stuffs, of Meats. * 

| Zuriegeln, verb. reg. af. to bolt à Door, 
to bolt it up, to make a Door faſt 
with a Bolt. 

Zuriegeln, das, die gurtegetung⸗ the Act 


1 N. 


* 
: 7 


Nr r 3 EY 


die Sarichtung des Leders, der Stoffe, 


to ride to- | 


- 
> 


einen uͤbel oder haͤßlich zurichten, to dis- 
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* Sbenen, verb. reg. neuty. to be angry or comes back again after his Death d 
or wrathful, to be in a Paſſion, to to his Brother. | 
fly into a Paſſion. ein zuruͤckfallendes Lehen, a revertible d 
er zuͤrnet uͤder mich, he is angry with Tief, a Fief ſubject to Reverſion, 
me Zurüͤckfallen , das, die Zuruͤckfallung, J Ju 


züuͤrne nicht, daß ich dir nicht gehorchte, the Act of fal! ing back or back. | 
don't be angry, don't be irritated {| wards, of reflecting or returning, | 


at my not having ob-yed you | | 
+ Zfirnen, das, che Act of being angry, | das 3 whcffallen eines Lehens, the ke. 


of being or of falling into a Paſſion. Zurich: | 
zabe , die, Reſtitution ; a//o Red. Zu 
Zurolſen verb. reg. att. & neutr. to] hibition or Reddition. | 


roll owards, to roh DR 4.55 . 
. 8 uruͤckgeben, to ret 7 | 
bY Zuroſten verb. reg. neuty. to ruſt, 105 1 ” oa to 1 1 ae | 0 
YL + tes eech derer, the ole 10 yn har r back, W 

30 * etoſed or covered with Ruft. Frag ek; al/oto recoil, to retre- 


__ ee pgs +: or back- a Sac iſt egg. „the Af. 
a , = air has not ſuccee 
1 back there! retire! ſtand auf RIM Urſprung ine ee i 
| en, to trace a Thing back to its 
zurück ſeyn, to be behind- hand, | 
| noſh-viel zurtk in der Zahlung, much | nan, oo 8 
0 7 5 
ehind in Payling of Arrears. Thing, to keep. it back; alſo to 30 


af 4210 put before many Verbs &c. |. inder, to prevent or;ſtop a Perſon 


"TROY from doving a Thing. 
8 woof to receive back, | to | ich weiß nicht, was mich zurückhäl, 91 
he bekommt ſechs Thaler . you I know not what retains me, ot Ju 
et or will get fix Dollars back. a eee e 
Zur a bernſen, to call back, to call durch die Furcht zurückgehalten werden, Zu 


home. ef be * or 'kept back | 
uruͤckberufun li through or for Fear. . 

* Call le 1 ab 4 die : . Recal ing, « Zuruͤckhaſten, gur. to diſſimulate, to 31 

be Zurticbeugen , to bend back to turn conceal or hide one's Deſigns, one's 

_— | backward. | Aims, to act with Cireumſpection, W 
Zur engen, das, the Beuding back. with Reſervedneſs. © 

Jurückblelben to ſtay behind or back, er iſt ſehr zuruͤckhaltend, he is very Wo 

"$6: taxry ar Bay. © loiter. l reſerved, eircumſpect or cautious, Ml * 


mit der Zahlung zurückbleiben, to re- | _ © Aifcreet.. 
main in Arrears wich one's Pay- Zurückhaltung, die, the Act of retain- 
ment. ing, of keeping back, Reſerved - 
Jnrieventen 4 0 121 back, to re · 0 neſs, Reſervation, Impediment, 
mind one's ſelf of the Times paſt, | Stop, Retention, Discretion , Cir- Zu 


. to reflect on the Paſt. cumſpe ction; alſo Diffimulation. 
/  Jurficfeni; verb. reg. neutr. to draw near - Zuruckholen, to call or trace back, to Zu 
Der, to fit nearer or farther off. | reflect on Things paſt. ] 
Zurückfahren, to drive back. Zuruͤckkehr, die, the Return &c. | 

. Zur, ruͤckwaͤrts fallen, to fall back- Zuruͤckkehrend ; turning 15 reflecting Ju! 
wards: alſo to reſſect on (ſpeaking | back. a 

of the Rays of the Light). - Zutuͤckkunft, die, che Return, the Zu 


die Schande fallt auf ihn zuruck, the - 338 the Arrival from a Place 
1 Shame or Tufamy refle: 8 on him. [; hich one was departed. 
wan. Zuri laſſen, to leave behind; a//ot0 
wàin eine Krankheit orkekfallen, 90 re- | abandon, to forſake. | 
1 lapſe, to fall fick again, to fall Zurkffaſſung, die, the Leaving behind; 
into a Relapſe. 7 Abandonment, Deſertion. 
nach ſeinem Tode faͤllt das Gut an ſel⸗ Zur cklauf, der, the Running back, che 
£2 2 85 Bruder 2 ck, the * — | Return, the n. the wo. 2 


; Death 


ertible 
erſion. 
allung, 

back. 


ring. 


he Re. 
o Red. 
back 
k, to 


retre- 
he Af. 


zuruͤck, 
to its 
ple. 
top a 
1ſo to 
erſon 


>halt, 


e, or 


Geld zuruͤcklegen, to lay up ſome Mo- 


. 
. he "2. 


Zur 


der chilndars Zuruͤcklauf Me Ge irne, 
the Retrogradation of the Stars. 
das Zuricklaufen der Kanonen, the Re- 
coiling of a Gun of Cannons. 
Surkfiaufen, to return, to run, to 
flow back or to reflow; alſo in Aſtro- 
nomy, to retrograde, and in Terms 
of the Hunters, to run baek to the 
Covert or Thicket, to its Den. 
Zuruͤcklegen, bey Seite legen, to lay 


apart, to put by, to lay aſide, to | 


lay in Referve. 


ney, to put or lay it in Referve, 
to put it by. 

eln Stuck Weges zuruͤcklegen, to go, 
to march, to ride, to make a 
good Way, or ſo many Miles. 

wir haben heute zehn deutſche Meilen 
zuruͤckgelegt, we made or travelled 
ten german Miles to- Day. 

ſo viel Jahre ſeines Lebens zutückgelegt 

haben, to have lived fo many Years. 

Zuruͤcklegen, das, die Zuruͤcklegung, the 
Ad of putting or laying apart, 
a Side. 

Zuruͤckleſen, to read the wrong Way. 

aw ee to retire, to march þ 


Zuruͤckwarſch, der, the Counter - March, | 
a March back again, the Return, 
the Retreat. 


= 


Zuruͤcknehmen to take back again, to 


withdraw. 
denſelben Weg wieder zutiicknehmen, to 
take the ſame Way back again. 


ſein Wort, ſei. Verſprechen wieder zu. 


| rucnehmen, to withdraw, to re- 
voke one's Word, to retract one's 
Word, to go from one's Word, 
to unſay what one has ſaid, to re- 
cant. _ 
c ces, die, che AQ of taking 


a > er „bie, a Rebounding, a 


= 4 Recoiling, a Giving 3 


Zuruͤckteiſe, die, the Return, the Act 


of returning, of travelling back. 


Zurüͤckreiſen, to return, to travel back. | 

Jurückreiten, to ride back. 3555 

Zurückrudern, to row back. _ 

Ws 4 to double, to fly back 
as a | 

Sachen to ſip back, to return 
in a Ship. | 

Zuruͤckſchlagen, to repulſe, , to repel, 


995” 


| | thai (this is ſaid. of th" s 
| 3 of the Rays or Beams of the 


Sun). 
ho Stoß, Hieb zurückſchlagen , 0 
ward off, to pary a Thruſt, a Blow : 
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of a Sward: 


| | den n or beat 


back 


85 drey Kegel zuriick{lagen , to · tip three 


Pins (at Nine - Pins). . 
eee Feuer, reverberating 
Fire, reverberate or actual Fire 
in Chimiſtry). „ 

Zuruͤckſchlagung der Strahlen des eich +. 


of the Lighe. 

das Zuruͤckſchlagen der Hige, der Stim⸗ 
me, der Strahlen, che Reverbera- 
tion of the Heat, of the Voice, of 
the Rays or Beams of the Sun. 


the Tofling of the Waves back - 

from the Shore. 
Zuruͤckſchreiten, to go or ſtride back, 0 
to go or ſtride backwards. ; 
Zurüͤckſegeln, to fail back or behind. 
Juruͤckſehen, zuruͤckſchauen, to look, to 
ſee back, to look behind you; alſo 
gur. to look: to reflect on the 25 
Paſt, on what is paſt. 


Zuruͤckſehnen, to wiſh one's ſelf back 


again, to have a great Mind of 
Returning. 

Zuruͤckſetzen, to put backward, to put 
apart, or aſide; gur. to neglect, 
to diſregard. 


das Datum eines Briefes zuruͤckſetzen, ID 


to antidate « Letter. 

Zuruͤckſeyn, noch weit zuruͤckſeyn, to be 
yet far behind, to be very much 
backward, to be in Arrears. 


Säcken, to fink back, to. fall 


uruͤckſpringen, to leap or jump back," 
, or to take a Leap back » to re- 
Z ket * der, a Leap bock; a Re- 

ury prun „ er, a cap acKs a Re- 
2 5 or Reboun- 
r cing 15 ao oy. 5 = ; Ts 
ur en, hintenſte td. . 
x 2. behind, to keep one 'sfelf a 
backwards or behind. SEES 
nenn muͤſſen, nachgeſetzt ſeyn, 

ſich andern vorziehen laſſen , to | 
| poſiponed-, to be lefs efteemed, + 

to ſuffer Neglect, or to ſuffer that . 


b to beat He alſo to W to ö 


7 


others are preferred] before one. 
Rr EE a 


tes, the Repercuſlion of the Rays 


das Zuruͤckſchlagen der Wellen vom Ufer, 
the continue Loſſing of the Ses, 


AS 
* 


Iv 


3 


4 5 he 46-9 of FT back or Way; : 


| 8 = Sender Blend, , refleQing, returning # 
wt Zuräckſtreichen, das Haar eines Tuches, 


one's Sleeves. 
AZauruͤcktreiben, to thruſt or drive back, 


b g 
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retard aClock, a Watch, to. make 
. 75 ſower. - 
Jury pred , to reflect, to return 
back, to ſend its Rays back. 
Zuruͤckſtrahlen „das, the Reflecting or 
Returning back. Reflection, the 


Sending back or Returning its Rays. 


to tuck up the Knob of a Cloth. 


Zurückſtreifen, die Ermel, to turn up 


to repel or repulſe. 
die Feuchtigkelten zuriicftreiben, to ne- 
percute or drive back the Hu- 
mours. 
ein zurücktreibendes Mittel, a reper- 
ceuſſive Remedy. 
Zurucktreibung, die, the Act of thruſt- 
ing or of driving back, a Repul- 
fing, a Repelling. 
die Zuruͤcktreibung 2 Saͤfte im Korper, 
the Repercuſſion of the Humors. 


OY 


| Zurücktreten, to ſtep back. to ſtep be- 


' hind, to go, (o fall, to draw back or 


backwards; fgar. to retract a Pro- 


"4 


- miſe, to go from one's Word or 
Promiſe, to recant. 


die Gicht tritt bey ihm zuruck, che 


Gout falls back on his Joints, , or | 


.- reenters his Body. 
- Zuriieftreten , das, die Zuriicftretung, 
the Act of going or-ſtepping back, 
of drawing or falling back, o 
retracting, of recanting. 
Zuruͤckweben, to blow back. 
ein 13 med] a Guſt- of | 
Wind (a Sea Term): 1 

Zuruͤckweichen, to recede, to recoil, 

to retreat, to retire, to withdraw, 

to give Ground, to turn back, to turn 

-- Tail, to loſe Ground, to ſhrink back, 

to go, to fall, to draw back; alſo to 
break Ground or to retreat (a Fen- 
eing Term). 

1 das, die Zuricfwelchung, 
the AQ of recec ing, retreati 
giving Ground &c. ſee the Signifi- 
cations of the Verb. 2 

das Zuruͤckweichen der Kanonen, the 
Recoiling of the Guns or Cannons. 

Zuruͤckweiſen, to ſend back or away, 
to give one a Foil. 

Zurückweiſung, die, Sending back, 


— 


— 


9 


: (Gn 1000 5. 
5 Suräckſtelen, die uhr, t to put back; to 


| 


— 


Zur 1 

Zurifwenden, „ ſich ürickwenden 0 
turn back, to face about » to go 
back. 

Zuruͤckwerſen, to caſt or throw back 
or behind; / figur. to reject, to 
thruſt or turn away. 

Zuruͤckwirken, to have a retroactive 
Eſtect. 

ein zuruͤckwirkendes Zeltwort, a _reci- 

. - procal Verb. 

Zuruͤckwirkung, die, Retroactibn Ry 
retroactive Effect. 

Zuruͤckwuͤnſchen „ 4 wiſn onesſelf 

back again, to wiſh to have a 
Thing, back; al/o to regret, to be 
ſorry for, to miſs, to want. 

Zuruͤckziehen, to retire, to withdraw, 

to draw back. > 

den Topf vom Feuer zuruͤckziehen, to 
withdraw the Pot from the Fire. 

den Arm zurückziehen, to withdraw 
one's Arm. 


ſein Wort zurückziehen, to call in or 


call back one's Word, to retrad 

"or unſay what one has ſaid, to 
recant, to „ from one's Word. 

ein Fr ziehen, to take « Fief 


an Pie brückleben, to fetch 

Thing out of Pawn, to redeem it. 

in ſeine alte Wohnung zuruͤckzlehen, to 

take one's old or former Lodging 
again. 

das Wenn zuruͤckziehen, to thruſt 

the Chin into the Neck as Women 


do ſpmetimes. 


f - Zurkzlehen , 1 wieder an ſich ziehen, to 


redeem, to recover or get again. 
ich. zuruͤckziehen, to retire, to make 
one's Retreat; alſo to wriggle as 
\ Snake. 
Zuruͤckziehen, das, die Zuruͤckzlehung, 
Retiring, Retreating, Withdrowing, 
Drawing: back, the Retreat &c. the 
AQ of all the Siguifications of the 
preceding Verb. 
Zuruf, der, a Call, a Crying out to 
one or upon one, an Acclamation 
ein freudenvoller Zuruf, a joyful Ac 
clamation, a Shout, a Huzza. 


! Zurufen, verb. irreg. neutr. to call to 


one, to ery out upon one, to call 
or cry after one, to give one a loud 
Call; a//o to make Acclamations. 


der Schildwache zurufen, to give ? 


Call to-the Sentinel. 
den Hunden zurufen, (Huntin Term) 


to Aal, to 1 to the Dogs. 2 


Zu 


n to 
to go 


back 


ct, to 
active 
reci- 
n; 2 


iesſelf 
ave a 
to be 


draw, 


n, to 
Fire, 
draw 


in or 
etract 
1, to 
ord. 

| Fief 


ch 3 
em it. 
en, to 
gings 


hruſt 


omen 


n, to 
gain. 
make 
le as 


ung, 
Ving, 
„ the 
f the 


it to 
tion 
1 Ac- 
I. 

II to 
call 
loud 


11 
ve a 


rm) 


f 
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Zurufung, die ; hg ; Af of ating to 
one &. 

Zurunden, ver6, reg. af, to round 55 to 
make round. 


Zurundung, die, the Rounding or Ma- | 


king round, 

Zuruͤſten, verb. reg. alt. to prepare, to 
dreſs, to make or get ready, to 
make Preparations; a to arm, to 
fit out or to equip a Fleet & e. 

Zuruͤſten, das, die Zuruͤſtung, the Pre- 
paration or a Preparative, an Ar- 
mament, a Fitting out of a Ship , of 
a Fleet. 

die Zuruͤſtu ng zu Land und Waſſer, an 
Arming for Land and Sea, an 
Equipping or Equipment, a a Fit- 
ting out for War; Preparations 
made by Land and by Sea. 

Zuſaen , verb. reg. aft. to finiſh the Sow- 
ing, to ſow the Seeds Into the 
tilled Fields. - 


wir haben unſcre Felder. bereits mit gu- | 
ave fi- | 


tem Samen zugeſget, we 
viſhed the Sowing of our. Fields, 
or we have already ſown, our 
Fields with good Seeds or Grains. 
Zuſage, die, das 
a Word given. 


bine Zuſog halten, to keep one's Pro- 


miſe, to be as good as one's Word. 


ich verlaſſe mich auf eure Zuſage, I rely | 


on your Promiſe or Word. : 
er bet ſeine Zuſage nicht gehalten, he 
s failed in his Promiſe, he has 
. his PromiſG. 


Zuſagen, verb, reg. act: to promiſe, to | 


give or paſs one's Word for. 


ich habe es ihm zugeſagt, I have pro- | 


miſed it him. 


Zuſagung , die he Promiſe, the Word 


Ziſewenbringe, p verb.” aft." to lin . — 9 
to unite, to gather 
together, to bring together, 8 


given. 
Zuſammen, ” pate, together, Jointly. 


fie haben zuſammen geſpeiſet , they din- | 


ed together. 


ali zusammen, all together, the whole | 


Company „ all in a Body. 


wit gingen zuſammen, better mit ein⸗ N 
ander dahin, we went in Company 


thither. 
die ganze Buͤrger 


Citizens in a 


gerſhaſt zuſammen, A the | 


in allem zuſammen, alles zuſammen gee | | 
nommen, all Things taken to- 


gether; all together, the whole. 


Zuſammenbacken, verb. neuty. to glue 


or paſte eee to OT: or 88 
together. a 
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erſprechen, , a Promiſe, | 


ing or Cleaving together. 
Zuſammenballen, verb. act. to ball to · 


Zuſammenbegeben , verb. reg. recipr. to 
aſſemble, to unite, 
get together. 


to bite thę Teeth together, t ſh 
alga, bo og. er, to gna ſh 


to call together. 
tion, a Calling together. 
gether. 


ſammen, he goes begging for boy: 
Bread at People's Doors. 


Zuſammenbinden, verb. alt. to bind, to 
tie together. 


.cloſe or faſt together. 


ing together. 


ſemble or get together by Sound of 


one an other. 


conſpire together, to plot together, 


. oy of the ſame ind or a 


to aſſemble, 
heap up, to get together. 
of a former Bed. 
joining, of bringing together K e. 
to crowd together. 
Vieles in wenig Worten zuſammen⸗ 
3 , to ſhorten or abridge 


to ſay in few Words. 


? 23 together. 


NRers 


gether, to form into a Ball. 8 


Zuſamwenbeiſſen, as. af. die Zaͤhn = 


Znſammenberufen, verb. a. to convoke, 
Zuſammenberufung, die, the Convoca-. | 


Zuſammenbetteln, verb. at. to beg 0 


- Hinde und Fuͤße zuſammenbinden, to 
tie or bind Hands and Feet together. 5 


dicht, feſt zuſammenbinden, to tie A 


Zuſammenbitten, verb. as. eine Geſell⸗ A 
ſchaft, to invite a Company together, 


Zuſanmenblaſen, verb. irreg. att. t 0 1 3 


N zuſammen in ein Horn blaſen, to 75 


Zuſammendraͤngen, verb. ad, to preſs, | 


L 


1 Ly 


to come or 1A 


er bettelt ſeln Brod vor den Thuͤren zu⸗ 55 | 


Zuſammenbindung , die, che Aa. 40 24 


Trumpet or by Sound of the Horn; 
-alſe as a v. u. zugleich mit andern bla 
ſen, to blow on an Inftrament to- 
gether with others, to accompany #508 


zuſammengebrachte Kinder, Children q 
Zuſammenbringung , die, the Act of. " 


one's Style, to gather in few Words, he 


Zuſammendrehen, eee to twiſt 
8. 


— 
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Juſammenbacken, rata Sieg Sten wag 


a 

* 

F 

* p 


ZJauſammenfahren, verb. frag. att to 


— 
* 


: . 
1 
1 


1 5 


|  Zuſammenſalten, ub, all. to fold up 


|. die Hindezuſammenfalten, to 


* 


* 


| | alles in wenig Worten zuſammenfaſſen, 


.- © together, to ſqueeze, to ſtrain 


5 .: Zuſammenfallen, verb. irreg. af. eluſtür⸗ 


* 
9 = 


| Zuſammendrchen , das, Fwiſting to- 
Rs ES: | 
Zuſammendruͤcken, verb. att. to preſs 


clote together, to compreſs. 
*--fich zuſammendruͤcken, wie die Rebhuͤh⸗ 


ner vor dem Huͤhnerhund, to lye 


ſquat, to lye or lie cloſe to the 


round 2 Parcridges do before 


1 a Dog. Fry ; LY »s + 5 ; ; 
Zuſammendruͤcken, das, die Zuſammen⸗ 
drückung, Squeezing or Preſſing 


- _ Cloſe together, Compreſſion. 


_ » carry or convey together in a Wag- 
gon, Cart or Wheelbarrow; alſo as 


| a v. u. to go or travel, to ride to- 
gether in one Chariot. 


* 


durch Fahren an einander gerathen, to 
daſh one againſt an other in dri- 
ving too cloſe or too near one an 
bother. | Fe $5 a 
vor Schrecken zuſammen fahren, to be 
feized with Fear, to be frighted. 
Zuſammenfahren, das, the Act of car- 
rying or conveying together in a 
Cart &c. a ſudden and violent Im- 
preſſion cauſed by ſome Fright or 
Terror; alſo a ſudden Seizure of 
Grief, or of Joy. | 7 
zen, to fall together, to fall to Ruin, 
to ſhake, to tumble together. 
dleſes Haus wird bald zuſammenfallen, 
this Houſe will ſoon tumble to- 


* 


n gether; or this Houſe is ready to 


all 5 


Zuſammenfallen, das, Falling or Tumb- 
\ * ling together. 


or together, to plait. Beg 
einen Brief zuſammenfalten, to fold 
or make up a Letter. wt, 


. 


5 


join one's Hands together. 
Zuſammenfaſſen, verb. alt. to take in 
one's Hand, to take cloſe together. | 
; figur. vieles zuſammenfaſſen, to com- 
prehend a great, many Things.. | 


to comprehend all in a few Words. | 
ſeine ganze Rede in drey Punkte zuſam⸗ 
menfaſſen, to reduce one's whole 


| die 


* 


two Rivers, 


fold, to | © 


' Zuſammenfiigen, verb. irreg. af. to join, 


02 ) uf; 
etwas kurz, kuͤrzer zuſammenfaſſen , t 
digeſt, to bring a Thing 100 a og 
row Compaſs, to be brief, to he 
ſhort, to digeſt in few Words, 
ſeine Gedanken zuſammenfaſſen, to re. 
collect one'sſelf, to ſum up one'; 
„Thoughts. 8 e 
Zuſammenfaſſen , das, die Zuſammen⸗ 
faſſung, the Act of taking cloſe to. 
gether, of ſqueezing, Recollection. 
Zuſammenflechten verb. irreg. af. to 
interlace, to braid, to twiſt to- 


„„ 
zwey Seile mit beyden Enden zuſammen⸗ 
flechten, to interlace one Cord with 
an other, to ſplice two Ends of 
Car. PE 
Zuſammenflechten, das, dle Zuſammen⸗ 
flechtung, Interlacing „ Braiding, 
ITwiſting together, a Splice. 
Zuſammenflicken, verb. reg. ad, to patch, 
to piece, to patch up,  _ 
ſeidene Zeuge zuſammenflicken, to piece 
or patch filk Stuff. 
zuſammengeflickte Verſe, patched 
 .; Verſes. e an a, 
| Zuſammenſliegey, verb. irreg. nent. to 
fly together; auf einen Haufen zuſam⸗ 
menfliegen, to aſſemble or gather 
by flying. | 


1 


zuſammen, mit einander fliegen, to fly 


in Company together, 

| Zuſammenflieſſen , verb. irreg. neutr. to 
join or meet, to flow together. 
zuſammen flieſſende Blattern, conflu- 
ent Small-Pox. 


| Zuſammenſlus , zbet, eines Fluſſes in den 
zuſammenfallende Strahlen, einlen. con · [ andern, the Confluence or Meeting 
d vergent Rays, converging Lines. | 


of two Rivers, the Influx or Fall 
of one River into another. | 
Stadt liegt an dem Zuſammenfluß 
zweyer Fuͤſſe, the Town is built or 
is ſituated at the Confluence of 


„gur. Zuſammenfluß vieler Krankheiten, 
Laſter, Verbrechen, a Complication 
of Diſeaſes in the ſame Body, 3 
_ Complication of Vices, of Crimes. 
Zuſammenfordern , verb. reg. ali. to con- 
voke, to call together, to aſſemble. 
Zuſammenforderung, die, the Conyo- 
.cation, e 
Zuſammenfrieren, verb. irreg. neutr. to 
congeal, to freeze together, to 
be frozen. | 


to conjoin , to join together, to 


| . Diſcourſe or Speech to three 
* Points, Parts or Heads: 5 7 ; | 


unite, to put or clap together. 1 


of * : N f » 
3 N 


in Gelenken zuſammenfuͤgen, to arti- 
culate, to joint as Bones do. 
Zuſammenfuͤgen in eine Fuge paſſen, to 
mortiſe, to joint a Thing into an 
other. to ſet or put in. | 
zwey Rohren zuſammenf.gen, to joint 
two Pieces of Pipes, to ſet or put 
them in. DS ew 5 
Zuſammenfuͤgen verknuͤpfen, o combine. 
Zuſammenfügen, paaren, to match the 
Male and Female; a½ to, pair, to 
fort, to match, to couple. 
zwey Perſonen zuſammenfuͤgen, to mar- 
ry two Perſons, to join or unite 
them by Marriage. 
Zuammenfuͤaung, die, the Joining, 
Conjunction, Combination, Join- 
ing together, a Compoſition; alſo 
the orderly Placirg or Diſpoſing of 
ſomething, a Combination of ſeve- 
ra! Things into one. | 
die Zuſammenſugung der Einfa ſſung ei⸗ 
ner Thuͤr, the Joining of a Door - 
Caſe. 


. * 


die Zuſammenfuͤgung zweyer Balken, 


the Mortiſing 
Beams. , | 
die Zuſammenfuͤaung der Beine, Glie- 
der und Gelenke des Leibes, the Ar- 


or Joining of two 


ticulation or Joining of Bones, of 


the Members and Jointures of the 
Body. 71 

die Zuſammenfuͤgung der Begriffe 

theſis. | 37 

die richtige Zuſammenfuͤgung der Woͤr⸗ 
ter, the Conſtruction, the Syntax, 
the regular Joining of Words into 

Sentences. 


die Zuſanimenfiiaung zweyer Adern in | 


einer Muͤndung, the Anaſtomoſis. 
die Z:iſammenſugung der Knochen und 
Adern, the loſertion of the Bones 


» 


& eim: 
die Zuſammenfuͤgung 


of an Horſe, a Shin of Beef, a 
Knuckle of Veal. 


.die Zuſammenfugung zweyer Knochen 


mit Bewegung, a Knitting or Con- 

nexion of two Bones, that evi - 
dently move together. 
die Zuſammenfuͤgung der Knochen, a 
Faſtening of one Bone within an 
60 * 97 Wnob 

e Zuſammenfuͤgung zweyer Knochen 

durch einen Knorpel, Synchondroſis. 


und 
Saͤtze in einem Beweiſe, the Syn- ö 


der obern und hin⸗ 
tern Schenkel, che Ham or Hough | 1 445 
| dieſe zwey Schuhe, Handſchuhe gehö⸗ 


. 


* 8 : N „ 
% 


die Juſenmerfüzung durch einen Mus⸗ 
kel, Syſſarcoſis. 80 7 05 
Zuſammenfuͤgung durch eine Sehne, 
Synneuroſis. | Cs 
die flache glatte Zuſammenſuͤgung, an 
half Conjunction of two Bones. 


Zuſammengeſellen, verb. 


wegung, Synarthroſis. N 
Zuſammenfuͤgung ohne ein Gelenke, 
Symphyſis, a natural and unmov- 
ing Union of two Bones; al/o a 
Ginglymus, a mutual Receiving or 
Lodging of one Bone within ag 
bother | ; 5 
die Zuſammenfuͤgung, (in Archit.) a - 
Setting into a Groove. EE 
Zuſammengatten , verb. reg. af. ta 
couple or match, to join together, 
to make the Male and Female 
couple figar, to combine. | 
Zuſammengattung, die, a Coupling or 
Joining a Couple, a Matching; 
alſo figur. a Combination. 
die Kunſt der Zuſammengattung der 
Degriſſe, Zahlen „the combinatory 
rt | x) 


Zuſammengeben, verb. irreg. a. trays 
en, to marry, to join in Marriage, 
to give the nuptial Benediction. 
ſich zu ammengeben, als eine Wunde, 

to join, to cloſe or cloſe up as a 


Wound. . 
Zuſammengebung, the Act of giving 
the nuptial Benediction, of joining 


in Marriage. „ 
Zuſammengehen, verb. irreg. neutr, to 
walk, to go together; a//o to join, 
to cloſe (as a Wound does) „gu. 
_ to diminiſh, to decreaſe, to leſſen, 
to grow leſs. | 8 
der Vorrath geht zuſammen, the Pro- 
* diminiſhes, leſſens or grow 
eſs. „„ 
Znſammengehoren „verb. reg. neutr. to 
belong together, to be made one 
for an other, to be a Pair. 


ren zuſammen, theſe two Shoes, 
Gloves are a Pair or belong to- 
gether. „ , 
Zuſammengerinnen , verb. irreg. neutra 
to coagulate, to congeal, to curd 
or curdle, to turn into Curds, to 
thicken. ES SES 
reg. att, to ag- 
ſociate, to join, to put together. 


| Zuſammengeſellung, die, Aſſociation. 


die Zuſammenfuͤgung ohne merkliche Be. 


F 


3 


1 8 4. i 
Zuſammengießen, 0 
Fr pour together, to mix, to con- 
found one, Thing with an other, 
to mix two Liquors. TIRES. 
Zuſammengießung, die, the Act of pour- 


i 4 
* N , 


of Liquors. | 


Zuſammengraͤnzen, verb, reg. newer. to 


: + confine, to border upon, to abut 


; to. . | Z 
>> _Zaſammenhalten, verb. irreg. a7. to keep 


together, to ſlick, to hold faſt, to 


make ſtiff. | 
die Kaͤlte halt den Teig zuſ 
Cold, the + Chilnels keeps 
Doug or Paſte together. 
Zauſammenhalten, ſignifies | fgwr- to 
-* _ . compare, to confront, to collate. 
Zuſammenhalten, verb. irreg. neutr. to 
help, to ſuccour, to aſſiſt one an 
other; al/o to play Booty together, 


the 


to be of any one's Party; to fide | 


; | Zuſammenbaltung, 5 die , Vergleichung 


mweyer⸗ Schriften, the Comparing of | 


. two Writings together. 
Zuſammenhang, der, the Connexion, 
Connerity Which certain Things 

have one with another; 4½ Co- 
herence or Coherency, Coheſion, 


* - 


© Concatenation. 


der Zuſammenhang einer Rede, the 


Thread, the Coherency 


« 2 


| | | | of a 
Speech, of a Diſcourſe, , ©. 
Zuſammenhingen, verb. reg. alt. to join, 
to hang, to faſten, to put together. 
Zuſammenhangen, verb. irreg neutr. to 


be connected, to be coherent, to 


+ "hang well together, to have Con- 
nexion, to be linked or joined to- 
r 
ein zuſammenhangendes Gebirge, a 
Chain, a Ridge of Mountains. 
eine wohl zuſammenhangende Rede, a 


coherent Diſcourſe, A well linked | 


Diſcourſe. 5 
eeine nicht wohl zuſammenhaͤngende 
Schreibart, a diſorderly Style. 


or heap up, to pile up, to put into 
2 Heap, to lay on a Heap, to gather 
up, to hoard up, to treaſure up, 
to get together, to accumulate. 
Zuſammenbäufung, die, the Heaping, | 


- — 


ting together, the 
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ing, of mixing together, a Mixing 


ee the 
o 


I Zuſammenflang, der, 
Zuſammenhäufen, verb. reg. att, to h cap, | 


Hosrding, Treaſuring up, the Get- | 


Zu 


verb. irreg. neutr. to Zuſammenheften, verb. reg. all. to ſtitch 


e 90 | 
mit Radeln zuſammenheften, to pin, 
to faſten th 5185 ſ a b 
mit Zwecken zuſarnmenheſten, to peg 
or pin, to faſten with Pegs or 
Pins. 8 
mit eiſernen Baͤndern zuſammenheften, 
to faſten wich Cramp - Irons. 
ein Buch zuſammenheften, to ſtitch a 
Book. | 
eine Matratze zuſammenheſten, to make 
a Quilt. 
Zuſammenheften , das, die Zuſammen⸗ 


ther, of faſtening with Pins or with 
Pegs: ff, 1 | 
Zuſammenheilen, verb. reg. att. to heal, 
to heal up. | 
das Fleiſch, eine Wunde zuſammenhei⸗ 
len, to cloſe, to heal, to conſoli- 
date a Wound; 2½ as av. 2. to 
cloſe up again, to heal again, 
Zuſammenhellung , die, einer Wunde, 
the Conſolidation, the Reunion, 
the Healing up of a Wound. 
Zuſammenhetzen, verb. reg. aft. to pro- 
voke; to ſet at Variance. 
Hunde zuſammenhetzen, to ſet Dogs 


to Fighting. 


l zwel Freunde zuſammenheken , to et 


two-Friends at Variance, to cauſe 
a Diviſion among two Friends. 


Zuſamnienhetzung, die, Provoking, 


Setting at Variance, 

Zuſammenkaufen, verb. reg. aft. to buy 
all, to buy up every Thing, to 
buy all together; al/o to buy ina 
Lump, to make great Acquiſitions. 


Zuſammenketteln, verb. reg. ald. to faſten 


with little Chains, to chain toge- 
„ 7 '- 
Zuſammenkitten, verb. reg. af. to ce- 


| - ment, to faſten with Cement. 


Zuſammenklammern, verb. reg. all. to 
join, to faſten with Braces, with 
- Cramp - Irons. E | 
Harmony, Melo- 
dy; alſo a Concert, Agreement in 
Tune, the Agreeing of Sounds ot 
Voices in Muſick. 7 
Zuſammenklingen, verb. irreg. neutr. to 
agree in Sound. 8 


Zuſammenklingend, 


adj. & adv. tunable 


agreeing in Sound, that agrees wel. 
Zuſammenknüpfen, verb. reg. af. 0 


ng ecumulation, 
Pilling up. e 


1 — 


F * * 
2 CIR * 


. Wie 


tie, to bind together. 


heftung, the Act of ſtitching toge- 


1 
fe 


al, 
wieder zuſammentnlipfen, to tie or 
bind a Thing again. 
| feſt zuſammenknuͤpfen, to tie cloſe or 
faſt together. 
Zuſammenkommen, verb. irre. neut. 
ſich verſammeln, to aſſemble, to 
meet, to gather, to come or get 
together. 
auf dem Nathhauſe zuſammenkommen, 
to meet at the Town» Houſe or 
Senate - Houſe. 5 | 
wieder zuſammenkommen, ito join, to 
meet again, to reaſſemble, to get 
together again, 
ſobald wir wieder zufammfommen , as 
ſoon as we meet again, or at our 
firſt Meeting. 


naher ee en, to approach, 


to draw or come nearer together, 
to approach one another, to draw 
towards a Reconciliation, / 
zuſammenkommen, ſich beſuchen, to 
viſit, to ſee one another. 
ſie. kommen faſt alle Tage zuſammen, | 
they ſee one another almoſt every 


Day. © 


zuſammenfommen , einander antreffen, 
to meet one another, to get to, 
the ſame Place. 

wir kamen ohngefaͤhr auf dem Markte 
zuſammen, we happened to meet 

at the Market - Place. 

es kommen hier viel Umſtaͤnde zuſam⸗ 
men, there are many Circum- 
ſtances that meet or join here. 

London iſt eine Stadt, wo viele Leute 
und Waaren zuſam menkommen, Lon- 
don is a City of great Reſort, or 
a Place very much frequented. 

mit Worten zuſammenkommen, to quar- 

rel, to fall out, to have ſome 
Words with one, to give one an- 
other ill Language. | 


Zuſammenkoppeln oder Zuſammenkup⸗ 


peln, verb. reg. af. to. couple, to 


join together, to tie, to put to- 
gether. 


Hunde zuſammenkoppeln, to couple, 1 


to tie Dogs together with a Cou- | 
ple, to lead them by. 

(/igur. and popul. ein paar Leute zu⸗ 
ſammenkoppeln, to couple a Man 
and a Woman together, to con- 

»  trive their Marriage. | 

Zuſammenkoppeln, das, the Act of cou- 

pling, joiniog, tying or . to- 


5 28 
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ſquat, to lie e to hes to 
ſquat down; a/ to. creep together, 
to ſhrink.” 7 
in ein Beit zuſammenkriechen, 
; creep together i into the ſame Bed. 
ſte friecht 1 zuſammen, wird ganz 
klein, th e th 
grows quite little. 
Susanne, die, a Meeting, an 
apy Ys a Congregation, a Con- 
greſs. 
die: Zuſammenkunft der Geſandten, a 


' Congreſs of Plenipotentiaries, to 
treat of Peace &c. 


Circle, a Mevting of Friends, a 
Club, a Society. - 

heimliche Zuſammenkunft, a Conven- 

. ticle, a private Meeting. 

Zuſammenkunft mit einem Freunde, a 
Meeting, 2 Conference with" a 
Friend. 

verabredete Zuſammenkunſt, a Rendes.? 
vous, an Aſlignation, air Appoint- 

„ mear.- - 

die Zuſammenkunft zweyer Planeten in 
einerley Grade des Thierkreiſes, a 
ſynodie Coujunction of two Pla. 
nets. 


currence of two feſtival Days. 

Zuſammenkuͤnſteln, verb. reg. . 
fit, to adjuſt, to frame, to faſ Bes 
artfully. 

Zuſammenlaſſen, verb. irreg. aZ. to let 
or ſuffer People to meet or to aſ- 
ſemble, to let People ſee or vilie 
one another, to let them allociate 

r join. 


Place, a Gathering together of the 
Rabble, of the Mob, a a riotous Af 
ſembly. 


Reunion of the Lines in u the Cen 
tre. 


to throng together. 
der Pöbel laͤuft haͤufig zuſamnmen, the 
Mob or the Rabdle is getting to- 
gether. 


enger zuſammenlaufen, to eloſe, to 


run cloſec together by Degrees. 


gether. _ 


zuſam⸗ 


- 


to 


rinks quite together, 


Conference of the Embaſſadors, a 


die Zuſammenkunſt guter Freunde, #s 5 8 


— 


Zuſammenlaufen, 7 derb. irreg. nentr, to 
run, to troop, to flock together, 


der Aan enlanf der Linien, Strahlen, Boy, 
the Convergence of the Rays, the | 
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Zuſammenkunſt zweyer Teſte, 20 4 4 


Min lmeniauf a der, a ces Re- | 1 4 
ſort, 'a Running of People to a 


E : | . . 5 Juſ : 
zuſammenſaufen, zuſammenſchrumpfen, 
to ſhrink up. to ſhrink together. 
immer enger zuſammenlaufen, to grow 
ſtraiter or narrower. E's 
auf einen Punkt zu'ammenlaufende 
Strahlen, converging Rays, Rays 
| that meet at one Point. 
- -—_ - hier laufen die beyden Fluͤſſe zuſammen, 
* 'tis here where the two Rivers 
join or meet. 
die Milch iſt zuſammengelaufen, the 
Milk has turned into Curds. | 
- Zuſammenlaufen, das, the Act of flock - 
ing, of thronging together , Curd- 
ling, Coagulating; al/o Shrinking, 
Straitening. 
Zuſammenlaufend, (in Optics) conver- 
gent. Ds 
Zuſammenlaut, der, a Conſonance, a 
Harmony. _ 
' - Zuſammenlauten, verb. reg. neutr. to 
ring with all the Bells, to ring for 
the laſt Time. 5 


(wo6) 


das Volk zuſammenlauten, to aſſemble 
or gather the People by Ringing 
Fug Bells, or by the Sound of | 
eis. n : 


- Zuſammenliuten, das, the Ringing of 


all-the Bells, the Ringing of the 
: Bells for the laſt Time. | 
Zuſammenlegen, verb. reg. alt. to lay 
- or put together, to pur into a Heap. 
ſich in ein Bett zuſammenlegen, to lie 
down in one or in the ſame Bed 
together. 
alles in einen Kaſten zuſammenlegen, 
to lay or put every Thing into a 
Box or Cheft. » : 
einen Brief zuſammenlegen, to fold or 
make up a Letter. IS 
Leinwand zuſammenlegen, to fold up 
Linen. | ERS 
eein Meſſer zuſammenlegen, to ſhut a 
Pocket - Knife. of 


_ * Zuſammenlegen , lignifies allo, to | 


club, to make a common Purſe, 


to contribute to a common Purſe, | 


to give one's Share to a common 

Expenſe. . | 
Zuſammenlegen, (Term of the Book- 

Printers) to gather the Sheets of a 
dDaosk. | | Se 
3 . eee Tiſh, a Folding - 
e, | „ 
ein zuſammengelegter Seſſel, a Fold - 

ing - Chair. 


Lg 


o 


Zuſ 
*, of folding up or to. 
gether. 2 | | 
Zuſammenleimen, verb. reg. aft, to glue, 
to paſte tegether, to conglutinate, 
Zuſammenleimen, das, die Zuſammen— 
leimung, Conglu:tination, the Ad 
of gluing together, | 
Zuſammenleſen, verb. irreg. af. to 
gather, to pick, to gather to. 
gether, to collect, to get t gecher. 
Zuſammen leſen, to, read together or 
one af er another. | 
Zuſammenleſen, das die Znſammen(e, 
ſung, the Act of gajhe''ng or pick- 
ing together, of collecting or get- 
ting together; al/o a Collection of 
many Things. 
Zuſammenliegen , verb. irreg. neutr. to 
lie together, to be laid together; 
alſo to lie in one Bed together, 
in einem Quartler Zelte zuſammenſie, 
gen,” to lie in Quarters together, 
or to be qusrtered together, to 
lie in the fame Tent together. 
eee tones reg. att, to ſol · 
Er | 
Zuſammenloth:1ng, die, a Soldering.” 


tivg together 


Zuſammenmachen, verb. reg. af. to 


make, to put, to join together; 
alſo to pack up, or make up into a 
Bundle. „ 
Zuſammennageln, verb. reg. aft. to nail 
together, to faſten or join with 
Nails. 5 | | 
Zuſammennaͤhen „verb. reg. aft. to ſcw 
together, to ſtitch together. 
wieder zuſammennaͤhen, to ſew up 
again. 
zwep Enden zuſammennahen, to ſew 
or ſtitch two Ends together, 
ein zugeſchnittenes Hemde zuſammennaͤ⸗ 
hen, to make up a Shirt. 
Zuſammennaͤhen, das, Sewing, Stitch- 
ing together. 
Zuſammennehmen, verb. reg. aft. to 
take together, to join together; 
alſo to reunite iu one Point. 
den Mantel znſammennehmen, to tuck 
up one's Cloke or Cloak. 


% 


(Agur.) ſeine Gedanken wieder zuſam | 


mennehmen, to recollect one'ſeif. 
ſich zuſammennehmen, to do a Buſi- 
© nels cleverly; al/o to act like 3 

Man. 
alles zuſammengenommen, taken all 

together. ; 


Zi.ſammeyieten, verb. reg. ali. to rivet 


Zauſammenlegen, das, die Zuſammenle⸗ 
gung, the Act. of laying; or of put- | 


- 
* 


together. | | 
8 a Zuſammen⸗ 
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r to. VBiſamtmennſetung, die, Rivettipg. 


pair, to fort, to match; 40ſ to 
cougle. | ; . 
Juſammenpaarung, die, Pairing, Sort - 
ing, Matching, Coupling together. 
Zuſammenpacken, verb. reg. a7. to pack 
up, to make up into a Bundle or 


glue, 
nate. 
mene 


> AQ 


g . Bale. | 
(her, die Waaren wieder zuſammenpacken, 


to pack the Goods up again. 
das Papier riesweiſe zuſammenpacken, 


none , to pack the Paper up into Reams, 

piek. ſein Buͤndelchen zuſammenpacken, to 

get. pack away, to pack up one's 
Awls. | 


Zuſammenpackung, die, das Zuſammen⸗ 
packen, a Packing vp, a Making up 
into Bundles or Bales. . 

uſammenpaſſen, verb. reg. af. to ad- 


oli, MW juſt Things together, to frame or 

ther, ſquare Thongs, to fit one Thing 
to fo another. . | 

5 (figur.) ihre Gemuͤther paſſen nicht zus 

* fol ſammen, ' their Minds don't ſuit, 


don't ſympathize together. 
Zuſammenpaſſung, die, the Act of ad- 
juſting, of ſquaring Things to- 
gether. 7 

ſammenpreſſen, verb. reg. att. 
preſs, % ſqueeze, 
train cloſe together, 
Zuſammenpreſſung, die, the Preſſing, 
Straiuing clofe together, Preſſion. 
die Zuſammenpreſſung der Luft, the 
Compreſſion of the Air. 

Zuſammenraffen, verb. reg. alf. 


to 


to 


y up | | 
ſcrape and rake together, to ac- 
ſew WM comulate from all Parts or Sides. 
| ſich zuſammenraffen, to recolleQ one's- |. 
nnd ſelf, to gather one'sſelf, to riſe and 


mind one's Buſineſs. ©- 


together, to bring to a Heap with 


the Stubbles 


tuckx ble. 5 

Zuſammenrechnen, verb. reg. af, to 

fam WY ſum or caſt up, to gather particular 

if Sums into one, to number, to cal- 

zuſi- MW cate together. x 
de a mit einander zuſammenrechnen, abrech- | 

nen, die Rechnung ſchließen, to 

all make up one's Accounts with ane, 
to clear Accounts with one, to | 

yet come to an Account with one, to 


ſettle one's Accounts with any one. 


(1007) 


wem man Alles zuſammenrechne, 
Zuſammenpaaren, verb. reg. aff, to] when all Things are computed, 


to thruſt or 


om 


* 


: 


Y 


* 
: 
; 


when all comes to all. | 
Zuſanimenrechnen, das, die Zuſammen⸗ 
rechnung, the Ack of ſumming or 


the Addition, Supputation or Com- 
putation, the Reckoning of ſome 
Articles together; 4% a Discount- 
mg. 3 
Zuſammenreimen, verb. reg. neutr. to, 
rhime, to rhime together; a to 
agree, to ſuit together. 
ich kann dieſe zwey Sachen nicht zuſam⸗ 
menreimen, I cannot conciliate theſe 
two Things together. l 5 
ſich zuſammenreimen, to agree, to 
ſuit, to quadrate. RD 85 
Zuſammenrennen, verb. irreg. neutr. to 
flock, to throng together, to troop, 
to get together. | | 
Zuſammenrinnen, verb. irrig. neutr. to 
curd or curdle, to turn into Curds 
| as Milk does; alſo to coagulate or 
turn into Clods as Blood does. 
Zuſammenrollen, verb. reg. a. to roll 
up or to roll together, to make up 
into a Roll; 4% to curl or turn 
any Thing up, to tuck up, to fold 
a Thing up and make it round, to 
make a Roller of. 1 
Papier zuſammenrollen, to roll Paper 
together wn. 7 75 


Zuſammenrollen, verb. reg. neutr. to 


curl up, to ſhrink up, to turn up. 
Zuſammenrotten, verb. reg. recipr. to 
troop, flock or get together, to 


Zuſammenrechen, verb. reg. act. to rake | 


die Stoppeln zuſammenrechen, to rake 
together, to ſtub- 


unite or join in a League together, 
to conſpire, to bandy, to hold ſe- 
ditious Meetings, to conſederate. 


Zuſammenrottung, die, a Riot, a rio- 
tous Meeting or Aſſembly, a Mob, 
a Faction, a Confederacy. © ' 
Zuſammenricken, verb. reg. neutr. to 
approaeh, to draw near one an- 
other, to crowd together. to move 
cloſe together, to make Room for 
one at Table. . IS - 
ein zuſammengeruͤcktes Pferd, a Horſe 
that goes an even Gallop . 
Zuſammenruͤckung, die, the Act of ap- 
proaching, of drawing near or cloſe 
together. * 5 1 
Zuſammenrufen, verb. irreg. alt. to con- 
voke, to call together, to aſſemble. 
die Hunde auf der Jagd zuſammenruſen, 


ü to call the Houuds by the Sound 
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caſting up, of calculating together, | 
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of the Horn; 4½ to encourage 
r „ 
Zuſammenruſung, die, a Convocation, 
à Conveniug, a Calling or Calling 
together. „% 
Zuſammenſammeln, verb. reg. af. to 
gather, to get together, to collect. 
Zuſammenſcharren, Zuſammenſchinden, 
verb. reg. act. to rake and ſcrape for 
an Eſtate}, to hoard or lay up Mo- 
ney by ſordid Sparing or by ſordid 
8 5 Si 
Zuſammenſchicken, verb. reg. alt. to ſend 
together, to ſend to a Meeting, to 
dan Aſſembly or to a Congregation 
(little uſed), $4 
ſich zuſammenſchicken, to ſuit, to fit, 
to agree together, to correſpond 
or anſwer. 


"4% 


— 


men, their Humours (Minds) 

agree or ſuit very well together. 

dieſes Kleid ſchickt ſich wohl zu der We⸗ 
ſte, this Coat anſwers very well 
to that Waiſtcoat 

well ee ie. 


- = Juſamtnenſchieben ; verb, irreg. alk. to 


© , Jhove together, to a 
bring near by ſhoving. 
Zuſammenſchießen, verb. irreg. ad. to 

put or lay together. 8 
- -Geld zuſammenſchießen, to contribute 
one's Share of Money towards 


pproach of 


* ſomething, to make a Gathering, | 


to gather a Sum or Stock of Mo- 


-, ney for the Carrying on or Under- |. 


taking of ſome BufineG. © 
zuſammenſchießende Strahlen, covver- 
| Sing Rays. | CEE ap 
eine Form zuſammenſchießen, (Term 
of the Bookprinters) to put or ſet 
up a Form. 1 
alles zuſammenſchleßen, to ruin, to 
_ - deſtroy, to beat or ſhoot. down 
every Thing by Cannon Shot; 
alſo to kill all, or to ſhoot all to 
W ; 


* 


beat, to break, to bruiſe in Pieces. 
die Haͤnde zuſammenſchlagen, to elap 
. . one's Hands together, to applaud. 
die Haͤnde uͤber den Kopf zuſammen- 
ſchlagen, to clap one's Hands over 
one's Head together; al/o gur. 
do give Signs of Despair. 
ein Bett, einen Schrank zuſammen- 
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ihre Gemüͤther ſchicken ic wohl zuſam- 


0 8 1 
or ſuits very 


Zuſammenſchlagen ; verb. irreg. af. to | 


a Bed, a Preſs or Cheſt; ſee Af 
eee 
Zuſammenſchlagen, (Term of the 

Bookprinters) to gather the Sheen 

of a Book. | f 

Zuſammenſchlagen, (Term of the 

Taylors) to join the ſeveral Preca 

of a Habit loge her. 
zwey Lehnguͤter zuſammenſchlagen, van 

einbaren, to unite two Fiefs and 
make but one of them. | 
( prov.) er hat horen lauten, aber nid 
zuſammenſchlagen, he has only lok. 
ed through the Hole of a Botil 
he knows the Aﬀair but half. 
da ſchlug eine Welle uber uns zuſans 
men, a Wave or Biliow ran oy: 
dur Heads or broke over our 
Heads. | 
alles Ungluͤck ſchlaͤgt über mich zuſan 
- men, every Misfortune follow: « 
proſecutes me. 7 ; 
Zuſammenſchlagen, das, die Zuſamme 
ſchlagung, the Act of beating o 
breaking together &c. See the Sig 
nifications of the Verb. 
Zuſammenſchleppen, verb. reg. aft. t 
bring or heap together, to get to. 
gether, to put up into a Heap 
Zuſammenſchließen, verb. irreg. act. t 
cloſe, to draw or to join cloſe to- 
T | 
mit Ketten zuſammenſchließen, to 
chain together. 
krumm zuſammenſchließen, to put Fel. 
ters to one's Hands and Feet, t0 
load with Fetters, with Iron: 
wien Chains. 
Zuſammenſchließen, das, die Zuſatnmew 
ſchließung, der Zuſammenſchluß the 
Act of clofing, of drawing, of join 


— 


. ing together; alſo a Join or Jun 


ture. 
Zuſammenſchmelzen, verb. reg. af. (0 
melt together; as a verb. nei, 
to melt or disſolve, to liquify 
figur. to dimiuiſh, to decreaſe 
to leſſen, to decay. | 
Zuſammenſchmelzen, das, die Zuſamm®! 
ſchmelzung, che Act of melting t 
gether; a Caſting or Melting, Dit 
ſolving, Liquefaction; (ur. | 
- Dimimſbing, a Leſſeuing, a D 
creaſe, an Abatement. DIY 
Zuſammenſchmieden, to ſhut two Piec 
of redhet Iron together; (/8 


2 ſchlagen, to make up or to ſet up | | 


to forge, to contrive, to inven 


Zu 


Zu 


Zuſan 


or 


1 
Zuſ 
together, to 1 to deviſe , 
or batch ſome Deſign. 

Zuſammenſchmiegen, verb. reg. recipr. 
to crouch, to cringe; (/igur,) to 
humble or abaſe oue' e ; ſee | 
Schmiegen. 

Zuſammenſ<mieren, vob. reg. af Buͤ. 
cher, to compile Books. 
Zuſammenſchniren , verb. reg. att. 
lace or tie together with a Lace, 
eloſe or tie together with a Cord. 

Zuſammenſchrauben, verb. reg. ad to 
ſcrew together, to cloſe or faſten 
with e Screw. 

Zuſammenſchreiben, verb. irreg. alt. to 
wrrte together. 
ein Buch zuſammenſchreiben, to com- 

poſe, to. write, to compile a Book. 

Zuſammenſchreiten, verb. irreg. neutr. 
to approach, to advance to one an- 
other. 

Zuſammenſchrumpfen, verb, reg. neutr. 
to ſhrivel in the Fire as Leather 
does; al/o to wrinkie, to ſhrink 
together, to grow ſtraiter or nar- 
rower, to curl up, to ſhrink up. 

Zuſammenſchrumpfen, das, des Perga⸗ 
ments am Feuer, the Shrivelling, 
Wrinkling as Parchment does in 

the Fire, 


e Auf 


f the 
Sheets 


f the 


P. ecei 


to 
fo 


das Zuſammenſ{rumpſen der Blitter, | 


the Curling or Turning up, or 
the Shrinking of the Leaves. 


03 1009 2 


5 : 
4 4 verb. new. durch Singen ſame | | 


it Fe. das Zuſammenſchrumpfen der Zeuge im 
et, t0 Farben, the Shortening of the Stuffs 
Iro in Dying, the Shrinking of the 


Stuffs, 


mmeu⸗ 
3, the 
f join 
June 


der Eingeweide, a Contraction or 
Shrinking of the Sinews or Ner- 
ves, a Criepation of the Bowels 
or Entrails. 

Zuſammenſchuͤtten, verb. reg. af. 
pour together, to mix one with Ag 
other; a//o to beap up, to put into 
a Heap together. 

Zuſammenſchuͤttung, die, the AQ of 
pouring together, of mixing one 

with the other; a Mingling, a 

Mixing; alſo the Putting up iuto 

a Heap. 

Zuſammenſetzen, verb. reg. af. to put 
or ſet together, to aſſembis or join 
the Pieces one wich another. 


aft. t0 


neui. 


. 


| 


Piece} Worte zuſammenſetzen, 10 compoſo 
gur Words. 

inveul Begriffe, Zahlen zuſammenſehen , to 
zethel combine Ideas, Numbers. 


Ebers D. E. W. 3. Th. 


a \ ISL 


| Zuſ \ PP ; 
die Wörter in einer Rede richtig zuſam⸗ : 
menſetzen, to contiriie , to-disvole 
or rank the Words according to 
the Rules of Language. 
Zuſammenſetzen, (erm of the Joi- 
ners and Carpenters) to make up 
or join che Pieces of Boards, "ou 
„ ißt 
ſich. zuſammenſetzen, to ſit cloſe bs | 
gether; 4/9 to ſettle to the Bot- 7 
tom, to fink, to ſhrink. 5 
Zuſammenſeten, ſignifies alſo, topile, 
to make or ſet up in a Happ. 
Zuſammenſetzung, die, a Joining, a 
Setting together, an Union, a Con- 
junction or Collection of many 
Things , a Compoſition, a Combi- 
nation or Compili ing; aiſo in'Gram- 
mor the Conſtruction; 4½% an Ap- 
pofition, a Pulting or Setting oue 
Thing to another the Syntheſiin. 
Zuſammenſingen, verb. irreg, al. to 
ting together, te fing a Chorus. 
laſſet uns zuſammenſingen, jet us ſing 
together. let us make a Chorus, 
or let us ing a Chorus. 


$4 


meln, Geld zuſammenſingen, to phy”? 

or gather Money with Singing. 44 
Zuſammenſitzen, verb, irreg neut to 79 

fit cloſe together, or to ſit to- 

gether. 


enge in einer Kutſche zufammenſ ther, 


to be preſſed in a Coach: 1 
Zuſammen ſpannen, „erb reg aft. to put 1 
the Horſes -., to yoke the Oxen to- 
gether. «© 9 


das Zuſammenſchrumpfen der Nerven, Zuſarunentpant] verb. reg. alt. to ſpate 


or ſave. together, to heap up, o 
lay a Side, to hoard up, to lay up? i 
Money. 
Zuſammenſperren, verb. reg. af. to in: 
cloſe or hem in or pen up together, 
to lock up, lock i in or mut i in to- 
gether. 8 


a verb. irreg. aft. to i 
ſpin, to twiſt together. E 


Zuſammenſtechen, verb. reg. a. 
ſtitch together. 4. 

Zuſammenſtecken, verb. reg. aft. to vith : 1 
to join, to ſtiek together. 

They ſay figuratively, die Köpfe 
zuſammenſtecken, to go Cheek by 
Jol, to talk ſecretly together. £ 


Zuſammenſtehen „verb. irreg. neutr. tg 
tand; to be together; (Agur.) to 
be of. the e Pariy, of the ſame. 
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Intereſt, to unite 
ſame Affair. : 
Zuſammenſtellen, verb. reg. act. to put 
together, to approach or bring one 
- Thing near another, to put Things 
cloſe tc gether ; 
Things to one another. 
die Schwadronen naͤher zuſamtnenſtellen; 
to draw the Squadrons nearer or 
.. cloſer together. 
Zuſammenſtimmen 
bring ſeveral In 


ſtruments to the 


agree, to be of the ſame Tune; 
alſo figur. to be of the ſame Senti- 
ment, to be concordant together. 


nicht zuſammenſtiminen, to disagree, 


to jar, to be out of Tune. | 
Zuſammenſtimmend , Zuſammenſtimmig, 
adj. & adv. tunable, agreeing in 

Sound, barmonious. 

Zuſammenſtimmung, die, Agreement, 
| Harmony. Agreement in Tune, 
tze Agrecing of Sounds or Voices 
in Muſic, a Concert. : 
die Zuſammenſtimmung zweyer Tone; 
Conſonauce, Harmony of Wo 
© #:;; Sounds. - e | 
„ die Zuſammenſtimmung, (Fg«r.)  Ac- | 
E. cord, Unity or Conformity of Sen- 
timents, Unanimity of Sentiments. 
Zuſammenſtopfen , verb. reg. att. to 
ſtuff together in a disorderly Man- 
A ner, or to put pellmell or confuſed- 
ti ͤ together. 8 
# Zuſammenſtoppeln, 


I 
- 


verb. reg. af?. to 


'- , /* cut Stubbles, to glean, to gather 


Ears of Corn, to gather, to heap 


| or 5 together from all Parte, 
co collect, to get together, to com- 


Pe. | . 
zuſammengeſtoppelte Verſe, Verſes not 
connecting together or out of Or - 


® fee. „ | 
Zuſammenſtoppeſung, die, the Ac of 
gathering, of heaping, of bringing 
ee 2 1 | 
ammenſtoßen, verb. irreg. af. to 
knock, hit, daſh or run againſt 
A one another. | | 
die Köpfe zuſammenſtoßen, to hit, to 
| knock, to daſh one an other's 


| Heads. je 
dle Glaſer zuſammenſtoßen, to daſk 
the Glaſſes one againſt the other. 
| die Stucke von einem Kleide zuſammen⸗ 
ſtoßen, to join the Pieces of a Ha- 


alſo to compare 


themſelves to the] zwey Stücke 


ö 


verb. reg. alt. to i 


ſame Tune; al/o as a verb. meutr.to | 


| 


} 1 


Zeug zuſammenſtoßen 
to renter or — two 25 
of Stuff. i | 
zwey Rohren zuſammenſtoßen, to join 
two Pieces of Pipes. 
Zuſammenſtoßen, verb. irreg. neutr. 1) 
to ſtrike, to daſh, run or beat 
againſt one another. 2) to confine, 
to border upon. 3) to incounter, 
to meet with. 4) to unite them. 
ſelves, to join. 
die beyden Armeen ſtießen zuſammen, 
the two Armies joined or united 
themſelves; 4% the two Armies 
met, encountered one another. 
dieſe zwey Zimmer ſtoßen zuſammen, 
theſe two Rooms or Apartments 
join one another or have Commu- 
_ _ nication one with another. 
Zuſammenſtoßen, das, die Zuſammen⸗ 
ſtoßung, the Act of knocking, hitting, 
daſhing, ſtriking one againſt an- 
other; a Collifion, a Knocking or 
Daſning together; al/o a Meeting, 
2 Rencounter, a Joining, a Con- 
junction, a Coming together; al/o 
a Rentering or Fine Drawing of 
two Pieces of Stuff &e. &c. 
Zuſammenſtuͤcken, verb. reg. af. to 
patch, to piece, to pateh up. 
Zuſammenſtuͤrzen „ verb. veg. neutr. to 
fall to Ruin, to tumble together, 
to fall to the Bround. | 
Znſammenſuchen , verb. reg. af. to ſeck 
carefully. cogether, to ſearch, to 
look out careſully in Order to find 
what ove wants or has Occaſion 


for. 1 
Zuſammenſuchung, die, a Search, Re. 
ſearch, a Perquiſition, a Seeking 
after. i 
Zuſammenſummiren, verb. geg. all. to 


calculate, to compute, to caſt up, 


10 um up: : 
Zuſammenthun, verb. irreg. aft. to put 
together, to join. _ 
fic zuſammenthun, to unite one'sſelf 
to ſome common Intereſt, to in- 
tereſt or concern one'sſelf in an 
Affair. 1 | 
uſaminentrag, der, a Recollection, a 
ompilation, a Collection. 


| Zuſammentragen , verb, irreg, act. to 


bring, to convey, to carry together 
or to the fame Place, to put to- 
gether; «//o to compile. 
ein Buch zuſammentragen, to com- 


bit together. 


pile a Book. Fo 5 
© - Zuſammen- 


Zu 
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Zuſammentreffen, verb. irreg. neuty. to 
meet with one another, to have 
an Interview with one, to meet or 
join together. 8 


Zuſammentreffen, das, a Meeting, a 


Rencounter, an Interview. 
Zuſammentreiben, verb. irreg. ad. to 
chaſe, to drive ee , to drive 
together to one Place. SE 
das Wild zuſammentreiben, to drive 
the wild Beaſt to an Incloſure, 
Zuſammentreiben, - inſtead of auſtrei- 
ben; which ſee. 
Zuſammentrelber, der, he that gathers, 
that drives together; a a Col- 
leQer, a Gatherer of Taxes, an 
Exacter, an Extortioner. | 
Zuſammentreten „verb. irreg, neutr, to 
join, to draw nearer to one an- 
other; alſo figur. to agree, to be 
of one Mind, to join in a common 
Intereſt, to unite themſelves, to 
aſſociate with one. 
Zuſammentreten, das, die Zuſammen⸗ 
tretung, the Act of approaching one 
another; (/igur,) an Aſſociation, a 
Joining in a common Intereſt. 
Zuſammen verbinden, verb. irreg. ad. 
to join, to tie together, to conjoin, 


to bind Stones &c. mf 


(/igur.) ſich zuſammenverbinden, to 

make or enter into an Alliance or 
Confederacy with one, to aſſo- 
ciate with one, to join in his In- 
tereſt; al/o to match, to marry; 
ſee Verbinden. | | 


Zuſammenverſchwoͤren, verb. irreg. rec.. 


to conjure, plot or conſpire to- 
- gether. 3 th 
Zuſammenverſchwoͤrung, die, a Plot, a 
Conſpiracy, a Combination, a Con- 


juration. | > * 
die Zuſammenverſchwornen, the Plot - 
ters, the Conſpiratore. 
Zuſammenwachſen, verb, irreg. neutr. to 

grow together. 55 
Zuſammenwachſung, die, Concretion. 
Körper, the Symphyſis. 
Zuſammenwehen, verb. reg. all. to heap. 
up by Blowing, to blow together, 
to blow to a Heap together. 
der Wind wehet den Schnee zuſammen, 
the Wind drives or blows the 
Snow together, 55 | 
Zuſammenwerfen, verb. irreg. aZ. to 
throw, to fling, to caſt together, 


Cn) 


| alſo to bent, to throw down,” a 


to throw into a Heap together; | . 
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overthrow, to demoliſh. 


Zuſammenwickeln, verb. reg. att. to fold, 
to roll up, to wrap up, to envelop, 
to put up into a Packet, into a Rol- 


ler. : 


Zuſammenwickeln, das, die Zuſammen __ 


wickelung, the Act of folding, of 
- rolling or wrapping up; a Folding 

or Wrapping up. . 
Zuſammenwinden, verb. irreg. act. to 

wring, to wind, to twine, to twiſt 
together, to wreſt, to wreath, to 


wind about. ; 


Zuſammenwindung, die, Wringing, 


Winding, Twining, Twiſting to- 
- gether or about. | . 
Zuſammenziehen, verb. irreg. at. to 
draw, to tie, to lace cloſe together, 
to tie a Knot cloſe together. 
enge zuſammenziehen, to gird. 
ſich zuſammenziehen, to grow ſtrait or 


narrow, to grow ſtraier, to 


fhrink. 


Truppen zuſammenziehen, to aſſemble, * 


to gather Troops. 


die Nerven ziehen ſich zuſammen, the 


Nerves farink. E 
es ziehet ih ein Wetter zuſammen, 
there is a 
there ariſes a Tempeſt. . 


es ziehet ſich ein Ungewitter uber ſeinem 


Kopfe zuſammen , there is a Tem- 


peſt arifing over his Head, he is 


. threatened with ſome Misfortuse:. . 


a zuſammenzlehen, to furl the 
alls. ö 


in eins zuſammenziehen, to bring or ; 


reduce ſeveral Things into one. 


Tempeſt forming or 


* i” 


zuſammenzlehen, ſummiren, to ſum up, \ 


to gather particular Sums into one, 


in ein Haus zuſammenziehen, to go to 


live or lodge in one Houſe 


to- 
gether. | 


die Armee zieht ſich zuſammen, the Ar- 


die Zuſammenwachſung der Knochen im 2 18 | | 
Ju chung f 0 Juſammenziehend, adj. & adv, astrin- 


my draws together. 


gent, astrictive, binding, coſtive, 
reſtrictive. | 


ein zuſammenzlehendes Mittel, an as- N 2 


tringent Remedy. 


die zuſammenziehende Kraft, astrin- - 


gent Virtue. 


der zuſammenziehende Muskel an Lip⸗ 1 


pen, Naſen 2c- tho Conſtrictor. 
Sss 2 | 1 


* * 
4 3 


, 


5 Zuſammenziehung „ die, the Drawing 
together, Contraction; a Shrinking 
Geether:-"- - ] 
die Zuſammenziehung der Nerven, a 
Contraction of the Nerves. 
die Zuſammenziehung in eins oder in 
das Kurze, a Reduction, an Abre- 
vi, tion FEES : 
„die Zuſammenziehung zweyer Sylben, 
- a Synalepha. | 
die Zuſammenziehung der Gedaͤrme, 
2 Contraction or Wringing of the 
Guts. | ET 
die Zuſammenziehung des Herzens, the 
© Syſtole. | | 
Zuſammenziehungszeichen, das, a Tit- 
tle. a ſmall Line drawn over an 
© abridged Word to ſupply the Let- 
ters wanting. 
Zuͤſammenzwaͤngen, Zuſammenzwingen, 
verb. reg. ad to. tie ot bind hard 


; or fait, to preſs cloſe with all one's | 


Force. 


| 8 ö 
Zuſatz der, an Addition, Adding, Ad- 


jection, Augmentation, a Supple- 
ment, that 

| an Encreaſe., . 
der Zuſatz zu einem Briefe, a Poſtſcript 
in a Lecter. 


. der Zuſatz zu einem Buche / 
DE © 


an Appen- 


dicil, a Man's laſt Will, or a Sup- 
plement to a Will already made, 
an Annex. | 5 


Schrift oder Document, an Inter- 

polation, au Inſertion of a Word 

or of a Phraſe in the Text of a 
> Document, of a Mauuseript. 

Ziauuſatz einer Sylbe am Ende eines Wor⸗ 

*  _.. tes, a Paragoge. | 

Zauſatz eines Buchſtabens im Anfange 
eines Wortes a Protheſis. 


ixture or Mixing of Metals, 
an Allay or Alloy. - - - 


der Zuſatz aufs Spiel, the Stake at 


a Softening, Zuſchießen, verb, irreg. af?, to give 


Play. 0 
der Zuſatz, (in Painting) 
| an Allaying, Sweetening, 

©. - Zuſaufen, verb. irreg. af. einem ſtark. 


zuſaufen, to ply one with Glaſſes or 


Cups, fo excite one to Drinking, 
to put the Glaſs to one. nt” 
Zuſchalken, verb. 52g. alt. to nail up, 
to faſten wick Nails. i 


1 


ieh is added to a Thing, | 


der Zuſatz zu elnem Teſtamente, a Co- 


Inf - > ( 1012 ) 


F 


25 : Suſab zu den Metallen, an Allaying, | 
LAG 


. 


— 


Zu 


to procure a Thirg for one, to get 
him poſſeſſed of it, to fee that one 
gets a Thing. ; 

Zuſcharen, verb. reg. recipr. & neutr. 
(Term of the Miners) to join, to 
unite. | | 

Zuſchaͤr fen, verb. reg. all. to make 

- ſharp at the Point or at the End; 

| ſec Zuſpitzen. 

Zuſcharren, verb. reg, al. to cover or 
fll up with Earth by Scraping or 
Raking. | | 4 

Zuſchauen, verb. reg. neuty. to ſee, to 

© look at, to behold, to regard, to 

de a Fpectator. 
dem Spiel zuſchauen, to look at the 
Game. | 


Zuſchauen, das, Looking at, Behold- 


ing, Regarding. 


' Zuſchaner, der, die Zuſchauerin, 2 Be. 


holder, a Spectator, a SpeQatrix, 
a Woman Beholder, a Looker on; 
(figur.) a Witneſs, an Eye Witneſs. 
einen bloßen Zuſchauer abgeben, to be 
a mere Beholder or Spectator. 
davon bin ich ein Zuſchauer geweſen, 
I have been an Eye - Witueſ,s of or 
to it. 5 
to fill a Pit with Earth, to ſhovel 
it full Earth. 12 
Zuſchicken, verb. reg. alf. to ſend, to 
direct, to forward to one, to con- 
vey or remit a Thing to one. 


Zuſatz, Veranderung in einer alten ſich zuſchicken, ſich zu etwas bereiten, 


to prepare one's ſelf, to make Pre- 
parations for a Thing. 
Zuſchickung, die, the Act of ſending, 
of conveying, of forwarding or 
- remitting; a Sending; al/o a Prepa- 
ration for ſomething. | 
Zuſchieben, verb. irreg. a. den Riegel, 
den Laden, to Wut the Bolt, to 
ſove or put the Shutter before the 
Window. 25 
aur.) einem den Eid zuſchieben, to 
tender or adminiſter the-Oath to 


defer the Oath to one. 


Fire, to ſhoot off a Gun. 


ſchießt zu, wenn ihr Herz habt, fire, 
or give Fire if you dare. : 

Zuſchießen, (Term of the Book Prin- 

ters) to add to the fixed Number 
of Copies, to increaſe the Impreſ- 


Profit, 
einem 


©, fion or Edition For his own 


Zuſchanzen, verb. eg. af. einem etwas, 


Zuſchaufeln, verb. reg. af, eine Gtube, 


one, to put it to one's Oath, to 


Zu 


4 
=. 
* 


Zuſchiefien, verb, irreg. neutr. auf einen, 


die Milch ſchießt ihr zu, 
Zuſchiffen, verb. reg. neutr. to fail to- 


Zuschlag, der, the Act of concluding 
a2 Bargain, of ſtriking, of clapping 


Zuſchlag, | 


- Zuſchlag , inftead of Verlöbniß, « Ze- 


trothing. . 
Zuſchlagen, verb. irreg. neutr. auf einen, 


er ſchlagt gerne und derbe zu, he has a 


Zuſchlagen (einen Kauf), eo elap up 


e 


einem Geld zuſchießen, to count or tell | 


Money to one by Caſts. 


Geld zuſchießen, to advance, to dis- 


burſe, to pay or lay out Money 
for one's Part. | 


to ruſh upou one, to dart, to ſhoot 
or fly at one. | 
er ſchoß zu wie ein Pfeil, he ruſhed 
in like a Dart. A 
the Milk 


ſhoots to her Breaſts, ſhe gets 
Milk. | | 


wards ſome Place or to ſteer to- 
wards. ; 


„9 


up, of binding a Bargain; ſee alſo 
Handſchlag. . 
nifies alſo, an Adjudi- 


cation. i | 
der Zuſchlag bey einer Auction, the 
Addiction or Deliverance of Goods 
to the moſt Offering or faireſt þ 
Bidder, | 
Zuſchlag, (Term of the Founders) | 
5 Disſolvent; 4/% an Allay or 
Alloy. a 


Zuſchlag machen, to betroth, to make 
ſure, to promiſe in Marriage. 


to ſtrike upon one, to beat him, 
to make a Blow at him. 


” 


quick and heavy Hand for dealing 
of Blows. 
ſchlagt zu! lay on! 
Strokes! Wo 
er ſchlaͤgt gleich zu, tis but a Word 
and a Blow with him, he is a ſtout- 
fity Cuffman, he fs liberal of 
Hand - Strokes. ” | 


lay on quick 


. 


a- Bargain, to give or ſtrike Hands 
for the Security of one's Promiſe, | 
or for a Mark of one's Conſent. 
einem etwas gerichtlich zuſchlagen, to 

adjudge or adjudicate, to declare 
by Sentence, that a Thing con- 
teſted about between two Parties, 
belongs by Right to one of the 
two, to give by Sentence to one. 
dem Meſftbletenden etwas zuſchlagen, 
to adjudge or deliver to the laſt 


(1013) Zuf 
das Haus i ihm ſo hoch 


worden, als es taxiret war, the 
Houſe has been adjudged to him 
according to the Praiſing or Priz- 


* 
” 


„ 
% 


and faireſt Bidder. þ 


* 
— p 


„ | 1 
Zuſchlagen, (Term of the Founder) 


to allay, to mix. | 


5 * - 5 * - 
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zugeſchlagen i 


das schlägt mir wohl zu, I find myſelf 


well by it 


das Eſſen und Trinken {ligt ihm wohl 


zu, his Diet does him much good, 


he takes Fleſh or thrives in Fleſh. © 


das Gluck will mir nicht zuſchlagen, 
Fortune does not fayour or be- 
friend me. | 


wie ſchlaͤgt euch euer neuer Bedienter zu? 


how do you find, or do you like 
your new Servant? | a 


der kalte Brand iſt dazu geſchlagen, the : 


Gaugrene has got to the Wound, 
ſich zu einem, zu einer Parthey ſchlagen, 


to fide or take Part with one, to 


go over to him. ; 
Zuſchlagen, verb. irteg. alt. to ſhut, to 
thruſt with Force. . 


einem die Thuͤr vor der Naſe zuſchlagen, 


\co ſhut the Door upon one, to 


5 


thruſt or puſh one out of Doors. 


a Caſk. „ 
mit dem Zapfen zuſchlagen, to ſtop 
with a Bung or Stopple. 


Zuſchleppen, verb. reg. ad. einem etwas, 


to procure one a Thing fecretly, 
to carry ſomething ſtealingly or by 
Stealih to one, to furniſh in Secret. 


or ihut up, to cloſe up. 


ſecretly or privately, the Doors 
being ſhut. 
die Augen zuſchlizfen , 
ſhut one's Eyes. 6X 
das Herz vor elnem zuſchkießen, to ſhut 


up one's Bowels of Compaſſion 


om one. , 
ſich zuſchließen, to cloſe or ſhut 
alfo to lock one'sſelf in. 
Zuſchließen, das, die Zuſchliegung, Lock- 
ing or Shutting up. 


Zuſchlingen, verb. irreg. ag. to draw _* 


the Lace or String cloſe. - 


— 


Zuſchmeiſſen, verb. irreg. aft. & ueutry 
to ſhut or thruſt a Door- &c. with | 


Sss 3 


Force. 5 5 1 


0 

- 
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ein Faß zuſchlagen, den zweyten Boden 
einſetzen, to clap on a Bottom to EE 


Zuſchließen, verb. irreg. af. to lock _ 


- 


bey zugeſchloſſenen Thuͤren, privily, - 


LT 


— 4 


to cloſe or 


* 
up; 
5 — 


nt 


Fw — * 


: 


1 


chymicallx. | 
Zuſchmiegen, verb. reg. neutr. ſich ſchmie⸗ 


Zuſchneiden, verb. irreg. att. 


Fo + give him. 


— 


2 
"ER „ 
1 


3 i Zuſchreiben, verb, irreg. aff. einem etwas 
zu wiſſen thun, to write to one, to 


Zuſchmelzen, verb. reg. neuty, to ſeal 


gend nahen, to draw near or ap- 
proach cringingly. | 


: 5 Zuſchmieren „ verb. vg. ack. ein Loch ö 


to ſmear, to flop or fill up a Gap 


or Chink with Loam, Paſte, Wax 
or Plaifter; 40% 


to dawb over or 
patch up. „5 


Zuſchnallen, verb. reg. a#. to buckle 
one's 
Zuekles. 

Zuſchnappen, verb. Feg. neut. to ſnap, 


Shoes ttc, to faſten with 


to ſhut itſelf with a Snap, to ſhut 
"itſelf with a Spring. RT 
Tuch zum 
Kleide, Leder zu Schuhen, to cut out. 
ein paar Oberleder zuſchneiden, to cut 
- out the Upper-Leather for a Palr 
of Shoes. a ä . 

Cignr.) einem das Brod zuſchneiden, to 
count out or cut every Morſel of 
Bread to one, to give one no 
more than juſt what one ought to 


7 


wat. 


N 
* 
1 


2 Zuſchneidebret, das, (Term of the 


Shoemakers) a Cutting- Board. 


YZ Zuſchneidemeſſer , das, a Shocmaker's 


.round Cutting - Knife, 


Zuſchnitt, der, the Act of eutting out. 


(aar,) die Sache iſt im Zuſchnitt ver⸗ 

derben, che Affair has been ſpoil- 
ed, or they have gone the wrong 
Way to Work in the Beginning. 


8 Zuſchnuͤren, verb. reg. af. to lace, to 


tie with a Lace. 
eine Schnuͤrbruſt zuſchnuͤren, to lace 
a Bodice or Stays. 


; © einem den Hals, die Gurgel zuſchnuͤren, 


10 


o ſtrangle, to throttle, to choke 
or ſtiffle to Death. - | 


þ Zuſchrauben, verb. reg. aft, to ſcrew, 


to faſten with a Screw. 


write Word to one, to ſend him 
Word or a Letter, to let hi 
to give him Advice of by Letter. 


| einem oft zuſchreiben, to write often 


Wt g 


man ſchrelbt dieſes Buch verſchiedenen i 
or ſtop up a Veſſel hermetically or [ * dieſes Buch verſchiedenen 


1 


| 


know, | 


* — 


. , „ 8 ö 
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Gelehrten zu, they attribute this 
Book to ſeveral Authors. 
Zuſchreiben, (Agur.) to attribute, a- 
ſeribe, impute. 
einem ſein Ungluͤck zuſchrelben, to im- 


pute one's Misfortune, one's Dis- 


_ -grace to one. TS 
ſich zuſchreiben, mit Unrecht zumeſſen, 
anmaßen, to arrogate, to attribute 
to one'sſelf, to take upon one's. 
fſiulf wrongfully. | 
man ſchreibt ihm Dinge zu, an die er 
nie gedacht hat, they impute Things 
to him he never thought of. 
zuſchreiben, zu gut ſchreiben, to put 
down to one's Favour, to credit 
one for. Ss 
einem ein Haus zuſchreiben, es auf ſei- 
nen Namen ſchreiben, to reria 
| Houſe to one's Name, to book it 
- down for him, to afcribe it to him. 
Zuſchreibung, die, the Act of writing 
to one, of ſending him Word by 
Letter; 40% the Dedicating of a 
Bock to one; Imputation. | 
Zuſchreiten, verb. reg. neutr, to mend 
- one's Pace, to go faſt or make 
Haſte. 5 : 
Zuſchreyen, verb. irreg. neutr. to cry 
upon, to cry out to one, to bawl 
_ out after one, * | 
Zuſchrift, die, the Dedication of a 
Book, the dedicatory Epiſtle put 
before a Book. 
Zuſchrift, ſignifies alſo, a Letter, an 
Epiſtle. 7 5 85 


an wen iſt die Zuſchrift gerichtet? 

whom is the Dedication, the Let- 
ter directed or addreſſed to? 

Zuſchuͤren, verb, veg. att. & neutr. to 


— 


' feed, to ſtir the Fire, to add Fuel 


or Fewel to it; (/igur.) to ſtir up 
a Quarrel. „ 
Zuſchuß, der, a Supply of Money, an 
Increaſe, | | | 
ein Zuſchuß von Geld, a Paying, a 
Dieburſement or Contributing of 


' Portion or Quota. 


the Book-Printers, an Augmenta- 
tion of the Impreſſion- or of the 
Copies for his own Profit. 


Zuſchuͤtten, verb. reg. alt. to paur into, 
to heap up, to fill or fill up, to 


; (0 one. f 
einem ein Buch zuſchreihen, to dedi- 


cate a Book to one. 


| 


cover with. . 
| | . | Zuſchwaͤren, 


ſome Money for one's Scot, Part, 


Zuſchuß, lignifies alſo in Terme of | 


Wuſeben, vers. reg. att. 


Zuſ 


by Suppuration. 


zuſchwaͤren, verb. irreg, neutr. to cloſe 


cioſed or ſhut up by Swelling. 
zuſchwlmmen, verb. irreg. neutr. to 


to advance ſwimming. | 
zuſchworen, verb. irreg. aft. es einem, 

to ſwear to one, '; 
zuſegeln, verb. reg. neutr. to make the 
beſt of one's Way at Sea, to fail 
on. 


to look on or upon, to gaze upon, 
to ſee, to regard, to be Specta- 
tor, to behold, to obſerve. 

ich will es thun, daß ihr zuſehen ſollet, 
Fil do it to your Face, 


au may ſce me do it. : 

da eh du zu! ihr möͤget zuſehen! 'tis 
your or thy Affair, you have it 
to anſwer for. 

man muß noch eine Weile zuſehen, one 
muſt yet wait or tarry a little, one 
muſt yet have ſome Indulgence. 

ich will zuſehen, daß ihr eure Bezah⸗ 
lung erlanger , | I'll ſee you puns 
Pi eudeavour to get you paid. 

{het zu! have a Care, take Heed, 
mind, behold, look to, be watch- 
ful, be ſure. 


Zuſehend, Zuſehends, adv. viſibly, be- | 


fore one's Eyes, to one's Face, in 
enen Sight. 

Zuſeher, der, a Looker on or a Spec- 
e, 12717 


zu ſehr, adv, too much, over much, 


too, too many, too great &c. 


er hat mich zu ſehr beleidiget, he has | 
N 


offended me too much. : 
Zuſenden, verb. irreg. aft, to ſend, to 
conyey, to forward, to conlign, 
to addreſs, to direct or to remit to 
one. 


warding, Conveyance, Conſigning 
or Directing. | T2 
hinzuſetzen, to 
add or adjoin; a/ to ſet, to put 
in or to, to put near. 

von dem Seinen zuſetzen, to contribute 


of one's own, to loſe by a Thang, | 


to come off a Loſer. 

im Splel zuſetzen, to lay at Stake in 
Playing; - © Te 

das Leben zuſehen , to loſe one's Life. 


ſwim up to one, to ſwim towards, 


_—. 


Zuſendung, die, aScnding to one, For- 


zuſchwelien, verb. irreg. neutr. to be | 


- (015) 


WS 
ſein ganzes Vermogen in eines Dſenſten 
zuſetzen, to ſpend or confume one's - 
_ whole Eſtate in any one's Service. 
den Ofen zuſetzen, to ſhut up the 
Furnace. 5 


| Zuſehen, ſigniſies alfo, to allay, to 


| 


| 


zuſehen, verb. irreg. neutr. to look to, | 


before | 
your Eyes or in your Preſence, or | 


: { 


mix (ſpeaking of Metals). | 
Zuſetzen, verb, reg. neutr. einem, to 
preſs, to lie hard upon one, to 
dun, to urge one. „ 
einer Stadt hart zuſetzen, topuſh hard 
upon a Town, to prefs cloſe upon 
it, to attack it cloſe,  —_ 
einem mit Bitten zuſetzen, to make 
great or earneſt Sollicitations to 
one, ny 1 — conjure wo 
einem m ren zuſe to | 
with Glaſſes. „ 5 
einem mit Drohworten zuſetzen, to 
R L with Menaces. - nm 
uſeyn, verb. reg. neutr, to i 
— or cloſed, ” | 2 
die Thur iſt zu, the Door is ſhut; fee 
Seyn, | | 


give Aſſurance. 


Zuſicherung, die, Aſſurance. 


Zuſtegeln, verb, reg. af. to ſeal, to 


ſeal up. 40 

Zuſpeiſe , die, fee Zukoſt, Zugemuͤſe. 1 

Zuſperren, verb. reg. ad. to ſhut up, 
to bar or ſhus with a Bar, to bar- 
ricade. 815 1 8 | 


Zuſpielen, verb. reg. aft, ſich den Ball 


zuſpielen, die Vorhand haben, to bo - M0 


beforchand with one, to have the 
firſt Hand at Tennis. | 
einem etwas zuſpielen, fee Zuſchanzen. 
Zuſpinnen, verb. irreg, af. to cover- 
to ſpin over with a Cob- Web. 


Zuſpitzen, verb, reg. aft. to ſpike or 


or ſharp at the End. 
die Feder zuſpitzen, to ſharpen a Pen. 
die Nadeln zuſpitzen, to give or ſet a 
Point to or unto a Needle or unto 
a Pin. 5 e 5 
ein Gewolbe zuſpitzen, to raiſe a Vault 
higher than ordinarily. 
ein zugeſpitzter Zweig, a pointy Branch. 
der Gang ſpitzt ſich zu, wird kleiher, 
urin ger. the Vein of the Mine di- 
miniſnes. 5 1 
zugeſpitzt wie ein Kegel, round-topped 
as a Keal or Sugar- Loaf. 5 


* 


zugeſoißt wie ein Keil, edged as a 
. 8 | 


We N | 
| Sss 4 Famil.) 


point a Thing, to make it pointed Re 


2 


that's ouly to fi!l 
empty. Place in a Book &c. fome- 
thiog leſt out that is loft. 


| * dle, (Term of the Pin- | 


—4 makers) the Lath or Turning 
Wheel to fet a Point to the Pins. 


Zuſpitzer, der, a Man that ſharpens 
that gives or 


Things at the End, 
= a Pvint to the Pins, Needles 
Ws. 
Zuſvibung, die, eines Gewolbes, the 
KRaiſng of a Vault higher than or- 
diaarily- 
Su prache , die, the Act of ſpeaking to 
obe; alſo a comfortable or confola- 
tory Speech. 
Zuſprechen , verb. irreg. att. fee Spre- 
chen; einem zuſprechen, zureden, to 
ſpeak to one in Order to exhort, 
to encourage, to incite, to conſole, 
to perſuade or diſſuade one. 
einem Kranken zuſprechen, to aſſiſt, to 
exhort a fick Perſon. 


jemanden Muth zuſprechen, to incou- 


rage one, to cheer his Mind up. 

einem Troſt zuſprechen, to conſole one, 
ro give one Comfort, to eaſe one's 
l.. 


Zuſprechen, verb, irreg. neutr. gerichtlich 


zuſprechen, zuerkennen, to adjudge 


judicially, to adjudicate or appro- 
_priace by Sentence given in Court | 


"of Juſtice. 

einem zuſprechen, ihn beſuchen , to go, 

. to come to ſee one, to call upon 
one, to wait upon him, to make 
or give him a Viſit. 


ſprechen ſie bald wieder zu, do me the 


Honour to come to ſee me ſoon 


again, or let me have ſoon the Ho- ; 


nour of your Viſit again. 
einem Eſſen, dem Getraͤnke gut zuſpre- 
chen, to cat, to drink weil. 
man hat der Flaſche brav zugeſprochen, 
they hav: done Honour to the 
Bottle. 
Zuſprechen, das, dle Zuſprechung, ſee 
Zuſpruch. 
Zuſpri ngen, verb, irreg. neutr. auf einen 
zuſpringen, to leap on, to preſs or 
ruſh upon one, to ſhoot or fly at 
one. 


1 zuſpringen als ea. fe Zufhnape 
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« Famil.) das iſt nur zum Zuſpiken, 
up the Gap or 


| 


IEA 
| Jnſtedcontobinien „to come in ven 


| 


* * 7 0 
4 * . ; 
;% EOS 


«TS 


Zuſpruch , ber, the Speaking to one 
for to incourage or incite him, En. 


couragement 3 4½% Exhortation, 
_ Confolation. 
der Zuſpruch a Beſuch, a Viſit, a Vi. 
ſiting 
wir haben Zuſpruch, we have Com. 
pany come to ſee us. 
Zuſpruch, ſigniſies alſo, an Adjudi- 
cation by a Sentence. 
Zuſpuͤnden, verb. reg. alf. to bung uy 
a Caſk, to ſtop it with a Bung. 
Zuſtand, der, the State, Caſe, "Cov. 
dition, Dizpoſicton or Poſture of 
a Body or Thing. 
der gegenwaͤrtige Zuſtand der Sachen, 
the preſent State of Affairs. 
der natuͤrliche Zuſtand des Menſchen 
the natural State of Man. 
in einem an 3-12 Zuſtande ſeyn, to 
be in a woful, pitiful or ſad Cou- 
dition. 
mit ſeinem Zuſtande zufrieden ſeyn, to 
be content with one's Condition. 
der Zuſtand des Gemuͤthes, the State, 
the Dispoſition of the Mind. 


der Zuſtand der Sachen hat ſich gean 


dert, the Face of the Affair is 
chan ged. 


: der Zuſtand, der Lauf der Sachen, the 


Conjuncture, the State, the Dis- 
poſition in which ſeveral Things 
are found at the fame Time, the 
Courſe of Affairs. 

der Zuſtand, dle Beſchaffenheit der Luft, 
the Temperature of the Air. 


_ (famil.) iſt das nicht ein Zufſtand? 


what Ado there is? is there need 
of fo much Noiſe ? 

mein Zuſtand leider es nicht, my State, 
Condition or Circumſtances won't 
allow it or of it. 


Zuſtindig, adj. & adv. belonging ot 


3 to one, what is one! 
zuständig ſeyn, to be one's Due, to 


belon to him 
die, Appurtenance , the 


good Time, to come opportuvelſ 


| = ſeaſovably, to come not amis, 


to ſerve one's Turn, to be of 


good Uſe to one. 
Zuſtechen, verb. irreg. alt. to ſtitch un 
Zuſtecken, verb. reg. 2X, ein oak „ to 


** , to Ma up. 


ett 


elt 


(6 


Uſe 
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etwas mit einer Stecknadel zuſtecken, 
to pin up a Thing; al/o to cloſe 
a Thing with a Key, with a Bole. 

(/igur.) einem etwas heimlich zuſtecken, 
to givea Thing privately or ſecret- 

ly to one, to hand, to convey, 
to carry a Thing ſtealingly to 
one, to put it privately into his 
Hands. 2 8 


* 


Zuſtehen, verb. irreg. neut. to apper- 


tain, to belong to. | 
was mir zuſtehet, what is due to 
my Due, what is my own: 
das Recht, ſo jemanden zuſtehet, die. 
Befugniß, the Rigbt belonging to 
one, the Competence. 
es ſtehet mir nicht zu, hiervon zu urthef- 
len, I have no Right to judge of 
it, that don't belong to my Cogni- 
zance, or that's out of my Sphere. 
zuſtehen, gebuͤhren, to be ſeemly, de- 
cent, fit, conveuient or proper, 
to become, to ſuit with. | | 
es ſtehet ſeinem Alter zu, it becomes 


his Age. | 
ich will thun, was mir zuſtehet, I 
Mall comply with my Duty, 
ſhall do what is conſiſtent, ſuiting 
or agreeing with it or belonging 
e " FE 
juſtehen, bewilligen, to grant, to al- 


me, 


ow. 8 
Zuſtellen, verb. reg. alt. einem etwas, 
to hand, to give, to render or de- 
liver ſomething to one. | 
er hat mir euren Brief zugeſtellt, he 
has delivered your Letter to me. 
einem das vorgeſchoſſene Geld wieder 
zuſtellen, to reimburſe, to pay one 
again or to return one the Money 
borrowed of him. 
Zuſtellen, (Hunting Term) to ſur- 
round, to inviron, to incompaſs 
. or to compaſs about. 
ein Loch zuſtellen, to cloſe or ftop up 
a Hole by puttiog ſomething be- 
fore it. * | Y 
einem Glauben zuſtellen, to truſt one, 
to believe him, to rely on him, 
to depend on him, to give him 
DS. So Re „ Cu 
Zuſtellung, die, a Delivery, a Hand- 
Ing, a Giving to &e. | 
Zuſterben, verb. irreg. alt. durch Ster⸗ 
befaͤlle einem zufallen, to fall, to de- 
ſcend or devolve upon one by ſome 
Body's Death, to fall or come to 
one by Right of Sueceſſion. 
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auf einen zuſtoßen, to 


R 8 


— 


Zu tener, ſee Beyſteuer. 2505 
Zuſteuern, verb. reg. at. to contribute. 


to &c. 


to put a Stopple or Cork, to bung 


* Flaſche zuſtopfen, to ſtop a Bot- 
tle 1 


die Ritzen und Löcher in den Schiffen 
zuſtopfen und verpichen, to calk a 
Ship, to beat in Okum between 
every Blank and pay the Seams 
with Pitch and Tar. | 


Zapfen zuſtopfen, to bung or ſtop 


Stopple. 5 | 
ein Loch im Zeuge 


take up or mend a Hole in a Stuff. 


ſprungen, man muß ſie wieder ſau⸗ 
ber zuſtopfen, a Math of this Stock- 
ings is fallen it muſt be taken up 
nicely again. We | 
Cigar.) ein Loch zuſtopfen und ein an⸗ 
deres wieder aufmachen, to ſtop up 
one Hole and make a greater one, 
that is, to pay a ſmall Debt and 
make a ftill greater. | | 


| Zuſtopfen, das, the Act of ſtopping 


up. | 


a Thruſt. ET, | 
nake a Paſs or 
- Thruſt at one. On. ED 
die Thur mit einem Fuß 


clap or pu 


Door with one's Foot. 
zuſtoßen, begegnen, to befall, to hap- 
pen to. 


(/igur.) wenn euch Widerwaͤrtigkeiten 


zuſtoßen, if ſome Misfortune be- 
falls you. „ 
es iſt ihm eine 
Diſeaſe is come upon him. 


der Menſch weiß nicht, was ihm zu⸗ 


may come upon him, what he is 


* % 


Adventures. 1 2 
Zuſtreichen, verb. irreg. aff, ein Lo 
, oy Ritze, to ſtop or cloſe, to fili 


I up a little Hole or a Chink with 4 
© Loan” | 2 


Sies 4 


the Mouth of a Cannon with a 
wieder zuſtopfen, to 
in dieſem Strumpfe iſt eine Maſche ge⸗ 


zuſtoßen, to 
„to thruſt the Door _- 
to by kicking againſt, to ſhut the 8 


\ 


ſtoßen kann, no Man kuows what 


to meet with or what may be his | 


Zuſtopfen, verb. reg. aft. to ſto DoS 2 


die Muͤndung einer Kanone mit einem | 


Zuſtoßen, verb. reg. at. to ſhut puſh- . 5 
ing againſt; alſo to thruſt, to bear _ 
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— 


or ſtop. . OO 
ein Loch zuſtopfen, to ſtop up a Hole. 


* 


Zuſtimmen, verb. reg. neuty. to agree 


Krankheit zugeſtoßen, q 


auf einen zuſtuͤrzen, losfallen, to al. 


* 


5 man hat ihm dieſes zugetheilet. they 


fall in an impetuous Mauner upon 


by | greifen, to fumble, to fall to, to 


| Zutaͤppiſch, adj. & adv. aukward, 
=. blockiſh, aukwardly, 


| Zuthat, die, an Ingredient „a Furni- 


Zuthaͤtigkeit, die, Zuthulichkeit, che 


C 
Loam, Mortar, Wax &e. by ſtrik - 
ing the ſame over it. 
- (Famz!.) zuſtrelchen, mit ſtarken Schrit⸗ 
ten gehen, to make great Strides or 

- Steps, to walk or march faſt. 
Zuſtroͤmen, verb. reg. neutr. to flow, 
to ſtream towards. 
der Segen des Himmels ſtromet dir zu, 
the Bleſſing of Heaven ſtreams to- 
wards thce. : 
Zuſtuͤrmen, verb. reg. neutr. auf einen, 
to ruſh in upon, to throw one's- 
ſelf, to fall or ruſh impetuously 
upon one. f 
Suſtfirzen , verb. 


2 4 


veg. af. eine Grube, 


td fill up a Pit, a Mine, a Dlich; | 
ich habe die ganze Nacht kein Auge zu 


to fill it with Earth &c. 


ſault, to attack one, to ruſh or 


„„ ; 
uſtutzen, verb. reg. a7. to train up, 
8 to taftracts to . her Heng to form, 
to poliſh a young Man, to teach 
dim the firſt Principles of a Science 


&c. 
einen Lehrburſchen zuſtutzen, to form | 


or mould an Apprentice. 2 
Zutappen, verb. reg. neuer. plump zu⸗ 


take 2 Thing in one's clutchy | 
_ Fiſts, to handle it aukwardly ; (g. 
aud famil,) to ict raſhly or incon- 
ſiderately, to undertake a Thing 
without Reflexion. a 
blockiſhly, 
grosly. 5 0 
ture, a neceſſary Implement, any 
Thing added to complete ſomething, 
that which is required to perform 
_ ſomething. RE I 
Zuthaͤtig, Zuthulich, ad. & adv, infi. 
. auant, infinuating, inſinuative, en- 
gaging, that has the Gift to inſinuate 
Fienſelf or to ingratiate himſelf to 
People's Favour. 


7 2 
} 


Quality of him or her that is 1 
nus tive, an jufinuative Quality. 
Zutheilen, verb. reg. af. to diſtribute, 
+ to deal, to hare, to 
Wide, to:allog. © 


have allotted this to him, or they 


© 4 1018 ) | 


Zutragen / verb. irreg. aft. etwas zu 


oy, 


„„ 
gerichtlich zuthellen, to adjudge ju, 
clally. 2 


{ 
Zutheilend, adi. disti {butive. | 
die zutheilende, vergeltende Gerecht, e 
keit, the distributive Juſtice. 
F Zutheilung - die, the Distribution, 1 
ion. | | 
OO ſee Zuthaͤtig. 

Zuthun, verb. irreg alt. zumachen, to 
clofe, to nut. | 
die Augen zuthun, to cloſe or ſhut 
the Eyes; al/o fig. to die; alſo to 
hut one's Eyes at a Thing, not 
to take Notice of a Thing, to 

- wink at a Fault- 


ethan, I got not or I have not 
ad a Wink of Sleep all (the laſt) 
Night. 9 5 | 
ſich ſelbſt anf-und zuthun, to open 
and ſhut of itſelf. | 
Cfamil.) ſich bey einem zuthun, ſich is 
ſinuiren, to ingratiate, infinuatc 
or ſcrew one's{elf into one's Fs. 
vour, to creep into one's Favour, 
to gain it, to render oneꝰsſelf ac. 
ceptable. 
einer Perſon oder Sache zugethan oder 
ergeben ſeyn, to be given, addi& 
ed, bent, turned or inclined to: 
Body or Thing, to adhere to it, 
to be for it, to fide with a Perſon, 
wir blelben euch mit königlicher Gnade 
zugethan, we ſpare for you our 
royal Favour and Affection. 
durch Zuthun oder durch Beyſtand an 
derer, by Succour or Aſliſtauce of 
bother Men. 15 | 
ohne mein Zuthun, - unknown to me, 
_ without imparting me with it, 
_ without my having a Hand in it, 
or without my having contributed 
towards ie. | 
ohne Zuthun, ohne den Willen eines 
Mannes, without the Knowledg: 
or without the Will of a Man. 
Zutraben, verb. reg. neutr, auf einen 
Ort zutraben, to trot towards 1 
Places: +>: .-; | 
bringen, to carry, to bring ſome 
thing, to convey thither. 
Holz zutragen, to carry Wood to, to- 
wards & . : 
ſich zutragen, to arrive, to paſs, (0 
fall out, to happen, to hap, i 


| have given him this for his Share. 1 


Bs / 


— 


come to paſs, to chance. 


/ #5 


Que 


Zutraͤglichkeit, die „ | Viefulueſs, Ad- 


vantage. 
Zutrauen, verb. reg. neuty. to walk to 


ch in, 
juate 
Fa. 


en have a good Opinion or Prefump- 


f ac- 
tion of, 
oder einem etwas zutrauen, to truſt to, to 
did. rely or depend upon one, to be- 
101 lieve one, to believe one capable 
7 of a Thing, to have a good Opi- 
. nion of him. 
nan trauet ihr mir zu, daß ich es im Stan⸗ 
_ de bin? do you believe me capable 
of doing it? 
1 ich hatte In das nicht zugetrauet, 1 
yp could not have believed this o 
e him, or I could never have 
10 thought him capable of it. 
it ich traue ihm nicht viel Gutes zu, 1 
13 have no good Opinion or Idea of 
ute 


dutrauen, das, Confidence, Aſurance; 


ines alſo Credit, Hop E. 
edge ich habe kein Zutrauen zu ihm, I have 
8 no Confidence in him 
inen man hat zu ihm kein Zutrauen, he is 
1s % Man of no Credit, or he is o 

| no Credit. 
z, In keinem Menſen i in der Welt ein Zu- 
me er haben, to ſuspect all the 

Or ; 


—utraulich, adj. & adv. confident, con- 
fidently, with Confidence or in Con- 
fidence. 

hutraulichkeit, die, „ . 


macy. 


a Thing, to have a Confidence, to | 


tc 
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jucdi. es traͤgt ſich oft zu, it has ain 

3 2 hat ſich ein ſeitſamer Fall zugetragen, 
a ſtrange Adventure has happen- | 

echtig * 

Jes diirfte ſich vielleicht bald utragen, 
ution, it may perhaps be very foon the 
Div. ' Caſe. 
| einem Nachrichten zutragen, to report, 

to tell again, to make falſe Re-. 
1, to ports, to bring News or Accounts | 
| to one. 

ſhu W2utriger , der, die Zutraͤgerin, a Tell. | 
io fl Tale, a Tale- Teller, a Drudge. | 
not ein heimlicher Zutraͤger, a Spy, a Re- 

» 10 porter. 

utraglich, adj, & adv. profitable, ad- 
ze zu, vantageous, uſeful, profitably, ad- 
e not vantageously, uſefully; ſee alſo 
laſt) Nuͤtzlich, e 

der dere zutraͤgl ch, wholeſome 
open WF or healthful. 


E 


þ + 


þ 
; 


Zu 


FN 


| Zutreffen + irreg. nentr. tO 3 


W be juſt, to be conform; al/o to 
if, 


_ agrees to a Hair. 


e 
es hat zugetroffen, was er vorher geſaz 
pliſhed or fulfilled. 
Zutreiben, verb. irreg. af. to drive ou; 
to bring, to lead, to convey to- 
wards; ſee Treiben. 


ſtop by treading on; alſo as a verb; 
neutr, to approach, to ſtep near, 
to make a Step forwards, to accede 
to, to come into. 
Zutrieb, der, the Paſſage or Way to 
the Paſture - Ground, the Driving 
the Cattle to the Paſture, 
Zutrinken, verb. 5. att. & neutr. to 


Arink to one. 


einem eine Geſundheit zutrinken, to 
drink towards any one's Health; 
05 ee, a Brindice or Health to 


elhem ſtark zutrinken, to ply one with 
Glaſſes or Cups. 
ich trinke es euch zu, here is to you. 
Zutritt, der, Acceſs, Admittance, Ac- 


coſting , Leave or Permiſſion to go 


| to, to approach or come near to a 
Perſon. 
Zutritt verſtatten, to give Acceſs. :/ 
freyen Zutritt haben, to have free Ac- 
Far to have free Admittance or 


7 r Minister verſtattet einem leicht 

den Zutritt, this Miniſter is of eaſy, 
Acceſs, 

They call at Vienna, Zutrittsfrauen, 


to the Court. 


eeſſiou to a Treaty. 
Zutſchen, ſee Saugen. 


may r 

eine bes e en a certain, 
a fure News, | 

es if zuverlaͤſſig wahr, „ it is poſitively 


true. 
es wird zuverlaͤſſig berichtet, ſe is con». 


fidenily reported,” it coines- from. 8 


very good Hauds. 


Zutreten, verb. irregi act. to cloſe or 


Zutritt, fignifles alſo, Acceſs * Acs | 


es trifft auf ein Haar zu, tis juſt, it 
eure Rechnung teiffe zu, your Account | 


get hat, his Prediction is accoms - 


- 
b 


the Ladies that have free Acceſs 


Zuverlaͤſſig, adj. & adv. ſure, eh ; 
dee certainly, on which one 


— 


er hat zu viel Geld 


LE 


4% 


1% - 
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- 
« ju Z 


Zuv 
es will zwar ſo verlauten, aber man 
weiß noch nichts Zuverlaͤſſiges, there 
gocs indeed ſuch a Rumour, but 
- as yet without ſure Ground, but 
_ there is no Certainty of it as yet, 
or but oye cannot be ſure as yet 
to truſt to it, to rely or depeud 
„ ; 
Zuverlaͤſſigkeit, die, Certitude, Cer- 

tainty, Aſſurance, Surenefs. 


_ - figence, Truſt or Trufting in one, 
Relying or Dependiug ou. 
ſeine Zuverſicht auf elnen ſetzen, to put 
| one's Confidence in one. 

Zuverſichtlich, ad. & adv. confidently, 

in Confidence. | 
eine zuverſichtliche Hoffnung, a well 

founded or well grounded Hope. 
einer, zu dem ich ein zuverſichtliches 
Vertrauen habe, my Confident, a 
* confident or truſty Friend of Mine, 


— 


2 Friend whom I have an intire 


. © - Confidenee in. 
zuverſichtlich bitten, 
Confidence. DEF 
Zuverſichtlichkeit, die, Confidence, 
Truſt, Hope, Aſſurance, Certain- 


to pray with 


ty, Sureneſs. 


: Zuviel, adv. too much, erceſſively. | 
das iſt zuvlel, that's too much. 


too much Money. 25 
zu viele Worte machen, to make too 
many Words. 492 2 
der Sache zuviel thun, to over - ſtrain 
or over - do the Thing, to run 
upon Extremes. | : 


5 Zuvor, adv. firſt, before, afore, a- | 


forehand, beforehand, formerly, 


- heretofore „ firft of all; ſee Vorher. 
ieſes thun, I muſt firſt |- 
S 


ich muß zuvor d 
Baa fr all thi 


Zuvor, vor allen Dingen, above all, 


previously, 


in the firſt Place, 
preferably. | 


- 5 zuvor „ vordem, ehedeſſen, for merly, 


5 Jett wie zuvor, und zuvor wie jetzt, 


3 


-- as at preſent. | 
am now no wiſer.than I was be. 
fore, r I am as wiſe now as T 


2 ; 


- ( 1020 ) 5 Zub 8 


Zuverſicht, die, the Aſſurance, Con- | 


gefordert, he aſked 


og now as before or heretofore, and 
formerly or-heretofore as now or | 


Ich bin jetzt eben ſo klug als zuvor, 1 


Zuvorandeuten, to prognoſticate, © 

preſage, to porteud, to foretel. 

Zuvorbedenken, to conſider before. 

Zuvordaſeyn, to be there before, 
to be firſt, to have the Prece. 
dency, to exiſt before. 

Zuvordaſeyn, das, Preexiſtence, the 

being or exiſting firſt. 

Zuvoreinnehmen, to preoccupate. 

Zuvorempfinden, to perceive before. 

hand, to have a Foreſight of, to 
foreſee, to have in one's Thought 
any Fhing that ſhall happen. 

Zuvorer waͤgen, to conſider before, to 

preponderate a Thing. 

Zuvorkommen, einem, to prevent, to 

out- go, to over-reach, to outſtrip 
one, to get beforehand with hin, 
to obviate; 4% to give Orders for 
ſomething, . 
einer Sache zuvorkommen, vorbauen, 
to prevent a Thing, to obvite 
| it, to hinder its Execution. 
einem mit Hoflichkeit zuvorkommen, to 
prevent one by ail Manner of Ci. 
vilities. 

Zuvorkommen, das, die Zuvorfommun, 
the Act of preventing, of ob ia. 

ing: 4ʃ/ſ/ Forwardneſs to oblige. 

Zuvorkoſten, (etwas) to foretaſte ſome- 

thing, to get a Foretaſte of it. 

Zuvorlaufen, to out- run, to out- trip 

one, to get before him, to beat 
one at Running or at a Courſe, to 
get the Start of him. 

3 99 to pereeive beforehani 
uvorſagen, to foretel or propheſy, 
to preſage, to announce. 

Zuvorſehen, to fore ſee, to ſee before 
bang 5 

kuͤnftige Dinge lange zuvorſehen, to 

penetrate into Futurities, to fort 
ſee future Things, _ 

Se das, a Foreſight, Forc 
caſt. | | 

das Nichtzuvorſehen, 
Want of Forecaſt. 

cel or perceive bt 


Improvidenct, 


Zuvorſpüren, to 
forehand./ 87 
Zuvorthun, to be aforchand, to out! 
do, to ſurpaſs, to excel, to hare: 
the better of one, to prevail, to 
have the Advantage: alſo figur. i 
vanquiſk, to overcome one, to gi 
the better of him. * 
ſich bemuͤhen, es einander zuvorzuthu 
to endeavour to out- do one a 


3 : other. oh 


7 jemand 


E 


fo do a Thing in Emulation of one 
5 Sond | ; | 
ore. wundert en nicht, daß ſie es jenen gro⸗ 
ce ßen Maͤnnern zuvorgethan haben, 
don't wonder at their Superiority 

the to thoſe great Men. 


Zuvorverkuͤndigen, to forctel, to pro- 
pheſy, to prognoſticate, to preſage. 
Zuvorverordnen, to preordain, to re- 
gulate before; a//o to predeſtinate. 
zuvoryerordnet, preordained, pre- 
deſtinated. 
Zu vorwegnehmen, to 


anticipate, to 
take beforehand. e 


— 


— 


wed 5 »„— CLE 


Zuvoͤrderſt, adv. firſt of all, in the 
firſt Place, previously, preferably, 
principally. „ - 
Zuwachs, der, Increaſe, Accretion, | 
Augmentation, Acceſſion,: Addition. 
das Capital und der Zuwachs an Ren- 

ten, the Principal and the Acceſ- 


ſoty. 1 
der Zuwachs am Ufer, the Alluvion, 


me. of a River. | 5 
Zuwachſen, verb. irreg. neutr. to in- 
ſtrip creaſe, to augment, to inlarge. 

beat Ml es iſt ihm dadurch ein großer Vortheil 


zugewachſen, he has got or he has 
obtained a great Profit by it, or 
great Profits accrued to him by it. 


ne, MWouwachſen , lignifies alſo, to cloſe, to 
be covered by or overgrown, to 
fore. _ conſolidate. W | 
die Wunde iſt zugewachſen, the Wound 
0 has cloſed, is healed up. ; 
fore: mit Geſtriuche oder Unkraut zuwachſen, 


to be covered by overgrowin 
Buſhes or Weeds. he 6 
Zuwachſungsrecht, das, the Right of 
8 of Acceſſion. ä 
Zu agen, verb. irreg. att, to weigh to. 


e be, einem das Brod zuwaͤgen, to weigh 
the Bread to one, to give him 

our , Juſt Weight. Da SAS 

hart duUwegebringen „verb. irreg. att.” to of | 


fect, to effectuate, to put in Ef. 


„ 00 | ; 

r. o fect, to execute, to bring a Thing 

o gti to paſe. | F 
was er ſich vorſetzt, das weiß er auch 

thun zuwege zu bringen, what gver he 

20 e or deſigns, he knows 

ao, to bring about. | 
and! | , 


Zuvorwiſſen, to forcknow 8 Thing. 


( 16255 ) 


jemanden etwas zuvorthun wollen, to | 


| 


the Increaſe of Land on the Banks 


— 


N 


[ 


Zuw . 
etwas zuwegebringen, to accompliſh 
a Thing, to bring it about. 


ſich große Vortheile zuwegebringen, to _ 


procuxe one'sfelf greas Advan- 
tages. „ | 
Zuwegebringung, die, the Effectuating, 
Accomplifking , Bringing about. 
Zuwehen, verb. reg. act. durch. Wehen 
anfuͤllen, to blow to, to fill up with 
blowing towards. | 
der! Wind hat die Wege mit Schnee, 
Sand zugewehet, the Wind has 
filled the Roads up with Snow, / 
with Sand or with blowing all 
the Suow or great Heaps of Sand 
on them. oo {3 | 
einem etwas zuwehen, to blow ſome- 
thing towards, againſt or near to 


One. : 
nimm dieſen Faͤcher und wehe mir Luft 
zu, take this Fan and make me 
ſome Air with-it. . 
Zuwehen, das, the Blowing towards. 
Zuweilen, adv. fometimes, er. Time 
to Time, between Whiles, now 
and ten; ſee Bisweilen. 
jezuweilen, at Intervals. "In 
er hat zuweilen ſeine gute Stunden, fle 
haas at Intervals his good Hours. 
Zuweiſen, verb. irreg. a. to direct, to 


addreſs, to ſend to. : 
ich will euch dieſen Menſchen zuweiſen, 


I will direct, addrefs or ſend this 


Man to you, I'll ſhew him to you. 

einem Kunden zuwelſen, to get, to 
ry one ſome Cuſtomers, to 
ew Cuſtomers to ane, or to re- 

commend them to one. 3 
Zuweiſung, die, the AQ of direQing, 
addreſſiug or ſending to one; Di- 
rection, Recommendation, Provid- 


ing. FE 1 > 

Zuwenden, verb, reg. act. to procute_ 
a Thing. 

eſnem den 
to turn one's Back ta one. 


one ſomething, to ſee that one gees 


ſich nach Norden zuwenden, to ſand | 


a the North, 
northward, © 


in for the Shore. tp | 7 
Zuwerfen, verb. irreg. alt. to fill up, 
to cover witn. | 


nen mit Kalk zuwerfen, to fill the 


HFloles and Commiſſures, between 
the Stones. with Mortar. 


Ruͤcken zuwenden, zubehren, 


< nach dem Lande zuwenden, to ſta as ; 


o# 


to fail or ſteen 


* 
— 


- 
1 
„ is 


1 


1 


"x 
3 


Ee, 


Zuwickeln 


der Verordnung zuwider, contrary to 
Orders or againſt the Orders or 


Eq Law. | 
Zuwiderhandeln, to contravene or act | 


S " offend againſt it, to break it. 
Zuwidermachen, (einem etwas) to make 


1 


2 + 


# 


not conſilling, not coherent, not 


"dieſe Speiſe iſt mir zuwider, this Meat 


* * * 8 
? g \ 
. ; — 


dem Hund einen Knochen zuwerfen, to 
throw a Bone to a Dog. 


* 
8 . 


| (figur.) einem verliebte Blicke zuwer- 
fen, to caſt Sheep's-Eyes upon 


done, to ogle at him, or to caſt 
an amorous Look at one. 
einem etwas zuwerfen, to Five one 
ſoniething, to make him a Pre- 
felt, to aſſiſt him with ſomething. 
den Bleſſirten. Geld zuwerfen , to aſſiſt 
the wounded Man with your Purſe, 
Wich Monex. i 
4 F verb. reg. att. to Wrap up, 
to envelop. „% 
wider, adverb. contrary, againſt, 
* thwartly, thwartingly, contrarily, 
that one has an Averſion againſt; 
alſo incompatible, incompatibly. 


contrary, to an Agreement made, to 


done loath, nauſeate or abhor 


_ ſomething. | 
Zuwiderreden, einem etwas, to ſpeak 


© ſomething that offcnds, - displeaſes | 


or mispleaſes one. 
uwiderſeyn , einem worin zuw 
ſeyn, to oppoſe, to withſtand, to 
run counter, to thwart or croſs one 
concerning ſome Buſineſs, to have 
_ contrary Aim to what he drives 
at, to be ofa contrary Mind with 
him, to be againſt him. 
das iſt den Augen, dem Gehor, der 
Schamhaftigkeit zuwider, that ſhocks 
or offends Eyes, the Ears, 
that's contrary to Modeſty or De- 


- 


_ cency. 


E- „Dinge, dle einander zuwider ſind, 


* 


. Things directly oppoſite or quite 
_ contrary to one another, that are 
not compatible, not congruent, 


- agreciog with ane another. 
- was der geſunden Vernunft zuwider iſt, 
what ſtrikes at ſound Reaſon, or 
hat is contrary or oppoſite to it. 
Zuwiderſeyn, Higaifies alſo, to give 
or cauſe Diaguſt, Averſion, Sur- 
feit ; that goes agaiaſt one's Sto- 

mach. | 5 


goes againſt my Stomach, I loath, 


— 
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* 


ider⸗3 


1 


{ 


| N 


Zuw 
der Wein iſt mir zuwider, khis Wine 
goes againſt my Stomach. 
das iſt mir von Natur zuwider, I have 
a natural Averſion or Antipathy 
agaiuſt it. 17 1 
das Ding iſt mir zuwider, I hate it, 
i is much againit my Mind, I am 
all averſe to it, it is contrary to 
my Iuclination, I am not at all 
pleaſed wit BY 


jt | 
Zuwiderthun, (einem etwas) to do a 
hiug in Spiie of one, to do it to 
Spite, to offend, vex or teaze him. 
Zuwink en, (einem) to wink one, to 
give or tip him a Wink; ſee Win⸗ 


n en 5 
' Zuwintern , verb. reg. neuty. to free 
up, to be covered with Snow. 
Zuwdlben , verb. reg. af, to arch up; 
to cloſe or ſhut with a Vault. 
Zuwollen, nach einem Ort hingedenken, 
to be a going for ſome Place, to 
| follow the Way that leads thither. 
wo wollt ihr zu? whither are you 

going? _ 
Zuwort, Nebenwort, an Adverb. 
Zuwurf, der, (Term of the Taylor 
a Piece of Stuff to oke out ay 
Thing, or which one joins or add 
to another. 3 
Zuzaͤhlen, verb. reg. a#. to count, to 
cc TJ Sue 
einem Geld zuzaͤhlen, to count or tell 
Money to one in his Preſence. 
von Stuͤck zu Stuck zuzaͤhlen, ale 
Stücke zuzahlen, to count every 
Piece to one. 
Famil.) einem etwas zuzaͤhlen, to 2 
tribute, to aſcribe, to impute; 
alſo to aſſigu a Thing to one. 
Zuzählung, die, Counting, Telling 
to one. i 1 . 
Zuziehen, verb. irreg. alf. to driv 
cloſe, to tie tight or cloſeG. 
die Vorhaͤnge zuziehen, to draw the 
f urtains. _ 3 . 
einen Kuoten, eine Schlinge zuziehen 
to tie a Knot, a Loop tight ct 
die Loch 5 © ſich i ieh 9 fi 
die Thur hinter zuziehen, to hut 
or draw, the Door cloſe behiud 


Do. OY A TOR Re SO 4 
They fay alſo, Vieh, Pferde zuziehen, 
Xe = breed or bring up Cattle, Hot 


7 — N en 
. bas 
) , 


- 


eiten mit zu einer vornehmen Geil 
ſchaft zuzſehen, to admit 1 . 


= % 


Abhor or vauſcate this Meat. 
*. | ; 


1 
„ 


one to ſome illuſtrious Ae, 


— 
4 — 
- 


+ 7 


cat 
Zwacke 
pwacke 
Pull 
Pinel 
zivackif 
gers 


die biſ 


Eber 


Tas R i Ee ea bod an RES 
* ur . $ 
- 2 
* 
« 
” 1 y 6 
7 * 


zu der Berathſlagung zuziehen, to 


call or ſummon one to be preſent |: 
_ at or to ſome. Deliberation; to de- 


ſire or alk his Advice or Counſel. 


figur. ſich Handel zuziehen, to bring | 
 _ one*'sſelf into Trouble, to draw or | 


bring an Affair upon one. 


ſich Ungemach, Haß, Feindſchaſt zuzie⸗ 


hen, to draw or bang. Mischief, ohne Zwang, without Conſtraiat, un- 


Hatred, Enmity upon yourſelf, to 


_ expoſe one'sſelf to it, or to run 


one*'sfelf into it. 
ſich eine Krankheit zußſehen, to catch 
- a Diſeaſe, to make one'sſelf fick, \ 
to contract, to get a Diſcaſe. 


ſich on Tod zuzichen , to be the Cayſe 
of one's or to cauſe one's 
Death, to bring Death upon you. 
Zuziehen, das, die Zuziehung, the Act 
of ſhutting, of drawing, of cloſing 
&c. 


mit Zuziehung eines erfahrnen Arztes, 


having adviſed with an able t hy- 
fiaan , having taken Advice of 
him, or having conſulted! him. 


Zuzucht, die; the Keeping of poultry, 
Hogs and Cows in a Country - Houſe, 


Young Cattle. | 
Zuzwaͤngen, verb. reg. al. to force toy | 


- to uſe all one's Force to ſhure! or 
eloſe a Thing. 
Zwack der, a Punch, Twitch or Pluck. 
Zwacken, verb. reg. ad. zwicken, knei⸗ 
pen, to pinch, twitch, nip or 
thwack: - 
einen mit den Fingern, Nägeln zwacken, 
on 10 one with the Fee 
ice 
einen bey den Ohren zwacken, Ys 2 — lug 
on by the Ears, to give him a 
u 5 
figur oF popul.- einen zwacken, betrti- 
gen, to cheat, to gull, to cozen, 
to over - reach, to catch, to. trick 
nts: 


catch, to lay Hold of all one can. 
wacker, der, a Pineh - Fiſt. 

wackerey, die, Extortion, Pilling aud 
Pulling,/Plundering,, Robbery ; 3 alſo 


Pinching. 
| ever jvachaft, Finger, Fin- |. 
gers that axe. ] Lime-* wige 5 ſee | 


diebiſch. 

wackzange, bie, a Tarrier's Pincers, 
wagen, verb., reg. att. an a 
Word ſignifying to waſh. a 


an D. E. W W. 3. we N bs 


” 
* ot 


| 


| 


zwacken, was man kann, to gripe , to} 
| 3wanghufig, adj. & ade. 
4 


* 7 * * 8 * 
8 5 a * n 
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| den Nopf mie Lauge zwagett, enn 


„— 


one's Head with Lie. 
Zwang, der, Compulſion, Conſtraint, 


ing. 7 


tence or Conſtraint. 


N etwas aus Zwang thun, to don Thing 2 ap 


by Force or by Conſtraint. 


conſtrained or uncompelled. 


einem Zwang anthun, to couſtrain, to 


foree, to compel one. 


ſelf, to do Violence to oneꝰsſelf. 


tion of a Sentence given at Law. 


Atar den Geſetzen Zwang anthun, to 


Violence to the Laws, to 


tion. 


| See ee win Zwang leiden, Pride 


will ſuffer Conſtraint, one ſuffers 8 


much by Pride or by Vanity. © 


Bauchzwang, Conſtipation, » 

Harnzwang, Suppreſlion Sens * 
Dyfury. 

Dhreuzwang, © Otalgia, a Pain in one 2 


a Baker with whom people are ob⸗ 
lige to bake their Bread. 

| Inangſhboſen, der, au Oben in which 

re obliged to bake their 


ee „ der, .a Letter of . 
ſtraiut, a Warrant. 

Zwangdienſt, der, ſee Frohe dien ing 

Zwanggeſinde, das, Domeſfic- chat 
are eompelſed to ſerve for a low or 
little Wages: 

Zwanghuf , der, dis Zwanghuſigktte, the. 
being lobf bound, ineaſtellated or 
narrow heeled. - 


bound. 
groſſiug of Sawener, into one's 


"Hands. © 
Iwanglehen „ das FT | Liege. Fief or 


eible, rigorous, violent or fout 
2 4 t | | | Means, 


| Coaction, Force, Violence ris | . 


Zwang brauchen, to uſe Force, Via- | 


ſich Zwang anthun, to conſtrain one * 


„„ 
them a forced Senſe. or Canſtruc-_ _. 


Zwang zum Stuhlgang, a Tenesmus, 
Ja wringing Pain in going to Stool, _ 


Ztvangblcker, der, 8 Tender. | 


People | 
"i Bread-' wad pay à certain Fee for it.” 


hodf- bound) - 5 


Zwangkauf, der, a Monopoly an In 


durch gerichtlichen Zwang, by Excty- : GW: 


zwanghuſig werden, to grow hoof-" £8 Si 5 


Swen , das / Zwangsmittel 4 foxs 5 : AX 
15 


Meant, Conga. parte Vio- 
ence. - 

* Awangaudble, die a Mill where or on 
ach Teaauts are obliged to grind 
& _ Corn aud pay a certain Fee 


Sande das, die Zwanggetechti eit, 

the Revenue or Benefit of a Com- 

mon Oven; Mill, Wine - Preſs & c. 

any Royalty, the Right a Lord of a 

3 Manor bas to ſubmit or oblige bis 
> * . * , Tenants to bake or grind in his 
Oven or on his Mill and make them 


tion, Reſtraining, Keeping in Or- 


to do his Duty. 


Aller ſeine n this 173 
5 x) a coercive or reſtrai ower 
over the Peaſants mY _—_— 
to oblige them to 
die Obern in den Kloͤſtern haben ein 
Zwangrecht uͤber ihre Moͤnche, the 
Superiors of a Monaſtery: have a 
coercive Power over their Monks 

or Nuns. 

wangſchenke, die, a Tavern, an lie. 
3 Houſe te, de. Houſe at which 
Tenants or the People are forced 
"Kew or buy their Liquors: or 


hich | 
ne of 


erformance of a Duty to 
one may be compelled in Ti 
ecellity. 
3 Sung „ adj. & adv, by Force, | 
3 by Conſtraint. _ 
SZ3bwaͤngen, verb. reg. a8. (etwat) 
IS - force ſomething es bo 
* . | conſtrain the Motion or Mo 
of a Body. 
Zwängen, das, the AQ of. conſtraining, 


to 
er, to 
vement 


© Zwanzig, adj, num, twenty ox a Score. | 


zwanzig Mann, Weiber, twenty Men, 
Women. 25 I, 
zwanzig mal, twenty Time: 
ein und zwanzig, one aud exfenty or 
twenty 9. 25 275 
Zwanziger, ein, a Cypher of twenty! 
a//o one of the Council that is com- 
poſed of twenty Members.” 


twenty Years old, that is of twren· 
ty Years. ' 
eine zwanzigjährige Gefangenſchaſt, « 


2 ns of a Years. 5 4 
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pay a certain Fee for ah alſo Coer- 5 
der, the Right of conſtraining one | 


: dieſer Amtmann hat ein Zwangrecht 


ey his Orders. 


pſd die, an Obligation; or 


Saen der adj. of twenty Years, | 


| Inanggte, ww die. das, the twen. 


das zwanzigſte Jahr, the twentieth 
ear. 
| ic gehe in mein zwanziaſtes Jahr, Iam 
going in my twentieth Year. 
or ein und zwanzigſte, zwey und zwan⸗ 
zigſte, the twenty tirſt, zist, the 
twenty ſecond, 22d. (23d. 24th). 
zum zwanzigſten, in the twentieth 
Place, for the tweentieth. 
Zwar, adv. indeed, to be ſure, though 
(tho) however, Eee true it is 
truly, in Effect &c. 
er iſt zwar reich, allein, aber ꝛc. he is 
to be ſure (indeed) rich, but &, 


das iſt zwar wahr, aber, allein u. 
that's indeed (in * or to be 

ſure) true, but 

er iſt zwar nicht hier, * Ic. tis true 

be is not here, but &c. 

ich habe zwar hoͤren ſagen ꝛc. I have to 
be fure heard ſay &c. | 


Zweck, der, the Aim or Scope, 
lige, the End one propoſes to cb 
ſelf, the principal Intention one 
has; the Proſpect, the Intent, the 
Object, the Point of View. 


ich habe keinen an Zweck, I haye 
no Other Ai 
| Five Zweck erreichen, 7 to gain one's 
Point, to attain or get one's Aim, 
to compaſs one's Ends. 
des Zweckes verſchlen, to miſs one's 
i Aim, not to attain or get to the 
End of ond Deſign. 
zu dieſety Zwecke habe ich es auch nicht 
gemacht, I did alto not compoſe 
| or make it to "that Effect or to 
chat Purpoſe. + - 
| Zweckmiſi , adj. & adv. . "Ie con · 
formable » agreeable, conformably; 
accorging , purſuant to the End 
that one bas propoſed. 
Zwecklos, adj. & adv. without Deſign, 
without having any End or Purpoſe, 
Zweckswlorig, contrary tothe Purpoſs, 
Zwecke, die, a Tack or Tag, a ſmall 
Nail; 2% a Shoemaker's Peg; # 
brazen or iron peg with a round! 
Head. 
Zweckchen, das, Zwecklein, a Pin, 8 
ſmall Peg, a little Pin or Peg. 


Zwecken in den Schuhen, Hob - Nail 
mit Zwecken beſchlagen, to beſet with 
; 1 Bills, to ſet off with 


Zweb 


* 45 ; 


acks. 


| einen in Zweifel aſſet, to keep one 


7 


r a 
- * 
. : * 
7 
- * 
6 5 ; 
LY , 
31 . Fe 
* 


queen) beg: rg: nt. tũ ver br pin. | 


Zwecken verls nog. ueufgi to tend, to 


drive at ſome End ,* to ai 
cbme to, to have 


ac; to 


for the gray exyſtalliſed 3 


't 2 


. 


„ 
die Sache iſt ſehr zweifelhaſt, nel. 


ter is very prublematical. 
reſolute, to be undetermined, 


to be in SuspenſG. 


Zweckendruͤſe, die, a Name in Saxdny | What to do, to balance, co hefitace, 


Stone or calcarious Spaad; © 
Zwedenholz, das, ſee Spindelbaum, 
Zwecthammer, der, a Hammer of the 

| Black + Smi: us with a ſhortened | 

Pa to make Ornaments on Iron 

wit 


bitation, Incercitude. 

= ſbnder Zweifel, without Doubt, 
without Queition, no Doubt, no. 
- Queſtion, doubtleſs, queſtionleſs. 


0 iſt kein Zweifel, there is no Doubt. 

in Zweifel ſtehen, ſchweben, to be 

doubtful or in Doubt, to queſtion, 
to balance, to hefitate, to be un- 

certain, in Sys enſe, or B 

- to, be in a e, to be Wa- 
vering or fluctuating. 


in Zweifel ziehen, ſtellen, to doubt, 
to make a Doubr of, to queſtion 
22 - W to call in or into Qes⸗- 


Suspenſe. 


den Zweifel benehmen, heben, to re- 1 | 


.move, to clear one's Doubt. 


Zweifelsohne, „ doubtleſs, without 
Doubt. 
Zweifelsvoll, , feruputous » Full of 
Scruples, | | 
Zweifler, der, 2weifler, a doubtful, ! 
_ Uncertain, irreſolute or wavering 
an, a Sceptic, A ſceptical Philo- 
ſopher, one that calls every Thing 
in Doubt. 
ein verſtockter Zweifeler, oder Zweifler, 
an obſtinate alen or Scep- 
tie. LACS 
Zweifelhaft, . & ado. (zweifelhafter, N 
zweifelhafteſte), doubtful, dubious, 


uncertain; ambiguous, ambiguously; 5 IM 
: Zweifelſucht, die, an ungoverbable In- 9 


alſo problematic; a{/o irreſolute, in 
Suspenſe, undetermined, ſerupu- 


lous, ſerupulously, doubtfully. Y 


der zweifelhafte Erfolg einer Sache, the 
doubtful Succeſs of an Affair. | 

die Zeitung iſt noch zweifelhaft, that | 
News is yet uncertain. 

der Sieg war. einige Zeit zweifelhaft, 
the Victory was for ſome Time. 


uncertain 5 it balnuced for a While. 


"a double. Meaning 


einen zweifelhaft 1 Y to make one 


doubtful or uncertain. 


certitude, r Doubting, 
Doubtfulneſe, llexity_. 


neſs, Scrupuloſity; a4 Ambiguity, 
Iweifellehre, die, der Zweifelaeiſt , Seep⸗ 


to call in Queſtion, to be in Doubt, 


much 6F-it. | a] 


be made of it. 
ehrlich iſt , not but that I think 


don't think him to be diſhoneſt), 
-anfangen zu zweifeln, to conceive ſome 
Doubts, Scruples. | 
is. zwveifle nicht, ihr werdet mir die 


vou will grant me the Favour. 


one Sade A 


plexedneſs or Doub fulneſs of ſome 
Buſineſs, a pl * Matter, a doubt - 
ful Point, a Love - Knot. 


da ſitzt der Zweifelsknote, there e 
the Knot, the Intrigue the Intri- 1 


cacy of the Bulineſs. 


clinativn or Paſſion to doubt of 


Every Thing, even of evidenced 5 3 


Truths. 
Ineis, he „a Brasch, a Tuwig, 4 


B N ſo die Jüger im Walde tren 


en, Blinks. 


Zweigelchen . bre, Iveiglei/ a ll. 


1 


. ws 


wah +0 


zweifelhaft reden, to ſpeak aus- C 
' ly, to equivocate,. to ſpeak Wiſh, 


| Zweifeihaftigkeie, die; Anon; in- = * 


Zweifel, der Doubt, Doubting, Du. 4 992 
F 2 


vering. TO Scrupulous- 05 


tieism, Pyrrhonism, Freethinking. 
Zweifeln, verb. reg. neutr. to doubi, to 
call in Doubt, to make a Doubt af, | 
in Syspenſe, to balance, to heſi- 
tate, to be fincertain or irreſolu e. 
| an etwas zweifeln, to doubt of a Thing. 
ich zweifle ſehr daran, I: doube' very 


daran iſt nicht zu zwelfeln, it is not tg = 
be doubted, there is uo Doubt to 


jedoch zweifle ich nicht daran, 8 


him an honeſt Man (however 'S N 


Gnade erweiſen, I don't doubt buß | 


Zweifelsknote, der, 4 perplexity, per- Ry B 


ein 


3 


zweifelhaft unſchluͤſſig ſeyn , to be ir- Sr 


-. 


bel der / the Reaſon why | 5 1 


: y ae I * 
2 
wr * 
* 
P * _ 7 
*% 5 % 
N * 
4 3 


Zberch, 


chriving, budding and bloſlo 


Zweigit, adj. & 
branched, full of Branches, twiggy; | 


allope, transverle, croſling, 


* - 
- 
— 


ole unger Zweig, « 2 Tendrel, a young 
Branch, Shoot or Sprig. 


ein gruͤner und blühender Zweig 8 


Branch. 


di unnuͤtzen Ielge an dine Baume 
abhauen, to lop or cut the uſeleſs 
Branches ofl. 


5 das Abhauen der amnügen Zweige, Lop- 


ping or Cutting off. 
er wird nie auf einen 'griinen Zweig | 
kommen, he will never thrive or 
roſper, or he will never make 
his Fortune; he will always be 
behind Hand in the World, he 
will altogether abide in 2 wretched 

Condition. 


Zweige, (in Term of Genealogy) 


Branches. 


| e iſt ein Zweig eines edlen Stammes, 


he is a Branch of an illuſtrious 
Houſe. 


Zweig, (in Heraldry). a Bough: or 


3 Branch wich Leaves. 

die Zweige, Aeſte, der Luftroͤhre, the 
Branches, Veſſels of the Lunge. 

adv, branchy, thick 


alfo in the Form of Branches of a 
Tree. 5 
Zweigreis, das, Seide 


Zweigrecht das (Ferm of the Hun- 
ters) a Right to cut down Branches 


in an other Lord's Foreſt for dhe 
Sake of Hunting and for making * 
Incloſure. 

aj. & ako: 4 

| athwart, overthwart, acroſs, awry, 

aſkew, | 

„ trausverſely , obliquely |. 


_ © gwerch, mitten durch, acroſs the Way, 
- zwerch uͤbers 1 P zwerch Feld ein, 


acroſs the 


zwerch durch von einer Ecke zur andern, 


diagonally, acroſs, athwart „ crofs- | 
„ 


Ys a liegen, gehen ;; to ve, to go 
'.- awry or aſkew. 


in die Zwerch, in die Quer geſetzt put 


croſs- wiſe or athware. 


- Crofy-Bar of a} Croſs. 
der Zwercharm eines Ankers, the croſi· 
Beam of an- Anchor. 
SZwerchaxt, die, a Twi-Bill or Ti- 
Bill, a W Twi- Bill, . 


—— 


der Zwercharm eines Kreuzes, the 


tb). 


wing | 
HByperthron or 
7 „„ 
; 
} 


* 


' Iwerchlinie , die, the ee Live, 


Zwerchbalten, "INE a EY Beam, 4 
| Joiſt, a Supporter, a Shore 00 
au Architrave. 


der Zwerchbalken uͤber mem Thore, the 
Architrave of a 


die Zwergbalken, the Tranſoms; a!/s 


Vault. 

der werchbalken an einer Druckerpre e 
2 Head of a Printer's, Prefs. Ne 

der Zwerchbalken am Vordertheile eines 
Botes, the Croſs- Beam ox the 
Prow of Shallop, of a Boat. 


eee einer Waage, the Steel. 


Zwerchband, das, ' a- Croſs - hee ol 
Timber, a Crofs- Quarter of Tim- 
ber, a Croſs- Band: ſee Querband. 

die Zwerchbaͤnder, Stichbalken, the 
Croſs- Bands or Rails be. ween Raf. 
ters. 

Zwerchbank, die, a croſs. Bench, a 
Bench that ſtands acroſs, ' 


Zwerchbaum, der, a Bar, a Croſs - Bar; 
alſo a Rail Field - Gate. 
Zwerchbinde, die, a Croſs- Band of 
Bandage. 
Zwercheiſen, das, a Sculptor's' Pick, 
a Chiſel of the beate. 
Zwerchfell, das, (in Anatomy) the Dia. 
hragm., or Midriff, 
Zwerdfinger , der, the Breadth of 1 
Finger. 
nicht einen Zwerchfinger weichen, not 
to cede a Hair's Breadth or a Fin- 
.ger**Breadth, 
Zwerchflöte, die, the German- Flute 


Zuarchgang „der, a Paſſage acroſs 8 
Ditch , a Croſs- Paſſage, a. Croſs 
Way, a Mole or Peer in a Ditch. 

S erco, die, Quergaſſe, a Croſs 

Sireet 5 

Zwerchgebaͤude, das, a Croſs. Building, 

Zwerchhammer, der, a Maſon's Small: 
Ax, or Croſs- Hammer. 

Zwerchhand, die, the Breadth of a Hand. 

Zwerchhieb, der, a Cut, a Laſh give 


. . acroſs. 


Zwerchholz, das, [Iwerchſtiick,, la_crob! 


Piece of Timber, a 'Croſs- Bar, 9 
Piece of Wood: that goes acrofs. 
das Zwerchholz am Fenſterkreuz, the 
Crols- Bar of a Window or Cale- 
: ment. 


2 Crofs-Line- or n Line. 


Zwer 
EY ou. 


A _ or chief Arches of a 


a ** * A . 
: . — 8 * 1 
7 
K ” *, - * 
/ 4 ” * 
1 7 * - 1 


einem einen Zwerchſtrich machen, to 
| crots. one in his Projects, Deſigns. 
in : Zwerchſtuͤck, das, the Croſs- Piece, any 

Piece that goes aeroſs. þ 


te. W 3verchwaſl, der, the Traverſe, in For- | . 

e 8 tification. 

oss der Zwerchwall eines Bollwerks, die 

h. Flanke, the Flank or Shoulder of | 

ols- a Bulwark. ETA 
Zwerchweg, der, a Croſs © Way. 

ng. Zwerg, der, a Dwarf, a Pigmy, a 

al. Congeoy. a Shrimp, a Dandiprae; | | 

Er. any Thing, ut the ordinary | 
ize. 
ws dis Zwerginn , a Woman - Dwarf. 


das Zwerglein, Zwergelchen, a latte | 
Dwarf, a Punch, 1 
Zwerg, Zwerginn, (Igvr. and in 
Terms of Contempt) a little Man 
or Woman, a Shrimp, a Short - 
Arſe, a Perſon of a very little Size. 
er iſt nur ein Zwerg gegen ihn, he is | 
but a Dwarf or a Pigmy to him, | 
or he ftands as a ewe hefors: 


a Prunello. 


Zwey, (wo. 
zwey Maͤnner, zwey Weiber, zwey Gil 


eine Zwey, /ubftantively ein Zweiter, a 
Two, (a 2.). 


deſace this 2 | 
es waren unſer zwey, unser waren 
zwey, we were two (of us), . 
der Zweyte, the Second, 2d. 8 
er wohnt im zweyten Stock, he res 
up two Pair of Stairs, he lives on 
the ſecond or 2d. Floor. 


of this Name. 
zweytens, zum zweyten, ſecondly | 


him, 


* 


(adly) in the ſecoud Place. 
Titz . zum 


- ys 


fl deri die, 58 Croſs - Wall. Iver 
; eos, die, a Kind of 
alſo ee de oy: lin . ey the. 15 loes (Ales 2 ofa very Call 
ransverſe Suture or Seam in wergapfel, . 
25 hinder Part of the Skull. | f W my * apple, Fig · 7 
Qwerct pfeife, die, @ Fife, a Croſs» | Zwergbaum, der, a Dwarf Tree, a 
alfe Flute ofa very Thrill or loud Tune. . buſhy Dwarf - Tree, a dear | 
0 Zwerchpfeifer, der, a Fifer, a Whiſtler,, Tree. | 
pany a Dro. on the Fife to accom- Zwergbirke, die, the Alpion Birch. Tree. 
i rum. 
eſſe Zwerchrie , der, a Croſs- Rail (in, 3 der, the little OT, mr he 
e NO ure) a croſs Quarter of | Zwergbuche , die, the Dwarf. Beech. 
the Zwerchs, äbetzwerchs, . eee gebn die, the Dwarf · Pea. 2 
ways or croſswile 3 athwart , ob- ergkaſtanie, die, che dwarf Chesnut | 
eel. liquely. © or Cheſt- Nut- Tree. 
„ e prerchs , all or every | Iveramandel, die, the dwarf Almond 
5 inf goes acroſs, prepoſterous- 
im- Zwergmaus, die, the little gu = 
and. * = the 0 Way 6 quite on- Mouſe atSiberih. the Dwarf. Mouſe. 
g weiche über den Weg gehen, to croſs Zwergmiſpel, die, the dwarf. Medlar- 9 
5 the Way. ree. Mi 
5 Zwerchſack, der, a Wallet, a Bag with | Zwergochs „ der, che Buffle or wild 
* two Pouches to it, a Foot- Tra- Ox of Africa. 3 
vellers By - Sack. Zwerapferd, das, a Tit, A little Nag, 
zar: Zwerchſattel, der, a Side- Saddle for | © 3 as iflandiſh Tit, a Gallo- 
Women to ride on Horſe - back, a | | 
| of Woman's Saddle. Zwergyflanze, dle, a dwarf Plant. | 
] Zwerchſparren, der, a Croſs - Raſter or | Zrweraziege, die, the little American 7. Nl 
ick, oiſt. | Goat, the Dwarf - Goat. e 
5 Jwerch der, a Croſi-Staff,” Zwetſche, Zwetſchke, die, a N 8 
Di- Swerchſtange, die, a Croſs- Fote, 4 Damaſk - Prune, a Damaſk- Plum, 
Croſs- Bar. 5 a Brunion, a Plum, > Ros 5 
f a Zoerchſtrich, der, a Croſs- Stroke. | eine geſchaͤlte und n verſe, | 


fer, two Men, two Women; , two 
Glaſſes. | 
von zwey zu zwey Tagen, from two 3 
to two Days. 
1 und zwey, two ck two, by to 
d two. : 
3 wey beyſammen, both together - 


ſtreicht dieſe Zwey aus, s put out e 


der zweyte dieſes Namens, the ſecond as : \ f 


. > 
* 
* 7 


3 weyblatterig 


- Zwcyhrucken, neben, a City and ; 
7 Zwepdeutig, * adj. 8 adv. equivocal,; 


Zw-ybrahtig „ adj. & ade. of two e 


; | ferent Things, two Things of adif- 


Zweyerley, ad. indecl. & adv. of. two 


bf a 


r 222 
? : 
. 


* 
— 
= ; 
- 
** 
\ 


«| mT gibyeen Mal, F again, » a ſecond 


Time. 


— 


a 
& 2 
2 


"6 


* 


2 
nets. ſee Zwieback. | 
Zwepblatt, das, bifoil” or Tway- 

Blade, the double. Leaf (an Herb). 
adj. & aav.. of two 
Leaves, having Wo Leaves, con- 
ſiſt ing of two Leaves. 


1 


Duked om 
ambiguous, ambigtiously - that has 
a double, Senſe or Meaning, that 
will admit of ſeveral Iuterpreta 
tions, amphibol. gical, 
ein zweydeutiges 9 ort, an equivocal 
Word. 
- zveydentiay Worte gebrauchen, to equi- 
voca e, to uſp Equivocations, Am- 
biguities or Auphiboldgies, to 
"peak: equivocalſy, ambiguonsly, 
captiously, or with a double Mean. 
in 
elne zweydeutige Rede, Zweydeurigkeir, 
an Equiyocatron. | 
eine weydeur ige Antwort geben, to give 
an «mbiguous or equivocal 
Answer. 
a8 die, Ambiguity. double 
Meaning, Obſcuritv in Words, Am- 
Phibolcgy , that may receive two 
different Senſes. 
Zweydeppelt a needleſs Word for dop- 
pelt, double 


— 


— 


ready. 
zweydraͤhtiqe Strümpfe, Stockings, of 
two Threads. 
"Zweydrittel, adj: & adv. two Thirds. 
ein zweydrittel Stuck, a german Flo- 
rin, a Piece of ſixteen Groſbes, 
7a Getoen Groſh Piece. 
Zwe en, verb. reg. aft. in zwey Theile 
- theilen, to divide into two Parts. 
© Zweyer der, Þ; ſmall Coin, a two 
Fennin Piece, about. half a Far- 
thing engliſh Money 


11 


different Kinds or Sorts, two dif- 
- ferent Kind, Sort, Manner, Way 
or Nature. 

auf zweyerley Meiſe, i in a twofold Way, 


=| 1. ** 


2 D : 
of 


* 2 , *Y 
Z 4 « p 
; 


zweyerle Wein, two different Wine, Zu 
Wine of two' differen: Sorts. - . 
22 von zweyerley Farbe, of two different Zn 
Colour:-.; - 
-zweyerley Meinungen, „ tas) different I} , 
„ Opinions. Zw 
zweyerley Kinder haben, to haye Chi- 1 
dren af two different Beds. il 
Sagen und Thun iſt zweyerley, Saying Zw 
aud Doing are wo Things; there Zw 
77 85 Difference be wixt Saying and 1 
Hing. 
_ Iweyerleys Reden fuͤhren „ to vary in * 
one's Diſcourſe. * eit 
Sele, zweyfaltig , adj. & 4 Jou- 
ble? doubly , twofold? -. | 
Zwey fache „das, the Double 5 twice Foy 
the Value. Zwe 
zweyfar ſetzen, legen, to put, to lay 5 
double, to double. jen 
eine zweyfalrige Vergeltung, a double 8 
Reward or Recempence. 1 
4 Se zwiyfache Ehe, Bgamy. d 
zweyfach bezahlen, to pay double. ny 
er i zweyfaltig zu ſchelten, he is dou- M 
bly blcameabie; ** 
Se listet, the Duplieity; , the Dou- WW 2we 
deen g a Butterfl 3 
Se big, aj. ade! of? two Co- 10 
oufs, two coloured ein 
| Zwevflitgelia, ad;. & adv. of two Wi ings. MW . | 
eine ziveyfl:igelige Thür, a folding WM 2, 
Door, a two lcaved Door. 
| Zweyfiig , adj. & ade. two * Joe 
. 5 c 60 ket, Be 
weygablich, ac v. two or ke be 
| divieg two e+e * 
Zweigieblich, adj. & adv. having two Zwer 
Frontispieces, having two Gables, W 
two gabled. ON 
Zweyaipfelich, ad. & adv, of double. zwe 
Summits or Tope. # -p 
ein zweygipfelicher Berg, © Mountain 4 
having two Summits, or a Moun- eine 
; tain — a 1 5 Summtt. ; + 4.6 
weygroſchenſtirf, das, a Piece of two | 
Groſh, or a two Groſh® Fe. : Swek 
Zweyhandig , adj, & adv. having two Zwet 
Hands; 4% making as good Ulf zwei 
of the left Hand as of the. right, gl 
being both right and left hand- auf 
cd. 71 
Zweyhiuig ; adj. & adv. that may be Bil zwe 
mowed twice a Lear. n 
Zweydenklich, adj. & adv. having two 


in "wo n or * Ways. | 
3 


Haudles. | Zweh⸗ 


: * 
Zweybeppe, die , a Hammer with two 
Points uſed by Miners. 
Zweyherrig, zweyherriſch, a/. & adv. 


to two Lords. 

Zweyhoͤrnig, adj. & adv. that has two 
Horns, nee e two 
Hofns. i 

2weyhundert ; two divine: | 

Zweyjahrig , © ach. & adv," two Years 

od, of two Years. | 


Years, Wine two Years old. 
eine zweyjaͤhrige Pflanze, a Plant laſt- 
ing two Years, that perithes af- 
ter having ſubſiſted during two 
Years. 
Zweykampf, a Duel, a ſingle Combat 
or Fight. 
jemanden zum Zweykampf heraus for⸗ 


one a Challenge to fight. | 
ben e ausſchlagen, to refuſe 


in * e bleiben, to de kil- 
led in A Duel. 

Iweytbpfig, adj. & adv. two» headed, 
double - headed, with two Heads, 
with two Faces, bicipital or bicipi- | 
tons. 

ein me köpſtger Muſtel, a bicipital | 

- Muſcle. 

Zweykorn, ſee Spelz. 

Zweyleibig, adj. & adv. having two Bo- 
dies, that has two Bodies, of two 
Bodies, or two Bellies. 


two - bodied Muſcle. 
Zweylbthig, adj. & adu. having the | 
Weight of an Ounce , weighing an 
Ounce. 
zweyldehlges Silber, Silver of two 
Penny. Weight, Silver to whieh is 
added ſeven Parts of Copper. 
eine zweylöthige Aae, a Ball of an 
Ounce or weighing an Ounce. 
Zweymaͤhdig, ad. & adv. that may be 
mowed twice a Near. = 
Zweymal, twice. | 
zweymal ſovſel, twice as much „ twice 


as many. 
auf zro-ymal ,” at {wo Times, with 
two Times. 
zweymal zwey wacht vier, two & two 
makes four, or twiee two is four. 
Zweymallg „ adj. & adv. double, rei- 
. terated, what is done twice, repeat · 


oh 


2 J. 
j 
: 


(1029) | 


that has two Maſters , that belongs | 


zwveyſahriger - Wein, Wine ſa two þ 


dern, to challenge one, to ſend ! 


ein zweylelbiger Muskel, a digaſtrie or 


Zwe 


ed, werdest „ with Reiteration, 
a ſecond Time. "4 
Foot zweymalige Wendung FO. double | 
Turn. | 
eine zweymalige Reiſe, 2 repeated or 
reiterated Journey. 
Zweymänniſch, adj. & adv. adjuſted or 
regulated for two Men, to which 


« fary 
Ivoynaſty, ad. & adv.that has two, 


Maſts. 
Zweymonathlich cad, & adv, of two 
Mon a 


Pounds, weighing two Pounds. 


ein zweypfündiges Stack, a too Poun- © | 
- der, a Cannon Tooting a Ball of - 


two Pounds. : 
Ziveyradrig, ad/. & adv. of two Wheels, | 
two- wheeled, having two Wheels. 


Oars. | 
ein zweyrudriges Boot, a Sculler. Fe.) 
Zweyſchalig, adj. & adv. bivalve or 

bivalvular, having two Shells. 
Zweyſchattig, aa. & adv. zweyſchattige 

Völker, Amphiſcians : thus are called 

thoſe that inhabit the torrid Zone, 

of which the. Shadow falls one 

While towards the South, an other 

While towards the North. 
Zweyicaufler, n Sheep of two ears. 
Zweyſchichtig, aa. & adv. with two 

Rows, of double Rows, Ranks, | 

Layers or Stratum. 
aweyſclafrig, adj. & adv. ein zwey ⸗ 

2 Bett, a Bed for two Per- 


oe, 1 der, Go Architect a Di- 


Slyp 5 
Sagte mit Zweyſchlitzen, Conſoles | 
| þ-" 3 pieces with Di- 


72 


"Fe a double Bill. 


dice 44. & go ly; bil- 
ha ving two Bills or Beaks, 


Zweyſchneidig, adj. & adv. two - edged,' „ 


double- edged. 


| ein zweyſchneidiges Schwerd, «double. h 


edged Sword. 
ein e Meſſer , 3 Knife 
that cuts with both Sides, a ewo- 
-- edged Knife, © 
Zweyſchneider, der, a two - - edged Tool. | 
Zweyſchubig⸗ ad. & adv, of two Feet, 


two Feet or two Foot long, of 


two geometrical Foot. 
Tt 4 5 


7 


Zwey⸗ 8 


two Men are required or are neceſ. I 


Zweppfiindly F 44 &. they, of two . 


Zweyruderig , adj. & adv. with two 


* A "Ihe" . 6. ” 9 * 7 N ” 
* * 
x \ 
— - 
0 y l ö e 
7 N * 
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ID Zweyſchdris, adj. & adj of two Shear- 


ings, that is ſhorn{ twice a Year. 


; gweyſwanzig , adj. & adv. ſwallow - 


tall © 


Zweyſeitig, adj. & adv. of two Sides, 


having two Sides, of two Parties. 


- Zweyſeitigkeit , die, Doubling ,- Double- 


Hea: tedneſs, Done - Dealing, Par- 
tiality. 


3weyſitzig, adj. & adv. two-ſeated, | 


where two Perſons ouly can fit. 
weyſpalt, ſee Zwieſpalt. 
weyſpaltig, adj. & ade. 


eine wey: 


x” ſpaltige Thur, a two : leaved 
ein eee Schwanz, A ae 


low 
ein Buch 7 — zweiſpaltigen Seiten, a 
Book the Pages of which are Ai. 
vided into two Columns. 
- Iwepſpinnig , adj. & adv. 10 which two 
Horſes are put. 
ein zweyſpaͤnniger Wagen, a Cart with 
two Horſes. a two Horſe Chaiſe. 
Zweyſpitz, der, die Zweyſpitze, a Ham- 
2 with two Points uſed by Ma- 
ſony; alſo the double Point of the 
Scniptors. 


5 Japans, adj. & ads. that has two 


| Zweyſtimmig, ad; & adv. of two Voices | 


Points, two Forks, of two Points, 
4. Berg Parneſ' „two - pointed. 
der Berg Parnaß iſt zweyſpitzig 
Parnaſſus is f. forked. mos 
ſtaͤmmig 7 
two Stems. 


together. 


Zweyſt adj. & adu. two · fronted, 
e F 


of a e Front. 


der zweyſtirnige Janus, the God with 
a double Front. 


| Bweyſtufig, adj. & ads. of two Steps, | 


having two Steps, two Degrees. 


Zweyſtuͤndig, aa. & adv. of two Hours. 
Zweyſilbig, 2%. & ado. dich able, of 


two Syllables. 


Zw. ytaͤgig, adj. & adu, of two Days, 


two Days together. 
eine zroeytagige Reiſe, a Journey of 
two Days. 
veytgeboren adj. &. adv, beim after- 


Wards, or barg after, the ſecond N 


Child. 


or is divided in two Parts; having | 


* 


two Parts or Sections. EI. 
Zweythtirmig , adj. & adv. of or with 


two Sieeples, two ſteepled, having. 
WO Steepless ee or Towers. 


1 


adj. & adv. having 


+: 


4 
q 


"Þ 1030 * 


| 


: 1 


| 


| 
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Hp Ziveyiheiligz ad. & adv. what may be | 


WWW ä 
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# 
Zweyweiberey, die, Bigamy. 
Zweyzackig, zweyzinkig, 4. & adv. two- 

forked, that h 

two Points, biforked. 

Zweyzahnig , all, & adv, that has two 

2 

Zweyzahn, der, ſee Gabelkraut. ä 

Zweyzeilig, . & adv. of two Rows; 
alſo of two Lines. 

Iwenzeirig, adj. & adv. eine zwepzeitige 
Sylbe, a Syllable that may be pro- 
nounced long or ſhort. 

Zweyzinkig, a & adv. two - imcked, 

_ two- branched. 

Zweyzollig, adj. & av. of two ae 
that has two Inches in Lengely 
Breadth or Thickneſs. 

| Zweyzopfig , adj. & adv. having two 
'Ta:ls. wo Tufts. 

eine zweyzöpfige Peruͤcke, a Periwig 

with two Tails. 

Zweyzüngig, ac. & ads. Jouble- 
tongued, that has two Tongues, 
with a double 
double, deceitful, 
Heat and Cold. "Þ 

Zweyzuͤngler, ein, a double - tongucd, 
double - hearted, diſſembling or 
treacherous Man. ; 


that blows both 


che] Zwickbohrer, der, @ Gimlet. | 
der, a Coin in a Stocking on 


Zwickel, 
both Sides above the Heel; 4% 4 
Stop, a Guſſet, a Quarter - Piece of 
a Garmeut.” 

Zwickelbart, der, Kuebelbart, Whilkers. 


Zwickeln, verb. reg. at, to put the Guſ- 
ſets into a Shirt; a//o to Knit Coins 
into a Stocking. 


| Zwicken, verb. reg. at. kneipen FRE 


pinch, to gripe, to ſqueeze or nip 
hard with the Fingers, Nails or 
with any other Thing. 
mit gluenden Zangen zwicken, to pinch 


Pincers. + 
den Bart zwicken, to ni 
of one's Beard or 
Nippers. 


5 off the Hair 
heecks with 


Tuche zwicken , to mip the little 
Knots out of the Cloth. 
famil.. es zwickt mich im Leibe, I have 
the Wringing of the Belly. 
einen zwicken, 10 cheat; alſo to cut 
one's Throat. 
er zwickt und zwackt , he pilfers and 


55 ech, he * and e 


as two Forks, with 


ongue; „gur. 


or tear off the e with red-hot 


die Knoͤtchen und Unreinigkeiten aus dem 


30 


J n 


Inicfen, das, die Zoicang, Pincing, 


e &c. 

Zwicker, der, a Pincher; "alfo a Pair of 
- Tongs or Nippers (a Tool of ſome 
Tardesmen ; al/o the Mark of a 
pinch on the Skin. 

Zwiggerte, die, Zwickruthe, ſee Spies 


Sede der, die Wachsſtokſcheere, | 
a Wax - Candle-Stick. 

Zwickmuͤhle, die, Merils or five Penny 
Merris , a boyiſh Play. figur. a 
Means to get or gain ſomething by. 

Jv; >zange, die, Pincers or Nippers. 


Zwickzanglein, das „ Kneipzäͤngleim, 


Tweezers. 
Zwieback der, Biſcuit, a Kind of Bread 
that receives a ſecond Baking. 


Schiffszwieback, Schiffbrod , Sea. Bil- 


cuit or Ship's Biſcuit, Bread for the 
Sailors. 
zwiebel, die, an Onion, a bulbous Root. | 


das Zwiebelchen, a little Onion, a 


Chibbol. 
kleine geſuͤete und unverſekce Zwiebeln, 
_ Chibbols, unſet Onions. 
eine junge gruͤne Zwiebel, 
green Onion, 2 Chibbo 


a young 


ein Buͤſchel, eine Schnur Zwiebeln, 2 


Rope of Onions. | 
die Blumenziebeln, Bulbs, bulbous or 
bulbaceous Roots, Bulbs of Plow- 
_ ers, Onions of Flowers. 


die Zwiebel des Hahnenfaſes , der Ra: 
nunkel, the Paw, the Onion of the | 


Crow - Foot or the Ranunculus. 
die Anemonenzwiebel, the Paw of the 
. or Wind - Flower. | 


Fg _ a * — 
— 


nichelapfet; op” the Onion - Apple, 
the Cluſter - Apple. 

Zwiebelbeet, das, a Bed of Onions, an 
Onion - Bed. 

Zwiebelbolle, die, the Head of an Onion. 

Zwiebelbruͤhe, die, an Onion - Sauce. 

Zwiebelbrut, die, a Breed of Onions, 
little Onions growing in 3 Cluſter. 


Iwlebelſiſc, der, the Onion -Filk ; little | 


ſh Water - Fiſhes boiled: with 
Onions, 
Iwiebelformig , b ad. & ade. bulbous, | 
formed like-an Ovion: + 
Iwiebelgeruch, der, an Onion - Smell. 
Zwiebelgewkchs, das, a bulbous Plant; | 


alſo a Flower 52 ſprings or grows 


or comes 198 of * Onion, 


{ 


þ 


Xo 
Iwiebelicht zwiebelhaft , adj. E ae. 


F 
4 ; 


[4 


— — 
— 


4 
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KEY 


like Onions, reſembling Onions. 


Zwiebelfraut, das, the Leek of Onions. 
Schnittzwiebeln, 


Zwiebellauch, das , 
Cives or Chives, Cut- Leeks 3 Blade, 
headed Leek. 


Zwiebeln, verb, reg. alt, to rub with : 


Onions. 
zwiebeln, jemand hart behandeln, (#- 
gur.) to uſe or treat one hard, to 


torment, to grive, vex or afflick 


one; to abuſe one, to uſe him ill, 
to ſine one, to amerce him. 


Zwiebelröhre, die, the Stalk of au 


Onion. 


Zwiebelſagmen , „der, , Onion Seed, 5 


Grains of Onions. 


| | Zwiebelſaft, der, Juice of Dali or 


Onion Juice. 


Zwiebelſchale, die, the Peel of an Onion, 


the Tunick, Tuniele or thin Skin 


of an Onion an Onion's Peel. 


n der, eine Reihe oder Zeile 


Zwiebeln, a Rope, a Row of Onions. 


Zwiebelſuppe, die, a Soop of Onions. 
Zwiebrachen, verb. reg. alt. & neutr. to 


plough or till a Field a ſecond Time, 


to lay it fallow the ſecond Time. 


| Zwiefach, zwiefaͤltig, adj. & adv. double, : 


twofold &c. 


Zwiecke, die, a Name i in ſome parts ; 
for the beſt and largeſt Carps in a 


Pond. 

Zwiemark, die, a Mere Stone, ſhow- 
ing the Limits or Borders of two 
Seignories. 


Zwier, (au obſolete Word for Zweymal) T3 


twice, two Times. 


Zwieſel, der, an old Word Ggnifying __ 
a Branch or Bough, that divides i in- N 


to two ny 
Zwieſelbeere , dle, ſee Holzkirſche. 
Zwieſeldorn, der, ſes Stechpalme. 
e adj, & adv. ſplit inte two 
Parts 


Zwieſpalt, der, die Zwietracht, Bieig i fy 
Diſcord, Diſſesſion, Difference, Diſ- 
union, bad Underſtanding , Mis- 


_ 


.- underſtanding, Variance, Diſagree- : 


ment, Odds, Falling out Quarrel.. 


Zwieſpalt ſtiften, to ſow Diſfenſſon, T 


to cauſe Diſcord, or a Diviſion. - 


in Zwietracht leben, to live in Diſſen- 
ſion, to be at Variance, in bad In- 0 


telligence with one. 


98 find in Zwieſpalt, in Iviſtigfelt ge⸗ 0 oY 


rathen, they are fallen out toge- 
ther, they are at Variance. 
Itts - 


-— 


_ 


bu 


i 
- 
iz Pe. 


| Ivletalige fre Lwvieſpate. | 
Zwierrachtig, adj. & adv, 1 the 
Appearance of a. Difeord. - 


will. Zwilch, der, Tick or Taking, 


Tentcloth. 
feiner Bettzwillich, fine Bed Tick. 
grober Sackzwillich, Ticking, Tent- 
Cloth, Sack - Cloth, Sarpliar, Pole- 
- davis, coarſe Canvaſs. 


"They call alſo: Zwillich, Drell, dia- | 


per Linen, figured or flowered Li- 
nen. 


Ickillichweber, der, a Tick - Webrer: - 
| 8 von Zwillich. adj. & adv. of | 


ing, of Tick, of Tent- Cloth. 


Ivins; der, a Twin, a he or male 


Twin, a ſhe or female Twin. 
"fte ſind Zwillinge, Zwillingebruͤder, 


Zwillingsſchweſtern, they are Twins, | 


„ Tvuin- Brothers, Twin - Stfters. 


Zwillingsbandſtreife, die, die Zwillings. 


= - nag the Twin-Ribbon in Heral- | 


Ivillingsfir<e. die, Zwillingspflaume, 
the Twmn- Cherry, FTwin- Plum. 
Zwillingsmuskeln, die, the Twin- Mus- 
£ 9 7 x ys 
© Ne : 


1 


4 Sill (in Chmiſtry) Twine, two N 
= Inilnge, of a Piece of which the | 


one ſerves for a Recipient to the 
18 © new" 
illinge, (in Aſtronomy) Gemini, | 
one of the twelve celeſtial Signs. 
wenn die Sonne in die Zwillinge tritt, 
when the Sun enters into Gemini. 

Zwinge, die, a Tool to hold Things 

faſt by, to keep or preſ⸗ two Pieces 

of Wood together by, . a Tool of 
the. Joiners to join two Pieces of | 

Wood, of Boards together by ; al/o 
a Name for a Vice. 

PER verb, irveg. a. to conftrain, 
to free, to enforce or preſs'a Body 
or Thing, to oblige oue hy Vio- | 
© Tence, a 

a Noth zwingt mich dazu, Necelfty 

forces of obliges me to it. 
ich Wurde dazu gezwungen, I was'con- 
trained, forced; compelled, preſt, 


(cen 


6 
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0 Confiediat , or date. of no 
Conſtraint. 

1 Wahrheit aus einem Herauszwin, 
gen, to force one to tell the Truth, 

or to get the Truth on of one 

by Farce. 

das laͤßt ſich nicht zwingen 1 * not 
to be forced, that's impoſlible. 

er laͤßt ſich nicht zwingen, Fs won't 

e forced, or he won't ſuffer him. 

ſelf to be conſtrained or forced. 

gezwungene Thrinen, forced, affected 
Tears, ſtudied Tears. 

was gezwungen herauskommt, what is 
ſtarched or affectet. 

ein gezwungenes Weſen, gezwungene 

Sitten, Affectation, affected, ſtarch- 

| ed, overſlrained, uneaſy Manners 
or Ways, Atfectedneſs, affected 
Study , Formality, formal Way, 
Conſtraint. 

ſeine Begierden zwingen, ta ſubdue 

one's Paſſions. | ( 

Zwingen, das, the Forcing, Compel- 

ling, Conſtraining, Enforcing. 

* a der, welcher Zwang anthut, 

2 Conſtrainer, a Compeller. 

der Zwinger, in Fortification, a falſe 
Trench or fauſſe braye. . 

der Zwinger zwiſchen den Stadtmauern 
the falſe Bray round about a * 
led Town, or the Ditch of a 
Town, the Space along the Walls 

of a Town. 


ar 128 777 eee, a Vice. 


, * 


Zuin vingeſſen, a Tool as ks 8 to 
ion the Plates on the Hafts of 
Kar with. 
Zwingelreif, der, (Term of the Coo- 
pers) the ſecond Hor next the Bel- 
ly of 2 Caſk. 
Zwirl, der, (Term of the Turners i in 
Ivory) a Steel - Spindle with three 
ſharp Points, a Thwirl. 
Zwirlbohrer, der, a Tool with a ſharp 
Point and two edges Sides, to wide 
Hules with that have been begun. 


Zwirn, der, Thread, twiſted or en. 


driven, or neceſſitated to it, or 1 f 
was ſain to do it. 


** Wille des Menſchen will nicht gee g a 


zwungen ſeyn, leidet keinen Zwang, 


. + | the Will of N abide; or 3 


twined Yarn. 
grober, feiner, weiſſer Zwirn, coarſe, 
fine, white Tbresd. 

* E elne * gwirn, 


ein 


. Zwt 
en age - Mtg „ or Clew | 


no 
hread 
uth Needle full of Thread, a all 
Thread to ſew with. 


wirnen, adj. von Zwirn, of Thread. 
zwixneneScrumpfe Thread-Stockings. 


no 

e. ; zwirnen Band, Mes a Ribbon of 
on't Thread. 

im- Zwirnen, verb. reg. alf. to ewiſt, to | 
d. . twinc, to entwine or make Thread. 
Qed Seide zwirnen, to twiſt Silk. 


gezwirnt Garn, tw iſted Thread, en- 
ine Varu, T wine. 

Zwirnen, das the Act of twiſting, 

of making Thread or Yarn. - 

wirnband, das, Tape. 


. Twiſter or Silk - Throwſfter. : 
2wirnmithle, die, a Thieed Mill. a 
„Machine to twiſt Thread or Silk. 
Qwirnrad das, a Spinning - Wheel to 
| twiſt Thread on. 


and me. Fo 
zwiſchen uns, amongſt « or betwixt us. 


alle zwischen Weihnachten und Oſtern, be-. 
tween or betwixe Chriſtmaſs and. 

ern , Faſter. | 

val. 1 Haut und Fleiſdy , 4 betwirt 

f a in and Fleſh 

all zwichen Furcht und Hoffnung ſchweben, 
to totter or be floating betwixt | 

e. Fear and Hop e. 3 © 


es iſt ein Unterſchied zwiſchen euch und 
2 * * is a Difference between | 


es iſt feine Vergleichung anzuſtellen zwi ⸗ 

ſchen dieſem und jenem, there is no 
Com ariſon to be made betwixt 
; of this and that. | 


Mißverſtaͤndniß zwiſchen zwey Perſonen 5 


00- ſtiften, to fet two Perſons at Vari- 
1 £ Age, to cauſe a Diviſion among: 
two' Perſons. 
n Begriffe, ſo zwiſchen zwey andern ſind, | 
re. gerede! Idee, 1 | 
arp reign or Interregnum. 
den ſo zwischen den Wenn liegt F inter- 
in. eech, 
en- fo zwiſchen zwey Zeilen geſchrieben, was 
dazwiſchen iſt, interlined. ; 
rſe, der Raun zwiſchen zwey Zeilen, an In- 


terline. 


„iwas zwiſchen zwey Terminen did, 
b „ eee r 
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8 | Zwſiſchen / prepoſit. between or betwixt; 
zwiſchen euch und mir, between you 
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dieLiebe, ſo zwiſchen een i the as by 


mutual or reciprocal Love of two ' 


.- Perſons, eir Love to one an 
other , their loving one another- 
mutually or reciprocally, their Re- 
eiprocation or Interchanging of 
Love. 

Zwiſten , adu, bai de betwixt. 

zwiſchen heut und morgen, betwixt this 
and to morrow, or between to- Day 
and to- Morrow 

zwiſchen Abends, detween two Veſpers: 


Sede „ in the Midſt, betwixt 


Zwiſchendurchlaufen „do run through ? 
between. | 


8 | wiſchendurchleu ten, to light e 
Zwirner, der, Seidenzwirner 1 Silk- 3 ſ < , 8 5 


to glimmer. 


Zwiſchendurchſehen, to look between, | 
to have a Glimpſe of. - 


Zwiſcheneinflechten, to interweave, i 


terplait, interlace. f ey 
Sudden e gehe to lay or put in be⸗ 


Iniſcheneinrifen, einſchalten, einſchie ! 2 
ben, to inſert, to interpolate, to 
intercalate, to put in between. 


ein Tag, der in einem Schaltjahre wi 
ſchen eingeſchoben wird, an inter- Te 
cbalar or odd Day: in February' in 
* theLeap-Year, an intercalar Day 
or intercalated Day. 
Zwiſchen hingehen to paſs between, 
ſich zwiſchen einen ſtellen, to put or 


between; ſee darzwiſchen. 
Zwiſchenkommen, to come in between, 
to ihtervene. ' 
Zwiſchenlegen, to. lay ot put between. 
ſich zwiſchenlegen, to interpoſe, to in- 
trude one'sſelf. 


3 
; 
1 * 


Zwiſchenbalken, der, a a Twiſt or e Giers 
a Joiſt in the Middle. 


Zwiſchenbegebenheit, die, an Epiſode.) Ewen 


Zwiſcchenbegriff - der, an intermedial 


Idea AM 
Zwiſcheneinſchaltung. die, Zwiſcheneln⸗ 3 


ſchiebung, an Intercalation, Inter- 
polation, Inſerting, Interfering, 


Zwiſchengeblude , 


tween two others. 


Zwiſchengericht, das, Zwiſcheneſſen, a 


3 e Diſh or Plate, a by Diſh ry 
| Meat, 


place one'sſelf in the Middle or in | 


das, a Building be- bY 


7 af "A 
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3wi 
© "Ye "Meat, ſuch as is dh ay at Ta- 
| ble juſt before the Fruit. 
 Bwiſcengeſtb06 „ das, a little Room 
between two Floors. | 

| Ha, der, a Staple. 

: i{heniatte ,' die, a Lath for filling 
up. or to be plared between. 
Zdiſchentegung, die, Interpoſing or In- 
terpoſition; alſo the Act of n 

or putting between. 
Zwiſchenliegend, adj. ererbten: in- 
twixt or fituated between. 
e die, 


a2 Line between two other Lines. 
Zwiſchenmahlzeit, die, a Collation. 
Zwiich enmauer, die, a Partition Wall. 
Zwiſchenmittel, das, „an intermedia 
Means. 


Zwiſchenpfeiler, der „ an intermedia N 


Column or Pillar. 
Zwi chenplotz, der, a Space between 
_- Zwiſchenraum, der, the Interval or Inter- 
medium or the intermediate Space, 


9 


the Space between or betwirt, an 


Interſtice or Diſtance. 


5 + der Zwiſchentaum, Zwischenzeit, an In 


terval. 
| Zwiſchenraum, Entfernung, Diſtance. 
die Zwiſchenzeit, das Interim, the In- 
terim Or mean ime. 


wh Zwiſchenraum einer zwey oder drei⸗ AF 
fach geſpaſtenen Seite in einem Bu⸗ 


che, the Intercolumustion of a | 
Page once, twice or thrice: di- | 
vided. : i 

"he Zwiſch enraum an einer Mauer zwi⸗ [. 
ſchen zwey Thuͤren oder Fenſtern, a 
Peer or the Wall that parts two 
Doors or two Windows. 


der Zwiſchenraum zwiſchen beyden Au- 


4 7 


5 


nbraunen, the Space between the 


e 
es Brows. a 
der Zwiſchenraum zwiſchen zwey Haͤu⸗ 
fern, the Space between 'twoHouſes, 
an Interval. © 
dye Zwiſchenraum zwiſchen zwey Saͤu⸗ 
— , an Intercotumnation or the 
Space betwixt two Pillars. 
- Swiſheprede, die, an Interlocution, a 
Digreſſion in a Difcourſe or Speech, | 
a Psrenthefis. 
Zwiſchenreden, einem in die Rede fallen, f 
do interrupt one that ſpeaks. 
e ſtatt einer Erklaͤrung dazwiſchen 


7 


5 


0 1034 5. 
by or by 65 Way, by Way of lu. 


terjected or intermediate, lying be- 


an Interlineation, | 
the Space between two Lines; alſo | 


Zwiſchentage , „die, Reſpeets tage, (in 


Zwiſchentieſe, die, (in Archit.) der Zahn, 


* 4 
"F 


— 


| 
F * 


.F 
; 


25 terlocution. 
Zwiſchenredner, der, an Interlocutor. 


an Interregnum or Interreign. 


or Ceaſing from Time to Time. 
Zwiſchenſatz, der, a Parentheſis. 
Zwiſchenſaͤule, die, a Middle- Pillar. 
Zwiſchenſchreiben, to write betwixt, ta 
interline a Writing, to interſert or 
infert here and there a Word or 
Line, to add to it by Way of In. 
terſertion or Infertion. 
einer der faͤlſchlich etwas zwiſchen {rej 
bet, an Interpolator, one that in. 
terpolates or, falliGes an other 
Man's Writing. | 
gwiſchenſchrelbung, die, an Inſertion or 
luterſerti In. 
eine falſche oder verfalichte Zwiſchen, 
ſchreibuug, an Interpolation, a Fal. 
ſiſieation. 
Zwiſchen peiſe, die, das Zwiſchengerich. 
a By-Diſh of Meat, a Ragoo &c. 
Zonſckenlpig, das, an Interlude i in 4 
Play, a Farce or a Droll. 
e der, an I locutios 
an interlocutory Sentence, an Im- 
parlance. 
einen Zwiſchenſpruch ertheilen, geben 
to grant an Imparlance, to deter- 
mine ſome finall Matter in a Cauſe 
till ſuch Time as the princips 
Cauſe be fully diſeuſſed. 
Iwiſchenſtand, der, die Zwiſchenſtellunt 
an Interpoſition, Intervention; «/ 
in Muſick a Pauſe (Diaſtime). 
Zwiſchenſtaͤnder, der, a Poſt or Stake 
between to fill a Space up with. 
Zwiſchenſtimme, die, the Counter · Te; 
nor in Muſick. 
Zwiſchenſtriefe, die, Cut- Work, be 
© twixt two Pieces of Linen- Cloth. 
Zwiſchenſtunde, die, an Interval, ſaid 
of a ſick Perſon 2 of a ſenſeleſs or 
Mad-Man. 
er hat auch ſeine guten Zwiſchenſtunden. 
Thy has alſo his good or lucid li- 
tervals. 


5 


Commerce) the intermedial Days, 
Days of Favour, of Reſpite. 


ſchnitt in der Baukunſt, the Metope, 
the e that is between the 
Triglyphs of the Doric Order aud 


20000, 4 N N by __ af Rh 


y 
wh 55 . are put. 
Zw 


Zwiſchenreglerung, das Zwiſchenrelch, 
Zwiſchenruhe, dle, a Paufing, a Reſting 


Zwiſti 
Zwitſe 
toe 
ter 
die 2 
chir 
Pro/. 
ſh! 
Co 
OI, 
lik 
lai 


divitſch 
Chit 
or S 
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Awiſhennrmſtand, der, an Incident. G 
Zwiſchenverſammlung, die, an interme- 
dial Affembly or Meeting.” 


fla. 


eic, F 3wiſchemvalk , der, Mitteiwall, that 
* Part of a Rampart, that unites or 
Ning hangs. two veighbouring Baſtions 

or Bulwarks together, the Curtain, 


e. a middle Rampart in Fortification. 


Zwiſchenwand., die, » Partition - Walt; 
ſee Scheidewand. ; 

Zwiſchenweite, die, the. Diſtance be- 
tween, the Space between two Fil- 
lars &c. an Interval. 


'In 

Zwiſchenwind, Mittelwind, Nebenwind, 
hrei⸗ a Quacer Wind, a Middle - Wind be- 
in tween two Main- Winds; ſee Mit⸗ 
ther telwind. 
; Swiſchenwirken, to ioterwork, to in- 
1 of terwea ve. 

Zwiſchenwert, das, an lnterjection, a 
hen, WM Particle, one of the Parts of 858 
Fal. (in Grammar)! 

Zwiſchenzeile, die, an er e that 
ſcht, which is written in the Space be- 


. twixt two Lines. 


n 4 Swiſchenzelt, die, an Interval, an in- ; nighe. 
„ dane, Fier Fine, fe fawnr obſer Arik ene. 
. „„ SR | aße Uhr, before it ſtrikes emelye 
ben e Eats ues rn "Blas | dle zwölf Hauſer darein der Thſerkrels | 
ter⸗ Aer + Þ am Himmel eingetheilt iſt, the Do- 
* wil die Zwiſtigkele, e Diſcord, a Dif. - ; e the twelve Signs of : 
mY 1 on unter ihnen entſtanden, | der zwölfte. Theil eines Dinges, Node 8 
ung, fie ſind in Zwiſtigkeiten gerathen, they. |. __. ner, the twelfih Part of any _ 
aiſd are fallen out with one an other, 7 D "7 5 

they are at Variance together. W oe N a Groſs or twelve 7 
ake Wwiſte ,»(Term of the Weavers) Faden⸗ 3 | 8 
| woͤlfeck, das, (in Geometryj a Dode- 
Te- bruce, Slipping , Gliding or Run- cagon, a Figure! of twelve Sides or ; 
" wiſts nn 3 Miata | twelve Angles. 

„ad. adv, diſcordant. 

be- Zwiſtigkeit, die, ſee Zwiſt. | NY Sides belege E 


h. Bwitſchern, Zwitzern, verb. reg. geutr. 


1 WW to chirp, to warble, to ſing or chat- | 
or ter as Birds do. | 
die Vogel zwittzern, the Birds are 
hen, chirping , warbling. 
In» BY prov. wie die Alten ſungen , ſo zwit⸗ 
” 2 auch die Jungen, the young 
Ws grows as he had heard the 
ys, 014 one, the young Pig grunts 


like the old Sow; as the Chap- 


be lain fings, ſo the Sexton answers. 

he pivitſchern, das, Zwitzern der Vögel, the 

nd Chirping, Chattering , ee 
or Sinzing of Birds. 


* 
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Mougrel, a Baſta d. 
eine Nabe 


ö an hibridous Plant. 


|; Zwitter, eryſlalliſed Tin - Ore alſo 


Lead - and Silver: Ore, Plumbagin. 


containing Tin. 


unctuous or oily Scarabee. 


Zwo, ſee Zwey. 
Zwölf „4d. num. twelve. 19 0 

die zwölf Apeſtel, the twelve 4 os 
die zwölf Monate im Jahre, the e 
Months of the Year. | 

zwilf Monate (ein Jahr) a twelve - 
1 - Month (a Lear). Ez 

wir waren unſer zwölf bey Tiſh, we 

were twelve (of us) at Table. 
zwölf Stück, twelve Fieces, a Dozen. 


\aiſo one of a Council of n 
Members; alſo a Wine of 1712. 


ferent Sorts. 


rent Manners or Ways. 
Zwoͤlffach, adj, & adv. twelvefold. 


eine zwoͤlfſache Belohnung, a twelve⸗ 
fold Reward, a Reward or Re- 


Times the juſt Value. 
zwoͤlffach zuſammenlegen, to fold it up 


| twely efold. 


Srl, a an Hermaphrodits, a od \ 
- Androgynus (fpeaking of Animals) a 


um zwölf Uhr zu Mittag, at Noon. 
um zwölf Uhr zu Mitternacht, at Mid- 


| Zwolfer, der, a Cypher of twelve (12); 


Zwoͤlferley, adj. & adv. . twelve dik- 


| compence that is equal to twelve 5 


a baſtard Plane, 1 


3 Zwitter, 'Zinnſpath., & hite , 
- leafy Tin - Ore, Spaad or Spa 5 


Maywurm, "the / 


Zwilterſtock, der, a Floor in a Mine 
where cryſtalliſed Tin-- Ore dee 8 


« 


| auf zwdiferley , Art, in twelve die- 2 


Zwölf a 
* 
+ \ * 
— ” x Fu . 
* 


PAs \ * 9 e Zac a * 
* - 1 < * — 
I * 
. 
8 RY 5 b 
| x 3 
w >. 
* 


ä Sen; (in 3 
the Buodenum, a Gut that has 
twelve Times he Length of a Fin 
ger's Breadth, the firſt among the 
thin Guts. 
Sa. , adj. twelve bundred: 
vlfjahrig , . adj. & adv, of twelve 
'Years,. twelve Years'old. 122 


Swölftöthig, adj. & adv. of fix Ounces, | 


weighing fix Ounces. * 
| zwolflöthiges Siber, Silver of twelve | 


Penny Weight, which- conf iſting of 


three Parts of fine Silver and que 
| Part of Copper. 
Swift, adj, & FR twelve Times: 
Iwbifmal ſoviel ;7 twelve. Times as 
much. 
| Jwdbifpfiinder , der, a twelve Pounder, 
” a Piece of Cannon that ſhoots a Ball 
Daf twelve Pounds Weight. fs 
Zwolfpfuͤndig, aa. & adv. of twelve 
+ Pounds Weight, or i „ 
Founds. 
71 * E » 8 


Nr 


| 


Ende des es leiten 8 


* 8385 . e 


"af. 


2 ad. & ado, that hns ein 

. 

Zwölfſtuͤndig n 44, & adv. of twely 
O Urs. 

Zwblftagig, a/ & 40 of heve Dow 

Zune end adj. twelve thouſand. 

Zwblfte , ( ad. of all Genders ) the 
.ewelfth. - 

der Zwolfte. des Monats, E the twelfth 
(12th) of the Month. 

es. iſt n der zwölfte, to - bar is the 
lat 

Ludwig der Zwölfte, [outs the Twelfth 

der zwölfte Theil, das Zwdlftel, the 
twelfth Part of a Whole. 
pland, das, Spurge-Laurel. 
Nane ebener, Pepper of the Mous, 
Mezereon, „ 4 o + 

Zylinder, ſee Cyli inder. 
ymbel, ſee Cymbel. 


6" ſee ypre 
MO die „ bee. 


- th > 


helis. 


# 


